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Die Nachwelt ist Johann Jacob Rkisksn erst zur Hälfte geredit 
geworden. Das Urteil, dass er zu den grössten Philologen aller Zeiten 
gehöre, wird heut von allen wahrhaft stimmPahigen Beurleilcrn auf 
dem Gebiete der griechischen und arabischen Lilteratur geteilt. Aber 
sowohl eine Biographie als auch die Verüffentlichung aeioes handschrift- 
lichen Nachlasses, ja selbst eine Sammlung seiner kleineren gedruckten 
Abhandlungen steht noch aus. Das widrige Schicksal, welches ihn 
im Leben verfolgt hatte, hörte auch mit seinem Tode nicht auf. Das 
aiisfdhrliche, auf drei Bände berechnete, biographische Denkmal, weW 
ches ihm kein Geringerer als Lb8si:«6 setzen wollte, so daas seine 
WiUwe frohlockend ausrufen konnte: »Vollständiger, besanr und 
schöner ist gewiss noch keines Gelehrten Leben beschrieben worden, 
als dieses werden wird« (Anhang Nr. XII S. 897, 23) — ist nicht 
zur Ausfuhrung gelangt. Ein »genaues Yerzeichniss eines jeden von 
ihm hinterlassenen Papieres, das sich nur einigermaßen der Muhe 
lohnt H wie es Lessing (Brief an Heynb vom 4. Mai 1776, Redlich 
Xr. 396; dieser Biographie beigeben wollte, ist in den ersten Anfängen 
stecken geblieben und seitdem nicht wieder aufgenommen worden, 
obwohl ein Gelehrter wie G. M. Frakhn den Ausspruch gethan hat; 
Ibi (Hafniae) si essein, lillerulis nieis posthabitis, in sola cnra edendi 
(luidqiiid a viro b. et annotalum emendatumque in auctorum Arabi- 
corum editorum oris, et e Mss. Lcidensibus etc. sludiose collecliim, 
descriplum, illuslratum, versiiin est, tnlam nieain vitam impenderem 
De Arabicorum etiam auctorum libris vulgatis crisi poscentibus ema- 
culari, (^asani 1815 p. M not.). Und dass in Deutschland bisher 
noch kerne Sammlung der kleinen gedruckten At l aiKilnTigen li£i6iui's 
veranstaltet worden, ist von Silvestre he Sacy (Biographie imiverselle 
t. XXXVII p. 30o' geradezu als wunderbar bezeichnet worden. 

Von flrii drei Desideraten ist keines mit so grossen i>rh\\ ierigkeiten 
verbunden als das erste, die Biographie. Denn die kleinen I iru( ksrliridlen 
sind zwar leilweis recht selten, aber doch noch immer m der emen 
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oder andern Bibliothek zu erlangen. Der handschrifl liehe NachlasB 
befindet sich grösstenteils iti der Königlichen Bibliothek zu Kopen- 
hagen, nicht, wie in den Tagen von Seume (Mein Sommor I80Ö; 
Pros, und poet. Werke. vierU r Tlieil S. 141) verpackt und verschlossen, 
sondem in liberalster Weise der Benutzung /ugnnglich. Auch hat ein 
betrachtlicher Theil deeaen, was Rbi»j-: geschrieben hat. nach seinem 
Tode, wenn auch in unvollkommener Gestalt und an den verschieden- 
sten Orten zerstreut, das Licht erblickt. Und wenn man es auch 
fernerhin als Ersparnis an Zeit und Kaum betrachten sollte, die un- 
edirten Adversaria Reiskf s nii lü zusammen, sondern bei den Schrift- 
stellern, auf welche sie sich beziehen, herauszugeben, so wQrde auch 
dag^en kein begründeter Einsfuruch zu erheben sein, wenn man nur 
mit der Edition Emst machen, tmd z. B. keinen griechischen Sclirift- 
steller herausgeben wollte, ohne sich dessen versichert zu haben, 
was Reiske zu demselben hinterlassen hat. Aber ftir die Schilderung und 
Würdigung seines Lebens liegt bis heute nichts vor, als die kurx 
vor seinem Tode geschriebene, von seiner Wiltwe nur mit einigen 
Zusätzen versehene Autobiographie. Denn diese bildet die Haupt- 
quelle für alle kürzeren Darstelhrngen scinef^ Lehens'). Nun atmet 
in dieser Autohio.^raphie vom ersten bis /inii lel/ten Worte eine Treu- 
herzigkeit und eine i^elbslcrkeniilnis, wie sie grosser nicht gedacht 
werden künium. Aber HFtsKt: war, als ei' sie schrieb, bereits schwer 
leidend und halle eine solche innere Läuterung durchgemacht, dass 
er vieles in einem andern Lichte sehen musste. Auch stand er den 
Erlebnissen, welche er bespricht, bereits zeillich so fern, dass er mehr 
als einmal hervorhebt, wie vieles seinem Gedüchtnis entschwunden 
oder wenigstens unsicher gewonleii sei (S. 1. 2. 14'. Tiesteht er doch 
selbst nicht mehr zu wissen, ob (üese oder jene Uecension \on ihm 
verfasst sei oder nicht (S. 3. 52). So gibt es für die, zuletzt wieder 
von VifTfiH (jiuiviN l.e Mus(^on, IS9ü p. 63) dringend gewünschte, 
Iti FNir Illing einer Hingriipliie keine notwendigere \ Orarbeil als die Be- 
schaliuiig von den Kreigujssen wirklich gleichzeitigen Berichten. Diese 
aber werden, wie die bereits früher veröflenthchten Proben zeigten, in 
grosster Wahrhaftigkeil und Unmittelbarkeit der EniptindiHig in seinen 
Briefen geboten. Da diese nusscrdem reiches, in der Weise der Ani- 
madversiones aufgespeichertes, w tssenschailliches Gut, sowie eine Fülle 

4) Aach für den Aufntz »Duvat ao Reiskec in »Vindioat alque poUU Menge- 

lingen door de Groninger Stnrlcntcn«, Groningen p. K t — '19, welchen icli uocti 
nicht liannie, als ich deo Anikel Retsite fiir die Aügemeioe Deutsche Biographie 
verfasste. 
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von Beobachtungen für die Kultur-, besonders Gelehrten- und Uni- 
versitats-Geschichte des achlzehoten Jahrhunderts, in Wahrheit eioen 
Schate enthalten, dessen Hebung nicht Einem Menschen und Einer 
Spanne Zeit gelingen kann, so stellte sich die Sammlung der Briefe 
als das wichtigste und dringendste Unternehmen heraus. Die Schwierig- 
keit desselben aber leuchtet ohne weiteres ein, wenn man erwägt, 
(iass diese Briefe über die Bibliotheken von fast ganz Europa zerstreut, 
vielfach sogar in Privatbesitz versteckt sind. Aber die Liebe und 
Bewunderung, welche ich für K. schon seit langem hege, hätte mir 
die Llebernahme der langwierigen Arbeit leicht gemacht, auch wenn 
die Versenkung in den starken und edlen Geist, welcher sich in diesoi 
Briefen ausspricht, nicht so erquickend gewesen wäre. 

Ich hielt es für eine Elirensache der Bcimat Reiske's, dass sie 
ihm dieses monumcntum pielatis errichte, nnd fand, woran ich 
nicht zweifelte, bei den Kollegen in Leipzii; das vollste Verständnis 
und auf Kiuiiecks Fürsprache bei der Kcitiigiicli Sächsischen Ge- 
sellschaft der VVisseuöcliaften dio LTössfe Hereitwillierkcit '/iir Fürde- 
rung der Sache, wofür ich mich gedrungen fühle, aucii an dieser 
Stelle meinen hendichen Dank auszusprechen. Durch das Ent- 
fiegenkommen der Vorstände der dtfentlichen Bibliotheken, unter 
denen Leiden an erster Stelle sieht, und der Ibilor von Familien- 
Archiven, ist es mir gelungen, 442 Briefe zusammen zu bringen, 
welche von Ueiske's Studentenzeit bis zu seinem Tode reichen'). Ob- 
\Nolil ich es bis zuletzt an persiinlichen Nachforschungen und Anfragen 
nicht habe fehlen lassen, möchte ich thn h nicht bestreilcu, dass noch 
mehr Briefe vorhanden .sind-j und ich sUhe nichts lieber, als wenn 
diese Pubhkation den Anlass gäbe, dass dieaelbeu aus ihrer Ver- 

I) Dass die an Joliaim Güttfiicd Kicliler gerichteten, voD Eichhorn im 
Rcpcrloriuni für bibhsche und morgenländtsche Utteratur IX, 197 L; X, 165 f.; 
XI, i f.; XVn, S09 f.; XVIII, 1 f. verÖffent]lcht«a Briefo fiber das lfBnzw««eii der 
Araber wegbliebeo, veratebt sidi| da dtaaelbeo nur der Fonn nach Briefei in Wahr- 
heit Abhandiaogen sind, von selbst. 

S) Nur möge man nicht glauben, v\eil ich keine Briefe aus der Sammlung 
Luzac angeführt habe, dass mir die drei Briefe von Reisice und der eine Brief von 
Frau R. nn Rnhnken, welche J. Tlieod. licrgmaa (Supplemcnta annotalioni-; üd cio- 
giuni Tiberii Hemslerbusii ei ad vitam Dav. Ruhnkenii, Lugd. Bat. 1874 p. 62] als 
in dieser Sanmlung vorhanden nennt, unzugänglich geblieben sei«i. Diese waren 
ebenso wie die Briefe an Valohenaer und Wesseihig, berells 43 Jahre vorher, 
nialich Itftl von der Wiltwe Lndw. Caapar Lutac's, des Enicdsohns von Taicke» 
naer, der Universltätsbibllotbek in Leiden znm Geschenk gemacht worden, sind 
also mit den von mir herausgegebenen idenlisdu 
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borgeoheii heraustreten. Denn ich vermisse schmerzlich Briefe an 
Annen, Alberti, A«ibw, BBtmac, CAnm Nmcm, Alkrt SriiiiTsx«, 
Stöber, Triller, ViLLOlsoif, WiNCUUlAim u.a., wie ich CB beklage, 
dass die Briefe an CumiiEn WmnDOBF, namentlich der Uber Reisebus 
UnlerreduDg mit Friedrich dem Grossen, allem Anschein nach zu Grunde 
gegangen sind. 

Die zeitliche Anordnung der Briefe schien mir am meisten wissen- 
schaftliche Berechtigung zu haben, um so mehr, als es gelang, auch 
die undatirten Briefe ihr eiazuftigen. Sie ist auch die bequemste fttr 
die Aufnahme von Nachtrttgen. 

Bhmke war kein Freund von Verkürzungen, sondern verlangle, 
dass seine Sachen ganz oder gar nicht abgedruckt würden. Doch 
bezweifle ich, dass er es bei der Ver<)frentlichung von Briefen ebenso 
gehalten wissen wollte. Jedenfalls konnte ich mich aus notwendiger 
Rücksichtnahme auf den Raum nicht ganz an diesen Grundsatz der 
Vollstilndigkett halten, aber ich kann versichern, dass ich nichts wegge> 
lassen habe, was mir für das Leben und die Anschauungen von Rbiskb 
oder fllr die Zeitgeschichte oder fttr die Philologie von einiger Wichtig- 
keit zu sein schien, ausgenommen, wenn dieses mit denselben oder 
ahnlichen Worten in einem zweiten Briefe berichtet war. Diese Aus- 
lassungen sind durch Punkte angedeutet. Als willkommenen Ersatz 
biete ich einige wertvolle Antworten von Yalckbivaek, Gbhakp MBnniii, 
und Saxb auf Briefe von Rbissk. 

Mit Reiske ist untrennbar verbunden die Rbiskih, und so habe 
ich die Ermächtigung zur Beigabe ihrer Briefe besonders dankbar be- 
grusst, jedoch bei ihnen mich noch grosserer Beschrankung auf das 
befleissigt, was zu Reiske selbst, seinen und ihren wissenschaftlichen 
Arbeiten und zu ihren Lebensschicksalen, namentlich dem Verhältnis zu 
LzssiNa, in Beziehung steht. Auch hier bietet der nach dem Original 
veröffentlichte Brief LBMiits's an sie Ersatz. 

Sürauitliclie Hricle, bei denen sich kein weiterer ZusaU befindet, 
sind von mir selbst abgeschrieben otler. wenn von andern kopirt. mit 
den Originalen verglichen worden. Beim Abibclireiben bin ich durch 
einige hiesige junge Freunde, die Ilcrreu Dr. GRojis.»iETS( n , Redlhii, 
BoKiiMKR, Dr. Kuhn, Dr. Sciiindlek, Dr. Tirk, sowie (hircli die .Mitizlieder 
meiner Familie unterstützt worden. Die Druckbogen der Briefe in 
Leiden sind durch De Vbies, die in Göttingen durch Dzlvtzko, die in 
Lübeck durch Dr. Guke und Dr. Hagen nochmals mit den Originalen 
verglichen worden. Nur die Concepte im Archiv der Nikolaischule 
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SU Leipzig, und die Briefe, bei denen sich der Zusatz »Abschrid von 

befindet, sind von mir nicht nochmals verä;lichen worden. 

Iq der Orthographie habe ich mir möglichsten Anschhiss an die 
Originale Sur Pflicht gemacht. Wo ein Brief weder im Original noch 
im Concept, sondern nur in Abschrift oder im Drucke erhalten ist, 
habe ich mich an die Orthographie der letzteren gehalten, obwohl 
ich wusste, dass sie sich nicht in alleu mit der Orthographie jener 
rl< -kl. Wo ich tiberzeugt war, dass Rbiskb sich nur verschrieben 
h.the. ist (las Richtige in den Text gesetzt, die Schreibung der 
Uandschrifl angemerkt worden. Dabei habe ich im Laufe der 
Arbeit bisweilen die Erfahruog gemacht, dass ich zu weil, seltner, 
dass ich nicht weil genug gegangen sei. Dafür verweise ich auf 
die , Berichtigungen'. Schwieriger war die Trage nach der Grenze 
für die ErlUutentngen. Hier kam es manchmal vor, dass De Yrirs, 
welcher sich auch darin als den treuesten Begleiter der Publikation 
erwies, dass er die Druckh(^en las, eine Anmerkung wünschte, wo 
mir dies überflüssig schien, seltner, dass er eine solche für entbehr- 
iicli erklärte. Im allgemeinen glaubte ich, da ich mir als Leser und 
Benutzer Angehörige aller Nationen, und zwar nicht blos klassische 
Philologen, sondern auch Arabislen, Historiker und Germanisten denke, 
in der Beigabe von Anmerkungen eher etwas zu viel als zu wen^ 
thiin zu dürfen. Mit Verweisungen von einer Stelle auf die andere 
bin ich nicht sparsam gewesen, gleichwohl bemerke ich, dass die 
Indices mit dazu bestimmt sind, hierin ergUnzend einzutreten. Auch 
die , Zusätze und Berichtigungen' tragen einiges nach. In der Fas- 
sung der Anmerkungen selbst habe ich nach möglichster Kürze ge- 
strebt, besonders wo die betr. Briefe der Empfänger die nötige Auf- 
klärung geben. Eine Kritik der Conjerttiren Rkiske's mussle fast 
durchweg unterbleiben; diese ist Sache besondrer Al)handliinp;en, wie 
sie z. B. DiEi-s fflr Laertiis Diogenes, Sciiknki. lur Pliilostratus, 

n. a. gegeben haben. Manchen Gegenstand, wie die Abschritten 
der Fahehi und der Vita des Aesop oder die Scholien des 
Cvriacus von Ancona zu Strabon', habe ich selbst andenswo aus- 
führlich behandelt. HegelmUssig anzumerken , wo mir selbst eine 
AnsfMcliing unklar gebiii'bt'n, wttre vielleicht besser gewesen, ich 
uiilcrliess es, aus dem mh ht-n nach Kurze, mnclite es aber wenig- 
stens für einen Teil der Stelleu ;S. 32l4, G; 499, 16; 681,23; 744, 
24; 888, 3 hier nachholen. 

Für die Benutzung der Indices bemerke ich. dass rüe Nanuni 
der jedesmaligen EmplUager der Briefe nicht in dieselben aufgenommen 
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sind, und dass nur bei Erörterun;s;cn, welche sich Uber mehrere Seiten 
hinziehen, Anfang und Ende berücksichtigt, im Übrigen nur ^e erste 
Zeile, in welcher eine Besprechung beginnt, angemerkt worden ist. 

In den Arabica hat mich mein liclx^r Kollege Siecmumi Fraknkel» 
in der Correktur der letzten Bogen Herr Dr. Kliin auls liebenswürdigste 
unterstut/.t. Ihnen wie allen andern Helfern e& auch an dieser 
Stelle herzlichster Dank gesagt! 

Breslau den 5. Oktober 1806. 

Richard Forater. 
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I. Briefe toh Johana Jacob Reieke an: 

Friodrich LuiIwIk Abresch(?) Nr. 388. 

Jobaao Christian fiartholowac! Nr. 3(5. 321. 32i. 336. 348. 368. iOi. i<0. 
Johann Stephan Bornard Nr. 84. 86. 9«. lO'j. 109. IM — He. 119. ISO. Hi. 

t26. 131. t33. 134. t38-l42. 144— 146. \",\. !:i3— «50. «38. t60. 163. 

164. 166. 168—170. 173. 174. 176- 178. 180—183. 186. 188. I9ä. 193. 

195. 198. iOi. 204. 207. 21 I. 2lö. 216. 218. 219. 22ä. 230. 282. 303. 378. 
Giovanat Lodovico Bianconi Nr. t76. 435. 
Vice-Canzler Born Nr. 2Gf. 2fiS. 
Eberhard Friedrieb Boysea Kr. 286. 
Jacob Bracker Nr. 403. 
Anton FrieMcb BUsching Nr. 411. 
Jean Capperonni et Nr. :\Bi. 

Joliann Guttlieb Cui>er Nr. i77. 280. 281. 3(6. 322. 3ü6. Mt. 394. 398. 411. 

Ober-Gonstslorium in Dresden Nr. US. 148. iO». Vgl. «61 und S65. 

Curatoren der Stadibibliolhek in Augsboig Nr. 3&U 

der Universität Leiden Nr. 7. 

Johann Erosl Feber Nr. 887. 43t. 

Kdnig Friedrich August II. Nr. 107. 108. 147. SOI. S5i. 

Eleonore Katharine Funcke Nr. 296. 
Ober-ConsistorialprUsident v. Gl ob ig Nr. 262. 
Hijklof Michael van Goens Nr. 388. 400. 

Abraham flronov Nr. 330. 340. 
Philipp Ludwig Uanneken Nr. 308. 

Herausgeber der ^Briefe die Neueste Litteralur betreffend* Nr. 187. 

Christian Gottlob Heyne Nr. 330. SOS. 36S. 360. 
Christian Adolf Klotz Nr. 312. 

Johann Bernhard Köhler, Profes.Hor, Nr. 305. 310. 311. 325. 321. 331 — 333. 

338.3 19. 34ü. 347.350. 353. 3 5 4* (S. XVI, 6 f.). 370. 371.304. 308. 449. 437. 
Johann Bcmhartl Kohler, Kaufmann, Nr. 3S0. 
Lüder Kulenkamp Nr. 323. 

Gotthold Ephraim Lessini^ Nr. 377. 380. 309. 397. 399. 409. 4IS. 4I4--416. 

420. 422. 123. 52C. Hl. 433. 
Gerard Johann Lette Nr. 125. 435. 

Gererd Heer man Nr. S74. 347. StO. 310. 337. 341. 349. 300. 300. 305. 300. SOS. 

39ri. i(i|. 405. 408. 
Christoph Moilhier Nr. f'i9. 
Mercier de Öaint-Legcr Nr. 391. 396. 404. 

Johann David Michaelis Nr. 143. S34. SSO. SSO. 241. S48. SSS. S55. 343. 

Pn-^tor Aui^usf Miillerf?) Nr. 

Propst Gottlieb Müller Nr. 289. 290. 297. 301. 306(t'j. 
Cammerprttsident v. Httoohhausen Nr. 344. 
Christoph Gottlieb v. Murr Nr. 309. 393. 417. 404. 
Dil' Mutter Nr. 294. 

Andreas Felix v. üefele Nr. 3 19. 334. 34«. 352. 353. 361. 366. 376. 381. 407. 
448. 437. 434. 

Johann Cirl Conrad Oelrichs Nr. ^71. 4 41. 

Jacob Philipp D'Orville Nr. 8—10. 12 — 14. 20. 21. 23. 26. 27. 29. 33. 35—37. 

39. 44. 43--45. 47—00. 5S— 60. 59—07. OO^OS. 05. 87—90. 03—09. 

40f. 104. 162. 
Johannes D'Orville Nr. 342. 
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Hat von Leipzig Nr. 160. i(i9. 
Philipp Erasmus Reich Nr. 374. 

Hermann Samuel Reimariis Nr. tfi7. i^il. 3.S0. 8.SG. 358. 8fi6. 3f.7. ^71. iZ^. 

j7ft. a79. -iHa. i9j. :107. 
Johann GoUfrieJ Richter Nr. gfi3. 
David Riihnken Nr. t9fi. .'tftg. Ai«. 
Christoph Saxe Nr. tii. ai3. 828. 233. iVJ. H.i. ilj.i. 
F.verard ScheidiiKS Nr. i30. 
Julius Kart Schläger Nr. 436. 
Friedricli Christoph Schroincke Nr. 390. 
Albert Heinrich Schulten.s Nr. HO. 
Johann Jacob SchuUens Nr. iti. <5«». [Vgl. S. XIV, 20 f.) 
Johann Christian Stornier Nr. 259. 

Ludwig Caspar Valckenaer Nr. H. <5— «9. ii. 24. 13. 28. 30 -32. 34. 38. lo. 

42. 46. 54. 57. 58. 68. 83. 9«. 100. MO. 124. 132. «36. »90. 197. 200. 208. 

212. 217. 224. 234. 2 48. 302. 314. 318. 328. 34 4. 354. 3Ö7. 367. 373. 375. 

379. 383. 400. 41 3. 429. 439. 
Peler Wesseling Nr. 103. 103. 106. 121. 129. 130. 137. IHj. 191. 194. 199. 

201. 2Q.''.. 810. <13. f'iO-iii. 226. 227. 229. 23j. MO. 242. 247. 249. 

t.n7 ^fiH »T.-;, *S<i. tx:. Uli ■•^09. 
Johann Christian Wolf;, Professor, Nr. 1 23. 127. 1 47. 1 49. l.iO. i:i2. 157. 

161. 16.i. 171. 172. 175. 179. 18Ö. 187. 189. 203. 236. 246. 
Johann Christoph Wolf, Pastor, Nr. 1 — 6. 
Caodidat Woif(?) Nr. 27Ö: 
Daniel Wyttenbach Nr. 425. 438. 
Unbekannte: Nr. 206. 265. 291. 293. 298. 300. 

II. Briefe an Reiskc v<m: 

üerard Meerinan S. 603 A. 3. S. 684 A. 1. S. 731 A. 1. S. 791 A. 2. 
Christoph Saxe S. 512 A. I. 

Ludwig Caspar Valckenaer S. 193 A. 2. S. 232 A. 4. S. 503 A. 7. S. 678 A. 3. 
S. 778 A. 1. S. 790 A. 2. S. 816 A. 2. 

III. Briefe von Ernestine Christine Reiskc an: 

Johann Stephan Bernard, Anhang Nr. IX. XXXV. 

Hcnjamiii (iottlicli i.oretiy. H o tl o ri Nr. I. 

Johann Bernhard Köhler, Professor, Nr. III. .\IX. 

Johann Bernhard Köhler, Kaufmann, Nr. XXVI. 

Ernst Tlirodor Langer Nr. XXIX— XXXI. XXXIV. XXXVI— X LH. 

Jolianiifs Mücrman Nr. IV. 

Christopli Göttlich V. Murr Nr. XV. XVI1(?). 

DaviH Uiihnlen Nr. VlI. 

Julius Karl Schlager Nr. IL Xllf. XVI. XXI. XXlll. XXVIII. XXXII. 

Jnh.-mn Gntlloh Srhneid.T Nr. V. VL X. XII. 
Friedrich Andreas Stroth Nr. XL 

Daniel Wyttenbach Nr. VIH. XIV. XVIII. XX. XXII. XXIV. XXV. XX\IL XXXIIL 

IV. Brief an Ernestine Chrisline Kcisko von: 
Gotlhold Ephraim Lessing S. 898 A. 4. 

V. Briefe von: 

Friftdrich Ott» Mnncle an Alhert Srhullens S. 370 A. 3. 

Ernst Theodor Langer an Daniel Wyttenbach OOS A. I. 

Christian Knedritli Scliiuirrcr au Juli.iiin S ( h w c 1>^^ u r ^- A. I. .S. Qüi 

VI. Zusätze und Berichtigungen S. XIH — XVI. 
VII InHirPS .S. at":— 92K. 
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ZiuStee und Berichtigungen*), 



S. f 1 , 2 Magi. d. i. Magnificum. 

I 5, 22 ist iater nicht ein zuschieben, da R. ialercedere regelmässig mit <leui bloi^sea 
Akkusativ verbindet. Tgl. & UO, Si; 616, 3S; 6i9, I«; 663, 6; 668, I. 

t7, 3 4 ist anima in animae zu vcrb<*s«;(>rn. 

21 Brief 7. Es fehlt am Schluss der Ueberschrift die Bemerkung: Abschrift 
von De Vries. 

22 A. i. Sp:ilcr 'S. 30i, 7) schreibt R. richtig coosummatus. 

44, 13 ist cepisti ia coepisti zu verbessern uod Aom. 1 zu streichen. 

44, 11 minealo illo Leidense, d. i. P. fiornsn. Tgl. S. 51, 3. 

61 A. i schiebe hinter Vgl. ein: S. 49, 28 und 

— - A. i schiebe hinter vgl. ein: I.ebcn s b e sc Ii r. S. 419, (5. 

72, 2 8 Üas Coilegii Specimen in I. et II*"™ caput Marci ist im Cod. Oorvill. X, 

I. 4, IT der Bodlejaoe erbalteo. 
92, H Optinii ist Im Text m belassen im Hioblidc aur S. 184, 33 aeqai Iwniqae 

iDterpretare. 

96, 5. Üeber die Scholien des Cyriacos von Ancona au Strabo habe ieh in- 
zwischen im Rhein. Museum Bd. 51, 481 — 491 gebandelt. 
119, 3. Diese Indices zu den Observationes sind nicht gedruckt worden, 
145, 25 p. 78 n. 10. d. i. C. I. G. 4750. 
147, %% verboMere Abalola in Abulola. 

I48f 20 nec oe ist gelrennt zu belas.<)cn, wie oft bei R. (653, 13. 610, 12). VkI. 

unten zu 431, 13. 514, 20. 539, 31. 
160 A. 3 niusB lauten: Versehen statt libri oder e iibro? 
(5f Brief 86 hinter BernarJ i^t liinzu/iiriigon : in Amsterdam. 
151 A. 7 muss lnuteo: Brandhorst. Vgl. S. 184, 18. 
177, 24. Cr hiess vielmehr lulios Karl Scbiaeger. 
(77, 17 Viaariae ist zu belassen. 
{8,'» A. i verbessere 1S9 in 121. 
19«, 7 lies ü. äUlt S. 
496 A. 3 ▼eibessere ISO in IBI. 

199, 13 ist traitgeu tu belasseo. Vgl. S. 493, 28 ttlngcnbcn und 879, 17 
oetcängten. 

119, 44 Pessessor etus eodicis, d. i. Platner. Vgl. S. 103, 33. 

2S5 A. 1 niuss laulen: Gritf Iloltsendorf, 
215 A. 1 wohl ist zu streiclioii. 

135 A. 1 Z. 3 ist hinter gedruckt worden einzuschalten: Vgl. S. 333 A. 4 

und 901 A. 1. 
284, 9 lies: de-prehendetur. 

285 A. 3 hinter aufgegebenen schiebe ein: (vgl. S. 317, 21 f.j 
348, 44 m Bradnttitti operis vgl. S. 143, 18. 

!. r, /II quod magnuin fiiit in nrbe Sesodalum Vgl. S. 499, 16 f. 
32 5, 10 Tu OS verbessere in Tuas. 
333, 7 a> verbessere in P. mit VergjteiobuDg von 332, 30. 



*) Der Ausdruck verbessere bezieht sich auf Verseben des Briefsebreibers 
od«r Herattsgebers, lies auf Druckfehler. 
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8.834, 3 Caepi T«rbenere in Gepi, 

:'n 7,1 Cassiiim Junii vgl. S. 3:^0, 30. 

340| it. Beroard hatte, als er Lebensbeschr. S. 334, 31 schrieb: Quae iater 
CL Sniesli Callimachea, Tua sunt, velim no(w die Worte R.'s S. 334, SO Ac> 
cipies Rhazen Andwoaci, et GasBinm Junii, el CelUmaclMa Emesti, sed illa 
pcrqtinm p»tic;i, et qt);iedatii niea abeque meo nomine pradita missvenlanden. 

340, S9 lies: esto pru beaeficio. 

SIS, 9 Terbflssere Dawisii in Dawesii. Vgl. S. 4(t, 6 und 416, f 4. 

34s A. n. Die nisserlatio de Todice Ms. ApoIIoiiii Cili.iei corutneiilar. in Hip- 
pocr. IIb. de Arliculis scbeiut keiae besondere Schrift, soadem nur Bestand- 
teil des DiscoTSO d'Anatomia za aeio. Vgl. S. 434, 11 A. 3. 

348, ii bedeutet g. g., wie 83S, 7 Ä. gebe Gott? Vgl. 633, 9. 

348, ^3 untert^anigftei: ist su betassen, wie S. SU, 6. 494, 17. S64, S4. Vgl. 
zu 373, 16. 

381, U effmtli^ ist zu belassen, wie & K78, 13. 888, 84. 878, SO. 874, IS. 

335 A. i letzte Zeile verbessere ?nG iii 2 07 S. i88, S8). 

307, <r> auditorem unuro, d.i. Leicli nach S. 481, 29. 

373, 7 gebttlicit ist XU belassen, wie (Stebnft S. 765, S6 und 766, 6. 

373, 16 untert^aniger ist zu belassen. Vgl. zu 348, 23. 

375 Brief 159 ist mich im Original in der UnivcrsilULsbibliotliek in Leiden B. P. 
L. 245. Xll erhalten luil folgenden Abweichungen, welche zugleich beweisen, 
dasi die zwei Copien im Beellz Ton D'Orville (O) und Sase (5) auf eine vom 
Original genommene Abschrift zurückgehen. Z. 20: Phirimum — Jacobo 
21: s. p. d. — Jac. — 82: Te i3: Coleude, Tuaquc — a me tiupru- 
dente ooocitatas 14: aliis exaliis S8: Viri — magni el S7: Casus 
ut — gravis et literis ^8: est quanto Te 29: deum vclit 30: 
Tuam gonleni Teeum 31: animo quid 32: nsseverutio — Tc 

376, 1 : ropuUtbis me — indolcre. Quamvis t: expeditum; quod 3: tarnen 
statt aulem — rapute atatorem — lileraturae 4: virum cui 5: acc^ 
lernvprit; — caetori'; 6: meum quod 7: cum nia\inic agito insliliitiim 
Abulfedaeum 8: polorati 9: magno usui el — esse: talem virum si 
10: lepulo e 14: mei IS: aflligi. 13: scriptiono! Peeissem pree» 
scius consccutorum. Aequum I i : Gclcberrime — virtulum ita \ "> : 
baeredem 17: Beato Viro 18: esse qualeni credidit et 20: Beati 
81 : impostcrum et 22: amicitiam et laboremus 23: videlantur fol. 1' 
ine. S4: Tam Te — Vir Celeberrime S5: deinc^w, ignoecas. S8: 
aulem et tnün essi- videberis 28 '. vacuala.s, appelo unani quam 30 : 
Te — increnieiiiia luis laetabor; mediocria 31: est me 32: ms.><torum 
Legati — Toa 34: oodices 38: amero; 

377, 2: illain usu jara calleo fi: in ftiill 7: occasio me Vobis — alli- 
gandi von R. selbst aus obligaadi korrigtrl — quod , etiani si 10: rede- 
undi. Quandocunque — afferam 1 1 : Vobis 1 2 : mngis quam mihi, 
18: fore ut — meani quam 15: proceribus Vestris — nnhi nmnus im* 
ponerc 16: (Welcher. 17: Tua jungas quaeso, \ ir Ceiuberrime. 20: 
polius quam alteriu.s comniodis velißcalurui» 21: Vobis 22: vinculis, 
uniri — Geieberrime S3: videatur, S4: jubeas, S8: provinciae; 
et — quae mihi fores pul^andac i6: Vii Ci'Ieberrinie 27: vclle. Scrihebam. 
— Die Adresse lautet: A. Monsieur | Msr. L L Schuitens, j Docteur en Theo- 
logie et Professeur en | Langues Orienlales tres celebrc | a | Leide. | par coavert. 

370, 3 Siholdus Havius, d. i. Sebaldus Kau. Vgl. S. 197, 8 A. I und 663, S8. 

;i9 9j !j verbessere Coepisse in Cepi^«p. 

417, 30 qui hac in Ürbe prostat. Vgl. 6. 421, 9. 

4S8, 6. Am Hände ist zu setzen: fol. S'. 

4SI, 13 ist nec ne zu belassen. Vgl. zu S. 148, ^0. 

432, 1 ÜBSce iibraria ist wohl zu belassen, da es 746, tO wiederkehrt. 
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. 432, 29 Germanica interpreti», d. i. Reifsteio. Vgl. S. 444 A. 5. 
43G, 10 lies: capitalem 
437 A. t füge hiiisn: Vgl. S. 4S6, <0. 

456, il verbessere exquaesita in t^T «j n i <ita , wie H. stets schreibt. 

464, 25 verbeüMre H.'s soostiger Schreibvveise gemäss disuasi in dissuasi. 
461 A. 3 rage hlosu: Vgl. 8. 46», 10. 

465, 13 Tibi misi: Vgl. S. 120, 30. 

474, 2 4 saxeum poetam oiim dixiise: vgl. Nov. Act. Erud. 1750, 30. 

476, 48 heros Tuu£, d. i. Hemsterhuslos. Yfß, S. 465, 33. 

48 4, 27 victum balm». Vgl. S. 405, 23 f. 

48 4, 29 auditor tneus. Yn\. S. 357, IB. 

493 A. 4 füge hinzu: 69ä A. S. 

496, %t Um: codicam 

i^'K 2 verbessere qnnntivis in qutnlovis. 

499 o. 4 lies: Arn. statt Avn. 

SOS, 10 whiebe verilut ein zwbwhea potius und ne fnierpreleni bebees. 

303 A. 7 Z. I muss es beissen: und die vorangegangenen Briere Nr. 200 und S06. 

50i. 30 verbessere conqueram in conquiram. VgL S. 505, it. 

äuu, 40 Saxeus: vgl. S. 474, 23 und 678, 34. 

511, 14 legi voiuplale et aviditaie: vgl. S. 498, 5 vod 409, 0. 

5 4 4, 10 ii>t Lip^iam ne zu belassen; deegleicben: 

Ö39, 3t Nuilus ne; desgleichen: 

540, 5 qaas nam. 

? A ^ hinler vgl. fiigo ein: Brief 362. 363. 369 und 
550, 32 Stmi%U ist zu belassen, wie 554, 22. 564, %%. 565, 44. 
660, tl verb«8sere «xistimas fo exlstim««. 
;,Gi A. 1 muss lauten: K (d. i. Kassel vgl. 735, 10?). 
56 6 .\. fiiiic hinzu: Vgl. S. 605 A. 4. 
573, ä lies; bibliotbecac veslrae 
603, 4 MiM Primarius in den Text. 

618 A. 4 muss lauten: Knstner, Vgl. Lcbonslieschr. S. 79. 
6S6, 4 5 verbessere pene in paeoe, wie lt. regelmässig schreibt. 
•34 A. 7 leltte Zeile sebiebe hinter vgl. ein: S. 4 4 0, 1 1 und 
635, 2. Das Lob stimmt zu dem, welches Abresch S. 44 4, 25 (Hujus vis praeci- 
pua est in abundantia lectionis, et congerenda exemplonun farragine) erteilt wird. 

637 A. 7 füge hinzu: also wol res zu ergänzen. 

638 A. 4 füge am Scbluss hinzu; utid Sernter, Abfertigung der neuen Geister 
iiiid allen Irrtümer in der I-ühmanriisehen Begeisterung tm Kemberij , Hallo 
4 759 und Widerlegung ü. Müllers Nactiricht von einer begeisterten Weibs- 
perMO, Halte 1760. 

ß45, 32 gefc^e^C ist zu belassen, wie i4 4, 20. 
656, 6 statt agito ist wol agitur zu lesen. 
666, ft lies: accipere 

66«;. 8 mm in opcra simili vemrer. Vgl. S. 520, 27. 

677, 7 addidi ist /.u belassen, wie 18?, 7. 185, H. 748, 3. 774, 9. 

678 n. 3 ücbicbc hinter vgl. ein: S. 474, i.i f. und 

688, 8 amicus Noribergensis, d. i. Berel? Tgl. 8. 8S7, 4. 

693 A. r. sehiehe hinu-r Vgl. ein: S. t93, 3t und 

696, 5 <Btubiexftuk gehabt. Vgl. ä. 493, 31. 

696, 30. Ygt. S. 136, 10 f. 

7 t ? Vgl. S. 828, 6 A. 4. 

722, 4 t lies: literis 

722, 41 lies: jovat 

732, 16 lies: 4 7 66. 

740, 7 lies: fn.% ba| 3^ce Lectar 



XVI 



ZOIÄTIK 



S. HO, i t f. Eine weitere Ausführung der Vermutung über Cbaied* Ebn Walid 
bat R. Köhler in einem bald darauf geschriebenen, aber nicht mehr erhaltenen 
Briefe gegeben. Diese liai Köhler im Specimen emendBlkmum in scriptores 
arabicos (vgl. unlon Z. 7 f.), dessen Praefatio da» Dalam o. d, XXUI, Aprü, 
MDCCLXYll trägt, p. 89 f. veröffeallicht. 

744. Zwlseheo Bri«f 384 and 38$ flÜU Srief 384* an Johann Bernhard K8hler 
in Kißl, welcher zwar nicht mehr im Original, wol .Tber zum grijs^len Teil 
durch den Abdruck in Koehler's Specimen emendationum in .scriptores arabicoef 
den Anhang za ,Notae et Emendatiooes in Theocritum', Lubecae { 767 p. IS9 f. 
erhalten ist. Er gibt die animadvenriones in Elmacinum (p. 199 — 4.35), welche 
hier nicht wiederholt werden könn«'n , und schliesst mit den Worten: Haec 
sunt, quae boc tempore super hoc arguuiento ad Te, Koehlere praeslantissime, 
Amlee CeriMime, scribenda dncerem. Potenm plura, sed panea Yolebanas 
ambo. Inntimeras correctioncs multis ante aniiis FImacino meo adscripsi, 
quem Tu oculis u$urpasti. Sed possim multo plures nunc addere. Car autem 
faciam, a stndiis Arabicls plane abhorrens in hoc frigora bains literatarae? 
p< IM Re$er|vuta manelo gloria restituti Elmacini meltoribus temporibus, quae vivendo 
equidem haud atliiigam, et alii. niirnnqnr» fortuna partes has dabit. Congra- 
tuier Tibi üi fortuna Tibi hanc palmam trtbucrit, quod Heri possit, Studium 
homtnom erga Hteras arablcas ardentiua, quam ego eqnidem expertus sam, 
et teniporis diuturnitas, et usus longior renim Arabicaruni , et a<;sif}uitas lec- 
tioois atudia Tua maturaverit. Interea coeplis Tuis et cooatibus bis baud 
ooDtemnendam spem de Te moventibtis bona fide applando et eongnlolor. 
Scripsi Lipsiae d. 16 Ms^i 1767. 

Iii, ti. Vgl. II. ^, 69. 

758, 24. Vgl. dun Brief Winckelmann's an K. vom d. Deceinber 1767 (Lebens- 

beachr. S. 8(4 f., wo S. 818, 10 loie nutn yvtt vebet^ Scrittore zu lesen Isi), 

um den sich zuletzt K. J. Ncumnnn, Reiinge zur Allgemeinen Zeitung 1893, 
Nr. 109 (Beilage-Nummer 9<) bemüht hat, ohne dass ich ihm tteislimmeu 
könnte. Der von Wittckeimann bezeichoete Serittora ist Raffaelo Vernassa 

von Chios, von 1758 bis zu seinem Tode [kurz vor dem 7. November) 4780 
Scriltore greco der Vaticana. (Mitteilung von Kbrle.) 
767, f. stammen, wie mir mein College Kawerau nachweist, ans Vers 8 von 
Justus Jonas' Umdicbtung des 184. Psalm ,SQ3o @ott ber ^txx ttkSfi, bei tlll8 
^fttt', der im Originaltlmck (Erfurter I'nchiridion 1321 B 5^ laiilpt: 

Sufffpemn fie t)en tacken toett, unb rooUen und oerfc^iingen. 
8ob itid» banl fay got nSisett, cf toicb in vic^i gelingen. 

778,20 verbessere gormanorum in Gcrmariorum. 
719 A. < füge hinzu: Vgl. S. 793, t4, aber auch 833, S6 f. 
784, 19. Vgl. S. 904, 3 f. 
786, \ 9etnbe. Vgl. S. 78 i, 86 und 788, i7. 

800, S7 verbessere in cerlam in incertam mit Vergleicbung von 341, 18 
und 548, I. 

881, 10 lies: et maglstro stall magistro et 

8i0, <5 lies: et il q statt g et 

817, 17 die S) ist in die vorhergeheude Zeile hinter 53 4) zu setzen. 
83t, 7 49. %. Vgl. Naebtmg zn 348, «8. 

832, 15 lies: griec^i^en 

835, 25 amico Yindobonae agenti, d. i. Gottlob Christian Storr, Vgl. Praef. 

ad Lysiam p. XIV. 
888, 31 lies: intelligo 

841, 15. Vermutlich Karl Christian Woog, der aoi 84. April 1771 statt. 
852, 40 ungeflalten ^^apieren. Vgl. S. 847, 4 r. 

876 in Ueberaohrift von Brief 436 stelle die Vornamen um: Julius Karl Scb. 

877 n. 1 füge hinzu: und 710, 83. 
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I. 

An Johann Ckrisiopk Wolf, Hauptpattor an der Kotharinenkirche 

in HanAurg. 

{Origind ia der StadlbiUiotbek zu Hamburg: supellex epistoUca UffenbachU «I 
Wolfionim ToK CXXIV/V = eptstolae ad Jo. Chrislophonim Wolfiuin X/XI, fol. 386.) 

VIR 

SumiDe Venerande, Amplissime, 
Doctisslmeque 

Audax niiniuin et inrondilus est inipclus raeiis, quo Reverendae 
Tiiaf (liunitati iiisiiUare el accedere liici Tüae umbraticus ego Aca- 
deiiiu IIS aiideo. Licuit divinn gratia aliqnale facero litterarum orien- 
laliuni periciilimi, nt qnac t'orlo in hoc qiiod Üeus nobis fecit olio, 
didici in lucem efferre pubticain omniiimque exponere oculis uestiam. 
Tendit eo programina illud Hcbraicum, quod una cum lidcris iiis levi- 
densibus gravi ILO aspectui lrado% quo oblatum mihi bis diebus 
MsB. Hebraicum nuUi ferc nolum argumentique sui delectu editione 
digaisstmum Judaicae genti ad imprimendura sub praenumerationia lege 



t ) [Die auf einem Blatte ia klcio Folio gedruckte Auffurderting zur Subscription 
Kagl bei. Sie i»t hebitiaefa abgebaat bia raf die Uateraehrift; n^ei^jig bett U. OtUbtt 
1 739. Joaee Jacob lleldM.t uod die Nacbaehrift : »9lHit 6i4ctae lDerb«n gegen S^ieffennifl 
beft ^üelbeS in bem Siti\\d)tn iBucgfaben aimfil^eit tutxhadji unb SmtitigS ^i»fe Mf 
bem 9?eitCTt 9?e«inartft au^gegetien.« Der Preis war auf 18 Groschen festgesetzt. Der 
TH*-l des Werkeü war nJetli'al liae!ohim<t (= Liber cognitionis Dei). der Verfasspr 
H. Alexander. Dass sich keine Subscribenten fanden und dass H. bei seiner Abreise 
ana Holland daa VaanalTipt der ra>ftilhelE io Leiden aehenkte, sagt er Ldtensbeaebr. 
S. 45. Dort befindet «s aidi im Cedei bebr. M. Nach Sieioaebveider (GaUi. oodd. 
faebr. bihl. Lugd. p.30B) iat CS im Jahre 1710 von R. Alexander [Sfiaakind] B. Saarael 
geacbriebea.] 
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obtüli; dummodo ') lurpissiinani I ypollietariiiu in llehraicis ignoraiiliaiii 
dolere Don oporler^, qui^) tenuem banc pagellam tot tarn foedisque 
mendis commacularuni, ni indignalionein peritorum immeritus quidein 
succurrere verear. Tendit eo levis mea opera quam vertendo in 
foi. IM« purum germauumque geimanicum | KermoDem Ditidiasimo at difficilllmo 
libro R. Calouymi Eben Bochen') impeadi, et id suasu quidem Jadaet 
qui de exosa sibi Judaeo-Germanici foeditate conquealus hanc mihi 
iniungehat provinciam. Infelicem autem me, quod tarn morosos in- 
veuerim typographos, qui quidquid Orienlem sapit, Europa exturban- 
dum putant, cum mullo niagis lucem iUe über mer^tur eieganlissimua, 
quam tot inutües ac turpissimae^) chartae, quibus scatenl bibliopolia. 
Si igitur qucndam Tuonim ad iniprimendani hanc opellam fluctoritate 
TVa quae iiiaxiii);i puriiioverc poleris, gratissinniiii cerle mihi et ex- 
oplatistiiimiiij tari«'s. Tondif landein eo mea, quo Arabicis ilhs uieis 
delieiis famihariiis iisütiest am fbsloriae ') Arabioae Timuri a (Jolio 
quondam pure nudeqne editiu» iafina v(»rsi(», cui etiamniini insudo: 
quae cum maxime historia cum .sibi iineni babeal propogilum, ut 
Arabicarum venerum Horibus ieclorefi suos perfunderet, qua de caussa 
et a paucis intelligi potesl, cum edilio quoque (lohana quam plurlmis 
mendis ac erroribua scateai, ({uos coniecturis priuatis velul Augiae 
stabuhim repurgavi: Ad aiium eiusdem generiB auctorem et eum qui- 

0 [Hdr: tunimodo. Kheiiso S. 13, 18.] «) \ffdr: qtiac^ 

3j jri'U des K. Kalonymos B. Kalonymos, hanüüchriftiich /.. b. im Codex 
Scaliger. 10 io Leiden, zuerst gedruckt Cremona I658.J 
i) [Hdr: tarpisslDM] 

5] [Abmedis Arabsiadae V{lae et reram geslamm Timari, qai Talgo T«mer> 

ianus (liciiur, bistori«} aralnoe od. Jac. Golius Lß. typ. Elz. 4 636. Reiske (LeboiM- 
hf.schr. S. n'i erzählt, dass er scinr» lateinische IJebcrselzuns verbrannte, che er 
Deiitscliland vcrliess. Ab^r -;cinc Anm^rkiinfien und seine Copie der voa Seebisch 
gemachten Collalionen wurden 4 746 von Gerard Juliann Lette io sein .Exemplar der 
Am^bft von Ooiiat eiogctragen, weldies tiob hent in der UniTerritlubiblielbek lu 
Utrecht (liS6. Us. N. 3i. Kaet 1 pl. C) beBodet. Hier siebt am Scbloas p. 448 die 
Sabscription: »Seebiscb Boo sie ada.cr. Absolvi collMioaeo» baue cam MSS. Dö/Pleques 
sub linem mn'i 1698 impenso duorum mensium spatio. CoUationem Codicis Colbertini 
incepi d. 2. Jan. et absohi 2 4. Jan. 1699. Kt cgo J. J. Reiske absoivi collationeni 
exemplaris Seebischiani. d. 49. 30. Nov. i. i. :{ . Decemb. 4736 Dresdae io JMusaeo 
ÜD. M. Meisoeri Coli. VIL in Cruciano Dresd. praecept. quondam mei bonoratissinü.« 
Auf dem Titelblatt steht der Vermeric : »Ex apegvapho J. J. Reidce. Gerardus Joannts 
Lette. Collatioaem incepi IX April. MDCCXLVI. FInivI XX.« Vgl. Brief 3 (S. 9) und 
Letteosbesebr. S. 134.] 
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dem iMss. | perliistrandiiin ac in cümiutiDe boDiim verlendum eden- fol. tw 
dumque iiivanle Deo cl TE accingam, qtiippc ciiius voluptate demulcere 
inslanlig hyeniis saeviüam iiiallem. Est orientalia iUe Goero Harif ius, 
qnem in Bibliotheca i|iiondam UmckelroanoiaDa ezstilisse e B. huiua 
viri in Alooranum praef.') disco; et, quod fama fett, cum toto reliquo 
eioadem orientali thesauio in gazas tuaa dftissunas pervenisae. Voto- 
mm itaque quonim flammts pcfpetuo exnior, hanc landera relicltf» 
ambagünis summam expono, pro TVa, qua litleras ot auxisti ipse, 
et promovere aolea, laudatum modo codicem depoeita arrha et con- 
slitufo^ vade in usus meoa et utioam Deus velit afiquando publicoK 
huc Lipsiaro transmittere velis. O utinam quidcin Tiio in conspectti 
TVo siib praesidio tantis friii (anlis incubare liccrcl opihus; o utinani 
naiiibiirgi loriis et honesta esset cooditiu quae sttidionini nieoniiii 
siistentarul priiuordia. Taedet arnpliiis, plir^t intcr lioinmcs vivore 
lilteratos, et litteraruin, qui audiiint, iaulorus, setl tjui taiue priiis 
poriro paterentur quam imtarenl. Quam tlulre esset apud Batavos 
Lugduna, apud Anglos Oxonieusia cxcutere scrinia, quin, rclicta exosa 
patria inter peregrinos | degere, viverc, niori. Redeo. l num addo, fol. am* 
quo votis damnati maior sit et abundantior lactitia. Exstitit aliquando 
inter üffenbachianos Codd. Mss. (catal. p. 699.) Arabicus') Alexandri- 
norum Patriarcharum Historia, quam itidem cum caetero apparatu 
in castia TVa transmigraBBe ex ipBO iHo TVo bebraicae eruditioois 
promtttario^ cognovi. Addas itaque Vir Summe Reverende benignae 
Tuae preciboB meis annuendi voluntati, oti novas precibuB addere 
preces noa enibui. fuvenilis quidem mea aetas ephebos nondum 
egressa hactenuB prohibuit apud eniditos inclarescere. Sed iuvante 
Deo, aliisque cordatis pro virinm modolo Rei litterariae inservire 
nunquam dcsistam. Exiguam itaque ac humilem ignoti prorsus ab- 
jcctique Academici formani iie quaeso dcspicias. sed ardons meum 
sincenimqiie desidcriuni . vires omnes meas publico coriscMTandi, uti 
fi)\r- -.ii-riru'as. Teuipus» bis votis anmiendi pmofiniro ac constituere 
itupudeulis forel ac perfriclae^) trontis, cum beuc ucverim, Te ouu- 

r [Al-Coranus «>i|. Hinckelmaun, Uamburgi 1694 praef. fol. 1S] 
S) [Udr . conslituo] 

3} [Vgl. BibUottiM« UffimbAchtena Maauseripla ed. Haius pars III, Mala« 
ITtO p, 

4) [BibKolliac« Habraea] 5) [Hdri perlirctae] 
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quam, u( exspiraret bonuwt quoddain piopo- ni i rn i .issc; id laniuiii 

hnmilliuM- prio, ul bcnignHe T\ ^()llJnU^tls la ulraimjue partem ar- 

bitniiiu, si licri polesl, celeriter sigaiticare ne dedigncris. 

Lips (1 2K. Octobr. 1730. \\i Uarissiiui Nomiois 

Die Addrcsse ist, auf Vir glimme Venerande 

dem Collcf^io Paullino N. XI. im auternus Cidlor 

rolhen') Tabulat. Jo. Jac. Keiske. 



An Joh. Chrisioph Wolf m Hamburg, 
(Original in Hamburg, wie Nr. I, fol. 384.) 

VIR Magniticc 
Sumiuc RovereiidC) Amplissime, DortissiitiuquCf 
Faiilor ac Patrone ad cioere« coleiide. 

Dici vix polest aut enmnerari, qiiaDlum, acceplis Venerandae 
Tiiac manus signis gralissimis, omnes sensiis^) meos gaudium pervaseril, 
qui cum studiorum uiuiviuni tum luiscrac mcae surlis id iiiter caeluru 
(ipliiiniiii pulo dulcissimumquc soluluuu. (piud doctissimis (piibusque 
viris mutuo ronversan liceat (•olI()(pii(). \ i\ speraiiiii, tanta me bea- 
tiim iri relicilate, quanla nunc (^uideiii in i^iiiii gaiidco, traditio aman- 
tissimis Wm litteris iiianii Doctissimi (narissimiqne, cuius ope 

TIBI exiguae meae personae cxlerior facics innoicscere poterit. 
Gratissimum esi, et id iure qtiidem, Yirum bariuu iiUerarum sine con- 
troversia') viodicem slaloremquc maximimi exiguls meia et utinam 
auspicatis conatibua applaudere. Publice quidem ita meutern meam 
exposai, ut aub praenumeraUonis lege librum*) bunc edendum et 
imprimendum promiserim: sed nimium hebes et obtusa mihi videlur 
geoB ludaica, quam quae insueta aibi et inaudita capiat coiisilia, 
certeque aibi iam sub praelo Budare hanc opellam peisuadent. Qoq 
foi.M4« factum I ut ludaeuB quidam tranBmissis mihi nuper Frankfurto ad 
Oderam litteris hebraicis quam fieri potest elegantissime exaralis 
correctorem se ultro obtulerit. Cui reapoodi: Me oec pedea nee 
manus loco moturum, uisi completo certo quodam praenumerantium 

<} [Hdr : roih^ i) [sensus fehlt io Bdr.] 3) [Hdr: oottltov«raiaai] 
4) [Vgl. Brief I S. 3 Aam. I.] 
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mimero. (Irasiiis (Miiiii lnmioris meis onns. rtii fereodo iiiipar mihi 
vidüor, nia\iini(|iic danmi discriiucu subirem periculosissimuui , si 
sumlibus opihiisque meis, ciirtis illis et quam maxime accisis quid- 
quid esi opellae cderetn. Salutari auleni aiuicorum quoruudaiii luunito 
coniiiiotus Viruni Celeberriinuoi K. Aulae ik>russicae in Sacris Anti- 
stitem*) bis diebua lilteris expiscalus sum, num libellum in typogrephia 
siia hobraica iinprimeffe, adeoqiie non lucnim metttn, noo alia privata 
commoda, aed bonum tantum pubUctim promovere velit. Quod« el 
in hoc spes votaque mea fallant, id sallem curabo, ut descriptuiu 
aliquod in Usus TVOS exemplar TIBI tiansuiittam el penetranlia TVI 
acuminis iudicium de ipso opere explorem. Constitueiam quidem 
bac vice debitum exsolvere, sed loci huins ludaeis inimlci incoiniiiodo 
cum nuUiim Hebracuni scribani invenire pottieriin, percepta quam 
priniuui (II.. laMonskx inenle evplcbo. Ilaiirii aiilum, quem oculis 
vofisfjfir nici.N mclaiii |)üsui, iion igauro Ires (".onsessjus iaiii editos^), 
qiio^ el diu sscd liuslra quacsitos nupcr adiuotluai fors forlnna in 
iiianiiB meas felicissime detnlit. Verum juiiuo ^tatim [iraf^fahoiiis 
ohtutu i'A. lulitor qucritur, minore Inrma prodiro quam ab luiljo de- 
stinarat specimen suum disstt. Haririi, cuius opus 50. cousessibus 
contexlum ul Minerva Phidiae consecrari meruit. | in fine (andern t<A.w 
praefaminis conlitetur, primum deliberatum fuisse numerum saltim de~ 
narium borum sermonum oomplefe, scriptorisque venustissimi cohsessus 
plures evttigara pdlieelur; sed guttula est ex mari, et atomus terrae 
(ut ioquitiir Arabsfaah mens p, 125 I. ult.}^ tottun id quod editum habe^ 
Ollis et vix unam alteramque plagulam^) impterent impreasa arabica, 
cum opus 50. Gonsessuum vel solo nudoque arab. textu cum scholiis 
utilissimis et elegantissima vers. hebr. edendum sat giande volumeo 
efficeret. ' Tantum igitur abest, ut inutile censeam, Gl. Schaltens fidem 
post fata liberare; ul potios quam maxime necessariura habeam totum 
elegant, opus cum scholüs et commentarüs edere (quippe quae me- 
duUam coutiueol el clavem Ihesauri abscondiii,} addila bebr. vert». 

l) [Daaid Erasl J;)blüiisk\. seit < 693 llofprcdigtT und seit I7J9 Kirchcn- 
ralb bei dem reformirten Kircheu-Directoriuiu iu Berlia, Uerausgeber der biblia 
Hebniic» und jüdisolwr GabettHMier, ; n44.] 

S) (Harfaii tres priores conuMsas, emtei m notia illtistrali ab AUMrio SdiuUeos, 
Pftuaequerae 1781.1 

3) [Tgl. W»t I S. 4 Anm. 6.] i, [Hdr : |Mgulai»] 
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R. Charisi non in« iilla j)liiriiiiL>v(jiie iit inromiita üa invis«, adt'oijue 
iina fidelia (Inns (leall)art' pancfc.«:'), nfriusque pula" lin.fftiae vcnoros Pt 
(lelirias Icctoniin aDimis instillare, Ideiii nieciim scniies VIR Summe 
Kevereudc, pcrspeclis |)robe tot ratioDum, quas vel rccensui, vel ad- 
jungam ponderibus. Ea meng sedet, ea est meornm sindiorum spes 
et ratio, iit munere aliquando ornatiis academico, (iit Rihliothecarii 
foriff atit interpretis aut Profesg.) quieto (publica eniin lurbuleota el 
inquiela aversor, qua6 stadns tempus guffuratitur) Typographiam Orieti- 
lalein cum Deo et die Eipenii ad exemplum instituani, et lectissimos 
quoBque utrexdotwi, Hebraeos, Arabes, Greecos, edam, qualia menie 
proposui, tot viris doctia leolatam^ Abflfedae Geographiam, si mss. 
cod. naetus fuero; quae Rabbini orieolales oatiTo buo sermone, i. e. 
Arabico consignanmt, Garraea nonnulla, Veifao: Ut Stylum, Geogra- 
pbiam et HiBtoriam Orientalem politicam aeque ac titterariam iUuBtrem. 
Nnlto auCem modo melius puto coUocari posse suave iUud commo- 
dumque olium, qiiod hucnsque Deus coiicessil, quam si illos quos 
evulyare aliquando cogito lenle ac sensini sine turbis sine molestiis 
adornem, ne irnientis nndequaque laboris mole obnifiis nlim defatis- 
toLm^ ram. Veneraudam igitur TVAM tliani(atein per stiinmuni illum*j 
quo sludia foves araorem obfesladis pcto ronressa Codicis hnius TVI 
raris^iimi copia desidcrium meum cxpleas tlagrantissimum, nullam 
fraudem, nullum (quod Deus averiat) damnum verKus. Quod si 
tamen nuUa alia [ea'^)] lege ipBum oancisci posBem, quam Hambuigum 
veniendo, summo cod. huius amore delioitus nee sumptibuB parcam 
aec operis eo pcnetrandi. Reliqua, officii mei existimo dod pro data 
tantum codicis Uffeobacbiatii notilia, maximaB agere gratias, Bed et 
pro oblata mei curaudi liberali ac benevola mente, quam submisse 
ampleotor et deosculor. Infelix fatum, quod totam in me patriam 
coiQuravit, iamdiu alio abeundi, Aoglosque, BatairoB, Italos, quio 
ipsam GoDstantinopoliD ioBpicieodi (modo occaBio eraet) animvm in- 
spiravil: idemque primam TVam. vocem outusque vel leviBsimoB 
quoraumcunque parata mente sequi iubet. Constitueram quidem plures 
quamvis parvulos ingenü mei foetus offeire (quorum e numero praesens 
pars versionis meae historiae timuricae, iam Del gratia ad finem 

I) [Carios an Cic. ep. VII, 19, t solera dno parieles d« «Bdcm fidelia de- 
aibare.) i] [Hdr: puto] 3) [Hdr: tetit.uitain'' 4) [Hdr: illo] 

5) (ea scbetDl zu streicbeo.J 6) [^Vgl. Brief 1 S. 4 Aam, 5.J 
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dediictae% aliena manu descripla) sed loinporis angiislia »xchisus, 
quampiimum TVI adeuiidi copiam concedes, una cum cod. MS. ano- 
•/Q(t(ffo coiTipensabo. Vale Vir Maguifice, el loqaaoeii) meam impu« 
denliam id meüorem parlem inlerpr^re. 

Nominis Tai BxceUealissiiiii 
Lipstae d. 17. Nov. 1736. Cullor devotissimus 

Jo. Jac. Reiske. 

3. 

An Joh. Christoph Wolf in Hamburg. 
(Origiual in Haiuburg, wie Nr. 1, fol. 389.) 

VIR Siimniü Revrarende, 

Maij^nifiru, Amplissiine, Dociissimequo 
Faulor Siiniinoperc coleuUe. 

Miror certe el merito demtior illam veneraiidae TVae dignitatis 
erga me benevoleotiani, quae usuin exoplatissiini Haririt^ per tantum 
tempas Jiberaliler concegail. Attonitus diu dubiusque haesi, Tuamne 
humanitatem, quae niaxima est, aa confidentiam in homine mei generis 
ignoto, venerabundus exosculer^. Jta autem Semper fnisse certe 
Credo, ut quo roaiore quis profuudae erudilionis cultu excelUt, eo 
quoque maiori civilitatis nilore (quod aequus nemo in TE desiderarit) 
exsplendescat. Maiori igitur quam TU quidciu iure maximas TIBI 
et conceplissiiiias ago frratias munificam Tuam. Vir suuuue Reverende, 
liberalilatcm nuiu]tiaiM iion gralissirua iikmUc; agnilurus, c( Cod. Ms. 
statuto tempore salvum sanumc|ii»^ reddifnrns. Commodo interim 
accideril, ul nec prius adviMiorit desid<'ralissiniiis hospes (adveiiil 
autem prid. Cal. lanuar.) quam ah cxcursii quodain liltorario doinum 
redierim. Noveram scilicet e lilleris, quas Cl. Dr. Secbisch% Bibl. 
Reg. Dresdeos. Pracfectus dignissimus, linguaequc arabicae pcrilissi- 
mus, quamvis paulio obscurior ad me dederal humanissimas, ipsum 
4nn. 1698. et 99. cum Regis n<»tri b. m. iiMsu sumtibusque Parisiis 
viueret, cum exemplari sno Historiae Timu|ricae impresso praestantissi- foi.M»' 
mos duo Codices e Bibl. Reg. Call, oontulisse, variantes annotasse 

l) [Die Worte iam^deduclae sind am Hand« oaohgetngen.] 

I) [vgl. Brief 1 und l.J 3] [BA-, exosuler] 4) [Atfr: Seebish] 
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lotMiones (;l lacuiias iiuixiiiti niiiiiteiili s<ip|)l<n'iss(' (jiiniii pliiriiiiaü. 
IVimus Codex noli illins ("olberti fiierat in Bilil. ('olb. aun. 1675. e 
(IPoli (nolaulo S(. Baliixi(i) dcvolulus in foi. folioriiin 231. Aller Cele- 
berrimi D. Ludovici Fiqiies (cuius frequens cum lobo') Ludolfo com- 
iiierciuin omnes norunt ei ipee ego litteras Anuenicas avtoy^wpovt 
ad D. Aiig. Pfeiffer, id luiiiis eketnplari Bibliörum Anuenicorum, quod 
Bibl. Senat. Lips. capit^, vidi) in fol. foliorum 139. el nisi atttbenticuoi 
est auctoris exemplar vetuslissiuiuni tanien apograpbum An. Heghr. 
K55. adeoque primo post ediiionein iibri decennio deacriptiim: In- 
signis praeterea über et inlegenrimus, ar orationc finali, quae io 
Colberlino mji\uc ac impresso deest, conspicuus^. Bxempbir vero 
siium cum duobus his coUatuni, una cum tola sna supeltectile*) li- 
braria orientflii band sane spernonda, libt'ralis vir ingenii ronccdel>al, 
Ii! adeo Drcstlam profncliis lolaiii illain rollationcni iiiargini iitei e\- 
etnplaris alb^vc^rirn, ca inentt^ iil doiiiuin reversiis iusigau« baec m\>- 
sidia (liuliiis prcmi noii conccderem. (l'er((imn»ndp lur IIHI >\<jni- 
Hraro possimi, qiiaiiivis ilki iiiscio. ipsMiii senii» el uccasii inj^rucfHc, 
aniioruin enini est 08. Mss. siioniiii apparaluni eiiitoribuK, praesertini 
Anglis, esm coucessuriuu. Qudd si ilaque aiiquo illius desiderto 
tangarii), faciaiu ii( compos vuloruin üas. Sin minus gratissimum ipsl 
faciea, ai D.^) Gagnierum aul alium qucndam Anglum emtores |>ro- 
curare poasis.) Veramtamen cum Hartrium non parum Arabschiadem 
iiiuare aniraadverterlm reposito in aliud tempus hoc consilio Haririo 
loti') devod'ando el excutiendo incubui, totunique mensis spatio perlegi, 
ut nihil praeter taediosuni describendi laborem reatet, in quo Cons. VI. 
iam absolui. Jta me eius capiunt veneres, ita detinent illecebrae, 
ut difficuller ab ipso segregari ine et abripi patiar; et constilalum 
habeam poonata eius libro subiuncla, prodromi loco edere, el, si 
non displicere inteltexerim, Tue Magni6co nomini, una et Cl. Schulteitö 
inscribere, qunin fjitis iam diu defuncluni, quod opinabar, nundinis 
im h^enialibus e cineribus suis in Jobo'') resiiscilalum uiaximo cum 

I! [Hdr: Fobo] 

i) [Vgl. Naumann, Calal. cuild. bibl. senaU Lips. p. 31 S.] 

3) [Vgl. Brief t S. 4 Anm. 6 und Lebcasbescbr. S. 160, 14, S.J 

4) [Hdr: «ippdl«etile, jodocfa hat R. das zweite p durcbalriclieii.] 
B) [Bdr: oeeaRo] 6) [Hdr: Q.] 7} [Hdr: toto] 

8) [Uber Jobi cttm dova veniooe, Lugd. Bat. 1131.] 
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gaudio vidi. Hebraici') | interini mei conatus inciais üinnibus neruis fbi.s»o' 
concidere. Eodem enim itinere Dresdens! Magi. Dl 0. Marpeigerum 
mullotiea coDveiii, viram quippe perhuauauin^ candidum ac in me 
praeaerttm ut Uberaleni ita propensiasimum; clani ille mihi id in suiddio 
Coosialorio delibeiari nuntiabat, ul edicto specialt, quod edere molirer 
opus rabbinicuin contra religioneni Christianani impediietiir ac inlei^ 
diceretur. Se tarnen td eaeetnrum iit ederelur, modo niilla vox nnlla 
linea lirnani corroctoris cxpimctrireni subterfugeret, nulloi|ue alio ioco 
praelcnjuuin hie I.ipsiao irnpriim;r(!liir. Cum \ero a primo sfafini 
tPinporo nihil lani iinpiiijii ia aiictores, l«in iniMriosuin nihil lial»iierini, 
«piaiii caeilratioucm. nf nmupiani niui iuris cxisliiiiariiu *j, alitMia \ineta 
ra«*d«ro: AixH-erc putiiis vA ad at'tortias Icnchras anrandarc niiMitii 
vüliii coiisiliiini, niirafns siinul tantoniiii hoiniiiuin timidilatem, qui, cou 
rebut» suis minus coutisi, desultorio cuidam anabatae occurrere veren- 
lur. Ne Interim periret forte hoc opusculuni, quod praestaDtissiniis 
libris innumeria accidissc doleuiua, tueique sitiinl sinceri, credas, in 
TE cultus ac venerationia cxstaret teslimonium, TlBi destinavi R. Ale- 
xandri avToyfftapoPy et, cum hac occaaione trananiiltere non potuerim, 
quippe dubia ac incefta, commodiorem exspectabo, quam vel Nobil. 
Sukio, vel, quod mallem mihi amaotisaimia Utlens sigoifioafaia. Quod 
tandem in me« aalute prospicieoda apud exteroa defatiger», uii 
auditu giatiasimum est, ei c^saimuni propensae Tuae in me bentgnae 
voluntalia indicium, ita mnlfo gratiua focet, si instante vere felkem 
votorum meorum et Tuae occupationis exitum liceret animadveitere. 
LMtimo vale, garrulitatem aequc ac tarditateai mcam bene ioterpretalus, 
et aiuare cururequc uc desislc 



Vir Magnifice, 
tiumme lleverendc. Amphssiniu, Dortissimeque 
Fjautor aeternuui deveneraede 



Ceieborruni TVI Nominia 



Ltps. d. 26. Januar. 1737. 



perpetuuni admiratorem 
Jo. Jac. Reiske 
Sorbigeotj. 



I) [Vgl. filier I u.%.] 
3} [Hdrx estetarim] 



1°. [Hdr: per hunMiiittinj 
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fol. »90* A Monsieur 

Monsieur I. i.. Wolf 
Pasten r de rKglise a St. Catherine 

ot inspecteur des') Ecoies 
Mon tras honore Patron 

a 

j> occae. Hamburg.') 

4. 

Am Johmn Ckrisioph Wolf in Umnbtarg, 

(Originai in Hanibui^, wie Nr. 1 , fol. 393.} 

VIR JMagnifice, 
Summe Reverende, AmplisBime, 
Doctimime, 
Fautor et Patrone aetalem colende. 

Sic tandem in sinu iaelari et perfectis indulgere gaudiis mihi 
conceditur, cum dissolntis gravissimis Haririi curia «juanim vel me- 
moriam exhorresco resptrare aliquantmn et quiescere bonis licet 
omiatbus. Absit ut insumti laboria haud exigui poentteal; absit ut 
male oollocatum* tempua male perdita otia existünem. Tantum enim 
legenti et describenti commodum attulit, nt hoc duce et comite vel 
totam qua patet Arabtam libero ac inoffenso pede emeliri et per- 
vagari non extunescam. lila ert lactei oria facunda suavitas, illa 
foi.398» uberrimae eloquentiae | copia, «t lectoreR mos interiorc Semper dul- 
cedinc iaibual, mentes suspendfit inlen(;is;. liiiialasciuc aures oblectel 
ac demulceat. Nequc (ainca islis blaodiliis adeo ine irretitum novi, 
nt de sentonfia libere dicenda absterreri me paliar, Niinia ef s( lu- 
pulosa artiücii ctira, insiilsa argutianim aniinina. frequenl(>s litteraruni 
hiFMS. et obscura interdiim aenigiiiata ini^raliiin iiüslris hotiiinibus, 
putiddiii exosiiiii roddnni opus, quos tanien in pulchro corpore naevos 
orientaies taniopere admiranliir. quas interea officii mei partes recte 
iudico, non negligam, sed pro aurel operls concesaione libeiali grates 

0 [Hdr: des IpsT 

t; i^Das Siegel des Briefes zeigt eine Vase mit Blumen.] 
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dicam conceplissimas, Snkioquc Nobil. codiccui sauuiii inte^riiiiique 
restiiuam. Quae yero rerum nicaniin sit ratio, niiro exteras aiiquando 
lenas divino beneficio Mlutare obtingat, nuni hmnanissinia TYa sUidia, 
Dum ardua mea vota finem optatum attingant, id quidem perooscere 
miruni quaDtum aveo; Litterae, speio, denderatissimae quibus pro- 
pedi^ me donalMS, abunde id docebiiat. Orientatem enim meam 
siiiin Ula qua me irrigasti promulside*) leuatam aul exsUDctam ne 
quaeso putes; exarsit illtf magis, inagisque incaluit, . tum^ demtim 
difficulter explenda, ciim in foeciinda HIa pascua libere exspatiari 
dabitur. Sed pro|iuigsoruio fidem poslulabis, Reverende VIR; verba foi* 
ine dedisse argiies. Tealor Deum immoitalein, testor rerum omnium 
aumen acientisaimam, tantum mc, quanimn potiii in solneodis debitis 
sed frustra allaborasse. Niillis preoihiis, proniissis niillis niorosos 
nosli) Typographonim mores flerterp potiii. TanUmi concessi ini- 
quissimis el Inirulcntis honnnijiiijs, ul iirabira nicis ipse manihiii:!: 
«Hgcrerc et ctJiiiponerL' polliVerer. Nil profeci, nisi forte liuitis nun- 
diius et absoliihs, (jii;ie ( aii^^abantiir, pcnsls Vl '^' hos faciliores cl 
petronns liberales invcniaiii, adeoqiie (diimiiiudo^) hie nou absiiu, 
quod lualleiii) desiderüs meifi satiafaciam, qnae ohservantiam TIBI 
suam expooere pubüco specimine mire gestiunl. Versioaem interea 
abquot Conaeasuum, qui elegant ia ot acumine se mihi prae celeria 
oommeadanuit, cum ipao oodice brovi exapeeta. 

Caetera fkveie mihi, quod ooepiati perhumaniter, et auaus in 
iuuamdaa litleraa Ücel pertenuea promovere, ne desiate. lobe modo, 
81 quid inaeruire aiudüa TVia potero; exaequar pro viifli lubentiBBime 

m Magnifice, 
Sunmie Reverende'), Ampfiaaime, Doctiaaime 
Fautor aetemum Coiende, 

Exceflentiaamü TVI Nomioia 
Lipa. d. 44. April. ' perpeinna et obaervantisainras Cultor 

1737. Jo. Jac. Reißke. 



I) [Ott mal, am End« der Zoile, iai ta lUr. undeutlloh gawordea.] 

[Ildr dum] 3) [e( ist durebatricben.] ij [Jfrfr: luminodo 

Vgl. S. 4, 4.] 5) [Hdr: Revende] 
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R. FOBMSTBR, 



fol. 3»*» A Monsieur 

iMdiisieiir J. \\ ulf, 
Pasleiir de I Kfjlise de St® (latherine 
ties fidele et Scholarche 
Mon tres grand et tres honorä 
Pfttron 

de 
et a 

p ami. Hamburg') 



5. 

^fi Johann Ckrittoph Vfoif in Hamburg, 
(Ori^OBl in Hambui«, wi« Kr 4, fol. iW.) 

VIR Summe Reverende, 
Ampliseime Doctissimeque, 
Fautor Siimniopcie colende. 

Colo cerle venerurque plus quam paternas riiraB, qua» ut ante» 
oovi, soUioile saluti meae invigilare, iia nuoc e\ honoratisaimis litteris 
magis ac peoitiua cognovi. Nod miror in Belgio litteras aiabicas 
mimis aequo coli, quas omncs omni tempore spretas ac neglectas 
Dorunt, et coofitentur: Neque ideo müror vacuas nunc quidem TVas 
operas measque spea inanea redire; Neque eliam id me adeo affligit, 
ut, difiiectis quasi turbaliaque raiiouum circulig meutern despoodeam. 
Gerte enim credo, certe spero, fore aliquaudo, ul laetior tandem 
foLSM* occasio, ut tempus voti poiiundi | fortunatiua illucescat, quod per- 
spicaci Suromi Numinis sapientiae cerlis de caussis diflTerre aliquantum 
piucuit. Est Ula, quae illis roe studüs oaturali quodam instinctu sa- 
crasse videlur: Erit eadem, quae promovere illa ignota etiam ratione, 
et eiusmodi lihroniiii peniiriarii, (pia terrae nostnio laborant, ahunde 
cxplt'ic potcril. Haririuiii iiilcicM TViim llHi suiiiina ciim dcvoliono 
(>l inlinila a< tioti(^ s^ratianim rcddu a<' resliltio, salvuiii sjMMo sanuinque, 
lusi (|uod nia( iilas qiiasdam in i \tinia libri ora vcl abseilte vel invild 
rae ad&persas euiii niax-iine doleain, el sitbmis.<c deprecer. Oruliones 

1) [Das Siegel wie in Nr. 3.] 
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quasdam Ulius litroque seniionc eden; cum SciioiiiBy antea quidm 
oogHabam et poUicebar. Seil temporis loiseries, sed impedimeatorum 
cofM, sed typofimphonim durideB mea me spe deiecit, ui alia potiuB 
onmia nunc eqoidem, quam td meditari coactus sim. Ut grati tarnen 
animi aliquale sallem monmnentum haberes: Sept^ eius selectos con- 
seflsuB, a roe veroos et scriptos offero. Pltires quidem praesentibus 
band abshmles, denos*) ad mmiroum transniisissein. Verum iteratum 
Dresdense iter, nundinarum tnrbae et scribae defectus volontatem 
meaiii, promtam quidem sed nimis debilem ac tnfinnam inlercepere. 
Libnirn | H. Alnxandri^) mittere integrum non est, cum nolenli mihi foi. 
violenter lere, ul ita diraiii exlortiis in alienas sedes inigravil. Ne 
t;iiiieu luleiji iiiipiiis niinpere vidcar, .MSS. quoddam llispanicum (mihi 
lüulile iilpote linaiiac i(<naro TIBI consecro, (]ni llisixuiiconim perilia, 
(iil e Bihl. Hebr. vidi) polles. (iaciciiiin si prislims bcnclaclis nova 
adilcrf TIIU |)la<H'Hl, mihiqiie licral tiova pelerc, iiberali TVa honigni- 
(ale atidentiori lac-lo; gratissiintiin iaceros luaxinioqiie l\o numine 
dig;num si Ibn Phared carmina, (quae divinum potissimum amorrni 
qiirant) concedere et tuta cominodaque occasione pro huinanitate 
TVa nunquam satis laudata transmittere velis. Sanctioribus ilia curis 
intemerata asservanda, eoque cumulatius referendaB gratias spondeo, 
quo maiori me beneficio mactabia. Unum addo. Summam novi fa- 
müiaritatem*) inter TE, VIR Summe Reverende, et Cl. La Croze 
intercedere; Eo ilaque facillua bem'gnisaima TVa ope effici posse spero 
petoque, ut orientaltum vindex. itte gnariBsimus Faukir mibi concilietur, 
qui fatis concedentibus BeioKnum bac aestate excurrere et perlu« 
Btrandis excerpendisque Godd. Regüs unum alterumve meosem terere 
decrevi. Haud parum me torsi cogniturus, num Arabica Tfaomae 
Kempisii versio, (ciiiiis auctorem Potnim Goliiim, Jacobi Fralrein, 
novi) I lypis exsciipla siJ, qiiod nescio apud quem legi, an sola >ISS. (»i, 390» 
exstel. Neqiie enini Hottingenis Bibl. or. p. 91. 02 lu'tiue ( olomesiiis 
TViis netpie Slarkitis in Calal. Hibl. lliiik.') suhapcrie ) illiul indiranl. 
Soius eris, V. S. K. qui i-erlioreni liac de re me Cacies. Inaudituiii 

r [Ifdr: deiias] 2) (Vgl. Ürief 4. 2. 3.] 

3) [Hdr: familiarileiii ; das folgeode iuler Tehlt in Udr.] 

4) [Die Siiebstaben Ink., am finde der Zeile, sind abgesrUfen; es sieekl 
darin RlidcelDiainiiraae. Vgl. S. K, 19.] 

5) [ifdr: sob aperte] 



16 R. FoBkn-EB, 

anten Skciiii'j noiiien priiniiin ox Tl{ (OJunoNi. vi, vmii diibius Itaereaiu, 
quae sil hominis de Arabsciiiade ineas, penitiuti cognoscere desidero. 
Juvare si velit et promovere edendam meam operam, mire laelabor. 
Sin ipse vertere, ipse edere; tanium aJbesi ut refiragari, ul indignari 
doctisBimw coept» audeam, ut concedere potiu8 qualescumque meas 
operas (sub nominia mei commemoratione) lubenttasime promiltam. 
Litteraa itaque TVo iuasu scriptas, vel aolitariaa vel TVis quod mallem 
stipatas, ipsi tranamittere, ne graveris oro qoaesoque. Duabiia abhinc 
septimaDis Fautorem meum G. Seebisch Herum inspexi et uaurpandos 
ab ipso duos praeatantiaBimos Codices faabui, Untim: RaiAialacbiari 
dictum, qui fons est Bibl. Orient. Herbelot. et vitas doctisstmorum 
orie&tis homtnum describit, quem Herbelot non lam citasse, (quod 
saepius ractiim) quam exscripsisse et vertisso. m\ ubi non rede cepil, 
mendis comniacnlassc videliir. (vila^ quuniiulam ex hoc mihi de- 
scripsi.^) Aller erat (>)ll(M tru»Mis variarum reniin Codex^), e cuiiis 
principio, Carmen Moalh kiih Amralkeisi') Molannabi in Seiphaddaulam, 
Abdi Solma in MiihamnHntciii et Abi Jose()h Mompharegha*) mihi 
descripgj. Idem L)n. Secbisch habet Tomum Quintnm (^ommentarii 
in Coranuni, f(|iieni Starkius in Calalogo Hinkeiman. male Ibrahim Efendi 
auctoris esse dixil, cum huius legalum sil, non opus}* Quartus aulem 
in Bibliotheoa TVa exstat. Male illum habet unius corporis membra 
▼ario Sttb ooelo dispersa vagari; uois potius*^) foruhs, si pote, UIa 
condudi mallet Petit itaque ut, si reliquorum desiderio non taogaris 
hmic saltem vel UBI vindices, vel TVum redtmendum aere auo sibi 
coocedas. Reliqua benignissimo TVO favori optimoque patrocinio me 
meaque sludia tenella licet et exigua meliori de nota^} commeodo. 
Lips. d. 20. Mail. 1737. Jo. Jac. Reiake. 

cullor observantissimuB. 



I) [Vgl. Brtof 6 S. 17, 5.] 

i) [Vgl. Lebensbeschr. S. 13.] 

t [Jetzt Cod. Orient. tH in Dresden. Y«l. Fleischer, Gatal. codd. Mss. orienl. 

bibl. Dresd. p. 3t.] 

4) [das isi in Amralkeisi ist undeutlich geworden. Vgi. Hrier 9t.j 

5) [Das m in Mompharegha ist uudeutUch geworden.] 

6) [Das Iiis von potios ist sbgesrUren.] 

7} [ffdr: denoCa, jedoch ta abgegriffen. Vgl. Curioi« bei Cic. ep. Yll, t9, 1 
soccessori nos de meliere nota coraaieAda.] 
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6. 

An Johann Ütrütoph Wo^ in tianänarg. 
(Origii)«l in Kamburgt wi« Nr. I, fot. 397.) 

VJK Magoifice, 
Siiinme Hcvercnde, Amplissime, 
Doctissime, 
tautor et Patrone omoibus oommibiiB 
cotende« 

Diu hiiesi iiuilluiiu|nc diiitiiis. niiiii ('odicis forte male liabiti culpa, 
an alio qiiodaiii criiuine Tram incaulus irulii^iiatioiicin, tanlasque de- 
sideratissiini TUI rcspoiisi iiioras innirrerim. Hand panim rerte 
inenteiii anxil iarfavitfjuo fiininiin tiirbinibiis noii TVO Umluiu, di 
averlant, favore, quem niaxinu facio, sed et Ikenii (dou Skevii, ul 
male iegeram)') e&cidere mc commercio. Audco tarnen, mediis ne- 
quirquam rircumfusus maliä, traditis bis qiijbuR(Muiiquo litteris, et 
TVam deouo in me corriViare benevoleniiam, et ad iuuandas litteras 
animum revocaie promtigsimum. Obtigit tandem ut debilorum nexu, 
quo irretitum hucuaque me tenuiati, exui aÜquali saltim ex parte, et 
Haririi particulam, nescio an auspicato, typis edere potuerim. Est 
illa Gonsessus XXVL^ quem, | licet alii suppeterent multo graüores roi. t»?* 
suavioresque, eo tarnen potissimum, qnod fini meo apud Patronum 
obtinendo prae caeleris inserviat, publicandum elegt. Exempla TIBI 

1/ [Brief 5, S. 16» 4.) 

i' [Dic-fi ist rtio Erslüng^arbeil von R. Abi Moliammcd F^l Kn«;im | Bosrciisis 
vuliir» I Haririi j Consessus XXVI. UakfJj | scu \ Miictjatus. dictus \ c cod. M«. iinn 
cuDo schoiiis I arabice edidit el vertit. Viroque perillustri ac excetleoiissimo Da. 
Gothttfirado Uiigio leto S. B. H. Fol. el Blect. Sax. ■ GouiL IMH Srnsretieribin, 
Qtttatis haias oonsali hoc tempore regenti, Pairono Suo aelerdam devenerando 
Octevos simiil ftieeee deTota Bubinlmone gralulatoe est lo. Ueob BeMce, Sorbigens. 
Lipsiae LiUeris Takkiaiiis (16 Seiten in 4°). In der d. XXYII, Aug. CIOIDCCXXXVII 
il.ilirlori Prae-fiilio heis-sl es: Caetera si quid forte aut gratiae aiit cominodi ex ha«; 
ievideuüi opera iu lectores redundct, non id mihi quidem, quam viro Magoitico «t 
S. R. Uamburgi aeque ac Utleraruaa ornaraento, lo. Christoph. Wolfio, Faulori meo 
raaunopere ooleodo, grata meeum anim« devotione Iribaendam est, qui Iransmlssttni 
per toi int«rvalla eodicem samn elegantissimopi per tolegroe qaatnor et quod ultra 
excurrii menses itusigai liberaliiatis exemplo usurpandniii ac describendam ignoto 
mihi umbraticoque homini hiimanissimc concewtt.] 

AkbaD4l. der K. Ucteaieb. 4. Wi*Mni«b. XXXVlil. ^ 
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K. K(»ERKTR]I, 



aiiii(;isi[(je r\lS (l()cti(^riliii> (|('>lriiiil;i . nun Imc (|iii(l*>iii Icinpuie SHl 
intempcsto ac inroiuuiodo IransiiiilltT»' i»(M|iieaiii, luliins ;iiilmimalil»us 
mindinis. npc Praenobili.^sitni \h\. Suke cl rnercatoruiii Haiitljurgen.SMiiii 
accipics. Indagandae nunc aiiiplius orientali hisloriac iiicnteiii ( iiiii 
appliciierim, lantis illam tenebris niriisarn, tamiü involutam deprehendi 
diificiillatibuB, ut, quidquid praeter Arabicos scriplores sapimus, ineras 
nicriio iiiigns fabulasque sapere videamur. lacidi nuper in Cod. Arab. 
Miscell. in Bibl. senat. Lips.') in quo inier caetera e Muhammed 
Battnensis «li^t ä«^' excerptum caput 84. inveni, ubi auclor oftamium 
orientalium Chalipbarum vilas et Seriem sed nimis l»evi carmine de- 
cantat. Nemo itaque mihi studio isli non conlemnendo, tarn bene, 
tarn exacte, tarn cODCinne videtur responsurus, quam Abulfeda, cutus 
tarnen proh dolor nil, praeter unam alteramve laciniam possidemus. 
Si (piid ergo studiis meis, quibus Te favere baud obscurc inlellexi, 
tribuas VIR Magnifice, si quid publicts aliquando commodis velis con- 
cedere, tif ex instrucfissima TVa Bibliothnca (lodiceiu illius llistoriae 
Universalis .MS. instantibiis niiiidinis iisurptuiddiii iiiibi conrcdas bu- 
milliina inenlis devolione rofjo, pclo. olisorro''), >iin( Ic id pollicilits, TE 
rodiceiii iiiU'griim, intcineratuin >(>( mc et si ficri polebl siib anni ftiluri 
aiispicia ilenim obfe?ifiiriim. ^)iiaiilo adeo nie beneficiu exliilarabis 
VIR Maxiini', sliidia iiiea band panini promotfirus, quaiUis eniditimi 
orbein vinciilis, qiiod sempcr soles, obslrioges denuo, ipse novcris. 
Yale. Ups. d. 9 Sepl. 1737 

Noiiiinis INI ainplissinii 
acteniijs (iullor 
lo. Jac, Ucisk«^ 

foi. S9»* A Monsieur 

Monsieur .le. Chrislopb Wölfl" 
Pasteur de I Kglise a .S. t.albeniit» cl 

Inspecleur des Hcoles a Hamburg 
Mon tres grand et tres honor^ 
Palron 

a 

p eonv. Hanibourg.'} 

f) 'r.ati. oricnlal. bibl. seuat. I.ip^. r.cXCVI [K. iii] fol. .0 — Rfi' (Calal. ed. 
Nauinaitn p. i) [Udr: obsfcror] 3} iSiegel wie in Nr. 3.J 
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7. 

An die Luralcrm der l uivfisildl lAuien. 

Abschrirt im Archiv der Ciir.iloreii d(<r K, Universität zu Leiden. Kesoluliän. 
u" IS (I Febr. 1734—8 Nov. 1748). 6. tHl f. [8 August «738j: 

GelezeD synde de oavolgende Requeste van Jo« Jacob Bebke, 

DuyUcher en LtofflMbber der Orientaelsche ta^en) 

Viri niustrissimi Generosiesimique 
Magnifici Splendidique Maecenates 

Illuslrcni Vestniiii Aradeiaiam copia Virornm ;i<'(|ii(' cclubcrrimo- 
ruin, ac lil i i iin praestanlisfiimorum, praesertim Manuscnptonim Orion- 
laliuiu, iiiter alias caput ollerre. mm nossem, eniditisslmis quibusque 
hiimanitatem Veslram ingenli aniinonim contenfionc collaiidantibus, 
ex interiore Germania exscitus huc accessi, ea spe, fore ut, quam aliis, 
mihi quoque veniam beaigne indnigeatis egrcgiis bis Musarum prae- 
sidiis doriis nüqtmd mihi parahdi. Peto igiliir bumiilime, velilis, Viri 
llhistiiesimi, ad augusta Bibliothecae Yestrae sacraria admisso mihi 
Mutanebbü, Ftoetarum Arabum principis, carmina versanda et de- 
scribeDda cODced^J) TaDtum certe beneficium aon privatiio taoluiD 
gratua agnoscam, sed et publice, ai tarn felici mihi esse coDltngat, 
piofitebor, deveoerabor, 

Vuri niuaUrissimi, GeneroBttaimi 
Magnifici Splendidique Maeoenates 
lllustriasimorum Vestroram Nominum 
aeteroua Gultor 

I.ugduu. Batav. (subsoriptum ewt) 

d. 29 luiii 1 738. lo. lacob Reiskc. 

1} [Das Gesneli wurde auf EmpfebluDg voo Alb. Scbalteos am 8. August 
1788 genehinlgl, «Ibrend eb ^teres Gesuch um BeDtttaaiig der Ptularefahand- 
sebriflen »m 8. Nov. 4743 beensbiDdet wurde; vgi Aoinadv. ad Greee. auct II 

p. tu ] 
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8. 

All Jacah Philipp ÜÜniUe in Amsterdam. 

Ori^'iiKil in <I<T lU>illoj;iria zu (Oxford Cod. Üurvill. X. %, lllf. I, t6, vul. <3. 
Lilerae Muluae I) Orvillii et alioruai, fol. 17.) 

VIR Excelleolitisinic, (Jeleberriiueqiie, 
Patrone Summopere Colcndo. 

Accipis cuDi hm, quac diu iiiiKctida liiorant. Prolrnxil illa vana 
ispes de adiungendis litcris, qum O. Mcnckeiiio dcslinairain. Libaaii 
parleiii ({uandani perlegi liori.s sn()^ucivis. ()l)S(Tvaltone6 liinc natau, 
quas vides, propere lamcn in chartaiu coniectae quae limam vix 
vereor BustiDeant*)> Quod si (amen tanti videaolur, una cum adiectis 
literiB Gel. Wolfio, quaeso traosmiltaB. Redüt Do. RöveruB, et promisil 
se curare velle^, ul quoüdie cum ipso adesse in Bibliotheca possim; 
id quod diu, ooBti, anxie desideravi. Adieclas lileras recte curari 
per famulum Tuiun iubeas quaeso humilltme. Caetera vale, et omare 
qualiacunque studia mea favoro Tuo perge. Lugduni Batavorum, d. 
S1. Sept. 1738. 

CoQSttma(issinii') Tut Nominis 

observantisBimus Cuttor 
lo. lac. Reiske. 

9. 

ilfi Jacob PMUpp lyOrviüe in Afiuleräam. 
(Origiaal tu Oxford, wie Nr. B, fol. 1«.)^ 

VIR Exceltentissime ac Gelebemme. 

Dill iani ratioiiciii reddori; Tibi dehuuruiu notarum illaruiii Hol- 
slenii, quas iiiilit miserais. .Mulla tameu üucusquc silere iusäerunt. 

0 niese Bi.'iiicrknngrn tu Wölfs Ausgabe der Briefe des Lihnuius (Anister- 
dani <738) bctiuüoii Mch mit der Aufschrift: Reiskii in Libaaiuoi (5 Seilen) 
io der Uodlejaoa im Cod. Dorvillianus X. I. i. 27. j 

i) [Udr: vollem] 

8) [Jftfr: Comsmutiasliiii. Die Schreibung mil einem statt zwei m hat R. 
regdmässig; vgl. Brief 10. It. f 9. 34.] 

i) [D'OnriUes Antwort aaf diesen Brief vom 10. Nov. I13B eiict Amsterdam 
steht Lebeosbeschr. S. 651.] 
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El unliia illa proviucia, quam iuiposilaiii mihi viiieo; cl adininiculo- 
rum defecluä, quae exsequendis mandafis Tnls nnrossario roquiruntiir; 
et sludiortim meonim ratio, quae vel nolcnicin in varia abripil. Spe- 
cimeo hic conatuum nieorum habes. Plura submittani cum tempore. 
OmDia enim simtd expromero nullo modo possum, cum') tarn disturtNita 
c( indigesta') sint omnia, ul quo quaeque portineanl, aul qnae iam 
aliornm praeceperit diligentia post diutioatt dcmuin lucnbratioaes vix 
appareal. Culpam mihi ne quaeso triboas, »l in delectu aut ordine 
peccarim. Sunt enim lanlum gen^alia quaedani ad Stephaaum pro- 
legomena, erudita quidem, sed quae maximain partero cum Holatenio 
tumolum subierunt; adeocjuc pari iure huc collocari, (piani illuc possunt 
trabi, et quae iienio ipso Holstenio melius lucc \estire et ornare 
poluerit. In mea cerlc diliiroiilia, nl (|iii(l(|iiaiii dcsideres tioii eon- 
redaiii. [ Indices adsunl Aucloruiii et Ueiuiu, (pjos diiiii rliiim (irsid(M(^s, foi. »»» 
far sriani. illos equidcin Tnis dignos ■Miscellaiiris vi\ c.visliiiiciu, 

cmn püsl Hcrkulii r-o|>ius(JS illu.s, Iiis ((iiideni siipcrscdcre (iiieamiis.^j 
üaluppii^) iiotai- M('<jue iiieaiii spem adiiupicnml . ncijue volis iiiis 
rredo respüiidehiml. Gralisisimuni mihi fuisBct, ki praeseiilem Te 
nunc quiden) venerari Jicuisset. Sperabam cerle. Quo .factum eliam, 
ul scribcndi cousUium quod auperiore septiraana ceperant hucusque 
reieceriin. Uoum quod alias etiam ex le petere memini, ood dubito 
quiu adiuDgara. Si quid habeaa, quo sioo danmo Tuo uti possim 
ad Codd. Giaece MSS.*) eo oxpeditius certiusque legeadoB, id mihi 
quaeso huroaDissime conununicea. Gratus certe id agnoscam. Neque 
TIBI eril, quod delrimenti verearia. Cl. Burmannus Lucani sui, quem 
propediem prelo submittel, correcturam mihi dabit. Yale et favere 
aiudöa meis perge. 

Lugd. Batav. d. 4. Noveuihr. 1738. 

TlJl ohsei vantißsiniua 
Jo. Jac. Reiske. 

») [Hdr: Uli 

j) [Hdr : indepc-l;!^ 

3 [Lufue Holslcnii observationes ad indicem scriptunitu >i Slopliano Byznntto 
ciUiU/ruiii äiud iu deit Miscell. obss. oov. II p. ((7 — Mi (Amstclodami 4 744) ab- 
«•draekt.] 

4) [Franc. Gallap hatte die Abschrift von Holstens Scheden gemaebt und an 

O'Onille Reschickt. S. Misceü. obss. nov. II p. H7i vgl. Brief 10 S. U, It.j 
&J [Bdr: Graece MSS. ad Codd.] 
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10. 

An Jacob Fhilipp lyOniUe in Amtkrdam. 

(Original iQ Onford, wie Nn $, Tot. 19.) 

VI HO 

Doctrinariiin laude celcbcrrimo, 
Patrone Siio benelireiilissimo, 
lAC. PHIL. D'ORVILI.10, 
S. P, D. 
loHD. lacob. Reiske. 

Midu landein aliqtiaiulu, (|ii;te diu iain, nec sine caussa, ex- 
spectasti V!H Exccllentissinic. Iiuli^tialionrtn ccrle Tl am exlinie- 
scerem, nisi liumnnissimani Tl am iiul<i!<-ni nr)S8eii!, t*t tjuam non 
His igoarus fjn hius negüliorina lurlnr« «iisd iiif^ar. IIcsn tliiiis ol Lu- 
canus Ci. ßunuanni non semel anecdota llolsteniana nianibus ex- 
cusseruQl. lo medio cursu meo pnieslHnti5;simns Valckeaaenus 
Siephaniun Buom a me repetebat, quo, ad illustranduin suuni Am- 
monium, ciiitis nunc specimen impressuin, illo ulerotur. Aate duas 
tandem geptimanas iUum itenim recepi. Hand paium etiam, ot verum 
dicam, operia dilficulta«, diligentiam meam remorata') fuit, quae, quo 
eaepius tentarem, eo mihi Semper maior videbatur. Haec non ideo 
dicta velim, ul laborem TIBI meum, qui cerle admodum est ienois, 
49*approbem el collaudem. Tantum abest, ul j poliua eo nomine fiaci- 
liorem erralis meis veniam impetrem. Taediosus est conatus, ei qui 
nihilominuB nunquam laudem 'potest mereri, cogere in ordinem ob- 
servationes undecuoque sine ordine congestas, et quarum Blum, praeter 
auctorem, nemo tenet. Nihil spero me praetermisisse*), quod vere 
sit inedilum. Galuppium ') parcius advoravi, quia tanli non s ickbalur. 
Adscripto tarnen G. seiuper diülinxi. Si liinc illinc maririiiem j)leiiam 
vi(|f»as. ne mireris quaeso, VIH Amjtlissuue. Incidi inlerduni, qnarla 
ve! (luinta lectione alicuiu? pairinac. in aliqua, quae in ip8a serie 
locuni invenire nequibanl. N('(|iu' tcmpus et olium suppetebat, eon- 
cinne iteruni illa et nitide exscriJi>eudi. De Judioibus iussa Tüa ex- 
apecto. Pro communicalis mecum buuianissime Apoilodori, Agathe» 

^\) [Mdr: r«mou] 

S; [Bdri praeter mamti\ 3j [Vgl. Brief 9 S. 13 A. 4.] 
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iiieris, et Kihaiiii ('odd MSS.') es! (juod immortales-^ j^ratias again. 
Agathemefem siatim coatuÜ, quod brevis esset. Idein es.se exemplar 
suspicor, 0 quo editionem siiani adornavil Tennulius. Quod iiisi Tallat» 
fuit aUquando lac. Chiffleiü. Relictum mihi nihilo minus Var. Lect. 
Spicil^ium. Plura babet bona Äpollodonia; quem, ut huodum non 
oontulerim, fecit PattBaoias. Codicem^) quendam MS. eius, qui Domitii*) 
Calderini aliqoando^) fuii', ad tempus non adeo longum accepL 
Jubet nie, quem Bcilicet ad improsBum exigo, alia omnia manibus 
seponere. lam (iui|dem florent qualiacunque mea studia, quibus inp^^'^g, 
toto orbe nihil mihi cariu», divioo fkvore et benevolentia adiuta Pairo- 
noriim, ioter quos TE, VIR CoDsumatisfitroe*'), et Q. Schulten^, principe 
loco deveneror. Ignoro rerte quibus unquani officiis Vestrum in 
8ltidia mea promovcnda iLivorem possim demereri. .Non coiiiniittain 
tarnen, ut indignuB videar tantis beneiiciiä, quibus nie oruas et ornabis 
ulterius. (Nulluni meuin liic praesenti TIBI quantocyus exhibere aveo. 
(iratissimnm inferca ncridet, jji, quod spero, pristiaac sanilati reslilu- 
lum TH hiiares ingrcdi Januarü calendas, audiain, quas faustas TIBI 
felicesqtie, et diutissimej in solattuni meum, orbisque eruditi gaudia, 
repetendas, comprecor. Vale et amare perge Tül observantissimum 
Cultoiem. Lugduni Bataver, d. 28. Oec. 1 738. 

Quae simul aceipis in Hcsychiana quaedam, observata, vellen», 
si digna iudices, quam prinimn lieri posset, vtil pr;u>soiiti Tomo Ob- 
servat. Miscell. inseri'), si nondum prclo plane liberalus sit, vel 
proxime secuturo; ita tarnen, ut CL Alberti, me auctorem ease, non 

\) [= Cod. Dorvil). X, 1. I, 4 ] i] [Hdr: im mortales] 

3) [Es ist dies der Codex der Leidiier Universilälsbibliotijek Gi iiec. < t; I. 
(Catal. libr. mss. qui iiuli- ,ih iiimo i74t Uibl. Lui;d. Bat. areeHseriiiil descr, üeel 
0. 57) = Lb bei Scbubart-Walz ^Frael. I p. XX n. 6). Nacli Brief 54 gehörte der 
Codex damals Haverkamp, nach dessen Tode Höver. Auob die von Reiske zur 
Colhtioo benütile Ausgabe (c. not. loaeh. Kuhnii, Upsiae 1696) befindet sich in der^ 
selben Bibliothek (757 B 16). Die Coliation umrasst Buch I bis III cap. 41. Am 
Ende des I. Buches (pag. f09) steht von Rciske's Hand: ftimi Ubri collationem eon- 
feci d. 2J. Uec. 1758. L. B. Ausser der Coliation slehcii nur wenige Bemericongen 
am Handc. Vgl. Schub art -Walz l p. XXXVI. (Mitlfaeilung vüu De Vries.)] 

4) [liär: Üomiuici 5) [Hdr: aliquantoj 6j [Vgl. Brief 8, A. 3,j 
7) [Dies scheint geschehen in den Hiscell. observ. vol. X (Jan.— April. 1736) 

p. 66'~66 mit der Uatersehrill V. W. X. Y. Z. Vgl Brief 66. Alberti hat diese 
Observatioiwa nicbt erwähnt.] 
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resciscal. l)iiiniiio(io iii;iioi-f liliroiiiin ii|)j>aralu ((|(hmI panjicrliis iiica 
non pa(itnr) et otio aiiuiidarem, pluri3t> Loras llesychio (men^lur ccrle} 
nec siue iVuctu impeuderem. 

11. 

An Lud. Casp. Valdienaer in Leiden. 
(Original in der DniTen«ilfilsbibCiolliek tu Leideo, Cod. 339 Nr. I.) 

VIHO 

l)ociriuariiin laude Celeberrinio, 
Amico Suo uiaxiinopere 
colendo 

CASP. LVDOVICO VALKENAERIO 
S,PJ>. 
lo. lac. Reiske. 

kMutsces sine duliio. (|tio(l . ( um oimua l'auslis muiic personcnt 
acciamatiunibiis. fulmonilus oflicii, taiislas TIR! ar IVilircs anni liiiiiis 
pUiriumque calcndas vovcre ex auimo, voluerim. Qiiod oo libenlius 
facio, quo mihi magis el impensius honorem gralulor aniicitiao TV/K, 
quam noD obecuris indiciis neque seme] mihi comprobasii. Felix fuit 
anous superior, qui IV^ me notittae insinuavil: felicior, quem nunc 
ingredimur auapicalo» si bonorum gaudiorumque TVORVM» quae per- 
petua sunto, participem me fecerit Subit semper menlem verecundla, 
quando cogito» qualemcunque meam scientiam, quae hifima adhuc 
6id>sellia premit, aliquo apud TE loco esse; me vero non item com- 
monstrare re ipaa TIRI posse, quod ingenium TWM incomparabile 
bi.i^doctrmamqiiG profundaui | prae caeteris devenerer. Nuper adhuc idem 
accidit mihi, cum sententiam meam rogare placeret, de loco quodam 
Ammonir, quem, si quiß alius, ego certe avidissime e manu TVA 
soIIltU illa cl vere crilioa exspeclo, Quae \\n iiova, iuaudila, in- 
cognita ipsis superioris nojitriciue saecnli hnninibus repandes spe et 
gaudio praecipiraus, brevi, oj)lo. cum sluporo admirabimur. Audiehas 
tunc, pro more Iiuinniii^sini«'. (jiuie mihi <lc loco illo viderentur. ex- 
ponentem. Tacite cliam siguiücabas, non displicere» si tibi') latius 



i; [Hdri sibi sUU tu tibi] 
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illa (lediKoront Miiiwlala nunc exisequor, gavittiirns, si roiisonsiiiii 
et approl^atiooein') TVam obiiauero. Anunomus (licit^): '/vrayytlop 
dkl, qai res Buas, b. a se, non alterius, s. non ab alio gestas et 
quidem proprio iostinetu et nullo iubente exponil. 6 ayyßilmf r« 
ktvrov mi fitj tu inp irt'^ov* Qaatuor modis possimt giaeci exprimere 
phrasin: Res, s. gesta aliciiius, vel sub aUcuius aiispiciis. Dicunt t« 
ittVTov «c. övTce sive talia etc. ra mpiavt. r« itp* iavr» ne t;^. ktv- 
TOtf sc. yt¥6f»iwt» Sed est tarnen aliquid ioter ea diBcrimiois, iil r« 
racröv latissiine pateat; tfip hwt. non nisi animalis, praes. hominibus, 
qni prudenter quid aguiit, dicatitr; uip mf. fere inaniniatis tribuatar, 
qiiac natura inipellentt; agiiiit. Hinr tanta diversitas lectionum. o rit 
t. ((. X. «. vfp'L alii ö ärpi. u, xai ft. r(f> . alii n (t<f'e. «. x. 
tTt'onv. Oninia haec nolant pro liibilu fiiissc \iuiaUiin in parliculis 
el [)rai'|K>sit ioniluks; et si vera U»rlio r(!stif iu>nr!n sil Ainnionio, fiirun- 
i\x\u\ t'ssc, Iii aequabili et sibi Ktuiili sermone, ilenique vocibiis !a- 
lissiiiie pat^nlibus loqtiaftir. Stare ergo et tolerari non possunt, iit 
in prothesi ((pii sna nnnciat) legatur t« mv. sive (krp' el in apo- 
dosi^): vtp' i. \ Si itaque wp i, in nltiino membro admitt^s, necessario fi>i> t' 
]Hrinio quoque mserendum. Si ra i. Sanum ptiles et ab anctore pro- 
fectam, vno exsulet. Si dno in fronte locum invenial, etiani iu fine 
necesse est. Omnia proba. omnia se coounendant. Oiflicile est in 
laübus eljgere. Si quid tarnen permissum est, vellem vel ro iavtov, 
hoc est generallssime, et hominibus, brutis, {danlis omnibusque con- 
venit: pfoprietates et effectus suos annunclans, non alterius: vel 
potius ö tMp' imh qui spoote sua, praesertim e praelio discedens, retum 
eventum nimciat, ambigua explicatione, vel: ra wp ktv. [yiyvottfm) 
vel: vno {n^oi/ifiia?) ktvrwy licet fere omnes probeot lectionem 
uno^ etiani Pbavorinus, quamvis aliud exemplum a0^t, quem, si 
placet, videre potcs in l^vräyytkoc:. Subiungam bona cum TVa venia 
de tiliilo . /o(^i'^6i'üg*). Locuui in Plutarchu, ex quo dcsumta est 
hisloria. iarn invoninids. lam eo facilius de sensu et corrigendi*) 
ralione rogitari j)ole8l. Juti^ iu J'/.ti^, vel 'VP.or- pofins. mutanduin, 
quod i!;laliin foniicicbam, codeni anctore conünualur. Sed de ftuvdhiv 
ma'/fiivri adhuc dubium restabat. Mva» riiv mayitdviiv^ quod 

I) [Bdn ft|ipnibraUoDeiD) 1) (p. S ed. Vtick. Lugd. Bat. 1739. — Ich 
lasse darchweg Spiritus und Aooeale oiiTefiiidert.] S) [Afr: spothoai] 

4} [Ammoa. p. 119 imd ADimadv. p. l9S»q.j 5, {Hdri corrlgeado] 
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priniiiin in iiieiiteiii \eiiiehät, iiiiiic (Ihiiiihi. (|tiis criiin itiiln diccl. ini- 
nam fuisse statiitiim pretium, quod hospiti solvcreiur a disceBsuris 
pereghois; quod eL ipsuni nunuiii preliiim admitterc dod videlur. 

ibi. SaUs magna certe pecunia erat | apud Athenienses. Deiode npa referi 
OIIU16B accurale duclUB, quos omnes nobis provida fortuna ck antiqua 
Vera el originaU lectiooe conservavit. (logitavi deinde de AoüA^, 
ea oceaBione, quod tit. |fi«( io niavoriDo perlegereiD. Ibi offende- 
bam vocem NwuXos a quIbuBdam dici pro ivotmov^ el aliquotiea re- 
currate. Putabam staUm pro Mavdvtjp legeadum ease vcmXop r^v 
rsTtty/ttv^, Nec erat de nihilo. Jam tarn certe perBuasiis de hac 
verilate, ut omni contradkitioni exemlam putem. Demonatrant itta quae 
Pollux habet L. I. c. VIII. segm. I.*) naXentt* äe 6 vmdtxo/tBPOt nal 
6 imodtxfhi^ in'o^j idttog <M ö vnodtxo/ufvogf ^tvodoxog, ttXkmf ifg 6 
AtamftTTjg ri^c oixnu trrtyät'Oiio^. ivioi (U uvtov xai i'f.v/.i.r^oov i/.«/./-aav 
■Afit Tor L'jitfi Tifi AUT(cyo)pf^ fticr^ov^ vuv'/MVj üniTihQ H'uixwi>. Hepülil 
lUud libr. X. C. Ill.^j TOP jiut' urr ruv navrof Ofxov ÖKmtoTTjv xfd vuv- 

ÄMjiiov üh^iov, inn x«/ to iromtov ov pavlop ftaror ü'/.f.H 

y.f(t üTfyapoiioi' f^*'^' n^onQi]^ivop. Hacc verbotenus a Fluivoriiio 
p i323^j exscripta sunt. Nihil potesl esse elarius. Liceal luilii nunc 
etiam oatendere quo modo invecium fuerii ülud moostrum vocis 
futP&ütiP. E parvo usu codd. Mss. Giaecorum, (vix enini unum aut 
alterum bucusque Irivi) aliquantulum de ductibus iudicare didici. Sic 
opinor foiase scriptum 9<x$Avlm. Ni et Mi saepisaime confunduntur 
in Mas. et non nisi abaide in alteriua ductus infima parle (quod sae- 
piaatme tamen non observatur) se disUngunnt /» el ita et t* et » 

foi. sr quae centies confunduntur. J 9k A pariter. St itaque habeas | mv- 
Ayb», habes fmpdwjK Accessit, quod eircumflexua, cui inaerere in 
cauda ultima soLent • {^) vel non adscriptua vel a Ubrario negiectus 
aut non viaus bierit. Error unus, (i. e. ignorantia literatiirae) peperit 
cenlena. sie hie ractum. Librarius non noveral vocem vm^Xog. Htnc 
ductum tantum lilcraniin sequilur bonum factcini) sed non sine lapsu. 
prinmm neglexil circuinflevim» cuiii ouixqoi. Ilino Oeri seciis non 
poleral, quin i' ex Äop h;il)orel pro r. Nirnis eniui (liiiinn liiissel 
ex eiuö opiaicae) futvdvi^v proniinciare, Error peperil aliiim, ul, 
cuu) uosset in graeca lingua raro voces in v ^lu.ui exirc, scqueus ^^» 

lUi. 74.] t] (X, 10. j 3) [Ed. üaail. IfiäS.J 
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hiir traxerii. Wie error iiliiiiii acltiuc prodiixit, ut eiicercl coniunctio- 
nem dt. (Sic eoim legendum vcnj?.op. r^v M i] rtT.) Norat enim 
in ioilio periodt dod posse locum habere. Ei^o tnincavit. Dolen- 
diini certe compendia scfipiuiae tot egregiis locis optimoriim gcriptorum 
eJÜUiiiD attttÜBse. Sensoa ilaque est. Solebat') discedeos hospea 
dd^i^«»o$ Bolvere vavlo» (i. e. mercedem hospHii). Erat autem Ula 
statuta et fixa qaaedam summa. Indefinite loquHur. Sed AavAo« 
est geoeriB maBCulini, dices, Amice PraeBtaotiBsime. Non n^jo. Sed 
andias Hiavorkium p. 1298. Swvhiv dstodog. KaUiatgatot. ör« top 
pttükop a^wifmmt: mt ovjf« ro vavXov «u^ttox Xsy&p, dtaamS^tu tp 
tMttP if Yiitifpi \ xttf iti nn^ rotf v*Mt€^i r) pavXoc ^fitv rfff Pfto^M.i'* 

Nihil addo amplius^j, nc patientia TYa abutar. Si qualesrunqtie 
Iii conatiis applHiisiini T\ N .M inereantnr, erit de quo miiii graluler. 
Permilles interea mihi, u( hia, licet e longinqno. vcsligia fenleiii, el 
»■labonMii in foinimme boiiiiin, excitatu?; liuii laiidahili .Miisai:eta. Per- 
iiiilles Iii [n ivalis serreliortbus I N IS in Bihliollieoa sludiis ;) iili 
anlea, ln'(juünlor inlcrsiui, et de fjnon- I S O iiiiiniphem. Lacliis taii- 
dciu re»; tnas age, et iili fausla.s aniii Caleiidas, ita qiioipu^ Nonat» 
el Idiis videto. Lugduni Balavorum ipsi» Caiend. Jan. 1139. 

P. S. 

Video nunc idem fliud exemplar epislolarum AlciphroniB, quod nuper 
mihi benigne monstrabas, usui ftiisae Stephane Berglero in adornanda 
sua editione, iranBmisaum huic a Gl. Jac. Perisonio*). Eo itaqtie magis 
videtiur mirandum, si quaedam integrae epistolae tn apograpbo illo 
Ryquiano exsiarent inedilae hucdum, aut non collatae. — 

A Monsieur 
Möns. C L. Valckenaer, 
Savant fort renomm^, 
Mon tres honore .\mi, 

a 

Leyde. 



I) [fltfr: aolTefaat] S) [Vgl. jedoch Brief IB und 19.] 

3) [tldr\ sliiduis] 

4) [Ygl. Geel, G«l«l. libr. aus. qui iode ab «nno \*ti\ bibl. Lagd. aiwcMe- 
ranl p. 35 cod. ISI.} 
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A» Jacob PhUipp &Omlie in AmHerdam. 
«OHgioal in Oxford, wie Nr. 8, fol. SO.) 

Vir AmpliBsime ac Celeberrime. 
Patrone plunmuiD Colende. 

Remilto quod hodie acoepi folium Obs. Mise. Periegi quoque 
Epiphyllides'), satis quidem curate impressas. Nihil tarnen suavis 
subodoralus fiii in iltis, (neecio an alii.) et auGtorem miror adeo ob- 
scuram dictionem sectari, nt diu de aensii ambiguiis haereas. NotavI 

iion nulla qiiae mc offondenint. Libros SchiiUensio^) Iradaiii quam 
jiiiimiin rcdierit. Liiuras Ntib. Hovero desliiiulas eura\i iit trade- 
rt^iitui . I'raof?(anlisi!;inius \ alcktMiacr iiI liaec, quae eiu« act ipis, ad- 
iicercHi, rogavil. Liiclilmaiiiius dno cxcmplaria Bibl. Bocrhav.'') Irans- 
miffenda dedfl. d scisrilanli iiiilii, an alia adlnic liaberot; respondil: 
se occasione data Hesychiaiia desiderata inisisse. renii)oiis ani^ustia 
hucdum probibuit Borbarli epi(;tolaiu ') expcdirc. Spoiuico lanien, 
niara proximo die I.unae Amslelodanu Forc. Valc VIK Consuma- 
tiasime^] et favere mihi pcrge. Lugd. üalav. 1739. d. M. Marty. 

Nominia TUI AmpliBsimi 

obBervanlissimus Cultor 
lo. lac. Reiske. 

13. 

An Jacdh Philipp ffOnüle in Am»terdam, 

[Original in Oxford, wie Nr. 8, fol. 21.) 

VIR Ampüssime, ac Celebemme. 
Palrone aetemum Golende. 

Accipls ita tandem BochaHianae epislolae el Autographum") et 
versionem meam^. Gopiam miper transmissam adbuc (eneo pro caau 

IJ [Harkenrolhii Epiphyilidcs critico-sacrae in den Wisf. oli^. \ p. €9 — 84 
(Jan.— April. 17f?9\^ 4) [ffdr: Schultenio] 3) [Bibliolheca »«lerhaaviana, sive 
Catalogns lihrorum Inslructissimao Bibiiotbccac viri sumnii D. Herinanni Doerhaave, 
... Quorum publica fiel Auctio lo OfBciua Luchtmaoniana, Die Lonaea.Janiietseqq. 
didlNis 4739. Lvgiioiii in Batavis, Apvd Samaelem LuobtnwD., 4139.] 4) [VgU 
Brief 43.] 5) [S. Brief 8, A. 8.] 6] \Bdr i Autographam] 7] [Gedraelci 
in den Miscell. obss. nov. II (Amslelod. UM] p. 40S — H6 mit der Tnlerwlirifl : Ex 
Museo AmpliKsimi Ger. P»peabroukii. Vcrlil & notulas adjecil 1. 1. H] 
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aliquo nen'ssiliilis liiturae. Nescto an salis Ict eriin volis 'ITHS, opta- 
rem eeilc Saltifii sliidui. Qualiscunquc .sit opelln mea. sl noii plane 
(iispliceal, exspectu qiias liabes Gallandi'). Kxlemporaneas quasdam 
huic ad[jeci couiecluras, qiias si tauti videatur posscs adiungere^), si 
in Miscell. Obscrv. deberel comparere illa epislola, quod credo, docla 
certe illa ei aiictore auo, licet tum temporis adliuc iuvene, non in- 
digna. Vale et favere mihi perge. Leidae d. 22. Mart. 1739. 

lo. lac. R^iske. 

I i. 

An Jacob Philipp D'OrviUe in Amsterdam. 
(Original in Oxford, wie Nr. », fol. IS.)') 

\ ir Excellonfissinie ac Celebcnime 
Falroue niaximopere colende. 

Accepi nupero die Saturni ad vesperam litteras TUas favoria 
plenas una cum Tomo Observationum, pro quo debitas gratias ex- 
solvo. Retiqua exemplaria ex parle tradidi, Staverenio; ex parte 
adhuc teneo, cum PtraestaDlisKimus ooster ValckenaeriuB adversae 
valetudioiB causa Leovardiam ante meusem iam abierit. Gtius re- 
spondiaseoi, nisi voluissem aimul Apollodorum mittere, quem hoc 
demum momento Schultensius, sine iilta salute Tibi nuntiandaf ant 
i;ra(iarum actione vix remisit. Partes eins siipplebo, et licet nulluni 
plnnc" cddicis usuni luiljiierim, gratias atio liumillimas pro beniiinitalc 
l iia mihi intunlaU'). Quae de Geographia Nnbieiiso seribis, VIH Cele- 
Ix rriiiic, avRo peniMifj pemosrere. Edita illa est ll unae, arabice, ex 
lypographia Medicaea, non sine viliis, praesertiin m nominibus loco- 
nini Europae. lafine rpcensuerunt erudili Maronilac liesronita et Sio- 
Dila PariBÜs. Ipsa Geographia sie dicia Nubiensis est maioris Geogr, 
opcris conipendiiun: cuius codiceni si habere», quod fere coniicin e 
verbiB TUls, exsultarem certe gaudio. Quidquid ait» iubeottssimo in 

i) [Briefe vou Anloine Gallanr) an P.D. Huct, (Irainville u. a.j in lateinischer 
>uu Rciske durchgesehoDer Ueberselzung gedruckt in den Miscell. ohserv. iX 
p. 196^31 1 und Mitoell. <tb«orv. bot. IV p. I7B— 307. Vgl. Brief 43.] 

t) (Vgl. S. 30, Ann. 7.] 

3^ [Ist die Antwort aaf den Brief D'Orvilles vom 17. Mai i 739 (Leb«illbeschr. 
S. 052) und ward von diesen am 5. Juni 1739 (Lebensbeecbr. S. 603) beantwortet.] 
4j [Vgl. Brief «0.] 
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tue (les(ril)endi operam asäumo, el (juafiinque in rc mscrvire Tili) 
potero, pro virili TIBI salisfacere annilar. Si itaque veli.s (^odiceiii 
huc mittere, exspectabo. Sin in viliam tuam') inspectionis caussa 
deferre, die quodam Solis (aliis eniiii diebus nOD aeque vacal) illuc 
exciirraiD. Spondeo neminem quid inter nos agatur, gubodoraturam, 
cum fam quidem nee cum Schultensio, nec cum alio quoquam tarn 
arctam amicitiam colam. Vale, et qüod facis, favere mihi perge. 
Leidae. 1739. 

TUI 

observantisßiraus 
Jo. Jac. Keiske. 

15. 

An Valckemer in Leiden. 
(Original in Uiden, wi« Ii, Nr. 6.)''} 

IVaeslanlissiine Doiuint' et amioe. 

Liceal mihi iiic, quaü logenti praesealiä ia meotem vonerunl, 
exponere brevitcr, cum bona TVa venia, quam credo fore ut oblineam. 
In voce fmg^j leiiLimomo Alcmanis praeüxisli, VIR ErudiLisaime, nai 
ex Aldina editione. Id poÜuB ego quidem crederem ex superiore 
linea repetitum, ut et atatim sequena nftm'XWt quo nihil ibi minus coo- 
venire mihi certe visum fuit. Est versus hexameter, ut ita censerem 
scriptum fuisse. '^Jhtfiav 

Tibi haec sunto, si placent. Licet premere. De loco Ephori Bt^ßeuoi 
et &ii,Juy€veis*) proxime exponam senlentiam meam in Miscell. Observ. 
ubi mihi pefmiseris. Vate fionoralissime Vah^enari, et amare perge 

TVI 

obaervantisaimum 
Jo. Jac. Reiske. 

Adresse auf der Hilckseile: An Myn Heer 

\aickenaer'}. 

I) [Grönendal, swiwben Letden und Haarlnm. Vgl. Lebnnabettbr. S. 35.] 
t) [Nach Valckenaer's Rflckkehr von Leeawarden nach Leiden geaebrieben.] 

3 1 [Vaickenaer erwähnt Rabke's Lesung noch in der Note Ammon. p. 74 s. t. 
iTieg mit den Worten: Rciskius nuper adnioduin significavit. Vi.'l. ner.L;k, Poet. lyr. 
Alcm. fr. 43«.] 4) [Vgl. Brief St.] ß) [Hdr: ValckenearJ 
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46. 

An VaMtemer in Leiden.*) 
(Original in Leiden, wie II, Nr. 9.) 

Vir Eruditissbne. 

Lieeal mihi moncre qiiae (not. 83.)^ ad Elyniül. milii 
videantnr. Illiiiii e^o cquideni niutari nolleni. Est arguincnluiu re- 
cenlioris aetalis, (jiia aiirtor vixit. Vox piira piila arabica vJJ> Vle 
qua qiiaedaiM ad Mualiukat) doindc al) liispauis ad i\os Iransiii, cl 
effecit verbuni (iaiye, Oallion; hinc Gallcrcu. 

Tantum, üene vale. 

.Vddo: in Menandri Tno^io),. v. Xtfufoc legerem. 

Pro Vocalivo hic (in ultiniis) norntnalivus, ut pro Qominativo vi- 
eitsHii saepissime vocativus. llcsycliius has voces explicat mutuo. io 
JfiuXeoie, et ylfisuatros, Observavi quoque saeptfisiine in Dionis 
ChryK. edit. Aidina liiu» pro Xiap occurrere, undc colligo illa in MS. 
ronftmdi solere. 

il. 

An ValcftMiaer m Leiden. 
(Original in Ulden, wie II, Nr. S.) 

Vir Eruditissimc, 
Amice plurimiim Golende. 

Remitto plagtilam Anunooü TVI, et aententiain meam rogatus 
proponere audeo de loco ülo corrnpio naaa ya() tj tov mvw ffwuf 
ßaarttHmu. Ntdliim haec senBum fimdunt et veteri Philosophlae plane 
sunt contraria. Legenduin^) itaqiie censeo pro i], imo. ut sensus sit 
Oiunis euun a vacuo natura porlatur (quasi a nutrice) el sustentatur. 

\) [ünid nacl) Nr. (5 geschrieben.] 

%) [YaklteiiMr h»t Ammoo. %iXris p. 81 nol. 85 die Stelle des Et. M. 
p. 80t, 44 «. V. xclt^W^et unangefochtea gelasMO.] 

9) [Ammon. p. 88 s. v. Xifitpog. Vgl. Meiaeke, Fragin. com. IV, SI5. Koek, 
fr. com. Au. III, p. tii fr. 493.] 

4) [Die Worle diese*« Briefes Lpsrcndtini — S. 3 1,4 pxtra mundum hat Valcke- 
oaer Ammoa. p. 405 n. 18 s. t. Oiföev abgedruclit. Vgl. Brief 32.] 
AMma.i.K.fl.o«MiiiA.i.iriMMiiaiL xxxvni. t 
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^vatf et Ktpoy duo sunt opposiia. liltid omnia maleiialia complecti- 
tur: hoc aaniftarov, utthqov «'Ov;, &^hov, aytpv^rov aominatur. Et 
sivc Pythagoreus fuerit AmmoDtus, sive Stoicus, ulriusque seotentiani 
hic explictitt, sc: in mundo non esse vacuum, sed extra mundum. 
Excerpam bona cum TVa venia, ex XXII. cap. Stobaei*) niei, de vacuo 
et loco. Zi^imv um ot «nr «rvrov «y?off /icr tw itooftov ft^äip tmu 
tuvov* iia ^ avrov aiutifop. sc. mpw Iteram.^ hp€u 4paoiv o# 
mt^yo^ tiepov ital tq^fuav (vel i^^oPf pro impresso iriimop) ev 
ovTfKt re» ovQ<xw> en tov umtifw mfivftaros me «awnptom, F<OBt.^ 
Qt nvdtt/o(fov «seroc ttvm tw «oa/iov iupop o aptanm o noapog, 
nat ov ot aT9»ntOi uvoi ntvw tts o Kora t^v umvffamv ttPakverm 
o Koa/iog, ämigov mv (non mnrQos, ul editomV Tandem*): ro fup 
ovv xfi'ov ('mdQov (tviu ifytaOat (sc. afGrmat Clirysippiis) to /«p fxroc 
TOI' xuouui' Toi'To fti'ut. i'vitiose edilur; f(TO(ioi\ el tov xoauov toi> 
ovrt z^/*»«*.). Haec üiUüciimt. I'liira adimc liabel Stobaeus, quem, 
si (iesideras iiiiltaia. Habebit ( ( <ine dubio Sfanleyns in Hislor. Vel. 
Pliilos. Vide Inmon, qiinin snsj ucr jn!N«(> !lhr;iri{» erraiuli caussani. 
Habebat forsan in luciite ridiciilaui illaui origiuationeiu, quam credo 
apud Etymologum exslare: ego vero in Fbavorino^j offendi, in Kmvqv, 
^ TO mvi'^xivo? mi xft'Of. tcc yaf) xovfpa mtl xfPaf twup^a uai 

wßtt9tttXTa. De Iiis satis. luum eril iudicare. Caetera non suaderem 
sollicitaie (in thmovp) illud. ovxovp asuatHP, quod habet Phavorinus*) 
est humilius. Attica est ellipsis rov d§i} quae singulis paginis oc- 
currit in .Antonino Philosopbo, qni eadem in periodo imperativum et 
infinitivum commulare solet. e. g. i. VII. §. 20 fitf tu astopra iPPoup 
0S fjäti opra — iHlt^i^9&at — wtOfiPiOiifo&at, — dfia fup rw ^v- 
}4Mcw in sequente §pbo Semper Imperativurn. in veio infiniUvum 
itenim et imperativiim. Item. §. 26. Biop ^Hf^iSnp wne na^mfiop 

araxw* »Ui top fttv ttvai^ top tit //r/. ft^ ovpmiO^PttP. /it^ 

wpvCeip, Etc. Im Morellus quoque centies imperat. — are reposuit 
in Dione Chrysost. tibi clegantius habet Aldina — aäta. Haec ignoscas 
uionenti. 

Ij [Slob. «Ol. phys. I, IS, f •] 2) IIb.] 

3) [Ib. I, IS, 4 p. 390 W.] 

4) [Ib. p. 39t.3 

5) [Ed. Ba^^it. ir>lR, p. IOSI| 46 sq.] 

6) [p. 1395, 35. Vatckenaer p. 105 hat mtiarüv belassen.] 
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Ofßciiitn meuni el promissum quin praestilerim obfuit adversa 
iempestas, ut alia laceam. Hodie forlassis si liceal, TVi in pd'aesenlia 
colendi mihi erit copia. Vale, VIR dociissime et amare perge 

TVI 

obBervaDiissimum 
I. ]. R. 
L. B. i 739. SS. luUi. 

18. 

An Valckenaer in Leiden. 
(Original in L«iden, wie H, Nr. 7.) 

Kniditissimo Vaickeoaerio '} 

s. p. n. 

lo. lac. Heiske. 

Perlegi praesens folium*) AmmoDii, ubi de ^o^vieiws, de quibos 
quae olim") seosi omnia nunc damno et reUracto ut et nimis acuta, 
et plane non vera. quae iam mihi mens sedeat, accipe. Legendum 

puto: älstg (vel pot. aXovg) tov noXtfitov^ Ivr^a Aa« 

ßovTog enopdr^v f:rtTeTayfiH'i,i'. FortaBsis^} id pOBset ex Plutarcho (ubi 
de JoQv^.) quem non habeo confirmari. Ut a fine incipiaui, ex » 
in »ofuaag reducendum v ad antecedenlia: Ibi enini rede legis oii6- 
au^. t] (in tj T6r<(}'fi.' credo oi^se ^.7/, ut in snperinre folio {v. Oidip) 
male erat pro i-rro, ut credo. fiuvöi^v iimiiirc m artüi'ih^v ipsa ferc 
lileraruiti vesligfia iulicnt. l num n elisumi fnit, duobus concurrentibus. 
'/.(ißotro; aTTOvdrji'. Ui m ipsatii cl sensiini (jucxjiie convenire puto cum 
veterum ritibus. Caplivus, hospitio exceptus, ab hoste diraittei)alur, 
qui paclum vel iiisiurandinu (alteri) pracscriptnm pro pretio redonitionis 
accipiebat. Caplivus itaque praeslita fide et servaCa etc. yrron^ui 
sunt induciae, pacis contractus, iuramenta, etc. uti vel Hesychius docet. 
3lemitii TE aliquaodo dubitasse de significatu n(fogf oft» quod equidem 
nollem factum. Saepius ita oecunit. Paucula indicabo, quae iam 
sunt ad manum. Homer. Riad. y/. S39. Aeschines Dial. IR. S. r^p oft 
•difvlküVfunnpß ftQoc oov coq>ia»» SophocI. Ai'ac. Flag. 84 1 . it. vers. 923. 

I) [Hdr: Valokeneario] 1) [Pag. 119.] 3) (V«!. Briefll.] 
4) [Die Warte Portamis Ms oonfirmari sind am Rande hiaxagefngt.) 
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l/vTOi 7i(joi ttvTov /ilfkou. Hcrotliau. I. in vila M. Aulouiiii Fhilo- 
sophi'): oaa xui ^ig i^ftag tjkittv /^;fi^frT« rtQog avrov tj yQaq;evTa, 
Uaec suffictanl. Quod si itaque qualemcunque nieam conjecturam di- 
gnam censeas commemonilione, eo illam modo cxhiberi peto, quo 
nunc exhibeo; prioruni omninn) pervellüin oblivionein ßeri. De caetero 
4*|non potui rede Bentire de illo ßm apayrni^*)^ cum Ammonium ad 
manus antea non babuerim. Non nego quidem Tragico alicui licere 
ita dicere: eed a Gnunmatico in tradendis derivationibus Etymol. el 
analogicifl quis fatalem aliquam et immutabilem necessitatem exspectet? 
Videtur mihi legendum dvaloytat et^ certe TB non longo abfuisse ab 
eadem sententia, vel notae indicant, ut nunc video. An ita quoque 
emendandus foret Scholiastes Sophoclis in Oedip. Colon. 384.*) ad 
verba evt^otae x^ff'*'] P"*^ ^^'^ apaymuart^t^ uvTiy(fa<fotg, ut 
itaque legeretur. avttXoyrnfQotg, in exemplarihut cum msnfe al manu 
Sophoclis quam maxime conspirantibus. CogitHs qiiacso hac de re si 
placet. In Sophoclis^) /(»/^cr/^^/« nihil nnjiaiiiiimi censercra nunc. Sed 
ineple Graeculi clyniologisanint'" ; el (Ifcupcrunl interpretem. VuU 
dicere Sopliocics: Ajaceni huk lasse lot victimas, quasi exta inspec- 
tiiriini el consiiituniiii Dco.s, an. el fjiia fandoni ralioiie, vindictanj al) 
t'üsse et caeteris (jraeeis propler alijudicata Acliillit» arma possil capere. 
Vale, et quod facis ine ama. 

In Animadversionibus, ad artic. Wj^ftra xai :T).tiftvat, non inutile 
erit conferra Schol. Apoll. Rhod. p. 76. vers. 757.^} quod tarnen diu IE 
iam observasae ceiius suni. 

0 [I, 2. 3.J 

t) [AmoMm. p. 116, IS s. V. ndvq^. Vgl. Brief t5, 3S und 34.] 

3) [Der Sali el cerle— video ist eingeschoben; und das Folgmde An— • 
Z. 1 6 .si placet zu diesem oachtrSgtich unten hiaaugenigl.] 

4) [Vers 39».] 

:*>) [.Soph. Ai. 2?o. Valckeo. z. Amiuoo. p. S36 vermulbele öfjuati^^iu.j 
b) [lldri etyinoli^a^uruDl] 

7) [Schol. z. Apoll. Rhod. I, 757, übrigens von Valckenaer Animadv. p. 197 
benStzt.] 
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19. 

An Valckenaer tu Leiden. 
(Original in Leiden, wie tl, Nr. 8.) 

Viro Erinlitissimo 
C. L. Vak keiiaer 

S. P. n. 
lo. lac. Reiskc. 

Per mihi grata est doctiMima TVa et hiiiDanisBiiiia admoDtlio, de 
loco iUo Ammoiui perobBcuro, quem vellem certe in clara luce TE 
potissimuin auspice coUocari. logeoiosa admodum est ooniectura 
dociiggimonim Viiorum, Dukeri et Roveri, cui fere doo possum quin 
nibscribam qui eadem, ut nosti, in initio sensi.'j Quando lamen ita 
TIBI placet, proponam, quae dbstare mihi visa fuere, paulo curatiua 
haec roedilaoti. Priiiuiiii quideiu i] ante nrayfuvi}^ eo modo viliosum 
foret et resecandinn, Graecismo ita iiibente. Dein optandnni forot, 
Iii idüueo qtiodaiu testimonio Auctoris aiitiqui hoc Aininon i ;ism rimii 
possei coinprobari. Non de una miiia, sed de phiribus loqniirUnr in 
tali re velercs. Herodotus lib. VI. c. 79. f$fKäXsf (ficg atTt'iov 
fxnv rä anotpu. anmva dt iari /Jfkonovvtjai'otai^) (ti'o /ipe'at rtray- 
ittvtu xar' nv^(fH ai%^uuXwTOv iynlvnv. Demoslhenes de falsa Legat, 
p. m. 222.') iavtovi^) i^paouv ^ovhaf^«/ ).vnaiUhtty nai fiiidffuttv tov- 
rof ^iXhntp XU9^^ hß*^9 ^"'^ idavu'SoprOj 6 fitp, r^i( ftväfj 6 di^ 
nirtty 6 di ontog avpt'ßatpfp ixd<fT^*) t» kvrffa, Nollem tarnen interea 
concludere, Ammonium fefelliaae, aut minus certam hanc esse emen- 
daüonem. cum fieri potuit, ut eo casu, quo qats doQil;itvoy fadebat, 
plus acdpeie, quam noam minam, non licuerit. Sed est aliud quod 
ne^tium mihi facessit. forte et alüs. Dixerat: Dimitti caplivum | abf«i 
hoste, qui lytra, i. e. minam, acceperit. Sed sequentia quorsum re- 
rmnus. xo/uüat ovv. qui potoit, amabo, afferre lytnim, quod iam 
dedit, et quod aJter iam accepit. Manifeste haec sibi repugnant. 
Video quidem quid sibi*} velit ; sed non aeque bene, quomodo emen- 
dandus'} sit Ammonius. Merito damnas ofiöaui pro »o^iaas (uti") Merito 

1) [Vgl. BHef II.] 1) [Bdr: n^Xoftwtf^mvi] 3) (§ 169 p. 394.] 

4) [Hdr: oavrov^ 5) [Bdr: Mnaottf] 6; [Hdr: s\i] 
1) [Bdr: eoiendaadaiii] St [uli i4t naebtrigUch hinzugefügt.] 
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ego qiioqiie dainiio iiica praeceilcnlia oinnia). Sed \n\r qiiaeso. Vir 
Doctissime, in Plutarcho') dod praeceesisse la^ißavtiv^ sed iwiTaßaktlv\ 
et quod ille nullum certum prelium statuat rcclcmtioni. Exponam 
primmn meutern auctoris, deinde mcam. In hello caplos, ioquit, et 
hospitio exceptos ab aliquo, deposuisae aliquid pio pfelio suae le- 
demtioDis» quod seeum non habebant: (ut veBtes, aut anna, qao 
tendit Scaligeri /Mrvd^jjv) deinde constituto ulrinque lempofe ledüase, 
et promissam servasse fidem in solvendo lytro. Vix meliorem sensum 
posae extundi ciedo. Videor anlem mihi in ftvaJtiv invenisse ^Afiv 
{uoXriv) vel iMT«ßohiv\ quod egregie huc quadrat. Hinc sie constituo 
locum:^ T(>oc rov nölBfuoVf XvT^fW laßoptos iunaßoh]v. rfj TtTccy/nevi] 
mofiimg cvp eta Sed hoc nimis audax TIBI foraan videbitur, et 
Tnagis serare nodiim, quam solvere. Sed sunt conjecturae. 1^ vin- 
(liccni sihi sniim Animonius depostulal. Die Lunae si adire velis 
Ribliolliccarn, ulTiMuIos (ilossariiim Scaligeri Arabico-Latinuni, cjuud in 
IVOS usus reposui. Ita vale et favere mihi perge. LB. d.*) 

20. 

An Jacob Philipp B'OrvUle in Amderdam. 
(Origioal in Oxford, wie Nr. 8, fol. IS.j 

YIRO Ccleberriiiio et Amplissimo, 
PH. lAC. Ü OUVllXE, 
S. P. D. 
lo. lac. Reisice. 

Est quare veniam lam diutinae morae in solvendis piomissis 
petam, quam et obtenturum me non diffido. Negotia mea, utut sint 
In his ferirs minora et minus f^requentia, ea tarnen sunt, quae proni" 
tos alioqtiin cooatus intereidant. Inceperam Dienern Ghrysoslomum*) 
cum Aldiaa editione conferre. Taedhim difficilioris laboris ut abs- 



i) [Ael. Gr»ec. «'/ p. «95 B sq.] 

3) [Diese Conjeetiir hat Yalek. Aninmdv. p. SOO mttgelheilt.] 

3) [Das Datum fehlt] 

4) [Zu daaaeo 33. R«de hatie K. in d» Mite, observ. Amaiel. vol. IX l. 3 (1738) 

p. 375 — 379 Observationes veröffentlicht, welche er spUter in der Vorrede der 
Animadversiooes ad 1). Chr. in den Animadv. ad gr. ancU vol. I verlangnet.] 
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lergcroni siinio Apolloniuin IllMMlium, in queiii MSStit.s Gcranii I ulkeii- 
biirgii aimolalioiies ' ineriHn r ünirnunicabat praestanlissimns VaU kenaer. 
LibTuni itaque priniiini, <}ueiii antca mm perlegeram, deuuo percurro 
et rnnfern rniii tlcsN chio , iindo mihi nala orcasio aliqua aliis non 
obsenala iti isto Ulossatore corrigemli. Veriiin inonitus aniicc ab 
amioo, nomiDe Gl. Alberti, de superioribus, quae dedi^), albyeci con- 
silium, ne iiritatuin animum iraluiu mihi redderem, Hinc natae tan- 
dem sunt emendaliones Sophocieae'), horis veBpertinis, cum posi 
aiabica, graviora illa sludia, de&tigatum anhuum magiii|fici scriptorisfoi 
lediooe recreaiem. Gralum fozet, ai huic aestiyo Volumini Öbser- 
vatioBum, vel ukimae poseenl Bubjuogi. Nomen meum piaescripBi, 
ut ei iudiciorum at^piando periculum facereoi. Unum adhuc reslai» 
quod supplicibus voUs TE rogaiem» VIR Htimanissime. Miram itt 
modam me cepit Apollomus Rhodius, Ha ut, vel post aliquot demum 
lustia, fllum, saeculi spatk) aegleetuai, edeudum mihi sumsenm: Quod 
coasiUam, si approb^ur TIBI, adiuvare egregie poteris, ai caeteris 
iiisignibus beneficüs TUlS quibus praeter meritum me accumulasti, 
addas id, »it Codicem TUiun') ApoUooii MSS. mihi coufereodum per- 
luiltas. Cü(h('em iiiqiiam Tuuni, quem citajsti in \ anno Critica, el 
quem Valckenacrins iiiilii narravit, CI. D'Arnaiid aj)iKl TE luslrassc 
praesentem ') . iienignissimae raentis TL'ae facilitas qua sliidia cum 
aliortim, turn mea in priinis prnmoverc^ i^'c.slis, dultilare uon sinit, 
quin conatus nicos benigne adjuves: iiti et spero voveoque lavorem, 
quo hucuöque amplecti me dignatus es, uunquam iutermläsurum. 
Dab. Lugd. Bat. d. 6. Aug. 1739. 

i) [a Bibl. univ. L«id. 756. C. ».] 
t) [Vgl. Biier If S. 1» A. 1.] 

3} [Reiskii in Sophociis Tragoedias (Aiac. Oed. Tyr. et Col. Trach.) Emen- 
dalione.s et Conjectnrae finden sich abschriftlich mil !)'Or\illes R.-tndbemerkailgen 
im Cod Dorv, X. S. 4. 3 auf 19 Ouarlblättern. Vgl. Brief i3 und 44.] 

4) [Ob die Ausgabe Uoelzer's mit D Orville s GoUation des Mediceus-Cod Dorviil. . 
Z. S. 6, 6t Vana. crit, p. 387. 377? R. htntwliMs nach Leb«ö8b«chr. 8. 116 
N. Ii Notan «m Üande einÄr AatgalM.] 

5) [IMr: pree seDtem] 
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21. 

An Jacob Philipp D'OrviUe in ArMterdam. 
(Original in Oxford, wie Nr. 8, fol. S3.} 

VIRO Gelebenimo 
L P. D'Orvillio 

S. P. 
lo. lac. Heiske. 

Mino hic quae a ine desiderasU, foJia quotquot impressa habeo 
Ariälopluuli« Beinsterbuisiani Lugd. Bat. 4 739. 23. Sept. 

2«. 

An Vakkenaer in Leiden.*) 
(Origiml in Leiden, wie II, Nr. 3.) 

Eniditissimo Vaickenaerio, 

Amico Aestuiuatissinio 
S. P. D. 
1. I. Keiske. 

Quod stalim respondere non potuerjm, excusea quaeso, VIR Huma- 

DisBime; folium Lucani sub maoibus tum erat, cum Uteras TUAS gra- 

tiBsimas acciperem. E quibus cum prolixam TUam voluntatem erga 

me, levesqoe meoa oooatus cum perspexi, non potui non mirari, qui 

nullius prelii facienda tanti aestimare queas. Quia veio ita iubes« 

coniecluramqae meam olim propositam, a me postulas curatius elima- 

tam, en itlam, Sic concipto verba Ephori^): 't)aw pup m mnftTu'ixO tf- 

{jt^oaotxovPTag) 

na» §t$ rifv Boicniap rovg di t<m$ /ä&rjvcdoig (o/iö^ov;)^ idt^ B^ßaioi 
XO&ePf ipdftopTo di r^p vno rw Ki&eitifwpa t^p aaepapttop 

1) [ygU die SubscriplioD: IMkam Lugdwti BaUm. Idw OcbAftk, 4759 
in Valckenaers Dedicalio des Ammoahis.] 

2) [Vaickcnaor Ammon. p. 70 s. v. Gt^ßaioi konnte nur aTtevavtlnv als 
Fmcndatioa eines vir quidam Eruditissimus erwähnen; dagegen in den Addenda 
l. 1 p. 243 theill er Reiske's ganze Lesung und Ueberselzung mit; Müller, Fr. Hist, 
Gr. I, 239, S6 giebt da$ Fragwenl in denelben verderbten Gestalt wie Valckeiuidr.] 
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njg ßi\io!f(C. r/.rdofvTn Ar) Gtjßaytr^ic clr. Illiul cvi'fTrr^x^^'^^'*' 
(ulor mihi, quod TIBI placiierit. TrQoatjyovvro priut» non scripseram 
sed offoo^yo^wpto uti nunc exhibco. nQoaotuovvrag mihi visum fuit 
vel glossema, vel vnn'a lectio rov oftö^ov?. Prius malim. Posset tarnen 
atiquo colore defeodi, pra(>Bertinii cum Scbol. Thucydidis p.') 7. 99. 
Ofw(fovg et n^ovonmo^ diffenre^ pionuntiet. noXXoig ittotp vore^or ite 
videttir mihi bonum esse, ei ila in Horodoto Don semel occuirwe; 
nee inelegaDter paiticula tarn looge removeri. ojvevwmor nutgto, 
quam tmeiwfT.^ ad ductum literanim accediL Sensus illuc rediret hac 
ratione, ut dicat; Quolquot in Boeotiam]^} adducü fuerint, et ad kVA- 
corum confioes, eximie Thebanos audüsse. Caelexos, multis^) po6t 
aoüis qui uodecunque coUecti ad Cytheronis radices et ex Euboeae 
Fegione consederint, Thebagemi^ dicloa esse. Quod a me requisi- 
veris gchedulam diu ad TE datam nuHo modo possum unpetrare ut, 
non sine mea quadam ignominia remiltam. Quod si enim intcr /.tt- 
}(i,/.ia referoiida'^ sit. certe ibi iacebit, ubi Lini libclliis in Vanno 
Critica p. G-2(i (laelcra, si ante j quam praeratioiiein Tl aui dederis 
inipriüiendain, inspicen» pf)^nes Hhcloros Graoros. ah Allalio Hoiiiae 
16i3. gr. et lal. editos, non iniilile foret. In Bibliotlieca non exstant. 
Neque ego eliam norini cpii haborct. Veniam adhuc rogo a TE, Hono- 
rati.ssime Amicc, librorum TUOrum ultra instum a m<', releotorum. 
Caetera vale et favere mihi perge. L. I . üctobr. i 139. 

0 [zu I, 7 p. 5 ed. Steph. S. Poppo t. III» 4 p. 91.] 

4' [!f<lr: dilTen-"' 

^\ [vjttvctvriov hatte Jobaooes Sctiulteas coiüicirl.] 

4) \ßdr: Boetiamj 

5) [mnltif pikrt nak^, nacblrSgllch eiugeHclioben, sollte wobt vor Cioioit» 
komoMii.] 

6) [ndr: refefanda] 

7) [d. h. ia cloacis nach D'Orvilles llendecasylloM ad Umim (Ptaw): 

Laudatur meritu tuus libcUu$, 

Est laroeo, Line, pesälu^us libeilus. sq.] 



^ i^uo i.y Google 



48 



R. FOBMTBR, 



An Jtcoh PkU^ lyOrvUk in Amslerdam. 
(Origiml in Osfonl, wi« Nr. fol. Sl.) 

VIRO AropliBsimo Cetebemmoque 
lAC. PHIL. D'ORVtLLlO 
S. P. D. 
lo. lac. Reiske. 

NoD ioimerilo inciurereni in TVain indignalioneui, VIR Clarissime, 
qii! cilo quae iusseras exBequenda')» tarn diu proiraxi. Sed sancte 
tosüuri posBiim, me adeo alieno plane quodam siudiorum genere*) 
immersum et diBiractiiin teneri, ut schedüs hiB, quas accifHB, d^erendiB 
vix aliquot horae sese dederinl. Accedunt Q. Gronovii, qui salutem 
TIBI et officia aua defert, in luvenalis satyraa HI. et IV. notae et 
acholia medita, quae eodem, quo priora modo, impresaa optaret'). 
lo SophocleiB'} ilÜB deBunt quaedam quae tum potero Buppleie, quaodo^) 
piaeBentia impressa fuerint. Spero enim illa me antequam edantur, 
lUBtraturum. ludieium Tuuni publice de his ut ferrea, ubi videtur, 
pervellem. Caetera*) exercitium Graecum') cum praestantiBBimis fllia 
Juvenibus quos mihi commendasti, optime ex ipsis poteris cognoscere 
fol. quuiiiodo pliiccal aul procedal. | Mihi ipsc ».'qiiidom ego. n( verum 
fatear, noii satislario, Nullo unquaiu liac in re magistro usus, quod 
fortunae viliuia, nimis iiiiiu- seutio, cum damno, h nw grammati- 
cam fuissp sprolam. qui violenliore sed immaturo impetu ad legendos 
quosdain seri[)türes ferebar. Viva quoque voce doceudi dexteritatem 
natura mihi cum denegaveriJ. priniaque vice iu (ali palaestra verser, 
et caeterae occupattones meae orientales» ne vei per horulam qui- 
dem talia medilari mihi perrailtant. miram aon est si exspectattoni 
XVae Qon reBpondeam. Inicrea ad leclionem auctorum ioatitueodam 
viam ilÜB pandere, et in ScholiaBle explicare non latine versa, sludeo. 

■ 

1} [Bdr: enequenda] S, [genere fdill 'm Hdr,] 

3) [SiDd g«dracki in d«a Miae. obas. t. X p. 403^11 6 mit der Dni«nchrift 

A. I. K ] 

4) [V^l. Brief 20 r,) Udr: quanto; «) [/fdr: Caelem] 
7J [Udr: Gnwis, vgl. Brief 16 S. 46, 9. J 
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Caetera, Lucanum, brevi ad unkbiliciini perducendiim , cum in indi- 
cibiu imprimendis nunc veraemur, TIBJ nuncio. Vaie ei favere mihi 
perge. 

Lugd. Batav. 1739. d. %, Nov. 

S4. 

An Valekenaer in Laden. 

^Original in Leiden, wie i I, Nr. i.) 

Lud. Casp. Valkenaerio, 
Eritdilisghno VIRO, et 

Aiuico Praestantiäsimo, 
S. D. P. 
lo. lac. Reiske. 

Admodum miiatua fui geoerosam indolem TUam, qua ae alioa 
privares qaodarn commodo, aponte oblata recuaaa. Noq equidem 
diißteor, doi^in üluin juvenem*) aaepiua mecum de edendo Ulo aucloie 
defiberasfie, quod provinciae aaae cum maxime coaveoire putabal. 
Sed quam primmo de proposito TÜO audivit, ut laudavil, ut lubena, 
ceu digniori, liberam libi sparlam relinquebat. Res adhuc est in aalvo. 
Jubeaa modo. Sek» ceMe Qlum, adeo TUI plenuB est amore et aestimio, 
Erotianum suwm, niilli alii, sed TIBI ceffitiniro. Alias Inbens taetiis- 
quc, quo fieri potest shulio inciirabam in id, u{ exomplar Krotiani tibi 
procureni, quem TIBI | rcique litcrariae nun jualiis vates in antocessum foi. i» 
gralulor. Munnsrnliini lior cum nihil liabeam praestanlms vellein ac- 
cipias, in testiiiioniiini observantiac (jiia te colo inter onines unice, 
et aliqualeiii gratiariim artionciii pro sic;ni8 benevolentiae qiiibus nrnare 
ine voluisli. IIa fanstis avibus, redditus TL IS fclicilcr res Tl'afi scnipcr 
e\ voto agaK et. (piod spero, me ameb aunquam TDl immemorem. 
Lugd. Bai. 3 Nov. 4739. 



I) [Stephan fiermni. Vgl. Brief 34 S. 6S. U f.l 
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S5. 

Au ValckeMer m Letmmdtnk, 
(Origiaat ta Leiden, wie II, Nr. ft.) 

VIRO Eruditissimo 
Lud. Casp. VALCKENAERIO 
S. P. D. 
1. 1. Reiske. 

Sahum TE el incoluinem TUis rcddilum, sarlis itidein teclisque 
oiniubus, ex aninio graliilor, oploque ul perpeliio betui valealis. Pro 
inunere*) non est qiiod i^rjitias agas; aut de referendiü togites. Uh- 
nam melius (^uid ad iiiaiHis Cuisset, quo ainorem in TE nieum el aesli- 
iiiiuiii teslari putiicrim, quo erudilioneiii TUani ex iiierilo prosequor. 
S;His erit niilii niimeris, si aniirifia et litcris, \\\ cepisfi^'. trccpientibns 
digDari nie volueris. Defectuni eriidili conimercii, quem Leuwardiae 
praelendis, instruciiwimae TLae bibliothecac recessus^et Franequeranuni 
illud ambulans Mtuaeum'} abuode resardent. Quae a me oova Lei« 
dana, in illo lUeraruiii genere, quod cum niaxime ornas, exfipecUure 
possia, ipse noveria, qui solus nobilioria doctriuae gionam, cum iDter 
nos esaes, suatiniiisti. Fbil, famOiariiim aliqaia, quem ex cofgectura as- 
sequi ftcile Tibi erit, qui cum aermo eaaet de Ammonio TUO, aaUa 
oateodebat, quanti aesümare haec saora a doctore auo, miraculo ülo 
Leidenae, didiceniL Sed haec indigna aunt, quae übende ingeDium j 
M. IV Tuum cufel. Sophocleae meae ebaervattunculae an laturae sint luum 
calculum vaJde dubito. Praeter euim quod ainl imperfectae^ admodum 
auDt j^unae et a vaiiae eruditionia et lectkmis copia destilutae. Per- 
vellem tarnen, cum editae fuerint, non laudes quidem, sed venim et 
sevenim iudicium audire, el TUUm et Hemslerlmisii, et Arnoldi*), Triumvi- 
roruiii Frissiae, quibus, peto, offiria mea et saliUem ubi dabitur deleras. 
Alio tempore de rebus Criticis agerc licebil. Jara nihil addam praeter 
porpancula ad Ammonium tuum inter legendiim nbservata. quae pro- 
sequar, rn^x displiceat. Dubitatum aliquando inier nos tuit, de phrasi 
ßia ävdyuqe^)' Postea inveni locum in Dionys. Ilalicam. Anliqu. 

i) Brief 14.] t) [So schreibt R. auch sonst.] 

3) [Tib. Uemiilerbuys.] 4} [Georgius Aroalduü.j 5) [Vgl. Brief 18.] 
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Rom. IX') p. m. 563. edil. Wechel. xcti enstd^ dkiövta aff><äv rov ettqov 
XOfttiut ßi'tf ä^etas iat&iamCovmjg avdymig ov ntQtifutvav ro %^tov. 
All valde tarnen alringat dubito. Fragmentum Menaiidri^, Beotkgo 
rgDomtum, e Dionysio Thrace, qiioqae exhibuit, FabrieittB Bibl. Gfaec. 
Votum. II. p. 49S. Sed Uiera ultima laborat, cum emeDdatius dedm 
in aw^i fia^ßa^taft. p. 197*). Fuluris mensibufl forte quaedam in 
Buripidem inmim Obaerv. MiaceU« In eo nunc sum, ul Aeachylum 
cum Ckidd. Blas, conferam, quem an edere velil Q. ArnolduB mihi 
! quaeao significes! Caetera bene aemper vale, et TUi observantia- foi. %' 
aimum amare perge. Lugd. Batav. 1739. d. 1. Decembr. 

Salutem TIBI quoque nunliaDt dn. 

Van Rossen, et Bernard, Juvenes 

Doctissiini. 

A Monsieur foLt^ 

Ms. L. C. Valckenaer 
savanl iorl renomme. 

a 

p couv. Leuwarde. *) 

26. 

An Jacob Philipp lyOmUe in Anulerdam. 
(Origioal io Oxford, wia Nr. 8, fot. Sft.) 

VIRO Ampiissimo Celeberrimoque, 
Fautori 8U0 aetemum colendo, 
lAG. PHIL. D'ORmUO, 
S. P. D. 

io. lac. Reiske. 

Quo me gravius adflixit de adveri^a Tüa valeludinc uuntius, quem 
a doct. Vaickenaerio accepi, eo Jaetabor magis, a pristino TE vigori 
reddilum audivero. Fecit circumstanB, quod nosti, n^otiorum turba, 
quo minuB officio meo, bona vola pro aalute TUa pronuntiandi, de^ 
fimgerer. Credas tarnen velim, TIBI TUaeque incolumitali ex animo 



I) [IX, 6. Vfll. BHef SS nad 34.] 

S) [Vefaehcn ■tatt CaUlmacbi (fr. iU Scfao.}] 3} [AomoD. p. 191.] 
i) [Das Siegd atigt einen Vogel mit Zweig» dnnaler Krone mll Krent.l 
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me bene velle. riii inter paiicos imi multa debfo, et plura adhuc, 
quamdiu vaJeas, dcbebo. Quae hic reruiii atjuntur, pauca sunt, iiec 
magDi momenti. Motus fecerunt per aliquot abhinc dies lurbones 
noctivagi, et non tain Musarum cultoribus, quorum nomen ementiuntur, 
quam bubalis iiraiaque, quorum |)eUes geslanl, siiuiilimi. Ubrum Ho- 
nerUi') filii contra nuperoa Itomaneuaium] inaultug proditunim hre^i 
ajunt; itemque augendam duobus profeaaoribua Academiam, uno Theo- 
logo, Lrhovio Tri^ectino, altero Pbiloaopho, nABcio quo, in Wittichii 
locum. Ad res meas devenio. lo exercitio iUo Graeco Ariatophaneo, 
quod im'unxeras mihi, ad linem fere Pluti pervenimus, et peigemus 
ddnde ad sequentes Gomoedias. Quae primum molesta mihi, ut in- 
fM.u*gueto, et difBcilia videbantar, trila nunc sub manibns | el expediu 
fiunt. Nescio sane, Optime Fatitor, quibuB hoc Tuum beneficium gratiis 
rependani, quo non inaaris necessilates meae, quam stndionim rnrsus 
adiuvantur, ut atlinnarc iniliu^ (iMiiiiem, mc docendo Umiuin. «juan- 
tuui nobilissimi illi iiivencs discendo, proferisso. Saopiiis mihi acci- 
dil ul natural! quadani i f i ] falc nnimifpic augorc; ront i>iis perperam 
nonniilla (radiderim, quae melius ipso iioveram, cl (piormii recordatio 
ruboreui mihi incussil, Scd ilhi quidem eo majore deinde cura evi- 
tamuti, flrmique ad t'uluram aliquam provinciam et muniti evadimus, 
oauque aubacli siugula exacte ponderamus ac vere demum discimua, 
quae obscure lantum el ex parte prius lenebanuis. Sophoclea inea 
qualiacunque brevi credo prodenda. Quae deficiunt aequenti volu- 
mlni, 8t ita TIBI vid^itur, inseram, eademqiie via in Aeschylo el 
Euiipide pergam. Sedet certe mens, aliquid elaboratum in veloea 
graecoB Tragicos dandi, quod constlium, ut omne soles literarum ge- 
nug, a4juvare poles unus omnium optime, si, praeter promiasam So- 
phoclia com MSS. ooltationem, quam exspecto, praeBidia si quae habes 
in reliquos vel a Codd. MSS. vel ab aoliquia editt.^ liberali animo ac 
benevole coromunicare mecum velis. IIa semper et ex voto vale, 
mihique fave mearum grandc decus cohunenque rerum. Leidac d. 
18. Deceuib. 1739. 



1j [Autwoord vao Joao vaikden Honert, T. H. Soon, Dieneode om 

desselra VertMadding van de Transsabstanliali« der Roomactie Kerke Te verdedigeo 
tagen eea onlang» aytgekoawn Boek, genaaial De Vaale Oronden van ket Catbolyk 
Gcloov, wegeus bet heilig sacrameni des aulaars, Bewecrt door L. Zeelandw. Te 
Leiden, By Samuel Lucbtmaos, iiio.j t) IHär; eddiU.] 
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27. 

.4« Jacob Philipp lyOrville in Amxterdatn. 
^Original in Oxford, wie Nr. 8, foi. 27.) 

VIRO Gelfiberrhno Amplissinioque,, 
Faulori Buo optimo, 
rac. Phil. D'OrvilUo, 

s. p. d. 
io. lac. Keiske. 

Ut credo bene Te et ex voto valere, ita mecum aliler habet*). 
Diu jam est ex quo iiiaiigna lebris lecto ut plurimum affixuni ita me^ 
eoervavit, ut oflicio meo in mullis non potuerim rile defuogi. Quo 
foctum, ut quae nunc accipis, non statim, cum a Cl. Gronovio, TIBI 
mtttenda, traderentur, ad TE curare potuerim. Sunt emeodationeB') in 
Jamblicbi*) vitam Pythagorae. Vellet ut proxime prodituro volumine 
obBervaUonum compareant. Vellet, ut tria vet quatuor exempla non 
iniegri voluminis, eed earum tantum paginanini, quas opusculum 
implebit, nanciscalur, nullis illa quidem paginanim numeris io 
Bummo man^tne instructa, quo in Pensylvantam Auetori adferri possent, 
foetus sui, ut videtur, amantissinu). Fieri hac ratione forte posse ul 
plura pnblico non indigna ab illo cxcutiaatur. Vnam vel aiterani fi- 
ü;nraiu rogat quaui lieri possil arrtiratissime si non aere, ligno lamen 
üelineelur: Nihil enim absque illib cpistolnni |)i ( m1i'>sl'. Schema, quod 
p. 8. Apographi exstal a Ca!lis;rapho non niiidc sali« uxhibetur. Cu- 
ravi itaque apud amicum paulo exaciins, (piod adjeci, Gronovii iu8SU. 
Praeterea cum inaudierini Pelroniuiu Cl. Bnrroauni sub typoH cura 
Waesbergii aliquo post f empöre revocandimi : (Misera enim est rerum 
mearum domesticarum facies) TE rogo, (quod etiam apud Cl. Bur- 
mannum feci) auctoritate TVa precibuaque efficia», ut foliorum emen- 
daodorum cura mihi demandetur. Vale, VIR Celebemme, et, quod 
DiciB, favere mihi perge. Lugd. Bat. d. 18. Mag 1740. 

I) [Hdr: habaet] 2) [rne fehlt in Ildr.i 

3) [£8 baadeli sieb um die epistola lacobi Logani, ludicis Supremi el Con- 
attii PTMSidis Provinciae PensihraiiiMHb ia Ameriet, w«lcbe im Docemi)er 1735 
•n Job. Alb. Pabrfolos gerlchteti erat oaoh denen Tode aus eioer Abwbrift Abraham 
Gnmovs Cod. Leid. S63 ia GeeTs Caialeg p. 67} in den Hiaoell. obs«. crit nov. 
1. 1 (Amaielaedami 1710] p. 91— Ht gedruckt worden isl.] 4) [JMr: fomblichil] 
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28. 

Ah \al(ketiacr in (lampen. 
(Original in Leiden, wie II, Nr. 1 0.) 

VIIU) Kiiidifis.simo, Clarissiiiioqitc, 
Aiiiicü Suo Acstiiiiialissiiiao, 
L. CASI». VALl.KENAEKIO, 
S. p. d. 
lo. lac. Ueiske. 

Diu est, ex quo optalissimis lileris TVIS me beasti; diu ex quo 
respoDBum TfBl debeo, quam non sine pudere mihi conressioneni in- 
curia mea excutit. Visne caussas praeteodam. Sunt sane in promtu. 

Naulas primiim per longuin lenipiis quievisse nosii. \m deinde re- 
clusis, ul>i Icrraruni haereres, haerebaiii diibius. laui vero lel)ris mo 
per iiienseni el dimidiuni, iioii cquitltMn violenia, qiiotidiann laiueii, 
ila allerü, nt absumfis viribus, üiiinciu in lileras et amicoriui» öervilia 
ardoioni i'\.>siiii.\.erit. Vix tarnen iiegligenliae crimnic nie alisolvero, 
nisi veniani ipse mihi dedori^;; quam non diflicuUer a I I'] iinpetrabo, 
(|ui in ouperis TVIS ad doctiss. Hocherum*) benignam mei raenlionem 
feceris. Paedem me docuerunt, bene TK valcre, quod gaudeo, el 
novam dii^niiatem^j esse ingrefif^nm, quam feücem TIBI faustamque 
et auspicatam iubeo. 8par(ain TE nactum esse agnosco, viriute eru- 
ditiooe et Fama IVA longe inferiorem. Sed nec esl, quod fortUDae 
succenaeas, probe gnarus, provinciam non viro, sed virum oraamenlo 
esse provinciae. Magnae menlia et ad altiora quaevia enatae ea, 
nosti, est indoles, ut anguato se limite diu contineri non patiatur, aed 
perruptis carceribus, prono cursu ad luculeutiorem metam contendat. 
foi.4«lllad TIBI l>eus fecit oUum, | ut longe semotus ab interpellantium et 
negotiorum turba tranquillts Muais litare, libria aepultus, et ad co- 
honestandam aliquando illustrem Academiam quandam largas com- 
porfare opes doctrinarum poteris. Ipsa quoque iuvenum institutio, 
quantuui taciat ad ürtiiaiKlam augendamque eruditioneni experlus iion 
ignoro. Kam sane de IT) opiniouem edilus Ammouius excilavil, ul, 

i) [8o BChreibt R. stau Kocherum, wie Valckenaeni C(mo«pt' lOr Aittworl «nf 
diewD Brief hat, auch im Brief 3S ; das Rksblige hat er smnt In Brief 3i S. 66, 3.] 
%) [Conrekiorat zu Cauipao.] 
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quos mininieJ) putes, kudatores inveneris. Bernardus nogter, quem 
nosti credo, nuperis feriis Tngeclttin excurrebat, cui, nt conatituliim 
erat, si per valetadinem licuiaaely me adjimxiBsem comes. Convenit 
iiie Cl. Wesseliiigiam; qai honori6ca facta TVI meotione, eadem prae- 
senti narravit, quae de Ammonio TVO et Etymologtco MS. Ultra- 
jecteoBi non sine voluptate ex litteris TVIS percepi. Pergil ad Pa> 
vunculum^) (quod ipsi pract ejieram) hominis videndi cupiditate inductiis. 
Rogal ille inter alia civem meum, an Valckenaerium nosset? qiiis, 
qualis hoino. cunis ;telntis. Sibi videri, addit, illnm vjiria lectione 
siibacluiii et irigenio Oilico solorfein literi« aliquando laudi Iure. Haec 
ille. Spomis qnidem inepli hmninis iudiciiim. Scd quid a perilis 
tandeiM o( dignis iiidicibiis exspectes? Nostin' voro quid ille minetnr. 
t^raeter animadversiones in Athenaeuni (ubi, bone i)eiis, quam in- 
audita audiemuR), quas sine ipso textu et Casauboni Commentario 
edere constituit; quid vull taudem? audire gestis; dicam: Euripidem 
nobis (prob malum!) adhuc Sophoclem, Aeschylum etiani ad corvos, 
aut in Nt^p^miOKxvyiofWQßmPtap^ ablegabit. Primus, h^le, ero, qui 
ex Tbeopbrasti Charact. c. m^t >fvaio&^0.*) acclamem^ /ffoöi^ rvjfi}. 
Indignor tantum Calligraphis Romanis, qui, nt ipse vult, Codices Vati<- 
canos quo sunt stupore conferre nesctunt, | aut, quod suspicor, Ca-foi.f 
nonicali'*) quadam reverentia nihil commoti, aerumnosum laborem 
exigere gratis nolunt, adeoque tarn Saccharinas delicias tarn diu nobis 
detibent. Sophociea mea non videbis. Intercesserunt qnaedam quae 
prudentiori editionem dis^uR^Gnint. Jaceant, pereant. Res non e«4 
tanti. Euripides, pos(qn;ini Arislnpiianis Kanas l um (piihusdaui pcr- 
tractavif adeo mihi evasit exnsus, ut litlilitnlcin hoinitiii^ iiiai^ni non 
aestimeni. Ad Aesrhyli ef alios Codices M^^ iiriiecos arcessnm 
politissimus Burni;innu.s, qua est humanitate, niilii donegavit. Nec hoc 
valde affligit. Satis est in Arabicis quod me occupet. TV' vero 
iDoJtum auxiUi Eratostheni TVO ab .\rabibus ne quaeso exspecta. Sed 



«) [ITdr: Dimine] 

t) fSpitzDtme für Jao Coroelis «l<> Patiw, welchen aurh n'Orvill«' in der 

gec;en ihn Kerichteten Critirn vnnnii<: in in.incs loannifi Comelii Pavont» paleaS| 
(AmstelacJami <737} biswcilon nt^l)ea Pavo gebraurht.! 

3) [Arist. Av. Suet. Yesj». i4 abirc Morboniani.j 

4] [c. Ii.] 5j \^Hdr* M«bmeD] 

a) [Panw war Canooieu« an der St. Janskerk st«in«r Vaterstadt Utrecht.] 

AMa«4l.<LK.A.Ow«1lR«1l.4.inmnMli. XUV1U. 4 



Digitized by Google 



50 



qiiiH ngit ille? Anne hrovi ornociilafiis n TE suoque restitutus m'tori 
iiübis se offerel? Aral)es cinu scrilu- i.racca f|uae(1ain noniina in 
ünTpo&fcsia servasse'), nt Porsoi et Andromudae, prirmis a \ K cognovi, 
et fide TVA rredam. An pliira scrvarint inrompertiim mihi est. De 
l'erseo non valde iniror, quem (llieniiuilam nativitate et origine 
Aegyptiiim tradit Herodotii^; II. 91. et in Aeg^pto diu versatum. 
Potuerunt indc veteres Arabes aliquam Porsei notitiam e\ vicinia^ et 
commcrcio .\egyptioriim traxisse. De caelero in tola Arabiim vel 
aDtiquissima historia nihil adeo (iv&iwv occurrit, ut cum Graecorum 
(fikva^iu merealur comparari. Solum Alferganiom Golü^ si evolvaa nec 
volam nec yestigium Graecae Mythologiae invenies. Nomina Ärabica 
planetanim si audias laline reddi; lupiter, Saturnus, Mars, Venus, Mer- 
curitts, e(G. ne quaeao putes Arabes Deorum istorum quemquam nosse. 
Norunt easdem stetlas, sed norotna earum a certa qualitate aul elTectu 
depromunf. Unicum deprehendi Mythologiae Arabicae circa res 
. coelestes vesligium, de Iride, quam ^-f appellant. Exstal m 

Harnasa Lib. VII. cannen alicuius v^^'S» J^x^c cuius uilamis versus 
sie habet: 

tibi sie Tebrizius in Commentario. ^ s'i^^t xj^^ 

Vides ipsosi dubilare quis ille fneril, ntim angelus, an diaboliis. nec plura 
addunt de eius rebus gesUs. In Bibliotheca Leidensi iaftnita est far- 
rago libeliorum, Astronomicorum, Astrologicorum, de Horoscopüs, de 
Aslfotabiis. Qnale TV desideras nihil. Quae hic agantur nova melius 
ex altis quam ex me cognosces, qui non multum vulgares rumores 
capto. Dicunt professores Hieologos duos electos, sed quosnam, in* 
audire nondum licuit. Libri novi non mutti prodeunt, Oudeodorpii 

I) [Hdr: servasael} S) [Corrigirt aus vteinilale.] 

3) [Muhammedis (ilii Ketiri Ferganensis, qui vulgo Alfragana'i didtur, elemenlR 
astronomica arabice et laline ed. lao. Gnlius, Amstelaed. 1669.] 

4) [oKeiske hat hier richtig die von Freytag in seiner Austgat>e ausgelassenen 
Worte ^1 ^! ^Li« Fraenkel.] 
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Julium Caesarem mioore (oniiH cditum, vidisti forte: ogo uondiiin 
vidi. Reccns compariiit Burraaani Lucanus. Di\i( mihi Goedvall, 
Duiunviros illos Leidenses , Bunnannnin et Schultensium in officina 
sua convenisse, et non i^ihil mter se verbis decerlasse. Se tarnen 
ignorare, qua de le -egerint jnter se. Ego suspicor esse ob locum 
quendam Vaterii Flacci, satis. notum, cui vindicando a Schultensit ex:- 
plicatione, in Defectibus^] proposita Integrum fere folium in notis ad 
Lucanum impendit Burmannus^ p. -387. . Gl. SchuUens Grammalicam 
dedit Syriacam, quam oondum.vidi. Burmanni t^etronius post ferias 
aeslivas hie sub prehim revoeabitur. Pmiire vellem anoe auclorem 
Chrestomathiac Pelronio-Biirmannianae^ refutare simul velit. Cecidit 
mihi nuper liiieliiis istc in inanii.-, rt primo Rlatiin ()l)liitu cliarlac in 
Ani^lia iiupresäum et c\ Beulieij ouliinKt profocUiin illum conjiciebam. 
Nee falsus sum. Passim^l enim Angliim Ke auctor dicit, o\ alicubi^) 
Burmannum in insulaui suain conceptis vorbis invitat. Bibliotlicca 
nunc venditur de qua immanes quautos runiores sparseninl. Mihi 
vix satisfecit. Vidisti fortasse Calaloguni. Kst illa Adriani van Bo- 
scbciden^). Inlersunt tarnen boni quidani libri, et rari, quibus si in- 
stnicta foret mea Bibliotheca, laetarer cerle. Adesi inter alia exemplar 
I Soriptorum Historiae Ecclesiasticae Graecorum, ex officina K. Stephani, foi 9* 
quod densis Q, Salmasii emendationibus scatet. Eiusdem manu 
illustrem Callimachum Tidi. Nec minus de^ideriom meum sibi vindicat 
rarissimus über ApoHonii Dyscoü Libn de Syntaxi, qnos Fr. Sylburgius 
edidit. Quid eorum acceperim, alio tempore significabo. Intellexi 
quoquc e nii])errimis TVIS literis Te iuniori Schullensio ob neglecta 

1) [Alb. SchuUens, De defectibug hodieiDW Linguae Hetwaeae, Lagd. fiat. 1736 

p. 81 übor Viler. Flacc. I, »98. ] 

i] [Chrotomathia Polronio-Rnrmanniann sive cornucopiar observaiionura 
eruditissimnrum et ante plane inauditarum, quas Vir illumiuatis^imus, rerum omnium, 
et multarum praeterea aliarum periUssimus Petrus Bunnaonus congessit in Petronium 
Ari»ilnini scriptorem aanctissinraoif Florenliae 1731. Vaickea. antwortete R.: Uiror 
quod scribis de Chreslomathiae Bormaini. aoctore. Veriasser war Isaao Terborg 
in Amsterdam, wo auch das Buch gedruckt war. V}^1. Brief .I i S. 66, 2i und R. in 
den Nov. .Miscell. Lip^;. I. VI p. im."] 3) [Vgl. z. B. p. -><i. \()r>.] 

i) [p. 10t Quod si Buruiannus Arti/Ios rrudtto»! minus oihssrt, ntijtir per feriax 
ad nos excurrerel, faceremm prof t:cto ut faterelur tpsf jtrobatisshnis liumines moribm, 
immo non raro divites. Londm» fabulas agerc] 

h) [Catalogna Bibliothecae librorum . . . quibiv vom est Adrianus van Bo- 
jtcheidm, Lüftd. Bat. 4740.] 

4* 
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amiridae iiir.i iii(lii:nnri. Doplores mallem mccnm optimi iiivpnis sorlem. 

Neminem ipsi licet adire, neminem videre, nulli colloqui. Collegiis 

Omnibus, praeter pafcrna, ipsi interdirfnm est. Adeo in areto lenetur. 

Adeo nobiles igniruli sufTocaatur. Hyginom Leidens^*) an legisti? 

\on dubito. Hercnlis ilie quoqiie cum lunone fa(a recenset. Sat 

iDtelligis, 8ck>. Sed ohe! nugarum jam aatis est. Vin' plura. Velis, 

nolis« plura dabo. Ammooio TKO malum nunc immtnet. Times jara, 

palles. Sed depoae metum. Nosti meam mdolem. Eo tibi obser- 

vatiuDCulas ad Animadversionum Tuarum libros, pamiDS ac. lacerus 

ad purpiiram. E quibiis, si nihil aliud, inlelliges tarnen, me ex eorum 

niimero esse, qiii b'bro TVO utantur, quem bis jam perlegi, nec, si 

decies perlegaro, poenitebit. 

p. H . ubi de nyoQaioti codonibuM^ docuisti me quomodo Aelianus 

Libr. VII. r. 8. Var. Hist. ubi de luctii Alexandri in funere Hepbae- 

stionis^) agit, emendari debeal. /rrt'xfiQf df, ait. xni tov: no'/.futxov?, 

y.ui Hynfioig xm hotuv elc. Varii varie frtil.iiiiiil illiul md ayutfoic. 

Mihi non est dubinm quin legcnduiu sil -/.i'i nyitpalov;. Scilicot -rnh- 

luy.Dt milites if»si pn^'nalores, e( äyoof'in,' oppoimnlur. Ii\;ie, calones, 

(pii iiorc«:5:aria xcudunt et suppeditant exercitni: ruiii täiidoiii Httror 

subiungit, universalem lucfnm descripsil, quo, nuHo excepto, imbelles 

cum bellicosis defuncti erant. Apprirae illustrat hunc locum Herodot. 

U. 144. p. 143. tma&ai' dt oi rdi» ftaxifitap fih mvÜPa «vd(fw>, %«- 

ni]Xov^ di »at x^fQ^f'^'^itae Mal äyoQtxtovg dvt^Qmnovgf iv^avta mrixo- 

fttyovSf rotüi iwxptiaim etc. 

») 

M. V I p. 75. in verbis Diomedis ad Dionys. Thrac. rüp f^fotof waapei 

ra avTcSf nffoawia' putaTi ro aira**) 

p. 85. in Alcaei epigrammate tertinm versum sie exararein: 

OvTiof: oii'o//tQ(ov 6 //ot'o///iaroc. 

I) [Wr: Lydensem. Gemeint ist das von A. van StaTeren in den Miie. CHtaerv. 

I. IX p. (13 sq. u. X p. 97 sq. aus einer I.otdner Handschrifl heraosg^i^ebene Slück 
der Genealogiaf dt^«;: f!vi>in. wo fp. 69 cd. Hoeckingi von der Feindschafl der Juno gegen 
Hercules die Rode ist. Valckenapr hat e«: seihst ebcnd. t. X p. lOf? — 4^3 behandelt. 

Alberl Schaltens war viermal veriieiralliet. Jan Jacob Sch., \ou dem hier die 
Rede ist, stammte aus der ersten Ehe mit Elisebeth Doxy.] t) [Ftfr: Haephaestionis] 

3) [Hier felgt eine metrisch fnlsche Confectar zu V. s des Meleager-Epi-* 
Gramms (= Anth. l'al. XII, i\) JIqIv Troff, rvv (T* Ti^i; (tcthK l4 :rn).Xndotov. 
Vgl. S. .14 A. 6 imd Rriff 4) [Wiederholt in Brief 32 8. 62, 
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Snltcel i'\ >en>u, iil in muilis locis, siipplüuduiii ünoMiTiu. iit scnsiifi 
t$il: Non le tantum, o demortuc, sed et Centauniui, äod et Calliam 
vinum cxstinxit. | Ita et unuculus üle vini nitintor deperditus. fot 

p. 136. in .Mcleugri') epigrammate mallem Trarnnt lore tw^ pro 
mi et sine distinctione. Adeoque nwpä erit adverbialiter ideoi quod 
alias «fiUcftc, tfipdkki»^ fruara^ in vomm. 

p. Iis. Velim me expedtas e Disticho peülo ex epigrammate apud 
Demoatbenem^ in quosdam, pro patria qui animose obieraol. Ala^m' 
fuin» etc. Beile et erudite leatituia X^/iorof, Scio dici fta^vc^vot 
uger^g, ubi vn§^, «jrö, cbro, furä etc. possuDt subintelligi. Scio dici 
odCtty ^»vxoit» Sed quare addiderit nw»6» tO^kmo t'j{Jti[ir^ v * nun pcrspicio. 
E*lane non cdiaeient: Non cervonntl tahasque asportarunt animas: 9ed 
e&mmunem omne» brabeutam Plufonem aeeepermd. Ubi brabeuta est, ibi 
ßQußtiH et cerlamen reifuiruntiir. Hoc movet suspicioncrn pro \ ucc j/'i^ai; 
alitid (]iiid olim exslitisse, lioc sensu: l^uynaniea mit teUdviunl virlnlis et 
aiiäaciae praemia; scd elc. Ingenium et iudicium TVVM liic ('\>j)t.cto. 

p. 148, (,omiiiü(le et inlogerrinie in ()rj)liei ioco (Argon. \. 'JÜ8.) 
pro VTitfi •/(('/./ IUI- ruslitiiis /^-r a(*/«>.foi, n/.r/j'txfatii. Quod addis. 
.\'emo iguorat Homert xvm^ ü(tyovg' non salis capio. Homerus, (piod 
ego sciani, canes ita desides o! iinbcllcs mulo»}uc appcllal; quod 
miDUS Orphei Ioco esset apposiduti; Furor enim et torpor non beuß 
conveniunt. Kgo ductu TYO sie lociim lego et accipio. 

Furorem intpirat (intrantibus) ^Im «oief nom» eanibm et rabiam. 
Nollem vero tuam lecttooem propterea spemere, aut uti aüi sumserunt: 
(Diaoam immittere intrantibus templmn suum caoes rabidos) quin imo 
DUDc potius praefero: De a^yahoi tantum bic observabo qua notione 
adbiberi soleat. Alciphron p. 322.^ ö Ü kvnoSy uqyuUoh na^ixog^ 
^lintnp ^p&d%g rl tuii i'iuo^juooi'. Apollon. Rhod. III. 995. aQyaXtft? 
ftptns dixit. iiristophan. Nub.*) de rabula: <y.«s""'5 xtirftun', nr^töift^, 
ftQyalfOc. et Thesmoph.') ä(>/«A*a kvjti^, eouf. Schol. ad init. Pluti.'^) 
ipse Orpheus") v. 67 i. 

^J^yaXioiO kötuv, q^mos. ()' umvöaif lauv avyui, 

1} [st Anlbol. Psl. XII. 1 1», 7. Ygl. S. 6S, 29 f.] S) fpro cor. % 189. 

Vj^U S. 54 A. 6. S. 62, H r. S. 70, 3 f.l 3) (ed. B«r}ik'r <>p. III, 21 ] 

i \. 450. j 5) iV. 789.] 6) [i&u Y. I.] 7.< {Hdr: orpheus] 
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Ne nimis IE trisiibu^ nugis- onerem (vide enim quam verbosiis iam 
cvascrim) finem hic faciam. Si qua m re minus cernere acutum TIBI 
videar, excusesy quäeso, et st gralum quid facere mihi velis, comgas 
et iD rectam viam reducas errantem. Sein' quare ita TEcum ago: 
dicam. Discere a TE volo, non laadari. Unum adhuc: Oplavi 
saepius, ut el^anlissimum Legbonactis el auro coutra charum libelluin 
separatim evulgasses: coUectis undecunque schemalibus aeu iosolen- 
tioribua Auctorum locutionibua, qua« idiotae pro vitiis haberenl: Critici 
tcmerarü corrumperent. Sed vel sie tarnen nescio quas TIBI gralias 
habeam pro cdito lam charo mihi et deücioso schediasroate. Incepi 
ubi quid observo in qualiciraqiic ntea lectione, ({iiod tUuc roferri posstt 
annotaro. En diio TIBI speciinina. p. 482. Asiaticum Schema dicil 
Acciisaliv nni pro I);iliv() [»oiiltc. ilhislru cxeinpluiu apiid Thcocril. 
lU. XIV. I. lopidissiiüo illü. A«/(>/;»' tto/jm rur avAoa (•hi'tvvyor. iibi 
Inlerpres non cepit, et me (pio<HK; in eriürciii liuxiti&vL nisi ipx- ic- 
vocaril Tiien( riiu> atldil in respunsiont*. (t/ku rot uvrot . liaxit'«. 
addit viilgaliiiu c\iMii|>liiiu ex Arit^lophan. I'liilo.'^ In cujus Soholiasle 
ad V. 69 salis niirari non possum stu)nnuin Vinnn aequc ar Hergh*runi 
cxstaas Vitium et in o( iilos incurrcas uou correxisse iiec observassu 
quidem. ad Sophoclis vurba: Ov yn») ft^ aQh'axft oic addil rbr/' rof * 
ov yäff Ideni pf'r ideni dictum. Praemiseral loco Dalivi Aocu- 
sativo uti Atlicot». hinc sequitur «vri rot*, ov yu^ fioi*), IIa Lesbonax 
tuus: Ua Thucyd. Schol.') ti ovv ri ot, avrt rotff aoi. el ipse Schol. 
Aristoph. Han. v. 103. 2> tk rotV a^axtt] ntt* rov, ooi. lonicum 
Schema dicit*) phrasin: 'ytk^'^avAQop tTtnovj pro '^IhiapöQm* Tiarop» 
Impugoant, praesertim Magnus Scal^er, Aristophanis locum Thcsmo- 
phor. p. edit. in 12. Leidens. 786.^) 

Kai r^V ^ir/ariQft xotQOP dt'^(i6c not rv^^tP fjAWTOVVtOi* 

Mutant in {H>yi(T(()o?. Sed L^^bonactis fide tueor mordicus et tuebor. 
Sed nimius sum. Dabo TIBI nunc otium respirandi, hac legi;, ut 
favorom prisfinuin et hterarum persequaris comraercia. Vale. Leidae. 
d. 18. Maij niO.«) 

1) [Zu V. 7t.] 3] [Ebenso in Brief 83.J 

3) [Zol, ISS, 5 p. B6 ed. Steph.] 4) [Aonnon. p.l8S.] 5) [V. SS 9.] 
6} [Et o kurzer Eolwurf zur Antwort Valckeuers aof diesen Brief findet äcb bei 
letzteren) mit der Uebersclirilt: ad Koiäkii Literas 4 8 Muij 1740 scriplas, nach Briof 30 
und 3t im Juli geHcbriebeu. Zu der liier (vgl. i». 52 A. 3) weggela^neu Coojeclur 
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äl9. 

(OrigiiMl kl Oxford, wie Nr. S, fol. tft.) 

YIRO Äniplissimo Celeberrimoqtte 
UC. PHIL. D'ORVILLE, 
S. P. D. 
lo. lacob. Reiske. 

Nplcndiduin iimnus, quo uupei nie beabti, VJK Maxime, (;uiu 
accipercMi. mcnlein acque ac lingiiaiu inullis (listnielam vaiiisqiie reruiii 
moiiieulis Icucbat. Quid [irinmm quid secuuduui dicercni, liacrebani 
plane ambiguus. Maximum amorem ILIUM io jiic plane immcriluiu 
videbam novis mc vinclis et Corlioribus in dies TIBI obslringere. 
Muncris vero dignitatcm unüe metirer aul collaudarem satis. Bx 
Auctoris divino ingenio ? quem o utinam fala terris noslris diutius ser- 
vassent. An ex Ediioris praeslaotia» qui, cum fratris exbiberel digna 
cedro moDumeiita, dubium Baue reliquit, in^oiemne domesticae pietatia 
curam an conununis literaruin caussae habuerit'). Si quid landem 
valet, valet autem cum maxime, exterior cukus, quam me pro Dü 
immortales cbartae typorumque splendor et nitida pumiee menibrana 
QOD lam in admirationem quam istupureiu conjecerunt. Debililalis vero 
meae oonscius cum dignaa TIBI grates non possem refundere, tacilus 
mecuiu et aliena voce | benigoilaLem TUam malebam venerari. Sedfoi-siti' 
neque sie lamcn ingrali animi crimen potuissem eft'ugere, (logilabam 
landein inspeclo cl pervolulutü cle^uulissimo libiu, Summo Poetac nou 
üdmodum Ibre ingratum, si pro missis Poematibus rudc licet melri- 
cuui lamcii iniUerem H'x«{Jir,Tij(}t(>f. V'lFudi sane aliqiiam nniltos 
versus, priaiu impelu: sed inten ii|)iu>, lU aolet, et desnctiis Mtisarum, 
quas per i>ex fere anaos uou colui, brevi^} ul vtdeä et simplici »er- 

Int er bemerkt: repugnat syllabee modulus; das Bpisraumi bei Demostbenes fiber- 
Mtot er: pugnaaies autem virUiUs et nobills animi impelus erge, (amen mortem 

noa evaset uiit r>r/ iücUoaav ■^vx&g (ae ipsoft non servaruul] sed oinnes mortem 
habuere (virtutis) prdetiikuii ß^tußr^v pro ßffußtlov quod DOtat ScholiaBlee Demoeth. 
«jui el ad uQtti^'^ notai 'rvi/xt di^kadri.'] 

i) [D'Orville gab die Gedichte seines Bnidcrä nach (ie^^ua lodc in eiuer 
Pkacblausgabe (Petri D'Orville iurisconsolli pocmata, Amsielodami 1710} heran«.] 

l) [Au« braviier corrigtrt.] 
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mone partibiis meit» debui defiingi. Forte, oiium « contigerit ampüus, 
atiqoali cum maturalum quid exhibere TIBI potero. Gratulor iDlerea 
et beato Fiatri TUO el TIBI, VIR CoDSumatissime*), ünmortale oommunis 
famae et aere per«iniaB monumentiim, et ut bene de lileris, quod 
facis, mereii pergas, iinpeiise opto. De rebus Academiae nostrae, ei 
constitucndo novo Professore in locum CI. Burnianni, non habeo quod 
certi scrihaui: (piaiitivis j)r()rL'ctü redimercm , i>i \oUfy ali(jui(l meis 
tribiierent eventus, et doctriiui nc htimanitale Tl'A roiiiiiuis frui (jiiam 
diutissime riiiiii darerit. Vale, l'alrone aetemuiu colende, el favere 
mihi perge. Lugd. Balav. d. 2. Sept. 4740. 

30. 

An Valckciuier in Campen. 
(Original iu Leidtiu, wie H, Nr. M.] 

VIRO 

elegantioris doctrinae laude 
celebratisaimo, 
Amtco eioptatiasimo, 
Lud. Casp. Valckenario, 
S. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Nuperiiui tiiiiti>. (|iiod charain l'IBI mafreiii «ri|>uiJ. ot proxiiiit; 
ailatus nimciiis de atllicta TVA vaUitiidine iioii potuil mihi non t;rav(! 
admoduin, ut ipse cogitaveris, et luetuosuin acciderc. Dil uieliora! 
Tota cgo quuqne aeslale el corporis el meotifi quadam aegritudiae 
fui conflictaius. Vires nuQc paululuiii recupero. Hoc in caussa erat, 
quod anianlissiniis TVIS mense Julio ad nie perlatis hucduni nondum 
responderim. Sed et norani Tc io Frisia degere; el putabam brevi 
posse fieri, ut lilerais ad IE per Nobilissimum VeslriDgiuiu, cuiu8 ami- 

citiam TVA ope mihi conciliatam magoi facio, darein 

G. Alberti, salutem Tibi dicit plurimam, el quinque exemplarja miflit 
Oralionis suae, decaatatissiinae itlius apud nos, qua auditores in stu- 

porem et admuratiooeiii sui omnes pertraxit^ Lugd. Balav. 

1740. d. 25. Octobr. 

Ij [Vgl. iu Üiiel" 8 A. 3.] 

S) [De Theoloigiae etCrttic« connubio, Lugd. Bat. 1740, Rede, mit welcher 
er die Professur der Theologie in leiden antrai. Vgl. S. 68, 1 3 ff.] 
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Ms. Vaickenaer, 
Savcuit Ibrt renomuie. 
par Aiuy. a 

Campen.^) 



34. 

Ah Vaickenaer in Campen. 
(Original in Leiden, wie ii, Nr. ii.) 

VIRO 

Erutlitionis v\ virtiitis consun)a(issiniae.^ 
Lud. Cabp. VALCKKNAER, 
Araico huiioralissiino, 
S. P. D. 
lo. Jacob Reiske. 

Nuperas') meas Uteras nullus dubito quin acceperis. Data OO' 
casione et ha» ad TE mittere putavi mei esse oificii, quae ut meliore 
TE nunc valetttdine et laeliore vullu offendant, opto speroque. Quod 
ad TVas de mense Julio Dondiuu, ui par erat respoDderim, nec oopia 
fecit occupationunj, nec amoris decrementum, quem crescere in dies 
eredas velini. cum Tuum in nie ronslanlcMii tluicntoiiupie videaiu. 
Ollis adc'ij «'iiini iiiluiiiianus ul adimrabik'.s T\ as \irluteü jikiliu tacere, 
sibi nun j>ii(L't L,'loiiüüuui esse. Nec indolia meat; est in luic ollicio- 
rura genere deticere. Olim coiiimuni quoqiit' nmi (icrinani.s meis 
uiorbo laborabam, qui, cum domi no?) sit. tjuud celebres possit red- 
dere, scriptitandis lileris iu docta civilate nomen venantur. Sed 
socordia neücio quae, quam cum ipt»o JDatavü aerc mihi vidcor imbir 
bisse, et oportuoae praeterea occasionis exspectalio menlem iuicusque 
et maDum a scribeodo cobibuii. TV pro beotgnitate qaaeso IVA mihi 
igooscas. Faciam imposteriim, ut non segnem me, si doo importo- 
aam, babeas. JMunua Tuum Tibi placerc scribls. Bene. Sed hoc*) 
Don ptacet, | quod illud a me merito dicas proouuciatum fuisse igno" m 
bUe'^. IMeae adeo infelicem, ut lale quid potuerit excidere. Excidit 



|\ fStegel (gebroch«n) wie in Nr. 25. i äi [Vgl. zu Brief 8 A. 3.] 

.{) ^Hrief ao.j ij [//«fr: haccj 5) [¥«1. Brief S» S. 48, 13 f.] 



R. Fo£ISTEK, 



>ane, si uiiquaiii, iialis ouinibiis (Iiis, e( in sjxjiii^iam incumbal. Ve- 
rum iiiiiien nie valeiii tuiss(3 brevi credo eventus coiuniütis^trabit, 
quüd fclix. TIBI l:iustunK|U(' ^it. Aiuiciis' Tuus, ulul suiumis TK [)ra('- 
iiiiis censeat. ciuii oinniljus, qui TE uuniiil, Uiguissimuiu, dolet lameu 
siiavisbimo ILO coiiuortio nimis se cito privari. D'Arnaudii^) lala, 
viri, quem diutior vila decebal, dupUci mc vulnere arflixerunt; cum 
rei literariae partim iacluram, partim (|uam TU in iiilegerrinio et con- 
juDcüssimo amico fecisli, cogito. Verum tristia abeanf. Tu modo 
Gahrus nobis semper et integer, spes omnium ia uno T£ repositas 
(»ustine. Ed laetiora. Academia nostra brevi abliiiic tempore miniiu 
quantum mutala, mirum quantum nunc Aorel, quando Glarissimis Hem- 
«terhuifsij et Alberti nominibus superbil. Ille adbuc abseits desideralur. 
Hic publico omoiuni applausu oovuni munus ingressus adeo demulsil 
vel suspendit potius admirabuDdos auditores, oralionis^ digaitate, 
verboram cultu, vultusque et habitus virili, quod Oralorem decel, de- 
corc, ut qood comparari*) tpsi me quidem iudice possit, iguorare fatear. 
Orationiis illius TH quatiior lanturo accepisse exemplaria audm. Ne 
quaeso miroris, nec culpam mihi Iribuas. Qui factum, alio forte tem- 
|Kire ('(»irnosrcs. Oudendorpius siiaiu quuque recilasil. ; Sed licai ) 
(juaalmn il \ i rsnj> ab illo. laiitum scilicet, quantum qui e pulvere et 
umbra j)iu(lii, ab diu distal, qui in hice et conspeclu hominum ver- 
satur, Scbolam cerle sapiebat. Circumferlur i» ipsuni et uxorem 
(Ol. eins miäelia cliarta, quao | tarnen satis plurimorum de ipso opinionem 
declaral. hnpressa quoque Amsleiodami in Engerum') rustici, ut (iuguol 
declamatio, rustica ilia sane et agrestis, qua variis modis bonus vir 
exagitatur. Non ille quidem ad Alberti gloriam accedit. Adeo lau-* 
dibus eius omnia resonant. et merito iUud suo. Quid non de üemater- 
huisio sperare licet? Uesychiua nunc iacet plane. Sunt sex ferme men- 
ges: totidemque iacebit adhuc, ut vereor. Volunt quoque hic Dionem 

1) [Veslrink .' \f;t. imU-ii S öft. "21 ff.. Hrii'f 30 S.56,8 und Brief 3i S. 60, i (T.' 

2) r;- t. Juni I7 4i).j ai [Vgl. zu Ilriof 30 A. 2.] i) [Mdr: coiiipartrij 
üj [Fruuc. Uuiltiiitlopii Oratio iaauguralis de liUeratis C. Julii i.aesiiris sluditö, 

Pablice babito in Audilorio majori Academiae Lugduno-Batavae, A. D. XXL Odobr. 
MDCCXL. Quum ordinariaai eloquenliae et blaloriarui» profeseionem soUemiii rito 
aoftpiciirolur. Lugdiini Bat. l'iO.] 

6) [Vgl. AiMi. II, 274 liei mihi, qualis lt;*!, quantum luutalus ab itlo.] 

7) 'Joliann«>H Ks^crs irnl ebenfalls am 10. Oclober 1740 eine l'rofessur der 
lticoiuj{ie iu Leiden ao.j 
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Catöium impriioere. Si SpecimcD disideres, faciam ut accipias. Bur- 
mannuB nunc alto fniilur oüo: obscuium nunc nomeo, et quasi ante 
decem losin elatum. Eius Lucanum si nondum vidislii non esl qac»d 
IQ damni parle reputes. Senium prodit ille foelus, nec patri famaoi 
parabit immortalein. Becensionem Ammonii TÜI io Bibl. Baisonn,*) 
iusBu TÜO legi. Legi et caetera de Musaeo et Dositheo^). . Judiees 
fii Boo sint admodttm aequi, nemo sane iotegrae m0pti6'}, qui^iUofoiD 
seoU»itia TUam slare putet aut cadere exiBlimattonenk . Satis illy .se 
reram igoaros produnt, de quibus audent proDuntiare, et externa magis 
specic dc'liisos; iil qui aiiribus nonniliil dent, favoiein caplanles. Quid 
l.i|»it iises «liccnl ciipio vidoic. Aliö lenipotc pcrinillcs Tocum tUt 
noiiniillis AuuDoniuin spertantibtis agere. lam dt- piKatis (]iiibiii>daiii. 
DAntadiiii Hihliotliec. liic vidi, selcclam licrclc illain r[ conipendiosaiii. 
Nolui taiiiL'ii inde (piidtjuaiii TIMI praeripuic '), .Nuc laiii laeilc cral, 
e tain reinoto trarlii quidqiiaiii naiicisri. Hin salis est libroruni, el 
plus (]iiaiii burüa inca <V>ra(. Aiiio lamon bonos Itbros. quibiis ({uid- 
quid a donieslicis necessitalibus redundat, iiupcndo. E Bosheidiana^) 
arrcpi ))rai'ler atia non conlcinnenda , splundidissiimun exeniplar, 
Scbottianac iVoverbioruiii coBeclionis, Apolloiiii Synlaxin. et, quod pro 
tbesauro | niihi est, Scriptorum Uisloriae Ecclesiasticae Graecum cor-foL 
pus a Bob. Stephano editum, cujus margiues et viri docti emenda- 
liooibus, et collalioiiibus MSS. scateut, uode multae tocunae supplen- 
tnr. Vidi locum quendam ex Euagrä Hist. Eccl. B. 3. receosionis 
supra memoratae auctori, ut a TE teotatur, ad*) Ammon. p. 155. non 
placuisse'). Contuli librum meum, et voculas tSv i%i^t]xm deleri de- 
prehendi. Valde dubito ut tÜM satisfaciat. Egregiam librorum Biq»ek 
lectüem domum reportabit Nobilissimus Vestrink, erectae vir indolis, 
et literarum aeqiie ac TVI sludiosissimiis. Cujus aniicitiam mihi favore 
TVO comparatam nuper'') significavi ine jnaiiiii lacere. Nescio tarnen 
qui tatita de me incisijnc sIndiis ot lam iii.i^^ialita scntias ut i|)si 
ducem nie in (iracca liluraturu suinriuluin suascris. DcpreluMidi illiuii 
eo prolecisäc lam, ut opera uea puruiti ludigeat. Periegimus mterea 

I) [Bibliothdque Kaisonut-e i7-tU Avnl, Mui el Juiii p. 376 — 420.] 

1) [Ebenda p. 243 — 255 und p. 2!>5 — 267 preKsende Aazoi^en von Roevei''« 

Hasaeds und Fraciaeofuin veteris laritconsulti qiiod servavit D<wilb«us.] 

3} [tUr\ montl] 4) {Hdr-. praecipere] 5) [Vgl. 5, SI, ISf.] 6) [ad 

AmmoD. p. 155 sl«ht am Rande.] 1) [p. 41».] 8j [lu Brief 30 S. 55, 8.] 
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quaedaiu hiuc illioc sparäiui rHp(iiiH]n>- pruut uiiiiuiui furtsbal. Luciaui 
Vera mendacia, Polybii paucula; Aristophanis Pliitum. Saepius de 
libris, rebus in lilerata re publica Dovis, alia, confabulamur, jucundum- 
que mihi Semper est tempus, quod ipsi tribuo. Sartum bimc tectuok- 
que Tibi suisque reddat Bommuin nMmen. Caetera optime vale, Ami- 
conim optime, et amare me perge, TVI sludiosisfumom. Quae etiam 
nunc mediteris, quae agat BratoBthenes, ni grave sit, velim indioe». 
Lugduni Batavorum 1740. d. 7. Novembr. 

An Valckenaer in Campen. 
(üri^nal in Leiden, wie 14, Nr. (3.) 

vmo 

Eruditissimo, PraestantiBsimoque 
G. L. ValckenaeriOf 

Amico Aestuinalisbiiuo 
S. V. D. 
lo. lar. Keiäke. 

Nuperas meas per Goedvalliuui ad TE datas non dubilo quin 
recte acceperis. Jam vero non poiiii committere ut ad TE non Bcri- 
berem, cum oportuna se occasio oflerret, ea «pe erectus, fore, ut 
ingraturo illud TIBI quidem non accidat. Reddit bas TIBI Nobüissimus 
Yeslrink, quo usus hucusque fui, TE parario, Balis familiaiiter. Amore 
ille et TUi et literarum flagrat, TÜoque sibi beneficio natum ait sus^ 
dtatumque liberatioris doctrinae desiderium. Hoc in ipso ale, quoad 
Ucebit; at adde currenti cakar, ut in hoc studiorum genere, quod 
perpauds hodie arridet, multia, ut fere minatur, antesignanus evadat. 
Ne vero minun TIBI videatur, si sententiam de me rogatus respondeat, 
ouiii inc non esse, quem TU putas, lüogeqiie praestitisse minora, quam 
|)r()li\ae Tl ae jjüllicilationes postulabant. Nosti iu quod me fortuna 
ergastiihmi dctni-serit; (piaiii ine ( iiiaL; saepius dislrahaiit , vellicent, 
et ;k1 alia polius uumia quam ad rcIicLMii studioruiu ciilliirain avoceol: 
quam «lonnpie Araiji?.iiii natura dalus araor vix nie diiuidiuiu . ao ne 
vix quideiu, Graecis .Musis conriMlal . (juarufu alias vcneraliüüc jsuid 
plenus. hl me, forte dexlerilateui lu tradendo aut doctrinae copiani 
fol. i^desideret; non deüiderabil laincn ineuni i\m inserviendi | et i)eno nic- 
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rendi studiiiTn. Doctiores a TL seimoocs nunc pclat. sitünque abunde 
Tüis reslinguat fontibus. Arabica mea studia, (quia semel Arabismi 
meotioDein feci, nec apnd imperitum, licebit hoc a4iicere) cum maxiroe 
nimc florent. Vir ClariBajmus, Schulteoaiua m domo soa excutere 
codkea quos vdo laibi penoisit. Ego vero ipao ignaio (hoc m aorem 
TIBI dictum velim) domum asporto meam, et pro coroniodo utor*). 
Uceret idem. TIBI nunc si adesses, induitu Hemsterhuurii TÜI, qui 
nudius lertius hic tandem appulit. Sed Graecorum quidem DOBtrorum 
oodicmn liberiorem uaum tibi fata in aliud tempua reservarunt. Forte 
et mihi, Hercules, aliquiR eiecto, qui nunc thesauris bis incubat, dra- 
cone') patenliorem illos ndilimi conimonstrabit. Latent ibi certe 
(|u{<e(him, qiinr^ videre quaulivis cujx^roin. Quid hir praeterea agalur, 
non adiiuHluin bene novi. Non igiiürabis forte. Hav crrampium Rp- 
guiae (^liristinae .Musaeuni edere') sumtibus et auspicÜK Comilis 
cujfisdam Thomson^), Saxonis ut mihi dixerunl, qui nunc maxima illud 
ex parte possidet. (laveilium, qui in l.ucianum nuper aliquid dedit-'), 
diciint hic d^ere*^). An TL nosti hominem? Est sane civis Tüus. 
Curam quam de Erotiano acquirendo mihi commisir^ti, non tarn cito 
putem posse expediri. Nondum hic mihi comparuit. Forte hic brevi 
novam editionem videbmius; qood non obacuris colligo indicüs; licet 
verum expiscari non valde laborem. Plrodüt et specimen ac con- 
silium edendi nove Hippocratis, libellus sc. de Anatome cum ampUa 
notis Dan. Wilh. Trilleri. Aegyptius noater, Hocherus^, (modo non 
eo sensu sumas, quo veteres) Arabs evasit; usumque Codd. Arabb. 
ambiit et obthiult. Magna doctiasimus vir poDicetur. Haec sunt ferme 
qoae TE rescire non poeniteret. Quid ex Arnaudii libris feceris Tllum, 
fac quaeso non itcnorem. Restant adhuc quaedam e literis TUis 
opfatissimfs, qnibiis rosponsum debeo. Ais Hydii*) librum Astronomi- 
cum in mea siipelleclile exstare. Sed quam vellem | in eo non falsus foi. i' 
esaes, Sic forte rectius possem.de nomiuibus illis Graecis in Arabis^) 



I) [Bdr: xtar] I) [Bttnoann. Yg). Brief 34.] 3) [Nummophytieiam 

rp£;in;ii^ Chrislinae, HagaP f.omitnm 1742.] \) [Er hiess vielmehr Thoms. S* xa 
Brief 75 und vgl. Brief Jl) (Nolae atque aniniadversioncs in Luciani Tra- 

godopodagram el Ocypodnii in den Miscell. Observ. rrit. t. X (Sept. — Üec. 1739) 
p. 417—440.] 6) iHär: legere] 7) [Vgl. zu Hri»<f iü A. i.] 8) [Tabulae 
Long, ac M. «l«llantm fimnioi ex obMirration« Utngh Rpighi ed. Tbonoas Hyde, 
Oionii I66fi.] 9) [JMr: AnibH] 
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Asiroiiomia mentem 11 am capere. aiit sententiam meam oxponere. 
fn illo Meleagri Epigranmia(o') (jiiod nie iiioneas, henv lix is. Erroreni 
minr Mirnosco, el plniM' ciainno illud Uu/o^: (juotl quiderii non possit 
adinodum nietrum oliendere, levi mutalionc scriptum 'hnlhic^ iii sae- 
pius voces illae permulari soleiil: sie npud Hephaestiouem'^ versus 
ArT(>/(Voi. dulo^ iSJuBW, apud Schol. Aristopb. Nub. vs. 563. t>d^o; 
legitur'). Sed sensus obscurus fit, ut bene notasti, et rcquiril oppo* 
silionem. Rene ergo nvffovy^g el dtt?.6g opponuDtur. y^akog hic sumo 
eodem modo posHum, quo ferme apud Anstoph. Bfoft. 736. iyto a 
Mtoäfiim &vftahaaa r^fu^. Est itaque liJ&o hic pro mgjrn fode* 
apud D^oslhenem Epigramnia explicaa percommode; h^Auen praemmn. 
Sed ßifoßf^i non est pracmitim. nec hAt»ere sat accorate idfvto referl. 
An in mente habebas, aut legebas Jtkwto, Sed allerum capio pro ribi 
«oiwliftienml, e vi medii. Semper ut ingeniosum, doclumque el apprime 
amplexua fui luum hjfurro^ pro iffiftttrog. Deprehendi tarnen veram esse 
lectioneni dtiyftnro^^ (piod, »\ velis, exemplüi declarabo alias. Addo nunc, 
cum bona twa venia, ad Amnion, p. 105. n. 18. lectioni meae, quam ho- 
iiuris mei cupidus ibi inscris'), lavcrc et Servium ad Virgil. Kclog. V. ■') 
30. p. m. '.M. Pag. 117. not. 70. Tin. quod TIMI siispfu tdni erat pV« 
avdynfjc"'), observavi Dionys. Halicarn. aduKuiiHii esse treqiK^ns"). si 
inspexisse plaeeat p. ni. cd. Wech. 47. lin. 31. p, 67. U. [i. ■177. 6. 
p. 3:?0. 7. Ornirrit et apud Srhol. Callimarli. ad Apoll, llyrnn. vs. 65. 
In Not. ad Ammon. p. 21. dicis verbum n/.otüv a prosae srriptoribiis 
usurpari non solere. Inveni tarnen apud Dionys. Halicarn. p. 31. 38.^} 
Pag. 75. in loco Dioraedis legerem t« «t-r« ngocoma, pro avTMv^); 
D^de pro tfißw\ag putas Dioro. scripsisse ifißurac, utpote de Tragiro 
codiuroo vel solea loculnm; Sed legi tarnen- apud Luctanum i/ißada?, 
in apparatu Tragico numeräri, ul in Gallo :p.;S63. A. ed. Salm. il. 
P8eudolog.p. 596. E. etc. P^g. 436 m lMeleügri**) ,epigr. legerem 
itavaui nwi nn aublato puncto.") -P&g:' f 8) .; plaoet-maxime feUdssima 
Tua emendatio 'EMaXtjt. Putavi tarnen pro $7ti or/jfov, -alio modo mt- 
mtixit mgirediim parvam imulUm «Ic. Caeterum dUyo^ pro ft/x^os et 

I] [Brief SS S.'M A. d.} 1) [JleplMiefil. c. itt p: 6« Gmuioril «d. Up«.] 
3) [in d«r AMJna.] ü [Vgl. Brifef ><7\A4«k] 5).tVielmehr VI, 30.] 

6) [Vgl. Brief (8 und S5.] 7) [Das ns'ist jetzt w«gge.sclMiilten.] 8) [I, 39,] 
9) [Bereit«! in Rrief 18 (S. .'»2, 25 f.) vorcelragen.] <(l) [/Mr; Mealcgri] 

H) [Bereits iu ßmf 18 (S. Ii 3, C f.) vorgetragen*) :r- ' 
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luve&i in multis aiits Iheocrili, Aristoph. Arriani locis, etc. notabo 
tarnen tantiim unum Timonis Sillograpbi apud Gellium III. 48. N. A. 
qui versus sie legendus mihi videlur. 

I in mea editione male metrum peccat. PajBf. 4 83. lin. alt. vittgoz 
praefers alleri vrrfQov, Sed et lioc habet in genere ueiilru Luciaaus 
T. II. p. 498. C. et Pohbiiis 1. 22. p. 31. TiQooi^QftooTO a{(\f^o(jrr uiov 
vmQov nrT<')^voftitvov. lu eleiiatitissinio Scholio p. 184. ([iiaeilaiii j)L'r- 
ierunt intcr nt^o)xtYoi et /i^jia/.i-fh'ha^)^ quae sequeiilis proNcrhii 
rationeni redderent. Sed ohc iaiu salis est. Unum modo addam. 
V, xttfid^itv'') pro fvoxhlv auctor cilalur Alenander h' UviÜxok Voce illa 
usus istc saepius fuit hoc scdsu, ul coih'go ex loco (jellü iL 23. qiii 
exslat in Clerici edit. p. 154. Menandri quoque admiralor et ut credo 
Imitator Plutarchus voce hoc sensu uLitur in loco ubi pauk) ante Me- 
naodri meminerat de Tranqu. vit. p. 466. C. Haec breviter volui, 
raptim, et tntempesla nocte, ut animadvertes. Quare desino. TU st 
bene haec interpreterls, ut dubia quaedam Tibi proponam alio tempore 
efficies. Ita bene vale et me ama Till observantissimum studiosissi- 
mumque. Lugd. Bat. 42. Nov. 1740. 

33. 

An Jacob Philipp WOrviUe in Amtlerdam, 
(Origin«! in Oxford, wie Nr. 8, foL 19.) 

Viro 

Amplissirao, CeleberriiiiiHiue 
lAC PHIL. D'ORVII.LE. 
Patrono Fantorique nico phjrimum colendo, 
s. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Sj lieno adhnc et ex \oto \al<3s, VIR ExccUeutissime, ul spero 
ac credo, est de (]ii(» valde laetabor. Rgo equidem salis hucusque 
bene, si non optime, fiii. Accepi nuper iiua cuu» liteiis TLUS ijratis- 
simum munus, pro quo debitas gratias ago: lomuiu scUicet Obser- 

() [Hilller «l^tntta^ai i«t quaedam porteninl noehroete gesetxt.] 
t) [Aoiroon. p. 146.] 
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valiuiuiiu Miscellaiicariini. quaruin iitiiuini largiorotii ( opiiiiii liaberiMDus! 
Admonebas sinui! mcam, quae sane est, negligentiam . et Horliarti 
epistolani postulahas. üccain nunc ÜHI!^) Potuerain citiiis. \olebani 
cerle et paratus erani, nt tostari mihi potest nobilissimus aflinis TüUS^), 
in Villa Tua I K, modo certe novissem adesse, ipais hujus novi anni 

foi. 99* mensisqiic Calendis invisere, siniul ac, | quae iamdum paraveram, Ira- 
dere, piisque votis et hunc TIB{ annum el multos adbuc secuturos 
alios faiiBtofi felicesque iubere: quod si nunc eadem, qua tum') vole» 
bam, mente eodemque obeequii affecla fecerim, licet seto, non difi- 
plicere tarnen TIBI putem. Cauasam vero morarum baue accipe. Po- 
lybii hislorianim quinque libro« el rerum gravissimarum varietate et 
praeceptis saluberrimis plenos perl^eram baud ita pridem : nec multo 
post ex Catalogo noslrae Bibliothecae deprehendi, dno fragmenta ex 
illhis XYIII. et XIX, ut feruot, inedita in Codice quodam Bon. Vul- 
canii exstare^), quae dcscribere et TIBI tradere, VIR Clarissime, ai 
velis, Miscell. Observationibns, cinn versione lalina insorenda, consli- 
tueram. Sed inlerjeclis variis moris mm fandpin ihküils leriins in- 
cipereni desrribere, pro (hosanro. qnod ajunl. i ;n !m los reperi. Ipsis- 
sima enirn illa tria apospasiiiatin. qiino Fabrit iii> liibliotliocae (".raecac 
Vol. II. p. 77.*>'') ('\ Nessolio rrn-nsct. et \ncc <lii;iia iiidicat, iaiii 
edita d('pr(?lK'n(li. in (Iivhka. rdil, p. 10(i'2. prinnim de coinparafione 
Macedouicae et Honianae inilitiae; secundmn de P. Scipioiu» p. HH\. 
terlium denique de Ecbalanis p. S31. Spes itaqne el instiluta mea 

foi. ae<-rum in auras abierint, nolui diiitiiis exBpectalionem | Tram fnislrari. 
Vellen) libenler Bcire qualenam^) sit illud fragmentiim inediliim, quod 
in TUO Codiee exstare mibi aliquando nanrasli et qualis ille codex? 
quid eontineat? excerpta an integros bistoriarum quinque libroa? Hoc, 
81 pamissum sit scire, fac ut sciam, VIR maxime. Gaetenim si non 
dedignerts conatibus meis aliquem locum in Miscdlan. TUIS concedere, 
Vellern aut Yariantes lectiones Characteium Theophraati ex^ Godd. 
duobua daie cum una alterave obaervatiuncula, aut e Maouelis Cbry- 
aolorae ineditis epistoUs unam, qua explicat quid Bit apud Plutarcbum 

<} [Gedruckt ia den MiscObss. nov. I. II (1741} p. «06^11«. Tgl. Brief ac] 
1) tPbllipp D'Orrill«. Vgl. Ubeittbewlir. 5. 6Si.] 

.■]) [Ildr: dum] 4) [Ildr: ex stare] 

5) [Vielmelir p. 755. Vgl. Brief 34 S. 67, .'^0 f.] 

6) [Hdr: quäl« nam] 7) [Hdr: ex.] 
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Homeri editk» ex oartbece; aut Gemistii Plethonis libellum quo non- 
Düllos SlraboniB enrores vult corrigere; aut AUuni tractatulum de oidine 
libroruin PtatODis, aut aliud quid tenlare. Videfi Baltim me prodesse 
qualicunque modo aliis velle, licet bene norim eum me hob esse, qui 
multa de se posait publico promitlere. Hac itaque de re mentem 
TUam, Vir Clarissiine, mihi qiiiieso significes. In epistola illa vertenda 
non paiica fuerunl mihi vif^a ol leclii et iulellodu ililli( ilia: liiiu liluras 
(|iiasdam natas vides, et vitleliis (luocuio prorn! dubio in quibus lapsus 
Ciiero, (jallifae liiKpiae"' mm quaiitiun par est, uec*) renim tunc tein- 
poris geslaruui, peiihis. De posteriore taiiieii opiptolae parte, qmie 
circa arabica versalnr, seciirum IE esse veliiii. Si nonduin sit niti- 
dum satis exemplar, quod typoUietis comjniiui queat, aliud äuinnia foi. ai« 
cura conficiam. Specimon, anteqnain edatur, corrigendum, ut opinor 
aceipiam, ubi quod forte adhuc deegt, aupplere ücebit. Peironiua Gl. 
Burmaoni nunc coeptus est iminrinu, cuius corrigendi cura mihi man- 
data est. Hesychius admodiim languet. GL Hemsterhuaii Plutum Aristo- 
phaneum nondum absoluium liic volunt imprimere: quando vero fiet 
Descio. Dixeriml et mihi ab ipso forte Nicandrum edendum esse, in 
quem Bich. Bentleij habet emendaliones. Audivi nuper pro certo 
Homerum AngK illius Varroni^^j praelo *) tandem commissum, de qtio 
Duntio quid dicam non haben. Itronovii nosiri Aelianus, de Anima- 
libus seil, in Ani4lia iiiiiic iinprimitiir ämntibus illius Societatis'), quue 
rccens nohis, ut ferunt . Maxinmm Tyriurii ( iiia\il. V.\ eins ore id 
acccpi. Ilacc sunt teuiic (luae hie aguntur. (^ommemorare illa volui, 
quo otticii iiiei partibus salislacorem. Ita vale VIH Oplume Aestti- 
matissimecpie, et ipio scuiper cunsuevisti aiuore favoreque coualus 
nieos prosequere. 

Lugduni Batavoruni d. 40. Jan. 1741*). 



\] [So ?rhreiht R. auch sonst: 7. R. distinquit Brief 34 S. 70,8.] 
2) [nec — gestaruni am ftand«; liinzu^efügt.] 

3} [Als Äugitae Yarro war üenliey zuerst voa J. A. Fabricius io der Deüi- 
caliOB von Hariai vita ProcU angeredet worden.] 
4} [ßdr: . proelo] 

6) [•quae ad literas iaalaoranaaa Londint insliluta est«, die Society of Dilet- 
tanli; die Aufgabe erschien London »744. Vi;I. S. 84, 

6) [O'OrviJles Antwort vom lt. Febr. 4 741 findet sich Lebeiisbeschr. S. 653 f.) 
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An Valckenaer in Campen. 
{OriginaJ in Leiden, wie 41, Nr. U.) 

Eruditiäsiino IIonoratii>siiuoquc 
Amico sno 
LVDUVJCU CASP. VALCKENAER, 
S. p. d. 
lo. iac. Heiske. 

Diu jam est ex quo lileris me beasiii Amice pineBlantissime: oec 
Video qua admissae in responJeodo negUgentifie culpam amoliri^) 
queam. A<j|jectae quoque lilerae Dociiss. Kochen me accusabtinl, 
et aequo diuttus detentas se querentur: Teslabuntur tarnen etiam, ad 
sciribendum ine saepiu« animupi uppulis^se, e( jain duduiii ab amim 
si quid ad*) TE liaberent, efllagitasse. lunior SclraHensius me 8pe, 
sed falsa illa (andern, liaud partim moralus est. Sßd (piorsiini frivolae 
liac caussaliones ' Nun opus esl verbis ;i|)ikI TE, bene novi, qui dc- 
feotibiis ineis Ifx illiiiie ignoscis. Qiiod scribis de restitiita in inlegnim 
TVA valoliulinc, ijraliiisnc mihi (|iiid(puun poterai acciderc? lubcal 
modo Suiniiiuiii Niinten, firmo illani et immolo lalo per hiinc aeqiie 
nuvuiii anniini, qui aiispicatus TIHI sit el Iclix, ac alios adbuc com- 
plures, persistere, quo erudiliuue TVA literis iionor et vires, mihi fa« 
vore IVO oroanienium ac voluptas accedanl. Meas equidein rca salis 
hucusque beue egi. Vellern sane tarn in studia coolentus et ardent» 
foi. 1« forem, | quam crcdis. Tempora calamitosa, in quae iocidinius, ut 
oocturnaB vigilias diutinia laboribus iuogamus videntur requirere. Non 
igaoras quam hic chare iam a longo tempore vivattir. Nec malorum 
sperandum esse iustitium aliquod, recenlia mala, quae vidoos nostros 
niisere afOigunt, saevientes inquam et violenti torrenles, proteadunt. 
Magis nunc de pane lucrando, quam de sludiis necesaario sum solli' 
citus. Novnm onus impositum mihi, ia quo quid exhauriam molestiae, 
ditli<ilc c!8l dirln. Pi'tronii scilicel rorrigendi cura, qui nunc ruiii 
multi»; Hurmanni ü<»\is nolis reeudilur. in t]\\\\mA nicndax Ludimagislcr 
et nebulo Amstelndumfiisis^) sn('|)iiis vjtpiilat. Acccduiil liourdelolii 
nolae, quae muUa ul videntur, scilu uoa indigna e Graecis fontibus 

1) [Hdr: anoliri] 2) [Hdr: »] 3) [Isaac Verbürg. V($l. Brief tS S, h.i.] 
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repedint. W, qni BurmaDni Latinoe vidisti characteres, fidem mihi 
«dbibebis, si honiinem dixero Graeca haud pauk» peius, ul nosae, aic 
pingere. Eel heicle Stabutom Augiae expufganduin. Brevi eiua Glau- 
dianum dicunt profevendum. Faoia est, Muachenbroeldum*) ipsi macbi- 
DBm confeoiBae» cuius ope pedea posait promovere. Gonatitulum hioc 
ipai eaae, ut, postquam novi rectona designaAkmi adfu^t, duaa per 
diem horaa coUegüa iterum impeDdat Qui male vellet auepicari» 
poaaet haud difficullcr, quoreum ea tela tendant, pcrspicere. Miratus 
certc fui hominuiii iinpotenHani et niecum luiraberis. Quem oporto- 
bat ad houcslaiii »cincctutis (juiolem a(lsipira>ijü, nunc cum praccouio 
dimisBum, sibi tarnen alii8(|UL' negolia lacessere! Nuper ipsum accu&üi 
siih ipüis novi aiiiii auispicüs, ijiKxl anlua aoi» l'eci, ut ohservantiam 
ipbi iiieam leslarer. | Rogahaiii .siniul, ut Polybii fragnieiiia, tle (piiljus fol. 2^ 
jam aliquid llUl i»cripsi, si recte niemiai, describere milii pcrmitlcrel. 
Vix. rtau contioere me potui, cum solitos fragorea gravesque eliam 
in me querelas de importuna ad Codd. Sflaa. concunentium muliiiudine 
deloaaret. Post loagaa tandem et frustraneas discunitatioaea et in- 
vidioBam ambiliooem coDoedebai ad iUa sola aditum. Vix aggreasua 
eram .exacribere, cum alten» die post praetextu inteidicti Senatorum 
codex nou datur. Tarn nunc soat leligioai, quid dico, imo vero in- 
vidi, ut nihil, quod nou in Schedula aigoate et nomiualim rogaris, 
nihil^ velint usurpari. Et haeo ooncessio quod dicunt pecunia emitur 
vendituique. Quaodo erit tandem aliquaudo, ut hac tyrannide libere^ 
mur. Casus ille, ut me non multum movit, ita docuit quam ille cum 
ignotis aut infestis gibi hominibus soleat agere, quaiulu <piidem sie 
illos excipial. qnihiis bene velle videtur. NonuuUa enim sudI, quae 
ipsuui Hiiiii favere osloniluul. 

Naluram eapeUas furca turnen usque redibit. 
Seil scire aves, Amicissime Valfkenaeri. quaenam sint illa Po- 
lybii fragmenta, quue taolum sui miiii feceraut desiderium, quanlum 
deiude risum et indigaationem cxcusseruut. Sunt eadcm ipga^ quae 
Fabricius in Bibüolb. Graee. Vol. II. p. 7ö5. ex Nesselio recenset, et 
in Jucem publicam protrabenda iudicat ac suadet. Sed ut legi illa 
et conUiIi cum fragmeotia editis, depreheadi pmnia iam dudum doctia 
lecta fuiaae. Primum enim fragmentum exatat p. 1 062. edit. Gronov. 



I) [Mir: MocücbenbnMklum] 1} [nUscbliob wiederholt] 3 Jldr: ipsi] 
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Secunduin p. 826. icrliiim pag. K31. Fraudem fecil viris doctis, qiiod 
ilta e\ libris XVIll. et XIX depromta feraolur, cum in excerplis libri 
X. et XVII. hodie exstent. Sic saepius solet, nisi accurate inquiratur. 

foi. V ClarissimuB nosler Hemsterhuis. celeber cum maxime | et frequens 
evasit. Theologiae praeaertim studiosia nihil potuisset gratius facere, 
quam quod explicandum Buaogelium Marci aumait. Maluiasem alium 
profanum auctorem. IIa movil ad Graecarum liteiarum Studium iu- 
venum animos» ut post paucos aonoa in nostra Acaderoia illas caput 
elaturas credendum sit. Gavellus Ate, de quo scrtbtSi ubi lateat non 
potui expiscari. Adeo ipaum omnes ignorant. Suapioor lamen, me 
ipsnm ali(piando apud Cl. Hemsterhiistnin vidisse. Credo iuvenem esse 
erudiluiii. Dubito (aiiicn nuoi cx cdito in Luciaiiniu specimine ') me- 
tiondiis sit. Ihi forme mihi videlur corrigendi pniritu laboiasse. Sed 
tiuduin de Kroliiiiio aliquid accipere gestis. Falsus noii es, quando 
futurum ejus cdilorem Bernarduiii esse conjicis. Jiini antequani a 
nül)is (liscoderos. Praestantissime Valrkcnaeri, sii;niliiavrr<iin*) lllil 
ipsum hoc moliri. Nee crcdereni proposilo diBcessuruiu. Persuasi 
ipsi, 'fliUm opus jam esse eo provectum, ut hrevi typis possil com- 
mendari. Sed nec hoc in ipsum qnidquam efficiel. YeUel aul TVA 
SUIS, aul rviS sua inseri. Sed neutrum, credo, piacere polest. Si 
tandem in Belgio non possint prodire sui hi conatua, vult in Gennania 
eoB aliquando exponere. Ltbere apud TE dicam de ipso quomodo 
sentiam. Amicus est quidem meua, et credo haud parum in eo 
ipsum a<]yttvari, quod rei medicae sit peritus. Krotiani aolius in gratiani 
multoa excussit et rimalus est auctores, e quibus glossas et obscura 
vocabula poterat excerpere: An Critico tarnen iudicio, et necessaria 
Grammaticea scientia satis instructus sit, quod capitale in hoc negotio, 
ab ipso demonstrandum foret. Nuper adhuc quasdam mihi conjectturas 
suas j)ruponebat: Serione an hidicro, non dixerim. In iocuni st fecerit 

fol. 3' et len|landi niei caussa, imprudenler, hercle, ferit. Ej?o salliiii iiv 
exislimatione inea temfro exponenda nou l'ort'in tain prodigus. Si 
contra ex animo, couipnniniu mc. Illiberale eiiim lainiliares clancu- 
iuiH dillerre. Ko^avil a me. iiI scntenliam TVain <!(■ loco Kroliani 
(orrnpfo, v. [^Irnur ifiof^ ipso quasi inscio, iiiuoipic tantum motu 
cxplorareni; quo iu quanluiii TIBI sibique eonvcnial posnel videre. 



I) [VgK Brief 3S 8. 61 A. 5.] «) [Vgl. Srier U.] 
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.Miraberis talia quemquaiii mihi impiilare. Sed ilä soiet. TVl esl 
arbitrii hac in rc votis eius vcl negare vel concedere aliquid. Igno- 
rare TH credit, quotics EroUanus sii editus. Ostendit milii iu Charlerü 
Güleno ipsum legi: et latino versuin ab iiieron. Mercuriale post cius 
Uippocratem. Rogavil etiam ut emeodalionem quandam in Porphyrü 
StMia Homerica a TE excerpla,TEcuin commuiiiqarein. llle p. 248. edit. 
luae') ail. &vft6s iml /uto^v räv xkeldetp mi/upos iffii\v, pro ultima 
voce aiir^ subBtiUieHdum esse ex Oribasio observavii, cuius auctoritas 
noDoihfl apud TE valebit Dicunl praeterea eliam Rotterodami esse 
editofem scUicet modo laudati Oribasü» qui euDdem lapidem volVat. 
Quid quod de quarto quodain Gl. Gronoviiis mihi idem retulit, cuius 
fflmim» Erotianum inquam Stephanianum, apud fratrem suum, 
Mediciim, exstare affirmabat, permultis notis illustralum. Vix tarnen 
est, Ml, (piod iu re TUUm et compositum natura ad Criticen ini,H'ni»in 
iioliis p()lIi(^L'tiir oniditum, acute cxco^itatdui , liauU \ulgarc, nobile, 
<|iiij>qiuun TllJl |»ratii|iia(. Tu modo andacter pert^e lileras TIBI de- 
mereri Quid in re liteiaruui publica agatiir novi, quam e,s:o melius 
TV noveris. Amor quo Pootioiim illum Philosopiium, .Maxinnnn Tvrinm 
coinpiexus es, faciet sine dubio ut novam eius ab Anglis curalain 
ediUcnem cupide, quam primum licet, excutias. Dicunt, qui viderunt, 
magnam libri partem sibi vindicare Emendationes | lerciniae Marklandi, foi. 
pulli illiu8 Bentlejani. Si eo modo, ({uo cum Statio egit, ut ex speci- 
minibus quibusdam conchido a P. BunnauDO ad Lucaoum prolatis, 
pefrasil el cum hoc auclore, el cum nupero Lysia ageie, periit 
aatiquitalis fidea. Delesloi hominum impietatem, qui Iradita oobis 
lacera jamdum ei tuipia satia prioris aevi mooumenta multo deformere 
magis stttdenl, et febriculoaa aua somnta pro auctorum verbts ob^ 
iiudere. Bentfeji Homerua nunc editur, quod pro certo aesevefant. 
Puma putus loa, ab Orci foucibus protraclus. Quae quaudo cogtto 
satia mirari dod possum. Jfb^ ivvTfpttt. Forle*) et Porphyrium 
Tttuni tunc legemus magna ex parte, si non integrum, et Scholiasien 
Hornejaaum. Basiiium^) TL'Üni vidi, et habui per unum dieni. (Velare 
boc TE polerani, sed quarc? qui novi TE invito mc non babuisse. 



1) [Animadv. ad Ammon. p. 148, tS.] 

2) [Die Woiio Forte — Hornejanum sind am Rande hinzugefügt,] 
3J [Ad adotesG«Qtes de gentUimn libris com fruolu lagendis.] 
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ri5tis Uiiiicii iiiai^is fiii Hartiingiann vcr^ioin' Apollonii Rhodii (juam 
Basilio. qiii rovera pueris scriptus mihi viiletnr. Postiilas a lue an- 
clorilalcin, qua uQfTtjg^) %ai AfiyfiftTog: firiiiciii. Legi alicubi; ubi vero, 
nunc non succunrii. Forte tarnen atiqitid habebit ponderis, si ioca 
dao, qnne nunc quidein sü oiferunt, Dionysii Halicaroassei praeten- 
dam, p. 297. 37. et 503. 43. Sed adco ferreus non sunt, ut misBis 
mm meliora TUa non amplectar lubena. In Ammonium TUum nunc 
nihil dabo; nisi unum, ne plane epislola sit Miißokai. Ubi distinquiC) 
iile^) 2Sim«^9 et Utf^ Iocub, mihi salüm, est obscuras. Quantulum 
asaequor, voluit f<Mrte: Prius esse mterruplionem et relractionem ser- 
monis, quando quis ab enunciando abest proxime; vel celat, cum 
poBset dicere: Posterius, cum plane nihil dieit, aut non potest naturali 
defectu. Sic TUum «m'f«;, me qnidem indice, debuerat in textmn 
recipi. Firmaret illud Sophoclis in Oedip. Tyrann, vs. 14. MattPtH 
)] oTt'^uvTtt:. Ad illud ") fii'it umyxijc:'^) poßses addere Eund. Klertr. 
VS. ü21. Ad Aiiuiinniiim in I Xnfiu^fiv Oedip. Tyrann. \.s. 100. 
TÖfV (Jim j(Hft(iC;nv rrn/.ir. Arislophaneni nunc Icris, iiL iutelligo e\ 
eo, tiuod locii (jiiacdaiii proixmas mihi in qnii)U8 e\ Srhoüasle Irctiü- 
nem aliain indaga.sli. Nihil hercle gratius poloral accideri', (jiiam 
(piod luiiieii TUum ad tenebras, qnibus elejfanlirfsiuius scriptor eol- 
hictatur, («ponte ofleras. In hoc enini, quem gaepius legi, ut sine 
iactantia dicam, Heinsianum illud non immerito incuui £8icio: q^a^m 
ctl, quod igmramm»'') In Equitib. vs. 4. credo ^t;/ esse venim leclio- 
nem, ut recte mones, pro quo noUus H ol irrejiKÜ : licet ei sie non 
male hic quoque poterat loqui auctor, ut saepius locutus fuit. Li 
Nubib. TB. 743. non putem TE mttC^'/vw» prae vulgata magm facere, 
quod, nisI fallor, metrum respuit. Quod acute coqjicis in Bqoitibus 
VB. 826. olim pro ai^rlma lectum ftiisse ^ai<w», quia Seholiastes ex- 
plicat tpdt(fw, mihi non videtur, cum bona venia TUa. quod moneo, 
non contradicendi pruritu, sed quod putem amicis licere Hbere meu- 
tern inter se exponere. Si quidem metrum hujus versus praecedeoti 
debet aequale esse, hac admissa mulatione claudicabit. Deinde perirel 

I) [Apollonii Bhod. Argon. librilV JobBano Hwliiiigo iolerprete, ]la<il«ie 1 550« 
tof^oich M. FanioiBtl In Argooautiea «d diicipulos Protr«pticoii entballeiul. Vgl. 

Brief 38 S. 75, SI f.] S) [Vgl. ßriof t8 S. 53, 7 f.] 3i [Vgl. S. 65 A. I.] 

4; [p. 118,9] r,] [Hdr: \\\us] 6) [Vgl. BrferiB S. 36, Sf.] 1) [»Sprach 
des Daaiel UeiD:>iuä( De Vrio».] 
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lusus, inier xmnt'ifinc el <t/nt'ja(o, quem Scholiastes deprchendisse sihi 
visus, Porrd diihiio imni ui lolo Arii>tophaQe ^uufv invcüiias, verbum 
Epico-Trigiruiii Tauduui «/pAo siiaplicitcr, ul in coiiipo^ilis pro • 
«;p//^#(>M suniitiir, et freqnenlissiiue apiid Sophoclem. Ua in Aiiti^(»n. 
vs. Ii 19. or'/' vTTPog uiQti ixoif 6 7Tai>Toyt'n(<^^. Oodip. lyrann. 1006. 
nuT^ov atfiu xiQoi ralg «^«it; tXth'. Antigon. vs. 1 f i. ttqiv at^q^vtä-' 
fin TtVQ^for mvHfift'i'y "Ilffnirsrnr O.hv. Trnchin. vs. 894. Tttvd' ttixfUt 
ßt7^06 Konov ivptüi*. Similis'fere locus Euripid. Ilercul. Für. vs. 367. 
'Er^at roioti ^poptotg, 'EmiQoiv Ttritmic (ithaiv. klein quoque valel 
ttflpco, ut Lalinomm kUo, Cooferas si velis Aristopb. Acharo. d64. 
et Sophocl. Tyran. 918. Quod si Scholiastes diversos sensus uni voci 
iuogat, cogiles | Sophoclem idem fedsse, dum sensus non admodum foi. 
dtversos copulat. Oed. Tyr. vs. 649. ^ y^s aawsut nar^t^g, tj ntuvm 
Ittßiop. cum quo conferend. vs. 61 4. 61 5. Ulraque significatlo quadrat 
in illud Eupolidis dictum in Pagis, de Jove Olympio Atheniensium 
PtBiicIe, apud Scholiast.Ari8tophan. Acharn.') 529. ijtiH It'p'n' roig ^tfTo- 
gtis imuudtiut niMip. Arabicum in hoc bene quadrat. Sed nollem 
dicta m malam partem iDterpreteris. Eodem jure in ea, (|nae nunc pro- 
ponam, utaris. Ein locum ex Acharncnsibus, quos int er nunc versor, 
vs. (»12. iihi sie conjicio fuisse scriptuiu r/ <)' IJpO^qhxv '/Xoc. Mire in 
tieli6 illio noiiiinibus ludit, el non miniiuani Ari^^topliiinis partuiu in- 
telligil, qui, qaorsuni ve! o loiitiiiiqiio rchpiriat suis alliterationihus, 
probe iL'iio;?? Forte el si«- in l^rclcs. ^s. pro .iVxwt' rcponcn- 
diim est ^iTOH', cui n«nuH'(oi' (idiis coiiics iungitur. Alias plura. 
Modo TU TUum oiia« plura non n^lexeris. Duo haec sunt con- 
jecturaruiu y^i'^mra. Sed audio jam: om aqiouowuv als. 6Zotm yaQ 
nirrtfS. Sed quid videtur TIBI de loco in Ran. vs. 61. n&r* iytaf 
Sunt sine dubio Baccbi, non llerculis, verha. In Lysislrate 
male stomachum mihi habet, vs. 721. dtaikifmap rr^v onrf», Dura 
medius fidius locutio, et plus quam Iragica.*} An simile TU unquam 
lecpsti. In his me quaeso adiuves. Quaestiones TIBI proponam 
oUi^ juirt^v aot xv^e^, vel 'jivt^ a^' wm» n^s^a/kov r^v 
txrrJUcnr.') Quid enim gratius mihi esse posset aut honestius quam 
a TB doceri in auctore, quem tota mihi vita terendum et ediscen* 



\] Achari). fehlt in Hrir.} s) [Vgl. jedoch Brief 38 S. 76, «♦ f.] 
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dum roitslilui. IIa \alo. <-(. (}iiod facis, ainarc iiic pergc. Nohilissi- 
luiiin T^n Vestrinck iiiüo nomine pluriinum quaefio salules. 
Dal», l.iigd. Hatav. d. 31. Jan. 1741. 

Adhuc uuuni. Quid de suceossore Uar. Hemslerhusii tiet in 
Acad. Franecqu.? quid de TK? Fac non tgnorem. 

35. 

A» Jacob Philipp D'OrviUe i» Amtlerdam. 
(Origioat io Oxford, wie Nr. 8, fol. 31.) 

VlUO Celeberrimo Amplissimoque 
lAC. PIL D'ORVIJXE, 
Palrono siio aeternum oolendo, 
8. p. d. 
Io. Jac. Reiske. 

Si henc, quod spero, \;ik's, hon(» est. Kgo quidein niea, quod 
Dci est beneficium, feiiciter hactcnus egi. Quae Leidac nunc agunlur, 
non magni sunt momenti. Audi vi uuper Cl. üudendorpij filiolum obüsse. 
Msyus damnum palittir Academia ia obiiu Geleberiimi Burmanni. 
Jasseras qnidem ^'iK .Vestumatissime» quam primuin Iristis ille mihi 
nuncius veniret, ad TE perscriberem. Reposai lamen hucusque offi- 
cium, arbitraius, quod et res erat, citius non posse literas TIBI meas 
exhiberi, quam a Waesbergio aut alicuode fatalem illam famam ac- 
ceperis. Apud nos noo est, qui locum eius di^e impleat. In TE 
Sita est publica spes: a te meritas laudes exspectant manes viri 
M, SI* meritissinii, quem in vita { amicum habuisti conjunctissimum. Genui- 
. num eius discipulum TE dicerem, niagistro suo parem in uno stu- 
diorum generc, in allero superioreiu, nisi Tlü uiallem Tuamquc mo- 
destiam nun oflfendere. 

Mitlo nunc Hemslciliusiani Collegii Spe<inien in I. ot. If"" caput 
.Marci. Accepi al) criidiJ. Kochero, a quo non nulla pnto iit addila, 
ita el detrarla. proiil fieri solet, in iis rpiae in pri\al<is usus para- 
nius. Sunt quaedam in üs quae suspecta sunt, nee satis pcnelro, 
vel vitio ingenii uiei hebetiohs, vel srribae, non dixerim. Dimidium 
haec efficiunl eorum, quae tenco. Keliqua si cupias, in quibus major 
fere copia mirabilium observalionum, habebis, ut primum significaveris. 
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Yellem sanc et |uMvcllein aliqiiali salteni studio teslari TIBI graluin 
nniinum, et quanii tot et lanla (aciam lUa in me collala beneßcia. 
Nemioem novi (Deum testor, nec quidquam putes aiuribuB TUis dari) 
qui me tarn muDifice, ex quo hic terrarum de§;o, fucrit amplexiis: 
nemmem qui tarn proftisa et gratuita adeoque exlemporali liberalilate 
fnerit et praesentem et abseotem pfosecutus. Ambitiosa aliorum pro^ 
ouBsa non raro in fiimos abeunt, et, ai quae tandem impertiant, bene- 
ficia caro satis prelio voluot redimi. Perge modo muoifica generoBi* 
(ale, I quae TUa est indoles TIBI me obstringere, et oriiare, si noD m. *v 
merentem, plane tarnen non indignum^ hominem. Defectus meos, 
(oeque enim paria refenre unquam pot^) divinnm numen sarciat, 
floridamque domnm TUam pcrpetua felidtate tueatur. Vale. Lugd. 
öal. 10. Apr. \ . 

36. 

ittt i/aeo6 PktUpp D'OrviUe in Amilerdam. 
(Origiiial in Oxford, wi« Nr. 8, fol. 33.) 

VIRO Celebeirimo 
PHIL. JAG. D'OrviUe, 
Palrono suo sunmiopere 
colendo 
S. p. d. 
lo. Jac. Reisko. 

Reddo nunc, quae nuper niisisti, Bochartiana '). Statiin quidtuii 
correxi : (et correxissem paulo nitidius et distinctius, si charta peimi" 
Sittel:) citius tanicn quam nunc raittere non potui. Deliciebat nonien 
iirbis alicuius latinum, quod in autographo negotium mihi facessebat. 
Debui eigo ex editione latina Geogiaphi illius NubienBia aupplere in 
BibUotbet» publica lacunam. Poiro negarunt etiam Uteras ad villam 
TVam perferri posee. Gonlrarium ai nosaem multa poBsent in posterum 
cderitts expediri. Antequam imiprimatur epistola, semel quaeao aut foi. 9$* 
bis videre mihi et reoognoscere llceat. Inacripüonem» quam videa, 
dedit mihi Dn. Kocherua, ut suo nomine traderem TIBI, VIR Haxome. 
Nuper propc Lusannam in ruderibuB templi vetOBti, ut multa alia, 



I) iVgl. Brief 33 & 61. S.] 
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iiiinoris (amen niomcnli, inoniimcula cum hoc aniiqim iticriinl egesla.') 
Hodie comparavi mihi in aiirtione quadain Aegii Spoletmi versiooeio 
lalinam Stepbani Byzaulini, el Aemiiii Porti quaedain in Hermogeoem, 
Aeschinem» et Epigramniata Graeca, Adversaria MS. ioedita. Quorum 
SM uno vel altero opus TIBI sit, staUm aocipies. Heri prima vice 
puUatus, TUO beneficio, comparui publice. Scio quideiu, modestiaiii 
Tüani baec a me commemorari ncrile: Doni tarnen piaeslantia, quod 
lani mihi gratum accidit, ut ml fiupra, silentio gaudium meum premere 
Doo permillit. Vale, VIR Ptotrooe AestumatiBsime, et favere mihi 
perge. Lagd. Bat. 1741.4. 17. April. 

37. 

Aft Jacob FhÜifp IXOmUe im Amikräwi. 
(Original in Oxford, wie Nr. 8, fol. 34.) 

VIRO Celeberrinio, Atitplissimoque, 
PH. JAG. D'ORVtLLE, 

8. p. d. 

fo. Jac. Reiske. 

Remilto nunc Schedas istas^) rorrcctas» ul vix opus 

fore non^) putem nova rerognilione. Quod si tauten pruximo die 
Moroury accideret, ut elogio interesses, quo Q. Osterduyk^) man es 

Celeb. Bunnamii prosequetur, posset et id brevissime curari 

. . Lugduni Batavor. d. 24. April. 17(1. 

Q, Hemsterhusiam audio nunc gravi morbo laborare, nec extra 
periculum esse, ut Medicus quidem iudtcavit. 
fol. »4» A MoasiiMir 

Ms. PH. he. DOrville, 
I'rofeäüeur lorl celebrc eu bellcs IcUres. 

i\ 

Aiustcrdaiu.^) 

1) [Vi*'ll»'i< bi Nr, i33 in Mommspns Inscripliones Confoederationis llelvelicac] 
t) [Bochartiaiiae cpistolae vgl. Brief 33 und 36.] 
3] [YorsalieDtfich bimugefügt.] 

4) {Vgl. Bri«r38 S. 7« A. I.] 

5) [Diot Won id jem bi» auf geringe Reste weggeschiiiUeii.] 
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An VMtMoer in (kmpm. 
(Orlginsl in Leiden, wie II» Nr. IS.) 

Viro ClanssimOy ErudiUssimoque 
Lud. Gasp. ValckeiMierio, 
S. p. d. 
lo. lac. Releke. 

f.aiido curam au! jiolIicitüfUnom Tl.'ani |)()lins pro Aniico, (|iiciii 
luerito TUO niagni lacis, Aniice carissimc. Niuilio »uteni, quo gratins 
Duntiare nihil possum, vaDam esse TUarn sollicitndinem. Nihil est 
qiind timeas. Res omniB in salvo. Hcuisierhusius valet, o( benc 
valet iamdudum. Verum est, male habuit: nec sine pericalo ul Me- 
diciiB iodtcavit; puto ex itinere Amstelodamense. Venditi nuper sunt 
onrnini WOdiani, et satis vili, nt ex Havercampio^) accepi« qui satis 
magnam eorum copiam suain fecil et inibi monslravit. At nunc loogc 
aliter. Debuerat Nobil. Seevenhoyen citius hoc Tfbi signiflcasse, iit 
citius literas Tuas acciperem, si quidem in fatis erat, ut bac tantum, 
non aUa, necessitate ad scribendom cogereris. Sed quid de TE 
agitiir? Flwctnas nimis diu, el nos suspenso« Tecum el ambiguos 
lencs. Inlclix miucius, tarn mullos enilenli gloriac Tuae ronira Ire, 
et praeinio nioras atque maniis iiiiicere, quod') dudum geslil oriiarc 
virjtnieju TL'aiu. Kaxil sumuuuii uuinon, ut, quod unico opto, inrre-roi. j» 
mentum') Tlum hrvw v\ TE perciplani. Ocotipah'oncs Tuas lilcris 
ineis (urbar! nolo, nec TUas cupio. alioquin gratissiuias, nisi cum 
commodo TUO ßat, et compositis TUlS negotiis. Publicac utililali post- 
ponere mea gaudia didiri. Fac tarnen noslmni etiam aliqiiando no 
sis immemor, si qiiidem alionim memineris. Zelotypum agnoecis. Sed 
quid aibi Tult liber iiie, quem Franckius mihi tradidit. Si Apollonio 
noo indiges reddam tibi Eonapium et Basilium, quibus faciilime possum 
carere. Aristophanes Gl. Honslerhuan hic Lugduni cootinuatur; sed 
quousque perducta sit opera, aut perducenda, iuxta novi cum igna- 
rissimis. Rem, ubi opus non erat, religiöse tegunt. At dolium hians 



1) [Dem Verfasser des Auktionskatalogs iMuseum WildiaDum«, Amstelod. 1741.] 
S) [Oes d ia quod iet dufchiMcheD.] 3) [Berafting nach Frendrer.] 
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pcrpluit. FuluruiD forte, ut brevi Codices Arabiens nostros oinnes 
ordinc liislrem nirsus. Inno incinor Kraloslhenis IUI ero. lUi graluior 
folices TUas manus. Feliciorcs homini non polerant contingere. Lt- 
benter adiuvarem TE ad proposituin TUUiii{ sed nosti mo ab iUo 
studioniin genere et imparatum et alieaum. Nec multaro auxilii ab 
Ärabibus ambitiöse promiserim. Nondum coiistat, qtii Bibliothecae 

roi«T git praeficiendos. | Meliora lamen tempora exspcctainus. Ost^uyldus') 
Bunnanno pareotavit luijicr, mufo applausu, orator heroe suo dignisst- 
mus. Praeclaruni omen speratai^^nominis inamortalitali ! Levern ipsi 
Icrrain apprccor, si nemo alius. Potcrat mihi viviis aut molesliis 
aul iii\isus esse. Dirtinf eins Bibliothecam, de (|ua iiiii^ua prau- 
cipidnlur spe, apnd (.ocdwalluiii esse dislraheudam. Vellern a TE 
scirc, Aiiiice De» li^silll(^ nuni Iloineri Odyssua a Canlabrigieiisihiis 
eodeiii modo qtio llias iii i'" sit ediUi. Haue mihi luipor coinparavi. 
Negant Iii. atliriiiaiil illi. iicsychius noster adhuc friget. Saepiuä ad 
iiluui IVl inenlio Iii liouojritica. Mylhologi^ brevi oculos omnium in 
8d converteot. Jbi puram pulam habcbis antiquitalcm. Ibi (oluin 
Pausamam. Uber eniin rarus evasit. Nobüiä noaler Huogarus^), in 
nuperia nundinis cum ceotum quioquaginla studiosorum manu, tumul- 
tum concilavtt plena meridie, magaum crassum malum noslria stupi- 
donibus. Homo nuoquam desinet insanire. Adhuc moneo io Hesychio 
nuper, post ultimas meas literas, invenisae stabiliri dicUoDem Gomi- 
cam dtttXtyea&ai t^p a7Ti]if ut adeo Dihü (entanduni ait. Antiqua satis 
lectio, modo aeque bona forot. Quid poBtea non licebit scurrilitati 

fol. »♦ (^oinicae? | Habcs quoque ui(tHt' pro tfi}(i\mv^j apud iiomerum lüad. 
6». röü. 

item Iliad. // ioit. iv^^ fktrt^f, ubi Scboi. ttXovy aTttmtimv, coof/) 

1) [Oralio funebris in obitum viri doctissimi cl cdobcrrimi Petri Burmanoi 
. . . dieta publice ab Hermaaao Ooslerdyk Scbacht. Die XXVI ApriUs aaai MDCGXLI. 
Lu^. Bat. 4741, wiedertioU in Sam. MurKiniia, Biographia aelecta vol. I Halae 1782 

p. 53— 90.J 

2) [Aucloresmythogniphi laliiii cur. Aug. van Sias t-rcii, Lugd.Bat. et Amstel. \ 74?.] 
3^ '^Gungossi oacb Driof 4 4 S. 83, 4, wofür io L«beDsbescbr. S. lOi aod «SO 

Giongössy stellt.] 

4) [Arist. Ly.s. 721. Vgl. Brief 34 S. 74, SSf.} 

5) [Vgl. Brief 34 S. 70, 97 f.] e)>[coDr.---ll3S ist am Bande binnigefiigi.] 
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Eurip. Orest. 1833. Plura oberere*) occupato non convenit. TU 'res 
TUas domi publiceque salvus et sanus ex voto gere, et opus quod 
coepisti cito, fociliter et cum laude conlice. Vale, ab illo qui TB 
Semper amabit et magni faciet. Lugdun. Batav. 1741. d. Sl. Maij. 

39. 

^fi Jacob PhiUpp lyOrville t» Amsterdam. 
(Original in Oxford, wie Nr. 9, M. 35.) 

V!RO Celcbcrriiiiü 

Aniplissiiiioque 
lAC. PH. D'OrvüIe, 
s. p. d 
lo. lac. Reiske. 

Si bene vales, (pioil ptilo, gratum niilii illud accidet. Mitio nunc 
quae diu jam debueram, Porti scilicet opuscula quaedam MSS. quae 

poleris in usiiiii Tl'Lin pro luhilii convertcre. Sed non credo niagni 
tiKinionli es!5c. Polncrani iani superiorc septimana miUoru. Sed dum 
• '\sp(!('t() ('oninioiliiiii occa.sionuin'^], (jiiae nunc oll'erlur egregia. iiii- 
ponittir mihi o\)orn conficiomli (^ataloguni Codd. MSS. quos indigestos 
niulto ( iini hü>oru digebäerain. -*) Ueportavi praeiuium egregiuiu, quate 
pudel dicerc. 

*]ov faff tj* äpd^s in i^yoig, (ag mtQo^y ia&lai$ 
w/iveiafhti a:tn'dovtif vtvix^prat d' vjio w^itnv* 
ff«; d' ifvo »tdJiaov x^f(»ttff «xiw is6&«ß otattm d&^^i 

&fjfV(fQV^ OVäi MeV top «JVOTf ^^''^ 

Parem TIBI neminem adhuc vidi. Hoc non blandions dico, sed quod 
mer^s, et quod ob indignum duro labore praemiurn (peQO)^) vi^roxnQÖtop 
offyriv. Res illa nie per aliquot dies male liabuit. Sed dcbeo allo 
pectore vulnu« premere. lum suni in ronscrihctula piaelationc opus- 
fuli nici"), quod ad linem vergit. Quo facto staliui me accingan« ad 

I) [Bdri o^ere] ' S) [Här: occasioae] 

3j [Vgl. Brief 41. Lebeosbi>schr. S. t3. Dosy« Calal. coild. arah. bibl. Lugd. 

Bat. ed. all. pmef. p. Xllf und XIX.] 

i) [Theokr. id. XVI, I i sq. [TJiPokr. ul \\, 11.] 

6) [Tharuphae Müailakali rutii Scholiis Nahas. c ÜSS. Lcideusibus Arabice 
edidit, vcrtit, illuslravit I. I. U. Lugd. ßat 1742.] 
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IransBcribeoda reliqua diclalorum Hemsterhuisii'). Ignosce lueae 
properontiae. Nihil hic aovi agitur. Vale vir Deo oiUiique chare. 
Leidae 45. luiiy 4744. 

A Monsieur 
Ms. I. Ph. D'OrvUle 
Professeur en belles leUies*} fort rentMiiftie^ 

a 

par amy. Ainslurdai«.*} 

40. 

An Valdtenaer in Campen. 
(Orlgtoal in Leiden, wie II, Nr. 16.) 

VIRO (llarisKinio EriKlUiätüuioque 
Lud. Cas. Valckenaer 
amico aeslumatissimo 
- S. p. d. 
I. L Reiske. 

Nuper TH lilcras piTscripsoraiu, VIH Ductisisinie, quarnprimuro 
(>Y S( hiiitciisiü niiiu iiitn Uit it.Nsiiuiiiii de novo uuiiiere TJbl «hHato 
acccpi niiii. Teslor nieaiii el amicoruni lonscienliain. Sod anloquain 
rncas diiiiiUerein, accipio Tl'a8, quibus ideiu iiiitii sigiiili( iirc dignaliis 
es. Rcsignavi^) itaque. Et nunc has accipis. Non mullis initii verbis 
opus est ad gaudium meam de 1L1I8 liODoribus c^nteslauduiu. £x 
animo cerle TIIU gralulor dignissimo quippe diguitalcni, quam \irtus 
el erudilio ILia dudum flagitarunt. Nemiaem audivi in hac urbe nec 
vidi qui mecum non iaeletur et consentiat. Sed et neminem credo 
qui prius et cogitarit et optarit, quam ego, ut Hemsterbusii successor 
ficresi, quanti nomints! id quam TIBI honorificum? Perpetua modo 
valetudine bona et merilo appiausu in novo munere fruaris, el cuius 
locum in Frisia nunc occupabis, eins et hic Leidae olim, quando 
fatum iübeat, inipleas. Vix fieri potest, ut peius nunc, quam olim. 



0 [Vgl. Brief 35 S. 7«, 15.1 t) [Hdr: ietres] 3J [Bttr : reumne] 

4) [Siegel wie in Nr. SS.) 

6) [ReBiguBvi— accipis »teilt am Rande.] 

1 
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omioef. IIa voveo candido corde. Agaosces TV ipse, et si quis 
desit cuttuB verbis temere efiufiis, sinceritate | meae mentis excusabiB. 1* 
Unam lo^. Ph>feBSor factua, et illualriore gradu coUocalus meam 
amicttiam*) privali hominis ne quaeao spernae. Sed id indoles TUa 
Don patitur. Pbno gratum mihi fades, si quibus conditionibus fiieris 
Franequerain evocatns signifieare velis; item qu'ando aospicaberis 
novuin munu*-;; qiiao landcm oralionis TUae erit iiialoria. Al nie 
iiiisorum! Scirc. volo r« «JTd(J(ij^ra. l liniiiu possein praesens aiidire 
et ii(iiiiirari cloquciiliaiii I rtitiniii iiah>iiHlt(»ro fiorac spalio vasluni 
iiiare. \/).h<^) rTTt()ov /if rc.yHu xid /.nvifuti; nrtitoic^ Yv t^wiw m- 
riüuat xÜt tmiihr ((va'/<)oo) näkip^ taiy tomcroi; nokkuc /.((tamTHOXMg 
MovGii^;. Nihil de ciulcro liabeo nostranim reruiii qiiod scribam. 
Post ferias Burmauni BjbUolheca apiid Luchtiuanouni \ondetur. I^ro- 
xime Sallasttus UavercampH prostahit. Idem vir doctiis ei diligens 
Censorinuni iterum praelo subiuiltil. Nuper oslendebat mihi quoque 
Diploma sibi ex Italia a Card. Garaffii missum*), quo reciplebatur in 
Academiam Antiqaitatum eraendanim. Quod scribis de Etymologico 
Q. Dorvillii, valde mihi gratum accidit. An fuit operae pretium con- 
ferre. Vir iiie sane ad lileras iuvandas natus est. Ego illi multa 
debeo, et debere semper profitebor. Meum|^) opusculuni, si id dignum 
quidem memoria est, nmic tandem aliquando absotutum. Reslat ad- 
huc praefatio, quiuquo circiter foliorum. Nec tarnen ante anni de- 
ciirsum TIBI promiseriin. Typograplii «^xspectationi noii respondi et 
duplu inajus conftH i. Sed liercle coaclus. | Nohn i'iimi piieris scribere, fol. 8' 
et aualysin verboruiii. Hiiic illae iacrryniae. Hinr illae morae. Sed 
devorare illas quidem adsiietns nunc s^iim. Phlegma Batavuni nonnihil 
iinbibi. Saliilanl W ainici et proroeritani dtj^nilateni gratulantur, prae- 
üertim ün. Kocher, qui brevi ipse ad TH scribel. Vale Charissimuni 
mihi Caput et favere mihi perge. Lugduni Balav. d. i lulij 4744. 



{) [Hdr: aiiiiliciaiu] t) [II<lr: miineris] 3) [Arist. Av, U53. U5«. 4418sq.] 
4} [ädr: nSba] 5) [Tharapfaae MoalUkaU. Vgl. Brief 3i).] 6) [Siegel wie ia Nr. 25.] 
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foi. s* 



Msr. Valckenaer 
Savant fort renommö. 
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i1. 

An Jacob PhiUjip lyOrviUe in Amtleniam, 
(Original in Oxford, wie Nr. 6, fol. 36.) 

VFRO 

Ainplissiiiio, (lelolierrinimiiie, 

PH. lAC. D'OHVILLE, 
Patrono buo aestuniatisBimo, 
s. p. d* 
lo. lac. Reifske. 

Si recte adhiic vaU'?;, VlU iu lcrmiiii milii coIjmhIo, l;u'l;il)(»r. Kqiii- 
(leni oiro rocte adlnic valeo. l'lraiuqiio tuaiii cpislohiin '1 accepi, c\ 
luculentiini aiuoris IUI in ine tcstimoniiim. soptcm Hiiiiiriiros. At me 
miseriini! Qua tandoni fronte prodire in conspcctum TLuiu polero? 
Ul credilori via decedit debitor, ei, qua potest, clabendi seclatur 
rimas, ita piidor c( vercoundia co magis, vel nolenteni, octilis tuis 
mc subtrahunt, quo TU magis ornare nie, vel potius obruere pcrgis 
bencficüs. Accepto illa quidem lubens et laetua; at de fuluro, plaue 
sam affO(iof, quomodo tandcm vd ex parte TIBI reddam. Obstringo 
interim giatum animuin, qui tanlum TIBI sc debere nunquam non 
profilebitur, quantum nulli alij. Quod ignorare scribia de Catalogo, 
ita habet. Cum huc venirem, tanta eraat confusione disiecti Codd. 
MSS, Arabici, tit per unam et plures horas interdum et Schultensius 
et ego unuro libmm, et ürustra tarnen, quaesiverimus. Nec coastabat, 
qua ratione iniprcssus Gatalogus libros designaret. Ineidi tandem casu 
fol. 36» in illiid, I ut ita dicani, mysterinni, et concinnato Calalogo, sociindnm 
libronini serieni in plutois, fnani in iinpie&so secunduni mak rias sunt 
dispositi, vel potius discerpti,; aggredior opus inolostuni. (Jnnies enini 
ühros et sinirulos [>er integrum fere mcaseni ante lios iltio annos 
cM iissi, (M (IchMso pulvere et oblitcratis anti([uis indieibiis iiovuni et 
congruiun cuique numeruni adscripsi, ut vel ignarus puer nunc, (juid- 
quid postuletur, deproniere queat. Opus perfectum placet, (piod nemo 
ant(^ ausus fueral. Aurei mihi montes proniittunlur. Kgo vero id 
tton intenderam, sed pco meo commodo id feceram» et ipsa noceaailate 

1) (Der zweite Brief, vom 5. Juli t7il, ist Lebensbesohr. S. 654 f. gedmcitl.] 
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coactus. Nihiloiuinus '] dcprccanti invidiosis pollicilalionibus non seniel 
per duo aooofi oblritac fuenint aiires, ut, si panis aliunde non fiiisset, 
dum eonim exspecto dona, fame fiiiaeei mihi morlondum. Nuper 
(andern On. van Royen, antequam novus Bibliothecarius constitaatiw, 
fiiblkuhecam luslninB, iubei Catalogum, a me in meos usus paratum, 
pro BMoÜieca nitide describi. Fed, et quinque fere chartae Volumina 
impendi. Pro labere duoram fere roensium [accepi novem florenoB» 
qui vix duarum hebdoraadum impensia Batisfaciunt. Haec non nar- 
rarem, nisi semel apud TB let menüooem feciesem. lam temporis 
prugiessu vulnos meum coaloit: lum vero^ cum ad TE scriberem, 
eral adbue recens» et putabam, nonnihil decedere aegritudini meae 
81 et TE participem meorum facerem questuum*), oie ijöif ddxgva roh 
7tmov{y6nn\ i/ittjvfop r' 6dv(}fiol, Movou t/\ ;j /tjTKs. txn. Ilic 
lihcre loqiii non licet. Pro opere, quod generoso impetu iniiissiis, 
ef sint? praeiuii »pe ac dei»iiierio recerain, aiil nihil dcUeriut, aul de- 
di.ssi'Mi saltim quod incam porsonain et ip[Sorum auipio promissa hiatu') foi. «7' 
decerc't. Si vol mercenarins fnisseni aiit nXtrtfntfOQug^] .tiyvTijiog^ 
pro numero dieriiui plus lulussem. Et mulLo vehameoUuß dolebit, si 
forte alius quis fid{^p^) jtiog TK^ttfQUfmp vtpagnuaag uvro? mtga^ctt 
Ti]v in eiiov /tfjuuyfttp^, lani vero mallem l'erme hac de re nec 
verbulum mihi excidisse, ne vel adulatorem me, vel blaspbemum in 
Leidenaes, vel scitulo hoc frtrategemate usum suspioeris, ad auium a 
TE exlorquendum. Al tarn abjecle de me non senüa. MeUns TE 
Dovi. Occasionem bene mihi fiEioiendi undecunque tandem voluiati 
arripere, PMfone munificentissime. Sed satis de his. Ut tamen etiam 
conslet TIBI, quomodo erogarim ,tuos z/o^iJfovs*), dtpa»^ aXomit^ 
. en rationem! Quob antea possidebam in nomimbuB, mei huis feci, 
Polybiuni, Appianuui, et lliad^ Homeri Gantabrigiae 4689. editam. 
AUeram eniro partero, Odynseam, nec vidi, nec puto editam. Paravt 
porro mihi quoque dfupi'/itaXXoi', i'v\ inndap TTQrÖrop ip.tog 

T>)unij, >TÄ;i'(>/T/s ovx nv i-tif ).('(,itj ,tot/. Hrliquum deslmavi cmendae 
vesli Arabicae aiK, si muhs, lapi)iiicac. Sic cro bcneficio TÜO, quod 
Arabes dicunl, 5 *; itQOfifivov /iüMop, tvjetvX$idvoi. 

I) [Udrx Niholimiims] t) [Bdrx qu«stiim. Vgl. Eur. Tn». 608 .sq.] 
3) [Vgl. Mor. A. P. 438.] 4) [MA. Av. 1133.] 

5) [Nach Arist. Eq. 55 sq.] 6) [Ariflt. £cd. 601.] 

7} 'Nucti Arist. Beel. 4 1 6 sq.] 8) [»tfeidlkiif ed. Fr»ytig IL 385.« FraMk«!.] 
AkkMÜ. 4. K. a. CMtllMk. 4. Wlmuak. XXXVUl. 6 
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Schedas Georgü Douzae nuper luisiäti, VIR Maxume« Enotavi 
qiiae volcbas. Ct verum tarnen dicani illa deprehondcs spe minore. 
Qvdy qualia sunt, talia vellel edere indiscretim, iDturiam faoeret docUs 
manibus. Bona quaedam insunt; at editoribuB aucUnrum iam obser- 

M.tT> vata: at phua mala et vel mentt scripforum aperte con{tiaria, vel m 
Gnumnaticae legen graviter impingentia» ut: cum pro Jkattti^ conigit 
dmmip\ cum ureymof a r^itm derivat; cum pro dvtQ^t^ coirigit 
' dpct^QÖgia tthsorbent; pro 6^vig vull opvt^g, cum alterum aeque bo> 
num sit; cum dnidav poeticum pronunciat, pro «mtinp; cum pro actil- 
Xoffg reponit xnV^oi?; fdkoi (p'ic) reddit, cejiit, elc. Reliqua tranfieo. 
Talia Graccc doitu uoii pussiiiit luridoiiari, nec linguain tenent, qui 
in lalibns ofl'endunl. At spernuntur tanien: ininicrito. Ego quoquc 
olim XtTiJokoyiag reputaban» <^t nui'/n'nuTH AiJ(koi'' i. Nunc autcni 
summe nece8e>arium pulo eoriim stuiituiu, t'l. prr oliuin, cum vohiplatc 
lego Graecam Gramuiaticam. Id debeo niüüitis TL'IS, VfR oplime, 
et praesertim epistolae, quam mihi äcripsisti olim, rmn Suphoclcos 
meos conatus^ damnarcs. Infeclus olim cram consortio et exemplo 
aliorum pruritu corrigendi, qua(! non intelligebam. Tu contra severa 
lectiooe mitigandam iuvenilem lasciviam censobaa, et priua discendam, 
quam doc^dum; non magis tum acceptus, quam si iid^fMmov^ ö^it 
dtifupot 2r9MpT/» iiajmXiiutats ffiov rd fi2dq>o^^ f»aT(f&fmg. Tore fiip 
Hhax^euvw av di rode ro romi *^&ttJ^ ho^d» iifSkH% 

o TOT« in^v. Gratias TIBI nuiximaa tolo pectorc habeo et ago, quod 
ab enore et praecipiiii»\l in rectam viam nie revocaveris. Exscripi» 
Douziana illa ut inveni, et, ne Vitium pulee a me esse, adscripsi [sie). 
In sttbitanea autem coliaUone recentis Philostrati cum antiqua lectiooe, 

foi. 38r duo loca clcprelien{di, ex quibus coniicio, Olearium audacia non tole- 
randa in iiium auclorem fnissc grassalum. l'l p. 9Ü3. lin. pen. edil. 
Lips. ftufLiuriav edidit pru ounurfav^ plane alia omiiia noIcmIc auctore, 
et f». 927, lin. tilt soiiinia ^ua pro arj?»itiis Sopiiialae oblrusit nobis, 
meulemquc scriptoriü plane inlerverlil ) et iugulavit. 

Exemplar Burmannianum reddidi haeredibus. Eorum quae bic 
agunlur, baec fere habeo. Havercampii SaJustius proxime vendetur. 



\) [Nach Ar. Hau. 81 Ö und Nub. 3ö9.] %] [VkI. Brief 10 S. 39 A. 3.] 

3] [Nach Ar. Plut. 710 sq. uad Lys. 1016 sq.] i) [Hdr: praccipitu.«] 

6) (Er woIHe wohl invertit schralban.] 
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liieni Ccnsoriiuim roriirtondum dedit, cuius primum foUum impreBSum 
vidi. Uenislcrlmsij Arislophanes hic continuatur; sed tarn occulte, ut 
severe typothetis, qiiidqiifiin propalare, ioterdicluni si(. Forte noBti 
eliam fama aliquem Dobilem Munganim, GungoBBi*), homiaefu ncsvcv^ 
fw umi yeiLenoaolOP» fs ob nuperaB turbas inter sludioBOS et milites 
excitalas academia ejectus est. fifediooruni coUegia noodum oeaBant. 
Lflmim^ meuin, quem fasciculo adtjed, olim in auclaone BoBheidy 
comparavi. Num üsdem Codicibus usus fuerit Valesius, e quibus bic 
Codex emendattts et suppletus eat, num etiam easdem coiyecUiraB 
aflwai, qua» doctus vir, (piisquis ille tandem Bit, bic enotavit, mibi 
non coQBtal, quippc qui umgQum iUud opus non habeo. TU si quid 
e re Tua fuerit, utere Ulis pro lubilu. Hoc ipso roomento cum finem 
scribendi facio, accipio Cl. Gronovium BLbliütlR'cariuin esse (Josisiiatiiin. 
Nondum (aiiiiMi rem cerle roirnovi. Caelera vale et lavere iiiiiii pcrge, 
Patrone Opfime, Maxime. i)al). I.ugd. Batav. 1741. Ii. Julij. 

I Volueram lileras» qiioquü ad Du. Waebberge dare; sed quia foi. 38* 
Belgice non satis calleo, rogo TH, VIR Hiinianissimc, velis illi, ni in- 
cooimodum sit, salutem dicorc meo nomine et iiortari ad repetendam 
ab haeredibiis Biirmannianis copiam partis prioiae Petxong. El lypo- 
thelae vaüde desiderani, et ego per ferias otioi!»u8 invigUare operi 
melius potero, quam postea: et eiua ipsius commoda') interest, quanto- 
eyoB ülud opuB pxelo liberaii. 

42. 

A» Vakkmagr tu Brtmdier. 
(Original in Leid«D, wi« 11, Nr. 17.) 

Viro Claris^:in10 Erudilissimoque 
Lud. Casp. Yalckenaer, 
amico aeBtumatissimo, 
B. p. d. . 
lo. Jac. Reiske. 

Oblalam opportfinam oc(•a^iu^lelll ail IE scribendi. Vir (^larissime, 
non potui permitleie, ut oiaborelur. Beete T£ valere puto, et iam 

I) [Vgl. Brief 38 S. 7«, A. 1.] t) [Die Soriplon» Hislorite Ecolesiasticae 

Graeci ex ofQcina R. Stephani (Lut«t. 1544) mil Noten TOD Salmaiiu. S. Brief fS 
(S. 51, SO) aod 31 (S. 59, 10).] 3) [commodil} 
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in Frißia agere. In locum Tuuiii (lampis succedel ün. Gavell, siqui- 
dem acceplare velit, al patriam Middolburguin non pracreral, ubi coi- 
lega tertius ad Scholam est vocatus. Id audivi a GL Abresch qui 
nuper bic apud me fuit, et hac iterum septimana mt^jia. fleri lan- 
dein diaceaait. Notas vel poiiua commentarium edit in AeBchylam, 
quarum primum volomeo hoc anno, qaod mihi dixit, adhac edeiiir, 
et priores quatuor üragoedlas complectetur. YolumeD secundum dabit 
obsenrationes io sequentia tria dramala, una cum emeiidatiooibus 
Scaligeri et alioram; item coUaUoDibus, glossis et Scboliaste bonae 
notae inedito codicum Leidensinm*). Haec pro ipso deBcribnn omnia, 
sane ciirei^ia. Nullibi lerrarum Lum iiisigiieiii apparaluni reperiri pu- 
foL4''tein I ad taiu diflicileiu Traijirum. llniiin dolea qiiod ipsiini textum 
non edal vir docttis, tpiod valtie ipsi stiasi. Sed huiic defectuin 
supplebil, si irafae Muäjae nos velint affli (k . Pavo*), literarum de- 
decus, Tt(jn^ quaie describit Aristophanes in Pace vs. 754. ov dttvö- 
TOTta fiip an' dqt&aXttäv xvfog wnivti Xa/müwftv etc. Quid hic rerum 
agatur, quid ego, si tanU est cognoscere, accipies ab amiro ft ütTino 
nunc tuo, qui has tibi tradet. Cl. Schultern» cum Iota famiiia Aquis- 
granum abüt Doct. Kocherus adhuc apud nos veisatur, brevi dis* 
cessunis. fiurmamii Bibliotheca proximo tandem vere in eins aedibus 
vendetur a Luchtmanno. Catalogus post ferias paratus erit, Libri 
omnes, vei eius, vel alterius cuiusdam docti manu notati, cesseraat 
Gaspari, filio, nec vendentur^). Bibliothecam imposterum administrabit > 
Gl. GroDOvius, cui id contigisse valde taetor. Forle in libertatem 
nunc dimitlentur captivi. Eius Aelianus de Animalibns in Anglia typis 
et siimlibii!!! Socielalis de promoNeiula re literaria cditur' . Characlcr 
talis est, qualiij in Mutcliinsoni nupero Xeiiopliontc, aiit l.ysia Taylori*}: 
i. 0. maximus. Par( ac notae. ('I. Alber! i per lias tcrias urbem rc- 
liquit, ideoqne Ilesychius 'mcv\. I'raelerea niliil occurrit fjiiod scribani. 
Agnosces scribendi properantiani. Adeo nihil praeniodilaluui, nihil 
cicgans. At ex^tl^^ahis tarnen, scio. Bene vale, et mihi fave. Lugd. 
Bat. d. 1^. Augusti ilii, 

i) [Vgl. Brief 43.] 

*^ [Paiiw. S. Brief 28 S. 49 A «1 

3) [iitic veDdeuUir iai nacl)lr<iglicU eitigesctialtel. i 

4) [Vgl. S. 68, ti.] 

5) [BOr: Tayleri] 
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IGommode in meutern mihi venit, de quo rogare te volo, Virfoi. f 
Claiiflgime. Gommtiiiicavit mecum praegtentiBgimus Schullens Constan- 
tini Pbrphyrogenelae opusculum de adnüniBtraiido imperio, a te*], 
neacio num ex Codice MSS. an es Theophane, emendatum. In 
historia Arabum inveoi quasdam bonas emendationes, quanim una 
in piaefatione ad libellum meum non tncommodum locnm occupare 
poaaet, ai id tua fiereC voluntate, el TU me doceres, unde illa pro- 
fecta Sil. Vale. 

Adr.; A Monsieur 

Mk. Valckenaer 
Professcur en belies lettres 

a 

FraDequer. 
43. 

^«t Jacob PkUipp ffOmlk in Grünendai. 
(Original in Oxford, wie Nr. %, fol. 40.) 

Viro Celeberrimo 
Amplissimoque 
PH. lAC. D'ORVILLB, 
Patnmo ano aestiunatissimo, 
a. p. d. 
lo. lae. Reiake.^ 

Recipi.N iinnc literas Gallandi^V qnnf niipcr cum praeslantissinio 
Bniinio iiiiscras. Rerenstii ni MHluiil)iini opus esse. Ne ofloiulerent 
lypothetac dchui nilitle descniicre. Nihil in hiudein me.ini dicnui, 
nihil in igiioniiniani prioris inlerj)r<'lis qin*S(jiiis ille ftieril. SiiltitMl lo 
iiidicasse liraam isli versioni admovendam esse. Iii verum t«inen 
fatear maluissem ipse solus primus vcrtisse. Vix enim pulo omnia 
adeo expurgata, ul non aliquid aordium hinc illinc a non animad- 
verteote vel properante relictum ait. Si imprimantur, quod puto in 
Miacellaneis Tuia, rogo, una cum Gallico aulogfapbo aemel ad nie 
remitiaa ut diaptciam si quid adhuc poUendom et extergendum ait. 

0 [Hdr: a!el 

i) [Antwort aui den Brief vom X8. Juli 1741 (LebensbeJiclir. S. 655 f.)] 
3) [Vgl. Brief 13.] 
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Nuper per duas ferme scptunanas hic fiiit et mccum verisatus esl 
foi. 40' Cl. Abresch, vir egregiae doctnnae et rari candoris. | Ullimia diebw 
ccmtidimas Aeschyli P^omelfaeum cum tribus Codd. MSS. LeideosibuB, 
rater quos^) uqus Vossiaiius amplum et bonum ut videtur coininentariiiiD 
ineditum conthiet. Gonferendi et describendi laborem in me suscepL^ 
Si noveria aHcubi Amatelodami exemplar Aeschyli Staniejani, velim 
mihi indices. Brevi enim illuc excurram et debeo mihi com|Mime, 
ad commode enotaodas V. L. et Glossas mterlineares. 

Heri cliam me invisit Cl. Vaickenaer, Campis hinc in Frlsiam 
dibcedons. Cl. Schiiltens cum Iota sua familia Aqiiisi:ranuiii abüt et 
ad Coloiuaiii tisfuio progressus hm- \k't Flandriam revertetur. In 
Valckenaerij lorinii evocalus fuü Gavell. Sed noii vidctnr acceplare 
volle, quod Mediobnriji pracrcptoris munns ipsi ohlatiiru .sit. (II. Albcrti 
extra urbein, credo Harlemi agit. Oiidendorpiut; aediücando occiipatur. 
Slaverenij iMythographi nunc abBoluti sunt. Quod ad me, bene vaico 
nunc, per Dei gratiam, et vivo über onmibus curls. Sub finem buius 
mensis in tranacorsu, si non diapliceat tibi, ad TE invisam. Bene et 
ex voto Te valere 'credo, et ut porro vaieas cum tuis, mihique faveaa 
opto. Lugduni Batav. 46. Aug. 1741. 

44. 

An Jacob JPkikf^ D'OniUe m Anuterdüm. 
(Original in Oxrord, wie Nr. 8, foi. 41.) 

VIRO 

Celebenrimo, Amplissimoque 

lac. Pbii. D'Orvillio, 
Palrono suo honoraliaeimo, 
s. p. d. 
lo lac. Reigke.^ 

Diu est, ex (pio iirrionivi, quid agercs, qui valeres. Vir aeslu- 
matissime, spero tumeu et opto, optime. Neque litcris uusus fuissem 

0 [Hdr: quae] 

i) [Vgl. Abresch Aninindversioniim ml Aeschylum iibri duu. BleiiioiHu^:! 1743 
pracfatio: Mtrenuam licet operam peramice commodantc Juvene eruäito Jo. Joe. Reiske.] 
3} [Antwort auf den Brief vom S6. Ocl. 1741 (Lebeosbesdir. 5.C5G).] 
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T£ accedere, iiisi coniniodain praebnisses ipse occaBioneui. ülinam 
ciiius, quad desideiHbas, tueo officto satis potuisseiii facera. Sed 
Cl. HemBteffhusius in caussa est, qui non niw mperiore seplimana 
media Codicem^) TUUM mihi tradidit, iubens ut absoluta collatione 
ipsi redderem: reatare ennn aliquam Pluli Anatophanei partem non- 
dum confectam. Hodie reddere debui, ante quam Scholia, quod iu- 
stituaram, in meum exemplar transfene potuerim. Promisil tameo 
allera septimana ad roe reditunim JMS. Tunc, & bona TUa venia 
fieri queat, caetera scripta in usum meum conferam. Vides, hic ool- 
lattonem AjaciR Sophociei ad editionem Oxoniensem an. 1705.^ Codex 
Tuns, non antiquiis miidenu al ex hono tarnen descriplus mihi videtur. 
Multae lecliones cuia illis coiiveniiinl; quas Johnson siio hbro subiecit. 
Sunt tanicn et phircs H ineliores. Potuisseni enotarc I fnrlo copiosioros, fol. 4i» 
si pliif fnisscl otii, v\ mihi maior trartandonirn ((KlKUfii perilia, et 
habuisserii quicum iimcta opera rollalionem iiisfilmMeni. Potiiissem si 
Scholia ubiqiie licuisset ronferre, conjecturas quasdam ducere: ut feci, 
non ea Tnente, ut quidquam In textu mutare vdlem, quam a me in- 
saniam depeliat bona mens, sed ut ostenderem quomodo forte refingi 
posset prava scriptio. Potuissem hinc in alios auctores excunrere, et ubi 
simiU modo laborant, ostendere. Sed boc non polest temere celeriterque 
eflundi. Si permitlas in Aristophanis mei Nubes tale quid tentabo. 

Quod ad me, salis bene iranc et ex volo vivo. Ptecuniae ac- 
quiro quod sufficit, et quod abundat. Libros mihi parvo tempore 
comparavi, non paucos, nee spemendos. Catlimachum^ inier alios 
cum codice Vossiano collalum, a quo nescio. Tüis si studiis posset 
inservire liber, indica qiiaeso. A«t eKScribam, aut mittam ipsum librum, 
ut luahieris. Mniiiiu quoipic brovi opusculum meum^], quod nunc 
tandeui lypnyraplins absolvi passuf? est. 

Audi\ i II i[)(>r Apollodori liilurum editorcm, Suiiiteniiim *), obiisse. 
TL (jptiiiu' tiovoris. Neqtio latc})i( TE, Cl. Ahrrsch secundas nuptias 
celebrasfie. Fetronius noster cito pede pergit; utiaam pari quoque 



I i [Es ist der Codex, welclicr den Plutos di>s Artslophanes, dm Aiw uod 
die Elektra des Sophokles enthitU = Cod. Donrill. X, 1.3, U.j 

2) [S. Lebeosbescbr. S. 176, N. 13.] 

3) [S. I^l>ensbe8Cbr. S. 176, N. 11.] 4) [VgJ. Brief 39 S. 77 A. 6.] 
5} [6. 1. van Swlndea, VeriaiMr des tSpedmeo novae edüioiiis Apollodori 

«t Commenlarli ad eamt in dett Mise. Obtwrv. oov. III (1744), p. 37 — 99.] 
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Uesychius! Caetera vale, et favere mihi pei^e. Leidae 1741. .25. Mo- 
venibr. 

Adiectae literae Waesbergto tradi iubeantur velim.*) 

45. 

An Jacob Philipji [iOrville in Amsterdam. • 
(Original in Oxford, wie Nr. 8, fol. 49.) 

Viro Aiuplisslmo, Celeberrimoque 
lAC. PHII.. D'Orville 
Fautori suo itiitxime colendu 
s. p. d. 
lo. Jac. Reiske. 

Mirum Tibi videbilur, Vir Ainplissimc, qiiod collationciii scIioliasUie 

Snphoclei^; nonduin miserim. In ('siiissa Inil HiMiislerhusius, qiii iid 
iHiMiiM anniiiii usque lenuit. Curabu ut diligenliam uieaiii diutius noii 
desidt KS 

^ov^lll aDniiin puto TE teliciter esse ingressuiii. Eundciu plure.*;- 
quc alios ex voto cum iptkrurotg exigas: iiiihique te praestes illuai 
porro, quem soles. 

Strenae loco, si ve]is% nccipe opusculum^), quud citius inis(>raui, 
si per librarium licuisset. Ja eo non omnia placebuDt, acio. Neque 
lamen tgnoias, alHer interduin oos velle, aliter eTenire. 

Simul mitto Bpecimen variarum LectioDum in GaUiinachum*). Non 
optimae notae; ut solent. Tu ipse statues. 

Nuper Uteris mihi Bignificavit Gl Abresdi, tfe Zwollam ad reimen 
Bcholae evocatom abiie. Quod forte iam cognostl. Caetera vale, Vir 
Maxime, et favere mihi pergc. Lugd. Batav. 1748. d. 9. Januar.*) 



I) [Die AMwort D'OrviUes vom tS. Nov. 1741 stallt Ubeii»b«Mhr. S. «67.] 

t) [Vgl. Brief 44 S. 87.] 

3) [S. nriof 29 S. 77 A. 0.1 
i) [V.til. Uricf U S. 87 A. .l.J 

5) [D Orvilles Anlwort vom 19. März ilii auf diesen Uriof iimi Nr. 47 siebt 
Ldtembeschr. S. 658.] 



Digrtized by Google 



J. I Rnm's Bbibpb. 



89 



46. 

An YMsenaer in Frandter. 
(Origiiial Id Leiden» wie II, Nr. I».) 

Viro QariBsiino BruditisBimoque, 
Lud. Casp. Yalckesaer» 
8, p. d. 
lo. Jac. Reiske. 

Recte le valere puto, Ainice Aestumaii.ssime, novumque aDDuiii 
feliciter esse ingressum. Euadem pariter, id C8t ex voto, pluresque 
alioB absolvag, famaeque luae diu intenis, et conslantem Te mihi 
amicuin praestes, opto. Occupationes tuae, in novo munere frequen- 
tioies, fecerunt, ut inlerpeUare te noluerim: praesertim cum nihil ha- 
berem magni momenli, quod scribeteoi. Data nunc occasione mitto 
opusculuni'), (|iiod vix tandem ac ne vix quidem emergit. Nee tibi 
placeblt, scio, quod nec mihi |jlu<'el: Non magiiam enim üs grab'am 
refero, qui hoc quidetn argiiiiientum tractandum suasenint^. Nec etiam 
noötralibiis, ut colligo, valde placel. Cerle benevolenlia quoriindam 
imital« videlur. Sed qiii<i .i^;im? Jlli spe votisquc .suis exciderunt: 
os:o niois. Neqiie tarnen prt>j)U'rea | vahlc doleo. Bonus \ir, librarius, fi>i. i» 
si cianiniiin palcretiir, mv sane alfligeret. kl laiii (Um veritus est, nec 
8ine caussa. Pauci enim erunl, qui verum statuere, prt'tiiiiii opellae 
scient. Ex longo tempore iam alieuus suui a litcris Arabicis, ob 
morositatem qunnmdam, quos nosU. Tarn sunt parci in thes^mris suis, 
ut Dil supni: dicerem, si licerot, ut insanire videantur prudentibus. 
Graeca me oblectant; et consiilui lotum cursum lectionis Graecae 
hae hyeme, si pote, perficere. Plutarchus et Plato cum .primis me 
lenent. Caetera Petronium coro, ingento meo; siquidem über nunc 
sum, et tyrannus*) abest. bitelligis. Mira videbis in eo et nova: 
Dubito tarnen ut omnia ap^nrobes. Resychius videtur Satunit satelles 
esse. Si ita pergat, ut nunc quidem, posset demum labente anno 
Ptatonico prodire. Sed haec in anrem. Posses tarnen calcar addere; 



i) [Siehe Brief 39 S. 77 A. 6.] 

i] [Alberl Schulten!«. Vgl. Lebcoäbcschr. S. S3, die Dedicalie der DieMtlatioa 
und Brief &I S. 96» tS.] 3) [Wolil der inxwiRChen venttorbene P. Burroann.] 
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et tibi ol»si !] I 'iiir. scio. Suintenitiin , qiii promiseral Apollodoniin, 
obiissc i'arisiis torle non ignoras. Cl. Abrcsch abil Suolium ad sciiolae 
regimen, ut ouper mihi significavit. Caetera egu bene satis vivo, et, 
quod Optimum, alfa quiete fruur. Plura non habco. Tu. Vir prae- 
stantissinic, valc luihiquo fave. Lugduui Bat. ii. JaD. Mi^. 
foi. ir [P.S. Accipis simui Eunapiuni') tuum. 
Apollonium tenui, te non nolenle. 

Adr.: A MonBieur 

Ms. Yalckenaer 
PkofeBseur fort renommö 

eu bcUes lellres 
a 

y ocoaci. Fraiicquer. 

47. 

Ar Jaet^ FkiUpp EfOmüe ti» AmHerdam. 

;Urigin<-tl in Oxford, wie Nr. R, fol. 43.) 

Yiro AmpUsnmo Celeberrimoque 

lACOBO PHILIPPO D'ORVILLE 

Patrono niaxiine colcndo 

S. [). (1. 

lo. Jac. Iiut;jke, 

Reddo nunc tandem Sophoclis codicem, cum gloasarum apographo: 
id quod diu debueram. Sentio me non immerito in indlgnationem 
Tuam incurrere. Vir AmpUssime; spero tarnen veniam 'deVcU posse 
impetjrari, n firequentiora cogites intervalla, quae diiigentiam meam 
necessario intemiperunt. Ptelioniu8 ad finem nunc maxime vergena, 
yalde me oocupavit. ... His demum diebus Auctio Buimanniana 
saepiua me, maximo licet diapendio bursae vel invitum ab officio 

sevocavit Inter libros qiios ex laudata modo Biblio- 

Iheca redemi, est Anlhologia Gracra Hadriani Jtinii tiiaiui noiata 
fol. 43* et emendata. Palt liit ; ( ikIox iisibus Tuis, quam prinnim illimi 
cimi Iralribus custodia liberavero lirevi lorto pluru, 



1] [Vgl. S. 87 A. 5.J S) {Udr: Eaoapiuunj 
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quum de cunatu quoduni ineo ') iudiciuin Tuiiin ro^abo. Kecte te cum 
liliolo el amiciä valerc, piilo, et ul pergas, faNoreinquu Tuum in me 
continues, opto. Lugduni fiatavor. d. 43. Marl. 1742. 

48. 

An Jäcob PMl^ D*OniiUe in GronendaL 
(Original in Oxford, wie Nr. 8, fol. 14.) 

Viro Aiuplissimo Ccieberriiuuque 
lac. Phü. J)'ür\ [IIc 
Fautori niaxime culendo 
s. p. d. 
lo. lac. Reiske.^ 

Beete accepi Tuas, Vir Aroph'ssinie; roiratusque foi bene- 

ücenliaiu Tiiain quam eognovi, non spe, non opinione, quid dicam 
laudibu.s aequari [)()sse Perplacet (piort himumissime nos evcicaveris 
ad IM. 0)<j;n-dUis quideia luus imn adi'fil, nisi alJern forto scpliiiiatia 
rebus suis compositis. Ego vero cras tcstari Tibi aniiiimn uii.sUiclnrn 
praesens constitui. Comilem se darf iiiilii <jupil iuvent'ulus elcj^'ans, 
discipulus meus, quem non aspernabcris. Rheda veniemus. Caetera 
ainplius praesens cxse(]iiar. Vale Vir AmpUssime» mihique fave. 
Lugd. Bat. 1742. d. 21. Mart. 

49. 

^fi Jacob Philipp D'Orvük in Amsterdam, 
(Original in Oxford, wie Nr. 8, fol. 49.) 

Viro Amplissiiiio ('.('IcluüTiiiioque 
lacobü Philip(M) D Orvillc 
8. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Vir Amplissime. 

Nonc deinum promissum librmn mitto. Indtgnaberis, ecio, aul 
Mütam tarditatem meam ridebis. Sed penuria commcalus, (Deum 
le^r et oonsdenttam meam) me inipedivit. Ov no^O^^stw 

I) [Vgl. Brief 50 S. 93, 8t f.] 

t) [Antwort auf O'OrvIlles firier vom 19. Wirz 1741 (Lebensbesclir. S. 658 j.J 
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(i:Todt()6yfa. Nec adbucdum') poUii«s^ accipere, nisi occa^io praesens 
se obtulisset. 

Pudet dicere: sed innocentia mea id iiibet. De Hesychio ad- 

monew, quem oHm mihi misisti, Vir Amplissime Pro 

nuper exbibit4> bonore mibi et comiti meo^, gralias ago noaximas. Nec, 
si aliter fieri pottusset, commiaisiiein ut iogftktxiM viderer. Forte prae- 
seatia tgooti bominis Te offendit. Sed quid agas cum iuvene» qui in 
aetatis lubrico sectatur to i^ihma^^: cuique paranles, quidquid vuU, 
permittunt. Indicare debebam abaentiae meae per unum diem caus- 
ftam: comitem qui ae oggerebat, repellere non poteram, sine offenaa. 
(Jplime^j qiiaeso^) id interpreleria vir Ani|)lissinic, et quidquid praeterea 
iram Tnam mereri posset. Serio de emendaiione cogito. Vale vir 
Amplissime cl moram in Irtinsmiltendo libro Iraclam nun xiialac mcnli 
tril)uas, itenim rogo. Si teuere illiirn velis, esto Tuus. Forte alia 
occasio rompartuulae Anlholoa;iae coiiipHrebit. Si excrrpta velis, quae- 
cunqm' ihi srriplii sunt, poslqiinm examinaveris, modo iiibe. Jussa 
prompte exäequar. Yale el mihi lavc. Lugd. Balav. d. April 

Adr.: A Monsieur 

Msr, I. P. D'OrvflIe 
Professeur fort celebre en belies Lettres 

a 

4> couv. Amsleidam. 

50. 

An Jacob PIdUpp D'OrviUe in Amsleräam. 
(Original in Oxford, wie Nr. S, fol. 16.) 

Viro Aiiipli>>i!no ( »eberrimoque, 
lac. Philippo DOrville, 
s. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Inaudio Te, Vir Amplissime, provinctam*), cui praeeras cum 
laude, deposuisse. Quod ut feltciter eveniat Tibi oplo, viamque ad 
ampliora, si quidem affe^es, paret. Meam in seribendo tarditatem 

1) [Hdr: adhue dam] 9} [Vgl. Brief i 8.] 3) [ffdr: Optimi] 4) [ist 
naith interpreleris wiederboll.] l>) [Proraamr am Alhenaeum in Amslerdatt.] 
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aegrimoniae tribuas velini, quac menlem mihi nunc obnuhilal: et 
verecundiae, atque conscicoliae crimiaum quibus Te offeodi. Accedil 
recens illud ausum in Petronium, foite non tarn, quam prima fironte 
TidebHiir, temerarium. Bxtimesco iram Tuam, Waeabergü indignatio- 
nem, et alkxrum inaidtus, qui tuv nurm^&mfiitwp inuDemores, errata 
' veUicabuat. "B^^mwoi^ 6 ßHaCf to ^ dinrvop hatmiftmtttu. Quod 
animo mazinie me deieisit est res domestica, in labyrinthum delapsa, 
nbi panas inemeabiles. luvenon nosU, Vir Ampliasime, quem 
nuper mensae Tuae meeum adhibebas. lUum non amplius frequento. 
Dii deaeque, quam longe a destinatioae mea jaceo! ö jfwi'oe, 6 t«?c 
f4f'/tar(ag tXniaiv entjQUivoc. Quid nunc agani non habeo. Plant; 
öilwo^j, u&iif.iovm. Kiliravi sane, quod sectatus hucusque hii, natura 
licet invita, vilae iieiui> iiicon&laiis, aiTiiiiinosiuii, cienda»' iniri- 
licmn, quod liberos homines manrij)at, (|U()(I morionfes orcidil. Nw 
a nie facilc | inipetravero, ul ad arborem rursus redeam, cuius amarots foi. 
fructus deprebendi. 

Constitutum est, poist ferias librorum magnaiu vini proscribere, 
et navem 7to3J/^ %kvd6vt tetaqafiiimiv änmiowptaat» lade, quamdiu 
potero, vivam, aliam alicunde fortunam circumspectans. Non possuni 
tarnen quin oonsiliorum ad Te referam unum, qualia mens paradoxis 
gravida parit: Te, vir Amplissime, unum quem Semper habui laban- 
tium rerum mearum AUantem. Editum nuper fuit in Anglia consUinm 
de edendis Latinis aactoribus cum Varr. Lectt. ad modum Juslini 
Buimanniani. Gestit animus in Graecis idem tentare. Auctorem sane 
veterem Graecum simplici suo sermone, cum accurata Codicum .MSto- 
niin et editionuni rollalione texfiii sul»i(M'ta, aniplissiinis indicibus 
verbüriiirr et idiotisiiioniiu, et fabulis, opus, i^entrrapliicis, piilcliro 
characlere et nitida chHfta c•(lnll^s(' (|naiii eniendati.ssime seulenlia 
({uidem mea Graeciae res erigeret [trtmtratas, et alliceret, qitos nunc 
librorum aut penuria aut Caritas, aul intractabili;; et foruiidolosa moics, 
abslenret. Si qui forent Tui similes, opulenti et IU)erales viri, (|ui 
igavop ad sumtus imprimendt alicuius auctoris praestanlis, lacilis et 
rari, ut Fdlybü, conferrent, forte tantum inde lucrum emergeret, ut 
non modo ^ ä^^ju^» reddere brevi, sed et ad aüos, imo omnes 



Ij [Orakel bei lierod. I, 62, 2.] l) [iiesych s. 

3) [Bit: emendato] 
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omiiinü c profana Gracciii ri>li<]ii()s pergere |M>bsein. Ad lalciti mihi 
vidcor palaoslrani natura lartiis csso et dcstinalus, fiffviig vt] ,1Ut ti{)6i; 
MjuTTQup TToXvTrQuyftoavpiifj et legis ad certas horas et loca adäUingeo- 
Iis inipalicns, (fAunovoi ftiv. amiip di rdftd nqartm fur fvxoh'ag. 
Nisi plane Tibi vidcbor ovffQthretv explica qiiacso incntciu Tuani hae 
de re, quocunque modo placeat. Aut roeliora dorc. RepetHum in- 
festo gurgite procella me nuoc agit. Manum teadenti manum Tu 
porr^e, quod soles. | Drama devonil ad catastrophen, quae Deurn ex 
machioa flagiUtt. 

Praesentem übrum, quo mihi usua non eat vide Dum uBoi Tibi 
0880 poBBit. saltom prigtini posscssoris manus non minus Tibi chara 
forct, quam eiue est memoria. Yale cl fiive mihi, ui olim, Vir Am- 
j^isaimo, nee indignare, si cpiid in bis Iltens Tibi videatur wrffoiido- 
»j/roy xtti jutQuloyov, Liigd. Batav. 4 d. \ 5. Jung. 

Adr.: A !Monsl<Mir 

Ms. D'Orville 
Professeur fort ceiebre 
a 

Amsterdam. *'r 
61. 

An Yakkenaer in Fr aneker. 
(Oi%iDal in Leiden» wie Nr. 19.} 

Viro AiJiplissuno, Hniditissimoque, 
Ludovico Caspari Vaickenaer, 
Amico optiino, 

s. p. d. 
Jo. Jac. Reiske. 

Gretius mihi nihil accidere poterat, quam lilerae Tuae, Vir In- 

(cgerrime. Magna lue liberanint soUicitndine. lacluram Tui fedsse 

mecum dolebam, querebar a[)ud alios, Suspicabar ex silenlin Tno. 
Augebanl suspicioncm, qui, nescio uode, iiulignari Tc alÜrmabaiU, ob 



I) [Das Siegel zeigl den Namen«zug J J H ond darüber eine kroue.] 
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ea quae p. 3. pracfatioDis iiieae^^ scripscraiii. (.onsciiis cfpiidcin mihi 
sum, looge aba teadere iUa quidem tela. A( nec prohibere tarnen 
poteram, quin atienus a nie proptorea fieies. Atirariti, üno succenses, 
qui tarn sini^e de candore Tue et conslanlia senliam. Miseri scUicel 
otnnia timent. PerdkU duos amicos magoi momenti, uno tempore. 
Sed vitae me reddidisü litem Tuis, qua« auro caiioies babeo. In 
posterom modo ne tarn prolixus sis in adferenda excusalione et de- 
fensione Tili Amicis libenter imperiio veoiam, si quando sibi in 
soribendo indulgeant. Nam et ipse ego band raro sum scgnior. 

Morbo Te conOiclatum fiinffie scribis. Intelligo, Te lecte nunc 
quidem valere. Parcas Tibi quaeso refundo Tibi videlicet iiioniliim 
Tuuiii, piircas a studiis inlensioribiis et serves Te magui« opcribiis, 
quae [»roinitlis. Stiulioiuiii Tuonim nitioiioni proxiiiic, si placel, in- 
dicabis. Kgo de iiieis nuiic niiitl. quacdaiii i\v rebus rueis, ul jiissni 
Tuü safisfaciaui. Tragoediaiu dare puü&em multorum actuum. Sed 
afiligit nie maloruiii vel memoria. 

Signtficavi Tibi jam, si bene memini, nie superiore hyeme in 
pistrinum pacüdagogicum fmsae condiir tnin mai^na mercede. Sed asellua, 
quem agilabani, erat vfifftanje. Ut piurinii sunt Belgae Studiosi, docto- 
rem nolebat, sed oongerronem!, laudatorem bibliotbecae suae et re- 
liquae opulentiae, nequitiae magisirum et wr^^r^v. Hinc perpetua 
bilis, inde choiera, quae aJüs, licet | furaeter rem, insania videbatur. toL 
Potuisset tarnen res iiluc de venire, nisi Aristopbaneam ivpovliav 
cecinissem. AvtopoDimfjitv, avTOfi<Afä/iitf ^]. Ergo d^ofw dnr^tn'y 
ij de YQuvi cum filiolo suo ostBUkBrnro. Desperatuni factum, quod 
tarnen me mihi reddidil. Ejuravi vifa»^ genus, docendi ilhid puta, 
genio ineo tani infesUim. Hiuc ünnijuai in me odiutu roiK itavi. i*ii- 
(ant (Miiiu illi. qui Solas exstniere curaul divitias^ et nihii Noliiut inter 
honimeci melius haberi, quam quod ipsi lunent, putant imjiiain lieri 
non posse (juin insaniat egenus homo iiieae sortis. Htiruv vc^'r 
fupony quaodo sponle se abdical proviocia lauia et pingui, quae sola 



I) [Tharapliiic Moallakah praef. p* III: Suporioro saeculo apud cives meos, 
cum Lohe[isteiniu> floreret, doctus scriptor nemo li.ibcbalur, qui ita scripserat, ut 
posset inlolli^i: hodie, postquani tpQOVtiötijQiO}' iniravimus, cvasinius huripides, 
macri, palJidi, sioe succo, sine aervis, siae luminibus eic. — deleciare studebat 
el p«iUio«re.] 

S) [Eqq. 9. SI sq.] 
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ipsüin et kuulciiler'j pasccre polorat. Nunc tantiiin valeo, (ju iiiiuin 
habeo. Nofno ino cural, et ciiiu üiiini mcn aniiiii IrfinqnillitHlo idcm 
patior, quod ursi et polypi, Kivüo^at.'^) iv am^hy/iy -/,mv oxi Ttuvra 

fiBPog, »ai »kdana yaorffof (()oit]v. 

Haud parum quoque rebus meis obfuit PeUonianum negoUum. 
Imprudenter in eo id egeram, haud diffileor, til arbitrio meo textum 
correxerim, ul qui editoris magis, quam correctoiüi, paftibus fungerer. 
Id ubi reaciiuiu fuit; prius enim qoii indicabam, quam absoluta oaset 
imprmaio, librarium adeo offeDdit, ut pecuniam debitam, sat multam, 
mihi negarit: Dorviilium vero taotopere concitavit, ut omnem rum- 
peret amicitiam, omni adiiu interdiceret, palam me delirasse aasereret. 
Durum ccrlc ob rem non maxiiui momenti, ncc uiale adriiini^lratani, 
auiicü prctioso excidere. Adhue mihi immiueiit Casip. Htiruiamii lul- 
luuia. Al, eruni ex pelvi. Sal solo. 

Quid de Schultensio Tibi videtur? iNuii iiic quideiu inimicum 
faleUir. iNecpie lanu ii ci^o h*4)es snm, (piin sentiam. Krigel, Num 
offensus est ideo, quod re[)udiaverim sparlam, de qua modo, quam 
Vir ille (^eleb. mihi conciiiaveral? Nuni quod domum amici eiua, quo 
me deduxerat, roliquerim? num quod ei, Buadenti discere et docere 
hebraica, noluerim obtempcrare? an quod Studium etymologicum eius 
oxemplo non ijecler? an quod credat se lacessitum a me fuisse scripfo?^ 
Studiosi sane id mutti inter se crepant; et oggesserunt mihi quidam. - 
An denique, quod medicinae nunc me addixerim? Nescio. Id scio 
me hac aestate plus quam tota mea vita profecisse in cognitione 
hominum et mei. 

V I De onitione Tua^) senicitafis an legerim. Quidm' legissemf Com- 

municabat eani mccum Dn. Bernard. Nullum mihi dubium est, quin 
sopiluuj Graecum Studium (! cineribus illa resnsritet. Debueral illHiu 
senex') (|iii'iu no^ti Ic/^isse. At ij;ratiae Mufiii.> omtiino sunt habendae 
quod fot'das iiuintts üteris illis elegant issimis non athilcrit. Verum 
dicam Tibi quod mler legenduiu l'ui passus. Cum pleno Tc fluuünc 

I [lldr: hirenl-rl t) [Nach Oppiail Cyilcg. III, \1\ iT.j 

3) [Vorrede äu Iharapli.ic Moallakah. Vgl. S. 89 A. 2.] 

4) [Oratio de eaiiais neglectae Lllennitn graocarum cdlturie, Fraaequerae 

17««.] 

5) [P. Bttrmaaa.] 
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putaroin ovundaiurum, abrum[)i'l)as. Vclleni Pliilos plu illtul coi^ilastics. 
To^j xu'fMV tp }if^yH%i iari'p. öib oi-Tf u/'/oor äv ti yti'u/TO xa),6p ^üiov. 
Pluris tarnen Tibi eongtitit tinini yhafvobi-, et m^oris luibi aestimatur, 
quam praeceptoris Tui^) ventosa loquacitas. 

At undc Tu de meo cum Platöne coiiiiuercio rescisti? Consuevi 
superiore bicinc cum illo. Hac iterum iovisitavi. Adhiic in praesentia 
me teoet. Et invitabit ad se saepiuB. Nec ego refugiam consortium 
ehis firequens, qui alias pauio aum afjiaaog, Siran esl apud quam ego 
nolim Ulysses esse. De hoc si quid suave narnure mihi velis, i licet. 

Ptoxime plura nairabo de me studiisque meis» et quae hic agun- 
tur. Tu inlerea lecte vale, annumque huoc, et plures alios ita exige 
ut et Tibi satisfacias, et mihi. Scis quid velim. Fac me ames, ut 
«Öles. Lugd. Bat. d. %, January \ 743. 

52. 

An Jacob FkiUfp D*OmUe in Anulerdam, 
(OrigbMl in Oxford, wie Nr. 8, fol. 10.) 

Viro Amplissinio Ccleberrinioque 
lacobo Philippe D'Orville 
s. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Quam sorlciji cxperturau sini j)aucae bae IfJorac, Icgasne an 
damnes, Vir Amplissinie, amlTioro. Qnidquid sit coiuinittere laiiien non 
piMui, ut (>Ifi( io mfo suh aiim uom ingressum deessem. Pcccavi in 
Te multis modis. Agnoscu. Hcpudiasli me, nec injuria. Neqne tarnen 
pariter qnoqiu' repudiabis Candida viila, (juac pro saliitc Tua riiorum- 
que per bunc aiumm et nuiltos alios iutcj^ru continuanda fundo. Bcne- 
ficiorum Tuorum in me vigel adhuc memoria, nec inlercidet unquam. 
Badem adhuc, qua oh*m, veneratione virtute.s Tuas et meriia colo. 
Fieri forte posset, quod opto, ut nova lux tenebris meis, favor inquam 
Tints, iterum alfiilgeat. Mea equidem ex parte nihil committam favore 
luo indignum. Vale, Vir Amplissime, et res Tuas ex yoIo, et Tue, 
et Orbis eruditi, perage. D. Leidae d. 5. January 1743. 

«) [Nach Arist. etl». Nicom. IV, 7 p. MI3'' 6?] 
i] [P. BuroiaDa?] 
AhkMil. UfX.«. OflMtlMk. d. WiiMBMh. XXXVni. T 
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53. 

An Jacob Philipp D'Orville in Amsterdam. 
(Origioal ia Oxford, wie Nr. 8, fol. M .) 

Viro Amplissimo Celeberrüuoque 
lacübo Philippo 1) Orville, 
s. p. d. 
lo. Jac. Keiske. 

Remitto, Vir Amplissime, per omatisBimtim SBntaroc'), ut jusseras, 
in Sophoclem observationes properanter, ut videa, el sine studio ele- 
gantiae descriptas. qaod in bonam paitem veites. A(|jeci apecimen 
excerptonim ex Anthologia Uisinj. ...... Pro Tomo novo^ 

obaenraticmum.Miscellanearum gratias ajo^ maximas. Didici ex iis, 
p. 319. id est a Te, Vir Gelebenrime, quia auctor sit^ Scholiorum 
Graeconim in Strabonem, (juae vidi aliqaando in codtce msto higus 
bibliothecae ; rairatusque fui, qui in hominis Graeci, ut pntabaro, 
Graücuin scri[)tuiii, toi I.alinae ioscriptiones, quo! videbam irrepserint. 
Illas si velis inserere 3Iisccllaneis Observationibus impelrabo'^) ut de- 
scribere mihi liceat, el coiuiminicabo Tecum; idque faciam eo liben- 
lius, qiiia Plularchi quaedam in illo codice continenltir. ('oüöliliii 
foLi4*autem autorcm hunc cum mstis hujus hibliotherae confem^ iu 
moralibus opusculis, si tjuis aliiij;, adhuc corrupti^isiniuoi et lacuuüsum. 
Adjunxi catalogum libroruiii quos vendere constitui. Eonim si quid 
e re Tua fuerit, notes quaeso et mihi reniitlas. Proximo die Liinae 
accipies puto librum Ursini, aut libroä potius. Vale Vir AmplisBunc 
et mihi fave. Leidae d. 30. Febr. 1 743. 

i) [Snntorook aus Marburg war D'Orvilies Amaauensis. Vgl. Lebeosbescbr. 
S. JO und Brief 67.J 

t) i^MisceU. Observ. aov. t. IV. Vgl. Brief 95.] 
3) [Vgl. Brief 55 S. 400, 1.] i) [CyrlMnui Anoootonas.] 
5) [Cod. VoMbn. praecipue stmo. var. »rg. in oetavo «t minore rorm« 7 foU 9' 
— H'. Excerpta ex schollaste Straboois (Catal. libr. et codd. Leid. p. 399). Der 
Hamburger Jurist Lucas Langermann excerpirlc sie und aus seinen E\cerpten theilte 
Reinesius syiil. aol. inscr. p. J23— i25, 335 — 336 und 457 — 458 eiuige (griechische 
loschriften mit. Mit Unrecht sagt Momm&en CA. L. III p. XXIII »edidit eos Heinesius 
errore «Uegans Cyrieci «cbolia in SlnboneoKt. Vgl. Brief 54. Ansfiliriichefe Mit- 
tiieilungen werde ich anderswo gebeo.] 6) [Hdr: Inpetiabo] 
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54. 

An Jacob Philipp D'OnnUe in AmUeräam* 
(OiiBinal in Oxfonl, wi» Nr* 8, toi. IS.) 

Viro Amplissimo, Celeberrimoque 
lacobo Philippo D'OrviUe, 
B, p. d. 
lo. Jac. Reiske. 

Remitto Tibi nunc, Vir Ainplissime, utrumque codiccui Antlio- 
loiiiae Ursinianae, pauIo (luKi» m quam speraveram tardius. Neqiie 
laiücn de co valde Te laborate putem. Ut ad menleni Tuani e\- 
iecrerii omnia, laboravi. Quod si tuero consecutus, laetabor. Accipis 
quüque desideratos libros, praeter tres. Pausaniam scilicet, quem 
oppigQoravi, collatum olim a me ex parte cum msto Havercampiano '} ; 
Catalecta Scaligeri, quae doctissimo Schradero communicavi; Platonem 
demum et Araium Cainerarij, quem roganti amico, (i& est Dn. Bemard) 
concessi. Priores duos, ut recuperavero, mittam, quo arbitrari oculis 
queas. Adjeci praeterea exemplar CommeDtarg CafiauboDiani in Athe- 
naeam, quod Cl. Salmaisius, ul inacripUo et manus mihi Bat nota docet, 
olim possedit, et ammadTeniunculis ditavit. Has aeorstm descripsl, 
ul, 81 ita Tibi videatur, Miacellaneis obflervationibus inserere poBsis. 
Neque eoim patrem tantum mentittiitur. fpsum librum si tooere cupis, 
teneafi licet. Melius apud Te aaservabto, pulo, quam apud me. 
Yilae vicisatudines mihi noii pennittunt quo adspiiabam pervenire, 
ut iDsignem scilicet Bibliothecam cogam. Liber est ex auctione Ha-ver- 
eampiana. In eadem observabam quoque codicem Folyaeni edilionis 
primae, Casaub. in 42. notts mstis Palmerq a Grentemesnil admodum 
divitem. LuchtmannuB illum | gratis, id est una cum alio., vendidit: küw 
üie vero ardentor et humiliter rogantem, ul seorsim illurn mihi con- 
cederet, palam pro iusigui sua qua pollet humanitate rcprimebal, in- 
ttlileä mihi hbros esse dictitaos. Sic excidi esca cui inhiabam: sie 
destiti pudore suffusus. 

Nihil adhuc praestiti circa inscriptiones Cyriaci^). nec praestabo 
quidquam, aisi ut describam. Bogabo eoim Curatores aditum ad illum 
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codicem, quem ante duos fernie annos semel et fugitivo tantum oculo 
iuüpuxi. l t julitiiin oblinuero, de quo plane non dubilo, statim de- 
srrihcrc ai;i,Mt Uiur Til)ique miftara. Nec est quod de ten)pori> jactura 
• ^^is sullicitiis. Satis ejus el super est mihi. Vale, Vir Amplissime 
cl studiis meis mihiquc fave. Leidae 12. Marlij 1743.'] 

55. 

An Jacob Philipp B'Ormlle in Amsterdam. 
(Orlgioal ia Oxford, wie Nr. 8, fol. 1 3.) 

Viro Amplissimo Celeberrimoque 
Philippo Jacobo D'Orville 

s. p. d. 
lo. Jac. Ueiäke. 

Pro numis, quibus muüilicenttam Taam sofitam tra(aris, Vir Am- 
plisBuDQ, ei quoB recte accepi, maximas, quas possum, gralias ajo') 

habeoque Aratum doctissimo Schradero ipse quaeso 

communices. Nihil eoim mihi cum ipso hactenus notiliae interoessit. 
Catalecta mea per tertium a me habet. Quae ab ipso, n placet 
repetas. Leidae d. 23. Martg 1743. 

56. 

An Jacob PkiUpp D'OrvUU m Amtler^km. 
(Original in QxfoM, wie Nr 8, fol. Ii.) 

Viro Amplissimo Celeberrimoque 
Philippo Jacobo D'Orville, 

6. p. d. 

io. Jac. Reiske. 

Rcmitto Tibi nunc tandem librum Tuum Arabicum Vir Am- 
plissime , summa cum gratiarum aelioue pro commnnicatione. En 
caussas lam diutinae detenlioiiiä. lam ab aliquot annis ingeos ani- 



I) [Die Aotwort ü'OrviUes vom lö. März 4743 ist Lebeosbescbr. S. 659 
gedrackt.] t] [Vgl. Bri«f B9 S. 98, 6.] 

3) [QMgnphi« Nubtoosisf Vgl Ubensbetdir. S. 6SI und €63. Brief 14.] 
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miim meum solliciUido ob librum Tuum afDixit Accidit ejus involucro 
noxia me insdo, absente et «lia omnia voteule; quae simul et multas 
mihi Chartas perdidit. Vehementem iiidigiiatioiiiB Tuae metum quando- 
qtiidem plane ellUgere non poteram, piotrahendo studebam ienire et 
animo deleie. Ultra nunc non possum. Quid agam? Imploro veniam, 
et obtestor homanitatem Tuam por Deum immoitalem crimen praeter 
oninem culpam meam admifisuni^ siquidem ipse über Script us iuteger 
el salviis; est. mihi condones. Omni in id cnilar opcra, ul in posterum 
nihil couuiiiaaiu (juod irritare Te queat. Vale Vir Aiuplissime nec 
favere mihi desisle. Lugd. Batav. d. 25. April. 1743. 

57. 

An Valckenaer in Franeker. 
(Ongioal in Leiden, wie H, Mr. SO.) 

Viro Clarissimo EruUilis.sjiiHujue 
Lndovico Casparo Valckenaer, 
amico suo aesturaatissiuo 
s. p. d. 
lo. Jac. Reifike. 

Cum transiiet ad Vor, imo redlret, PraeBtantissimus Panier, me({ue 
prima simul et ultima vice in>'iseret, et recte curare velle promitferet, 

si quid ad Te habereni, Vir Clarissime, nun poliii, licet multa uoii 
habercni perscribciida, tarnen wcasiouem tarn pulchrani apud Te mei 
uiemoriaui ruitykatuli diniitlere. Quam recte ut pulo valeas, signißces 
occasioDB data rogo. De me quae exponam non sunt nisi trislia. 
Corpus mihi non recte valet, scilicel ab animi nuierorc et taediis 
affectum. Contra animum corporis imbecillitates trahunt in malorum 
consortium; ut sane quo magis aegrotem, hoc an iUo, parum sciam. 
Sora mea me fecit dvauQeorop, et austeritas qtioquc moruin, et rö 
Tov r^oaov iUywtxov, Verbo dicam. Quod Plalo in Phaedro*) ait 
Vitium nasci ex hominum diutumiore ubu, misantbropiam, id apud me 
altaa radices egit. Vix hucdum inveni in Beigio virum liberalifi in- 
genQ, non sordidum, non frr«» x/^d^p, sed fere omnes defraudare 

I) (Ttdinehr Phaed. p. 90 D] 
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egregie docios» et qui vel ob tenincg pretium fidem honeslalem ei 
amiciliam prodant. Factum hine esfc ut ab homünim conaortio, qualea 
equidem haec terra alit, abstinere quantom possum decrevertm. Hanc 
puto viam breviaatmam ad obiinandam quam tarn diu quaeto e6dvft(ßp. 
I Non enun ex eorum mm geneie, qui devorandis quotidie molestya 
indorare anUnuin et assaefacere advereia Student, ut continuo veue- 
noniTD usu vetitriculiim muninnt contra deleteria. Male iia ßtkovg 
esse. Conduxi milii propterea aedem sat splendidain pro raea persona 
(direrem, nisi ominosum forel, Tiiiionis Ti-o^/Vi/oi/) ') iibi studiorum et 
curporis cullui proul potero vacabo, praest^rfini iuslanle hyeiue, quam 
anatomicis et chymicis deslinavi occupatiombus. Sic n? rj xaxcö^ t! 
ytyovtv tp nöXft ovS" ort ovm otÖu^)^ dXlu tw övri t6 aä^ia fiov 
fiOPOP ilf T>/ Ttokei xfhai xal imdrjßtlj t] di dtdvota ravta ndvra rjyrjaf(- 
fiivti OfitKQa ual ovdiv TTQorifujaaaa ojUax^ (piQBtw. Studium Medicum 
mihi egregie piacet, et sat bene procederet si ampliorem baberem 
bibüothecam ejua generis; praecipue si librum naturae rimari tarn 
pretioaum non foret. Sed et taido gradu tandem ad metam venias. 
Pro recreatione mea lego scriptores praeaertim ethicos Graecos, quo- 
rum iQgenij et naturae bonitatem admiror et stupeo, praecepta cupio 
imitari, et, ubi nequeo, mihi succenaeo. Gaeterae occnpatiooes meae 
non sunt nimis accumulalae. Jnstitutiones studiosorum, quaa nanciaci 
poasem firequentiores, ut provinciam ingratam et noziam corporis et 
animi quieU^ declino: Contra conrectionum (quod g»ua laborig pro- 
pterea libenter suscipio quod commodo meo et sine turbis perago) 
taiitum non suppetit, quantum ad victum et cultum requirilur. Vitam 
sir diico parum abesl quin dicaro cynicam; cujus rei caussaro qui 
igni»rarit, niirantur hi; (neque enira meo cum illorum ingenio convcnil,) 
illi aversantiir. Ilesycliius') sat bene procedit; et perventum nunc est 
iisqne ad glossani: I'.:raPfQX^rai. Jnter corriiieiidiim adscribo folio 
impriniendo meas conjecturas quas ve) oiim adscripsi meo codici 
editionis Hageno^nsis, vel nova et maturior meditatio Semper inter 
oorrigendtim ofTert. Intellige autem de locis ubi vel nihil annotatum 
est a viris doclis, vel cum iUis mihi non convenit Nam permulta 



^) [Paus. I, 30, 4 Ttvqyog Tijiuvog. Lucian. Tino. c. 41. J 

S) [olda Mia Bdr fSboUicb wi«derbett.] 

3) [V§1. S. 58, SS f. und Uesychius ed. AlbwU I pnef. p. XXXVI.] 
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sunt quae eadem sensi cum illis. Sed iUa annotare putidum foret. 
Quofldam meamm coiyectiirarum inserit notis Claiiss. Editor, ut ex 
speciminibuB quibuadam intelleio. Omnia aoB potest, (neqae etiam 
opus) ob spatij angustiam. Spero tamen fore ut in fine operis omnia 
mea adjungat, si quidem aliquibuB honorem fedt et veniam dedit 
publice comparendi. Et nt verum fatear, hoc stimuhmi dat meae 
(pi/.QTt/aiu ut uiilii ciirae, qiuinta in me est, in Hesychio corrigeudo 
parcam. Nihil hic praelerea odiUir hnjus generis quod merealur con- 
salerationem. De Pejtronio altum silcntiiim. Vellern lamen viden; fol. f 
tandem aliquando qiiorsum res evadat. Licet hoininuin miqua judicia 
spernani, bene gnarus (juid feceriin, et certa spe frelus forc iit apud 
intelligeotes et candidos judices non tantum veniam inslttuti luei, sed 
et iaudes feram: sentio tarnen quam apud librarios illud negotium 
famae meae labern attriverit. Exspecto eventum rei, sed imperteriiius. 
Habeo enim panopliam sat fortem, quicunque tandem me a^eaaus 
fuent. Dd. Beitiard, qum forte noeti» edit nunc Demetrij Pepagomeni 
libelhim rariseimum de Podagra. Videbia post unum vel alterum 
mensem. Idem ille coiulituit successive greecos medicoa praeaertim 
minorea vulgare et magis obvtos facete. Deacribit quoque nunc 
muUa et egregia Actuarü opuacuk medica inedita ex codice hiqua 
bibliotbecae, quae proxime forte edet, Jam dudum est ex quo biblio- 
tfaecam non adij, nec domi colui arabica: Videor tarnen brevi redire 
in gratiam cum rousis istis orientalibus, et id quidem coactus casn 
quodam, de quo lalius perscribam, ubi negotium procedat. Nam 
aiihuc haereo in dubio. Si quid in Graeciis teularc detur ütiuni et 
copia, conferani Plularchi opuscula moralia cum rodice hujus biblio- 
thecae antiquo r-t \\[ pnlo honac notae'). Sed de his amplius. suo 
lenipore. Nondum eniiu sunt ir nxnf,. (^aeteruni jieto veniam, si 
palientiam Tuam t'atigavi nugis, praesertim querelis domeslicis, atram 
bilem redolenlibus et quae ad Te oil faciunt. Nosti enim, Amice 
oplime, quam auave sit, quam allevet rurns, ubi post diuturnum Si- 
lentium compressam pectore aegrimoniam in nimm fidi et ivypaftopog 
viri possitt effundere. Hic loci non audeo libere loqui. Surdia fabulam 
narrarem. Vale et mihi lave, quod Semper fecisti. Lugd. Batav. d. 
6. Maij. 1 743. 



1] [Vgl. Brief 5S und AninudY«». II p. 116.] 
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Adr.: A Monsieur 

' Msr. Valckenaer, 
Ptofesseor fort savant ei renommö. 

a 

par anii. Franecquer. 

58. 

An VttkJtenaer in Fhindter. 

{Orfgiul in Uiden, wie II, Nr. Sl.) 

Viro Ertiditissimo CeleberriiDOque 
Ludovico Gaspari Yalckeuaer, 
amico suo aeBlumaiissimo 
s. p. d. 
Ig. lac. Reiske. 

Ad nupenu literas Tuas, Amlce integerrime, cithis Tespondissem. 

Sed exspectavi occasionem quam Eniditiss. Bcruardus mihi oblulit. 
Ea uuuc in aliiö occupaluiii iiic obriiil. Niliilouiiüuä lameu exscquar 
pro temporis angustia meiiin oiru iuu». Cavebo simul ne quid aures 
Tuas fii^npijiioi^op olleadal. Accipis 11t pulo ncmetrij Pepagonieni 
libolluni de Podagra. Editor') honorifice m eo inei aiiquoties mentionem 
lecil. Scilicel anletinain renidendiim daret libelhim lypothetis, edi- 
tiunem Morelli mihi pcrlegcndam dederat, rogaos, ul eootarem^ quae 
mihi viderentiir correctioae indigere. Feci. Eorum nonnulla inseruil 
suis notis. Sed quam vellem ut et hoc unum pag. ult. ovu df fiax^if 
ijrtnvStrcu, quod qui non videt, parum a coeco abesse mihi videtur. 
lülirabuntur tarnen lecturi ad hoc nihil notatum esse. Omisit et alia 
quaedam mea. ut p. 56. 2 cbrox^ovo«« pro manovmtt. Habet quisque 
libertatem agendi pro lubitu. MaUem tarnen in tati casu meas ob- 
servationes aut int^ras dari aut plane omitli. Fil enim, ut quibus 
minus confido et in quibus minus mihi placeo, illae proferantur ab 
aliis; contra quibus maximum tribuo, iUae premantur. Dolendum 
porro est tam misere esse habitum librum a hbrariis. Rüdes ad> 
modum sunl illi homines, aut asini polius, et ego quoque cxpcrtus 
suiii in Pelroüio. Quidqiiid airas nuuquaui ülücias nl illi Tu aut in- 
telliganl, aul auscultent. Hogasti meas io Sopboclem observationes. 

I) [Beraard. Vgl. S. 103, U.] t) [Air: enotaret] 
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y//r«ic*) & T«i^|{7* m im&^ yu^ ^ Perlegi iterum sed Aigitive 

Sophocldm, el en Tibi quae mihi nata tunc fuerunt ootgectanea. Non 
onuua animadvartere potui in properatione tanla. Sed, ul fieri amat, 
qiuodo ad unum animadirertimaa, aHeram ocuUs se subtrahil. | Cum feL «« 
Cantero multa eadem observavi. Ab iUo in iiuillis disscnlio. Scd 
nolui illa hic repelen;, luicc refulare. Id IiLj icliiuiuo, Vir Eriidi- 
lissime. yüi} tm^k t< Kctr' fjuaQ. fuivTii n/ii tni/Mop ayo}- 

if)r. Habes sane egregia siil)siüia, Scaligeri, et Arnatidij. loiie et 
alioriuii. Nec aptior Te quisquam est ad tale (juid exseqiKMuluiii. 
Otium mihi quidem fuil, ut el Ajaceiu perlegerem. Sed ul suiii honio 
mirus, nunquam continua serie librum possum perlegere. Sed inter- 
pono Semper alÜB alia, et ut Chymtci dicunt, caemento, vel stratifico. 
Accipies tarnen ei illa si requiras, et si quae nunc accipis non dis- 
pUceant. Forte post annum, ut sumua homines, nec ipsi mihi place- 
bunt eorum midta. Sed ita compaiatum est cum le critica. 

Quod de caetero acribam non habeo permullum. Gl. Alb^ 
aedes aibi comparavit in platea De Breetstraet. Schultensiua junior 
proxime elapso die dommico peioravit in tempto pagi cujuedam 
NordthoUandiae, quorsum tantum non vocatus est. Videtur plurimum 
spei habere inter rivales obUnendae provinciae. Van der IMyn, de 
c^^u8 calamitate sine dubio audivistf, abiit in Indias orientales, direclor 
futurus edilionis BIbiioruin in lingua Malabarica, egregiis condilionibus. 

Caetera vale et ainare me perge. Lugd. lialav. d. 22. Juuij 1 743.') 

Adr.: A Älonsieur 

Msr. Vaickenaer, 
Savant Professeur 
a 

par couv. Franecquer 

i) [Soph. Oed. Cül. 4<06.j S) [Nach Soph. Oed. Col. 1079 fJ 

3j [Dem Briefe lagen Reiake's Coi^^ecturen bei; Vaickenaer Hess, ehe er sie 
ibia im Jahre {746 zurückscbickte, eittft Abachrift daraalbsn machra. Diese liegt in 
dem Briefe; Tatekeiieer bat als Ueberaebrili gesetsi: JleWNC eeniwUtnu und nebeii 
den Anfang der Cei^eeliirett: 4746 rmüi lUMio mm' tamtn noi» indfcoitf, fM eeram 
apvoraphum xervcuse. Vgl. Brief 83. Vaickenaer hat in einem Briefe vom 13. Novem- 
ber 174*, dessen Entwurf auch erhalten ist (n.P. L. 339 Nr. 1, mit der AufNchnfi: 
Reitkio, 25. JSovemb. 17 f 4. — examtn emmdationum W»'Ks/,it in Electram], Ueiske 
sein Urtheil wenigstens über die Emendalionen zur iiiektra mitgelheilt. Die Ab- 
adirill lautet: 
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YerBiu in Electra, Aotigooe, et Trachiniü Diuneio ad editionem 
Th. Johnson, in Oedipis et Philoctete ad ediL Gommelin. ann. 1597. 

Elecbra. 

V. 3i. rt'TWM«] au forte xirtofiu. 
92. ijdtj] legend, xy)/^. 
122. Tnxtig] letrend. Xftxfic 
222. f(>i<TT«] legend. «(>^ö7r<. 
24i. f/.ri'ftm'g] forte ^xti/tovc. 
473. iego rVoxcrj /i; mi()av Ttjäe to^^attv tni, 
481. lego vitnai fu &^daos, 
536. drstinsniend. rov x^*^i ^tvtoiß; 
598. post firjTt^a punctum ponendom. 

688. male ipvaet exponimt. Sensos est in tantum currena qooad, 
in quantum praetensum *) natura sua {r^p c^j^v) erat Stadium. 
867. 858. lego manw^a» va/tfi^viop ijpka», 
1081. mürqu tot] lego 'JUkiitTQ 

liiO. alfio] legend, nuxfio». et ai velia metio auccuirere parvo 
negotio sie restituetur versus vitompt^rw alj^mv tax(op jr«(»ofr. 

Oedip. Tyrann. 

203. tnovQov] k'iivnd. tituQov^ perpeUe^ persuade, 
205. OQf^iov] legend, avoffftop. 

207. Tthi] legend. tUiv. 

208. in] legend, (quia cum rovfo iungendum). 
235. viK^(},^v\ legend, vm^ekifv. 

856. vtv deiendum. 

878. ^iv] lag» ]^e* (ob sequens pnminüp») 
895. mfft^tt/iijp] f. iru^ttfi^p. 
344. %q!T^imm^t] legend. tiqptXt^tQoc 
468. ifjuHmdgog leg. mutato acoenta. 
635. ifei] 1. df. 

637. iiifx^o^] legend, apxwrag, 
1888. aTftaros Myyero] legend, alfutrog r i^tvytto. Paleherrima 



I) [Hdr: preteosum] 



J. J. RRttn*8 Bkibpb. 



407 



et naturalis descriptio tov jw&wt» per gronäkim iateljligit feL 
lentem, aeu bumorem crystaUimim, et per 6fiß(fw bomorem 
aqueiim et vitreum. 

1386. nijrii] lego jnUf^«. 

1504. 3To^%c] legend, ob metrum mifttpifw^i, 

1605. ^mig] an forte ^i^iV? 

Anttgone. 

V8. 4. öfr«^] legend, vmif, exceuive eaimUtMum. 

39. <r flS] f. Sai. 

40. AtJovo'] legend. xArwa' cf. vs. 677. 
66. wg] f. 0/%, et fint^ofwif rüde rois elc. 

4 11. öv] legend. or\ 

414. y«»* delenduin. Est corrupta scriptio roi» artyupot. 
132. t'n-tpoTrm-] legend, i aftjoTiltuis, 
212. ff.r</n^'h<^rT'] f. (cixiaihv r'. 

217. Hujus et sequentis vocis sensum ut iion asseqiierentiir inter- 
pretes fecit Tai&' sie scriptum propter elisionem pro T«i>r«. 
Gonstruct. ra avrä aol ä^tOKH tov etc. Quae tibi, placent 
etiam amico et inimieo urbis, nolenU vokiiii, Conf. sctiol. 
Arifftoph. Plut. va. 69. 

223. th et T*] lego iat et 

248. e^fiaiiwp] f. a^fiapth. 

317. n^fficc^«] legend, onr^cwrfrc. 

345. aMx/tcmM'] lego axct/uvroy. 

368. ^ve^fTm] forte ijtimavw aut ivttoctn». 

375. flr«(>Miipo»y] mQtinm. 

522. t-^ dl*<r<K^i] legend, ro? d' (vafßet, 

585. fiiy«uMXff bic non proxnne iungendtun com rdoAs, sed est 
oppoB. &Qaafi9^ volo illas esse mulieres, id est inclusas et 

taciturnas. 
6ü5. yn'oc] lebend. Tiovog. 
64 0. xoj/s] legend, xönig. 
624. imtQxtnfi] f. inaqiui aot. 
622. *(>7r«] f. t^neiv. 

02i. -Ta//n^oA/s] f. 7taft7i6X).tjg. fol. 
670. «;7e>^ijj leg. ei^ /^m. et qffiaa est 3 fut. non Dativ, sing. 
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769. dhj^g] f. aAiT^c. 

793. vertead. 9111' ffi jmiiaUa imnt. 

800. ijg'] f. 

803. Xwßif] ktiißas. 
1081. T delendum. 
1232. ^«oi0#] an tpoßom am 'stoaw. 



98. legend, v/niv et ödotnoq^v, 

112. n^ddce] legend. noAv. 

1 37. ävo^v] äpoftftov. 

164. f/xovTat:] ixüvrug. 

171. inißcuvt] ht ßatvt. 

179. oy «tMKj^M«] fVQfßimi. 

SOS. 9«2wmS] fi/mm, 

242. Jl({|«c] il^x^^ff aut *A6][foc (pro oiloxo;). 

297. eSdti, muUiiin me torsi in hoc verbo. sed agnovi demum 
tragoediam haue t^yav esse duonuu ad minimum dienim, et 
praeseatia quasi mane geri et dici a choro. Sphafana veterom 
sat notiuD, quod hodierni merito conexeruot. 

303. äaaw ^fiuw] voces transpODendae. 

304. f)XtoaT(f)ijg] legend. ^)joaT(}i^g. Potest tarnen illud explicari. 
307. yi'f<[iir;] ypoi^n^ in vocalivo, et lunc eril nkavif eiraa, aut in 

nuiuiiiutivo, et tunc eril aeducü. 
358. «i'To/r It'iTf'nd. ov roh. 

372. Ttftfj] Icl;» iiU. Tfj yf,. Pro se<f!iente xuxhi^tav aul xaOiQ^uiP 
malim aut i)()lius xaät'/.^ojt^ (licet xi(x)f$(oi' possit explicari, sed 
inconiiDode.) ad ierram de^aclunu. oppo«. ad coeltm evecluru$. 

391. 'tijfai'i't]g] 'xßah't^c. 

516. fih'] legend, fi' «V. 
toi.«* 550. -r'J y . 

707. €3fr«Fa(] «Woa(. 

723. dnveht] oxvtip. 

727. Ti}A<W] addo «T. 

829. ov] legend, wp, et del. conuna. 



Oedip. Colon. 



34. 

58. 



(idtj}.ovf.up] an ccdTffiovfiev. 
TOPÖ'] rov. 
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900. loa7Tf(p OVfTTTfQ. 

979. diOTOfi^iv] övnr. 

1042. TtoTVtui aifivai] i. norvim aefivag. sc: Cereris. 

4 075. Fofie sie possil- restitui et explicah locus pauio intricatior, 
Utioam coliunba {Taxv^^otSos) cum strepitu et sibüo auras 
pemimpens ipsa spectatura {^to^covaa) me et meum oculum 
ad DuboB et ad ipsa discrimina (spectanda sc.) admoveret 
stffaew fi (divisim.) 

4089. ätniMg d^wyae] daÜMs a^wyos^ 

4 487. üiX amp] legend. dkX mofiC (außtofuu) 

4S45. ^ihaPTOt\ nikoPTOt^ auf iHovrog, 

4335. ivfinaQuoTiiaeig] ^vfimt(ia(m]o(i. 

4356. <oo7rf()] ((OOJKQ. 

4 361. r^r] etr' («Jt«). 

4 423. ineo^^ai] iXdai^at legeud. 

4 506. t>*o<] legend, i>*ot". 

4 54 0. Tf i>r(jtU)uvTu] i. t' doTQatpaPTa, 
.1524. Ott' äv] 1. Qvt' ttv, 

4 594. noaio] x^i. 

464 4. ai] ev, 

Trachiniae. 

57. Tov] Polest explicari et defeodi. PüssuDt et alia mulla sub- 

stitui. ego malo Tfi, <tUcm. 
84. et 85. transponendi et pro ij leg. mci. 
138. m§^a&tti polest leneri si %tu(f§tv siimattir pro höhere, poe$i- 

dere, iit apud Latio. Sed si sumattir pro loetori, legend. 

aripsadm. 

148. xtv^o^ait"] legend. jfo/ipotfmK Gonstructio est Attica, id est 

inlricatior. <rd vta^ov | (^wurrat jh xu'Qovaf rot? rototg «vtov. toi »r 

In prosa deberet esse rote üvrotg uvtov vel uvtm. Adolescit 
inier (jaudentcs iis rchm^ (juibus ipsa gaudet, iuvetiius. Hic es»! 
verus tiensus Sophoclis. tö tov koyov rorro, /■U/^ /;P./x« fx«/- 
vot /a/()ot;<j/ (vel Tt()7iüiTai) mtQOvng n((i)üvr)iv tratootg xai 
q>tXotg ix rap avröip intn^diVfittTiäv T€ »ai ömxQißfx^v. Aelian. 
H. Anim. 1. 46. 
234. p^iaiP^ an x^oiP- 
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304. x^Q"^] WC"^- 
387. /i/y TO*] fu'yrot. 
414. dixaiu] dixaia. 

571. legend, top tiutqwov r]vixa arokop. • 

691. oTtdddoi] legend. onoXädot. Conf. Aristoph. 

860. x^^Q^^] 

861. «X»'«»'] lego «x»'«« 

948. Decorum observat Sophocles cum nutriculam de corporis liu- 
mani slructura imperitissime loqui facit. Quis unquam fando 
audivil mortalium aliquem vulneralum esse in pleura, latere 
sinislro (vs. 943.) sub hepate et sub diaphragmate? 

965. Ttkfu] fult'a. delendum in priore versu Signum interrogationis. 
1026. x«< f^tvorj] xw/i/it'OTj. 

1031. post ö»'/|C/,ao»' mentc supplendum *;ro/a*i. aut simile. ovx utto- 
TQt'ipn. nonne hinc facesses. includanlur parenthesi. alloquitui 
morbum, ut vs. 1024. 

1037. r; di'] t]dtj. 

1071. dgTtjQi'uc: QO(pti. Vulgo neganl veleres novisse sanguinem esse 
in arteriis; (plurimi enim staluebant in venis sanguinem, in 
arteriis aärem esse.) Sed multa hoc refutant, et etiam hic 
foi. 3» I locus. Posset quoque a()7^(j/«s hic sumi de bronchiis. Nam 

veteres quidam perverse credebant esculenta in slomachum, 
polulenta in pulmones deferri. 
1 1 47. diu] dl]. 

Philoctetes. 

125. dox/Jr' ixt] doxijre ri. 

237. nüp Toviy\ o;r<as] distingu. sie t«»», roviy orrwg etc. 
640. ayfj] uvfj. 

690. xP.t'ffo»»] f. xXvdtavu aut xXvofiOv. 

700. T/c] T/y' (sc. yy'AA«).. 

701. i/.tiv] i?.(ap. 
706. TTOQiap] no(f(OP. 

708. 709. u)J.(OP aiQiap riöp] leg. üfi(öp uyQÜjp^ nji 
716. arrtTOp] an axvifop. 
768. T« Tt'xPri] rrj rt'xPf)- 
778. jutj ft'] fit] rt. 
827. atyhtp] lego äxhp. 
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841. ßatop] vert. submissam^ ne somnu excitetur. 

860. mMiMMc] legend. Tiwuvds BciL iofi, ens sublilis ad perspicieii- 

dum n«^ anoga. 
853. 854. pvxioi, «U^c wttßoe Mkoc] dego rt;x<<>ff eul/j;« (DoetunuB 

id 681 donniens loedio die) «bno«, fii^;. 

1039. «»(] o(. 

1081. ewoifi^] legend, wvthi^. 

1 128. «bMor] Noo extrico me. Debet esse wdom aiit coUabontoreiu. 

1146. fpvya fA ovuitI Lego (fvyeiv ovaler et post ovA/mr pono 
punctum. 

\ \ 47. -TMÜr j Leg. .Tirär', volate. 

1150. Sic distioguo. aXX avtdriv iide x^9^^i i^vjurui oinitjt etc. 

1192. Ck] ot, 

127ü. Tu^u] ntQuif. 

1443. y»'Cö/ii?] Legend, yvmjurjp. 

1466. aoT^^as] Legead. omrei^S' 

Tstckenaers Antwort lautet: 

De sißgulis Tiiis correctionihns liberc dirain, ((iiod mihi nunc 
videatur. De siuguliä, nisi niolt'vt im est, aliquando rescribere non 
i,'ravaberis'';. Ep-o iiutem nnnquaiii coimuittani , iil illae Tuarum cor- 
rectionum in quibus Tibi minus places, in hicem a me prolerantur, 
dum contra reliquae premerentur. Ego boDa fide agere tautum didici. 
Interea tameo, dum ego forte diuiius cesso, nam aliae ex aliis sempcr 
nascuntor occupationes molestiBsimae, dum ego inquam cesso. Tibi 
Semper, mi Reiskt^, libenüna manet Tuag observationeB quoque*) 
Sophocleas evnlgandi potestas. Sin vero eas Editori Sophociis reser- 
vari volueris, potissimo erunt eifitiooia nostxae ornamento. 
in Electram 

V. 54. Tvntojiifc] conjeclas legendum x^o/uet* ingeniöse profecto; 

neque ego; si xiTwua editum Ici^eretur, de alia lectioiie circum- 
spicerem, el poluisstit illud lateor a Scliül. reddi to «//o-, ri^tf vdfilav. 
novimus cerle -/.vTa; in hac Tra^oedia eotiein sensu suuii v. 1148 
quem lociim cum aiiis cxcital Abresch ad Aeseli. p. 281, 282. Verum 
tarnen uibil etiam haclenus reperio, quo induclus receptam lectionem 

I) (Vgl. S. Ite, I f.]. S) [Bdr-. Beiki] 3} [Abgtkttrzt: 4n] 
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id ipsiitii. qiiod Tu restitueuduin judu'as, Ubh sui orae ante hos cdo- 
tuni quinquaginla annos adicveral.') 

et hic rcddidisti nohis ipsain Sophocli.s inatium; quem 
8aepe forluiiatum judicavi, quod io saluUferaii Heiskii manus incideril. 

HIO. Vetefein lectioneni propter conspiralioneiu Grainroalicorum 
sollicitare nou ausini. Nosli quae ad h. 1. prolulerit Siebenius io 
Misceli. Obs. Vol. I p. 416. Tanluin.^ 

59. 

An Jaeeib Phiiipp SyOmIk in Amtlerdam, 

[Original in Oxford, wie Nr. S, fol. 45.) 

Viro AmpUaaimo CelebeRinioque, 
lacobo Philippo D'Orville 
8. p. d. 
Io. lac. Reiake. 

Insperata sine dubio, modo non mvisa, Tibi haec scriptio accidet. 
Vir Aiuplissime. Non sum tarn impudens, ut irritare Te literis meis 
veliin. Sed vide quo ino necessilas adigat. Vasfa volutor et coenosa 
j)alii(le; ** (}ua quo niaiii> cxplicare me nitor c( cmergere, eo magis 
piolalior <u sniiMtlo. Oiiaiitas ego tempostalc-, hone Dons, aostate 
superiorc siislimii. Multi transiere dies quiijus panom, niulti inenses, 
quibus cerevisiam nec vidi nec sjtjstavi: mitlfas aiiterj» curas lacry- 
masque devoravi. quo factum ut meutern Stupor, ei caligo, et taedium, 
corpus vero pallor et macies et deliquium occupaiint. Paullo iactior 
apeB afiulgebat rebus meiB ineunte hoc anno 'Academico. Vendebam 
Iflirorum meorum partem: deiebam nomina quaedam; comparabam 
necessaria byemis praeaidia; resomebam victum el cuHum honeBtio- 
rem, mentemque magis tianquillam et erectam. Aceedebant ad me 
juvenes duo rieceoteB huc advenae, juris futuri Studiosi, de quibus 
ea mihi fiebat spes, fore ut, nisi per duos annos, per unum certe 
suam mihi diligeotiam approbarent meaque opera in graecis uterentur. 
Houesto me stipendio conducdiant. Altert eorum, quo gustum darem 
historiae Bomanae, vilam Fabij Maximi explico, a Plutarcho scriptam ; 
sedebatque insignes ex Dionysio Halicamasseo et INone Cassio par~ 

i) [Vgl. SopbocI.ed. Steplinnus, Paris. 1568 mit hdri. fietnerkungon Scaligers in 
Lcideo Bibl. Univ. 756. D. 15. pag. ii9.] i) [Reiskes Antwort ist Briefes.] 
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ticulas, quae antiquitates Romanas illustrarent , exponere. Sed brevi 
lefrixit ejus ardor et docilitas; el, quod plerique iUius aetatis, ille 
quoque pa^Bua est^ ul recta suadentes habeant suspectos, et fugiant 
608 qui severa lege exeicere et proficere ipsoa voluot. Querebatur 
•aoper, Graeds et humanioruiD literarum Btudtis tempus «bi praeripi: 
JuTisGonBtttto aoD opus esse lam operoso apparatu; sat feliciter agere 
foffenses caussas eum posse, qui ultra Nov. Test. Gr, non sapiat. 
Dolore sibi adeunda esse literaria ooltegia, neque se adfore | professori fot. is« 
Ovidium et fabnlas exponenti sua quidem spontc, nisi jain nomen 
dedissot. Breviter ul dicani, renuncial mihi; nec ipse solus, verum 
eliain sodalein suiim in consilii gocietatcrn pcrtrahil. Hand [)arva spos 
et roluiiien rerum mearum hi duo jinenes cranl : qiionini caiissa noii 
tantum Cl. Albini collegiiim, iitiif maxime cii[ i Imhi iiudiro, reliqni. 
sed etiam alios juvenes repudiavi, qiii meam sibi denagilabanl operain. 
Casus ille tanto me turbavit magis, quauto minus spcratus et minus 
oportuno tempore me obruit. Quid agam nunc? luvennm institutio 
nonquam ex voto mihi successil; coUigoque certis indiciis ab hoc 
vitae genere mihi ommno abstinendum esse, bdoles mea habet ali- 
quid Sxia^t et ädanolop quod, quidquid agam, expellere nequeo. 
tibros quos corrigam non multos habeo. Librarij quoque parci sunt. 
Luchtmaiiiius etiam sordidus, qui sudore meo meique similium di- 
lescere studet, et, quia paupertate me novit ad extrema redactum, 
vel deghibere non veretur; homo insolens suk opibu?;, et exprobrare 
mihi menm humilitatem impotens; cui quo fidelius ministro et pfiva 
conccdo, üo cum diiliciliorcni et sacvioreni oxperior, Nescio certe 
quo me vertam. Tot me fluetiis aoriiiiHiariini. imo procellae, obruunt. 
Subit inten] um mirari, qui fiat, ut , (jno magi» 8tudeo bene de hu- 
mauo geilere mereri, co minns pUiream; el, qnasnmquc rae in partes, 
vermis instar, flectara el torqueani, uunquam tarnen pabulum et tegmen 
poBsim conficere. Indignor etiam saepius, tot peidilissimos lurcones, 
eosdemque mortaliiun stupidissimos, in orbis terrarum opprobrium 
atque perniciem*) opes suas vino et 8C(»rtis prodigere; me contra 
disceadi et literas promoveodi cupidum, neutrum posse consequi. 
Taedet haud raro Latine aut Graece aut Arabice unquam didicisse; 
quandoquidem lilwis mild ademtis, adempta quoque et praecisa est 



I) [/Wr: pernicem] 
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omniB pto6cieiidi et cxnrcendi copia. Non profioere autfim in laUbus 
rebus et uxqtftttv^ nihil aliud est quam deficere et dedweeie, pbne 
ut bene hahitum corpus athleticum, ubi nequit inciescere, neoessario 
decresdt. Animus certe maus sie m ipso suo flore et vigore emar- 
cuil. Dura, Dq, provincia cum Studiorum cuhuxa victi» parandi cur 
ram jüngere t Sed quorsum haec? ais Vir Amplissune. Audi modo. 
Idem ille iuvems de quo supra; (vocatur de Lange; est Sflvadacensis, 
et Santorockij *) Tai cubiculum occupat; homo caetera non mahis:) 
suadebal mihi ut ad Te me converterem. Notam et celebratam esse 
Tuaiu mimilRentiam. Esse Amstelodanii opulcntos mercatores, qui 
suarum opiini rw m^tomvot Ti paiipercs studiosos. facto ep«»'o), solerenl 
fol. <6f per tempus alere. Com|inenda(ionc Tiia tiori forte posse, ut beuQÜeio, 

majus accidere mihi nequit, (inantiiliuitcuniqun illud sit,) fiam 
beatus. At ego; vereri adspcctum Tuum dicebam, conscius tot ia 
Tc mihi peccatorum ; praetereaque malle omnia pati, quam mendicari, 
Ille contra: Te ineKorabilem non esse, aut ignoscere nesdum. Neque 
faic terrarum quidquam patere non roganti. Aelemum me firustra 
hiaturum, nisi eos, qui bene mihi velint, precibus praeveniam et de- 
mulceam. Tentandum .esse. Fortunam audaces adjuvare. TentaTi 
itaque, et uünam non iniausta alite. Per Te scilicet, Vir Maxime, 
sto et cadö. Aut fame, moerore et desperatkme pereundum brevi 
mihi est: aut si ope Tua mihi acoedat auxilium, in perpetuum ero 
feKx. Potero enim cum panco stipendio per utium alterumve aut 
tcrtiuni aunum dato, quo saltim victum et liospitium solvere queam, 
.sliui« riim meorum medicoriim cl physiconim cnrsum lactus el alacer 
pede inolftüiso absolvere, et, si(piidoni haue mihi terram Imcusque 
novcrcaiii experlus sum. in patriaFii redire. Tu spem meam quaeso 
ne fnistrerp. Sepositis aninioquc delt'ti.s offensis omnibiis, converle 
nc-ulos in iiiiseriaui meam, quac vel silicem fleclerel; et pristinae 
Tuae benevoleuliae ne plane sis iiumemor. Yale et mihi fave. 

l^dae d. 42. Decembr. 4743. 
Adr.: A Monsieur 

Msr. D'Orville, 

Savant fort celebre. 

a 

Amsterdam. 

{) [Vgl. Brief S3 A. 1.] 
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60. 

An Jacob PkiUpp D*OmUe tu Amttardam, 
(Original m Oxford, wie Nr. 8, fol. 48.} 

Vilo Celebemmo Amplissimoque 
lacobo Pbilippo D'Orville, 
8. p. d. 
lo. lac. Heiske. 

Sine mora coofeci, quod coofeclum volebas, Vir Celeberrime, 
GKaritonem perlegi integrum. Gras ejus intorpretationein ordiar. Cae- 
tera fiikus Duper foi, cum putarem longius remolum adbuc esse Te^ 
riariim finem. Deprehendi enim redux jaro inceptas plcrasqiie no- 

Btrarum leclioiuim. Verumtaraen daiiinum nou luli, uisi unius diei. 
Vale, Fautor Carissime, el favere mihi perge. D. Leidae d. 1 7. Sept. 
ilii. 

9 

61. 

A» Jacob Philipp BfOrvUle in Gränendal, 
(Original in Oifonl, wie Nr. 8, fol. 49.} 

Viro AmpliBsimo Gelebefrimoque 
lAGOBO PHILIPPO DORVILLE, 
8. p. d. 

lo. lac. Reiske. 

Accipis schedam, Vir Getebemme, quam ui perlegerem miseras. 
De humanisnma Tua iovitatione placet, et adero die VeneriB, et 
afferam, quae mandasti. Con6do etiam posse aimul Cbaritonem reddere. 
Ceite usque ad octavum librum omnia jam absoivi et m mundum 

redcgi. Vale Vir Maxime mihiqiie porro ttve. 

Leidae d. ll.Octobr. 1744. 



Digitized by Google 



na 



R, FOBRSTER, 



62. 

An Jacob Philipp D'Orville in Grönendal. 
(Original in Oxford, wie Nr. 8, foi. 50.) 

Viro Amplissimo Celeberrimoque 
lacüito Pliilippo Dorville, 
8. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Ne frustra me cras exspectaies. Vir AmptiBsime, kl his Bigni- 
ficandom Tibi duxi. Valetudo minus secuoda per banc tempestalem 
vere lempestuosam, et negotia, qtiae nupcr praevidere irallus potui, 
volunt, ut in praesens quidem tempus pedem urbe non efieram. Id 

Iii benigne intcrpreteris, rogo Proinissa proximo die Martis 

Amstelodawi a me exspecla .... Leidac d. lö. Oclobr. 1744. 

63. 

An Jacob Philipp D'OrviUe tu Griineadal, 
(Original In Oiford, wie Nr. 8, Ad. 51.) 

Viro Celebcrrimo Amplissiiiioque 
lacobo Philippo Dorville 
B. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Miratus lorle tuisli, Vir Amplissimc, miperriinaö iiicas lileras'). 
Scd intelloxisli quoque sine dubio scriptas ei niissas fuis.sc! prius, 
quam Tuas acceperim. Qnod in** illis promisi, iiunr accipi?;. Charitoncm 
Tuiuu Graecum ei nieuju Lalinum. Li opus urgereiu persuaserunt'*) 
sequentia. Priino quidem gratus l'uil labor, si quis alius eorooi quos 
unquani mihi demandasti, plane ad guslum volumque meum; magis 
animi recreatto quam labor. absolvi fere n<Hi aeotiens, ei plus temporis 
ia describendo nitide, quam in concionando consumsi. dein volui 
quanlocyus Tibi reddere depositum Tuum saue quam preliosum, dubia 
foi. 54« et tosperata casuum verilus. Ardenlem | carbooem, quod tjvtiA, mani« 
buB teoui. Mehii quoque amicos advenientes, ne, si diutiuB leoerem, 

I) [Brief et.] f] [in stellt zweimal in fltfr.] 3) [Bdr: persntderunl] 
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e disjectis, ut fit, schedis ineis aliquid suspicareulur, el sie emanaret 
secrotuin. Tandem et aggredi noglectum hactenus laLorem quam 
primum Tolui, ooncinnandi oempe indices in Observaliones Miscellaneas. 
Venio esl honumgy ut agnoBces, a scieatia Latinae linguae imparaii. 
FideUa tarnen, ut pulo. Secutua in illa Semper fui coigecturas meas, 
qaarum indicem adjjecl. Scriptor magis mullis laborat» quam gravibus 
mendia, et fticUe, niai ubi biat, emendari polest. Vitia scriptoris non 
pauca, non levia deprebcmdi ; quae si lequiras in unum libellum con~ 
feram aliquaodo. Mereltir tarnen el suas laudes ea^ijue maximas» 
ab inventione fabulae, et sennonis puritate atque simplicltale. Saue 
niultum Tibi devincies eraditum orbem, Vir Celeberrlme, UbeDi editione, 
qui perpaucis in suo genere, lueo jiidicio, cedit. Fac saltim, ul mcu- 
dax porro non habeatur (Iharilon, qui p. 125. lin. 11. 12.') suis Irecenlis 
iu//i Chacrea iKHi inis iiuiuortalem famani non minus promillit, quam 
Ueroduti trecenli tum Leonida consecuii »uui. 

]Har septiinaiia nuiii advenire queani. Vir Ampüssinic, nescio. fol. 5ä' 
Vi\ tainen puto. Ni;ii diebus Veneria Salnrni et Solls licri id nequil. 
Atqui el illis corrigendi labores urgent maxinie, quando vacat a col- 
Icgii^. Ciedo quoque per hos breves el obscuros dies in opere 
Muratoriano^ non multum posse proffigari, nisi forte per instanteK 
ferias Decembies. Sed exspecto mandatum Tuum hac de re^, cui 
me, quantum possum, libenter acoommodabo. Vale, Patrone, et mihi 
poRO fitre. Leidae d. 18. Octobr. 17H.^ 

6i. 

An Jacob Philipp D'Orville in Atnslerdam, 

(Original in Oxford, wie Nr. 8, fol. ö3.} 

Viro Celeberrimo Amplissimoque 
PHilippo lacobo D'Orvaie, 
B. p. d. 
lo. lac. Retske. 

Milte de mco apographo Charitoiiis quantum nunc habeo. Hsl 
ultra dimidium libri. A^jeci coigecturas mcas, quarum potiu^, quam 

I) lyn, 3| II.] t) [Novus Ibenurus ▼•lemm inscritrtiottaiii. Ygl. Lebens- 
iMfichr. S. 34 f.] 3) [re fehlt in Bdr,\ 4] [D'OrriUM Antwort vom 

i. November 1744 ist Lefaensbesobr. S. 660 gedruckt.] 
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illariim priorum, ralionem haben veliin a Te, Vir (ieleberruiiu. Noo 
quod aliae sint, &ed quocl hac multo iUis pleaiores. Tuoc eniin seosui 
inagis et iaterprctaiioni iatenUis fugitivo oculo mulla praetenntfonUD, 
levia quidem et maxioiam partem grammaUcalia, notanda (amen nihilo 
minus; quae nunc, quum singulaB voces et (antum non literas con- 
sidorara debeam, efltigere mo non potuerunt. Curabo ut et idiqua, 
quam primum fieri potest, babeaa Leidae d. 49 Nov. 4744. 

65. 

An Jacob Phä^ UOrmlU m Amsterdmn* 
(Origla»! in Oiford, wie Nr. 8, M. 54.) 

Viro Ämplisdmo Geleberrimoque 
lacobo Philippo D^OrvUle 
8. p. d. 
lo. lac. Reiske.') 

Mirari» sine dubio, Vir Amplissime, diulurnum nieum sitentium. 
Sed desiues^) mirah ubi caussas cognoveris. Peccalum quidem Aiit, 
sed non a me. Hetvetus aliquis familiaris et oommenaalia mens, cu- 
pidu8 Te videre antequam Belgio excederet, rogavil a me num ali- 
quid ad Te litterarum haberem; veHe id cunure. Dedi ante hoe Odo 
dies bunc eundem fasciculum. lUe inleiim (appellatur Oswaldus) 
mutato consilio Ultnyeclum conlendit et neglexit liteias meas, quas 
nunc demum recuperavi post taediosam exspeetalionem. Gandide rem 
exposui, ul accidit neque deBpeto a Te veniam mipetratum iri. Sub- 
jictam nunc ipsa illa quae nuper die 49. huj. m. perscripBeram 

Hominem, quatem cupis, idoneum ego qnideni non novi, ut aliena- 
rum rcruin, quae praesertim studia mca non tangunt, iioii lulinodmu 
solliciluf. Novi eqiiidcm aliqucni, ul fcrunl, .siitis (loctiim jiivenem, 
conditioiMv hoiieslac t}iiulLtii, non tarnen spleudidae, labcUiouis public! 
filium, iiiii nuper snh praosidio Cl. Hemslerliiisii de ordine equestri 
apud Romanos disäcruit, uoniine lahiuon. Voruiu uescio an ille qui- 
dem accipere istam provinciam velit, si quidem, ut audivi nuper, 
oblalum primi praeceptoriB in schola Uitrigectana munus recusavit. 

I) (ADiworl aaf D'Orville's Brief vom 1 1. December I Iii (Lebensbeiehr. S. BBIf.)] 
t) [Bdri disinea] 
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I Gniteh lepidas labellas ego non expedio. Ad id opus esi Tibi foi* 
liomine ciii Lalinorum auctorum copia est et usus, ut in quibus iste 
Itbellufi totos venalur; cui otiuta pono snppetil, ut Yolutando per 
aununi unum vel allerum Schedas illas et confereudo allala tesüinoiiia 
scriptorum assu^Msat et familiaris evadat illis, ut recte appellas hiero- 
giyphis; qui tandem reüquos omues Gruteri lifaros ad unguein caUet 
et Lalinam criticen in delicüs habet. lam nosti [quam parum haec 
ornoia in me convenianL Vidi hinc iUinc Fraocica pro lypolhetis 
monita in illo libello. nt voyez la fetdUe. En teite. An Francas fuit 
Gnilcriis. Semper aiiloa crcdidi Belgam hominciii. 

Ad Phalarideni ') qu«e specUint iiispcxi. Imo perlegi nunc jam 
BenHejanaiii (li>s( iiniioiioni, majoroin illaiii. T.aiMcra nullius, au( por- 
parvi iiujiuenii niilu \ideiitur prac isto suiniui viri libro. qm lu soluiu 
per oliuiu Latinum taciain. Interiin, quia opu8 id est iougioris lelac, 
cuperem prius absolvere quod cito fieri polest, Arabicum iUud quod 
noett opusculuni. Tres jam sunt anni ex quo literas illas ne vidi 
quidem; quas si negügere pergo, fieri nequii quin mera illarum ohli- 
vio evadam. Roge igitur atque obtestor Te, vir Geleberrime, velis 
historicom illum Tuum Arabern^ primo tempore ad me mittere. Intia 
tres vel quatuof menses impressbm paratmn, ut opmor, habebo; 
neqne tarnen verendum Tibi est, ut caetera mea negotia negligam 
aat nimis muhis me obruam. Est sane auctor qui videre lucem quan- 
tocyus mmtur. De Giaritone ego equidem non ui^geo. Tarn demens 
non sum ut sitrrepltim temptis studlumque Tnum veliiii iis, cpiae inagis 
ucccssaria et praefercuda judicas. Sapienliae Tuae est scire, (piaiido 
respiccro ilhim Tnaque cura dignari sit oportununi. IntcriDi, si licet, 
nnu (iisKunulabo desiderium meum, quani'H vns videndi et beatara j 
CO inunrro lilerariam rem, et, quod pruj)iu& n\v laiigil, a nominis M.w 
Tui cclebrilate mcuin irradiatum. Index In Observationes Miscellaneas 
pergil iisque ad p. 140. Vol. VIII. Si place! opera mea et mittere 

veÜB Volumen IX. et X. diligentior in posterum ero 

Leid. d. 26. Dec. 1744. 3) 



0 [Hdr : rhalaiiilcii^ 

2) [Vgl. Brief «8, 71, 83 urui sr,. l.phpnsho^rhr. S. Ifi5 N. 34.1 
3, [iJ'OrviUe's Anlworl %ora 30. Üeceiuber iHi ist Lebeosbeituhr. S. 66if. 
gedruckt.] 
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66. 

An Jacob Philipp D'Orville in Avislerdam. 
(Original in Oxford, wie Nr. 8, fol. SC] 

Viru Amplissimo Celeborriinoque 
lacobo Philippo D'Orville 
s. p. d. 
lo. iac. Heiske. 

Citiu8 respondisseiii ad litoits Tuas, Vir AmpUssime» nisi juvenis 
ille, lahozonius'}, aliqaot ad deliberaDdum dies logaaset. Ueri demuni 
ille mihi significavit, e re ma dod esse munus oblatum acdpere; 
malle se studia sua per otium sine offisnsa decuime. Invigilabo si 
qua se olTerat alia occasio Tuis destderits satisfaciendi. Libros Ara- 
bicos rede accepi, curaboque iit nilldos et Balves recoperes. Uno 
ex illis opus mihi est, historico islo.*'') Caeleros primo quoviä tempore 
reddaiH. IjIxt iiiiiis esl Tiircicus, quem non intelligo; puto tarnen 
argumenli geo!;:iai)liici esse. Alter est C.oraniis, (piod codicum geniis 
est peniiimn frcqiioiis. Terliiis est libcUuiJ elegans, et pro llieolügo 
magni luoiueiili ;if(|ue usus, l.itiirgia Syroruni cum Calendario Sanctorum 
ecciesiae istiiis oncntalis. Doletuhmi liisloricuu) ab imperilo el negiigenle 
librario, ul plerique omncs recenten Codices, scriptum, mendisque 
multis et lacuais esse delurpattim. Sed conferam codicem, quem hic 
babent, antiquum Mauritano cbaractere scriptum. Beas me quod Ghari- 
tonem curae et cordi Tibi esse scribis. Vale, Patrone, amiumque bonc 
cum multis aliis salvus et sospes mibique benevolus peragas. Idem et 
charissimo Too loanni') sincero corde opto. Leidae d. 7. lanuar. 1745. 

I Scbedam, in qua consigoaveram nonnuUas emendationes versionis 
meae^), et quam periisse mihi putabam per viam, domi reperi et en illam. 

Graeci codicis<) p. 33. 2. Invita sie illa quidem procedebat, oon- 
fisa tarnen. 

ult. Habent enim etiam mores quandam inter se aflinitatem. 
33. iO. Dignum est audire modum quo fortuna pudicitiae mulieris 

fuerit iasidiata. 

1 ) Brief 65 S. I tO, 1 3 f.] t) [Tgl. Brief 6B S. I S f , 1 s f. Tgl. Catal. 

Qedd. D'On ill. p. 87 sq.] 3) [Sohn von Jacob Philipp D'Onr.] 4} [Vgl. Lebens^ 
beidur. & 37 (.J 6) [Graetä codicis Ul nachträglich übw p. 33. 1. geselsL] 
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öo. 18. Ut adsUtit coram unus Archonlum etc. 

59. 8 Quid ergo De illo factum? Quaeramus enrn. 

c. f. IgDOiaDS pervicadae caussam Dionyniia. 

61. 19. Dein convocat rusticos dioenda prius edoctoa. 

6S. 5 aut comilaii non quam.) 

107. U (fbrle) vel ipsum Gupidindm demenlaBaet. 

109. 24. qui ubi de hero suo cuiquam confabuletur. 

110. 1. finila cogmUone. 

131. 8. ut ipsa yuli (non, ut praedictum est. 

140. 9. juBtam esse et grati animi Dionysio scribere. 

Mi. 5. ad aiires ejus allapsa, quasi secreliim aliqiiid diclura. 

In Noii.N .ilkjiiando lihro 1.') ubi sermo de somnio Tlicronis, pro 
hi/jh^).iut'i^i' correxi ijiiKtyXkinfti'vi^v sc. ih''Q«v. Didici postea ex 
kii>tf'ro 9(1 Ari>[üph. Eccies. V8. 420. xXivftv et inixAutn' r;)/' 'h'ora' 
Idcui esse (piod y.Xtuiv. Et recurrit qiioqiie mc olim in Sophoclis 
Oedipo Tyranno lifcM.iitiv pro aperire legisse. Velim ergo correclio- 
nem iilam obiiterari. Scripsi etiam aliquando pro avp&tjftat avp&t/M^, 
Sed fefeUit me memoria. Illud in usu est, non item hoc. 

67. 

An Jacob Philipp ffOrviüe m Anulerdam. 

(Origioal in Oxford, wie Nr. S, fol. öl.j 

Yiro AmpÜBsimo Gelebenimoque 
lacobo Philippo D'OrviUe 
8. p. d. 

lo. lac. Ueiiäke. 

Anaam has ad Te literas exarandi. Vir Ainplissime, mihi dedil 
casus quem nuper altero post leditiim die accepi, hodie demum ab 
affine Tuo confirmatum audivi. Santoroccius*) hinc abiit Hagam, et 
inde cum Legato Angliae, Secretarius, ut vocant Legationis conatitu- 
tui, hunc fliumve Germaniae regulum adibit, apud quem seilicet vir 
iite soi heri mandata perferel. Accessit juvem's igte affinem Tuum 
auper in curru, splendide amictus et slipatus, guumque ilU significavit 
abitum et yale dixit; subtristis tarnen, ut ilie mihi retulit . . Herbekiti 

I) [I» II, a.} ») [I, 9. S.] 3) [TgL Brief 53.] 
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libruin, qiieiu Tua büuij^iiiUis usibus meis offbrübat, ipse mihi niitir 
coinparavi; luaucum quidem illiiiii iDtegra plagula, scd quem tarnen 
fol. 57>^ hiijiis calaiui opc integrabo. Opus iiaque Tuu libro [ mihi nunc noD esL 
Gratissinituu coolra forel si e bibliothec^i Tua mihi suppeditare poSBes 
Iil)runi nijtis inscripiio haec est. CroHologia htmßß wiUa in lingm 
Turcüy Pernana et Araba da Hazi Kalife MutUiß e Irvkfolto neW idima 
itaUauo da Gkwni RimUdi CarU^ Nobile hu&mofeUkuio ei Drmgomano 
deUa Seren. Aep. di Yettezia. An. 1696. 4. Libnim himc jam dudum 
novi et Tiurcice vidi mstum in BiblioUieca Regia Dresdensi, ande mihi 
conslal auclorem in quavis pagiina sub itno oonspeclu exponere ciyuS" 
que saecnli res geslas, et illiurtrium virorum in orieote dies natales 
et fatales. Neque multum negotii mihi focesset lingua Italica, quando- 
quidem noo multiim a Gallica abludit, et plurima noniina quae ibi 
leguntur, Arabica tstint, multaquc libri pars nuiueris abtiolvilur et 
cveulus ronHiK 1 iinhi jauiduui'» cognitus. 
. . . Lculae d. 16. Jau. 17 iö. 

68. 

An Valckenaer in Franeker. 
(Original in LeidoQ, wie Nr. Sl.) 

Viro Glariflaimo Bruditisrimoque» 

Amico Aeatnmatiaaimo, 
Ludovico Casparo Valckenaer 
s. p. d. 
I. I. Reiske. 

Gratissimae Tuae lillerae^ , Aiiiice lalegerriinc . siili Hnem anni 
siiporioris iu\ inc perlatae Tuuiu erga me aniorcni (ostanliir cl oflicü 
mei uie admonont. Spero iiaque gratuin libi toro si (juid nmic 
agam Tibi exponam, idque co gralius, quo lacliora quam olim mm- 
tiare licet. Valeludo mea aüquanlo luclius habet, multo melius res 
domestica; idque beneficio maxime CI. Dorvillii. Is nempe suporiore 
aestate sua qmnte me, posita simultate, ad prisünani revocavit ami- 
citiam'), eaque arctiore quam antea complexus est, et videlur vir 
beaignissimus omni modo promovere meam salutem et fortunam velle. 
StudÜB feie totna nunc vaco, destitutus ab aliis omnibus oocupationibua, 

I) [adr: jam dutu] %) [S. IIU.] 3) [Udr: «uiciUanique] 
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Hesychios eomi, qaem solum adbuc curo, quamvis testucltneo greBSu, 
landein tarnen finem suum attigit. Bievi enim primus Tamu8» qui 
tihfa 0 non procedi^ in luoero emerget« Sed qnibus Btudtis? ais, 
Utinam uni et eidem oonstanter adhaerere ticeret. Sttperioie anno, 
cum Phyaicen Gl. Musschenbroek andtremj subiit amor maCheseos. 
Sed ultra sex libros Buclidis non prooeasi. faide Saasa amici reoo- 
gnoecere ooepi observata olim mea in Graecis auctoribus, eaque in 
libellum colligere et editioni parare. Et teniiissoi flhid Studium me 
Ki'ne dubio per aliquot auaos. Auctores enim ipsos iterum debebam 
relegere altento orulo üI animo. Et «ane jam profliü:a> er;un Hero- 
dolum et Tluic\didem, luagnamqiic Aristophanis, Aristidae, Kuripidae, 
Pliitarrhi et Dionis C.hrygostomi parteni; quum sub h»ijns anni initiiim 
ad olim aiiiata studia retorqueor. Mittit mihi CK DorviUe codicem e 
sua biblioiheca Arabicum, historicum'); quem ob cxiguam libeUi 
molem et aigumenti praestantiaro veitendum ei edendum in me 
recipio; ipse curare velle ünpreBsionem pfomittit. Gredebam aliquot 
meosium operam fore, sed aggressus nunc tandem video aliquot an- 
noffum fore. Magnam mibi crueem figit librarii Stupor, magoam 
quoque auotorlB brevitas. Tot mihi alü historici ooiisulendi, legendi, 
excerpendi sunt, ut in oceanum me coiqeciflse nunc deprehendam, 
unde reducere cymbam vix licet Non tarnen adeo acriter hanc rem 
urgebo, sed potius propcrabo stndiis academtcis et vitae generi, 
cujus jam taedet, soiitario et vago finem imponcre, et curabo ul 
proximo aiiluumo, si vivam et valeam, iaureain medicaui oljtinerc 
possim. Tum decnrnam apiid me mim patriam repetere, au Ine 
manere cxpediat. m [nilchrae ciiidaiii et bene dotatae Tlilone Bafavae 
plari're possem, (juac mihi ätudiisquc meis lauta et spleiidida otia 
faceret, et instructam curaret optimorum codirnm ara])i( onmi biblio- 
thecam, illa faeüe me, aureis nempe vincuUs, hic retineref. Iii 
vero 81 fallat, domum reroigrabo, Graecosque onincs et omnes Araber 
in angulum situosum abjiciam et aetemis tenebris atque oblivione 
damnabo, et Cotos ero in necando bumano g^ere. 

Tu Tero, Amice Garissime quomodo vales? Recte quidera, ul 
spero et opto. Quod Sophoclem, scriptorem Te digoum, ornandum 
Tibi sumseris, valde laetor. In meliorem c^e manuio et reliciorem 



i) (Vgl. Brief 65 S. ISI, U f.] 
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inrklerc iion poterat. \eqne aegre fero beDignum Tuiim de depro- 
p^rulis meis übservationibus Judicium. Sed maxinie placet amica 
Tua et Candida adnionitio. Saepe quae aliquando placenl, maiuriore 
aetale ei judicio displiceDt; e( inoniii olim scripta delemus. Yerilus 
Semper fal id geous criticarum disceptaliontim ad palatum Tuum non 
esse. Alias frequentitis ad Te scripsiBsem. Nam neque habui Semper 
quae de rebus meis aut Leidensibus nova perscriberem, neqae voiui 
querelis, quarum largum Semper argumentum ftiil, auresTuas obUin- 
dere. Quando vero iia vis, aul rogatus senlentiam meam libere. 
r expoDam impoaterum, aut de diffieilOius et obscuris quibusdam | locis 
in vicem Te rogabo. Quare vero ab Electra incipia, et non potius 
ab Ajace? Sed recte facis quod vs. 54. rtW«//« retines. Correxi jam 
dudum enrorem meum. DupHciqiie modo vocein explicabam; aut 
per tumens, turgcus, gastrosum, bulbosurn ü:il)beruiii vas aeiieuiii, 
fVidcniui nempe jvtjovoOui et t Kf ov«3'h<t ideui esse, nisi menda sit 
in lü(() (ilementis Alexandrini Paed. II. 12. to ycc(i hiov, (, mi 
rovvoiKc fii(f(cir/^t , ov/. f^i-'xff. ovdf Y.ura rt oywvrtu^ TvrrovTdi' 
öfHi/.öf ()t- o/.uf xul Mioy /.Kl laop xai um'()/TT6i' um elf.'. Scfl 
Gatnkcni?: ad Anton. I. 3. Tviforrat legit. t^on^uit sane tuber et 
turgere Latinoruni.) Aut per cavum vas, quasi xi''7S(Of4n. Et ea mente 
scripsi in notulis ad Anonymi Auatomiam p. 52 ed. Cl. Bemardi*), quae 
scripsi. Nunc tarnen explicationem tuam amplertor. 

yen. 241. nuUo okxIo capio ftn-iftovt. Volunt idem esse quod 
ov rtfidoof, Sed dubiio num «tn/vo« idem quod &rt/foe sit; et dein 
num ista duo significationem activam habeant. Si latine condpis 
phrasin, haec erit: CoiUinens alat kiehttm non honoranlei juirentet. 
Plane absurdum mihi videtur et Euripideum ahe mm konwankM* 
Cum primum legerem hunc locum et viderem simttitudhie ab avibus 
petita braehia foemtnarum plangentium alis comparari, statim incidi 
in opinionem, epitheton debere Substitut quod alis congruit, nempe 
hriktwt. oIm Incfutiifi super parm^nu ut deplumes et evulsas con- 
Hnens. Jungcbam nempe yootv yoniov^ id est (V/ yovtvai. 

ad Ncrs. 473, ubi retines omnino Tibi concedendum puto, 
qui Sopliociem rn^ifdri^xag. Muttum valel uio.s auctoris, qui sibi 



t) [Anonyitti iulrodactio anatomica «d. Beroard, Lugd. Bat. 1744. Addenda 
XU p. öS.] 
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in hac vel iUa pariicula placet. Is sollicile observapdus et servan- 
dus est. 

vers. 598. quare posl fi^t'^a puncliim ponam, rogas. Puto 
ninuram BlecUram dii08 versus 597. et 598. prosopopoeice ex per- 
sona matrts suae Clytaemnestrae recHare, et vers. 599. respondere 
concedeodo xaxotnofwvfim'. 

Locum Siebenii, quem Tuo kdicio tandem comperi, olim igno- 
ratum» inspexi. Sed non multum me movit, tantum abest; ut potius 
deüraDteB GraomiatiooB veteres plorare jubeam. 

Pro observatione de £mq>^v^^ ad Q. Bemardiun scripta,*) magoas 
Tibi gratias ago. Vellem lam crassum eirorem mihi non exeidisse. 
Sed Mercenim non inqpexeram. Sed vide quantum valeat amicus, 
qui vel fiidOiinas res aut non inteUigit aut soliieilare pnirit. Contra 
noilem Te a certissima Scaligeri in Ammomo v. r^xri}"^ emendatione 
recessiäse. fJ/^a Aoyot- slare nuUo modo polest, ul ( aliquoties auctorP) foi. 
conjectiirae corani evidenter demonsfravi. Sed aetas et usus lianazi 
literaiuiii ejus non mlelix inL'enium maturahiml. 

(Ji).servationes in Graecos auctores apud \o.s prodeuntes*) nipin 
\i(!r're, Faciunt illae milii nfscio quas lurbas, Vereor miilta mihi prae- 
rcplimi iri. Sed purum rctcrt. Forte lueae nunquam prodibunl, aut cerle 
non tam cito, quaadoquidem'') arabica ine nunc recuperarunt et lenent. 

\) [Vgl. Vaickeuaers Brief an Beroard vom 29. Juni 1744 ^cod. Leid. B. P.L 
t41 n. IS): Id ArMaeaeto [ep. I, 6]^ quem toties perel«ganl«r penanavfsti, mhrabar 
ear Tibi, Reisicio, Piiuwio, proprlam natricalae aonen, qaod mihi Tidebelitr cDiOr 
moda aeda depositum {& Sn^pifdini) vismn foerit anapaetuni. Kosll n Comlcis 

deperdilis multa hausisse Sopbistam; nosti nutrioem gnatae Chremetls in Tarantiano 
Pborinione Sophronnc nomine designatam. idem nutrici nomen in Bnniidio*] 

2) [Vielmehr s. v. Te/i'/rr^' p. 134, <0.] 

3} [Beroard. Vgl. Yalckeuaet^ Brief an Bernard vom il. November 474i 
(cod. Laid. B. P. L. tit o. 17): Sad vero, poalaaqaam carraetioaein Tiiaoi äixa 
Idyov seeandis eurt» paalo altanttiw ralraetare eoapi: non lam illa plaeuit, aed vera 

Tin fuit Grammatici noslri scriptura, atiquando a Critico in textum introdueaoda.] 

4) [Heririga's Observationcs (vgl. Brief 91, 92, den Dricf Valckenaers an 
P. Wesseling vom 16. Juli 1746 (cod. Leid. B. P. L. 336): Itrovi pr;ioliitn Fnuie- 
queranum exercebii Uber Observattonum Criiicarum a viro adolesccnte, qui Lcovardiai* 
Madldnam proiltatnr, Adriano Heringa conscriptoa and den in A. 3 erwSbnten Brief 
ValcAenaett an Bemard: e«( qnidam Friaina adoteaiwntior, cujoa brere forte prodlbil 
Obeenrationum liber, qoaa adiaberis ab adolesoente profeelaa; is mihi qutdem videtur 
aliilDando pfoxime ad Hemsterliuisium aoceaaunia.) Sie eracbianen jedoch eni 1749.] 

5) [Bär: quamdoquidem] * 



128 



R. FoKRüTEH, 



HemstaihiMiü Plutum merito laudas. Libelliui est pol exascia- 
liMimus. Ita vellem integrum AriBtophanem videre. Beat tarnen 
interim qiiod audio proxiinas qiialiior ComoediaR ab eodem siimmo 

viro ex oplimo eodicü inssto edendiiö esse. Sunt laineii in illo quae 
aiit displicent, aiit miror prafilfriUi. Si sciie cupiß, sub silontii fido 
perscribam. L*t folia'' iiiilii nullas relitiiia, non opus, (lonfraxeranl 
Ula, quae imlii dcderas, nunnüiil Rordinrn, Idco intogniiii tiitidmu 
exempiar mihi coniparavi. (iralias interim ago pro beiievoia iiia mente. 

An observasli unquam ßia pro ftvmntz aptul Tragicum. wtrit 
ri]v (tii^r .iiav'^). OpuB excmplo mihi est ad Aristophanis locum 
Eccles. 153. Item an observaati exemplum ubi ^VAj^m est piüna 
brevi. PropoBut Yiro Doctissimo cuidam^ coi^ecturam meam super 
loco Gonupto Orphei^} p> 160 ed. Eschenb. nempe ptß^iat^oiat pro 
iwiCnv oioi. Sed iUe rejiciebat, quia prima syllaba longa foret, et 
sie Vitium versus non tolleretur. An iste juvenis vester*) in Heiodotmn 
quoque scripsit? An inter alia insignem istum locum üb. 1. c. 174. 
sed ab omnibus praeteritum. hnrog di ndaa mpt elc. tetigit ubi etog 
legendiim, et praeterea qnaedam transponenda sunt. An hicem 
affcrre potcs loco obscuro Ariiani Dissen. Epiclel. III. c. 12. p. 288. 
et 289. ui)i dicit q>vn'ix(( nTija(xt et iaravai. An etiaiii iiosti quid sit 
apud Ansüderii T. Hl. p. 726, nll. ed. Steph. tpoivim TCfgi^oiu^nv. 
Beabis si iu Iiis salisle« ei is. Haec habui quae nunc rapliin perscri- 
bcrcm. Tu vale, Vir PraeelarisKinie, mihique fuvore et aiuare tue 
perge. D. Leidae d. 30. Jan. 1745«). 



t) [Deber die einst an R. gegebenen Druckbogen der Ausgabe von H«o$ler- 
buys schreibt Y«ld(enaer an Beniard in dem in S. 117 A. 3 erwSbntaa Briefe 

(Mehler, Hnem. i, 63, 6 Momitii n]<> Optimo No.stro Reitddo atiquando Inidldiase 
foUa, quae tum (emporis pracliim fueraiil eluctati.] 

i) [Vgl. BriffR3 S. U7, I.] 3) [aernaril. Vgl. Lebeagbcschr. S. f98.] 

4) lllyiun. 54, 5 H.] ö) [Vgl. S. UT A. 4.] 

6) [Valdieaaer hat auf diese f^rageo am S4. April ITiS geantwortet; das 
Coneept ist erhalten in Leiden B. P. L. 399 Nr. S mit der Aufschrift: JtdMUo. 
Mi, April 474S. ad Qua»»tioM$ pnpotita$. Es lautet: 

Saepissiuie fii'a, quod iion ignoras signiiical n'^i' dh'u^un'. ncque 
lainen tinquain niomini nie legere xwt« rr:f ftn)v ßiuv i.sto sensu 
qtieiu locus, Aristoplianeus Kccles, 153 iüiieiiin>i>>iiiu! a Te eorreclus, 
poslularel, quatttmu tfuiäetn in me eril^ quo hcusu .\llici dicereul, rö 
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/ i^op et plene roy if.i6v /^^'c^ff, quantum ad me atlinet. Bi'({ iftoi 
et jfQog ßiav ifiov significabat me inviio. Soph. Oed. Col. 937 el Aj> 
Y. 1 344 et alibi. lundyt n^v 4f*^p fuav quidni reddi posset quantum 
quidem mea imius valet Mntenlia, foimulam Atticoriim') Ellipttcam 
nwta ft t^p ifi^p poflt Budaeum illustravit jSteph. Append. de Dial. 
Alt. p. m. c. el eadem ratiooe Anstopbaneam locttlioDem aceepit Schol 
Qiiod alibi plenunque dicit i/iot ihmt vel imsm plene dixil Plato 
epiat. 8 p. 31 3 G. ttaru rr> e/ijjr dd^a» et L. IV. IV>lit. p. 435 G. ws 
t] (/li^ d6ia, elliptice L. III Polit. p. 397D top i] i^u) ptm el L. IX. 
de LL. p. 862B. ittp ifn] vi%n obi male edidit Steph. i^yt fti]. 
Qiiod rogas an observaveriin exeniplum ubi sit prima brevi, 

fateor lue ne quidt ru usquam islam vocis forniain Icgisse praelcnjuaiit 
apud Hesych. Ubicnnque aulein j)(»situni iVAjyroc priinani puto pro- 
duci debere, quippe nsitatior scriptiira est: Xeik^voQ Silenus iibique 
apud Latinos priniani prodtiril. Itaque ol ego in Orp)u>i hymno p. 150. 
versum corruptum esse judico, vocem autem vf(i^6C(ovoi nuspiam 
raemini me legere neque ad aliarum analogiam formari possc arbitror. 
Sein' quid mihi incidat? legendum forte: — XutCmp ols iai iljjfOfC. 
»allans t» 9m lorcutaribtu, Sed haee coi^jectuia talis est, quam Tu 
ridebis iat ado, quamque ego nulliuB esse repulo. Nihil est quod 
veiearig, oe Nostras^ ille Herodoteas Gofrectiones Tibi Tuas praeripiat; 
Herodotimi, opiaor, is nondum altigit. Quando autem locum Herodotl 
mihi suppeditasti eleganter a Te coiredum» voculam aliam tolidem 
literis oonstantem in eodem duicissimo Jone eroaculabo. L. VI. c. LXf. 
t'i» ifüövbi ml «ff}} xffidiftfpot* L^e äyt}^. Auctor Etyraotogici M. p. 9. 
Wy^ — na^ 'Ifytodiap^, ßaompia' napä 'O/ntj^ip otTth^^n' par bene 
comparatum! Nugae! ylyr] — ,T«(>a '//(jodÖTro, flaaxuiua' el illutl ipsiiiii 
invenies in MS. Leidens! 'NqoA' na tantuni e.st diflerentia inier*) ulruiiujue 
uuiuen^ in MSS. respjcit, ne dubila, locum quem Tibi iudicavi. Iianc 
correctioueiii nuper cuiii amico quodam meo coiimiunicavi, verain, iil 
opinor. j Loca Arriani el Aristidae diligenter inspoxi. De Palma diei fol. i» 
posseat plurima, a me lamea oibildum quod istis locis illufitraudis sit 



iconini 

J) [Hdr: Atticarii J 2' [S. ris A, Ö.j 3) [H. hat d ie tnicncliilioii 

aas diesem Briefe io den Miscell. Ups. itov. VIII, 3iS mit^etheilt. Vgl. Auiniadv. aii 
Gnae. tnol. 111* 44S und ValdcenMr, Di», d« sdnl. in Honerum faMditis p. Ito.j 
4) [Hirt In] 8) [AbgekOni: iiii] 
*Mw«a.4.i.B.o«MiMi.«.wiHMNk. xmiii. • 



Digitized by Google 



130 



R. FosMmi, 



accommodaliim. (logitavcr im |iMiiuiiij, ah Arriano obscure designari 
isla phrasi illüs qui e' certaüHiiibus Graeciae jedicrant viclores doiiium 
rediices ante fores solili fuere (foirty.« nTtjaui palmar ranuini statuere. 
atqiie adeo ah Arriano obscure nolari cerlamina athletica cursum iri- 
primis et pugilaiiiui ulpote exercilia iiiinis viulenta et corpori noxia. 
Sed nunc ferme sum persuasus ab utroque et ab Arriano et ab Ari- 
slide davpunoaottcty quandam designari tum t^poris ootam, quainque 
DOS. Bine magno dclrimento ignorabiiuus. 

Quae acripaisti ad IL Sophoclis pleraque plaoueiunt Aiiaa ad 
Te peiscribam quid mihi videatur de emendationibus Tnia io Oed. 
Tyr. Quod rogaa cur ab iHia in Eleciram inceperim^; velim acias, 
Qullaa Te in Ajacem ad me mialaae. 

69. 

All Jacob PkiUpp D^OmUe in Gr&nendal. 
(Orisliial io Oxbrd, wte Nr. 8, rol. KS.] 

ifiro Amplisamo Celebenrimoque 

facobo Philippe DOrville 
B. p. d. 
Io. lac. Reiske. 

Niai valde urget opera ad quam me evocasli, vellem 

nunc quidem gratiam mihi fieri. Albinn» noster bis quotidie, etiam 
quando caeleri ProfesfioroB feriantur, in tbeatro Anatmnico demonsM. 
Ipae ego domi quoque cadaver habeo sub manibus, eoque absohito 
euperem, quandoquidem caelum non Semper favet buic negofio, alte- 
rum addere. Neque credo ante ferias Paschales hoc siudiorum genus 
finitum in. Quod si tamen omnino velia jubeasque me praesto esse, 
obtemperabo Leidae d. 13. Febr. 1745. 



4) [Bdr: in] t) [Bdr: ineeperto] 
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70. 

■ 

A9 Jaeoh Philipp ffOrviUe in Amsterdam. 

(Ohftiuai la Oxford, wie Nr. 8, fol. 59.) 

Yiro Gelebeirimo Amplissimoque 
lacobo Pbifippo DOrville 
8. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Libri, qtios vendi voIiiisti'\ venierunt non equidem cx 

seDlentia et exspeclatione inea. poierunl lanien id damnuiu cooipen 
sare libri, quoruni aliquot louge iufra assigDaliiiii prcliuni redeiiii 
...... Narravit eUam amicus de auctione quadani Kollerodamensi, 

in qua libros aliquot manuscriptos graecoB |viderit. Indicem in Observ. 
MisceU. eo usque ooDÜBci, ut ultimam manimi a^jicere opeti .et io 
oidinem Schedas redigere debeam. Gaelerum diUgeater, quod jubes, 
fitudiis mediois incuinbo^. Vale, Vir Amplissime, et mihi porro fave. 
Leidae d. 3. Hart. 1745. 

Habilo op de Agter Doele gragt 
by de Körte Hau^'esteg, 

71. 

^ft Jacob Pliilipp D Orville in Amsterdam, 
(Origiaal in Oxford, wie Nr. 8, fol. 60.) 

Viro Celeberrinio Ampliäsimoque 
lacobo Philippo DOrville 
s. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Roterodamum petam si ita velis. Possem inspicere 

"libros illoB raanuscriptos^ die Veneris^ ei Satiimi Tibi renuntiare. Nisi 
Leidae me maGs manere et Ubros curare apud Haakium emendos. 
Exspecto I certiora haue in rem Tua mandala. Alexandri Tralliani foi. «o< 
iUa epistola jam bis edila est: piimum a Mercuiiali, et forsan ex 
eodem codice Vaticano; dein repetita a Fabricio in Bibl. Graeca'). 

4) [Vgl. I.ebensbeschr. S. G61, 4 f.] 2) {/Wr: in cumbo] 

3) [Vgl. Brief 70.] 4) [Hdr: veoerKs] &) (Xil, 602 s((.] 

»♦ 
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Xcque nniltujii exspecto de commeotariis Homericis . . . Die Saturiu, 
nisi alit( r jusseris, aut gelu posuerit obicem, in viUa Tua adero • . . 
Leid. d. 8. Mart. 1 745 

An Jacob Philipp E^Orviüe in Grlinendal, 

^Original iu Oxford, wie Nr. 8, fol. 61.) 

Viro Celebemmo Aroph'ssimoqae 
Iftcobo Philippo DOrville 
s. p. d. 
io. lac. Reiske. 

Die Satunu ante meridiem adhuc quaedam mibi hic 

m urbe perageoda suot. Quandoquidem ergo permittü aut sab ves- 
peram illo die, aut potius die solis veniam, eodemque rcpeUun laies 
M. 9\* meos: quamvis ob gliBcenlem, ut | seotio, saevRiem adrig de adventu 

raeo cerU quidquam statuere adhucdum nequeam De 

Coinite Calabro') omuia silciil corlc inter t;i miliares meos 

Occupatus inmc cum maxime suin m cnieiKiando indice Antliologiae 
in quo sat opcrae milii relictum depielieiuii. NoUni qiiidtjuaiii acer- 
fui. 6ir bius in alienus invidiain dicere. aut operam ) raeaiii apud Te jaclare. 
Videbis ipse quid praestiterim ubi receperis. Omnes intendo nervös 

ut die Solls habeas. Nescio tarnen an coofieri possit 

Yale vir Amptiasime mihique pono fave. Leidae d. 4 1 . Bilarl. 4 7iÖ. 

Hodie elatus est vir doctissimus et eloquentiaaiinua, Du Moulin^), 
ad ecclesiam Gailicanam minister V. D. quem prae caeteris amabam 
audire. ReUquit ille confectum paratumque editiooi et proxime eden- 
dum librum de consfliis et moliminibuB variis Lutheianos et Refor- 
matoB conciliandi, a multis et saepiua tenlatis'). 



0 [Thoms. Vgl. zu Bnet 3^ und 

%) [Woifgang du MouÜd, 7 4. März 1745, hiuterliess eine Uistoire des projets 
qui «nt iii forni^ pour rwiair fes Calviaiates avec I« Latheri«ot.] 

3) [D*0rvitte*8 Antwort Tom IS. Min 4745 ist Lebensboachr. S. 663 f. ge> 
dmekt.] 
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Adr. Den WelEdelen Heer 

De Heer et Mr lakob PhilUpp 
Dorville 

op zyn WelBdle Hofistede Groenendael 

aftegeven op Heemsteede *). 

de') Capell aen 
de maimepaeUibrug. 

73. 

^11 /aeo6 Philipp D'OrviUe in Grönendal. 
(Original in Oxford, wie Nr. 8, fol. 63.) 

Viro Celeberrimo Amplissimoque 

lacobo Philippo Oorville 
s. p. d. 
lo. lac. Reiäke. 

...... Ex Langemkiana veDditione nihil ad Te rediit. Er- 

nvi quam nuper diceffem cl. Bemardum hymnos Rrocli quos vides a 
Menrtkio accepisae. Descripeerat eos ante biennium ex hac Leidense 
bibNotheca Anglus isle, ejus amicus^ Freeman, a quo acceptos ilie 
meciim communicayit Leidae d. 17. Mart. 4748. 

74. 

All Jacob PkiUpp lyOrviUe in Am$Urdam, 
(Original in OxfOfd, wie Nr. fol. 64.) 

Viro Celeberrimo Amplissimoque 
lacobo Philippo DOrviDe, 
8. p. d. 
lo. lac. Reiske. 



In (io nunc suni ul historicum Timm Arabem^) cum nisto Leidcnso 
couieram. Siue illo nullius usus fuissel Tuus codex, quod xiacc lua 

1) [Das Siegül zeigt einen Dreimaster.] %) [Hdr: t«] 
3} [Vgl. Brief 65 S. 1SI A. J.] 
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Qi. 64«^ (1i\nrini. Dicendum enim quod res | est. Supplevi et suppleo ad- 
bucdum iolegras paginas, et ionumera vitia corrigo. Fatendum tarnen 
vicissim et a Tuo paBsim me adjuvari. Procli hyinnoe miai, ut accepi, 
iaeditos. Sed audivi poslea a dod. Freeman') eoa ab Oleario pn- 
mum Lipaiae editoa, et a Maittaiie^) poslea repetitos in coUectione 
groeGorum canninum Londini prodita^. Tu videris quid de re sü. 
Proxiine Sponium*), aut quando commodum Tibi est, exspecto. Vale, 
Patrone Optinic, et mihi purro fave. Leid. d. 25. Afait 474S. 

An Jaenh IHtiUpp I^OniUe m AmHardam. 
(Original in Oxford, wie Nr. a, fol. 6S.) 

Viro Celeberrimo Amplisaimoque 
lacobo Philippo pOrviUe 
B. p. d. 
lo. lae. Rei^e. 

Unum est, quod addere habeo, quod nuper accepi, 

Lipsiae obiisse virum Tibi forte ignotuin, et quidni, ? rebus nempe 
praedaris in re literaria non tarn praestitts quam promissia celebrem, 
fol. tv lo. Chr. Clodium, Arabice doctum hominem, sed magis Turjcice, ci^us 
Lexicon Turcicum prostat, et]^Latina inlerpretatio fibri cigusdam Turcicil 
in typographia CPtana iinpressi, de nupero belto Eghwanoruni. Caetera 
de rixis, quibus juvenes nostri htc colliduntur, hoc prae caeteris 
anno, quo Mars mihi regnare videtur, alJbi commodius. Vidi nuper 
Codicem tilufn Graecum Hagae superiore anno venditum. Est pulchre 
scriplus. In principio statini occurrunl qualuor exercitationes seu 
cbriac, quas incditas asseverat possessor, ua-stpie mihi concederc 
vellc, s'i rupiuui, leslalus osl. Si piubc cognov«'ro • ilitas nou esse 
descnhani et Tibi quoquc imperliaiu. En earuiii iiiitia. 

Primi opusculi') titulus est. l/)jt$(tr()QO<i 6 AJuntdojy €Qf<oTtji'>fi^ 
nov oi ^aavgoi rap xif^ftäffop, otg tä h xe^ai nuroQi^oi roit g>tXotg 

I) [Vpl. Brief 73."" 2) [Hdr : Mallairel 

3) [Miiiceil. aliquot schpl. Carmina, I^ndini iltl.] 
4J [Miscelianei eniditae antiquiiatis, Lugduni I6S3.] 
ti) [Nach Liban. deel. toI. IT, 866--86tT] 
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idaitp. Incipil. ^ei röv '^Jm^upÖ^p top (kuuXta %w> Mwuöqpwp 
(Up mtfa rä oAAa fuv a^a&op w uttl httupeip etc. 

Secondi: rpmfini asro^wyriM} ^fioa&ipovs, lodpit. "Own fiiv 
im dm ßiov mpt X6yw£ «movdaaaPtw etc. 

Terlü. rpi»fni *Ofi^fov wfe^ßo^, Indpit. thi ftip tmv cb^^o»- 
jsw ip ßi^ «^ac etc. 

Quarli. y/vamtwj rov ttara t6p jf9mPiP» Incipii. Tt^g (Ah 
/u'fitptwi Ttlg nuQ (,uof tt^o^ rove tnp noi^mp nai&ai etc. 

Comes ille Neapolitanus rediit et ex Regia Parisina atttilit Hetn- 
.slerhusio, iit hi volunl, Euripidis, ut illi, Aristophanis antiquissimniD 
cotliceiu'). yVmiotis q nilain mens (ustaliis csl mihi, se ante nieusen) 
fcrme legisse s iipimn in NovcIIis Anglicanis Londinonsibus comitcm 
illiim cum opibuä uxuris siiae oiiinihiis (nasisse ouuquaiu redilurum. 
Hic certe mirantnr aliFCntiae liütiiinis caiissas. 

Caetera vale, Patroae, et luilii porro fave. Leidae d. 6. April 
1745. 

76. 

^fi Jacob fikUipp B^OrviÜe in AnuterdtM. 

(Ungmul in Oxford, wie Nr. 8, foi. 66.) 

Yiro Celeberrimo Amplissinioque 

lacobo Philippo DOrviüe 
ß. ]). d. 
lo. lac. Keiske. 

Quaiidoqoideiii Gl. Albinus lectionibus suis cras impooet finem, 
ulut reliqui Profeseores nos jam superiore septimana dmuserint, pro- 
ximo die YeneriB fn villa Tua ero mandataque Tua accipiam, Vir 
Ceieberrime Yale. Lcidac d. H. April. 1745. 

I) [Vgl. Brao<^, Aescb. (ragood. praef. p. VIIl: e\ opliuo illo inembrauacco 
eodice, quem Christianissiino Rege Ludovico XV adnuontp et jubente raenso Fe- 
bniario nnni 174S Parisiis Tiberio Hcmslerhusio (raiiismtUutuiuui uccepit Comes de 
Tboms etc. Valckenaer, Eur. ilippol. p. X. £;» war Cod. Tar. gr. S7IS. Vgl. Brief 
3t, It und U.] 
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77. 

4» Jacob MkU^ D'OrmUe in Amtlerdam, 
(Original in OiJbid, wi« Nr. fol. 67.) 

Viro Amplissüno Celeberrimoque 
lacobo Pbilippo DOrville 
B. p. d* 
lo. lac. Reiske. 

Accipib, Vir Celoberrime, libros apud Luchtmannuin redemtos. 
. . . Leidae d. 30. April. 1745. 



78. 

An Jacob PhUtpp D Oi viUe in Amsterdam, 
(Origiutl in Oxford, wie Nr. 8, fol. 68.) 

Viro Celeborrimo Aiuplissimoque 
lacobo Philippo DOrvüle 
s. p. d. 
!o. lac. Reiske. 

Accepi, Vir AmplisBune, et GhaiitoniB primum foUuiii, cugus editio- 
nem felicem Tibi et auBpicalam cupio, et libelhw, quorum paitem 
jam reddidi quibua destinati sunt, partim adhuc reddam cras. Ad 

Charitonem nolare quaedam nunc non attinef , partim quod nescio 
num grata tibi futura sint, partim quod coinmodiiis expoiu coram 
possiiit. pracsertiin cum nunc teiiipons angiistiis excludar. Quod alnul 
pcrscribaui nunr non habeo, nisi casum tristem de quo heri accepi. 
Fuit hir per aliquot annos vir uiatheseos ut dicunf peritissimus, et 
medicinae doctor. sed adversu t'ortuna miseraque fuit usuts. corrigen- 
dis libris Suietenii panem lucratus est. Illo hinc digresso non ad 
iucitas modo, sed ad restim adactus est. Uis enim diebuB in sylva 
Uageose depeodeoB ex arbore fuit inventus. Olim non credideram 
in Belgio saxea corda esse, sed vel ipse nunc experior. Neque habeo 
quo vitam BUBtineam, neque quisquam quidquam agendum, etiam rogatus 
oSint. Quod a Te habeo, Vir Hunifice, id omne est unde ^iritum hmic 
traho. Nuper rogatuB LttchbnauauB, ut duofi tantum florenos urgente 
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necessitate mihi daret in autecessom, non dedti oisi acceplo pigoore, 
simulque iDlenogabet, quando velleiii urbe exire; quasi mendicus 
fofQm qui quando libeat emigret, omnia sua secum ferens. Sed nolo 
ditttiua I auies Tuaa quenmonias^ polsare. Neque eoim me deseres ^^"^ 
opinor unquam. Quod si faceros actum de -me foret. Verum alium 
Te Dovi. 

Quid m yelis inserere gequentibus volnminibiis obBervalionimi 
miscellancamm opusculuin aliquod araliiciim. Tracto nunc codicem 
bontmi Abulfedae operis higtorici, ex. quo particula liujus aacloris, tlc 
vita Muharamcdis a Gagnierio Oxonii anno 1723 edifa cs^rcc^ic polest 
emendan et suppleri. Scribas velim nuni tonbiliuni iion displiceal. 

Albinus nosler apud l*nncipera NassavieoBem jaiu ultra quinque 
sepiimanas degit. Quidam de cyus ledüu fere desperant. Dicunt 
illum reliquisse Acadeoiiam oifensum eo quod soIub plus debeat sol- 
vere tributi vapet impoaiti quam caeteri omnes professores simui 
Bumti. lUum taxatum ease 160 floiepia, cum üullua leliquonim pro- 
feasorum ultra 10 floreooB taxatiu ait. Avide certe hic exapectatur. 

Gaeteia vale Vir Celebemmo, et favere mihi perge. 

Leidae d. S4. May. 1745. 



79. 

An Jaco6 PkUipp ffOrvUie in Awuieräam, 

(Oiigiaal in der Sodlctiana Cod..Dorvm. X, S. Inr. 1, 34. vol. II LUerae HoIum 

D'OrraiU et «lionmi fol. 85.) 

Myn Heer. 

Bier mede zeode de P^veu vaa de Chariton gecorrlgerl te 

rüg. Voor 't overige ^ ben eo blyre met de diepste respect 

Myo Heer 
UEdele 

outmoedigsle Dienaer 
Leyde d. SS. lunq. 1745. lo. lac. Reiske.^ 



I) [queniuoDÜs? Brief 8 9 S. 156, 8.] 

i] [Hdr: averige] :i) [Siegel wie in Nr. 7S.J 
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80. 

An Jacob PMHffp D'Orwtfe tu Amakrdam. 
(OriSiinl itt Oxford, wie Nr. 79| fol. 8«.) 

Myn Heer. 

Hier zende de Froeve weeroni. Verleede Seterda^ is MyVioQV 
Albimis, Moeder van de Heer Professor, overleeden. Yerieede Week 

hebbik ook de niowe Acschylus') gozien. Zoo as hol niyn voorkoomt 
is de Grieksu (iliaiacler, die uieii »lacr loe gebrykt heeft, oud en 
duyster cn rccds afgeslecten. Met noten van l'avv is nmu rioj; 
xt'rder irief ns lol an de Cliot'pli()rfj»;s gekooincn. Hei is de zollde 
trundt as in de overigen Cliartaquen van die man. Myn Htier Tril- 
Icnis, (die nii an hei hof van den Herlog van Saxen-Weissenfcis als 
LyfMedicus beroepen en dcr>vaorts gegaen is,) laet hier SuppUMiicnUi 
toi zyne noten ad Aelianum de Animalibus droeken; oui dal Myn 
Heer Gronovius^ veel deraelven heeft uyt gebouden. Verleede Vry- 
dag is MHeer Bemard gepromoverd. 

Ik verbiyve met de schuldigste respect 
Myn Heer 

UEdele 

onderdanigäie Dienaer 
lo. lac. Reieke.^ 

Adr.: Den WelEdclen Flner 

DHeer & Mr. lakob Philipp DOrviUe 
ProfesBor Primarius etc. 

tot 

Amsterdam.*) 



<) [Acschyli iragocdiac supcrstitos curanlc lo. CoriMlio de Pavf, Hagae 
Gomitttin 

%) [In Miaer Atuteabe London 17« i. Vgl. S. $9 A. 5.] 

3) (Das Dalum febtt, doch hat D'Orville unter die Adresse geaohrieben: 
1t Juny.j 

4) [Siegel wie io Nr. 72.] 
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81. 

An Jacob Philipp D'Orville in Amsterdam. 
(Original in Oxford, wie Nr. 19, fol. 87.) 

Wel Bdele Heer. 
Hieimede zende bet Blad vao de Ghariton lerug, nevens eeti 
klyn SchediasDui, Hyn Heer veneoekende myne vrymoedigheed Biet 
quaelyk te neemen, en, as bei moogelyk is, myoeo Begeer genoege 

le geeveo. Ik zoude het naiulyk graag zien, als bygaendes Scho- 
diaSDW ie eerder ie liever koade in de Hiaeellaoea platB vinden. 
Aemtaende Week beD ik tot Myo Heer'B Dienst gereed, en verwagie 

maer order waneer ik konien moei 

\ae opregte Wens vaii (lontinuatie van gezondlieeil verblyfe 

Wel EUele H(!er, 
UWelEdele 

ouderdanigstc Dienaer 
lu. Jac. Keitjke.') 

82. 

An Jacob PkUipp lyOniUe m Amtlerdmn. 
(Original ia Oxford» wi« Nr. i, M. «9.3)} 

Viru Celeberrimo Aiiiplissiinoque 
lacobo Philippo Ü OrviUe 
s. p, d. 
lo. lacob. Aeiske. 

Incidit bis diebus in manus meas libellua, Vir Gelefaenrime atque 
Amplisaime, quem ut piimuin vidi laetus avideqne perlustiavi, lani 
aigumenti elegantia, quam editoris nomine iovitatus. 

iDtelKgo cannina sepuk^ratia ex Änthologia Graeca msta inedita 
delecta et nunc primum cum ktina voraione et notls edita a lo Henr. 
Leichto, l.ipsiae ante duos ferme bos menses.') Dieere vix poaaum 

4 ) [Das Datum fehll, doch hat D'OrvtlIe auf der Ruckseite de« Blattes g«- 
sdirieben : 1 1 July.] 

2) [Der Brief ist nicht wie die übrigen au D'Orville gehchleteo auf Quart-, 
sondern auf OotavUItlern geschrieben.] 

3) (SepolenUa eannina tat aotbokkgbi MS. graeooraiii epigruBmatuai ddeda 
cmn Tan. iai. «t aotis. acoedont ad gnaoas Maratwil inscriptkMMS eurae «eciuidac 
e* Dom «nwadatkmes, Lipsiae IIIS.] 
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quaiiluin ad lihri conäpecliiiu fueriin gavisus. Graliilabar pali iaf iituac 
de redeunlc, si diccre Tas est, quasi posüiminio Graecarum literarum 
studio. Gratulabar Hellenismo novas opes, et, utinam ditiora, supple- 
menta. Laetabar denique doctissimum editorem, quem, quum Lipsiae 
adbuc Qssem, saephis vidi'), et Semper adamavi ob iDgenü morumque 
suavilatem, sattsfocere spei, quam de eo boni omnes tum conceperani 
amplissiaiaffi. Dum Haque senitor librum ejusque primam praecipue 
partem diligentius, observo quaedam, quae ad Te, vir Geleberrime, 
ot defeirem multa suadebant. Yersatur enim illud opusculum circa 
res, iD quibus To totus es, et regnas, et unus omnium sedere potes 
judex intellfgentissimus. lotellexeram quoque e famOiaribus sennoni- 
bus, auctorem ejusque studia se Tibi approbasse. Neque celare Te 
potui gaudium nieum, quod (jiuiedam a Leichio plane sie in Muratoriano 
lbl.6<j» opere j vkleo emendala, nl ulim apiul Te praesens, a Te logalus, 
cenijebam. Pracserliiu nie affirit (jnotl nunc depreheiitlü coujecturaui 
nieani in vexatnm illuin locmu «(JW/o,-rff/f?oc fW()^), tantnm non a 
codiee insto ronfirmafam. Cum enini illinn mihi nupcr objiceres, 
gtatuebam, iil sine dubio adbue nieiuuria tenes, iegcudum esse, uq- 
oivütatäu yöi'ov aut OTto^uv. Quod Uun quidem damnabas, nunc 
autem non dubito quin suflragante codice probaturus sie. Tandem et 
mire me deleclavit, quod p. 86. aeri videam incisuni statuae Menmonis 
inscriptum epigramma Graecum^, quod nuper in Groenendalio Tuo 
Tua opero prorsus emaculatum et tntegratum mibi moostrabas. Puto 
igitur iDgratum Tibi non fore, vir Geleberrime atque Amplissime, si, 
quae mihi animadversa sunt in anthologiae islam particulam Tibi mitte 
Miscellaneis observationibus, si tanti videantur, inserenda. Animus 
nempe mibi foit, insignem illum editoris defectum supplere, quem 
cuivis deprehendere in promtu est. Criticum ille nimis parce facit, 
et in viginti duobus epigramma^us, iraque lolio et urenda filice sca- 
(entibus, ultra tres mendas quantum scio, non sustulit. Quod cgo 
equideiii lactuni non iniror, qui cives meos bene novi contemlores 
artis grammaticae, ut ijid i^nao, iieqne prorsus necessariae; hisloriarum 
contra cl anliquoruni riiuuui observuiUiures. Inde fieri non poluil, 

1} [Vel. LebeiulMsdir. $. SS.] 

t) [Reidn Antbol. snec. SBO, 41. (Vgl. p. 63.) Jaeoba Append. eplgr. 3Si, 
11. Anlluil. PlaD. IV 134, 4. Kaibel epigr. 14 8.] 

$) [Jacobs Append. cpigr. 4 6. C. 1. G. 4741. Kaibel epigr. S93.j 
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quin saepissinie nobis in versione daret, quod ipee senUrel, aoQ quod 
poetae sui voluerant; mihique, licet invito, necessitatem impCMieret 
miilta, non onmia, quod taediMum est el iovidiae plenum, modeste 
castigandi. Quo fiiclo aeque oßbasum in pulo humaDuwiinüm Lipsien^ 
Sem, neque eveaturum, ut | ob erroros aUquol commissos de lauda- 
liasiou viri doctrina et beoe roerendi studio aequi iudioes minua benigne 
cenaeant. Vale, vir Ampljaaime, et utrique aostnun • poiro fove, et 
edita tandem aliquando Aatbologia totiea deaiderata, oateade quibna 
fiubsidüs instruclus esse debeai, quisquia talem spartaiu, qualeni sibi 
siimsit Noster Leicbius, oraarc coodigne cupiat. Dabam Leidae d. 
U. lulij. 1745. 

Kpigrammale I. vs. 2.') (h'yf<',,'}f leg. cl n fores recipile damlra 
rexiris tu aperluiis. j^co^iV notal cupere, dein sccuudario polest quoque 
vehere notare. 

Kp. 11. t.'^) leg. K/Äi/Aü)*'. oportuerat sepelire illos duoa fratres 
a se quam remolimme. In niffiti subinteliegt debel r^t t%&ffuc^ el in 
»>ö( vs. 3^ aiil Toaov, aiit, quod praealat, »iaftov, 

£p. Ul. i,*) forte o^tts melius est. 

In epigrammate*), quod nunc primum in notis proditur, vs. 3. 
pro f 1^. f. vs. 4. oJJm bb pro aXXa. vs. ultimo aulem mtfftifnv 
xtd ,Jittfitifft6»^¥. Si a foeditate rei discesseris, est sane pulclierrimus 
lusus in .Vii^ioi^p et ficto illo Jm^Off^iop^v. Totum aulem sie verti 
poterat. 

Qualem olim Trojam e Creta, o Theodore, 

Idomeneus niinistrum duxit Merionen. 
Talem habeo le perquam dcxlrum. Queniadraoduni enim illc 

luüdü erat puer, modo frater, 'ad modnin Gitoiiis) 
Sic el tu, de dir (juideiii sedulus negoliii mihi pcrficilo, 
miuc autein agediiiii tentemns etiani Diaineriuiiem. 
InteiligeC lociim, qui ex Aristophane "j teuet quid sit diatn^Qi^f^aihui^ 
quo aliusit epigrammatis auctor, quisquis') tandem fuerit iste furcifer. 

{; [^Reiske Anth. gr. 603. Aoth. Pal. vri. 391.] 

i) [Reisko Anlh. 606. Antli. Pal. VII, 399.] 3) [Vielmehr 6.1 

4) [Reiske noUit^ ail Anlh. gr. p. 131. Jacob.s Appeod. epigr. 9, 43. Amt. 

Pepl. 15.] 5) [Anlh. Pal. XU, S47.j 6) [Av. 66». 70ü. Uöi.j 

7} [Hdr: quisquam, doch war erst g»8chri«beB und iiMUier g«ilriehftD: ad 

4|iiod allusil, quisquls ftail, iste ftircifer.] 
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j IV. 3.') t(Qoq>dvTap leg. forte est Vitium typogr. 

5. TO aov divisim. Alloquitnr Niraeam. 

V. 1.-^) pro uKTig leg. u\pic- fornix, testudo, arcuatum opus. 

VI. ') peniiU. pro ijyyiae leg. ijyiat. inferias fecil. 

\]].*) 3. Tt&vas forte est vit. typ. L. Tt&vm aut re^ewc, quod 
perinde est. 

6. d^x*y^t i^m est anüqiia^ sed generis jmwm, coImmm mfliar. 
UtHur hac voce saepius Arigtides m Panalhen. 

VI!!.') I. ilg pifios afupCTt'ifmv, ivp6t ßiot, Ünum amhonm con- 
jugium, eorntttmu «tta, neque separatem habuerurU hahUt^oaem, me^ 
moret tmm quamvii morUiorum. 

3. et 4. leg.' nXirdi; et ßioro^. Ei Ina quidm mUh d vkilia 
facta i 0 SacerdoSf praedicabit saeculum in omnes soles. 

IX. *') 7. et 8. corruplissimi sunt, iisquc emeudaadis imparein nie 
sentio. 

X. '} ult. forte operariini vitio excidit yäif posl »Jf^). 

XI. '') 2. leg. T^ia&iv ut et cK Editor. 

5. tqi^fiop, et conima ponendum ante istaiu vocem. notai hic 
non jiwenem, sed jactwn sie dictum. Seusu suppleudum quoque vel 
ex praecedente versu ifu^frv^», vel ifnjpvop ex sequenle. 

7. ö mumt^, tit et cl. Editor. 

ult. dl mp&iytmovi per mufor lafet. ^«jvm est pasaivuin taa> 
tum, qmd pnfedur am mmm, aiU profeni poled. Sed äf&iptTos 
activum, quod non toaat. Et sensus el grammatica sie jubent. 
Praeterea juogi debuerat q>0-!fiivop et «»^»tic. Sensus est. 

Quam pulere dimt alt^r/i» per mitfM Udos juvenem iemere^ (in- 
considta fati praecipitantia, quod nullam habet aetatia et formae ra- 

I] [Reiflke Amh. %t. 6S8. Anib. Pill. XV, 4.] 

2) [Keiske Anlh. gr. Anih. Pal. XV. 5.] 

3} [Reiskc Anth. gr. r,:)ü. XnWi. I»al. XV, ü.] 

i) (Rciske Anlh. i^r. ü.n . Anlh. Pal. XV, 7.1 

5] [Reiske AoUi. gr. üii. Anlh. Pal. XV, 8.] 

6) [Reiste Aoth. 6i6. lacobs App. epigr. IST.] 

7) [BMk» Anth. «ft. Aalh. Pal. Vll, 416.] 

8) [Wahrscheinlich wollte er, wie in Seiner Anthotogie, adirdbea: totg pOet 
yä^ ^v; denn Leich hat yiiQ f^v.) 

9) [Reiske Aoth. 649. Anlh. 1^1. VII, 4S7.j 
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lioDoin) raplum^ et ammam perditam^ hüud secm olque lalorum JücUm 
perdi soleL 

XU.') 2. leg. AalWi« i'<TT»/xf axartr. nr. Cippel quid nokma «tal 
§ulktt aeer octdis, tjerem alä lapideä »cepirumt 

5. pn> JU&oi leg. A/ooo«. quae vox a GrammaticiB expoiuUir, 
vel per leiog, yloW, (uiide Xntaug ^jr^w, teofulm mimrum alkptu M. 
latm^bu: ei T^ftßot haaot^ mommBiUim nnioHta potiium) vel per 
v^kAs, et wnwnift aUm et adversut. Utraque ngnificatio loco noalro 
coiigniil. 

9. Debueral verti. neque nie «eopurn letiffi, aut verum, in ipavstp 
subintelligiUir vel mumov^ vel üh;i'hia(. Latini dicunt rem neu tangere. 

1 0. ffffjaafifii^f csl, inleU&n, sewti, peitt'piy comperi. sed dicom 
est ^^uaii). 

V. 17.^) pro ,7ot; leg. e^l rüg el vs. IS."*) pro /«otW/c, leg. /lovau^. 

Scusus est. 

Gallus autem uolal. quod vir C(inotu.s jueril, (esil ctiim /^'»^r liic 
tertia perBoria) al Mtme, quae ärca venerem vert^ur, vuriu» hifmito- 
rum inveaior. 

V8. peniili. soll lin. I. p. 18 rö <>' ovvQftnu ob nietruiii. 
vs. iiit. yriT* «;r' ffJioO. 

XIIL^) I. W 4WV .!</rr«c cni ot. n., uivittditt^^ (in vocativo) /A. 
OtMero quid mbi voUm Atäs (vel maritoB ille fuil, vel sculplor) tuo 
mpfOt o L^diett indderit $cu^am kmi€ idtam. Acute dictum, sed 
pulere, ylvitto^ piop* ideam, qiuu per tadfiam ima^nem m auimo 
videnüe exeUaktr, 

XIV,^) 4. yt^tfOiH, ut et in erraüs monetur. 
8. '/Mel i tivdü yXavHug. 

Quod hac pag, 20 profcrl primus Cl. Leichius, sive illiid Ascle- 
piadae sit, sive Posidippi opigramnia, festivuiii est, et sine (lul)io ad 
menlein Aristoplianis i'ac. vs. 900. expressum. yuuii aiikiii sibi visus 
est in eo reperisse cl. edilor, rubras sculicas el lora fuisise signa 
quibiip: meretrires ab aliiis generis litunmibus diBtingiierenUir, ego 
cquidem non reperto. Puto polius ipsi accidisse, quod aolet anti- 

1) [Reiske AnUi. 6%0. Anlb. Pal. Vli, 428.] 

i) [YielDMhr U.] 3) [Yielimtir Ii.] 

4) [Reiflk« Anlh. «16. Anth. M. Vif, iU.] 

5) (B«lika Aolh. 617. Aolh. Pal. Yll, 416.) 
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quariis, qui iibique ritus quaeruul, el, quia qiuienml, inveniunl, el 
in Dumis, lapidibus, geumiis, aliisque mouumentis \ ident, quae existere 
m rerum natura ipsi auctores forte ignorarunt. Piango, in nostro 
epigrammate, vicerat equo solitatore *}, ui FIoreDS ChrisUaaus loquiiur; 
in veneria nempe palaestra; el victoriae aigna praemiaque absluterai 
foi.7iv instrumenta rei equeatris, acuticam [ purpura indutam et Iohl (Saue 
hodieque adhuc in urbibus Hollandiae victor in tali eeiteinine equeatri 
scutica sed argenlea donalur.) lila praemia jam Piango Venen dedicat 
cum gratiarum actione. Quid equus sit in Veneria schola, et equitaie, 
et lonim, et scutica rubra, et flagellare, et caatigare, reliqiia, nimia 
notum est, et frustra quis exspectet a me doceri. Sed quid niXtjTiCftp 
sit, forte non erit inutile nosse. Est aclus, quo 6 ^ruiQog vnTiog tk 
PiaTüi' xujuxei'/ifpü^ TCO ktvrov inmo dt^ttiu tut^t'.U'ovauv ri^v irtti{JUf. 
XYI.*) 4. xov^av leg. 

Ego me dico cadaver Aiisonis. cni unessetiii ^ei iloiiiuiu suam 
dedncturo' sponsam ohscura ft liebes nehula oculos occupavil. 

fila vero simul cum oculig vitam quoque exstinxil juvenis conspi- 
eaü lantum tuam pudiam (non item um fnictuque ejus beati.) etc. 

Abeat ergo in mahm rem inpidmti ittta fax, «tw eam accendit 
nokns el invUus Hpnentteut, me eam ocemuKl ifokns et paratm PUOo, 

VuU dicere eandem facem et nuptialem et feralem fuisse. Vide- 
tur homo inter eundum sideiatione percussus occubtiisse. 

XVn.^ 4. d^ftara bic lecia sunt. 

2. totxw off&tt Ttvaaaofieifot, sunt parieles succussi quidem, 
sed non piostrati, neque dissipatt, sed cobaerentes adbuc et solidi 
sie adversus se inclinati, ut suo coitu angulum acutum efficiant, et 
illabentis tecti tmpelum sustineant. 

3. leif. oic vTTfKpcokfvovaav t:xi\h!hir. Sub quibus parielibm 
me cell in lusli u iale-niem invaaentnl pat lu,^ dolore$. 

XVIII. *) 1. ,'hji/y.oi('f. leg. Cöl vit. typogr. 

XIX. t. '/.o^f^^^ ou(jx6s: aui Gsi, passive suiuluiQ, damnum, delri- 



{] [Vielmehr soUtariiu gttbiaachl FloraoB Ghhsliaaus vi Ariat. Psao. v. S97, 
Lulet. P.ir. 1589.] 

i] [Heiske Aolb. 595. Antb. l'al. YII. 367.] 

3) [Reiike Anlh. SS6. Amh. Pal. VII, 376.] 

4) [Reiske Anth. «07. Antb. Pal. VII, 40t.] 

j») [Reiskft Anth. 67«. Anth. Pal. Vil, 176. Vgl. Brier 04 8. 149, 3 f.] 
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mentum caroi illatum a dcvoranlibus piscibiu;: aut aclive, est actus 
devorandi et oorrompendi. Parum refert. Seosus hic est. Verum in 
foenam et loeum cothm «omqvloe e$ äewr^ae o fm^tuii abiUdUÜ, 
[seu repartatft} mmc käkmu (seu deifialatore») iünu eanuM. Nempe 
pro inixiiS legendum est cafi%m. 

XX. *) V8. ult. summa injuria facta est et Tbeoni Alexandrino, 

et, quod gravius, ipsi Musarum delieio, Callimacho^. Tautologi | ap- ibi. w 
pellanlur. In üb certe, quae adferuntinr in notis, non sunt, versus 
riieonis Kic sensus est. Lntjel tnaler super flebili et infesto aibi sepulcro, 
&ed ipsa Uquescens ei äijßueun moeiore. ( aliimachi autcui loctis sie sonai. 

Quicunque sepulcmm miteri Cimoni» praeteritit, 
tcitote 99$ Hippaei fiUum praelerire. 

Goelum culpant qui talia culpant, neque se ipsos animadverlunt 
quotidie in vemacnlo sermone paritci {)e('care scilicet. 

XXI. ^ 4. ^//uox(j/To/o, ob metrum. 

2. ^Qyi'Xog est noineii proprium urbis. 

3. leg. T(a'v.ir6fjoi\f hymnus qui expansia*] alk elßcilur. 

XXII. ^) 3. töj' redit ad rtmyH^ ti]i> ad «x(i/Vy«. (UinUnvin cica- 
<!am Philo, cantalricem locuslam Praserpina rapuit. Ilaec in Aalliulaiiiai' 
aiiiiiolügiam volui. !n roliqiia, Muiaforianuni opus speclantia, primiirn 
aniinadvcricrc iiolcliani, quia olium noii fuit oninia perlegero, scd 
raptim modo lustravi. Nunc laolum haec duo nolabo, quandoquidem 
adhuc cliaita palel: Primum p. 41. in Graoro lapidc"' in honorem 
Menandri posito, tjdvpus debere legi, pro t^äwpügf quod nihili est. 
Dein p. 78. n. 40. praeter unicum nomen ^fiavov (quod bene in y/«- 
havov mutatur) nihil distorlum aut depravatum esse; sed omnia plana 
et integia. Sensus est. Heliodorug Zenoni» fiUmt e Caegana Paniadey 
audhi quater et memm^ «i6 praefeeOe Zeiume et AHiano fraUrUm. 
Caesarea Panias est Plolemaeo urbs Phoeniciae. vid. Ortelius thes. 
gcogr. Caesarea. Post utkl^tSi^ subintelligitur inforttto^rrnp. 
Tantum,^ 

I) [Reiskc Anth. 580. Anth. Pal. VII, 292.] 

t) [Anlh. Pal. VII. 523. Callim. epigr. 61.] 

3} [ReLske Anlh. 572. Anlh. Pal, VII, 194/ 

i) [Hdr: ex pansis] 5) [Reisko AdUi. 573. Aiitb. Pal. VII, 364.] 

6) [Kaibel epigr. I08S, b, 4.] 

7) [Ud»er die Aufnahme, welche diese Noten bei D^OrvHle baden, vgl. 
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83. 

An VttMtenaer m Franeker, 
(Original in Leiitea, wie II, Nr. SS.) 

Viro Clarissimo Enidilissimoqne 
Casparo Ludovico Valckenaer 
s. p. d. 
Jo. Jac. ReiBke. 

Oblafta mihi occasione ad Te aeribendi» Vir ClaiiasuDe, Amioe 
Aestomatissime, non potui meo officio deesee. Te bene valere laetus 
audivi. gaudeo quoque brevi Te hoc Teatanim esse. Eorum itaque 

quac nunc scribcrc posscm aliqua in id (cmpiis seponani. Uniuu 
interiui rogo, veli.->, tiisi iiiüleüUiui, Tecnni alTerro quju; olini in Sopho- 
clein inisi'). Stat eniin sententia (jiia* p<irata habeo in juictores .«raocos, 
si t\ |)()f<r;iphuin invcnirt' pok'ro, [)iihlicart'. Et uialurare quidein con- 
siliiim Monnulla me jiihent. Vidi nuper in Anglia recons rdifnrii 
Plutarchi iibellum de Iside^), in quo niulta, quac illuc nolaveram, 
praerepta mihi deprehendi. Etiam Pavvius, qui bis diebus hic fuit, 
minalur Ubram animadversionum suarum in Sophoclem Euripidem et 
Aristophanem edere. tametai ab illo quidero homhie non mtillum 
metuo, mallom tarnen quantocyus incipere ediüonem mei opuBcuii; 
quamquam in hia temporum angusUis non niai dimidiam pertem dare 
potero, nempe in Herodottim» Thucydiden» Sophoden, Euripid. Ariatoph. 
Theophrasti characteies, Plutarchi moralia, Aristiden et Dionem Chry- 
sostomum; caetera in Anrianum, Libanium et Themistium caeteroa 
minorum gentium deos alii tempori reaerrabo; veieor enhn, ne, ai 
hinc disceBsero, deait deinde lalia edendi occasio; aut, si protniho 
o))iis, abitum meum id retardet. Rogabo proxime Q, Hemsteibnaimn 
aut Scbulleuginni num librarium mihi procurare velinl. Forte et lua 
foi. 1» commeTulatio ihüh possct utilis esse. | Vw cmendatione Tua egregia 
in Herodütum^) gratias ago maxioias. Neque niiuuü obiigatus sum 

Heiske Aatbologiae Graecae a Constanlioo Cepliala conditae libri tres, Lipsiae 1754 
(wiedeilMll 11S0), notae ad superioi« ciraecae AiHholociae cannina p. 156 sq.] 
I) [Tgl. Brief BS.] 

t) [ed. Satn. Squire, Canlabriglae 1744.] 
3) [Vgl. Brief e» S. iS9, S4f.] 
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quod docere me voiueris, quid sil meru ri^v i/iifP fitap^). Acquiesco 
plane hunc, ne^oe qutdquam mulare «osnii. Sebroederom^ doctum 
modefitumqae jurenem ane dubio vidisti jam aote aliquot menses. 
Optarem talea mulloa haberemua. Cefte brevi sie Arabianiiia capul 
extolleret. Consilium de quo ultimis nieia literis menlionem feci, edendi 
aliciyua hislorici arabid Dorvilliani'), nunc abjeci. Est tantum parvum 
aliqnod compendinm raagni operis Abilfedae; quod doobus proxime 
elapsis mensibus describendo meum feci. In eo verlendo nunc sum. 
Id si vel soluui coriUiigat Huhi jmsse cdere quoiuodo volü, id est 
niiiueriä ouinibus absolulum, nou lantum arabice didiciiüRe, sed cliain 
Vixiäse me oon poenitebit. Proxime. si cnncedcliir, ejusdem*) gco- 
grapbiam mihi doseribnm. Nosti sine dubio eliain Cer. Kiiypers^}, 
et vidisti ejus opuscutuin. Doleo talcs quisquilias protnuli quae magis 
DOcere debent arabicis iiteria, quam prodesse possunl. Primum qui- 
dem est bis cocta crambc, aigomeDtuai futile; quam innumera utüiora, 
raeentia, nondum edita piostent edenda et agenda in hoc genere. 
deinde miroi qui tarn potuerit hebes esse edilor, ut non animadTerteret 
Qtiosi granunatici nugas esse pturimaa, at tanto viro, quantus AU fiiit 
minime dignaa. Quod capul lei est, neque magnam Arabiami peiitiam 
attoUt ad ialam Ubellom edendum neque criticum Ingenium. Inlelli- 
geatibua nauaeam ad Arabica tatia moTent. EUam inique mecum 
egit. €onunttnicaveram cum ipso meum Abalola ^} poetam. Hunc cilat 
aliqnoties^) meo nomine constanter suppresso; (anquam ipse habuissel 
ex bibliotheca Leidunse, quem nunquam haluiil neque vidit. ul quod 
maxiine ridiculiiiu est, cital j)aginas inci apographi''). Sed faciet id 
in posterum iil tarn facilis tu comuiunicando non sirn. Forte voluit 
se ulcisci; quandaquidem et praesentem ab opejre uoudum iuceplo 



i) [Vgl. S. tJ8f.] 

ti rNicolriiis Wilhelm Schro<'<|»»r, tjob. i9. August Mit in Marburg, 1743 
Profe.ssor der onealj!. Sprachen in Marburg und seil 4 748 in Grouingen, \ 30. Mai 
nU, bcäuchle Holbud 1744/45. Vgl. Brief 91 S. 158, i7r.] 

3) [Vgl. Brief 65.] 

4) [Bärl ijittdeii] 

a) [GeiiTd Ktpiypers gab Carroina Ali Ben Abi Taleb in Leiden 1746 heraus; 
Rctake recensirte die Ausgabe in den Nov. Act. Bnid. 4741 p. S3S^540.] 

6) [Lebensbescbr. S. 4 64 N. 33.] 

7) [VgJ. p. 4 0. 4 7. ic] 

8) [2. ti. p. 44. 4 54 . 4 53.] 

«♦ 
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pro canilort' meo (ii-liorlalus mihi: t'l |)Osit({uaiii sn]) aliquot ilUpressa 
foiia, intiicavi aiiiicis nie n\\i\\i\ in iiiterpretatioDe dcsuieraro. 

Oiiid Tibi \idetur tie istu loco Aristophanis in Pluto vs. 840. ¥,i^o 
ptHo ioiicruiiiiii c>>c ici'xttÖQ Y"V' ^«'S c>yf. .". «-t. Dilliciilias rtiain 
2' 'est in vs. 689. Sed pro Ici:. t/". error natiis ex jota olim ad 
latus Bcribi solilo. pag. 428.'/ ed. Heinst. ubi &f(jfi(op Schol. explical"; 
per ^löpTtüv non adeo duram reprebeoäioneiu meruisse mihi videlur 
Sciioliasles. lacUe fuerat Seomnp fepooere. p. 31.') luiror viiium in 
oculos incurrens potuissc egregios viros lalcre. Nam in SclKtiiaste 
loco fit (in verbis tivri tov ov yu(} uf] leg. ftot.*] pag. 377. lin. 2.* 
OOD Video quid difiicultatiä sil in illo avftßuiXtttti. levicuia lantum 
mulatioDe pio &n legendum est 6 r< dtvisim. nmn atrfem q^d cm- 
jecMw eue. p. ji12. vs. 631. opUurem locum isltim explicatum fyisäe. 
Sed Vitium ibi est. 1^. ^/W. quid gratum audUu ds ttd» r^m habuf 
Fluctus ad v8. §05. facüe componas si pro legas ei. u mtimty et 
in Schoüasle sie quoque pro iatkvatt, 297.") egiegie emendaium 
Scholion. sed afuxffäc non debueral aUrectari. Idem esl qtiod ^ftn^fo- 
loyat. Gonf. Arislid. T. U. p. 147. Un. 7. ed. Angl. p. 302. va.^ ttteart 
explico ifmodfip itm. obeH. ul S§iati proprie puto esse idem quod 
imtod^p itni. Quid aia. Vir Brudilisainie, Probasne, oecoe")? Sed 
haec sufliciaDt specioiinia 'gratia. quae velioi a Te in booam pertem 
accipi. Caeterum vaiere te porro jubeo, Amice Praefltantissime, et 
mihi quemadmodum soles favere. Dab. Leidae 1746. die 16. Juiy. 
Adr.: A Monsieur 

Ms. Casp. Lud. Valckenaer 
Professeur turl savaiil el lurl renomm^. 

a 

Iruuccker.'-') 

I] [Zu Vers 1t 30; ^B^ta$f hat auch Dobre« Terbeflaert.] 
1) [das ex iat jatot wcggerinai.] 

3) [Zu Vew 69.] 

4) [Kbenso in Brief 28 S, 54, tlf ] 
r.) [Scliol. 2. V. t037 uiv rrA/fr l 

6) [Schol. z. Y. 873 u aimo(fuy iij^.\ 

7) [Die Zahl dw Tenes (886) fehlt.} 

8) [Hdr: nee ne] 

9} [Valckenaer bat darunter gesetzt: ReiMo Beijfwäi^ aber die Antvort ist 
nicht erhaiten. Siegel wie in Nr. 71.] 
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8i. 

An Johüm Siepkw Bemard in Amiteräam. 
(OriBiittl in Leidm, B. P. L. SIS, Nr. 13.) 

Viro Qaiissimo Eruditisamoque 
lo. Stepbaoo Bernaido 
amico aesUimaliflSimo 
8. p. d. 

■ 

lo. lac. Reiske.*) 

Accepi nuper Jiterae Tuas, mihi gratiäsinias, Vir Praenobiüssirae, 
ad quas quod non responderiro tam promtc, quam par erat, velim 

excbses In isto epigrammate^) quod emeodare Stüdes foi. i* 

nescio quid pro lom^g (ut repom's) legatur. Ego olim emeodavi /.vftrft, 
ri bene inemmt. Forte enim sie edilum exstat. Et si, sane bene 
editum est. Pro tt^xttg^ legendnm wt/xttg. Locus quem aflers 
Aristaeneti^) sine dubio corruptus est et vij rw &e6p legendüm; et 
etiamDum*) statuo sie ioterpungendum et explicandum esse locum 
Galeomyoniachiae'] ut praesens exposui, o eomplemaUum deonm in- 
somniaüum. id est tov? twit«? fhfovg rovc ipvm>i'ovg.') A Valke- 
uurio Hieras luillu.s liabui. Forle olVendil eiim, qiujd iiaevos aliquul 
a nie in IMuto Arisloplianis Heinsli'rhiisiiano obscrvalos ipsi rotrimon- 
stravi in meis lileris'}. Novi lioiniiKMii iiuigiüitri sui reverentissiiiimn. 
(Caetera valo, Mr OpUme, el iileriß Tuiä trcquenlius me bea. Lcidae 
d. 20, Sept. 1745. 

De (lliaritone res occulta amplius non est. Schultcnsius junior 
reliilil niilii de emendatione qiiadam mea valde landata el in fextuTu 
recepia incidisse alicubi sermoueiu. Sed dicere noluit ubi. Sine dubio 
apud Hemslerhusium, qui ex Wosselingin. intimo amico Dorvillii, ut 
com'icio, de hoc negolio inaudivil. Hie tdei& Schult, vidit apud 

0 [Antwoit auf Bernards Brief vom 1 1 . Septbr. {745. Lebensbescfar. S. SS7 f.] 

i] (Leich, sepulcralia carniin.-i n. XIX v. 5 und 6 = Hfi<;ko Anth* %T. 578 
nsbst Notae p. ItS. Anth. Pal. VU, 276. Vgl. Brief 8 S S. U4, 31 f.] 
3) r<?p. I, 19 p. «36 ed. Pauw, Traiecti 1736.] 
ij [Hdr: eliamaua] 5) [Hdr: Galeomacbiae] 

6} [Theod. Prodr. Gatom. v. 7«.] 7} [Bri«f 83 S. 143.] 



Digitized by Google 



150 



HoniKlerluisiiini codiceiii i'arisiiiiiin 'j, quem conies ille NeapulUaniiä 
secum I attiilil. Dicit multa Euripidis SophocUs et Anstoplianis con- 
linere, sed tarn o/iovf>^ alramento scriptum esse ut non possil nbi 
cum sudura est medio die iQgi. Dolore Hemstorhusio, quod U8um 
codicis isüuA non habueiit apud suam edilionem. Codicem esse 
plumbeum, id est valde ponderosum. Communicavit idem mecum 
epistolas La Grosiaiias^, in quibus dei»ehendi res interdum non in- 
jucundas, neque inutSes. Prae omnibus usum libnnn^ himc tuH 
maximuni, quod e Berglen , li(eris^) emendatum accepnrim locum 
AriatophaniB Vesp. vs. 189. ubi pro noXotig^ legit Ko^otß^. Insignis 
emendatio. Utinam Ucuissel egrcgio homini et Aristophanem et Hero» 
(lolLim dcdissc. MuUo emaculaliores haberoiims cos. Obscrvationes ^) 
iiieas iii Angliam uou miUaiu. Invigilare talium impressioni debel 
auctoris ocMilus. Et praeterea noDdum maturum est oi roctum opus. 
Main aliquot annos posterius inclarescere quam cxculere abgrtum, 
cuius me deinde poeniterci. Yalel") 
Adr*: Aen Myn Heer 

DHeer Doctor Bemaid 
in 

Amsterdam.^ 

85. 

Ah Jacob Philijip liihviUi'. in Amstcräam, 
(Original in Oxford, wio Nr. 8, fol. 13.) 

Viro Celebcrrimo Ainplissiinoqiie 
iacobo Philippo D'Urviiic 
8. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Quod cititts ad Te non scripserini, Vir Celebenime, facile, spero, 
veniam inveniet. Iis diebus, quibus coUegla frequento, pauUo suai 
occupatior. Audio autem quinque in diem lecliones, bis Gl. Royenum, 

4) [Vgl, Brief 1ö i35 A. (.] 

2) [Thesaurus epistolicus Lacrozianus cd. Uhtiu« Lipsiac ITiSsq.j 
8) [TenelMD statt llbrif] 4] [U I p. 64.] 5) [Vgl. Brief 83 S. 1 46, 6 f.] 
6) [Benante Aniwort vom 15. Septemberl 746 tot LAbanibesdiT. S. Ulf. 
gedrackW] 7) [Siegel wie ia Nr. Tl.] 
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(er Cl. Gaobium, et excerpo, (juac placent, ex ipsorom ore, et sum 
revera «/lovrov n^ehrnw hac in re. Gaeterig quibuB vacat boris in- 
ciimbo aul concinnando et ordinando indici'), qnem nosti, aiit de- 
scribendae Gcographiac arai)icui' Alalfedae, cujus jaiii plus quam 
duo& trienles profligavi'). Incidi bona fortuna in codicem ipsius il- 
lustrissimi auctoris niRmi cancellahim et limatum. Paura cdila sunt 
praestantissimi liujiis operis, et cdita, (pioad contuli, mullis carent (piae 
in meo codice habeo. Veriendu in iatiaum sermonem ejusdcm prin- 
cipis opere hislonco^), quod jamdudum totum habeo, perveni ad 
Saecahim secuadiuiL Septem autem illc expoBuit, ab anno ChriBti 
ninurum 622. usque ad A. G. 4328. Spero et oplo fore, ut opera 
Tua, vir AmpJiBsinie, hi labores mei utilea reipubficae fiant. En rerum 
oaearam fociem hravibus expoiitain. Quae alia scribam, nunc non 
habeo in promtu. Hesychü, praeter duo folia, abBOluta sunt omnia^. 
Vale vir Ampfissune, et fiivere mibi peige. D. Lddae d. 2. Oclobr. 
1745. 

86. 

An Johann Stephan Bernard. 

(Original is Leiden, wie 8i, Nr ia, unvuiisiändig gednickt von Hehler 

Mneoios. I, 66—67.) 

Viro PraenobiKssimo Eruditissimoque 

loaiiui Stepbano Bcrnardo M. D. 
S. p. d. 
lo. lac. Reiskc.**) 

Bene lacis, Amice aestumatiBsime, quod officü mei me admones. 
Senlb me caedi, dum aliorum negligentia Tibi vapolal. ImpoBterum 
emendabo. OrationiB nuper habitae ab Oudeadorpio*) argumentum 
sine dubio jam intellexisti ab amioo et cive Tuo^, qui, ul nuper audivi, 

\) [Zu den Observalioncs Miscellaneae; vgl. Brief 63 S. l19,.Sf.; Brief 66 
ä. 121, S9; Brief 87 S. 4ö4, i f. und Lobensbeschr. S. 3K4.J 

2) [Vgl. I.pbfinsbeschr. S. «52 N. 1.] 

3) [Vgl. Brief 65 S. 1 2 1 , i 8 ; Brief 83 S. 147, ö f. und Lebeosbeschr. S. I S2 N. 3.] 
4} [Vgl. S. IBt A. 3.] 

5) [Antwort auf Bemards Brief vom 1 5. Oetober f 716 (LebenabeMdir. S. 41BS f.).] 

6) [Oratio de vetemin iascriptionum et monumentorum usu legatoquc Papen- 
broekiano, Lugd. Bat. 1745. Die Schenkung der Sammlung Gerard van Papenbroek's 
•0 die Universität in Leiden war 1738 erfolgt.} 7) [Yestrinkt Vgl. S. 58 A. 3.] 
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Leida discewU. oempe peroravü is de pneslaolia ei umi aMurmoruDi, 
simulque curiosos inTÜavjt ad BpecUoda maimofa Ptopenbrodüana 
Academiae legata. Placuit orator praecipue Biandbocstio, et certe 
oogtram superavit exBpectattODem. Edita nunc est isla oratio. Eodem 
die accessi praeseotem faic Dorvillium, qui benigoa fronte me excepit, 
praeteritorum promiait oblivioaem et renovavit amicitiam. Simul indi- 
cavil quod Cbariton titerqiie Graecus et I^atinus absoliili a prelo sinl; 
et tolus über 8ub anni novi auspicia sit prodendus. qiiod oinittet 
efuendalioucs mens sibi iiüii iipprübalas, aul qiias cum ipso cüiuuiuiies 
habeani. En quuiUum mais hnidibiis ot laboribiis decedal. Ferrem 
adlinc id quidem. Sed quod plura dical a sc uiulala in mea versione, 
i(l nie an.i^il, Si praevidissem ita cessunim, iil ressif, donin miiaor- 
laleiu lestor, iiiillo iiiodo uullo |)r(>li() aiil precilxi.s potuissciii adigi 
CO Iii iiianus Imic operi adniu\ oreiii. Quod feci, feri slinlio famae. 
Fructiis laboruiii iiiuortim mihi sie pcriit. Kl legere debebo sub lueo 
foL 1* nomine, qiiae (pianidiit is snrn, qui sum, quanidiii sapiani el spi- 
rabo, nunquani potoro approbart*. Hein, iniqiiaui lyrannidem! üor- 
villiiis opus nionstravcrat superioribus feriis Auislolodauii Ueuislcrhiisio. 
Voriiiii ignorabal versioiiis auctorcni me esse. Libero apud ipsum 
iociiluü sum hanc in rem, (M lam libere, ut oeque apud Sdiultensiuni 
neque apud Dorviliinm. Verum is vicissim vit«e jneae rationem et 
totam oeconomiam'} improbabat: dicens, adversae ineae foituoae me 
fabrum esse. Si voluissem iuvenea docere, ut Holuis, ul Alemaimus, 
res meas sine dubio meliore loco nunc foro. Ego vero dicebam meae 
indoli td vitae genus Don convenire. ad aobilius quid factum me ease, 
quam ad tolemodam puerorum lasciviam; nolle me pefpetuo repere. 
quod verbum praecipue ipsum feriebat. Dicebam inter alia, me Bel- 
gium velle reliaquere; et nuoquam obüturum esse miseriarum quas 
perpessus hic fui. terram non esse, ubi acerbiora aubire possim, quam 
quae hic pervasi. Porro Dorvillium inique mecum c^sse, quod adeo 
av{^a&ug in opere meo versetur, et multa in pejus mutet. Forle is 
huic rennnciabit. Verum ov fp^vth '/)cnroxiU%. 

Verum ad alia. Dominus Askiew nuper codtcem Arabicum ele- 
ganter scriptum et alicuius momenti emit in auctione quadam et neo- 
opinanti mihi donavit. Hesychius*) nunc absolutus eat 

{, [Udr: oecooojDomiatn] 2) \\^\. S. 102 A. 3. S. ISS, i.J 
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Sed ad lileras Tuas ptuca. Yocem nQ^fm non observavi qui- 
dem, sirnttem tarnen nempe ^vi»«^ pro vase, ex quo quid effunditur, 
apud Herodol. I. c. 51. c. fin. Apud Heaychium pro tpma legendum 
eBt iptwr^tt (eadem fonoa ut /io»t^) Ben \ Spod-emm, et statim foi. v 
poBt ^/mtr^w (pro ipvrrüp) mkav. Usitatius et in vulgus notum est 
i^'xr/](), quod etiam Latinis adhibetur, et a Salmasio ad Scriptoros 
Histori. Aug.*) iUustratur. In Theophrasti loco^) ingeniosa quidem est 
conjectura capxnsovtr/. Sed permittas ut dubia quaedam mea Tibi 
opponain, Si sie Icgaliir non habet connexionem cum praecedenlibus. 
Theophrastus lo(jiiitur de uno x«xoAo';'?', "on de foeminis maledicis. 
hoc monslrat i^uitin' el sequens «iVo.- rbytiv. El quid facics isfis 
forro/* f)f/-i/f')i' Vin libi dirani, quid olim ad himc locum ad^scrqjse- 
rim? Vitium lalel, ut vistiiu Urne luit, et adhuc videtur, in Tovroa. 
caetera saQa. Sic coucipieodus est totus ^t(ju6g orationis. 'O »ano- 
ktjyog dttpog fpSvaif ihtitm' rovrovg, (nempe top wttTf'^u ytoaiav, t^p 
fä^rio« BQaTTttv, attov, top ftttartytup) avtm etc. Maledicus, posl- 
quam hos percensuit, palrem, matrcm, ipsum iltum de quo loquttur, 
potest eliam adderc hoc: Hae muUeres, (quas modo dixi cauterisalas 
et in patria nobiles reputatas) hae, inquam pfaetereuntes per yiam 
arripiunt el in peigulam seu lupanar nolentes volentes trahunt. quäle 
quid AmBlelodami lieri dicunt. hunc loci istius sensum puto. 

dfitV^aetf pro u3Jmg% cuni bona pace Tua, admitti non posse 
censeo partim, (^uod, eliamsi admiUatur, lociüs tarnen nihilominus 
mancus sit. deest enim infinittvuB ([ui (jualis esse debeat non video: 
partim qnod Graecum non sit ain/lüy utTii t/»'oc, et, si sit, ilhid 
noii iiolot. (jiiod piitas, el ((iiod seiisus requireret, rontendere, rixari 
cum ali(|iio. iiohU euiiu üin/Miaiha' rtvt ahqueni iienaiUui, studcrc paria 
ipsi facere. Tandem etiam hoc luil ancillannii ac servonmi propriiiiu 
olficiuni, (o.Hw Mihi expeditisäiiiuini \idetur ex parlicipio infinitivum 
lacere, ex. idtm«: nempe fö.t'aui. rustici est et lignei aut saxei hominis, 
primnTTi avide inguigitare clam ancillam; et deindc tamen adeo 8B 
demitlere, ut cum eadem ipsa ancilla ipsa diaria molat servis suis, 
qui molere ipsi debebanl. In ioco p. 204.^) si teneatur täv tpilap 
tegendum erit «ag »tpttvptvaac ovg a««. t^p tfn'JiMP, quanto cum | periculo foi. 

i] [Scheint ein Gedachlai»sfelilcr. Die Nolc zu JMaxicnini duo c. ii gehört 
nkbl htirh«r.] t] [Cbar. o. IS 30. 16 ed. Fobb.] 

3] [Theophr. Ghar. c. 4 p. 7, «7.] «) [Gh«r.*c. S5 p. t7, tt.] 
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R. Fonsm, 



quos amicorun) servaveril. Sed polius esl tov (puov corrigere el 
tunc oinnia plana, quanto cum periculo qua ratione amicum BervaveriL 
Haec habui ad gcaliBsiiDas Tuas literas« Rogoqne ut saepius ad ea 
sludia me revoces, quae nunc quidem seinel, ai forte per menaem 
invifio. Dab. Leidae d. 17. Octobr. 1746.*) 

87. 

An Jacob PhUipp ffOrvUle m Am^dam, 
(OrigiDal in Oiford| wie Nr. fol. 74.) 

Viro Celebcrriino atquc Aniplissimo 
lacobo Phiiippo ilorville 
s. p. d. 
lo. lac. Reifike. 

Millü Tibi hic, Vir Celeberrime, indicem') in Observalioneis Miscel- 
laneas, qualem adhuc in lituris habeo, exploraturus Tuum de meo 
laborc Judicium. Oinnia absolvi praeter novissimum tomum, et primiun 
alque secundurii iio\;iriim Observation um, quos oliin quidem habui, 
nunc lamen desidero requirens inter libros meos. Mitii mihi illos 
veüm, paralus restituere si posiulcs. (^ongessi buc indices olim im- 
presso«, eosque oovis multis obsorvalis tituUa auxi. Addidi quoque 
indicem auctorum recentiuin pesBun castigalonim. qua in re forte fui 
nimium sedulus. Relinquo arbitratui Tuo, nvm illum servare volis bd 
abjicere. Interim rogo Te vir Ceteberrime aupplex, velis a libnirio, 
cui hanc operam impendi, paiiem, si pote, dimidiam meae mercedis» 
(quam puto integie absoluta opero coDtum florenorom aequo jure 
flagitare me posse) mihi nunc impelrare. Conditio renim mearum 
lam trisUs est et commiaeratione digna, ui veibis describi salis nequeat. 
Stragulaa quibua ineubo, linteamina raea, libros, quaecunque habeo, 
feL 74* in trapezam communem, vulgo lombardam, deluli, j magno cum foenore, 
sed niajoro hominum avidonim mercede, quibus hanc in rem ad- 
ministris utcnduin mihi est. Si modo haue hiemera exigere hic possura, 
promitto abitiim hac terra mihi certe non fautjrice, nequo porro 
cuiquam moiestus ero. Tarn saeva fata, qualia experior, nuuquam 

0 [Benurds Antwort vom tS. Oetober 1746 iai Leb«iiib«8dir. S. tut, 
sedruckt.] 2) [Vgll 5. 151 A. I.J 
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exspectavi, (|ui iion vietns roni})aran(ii caussa hiic veni, (|tiem düiui 
siiflicjentein el sine labore et in pronitu habiii, sed studiorum caussa, 
in quibus, arabicis certe, per hunc annum egr^e profeci. Incumbo 
nunc in id ut mihi colligam opes UleranaB« quas, ubi in pab'iam rc- 
diero, digerere per otiiun e< smo tempore depromere possim. Quos 
meos honestoK conatus ui a(](|uves, Vir Geleberrime, et per aliquot 
salUm pauoos adhuc luenses suslentes, per favorem literarum et lile- 
ratorum, quo oelebraris, et per memoriam promisBorum, Te obieslor. 
Vale. Uidae d. 48. Nov. 1715. 



88. 

An Jacob i%ilipp WOrvülv in Amslcniam. 
(Original in Oxford, wie Nr. 8, fol. 7i^.} 

Viro Celebcrriiiio alque Amplissimo 
iaoobo Philippo OOrville 
s. p. d. 
lo. lacob Reiske. 

ilccle acccpi, Vir Celeberrinin, fasciculum libronini simiil et miin- 
nionim; pro qnibns debitas ago i;iatias. Noii eiinidciii piilaverani 
librarios vcslratcs iahoreiii iiieum nc terlia qiiideiii parte poslulatae 
mercedis') aesliinaluros esse, ititenni ij udqnid a Te venit i^ratns agnosco 
et accipio. Indicem') coinplebo et demiu describam nituie, el iiiittara 
quam potero citiäsitiie. Doleo molcsliaiu ereas^e tibi uicas queriiuonias. 
Sed imposterum nullas amplins audies. Ai^nosco per\''crsam nieaiii 
indolem meac infolicitatis canssani esse. Sed illam equideni, ulcuu- 
que nitar, emendare non possunu, et quo proHcio magis aelatei et 
quo gravioribus saevae fortunae pioceUis cotitlictor, eo ferocbr cvado 
et fitaavO-Q(im6T6()og. ProUxa seoup^ fuil Tua in me benevolentia, 
vir humamnime. Sed adveraa eore noluit illa iniegra me frui. 
InicriiD gratum est, quod anli(]uae benevolentiae vel scintillas procul 
ahsenti cooservare velis. Vale. Dab. Leidae d. ,20. Nov. 4745 



I) [Vgl. Briefs? 8. IftS, «1 Li i) [Vgl. BiM «5 A. 1 «nd Brief $7.] 
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89. 

An Jacob Philipp Ü'OrviUe in AimUrdam, 
(Origioal in Oxford, wio Nr. 8t fol. 16.) 

Viro Celeberrimo atque AmplisBimo 

lacobo Philippo DOrvilie 
ß. p. (1. 
lo. lac. Reiske. 

A.ccepi heri Hieras Tuas, vir Celeberrime, simul et pecuniam, pro 
qua gralias ago maximas. . . . Supersedisaem labore indicem demio 
describendi» si citius de voluntate Tua mihi constiUsBet. MiBiasem 
quoqtie citiiis, si novissem valde urgere. Aveo interim scire quid 

agatnr de Charilone. Res ineae valde iiupedilae sunt. Languet ani- 
iims pariter atque corpus, luanere hic non possuin, et tloaium redeundi 
via. Ml videUir, patriae luiburiiii clausa t'si. (juo ine alio verlani nesrio. 
vitam ago, ut paucis dicam, ingratam atque molestam. Sed nolo Te 
querimoDii:^ oncrarc. Potius opto ut instans annus cum multis alüs 
integrum Tc atque liilarem cum Tuis opprimat: Vale vir AmpUssime, 
mihique fave. Leidae d. 29. Dec. 1 745. 

90. 

Au Jacob PhiUpp D'Orviüe in Anuterdam, 
{OrigiMi in OxfonI, wie Nr. S, fol. 77.) 

Viro (^eleberriroo alque Ampiissimo 
lacobo Philippo D'Orviile 
8. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Mitto Tibi, Vir (^cleberrime atque Ampllssime, quanttim hactenus 

III Ut ijcrapho meo Arabe, Abilfeda, protligavi; neinpe Prolcgouiena. 
Tabulas ipsa» nunc aggrcdlar. et luitlani quo(juc per partes, Roge 
autcm ul ab alio quoquain eures exeiiij)lar Tibi desrribi. Naui nieo 
quidem carere non possum, ueque tenipus est, ipsi mihi, neque ani- 
mus, tanlum voluinen, ({uantum crit integrum, denuo describendi. 
Leidae d. 21. Febr. 4746. 
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91. 

Au Valckena&r i» Franäter. 
(Original io Uiden, wi« 44, Nr. Ii.) 

Viro ('eleberrinio alque Eruditissimo, 
Ludovico Gasparo Vaickenaer, 
8. p. d. 
L ]. Reiske. 

Accepi heri literas Tuas, Vir Celeberrime, Ainice Aesttimatissime, 
quibiis intellexi laelus, Te rede valere. Ouam velleni puria de me 
Tibi üiinciare possem. Mersiis hactenuü fui luclii |)r«jisu^ üicluctabiii. 
Aniiiii qiioque in stiidia acriur contentio fregit vires corporis mei. 
Adspiro ad gratum otium tandem aliquando impetraiidum. adspiro ad 
patriam el parentes visendos. Quanidiu enini hic sum, non video 
finem laboribus et miaeriis meis. Neque tarnen ut videtur me potero 
ante ioitium feiiarum aestivarum Belgio evolvere et extncaie. Sed 
de his nitm alias amplius. Spero te Franecqueiae videre, antequam 
hinc discedam. Tota hac hyeme fui occupatas in inteipietando Abil- 
feda historico. Duas quoque magni libri tertias partes confed. Nunc 
varietatis gratia omis sum ejus geographtam latinam fticere; et jam 
profligavi partciu non conteinnendaiu. Verum alio Jiic nirsus abripit 
aestus sive inconslantiae iiieae diram, sive rerum domcstirarum. 
Quum propediem snmnios in medicina lionorcs rapessen delieaiiij 
dissertationi meae circumspicio et comparo luateriem, cui argumentum 
constitui, uemini unquam perlractatum, ne tentalura quideni, de iNIedi- 
cina i^abum. Proximia diebua, bono { cum deo id aggrediar. Obser- foi. 
vationes meae Giaecae jacent. uvj^* ^ Uj|*ä*) Ltbrarium qui im- 
primat novi aeque Tecum. Hic certe non piodibit. Sed quamprimum 
rediero in Gennaniam edam. Unum volumen modicum jam comparavi. 
Aiterum quoque deincepa tnstiluam, in quod minonim gentium deos 
conferam, ut Alciphronem, Lucianum, eroticos, Hesychium, alios. He- 
sychium, ut percipio, vidisti. Clarissimus editor multa cum honorifica 
mei mentione meorum inseruit {>raesertim in iine; ul vidi hcri in 
bibliotbeca publica, oam ipsum iibrum nondum mihi comparavi. Verum 

4) «D. b. Meh habe sie Ihrem Sehickaale Oberiaasen'. (wftrllleh: cairere esis 
ttd com aqua cnrrente). Tgl. XefdAnl (Praytag) I. 9t0 Nr. 37.« FraeAlcel.} 
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quoii doleo quaedam dedit minoris momenti, alias emendaliones 
maximi, ut mihi quidem videatur, mouenti, et in quibus praecipue 
mihi placerem, omisit. Rationem non exputo. Ita e. c. omisit in 
^mtfovi meam conjecturam ifosovs (unipes) nani^nfiipoe annotare. 
Item in ^Evaqi^ty qiiod pro mmotpamH lego OKvAo^omf . Forte dubi- 
tavit de vocis bonitate, quia Lexica non habent. De Charilone quid 
fiat nescio. Yalde aveo videre. la inlerpietatione refiogenda n 
nimium sibi aumsorit editor, quod igooro, abdicabo eam publice. 
Et possemtis inde forsan graviter collidere. Percurri cum ipso, (Cl. 
Dorvilliuui indico, nl percipis) priiiiiim eins auctoris libnim, et iil 
verum fatciir nputl \\-. iniseralus aliqiiando fui virura, quod rlara et 
plann torüiose vellcl explirare, qX (juae bene verterara contenderet 
omni studio corrumpere, omnique cullu spoUare meam opellani. Yerbo, 
iniellexi, ipsum saepe non iq^eUigere suum auctorein. Cautiorem me 
reddet hic casus in fiiturum. Nunquam aliquid suscipiam, in quo 
solufl ego non dommer et ad aibiliium memn agere nequeam. Quod 
scribis, Vir Geiebenrime» de conunum* amico, Gl. Scbroedero, laetor, 
tr qui, si quis alius, arabicae lileralurae, ut Bpero, | stalor et vindex 
aliquando erit. <) Hic quum esset, parum aut nihil exacripsit e biblio- 
iheca publica. Sed duos vel tres cl. Schultensii Codices exscripsit, 
ut llaiiiasaii), et Diwan I ludeil. Pliiros nieonim. Adluir habet se<-mii 
Marpurgi meum excmplar r(7iv TVfoallakat, cl llivNan Ainralkeisi.-^' Doleo 
lantum, quod liaec studia tlieoloi^ice tractel. Hac ratione, ut oniinur, 
uunquam proficienius, nunquam reddcmus ignaria gratum Studium satis 
spinosum, quäle est ctymologicum et philologi<Hnn. Proferendi erant 
ex Arabia prius tales libri quales cum utilitate simul poterant de- 

lectare. Sed sensum quisque suum sequitur. Ai^vidiali 

Richardi Dawesii') Miscellanea Critica. multa flle ibi in Aiistophanem. 
unam quoque et älterem emendationem meam mihi praeripuit; ut in 
Avibus YS. 1157. ubi graviter reprehendit Hemsterhusium, quod non 
viderit, facile in ocnlos incntrens, pro mUmeprünf legendum esse 
:t^}.^y.^>n^T^>iv. Idem et alibi (|uoqnc' ipsi vapulat. Heliqua non magni 
nionifuti, pluriiua inepla. (jiravisüima (jiiaeque loca non attigit. circa 
metrum nof^mil. Solus in eo regnarc sibi videlur. Hunc honiinoni 
Tibi probe depexum dabit uoster Aslciew^), ut minalur. lllc proxima 

4) [Vgl. Bri«r 8$ S. 147 A. «.] S) [Tgl. Brief 6 S. 16, 16.] 

3) [Hin Dawisfi. VgL S. 160, 7.] 4) [Bdri Aiklow] 
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aeslate abit in Italiam et deioceps ConstaDtiiiopolni. Interim curabit 
in Anglia edi suas obflervationes in Hippocralem, Galennm, Aretaeum 
Cappadocem, alioa medicos Gnecos. Heringae de quo Bcribis vidi 
studMurom specimen in Observatioaibaa miaceHaneiB.*) ClariBsimum 
Schiadenim meo nomine, si grave non est, salutari velim. Vale, Vir 
Celeberrime, Amice Honoratissime, et mihi porro fave. Dab. Leid, 
d. Febr. 1746. 

P. S.^ Anxie quaesivi bactenua Geographum Nubiensem, arabice, 
nium Tu m forte in FriBia deprehendas, rogo mihi vindicea. Libenler 

et prompte reddam expensas. 

Adr.: A Monsieur 

Msr* L. C. Yalckenaer, 

Profesaetir fort savant et fort 

reaomme etc. 
a 

p. couvert. Franequer.') 

02. 

An Johann Stephan Bernard in Anulerdam, 
(Original in Leiden, wie 81, Nr. 51.) 

Viro Erudilissimo atque ExperieuUssimo 
D. lo. StepL. ßeraard, 
s. p. d. 
lo« lac. Reiske.*) 

Pergralae mihi fuerunt literae Tuae, Vir Amicissime, praesertim 
qiiiiin eo tcmport' accipereni, quo corpore pariter atque aniirm languebam. 
Tota hac fseptimana non potui vacare collei^iis et nogotiis nifis. plnri- 
nium deiubiii. partim cx rheumatismo, aut si nialis, podugrica iiiaterie 
a pedibus ad caput et pectus retropulsa; partim ex moerorc animi in- 
efliabili, ob increscentem ia dies visuB imbeciiUtatem, qua debeo, ul et 
CJ. GaubiuB juBsit, lucubrationeB prorsuB omittere. Dextri oculi usu fere 

t) [Adriani Ileringae obss. ad Stephani Byz. ellinica ia Miscell. Observ. uov. 
VUI (17*5) p. 927—958.] 

S) [Diese Naeliechrin «leht an Rande.] 3) [Siogel wie in Nr. 7S.1 

(J [Antwort anf BemanTs Brief vom 1. MSrz 1146 (Lebensbeschr. S. tt9t].] 
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caroü. vix possuro continuo per (liinidiam lioraiii legere aiil scribere, 
quiu acerrinios in retiiia dolores pungeiites et stringeutes seiitiani. 
MaxiiDuiu hoc studiorum et nioliniinum meorum omniiini est impedi- 
inentuni, et Iristitia inc ad insaniam fere lisque affligit. Kodein illo 
ipso tempore, quo'/ lilrras accepisli a Cl. Valckenaerio. et eso aeeepi, 
Scrihit de operc llarini;ae^', ii( jani cdito. Hespoiidi .sialiiii. et ideam 
ipsi aliqiiam dedi df Uawesu liltro, in quo pariiin l)onae frugit» ul 
eqiiidem vizo pulo. reperias; niullos de luetro xofiTTttauuiw Henficjiini 
et Heiustcrliiisiiiiii liinc illine allrectat. Barnesiiim, ceu laitiiini, vexal. 
Hiinc honiinerii niinatur nosler Askiew mcrilis poenis dauiDare. Ille 
Dum Chartas acceperit de qiithus scribis, Burinannianas sine omni 
dubio, nosrio. Exiie et valeludo prohibet, et coeli inclementia. Semel 
ipsum vidi ex quo rediimus Amstelodamo. Sed en Tibi nundum 
foi. 4* horribilem, quem stupebis. | Fere mensis agitur, quum inviserct me 
Lipsienais atiquis, nomioe M. Saxe. Qui quis qualisque sil ignoro 
proisus. Tu vide num a MorUeiio poaBis altquid reBciacere. lilum 
sibi OBBO familiärem affirmabat apud me. Audivi postea moUri illum 
Geneni edilionem. lUe jam Saxe, ul porro naiiem, rogavil a me ut 
pro amico aUquo suo conferrem Codices quos bic habenl manuscriptos 
Astii. Amtcus ille ejus erat, D. GUnlz, Pl'ofessor exlraordioarius Ana- 
tomiae Lipsiae. YuU ille Aetium edere. Sed praecipio jam opinione, 
qualis ilia fiitura sit edilio. Ut carminum sepulchralium^ forte, di^ 
cerem ut Hippocratiif^ jtfffi nescio quid, quem librum idem ille Gimiz 
anno superiore edidit, si vidisaem. Gcmfido tarnen fidoi allcuius qui 
vidit et ineptam farraginem esse mihi affirmavit. Lipsienses et Ger^ 
mani^) plcrique nostri quales sint in Gritecis herogs, non ignoras. Suscepi 
quidem in me cnram istius laborls^ sed nunc facti poenitet. et sane 
a me amoliar. Taedii plenum est opus. Et sat habeo rerum mearum 

quod agam Aggressus sum librum arabicum de vilis medi- 

corum arabum descnbere, quem tibi absoivcro, (absolvam auteni 8i 
liceat per oculorum valetudinem) ad dissertationcm meain inaugiiraleni, 
quae erit, nisi alia inlercodanl, de medicina Arabuiu, elaburandam 



i) [lldr: quos] 

1) pMeMlbe Sehreibweise findet sieh auch in Brief 93. Ygl. S. 117, A. ^.] 

3) [Lcich's. Vgl. Brief SS S. U9f.] 

i) [üe humoribus purganiUs Uber et de diacl« aculorum Übri III. ed. Jttslus 
Godofredus Günz, Lipsiae 1140. j 5) [Udr: geraiaDi] 
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me accingam. Alia quae scribam nuoc non habeo. Locum iUum 
CasBÜ'} cum legerem iocidebat, avr«^;^/' tu ano etc. Sciiicet uypjy 

ftedftj^ vel ntfoatnfßXttdTuvovT« D. Leidae d. 3. Mart. 1746.^ 

Aiir.: A Monsieur 

Ms. le Docleur Bernard 
MediciD fort aavaot el fort reiiomiii6 

a 

Amsterdam.^ 
93. 

Am /aeo& PkäHfp ffOnUle in Amtlerdmn. 
(Original iQ Oififd, wl« Nr. 8, fol. 18.) 

Viro Geieberrimo alque Amplissimo 
lacobo Philippe DOrvüle, 
8* p. d. 
lo. lac. Reiake. 

IiUellexi ex lileris Tuis, vir Celeberrime, cum dolore amanuense 

luo le carere Ideo destiti libi inittere quae de Abilfedae 

Geographie parata intermi habeo. l'rimam tabulam, de Arabia, omisi 
vertere, quod ea jain exstal in Geographis minoribus*). Oinn(|u»' 
s«quentes, iisqnc ad septimam abs'olvi. et processisseui*') uiterms. 
nisi morbus rae per totam hanc seplimanam Iccto afTixisset. neque 
adhuc valeo ut par est. Debebo quoque in iilo labore non nihil pedem 
figere ob aliud quid quod intwceBsil opus*). Libenter equidem ad- 
dicam operam meam corrigendae grammaticae graecae, et spondeo 
viri honeeti fide, me nihil nin vitia typograpliica mulaiunun. Sed 
bactenus nondum egerant mecum vesiri Ubrarii. Neque etiam accepi 
deetiiiatam mihi pecumam. Negavit Kerchemius Tecmn sibt qnidquam 
rei 6680 aul iiU88e unqoam; negavit eiiem me noaae. DiapojneB itaque foi. 
ai placet alKer hac in re. ... F^aoequera quoque nunciatom Mt 
prodiisae Haringae obaervationes in auctores graecos. . . . D. Leidae 
d. 5. Hart. ni6. 

I) [C;.'^-^ Probl. I p. 8 ed. Sylb.j 

t] [Bernard s Antwort vom 9. JdUrz<746 ist Lebensboschr. S. 830 f. gedruikl.j 

3) [Siegel wie in Nr. 71.] 4) [Ed. IhidsoiH vol. IH, Oxoniae ITU.] 

5) [Birt procetnttim] 6) [Vgl. Brief »<.] 



462 



R. Fosum, 



94. 

An Jacob Philipp D'Orville in Amsterdam. 
(Origioal io Oxford, wie Nr. 8, fol. 79.) 

Viro Gelebenimo atque Amplisnmo 

lacobo Philippe DOrviUe 
s. p. d. 
]. 1. Reiäke. 

Accepi heri pecaniain, vir Geleberrime atqoe AmpUssiiue. Venim 
Keikhemius Ute impbstor est. Nolim cum eo quidquam habere ue- 
gotti. Artificiose saue me emunxit. Accipis hic partem ipsius Geo- 
graphiae arabicae plus quam dtmidiam. Non diu fore spero, quando 
reiiqua submittam. De fide mea securua esse potes. Si vila et sanitas 
mihi consistaot habebis illud opus sine omni dubio. Quod opus ioter- 
cessisse nuper') significabam, est opera quam in excerpendo libro 
quodam arabico^ sat grandi de vitis medicoram arabum nunc iosumo. 
Nunc non reor opus esse ut geographica haec eures descxibi. Ubmrio 
poteris ostendete quae babes specimina. qui .si velit edere, potest 
autographum meum operis typographicfe daii ad excudendum. Sin 
minus, Semper paralum erit Tibi meum exemplar. Illo enim carere 
noa possum, quura ob vilium et defectum arabici codicis qiiasdani 
relinqucrc j)assim lacimas in iiilerprelalione coattns tueriin, (juu.s uul 
cysii aiit lueditandü forte pulcro supplere. El qiKni rri capul est, 
al>Ä(»liiia (juaiiivib iiUerprctalioiie, multa tarnen adhne alia lu illo re- 
foi. 78» stanl peragenda. ('onforenda | suul nomina receiilia cum antiquis, 
(piod passiiM leci, iihi erat in proriilii; sed sacpius; superest adluic 
fnrionduiii. Illiistraiida >uhl undta iii(>miiiu'iila liistoriae Lam civilis 
quam lilerariac, (|U()d, iiliif [jutuoraiu luiiu-, inalui (auu-n |M)?;t absolu- 
tam interprctationem l.atinaui i'acere. Tandem eliaui conlerendi sunt 
Codices aul Anglicani, aut, quem olim vidi, Dresdensis. nam in loco- 
rum longitudinibus atque latitudinibus apparenl nuineri tarn obscuri 
atque dubii, in codice Leidense, quamvis ille autographus sit, et tarn, 
multa deieta aut praesecta sunt in illo libro a bibliopegi cultello, 
ut solus ille non sufficiat. Vides» Vir Geleberrime, laboris haud parum 

1) [Brief 93.] I) [Oieibia. Tgl. Lebmbeschr. S. 19 und 163, 16.] 
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adhuc esse exaiiduiuluiii, si inaturiiiii aliqiiid et laude dignum vcliniiis 
extrudere; opus non unius, ut videtur, anni, sed forte plurium. Si 
omnia com|iura\ero et congessero neressaria, non puto multiim super- 
fore chartae, quam reliqui, purac. Qiiae hacteniis rnisi, misi ideo, 
ut (lihfc iitiam meam Tibi approbem, et proinissis lidem adstruani. 
Tu quaudü Tibi placebit mihi reddes, ut possin) (]uhh luolior favente 
deo perficere. De gramniatica i^raeca') .^ratuni enl si segnes ad- 
monucris. Nondum ea de rc niccuin egcrunt. Pretium operae nieac 
si requirant, coDYeniens statuo foro 30 sUlvr. (seu assiuiu). Indigeo 
equidem. De numls acceplis nihil superavit, po8t subtracta pro victu 
et cubiculo debita, quam triginta assos. Interea gratias Tibi inaximas 
ago, PaUoiie, quod, innuerita beneficeolia, sustentare et fovere | 
paupertina mea studia in commune ut spero bonum veüs. In id M. 
allaborabo ut non firuEtra fUeris munificus. Vale, Vir ,Ampliasime, 
atque mihi porro fave. Leidae d. 9. Hartij 1746. 

Adr.: Den Wel Edelen Heer 

DHeer & Mr. lakob PhiÜpp 
D OrviUe etc. etc. 

te 

,p inchis. Amsterdam.^ 

95. 

An Jacob PkUipp D'Orville in Avulerdtm. 
(Original In Oxford« wie Nr. foU 91.) 

Yiro Geleberrimo alque Amplissimo 
lacobo Philippo D'Orvitle 
s. p. d« 
I. I. Reidre. 

Arcipis jarn, \ir Celeljcrriiiie . inloirrum (leoiirajjlmm arabem. 
Sic niaximus el laodiosissiiiuis labor evliausfus est. Versioni liinani 
adhibebo, ubi abs Te rccuperavero, et atlexam (oninienlahum, per 
Olium. Jani quidcni debui passini laeunas iacere, cum ob codicis 
aiabici vilium, tuoi quod voces aliqups Persicas aul Turcicas animaliuni^ 



i) [Vgl. Brief 93.] S) [Siegel wie in Nr. 7t.] 
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lu i luu iin et talium iguurarem, neque otiuin es^et inquirere. Inlerca 
Schedas aliquas Vossianas a cl. Bunuanno vestrate olim cxscriptas 
aeccpi ab Anglo') quodain, et inter eas exccrpta ex Cyriaci Anco- 
nitaiii scholiis graecis in Straboncm. Officii mei partem esse credidi, 
ut illa Tibi describerem^) et cxhibereui, vir Amplissime. Tu videris 
ipse nuQi inserviie Tibi queaoi. Optarem modo plura Tibi grata et 

(itilia futura simiii casn U\ maniis meas pervenireiit. Pab. 

Leidae d. 15. Hart. 4746. 



96. 

An Jacob Philipp DOrvilU in Avisier dam. 
(Origiaal ia Oxford, wie Nr. S, fol. 8t.} 

Viio Celebcrriino atque Amplissimo 
lacobo Philippo DOrville 
8. p. d. 
lo. ]ac. Reiske. 

Indignaberis forte, vir Celeberrime atque Amplissime, quod nu- 
perrimis Tuis dtius uon responderim. Sed diu tractus, landein et 
falsus« fui spe acdpiendi libri, quem desiderabas. Alter quidem 
AngloruiD, Askiöw, non audel exemplar suum a Cl. Alberti repetere. 
Alter aulem, FreemaDn, hinc discessit, antequam suum a Cl. Henister- 
huBio recuperaret. . . . Sequente aepiimaDa impnmendam dabo 
dissertationDin meam. Libros jaio ineos consarcinaTi. Miltam quoque 
proxime fonnulam dedieaüonis, ut si quid in illa diapliceat, arbitreris 
et expungas. Vale, Patrone Munifice, et mihi porro ut aoles fave. 
Oabam Leidae d. 80. April 1746. 



I) [Askew oder Frceman"? Vgl. Brief 96.] 

i] [JeUl ii) der Bodlejana im Codex Dorvill. X. I. 4, t7. 7 (vgl. X. I. i. 29, l). 
Vgl. Brief 53 A. 5 und D'Orville Mise. Observ. noT. I. IV p. 3<9. Fabricius-Harles 
bibi. giaeo. I? p. (76.] 
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97. 

An Jacob PkiUpp D'OrmUe in Amiteräam, 
(Oritinal in Oxford, wie Nr. 8, fol. «3.) 

Viro Celebermno atque Amplisaimo 
lacobo Pbilippo OOiville 
s. p. d. 
lo. lae. Reiske. 

Mitto Tibi hic, vir Celeberrinie, Ittmim desideratum, quem ipm 

a Cl. Alberti repetü Dies meae promotionis erit, ut con» 

jicio, sexlua Maij.') PtoapicieDduiii mihi prius est de vesle, et alüs 

l) '^Die Promolion fanJ iin diesem Tuf^c statt. Der Titel der jetzt k»um nodt 
aaCtutreibeodeo OissertaUoa (vf;l. S. 4 87 A. i und S. S13, 31 f.} lautel: 

Dtsscrtatio iaauguralis 

Exbibeos 
IKsoelluMM aliquot 
Obwrvationas madicas 
Ex AnbQD Ho- 
numeotis, 
Quam 

Aonuente Deo Ter Upt. Max. 
Et Attcloritita Vagoifiei Racloris, 
O. Hieronymi Davidis Gaubii, 

Modicinac Doctoris, Ejusdem h- Clieniiau et Cot- 
lagü Praclico-Medici in Acad. Lugd. ßat. 
Professoris Ordinarii 
nec DOD 

AnpUanmi Sanatoa Acadaniici Consensu, 
et Nobiiiasimae Pacoltalia Medieae Deereto; 

Pro gradu Doctoratus 
Summiaque in Medicina Itonoribus ac PrivUegiis 
rile ac legitime coitäequendis, 
Publico examioi submiUit 
Joaen laoob Reiake, 
ZttrbigaB, ex agro UpsieiMe, Saxo. 
Ad diem 6. Maji MDCCXLVI. Iiorä loeoqae aolitia. 
Lngduni Batavorum, 
Typis Eliac Luzac, Juo. 1746. 

IMe Uedicalioo lautel: 
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ncccssarÜB. (^tiranda quoqiic inipressio (ihspulülionis, quac non minoris 
quioquaginta floreaorum coostabit. Milto hic formulam dedicationis, 



• Viris 

Muncrum Dignitatc 
El EruditioQis fama 
pracclaris, 
D, Utoronymo David Gaubto. 
D. Siisfried Bernard Albino. 
D. Adriane van Royen. 
D. Alberto Seholtens. 
0. Jacobo Philippo D'OrviUe. 
Opusculuin hoc 

D. D. D. 
Jo. Jac. Keiskc. 

4 Mullis noiiiiaibus , Vii i Kxccllento!? , dcbco Vobis non hanc lanliini Icnpim 
opcllain, sed plura et majora quuquc alia ullicia. Vül)i-: quidom, Celcberrimi Me- 
dicitta« in alma Lddanse Professores, non habeo quas diguas gratea referam pro 
cara, qua sanioria medicinae praecaptis Imbuere meum antmnni per Irea aoiMs «t 
ultra studaistia. Longe quidem aliam causaam aoeesaeram hoc. Sad aeddU, 
non sine numine, ut, videns connuenlem quolannis ad Vo$ audlendos et adroiran- 
dos civium meornm inli>riuro fToriiiatiia norem. ego qnoqup, ut digcipllnte 
Vestrao me tr;uiorcMn, stimularer. Et nuiir cfrlo id accidisse repulo inier iiiaxinia 
beneficia, quibus aetateui meani supreinum nunien maclavit. Ab urc Veslro pepen- 
disse, et Teatria maaibuä accepissCi quod bodie accipio, qualiscunquc meae dili- 
genliae praemittin, est honorum, qui contingere mibi poasunl} roaximos. Qood a' 
nondnm profwtus In arle aatntari foci vealra doetriw dignoa» acitia quidem, Ten^ 
randi Praeceptores, quam maltJs aliis rebus impHcitua atque diatractns foerim. 
Uhi tarnen placuerit Providentiac me lectulis aegrorum adinovero, omnes in id 
iiuendam nervoa« ttt patriae meae me praestem salutareaii et Vobis dtMipulum 
non indeconim. 

Tibi vero, Ceieberriiuc Schullens, me solt dcbcrc, quidquid arabice scio. • 

5 lubena el ex vero fateer. Amans | haram literaruni, in quibos Tn hac aetale noatia, 
idqae Tuo merito, principatum tenes, excitus hma Tua huc veoiebam, ante hos 
octo ferme annoa; fretoa ea spe, fore, ut et praeceptis Tuis doctior, et oaustus 
Spoliis incomparabilis Yestri orientalis (hasauri, domum redirem. Utnimque cecidit 
ex voto; ul et !ocnm intpr disripulos Tuos mihi dares, et praeslantissimortini libro- 
rum, quorun) cupiilino llagrahaiii. faccrcs copiarii Kuissel absqiir Tf;, aul nulliiiii 
aut perexiguum certe usum liabuii»i>eui thcsaun , sine quu ludunt operaui, qui 
arabica altreclant. Tu vcru, Maxime Vir, quum difücilis esset ad illuni accessus, 
et difflcilior über ijaa liaus, effecisti, qua es benignitate, ut plenis, quod ijunl, 
velis per quinque aonos in eo navigarcr potuerim. InsigAe boc benefioinm nunquan 
mibi de memoria eieidet. Gretas aemper prafiteb'or, Tibi deberi» Timeque laoili<> 
tati, si quid olim a me luce dignum ex Arabum penn proferri fatale est. 

Longum doiique foret, Ampliasime D Orville, Tua percenaere in me ooUata 
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de qua judBcimn Tunm exspdcto Quod n non mconmio- 

dum ') quoque Tibi foret, vir Amplissime, Schedas meas geographicas 

beneilcia. Ta primns hac appdlealem nw exdpiebM, et ownparabaft mihi patronoi 
aitfa» Titae pnwidn. & hami Mmel potonto Meto bliantcs meas na» «oatinuiili. 

Pracsertim duobus hisoe proximis anois vix nliundo qnam do Tua manificeatia victum 
cullumque habui necessarinm. Venim quac benc mihi plurima fecisti non inercuti, 
Patrone, secreta mecum conjscienlia colere, judico salius. Ncqii*» perniitlit inodcslia p. 6 
Tua, ül ea ioipar taudaior ebuccij[ietu , ucquc est, quem pruii\u8 Tuus in literas 
et lileratos bvor lateat. 

Ego vero, qouai ii«qiieara dignis modis hunMiiilatoin Yestraro oompensare, 
Viri Kxcellentes, id uoicum vidco oiilii relictum, ut, quamdiu vivaiu, siacera vota 
pro saliite veslra fariani. Faxil summum numen, ut laelari Vos. tt florere, et 
interesso doctrinarum iacrcincntis, et frui Veslra gloria, vidcam quam diutissime. 
DabaAi LnäM d. t. l^Jt 1716. 

Die Thesen buten: 

Probabilia p. 19 

Qoae addore placuit, ut disputaodi materia voleatibtts 'esset. 

I. Qttod io atndio lUeTarum est ars critica, id est medicfiui ia liunano cor« 
pore. Et quem fantrix natura Anxit enticum, eundem quoque medieinae bcteodae 
feeit aptissimum. Ulraque conjecturalis est. 

II. '] Videtur id, qiiod animam appellamus, (mcdicc lo(|\ior) aliud nihil quam 
corporis aoimalis quaedam qualitas esse, ut est soliditas, gravila«;, vis electrica, 
dastica, magnelica, centrifuga, centripeta, lux, ignis, spiritm reetor appellatus, aliee. 

III. 8i Teram est quod sensus et motos per nervoram filamenta in reliqaum 
corpus e eerdiro deriventur, possct id concipi per vim quandam eleotrieam fleri, 
qua videmus funom vel roiUoDOS oobitoe loDgum ictn ocull citius ad utramqne «x- 
tremuD) ßlectricum lieri. 

IV. Videtur tauien haud improbabile, ul (|ua( vis pars humaoi corporis seusuiu 
itabel'et vitam per se, sie quemvis musculum et ((uainns muscuisrem llbram baltere 
▼olumateni atqu« yiok se movendi secoBdum suam direclionem ; ut e. c. quando 
quis attollere vult brachium, non eerebmm velit, sed deltoides. 

V. Haemorrboides tttul adco pommpndntai» et pxritatae nostro tempore, sunt 
Jinfcn iiianentqrift vitium, morbuiiuiue luorbo pelluiU. übt grassantur oiideiiiicc, 
id C8se coujicio ex potu aquae »alsae, luipurae, diu slagtiaolis in ciäteniis, et, dum 
deflnit per planbeos canales, bbo Satumina iofoctae. 

VI. Tympanites videtur scorbulus intestinorum «x eaossa friglda esse; quem- 
admodum gingiTae oonvptao e( artus frigore ainbiisti tiiirc j tument, et coria putrida, p. 80 
•]'v>.]f' Artstoph. Eqail.'] ftox^ii^v (toitp appellat, el rto^ diiffia xai ful^or dwl» 

YII. Videotur cibi saepe c ventriculo crudi, ut ingeruntur, cerlc pro aliqua 
parte, in iBtestiM debbi. 

Vm. Riieamatlsnus, arthritis, erysipebs, podagra et el simties artuam morbl, 

Ij [Udri iu coQUQodumJ %} [Vgl. Lebeo^besclir. S. 31.] 3) [V. 
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remillere, graUim faceres. Saicinam libronim meonun ul Amstelo- 
damum mittain, io procincta budi. Caetera bene Te valero et mihi 
porro favere velim. Vale. Dab. Leidae d. 83. April. 1746. 



reoum «alculos et «fltetio bypochondriaca, videnlor ^ludem indoNs morbus «sm» 
sed« tanliiiD diffianre.*) 

IX. Hembranac sentiuiil per sc, ul et cuü'^, absque nervorum ope. 

IL Falsum est quod «cribit Celsus, praeCiU Cacilias ferri famein bieme, quam 

aestatc. 

XI. Falsum esl aliquo iiitHiu, quod idem scribil III. <. magis ignoscendum 
esM medico parum proficieati acotia morbta, quam ia Iod^. Aaiti morbi pa> 
lawlra sunt, in qua paritiam «lam monstrara poleal nedieua. longi planraiqae artem 
4)araem eludunl. 

XII. Fnlstim est <{iiai) üietn Hflsit^: »it I. 9. calorem aiQttvara omnia) quae 
frigus tafesUt. Patel iu nieiiibnä gelu et igiie ambustii«. 

XIII. Falsum esl quod ait IV. 13. el 2i. equilaro podagricis alieaum es&e. 

XIV. Inalile «at quod suadet IT. SO. hysterica« aao^nani miHen. Famys- 
mus enim aic acuilur. 

XV. Male commendal viaum auslerum in lussi sicca, IV. 4. 

XVI. Male iiem frigida fomeala et humida atomaclto admovari jabrt in tor- 

iiiiiiibUii, IV. i\. 

XVII. Attt falaoa est Calsua, aat oomiptus, quaodo dielt III. tl. hydropico 
eorporl imperandam «aae quielam. Ipae enim panlo poat rectius praecipllf taK mitl- 
tiun anbnlandttD, curaettdafli allquando^ elc. oonf. IV. I. in fine. 

XVIII. Corruptus est IV. 4. in fine, et leg. JMceaMirMi «mC qvd«$f aaverilaa, 

(aoD sccuritas) silcnlium. 

XIX. Apud Petrooium^) pro ataminata* leg. Äminaeas, quod d<^ oliiu laiebat. 
▼id. Gala, «t alio« de Tino Andnaao. 

XX. Corruptus eel Cettna In Talgaribus libria, III. 94. in fin«, et aic legendiw: 
utendom iclerico — Iccto et condoui euWore, ritUf joco, fudü», tmeiäa elc. 

XXI. Celsus mclior chinirgus est, quam medictis. 

XXII. Male ap|)cllaUir melatarsus, <|ui larsu.s est; male lunica cboroidca, 
p. 31 quae chorioidea; male aigilops, quae non nisi aagylops; et tajlia sual taaumera 

Anatomloorttin in grammatlcam graeeam peoeala. 

XXIII. Hydropa pleraroqve naedtor ex vitio polmonnm, 

XXIV. Variolae non lantum In cnle videntur esse, scd in ipaa quoqae mnaeiH 
lorum subslaiitia, qiiemadinodum ^) pelecbiae peslilentialc5. 

XXV. Maxime distant fehris ardcns p! maligna, lila cogil sanguinem, et in- 
surgit nimia vi naturae. et juvatur venae sectione, alque moluui minueaUbus. 
Haec (uodit sanguinem, et, (]iiod languente natnra fli, stinnilo ad aadorea opus bebet. 

XXVI. Videtur pnlsus debilis atque oeler, cordie palpilatio, langaor, et anii»- 
tas in Tebribus putridis inde esse, quod sanguis fusus et liqualus et tarn attenuatus, 
ut vel plumulae atlaetu fibroaa ejua pars discerpi queat, dislendere satis arteriaa 
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9g. 

An Jacob Philipp D'Orville in (>i iiendaL 
(Ori^ioal in^ Oxford, wie Nr. 8, fol. 84.) 

Viro Celeberrinio alqiic Amplissimo 

iacobo Pi () DOrviUe 
K, p. d. 
[o. lae. Heiske. 

SignificaTi hodie, vir Amplissime, de voluntate Tua omaüsBuno 
Äskiew. I8 diem craBtiniim» lovis scUicet, excursui nosUro ad Te, 

qnandoquidem iu cupis, deslinavil Interim bene valere 

Te, Fatrone, jubeo. Leidae d. II. Ma|j 1746. 

et cor et iricitare aJ dcbttam Systolen ncqueat. quod dtim spntiiiiU vasa, nitiirilur 
Irepida citataque coalracliooe Vitium omeadare, ei immtneDtem sibi inlcritutn avertere. 

XXVU. Quae vero nascuolur in morbis pulridis phrenitides, pleuritides, similes, 
■OD saut ab obatnicttoiM, quae nulU eil in bisce morbia, led doloNS tam coih 
fiogenles aant Indtehim inclplentia sangneaee eerebrl atqoe pulmoaua ele. 

XXVin. Acidi nictus, de qaibus inulti conquerunlur, videntur magna ex 
parte deberi polui ex acri et mordace attfuo convcllentc membranas combusfanim 
(abarum fnligine parato, quem foedum adspectu, tetriorem sapore, stercoraceum 
haud raro, utittor radmtem, nulla hudabiJi dole oomneDdabUem, miror quomodo 
|NM8fait diaa ooctesque Um avtde ingargitare. 

XXIX. Ad ructos et flafm noa Semper est necesse iil adait palrida elasliea 
materies. Sed soli spasmi et convulsiones venlriculi et inle«;tinonim possunt efQcere, 
ul illi enormiler quasi srnguiliaal. Palet in hystericis, hypochondriacis, quos quo 
coplosius eructant, eo magis interdum torquent et straDguiant anxietates, quae stalim 
exbibito antispastioo couquieseant. 

XXX. Dia miralas (M qoare taodem sapiens antiquilas Aeaculapii baenlo 
sarpentem Innexuerit. In<ädi tandem in inscriplionem et Hguraro veterem apad 
Muratoriuni ubi Panacaea, si bene memini, conspieitiir, Aesculapil flüa. rymbiiim 
porrigcns phariuaco plenum angui, in cauda stanti, luimanuni Caput praeferenti. 
Slatim feriit animum meum adspectus. Statim vidi serpeatem illum, | cujus curae p* 
pcaesit Aasealapius, esse traetum intesttoatem ab ere et favcibua usque ad annm. 
Prima pvionmi bominom medicioa vis ollra cbirargiam et alvi purgationem aaeen- 
debal. Tidebant nempe plurimas aegritudines a ventriouli viiiis oriri. Polabant 

itaque praecipuam psse Hebere medici purum, ut voracem illmn el delicaltim et 
facile irritabilem serpeuteni senipcr in poteslale sua conlineal inausueluai el tracta- 
bilem. Quid si statuamust venlricuium cum suo .syrmate pecuiiare aliquod animal 
at disilnctirai aique sni jvris in caeien» aaimafi bomine aase, qaemadmodnn fd 
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99. 

An Jacob i%t^ lyOrmUe in Grönendal. 
(Original in Oxfard, wie Nr. 8| fol. 85.) 

Viro Geleberrimo atque Amplissimo 

lacobo Philippo DOrviUe 

s. p. d. 
lo. lac. Reiäke. 

Recipis, Vir Amplissüne» collationem TryphiodorL daetera proxime 

habebis Accepi interim a Gl. Gronovio exemplar nutarcbi, 

cui Salmasius aliquas emendationes alleviL Extoiquere si potero lam- 
blichtim ilhim ineditiim ab eodem, faciam quoque. Habitatnm ibo m 

iisdeni acdibtis cum orn. Askicw, et enndcm hipsiain iisqtie comitabor. 
Kx. quo fieri facilc possiM. iit aulc (lali iulas liilij hinc non discedaui. 
Vale, Palrone, cl mihi porro lave. D. Lcidac d. 14. Maij 1746. 



sapicnliorcs mcdici (!«• utero spqnioris sexn« cpnsenl. ütriimqiiP corfo uiiin.i!. el 
Uterus, et tratliis intosllnalis, quiuido non habentur bene, sod iii;ucr;iiitur inedi.i. 
aul aliaicittuui nun accipiiiiU cougruum, et incrlia torpcnt, situquc fattscuot, Ciirca^ue 
jugi motu succussalorio et titillalionc, tarn soicut ctTcrari, ul caeteruoi quoque animal 
secum traliant in pernicisin. 

' XXXI. Falsum est quod ^uat, boiripulattooes post ^las- nnllalii s^mnn 
esse. Notaal ixrtiiis tale corpiis auris frigidie scatere per ntenbraoaro odlolosaffl 
dispersis, quao subeimte in venas novi cibi calore per cutis spiracula expelluntur. 

XXXII. Veterum sententia de ascendenlibus c vcntriculo in corebrom vapori- 
btiS atque fuliginibus non inepta. non improbabilis videtur esse. 

XXXIII. Verus voivulus seu intestioorum ag>iyfibs aut iu nodum intur»io 
potcsl et bene concipi, et conüngere. 

XXXIV. Verum est quod ait Bbases nuiJor, (Abu Zakarja) wlüt ^ KSftti^ 
t6yXi "i X^Lft eertffiido in medidna ett mcftfi quo pmmiri tuguU. Et iD genere 
verum est quod ait Rbases minor, illo majore tribus fere saecuUs posteriorf tttiilo 
Fachreddiai celeber: 

SL» ^U}t ^Jm^ j^tj ^ Jlifi ^J^t ^USt XiL(j 

Summttm culmen, qw humanus itUellectuA audel cmlt, est tnirtcaia haesitatio, 
tt^ j^iurünm Ubor tapiwtvm e»t error. Negue proficimm qmdquam omm nottro fer 
omnm iMWinim «itom ütquisiUoMf qwm «il varitu vmiorum de reftwa mttrtiti 
eompilemu*. 

■ . Pinis. . • 
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100. 

An Vaickciiacr in Framker. 
(Ori^oal ia Leiden, wie II, Nr. SS.) 

Viro riart.isiiiio et Eriidilissiiiio 
Ludovico Casparü Vaickeuaur 
s. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Non dubito, Vir Clarissime, quin hae Te literae recle valeolein 
offendanl. Ipse volebam Te invüsere Fraoequerae, eumque in fiDem 
rogaveram affinem Tuum, quum Leida diBcederem, ai quid ad Te 
haberei, mihi coromitteret. Ille mihi Hieras comroint quas nunc ao 
cipis, tardiuB quidem quam forte par erat. Si praeacivifsaem tarn diu 
me moras Amstelodami Iractunim, et tandem proraofs ab adspectu 
colio(]iiiu(|iic Tuo exdadendum fore, misissem illas exlemplo. Ex- 
cusabia itaque ben^e meam cunclationem. Quaiuloquidem yero Te 
semel adhuc tiltimiim galiitare el invisere non licet, rogu vetis ciiliao 
hartenus aiiiiciliac iioslrae lueinoriam conservare, el mihi porr« favere. 
Si noti di.splicL'ii!. iiilcrpcllalio te noiMniiKiiüim litcris e Saxonia iiica. 
Vicissiin si quid ilti terranmi liahcas ( iiraiidimi, id niiht quaesü niandcs. 
l']\j)t'(Iiani (jua pülero umni lide. Caeteriim bene Te Semper valere 
et laelari jiibeo. Vale Ainice Aostiiinalissime, el u\v porro ama. Oab. 
Aiiiäleiüdami, die ante didcebäum lucuiu, 7. Juuij 1740. 
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101. 

An Jacob Philipp LyOrville in Amsterdam. 
(Original in Oxford, wie Nr. 8, fol. 86.) 

' Viro Gelebenimo atque Amplissimo 
facobo Phtlippo DOrvflIe 
8. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Turbis et itineribus variis exercitus officio meo haclenus defui, 
Vir Celeberrinie at(|u(' Ainpli.-?sime. [ter habui passim periculüüum et 
iiigrulimi. AuititehKUiiiiü iliim peto Swollain, uuire siini expertus per 
aliquot dies iratuin. Jude per Hannoveram et Hriinswicuin petii Wolffen- 
bülte!, iirbem insigni bibliolheca celebreiii. ul)i niiilta me cniiiilate ex- 
cepenint, Ka bibliotbeca vi auirnsto atuliticii», quo residet, <;t inlcriio 
valore speclabilis est. Gudianos Codices uiauu.scrij)tos omnes ibi liabent, 
(juos vidi, graecos certe, omnes, ncque roganli milii quidquam nega- 
runl, polUciti quoque ponro uilterc si quid rcrum auarum c re mea 
forel , ubicunque sedes meas') ligerem. OfYiciosissimus est senex, 
qui bibliotbecae iili praeest, lacubus Burkhardus, PerizoDÜ quondarn 
discipiiltis, et purae Latinitalis inter paucos nostrates cuUor studiosissi- 
inus. Inde sunt qiiae accipis specimina Lexici illius sub Pbotii nomioe 
adeo*) decantaii, et PoliorcetictSy ApoilodorL Phoiü quod ai^keUanl 
Lezicon tUo nomine, mea quidem senlenlia, immerilo auperbit Est 
Kber aaepe futilis. Etyinologias roaxime conlinet*, sed inficetas et 
absonas, ingenii recentioris foetus. Fragmenta veterum auctorum aut 
niiUa continet, aut pauca. Scriptus est praegfandis liber eharactere 
a plurimis scribendi oonipendiis perquam') intricato. sed ea quidem 
difficultas editorum librorum colMone et usu baud dititurao posset * 
superari. At luciem non meretur; ut intelliges ex hoe tantillo specimine, 
si lustrare velis. Poteris illud quoque Cl. Atbertio impertire, quem 
meo nomine salutari | velim, Schedas aulem meas mihi reddi cupeiem, foi. 
saltim ob Libanii oralionem, si bene mcmini, deciniam nonam, a Mo- 
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rello, pro more suo, perquam vitiose editam, a me cum codice colla- 
tam, quem ^gregiiim babent Guelferbyti, et cujus usum propediem 
rogabo. Ad eum auctoiem quod faciat, si quid offendas, Patroae, 
mei m memor rogo. Si lubet aut Photü spectmen aut principium 
Apollodori in Miscellaneis Tuis ederc, per me licet. Gnelferbyto per 
sylvam Hcrcyniam pelii Gollingam, ubi hk adii virurn polilis iiioribus 
et egregia doctrina, Gesneruiii; qui mihi, (|ii;ui(l j atl Te scribereni 
inandavil, ut, praefadis; eins nomine saluteui, apud Tc veniain delicti, 
quod nosti, peterem. Igiiorasäe, iliius de al Corano conjccturac au- 
ctorem Te esse, neque rede perccpisse Tuam inenlem. MirabaUir 
eliam, tarn leuiter se babitum in Virgilio novo Bunnanniano. Saevam 
in Caput suum tempestatem se tantum non singulis paginis exapectasse. 
Mirabttlur porro illiua socordiam, qui auctorum vel laudatorum in iilo 
libro, vel castigatorum, confeeit indicem, qua nomen auum cum Con- 
radi Gesneri nomine confiuum obscurariu Caetenun est illa academia 
cum viris tum legibus atque äedificiis instructa egregiis. Free caeteris 
insigncm apparatum librorum graecorimi nondum ediloriim Ptnpin", 
quem suü laljorc sibi comparaverat .Ma.e;niis Otisius, iheoloi^iac pio- 
fessor ibi philologus, qui dum olim Pansiis erat apud legatuoi Dani- 
cum concionalor, eos e codicibus Parisinis dcscripserat , sed, quod 
doleo, Ibeologici oiuiies argumenli. Monstrabat is milü apparalum*} 
suum ad novam Arnobü editioneni. Praeter Parisinum eins auctoris 
codicem negabat in Europa quemquam exstare, quem ipse contulit. 
Ex eo formatum esse Bruxellense exemplar, aut Antweipianum, noa 
bene memini. Sed id tarnen sie satis antiquum. quod etiam contulit. 
Habebat eius ^itiones omnes, etiam rarissimas, quarum affirmabat 
pessimam esse Salmasianam Leidae curatam. Habebat doctorum ho- 
minum curas in eum ineditas longc pluriiiias. utnusque Canteri, Rut* 
gersii, Bosii, aliorum. Anquirlt laiiien si quae sint alia in istum patrem. 
Edere quoque vuit Tcrtiilliani lil)runi contra Valenteni. qiu^m in finero 
i^ratuni mihi feceris. Vir (lclcl)errimc, si veJis a C!. Vaikenario mihi 
foL 87r praeätarc collationem eius libri. Habet eniin is Tertullijanum Kiguhii 
cum codicibus Vossianis collatum. Ipse iUi scripsissem libenter. Sed 
nolebam harum literarum pondus aggravare. Querebatur tarnen vir 
ille doctus, lociun suum eas literas non ferro, et sciscitabalur, num 



I) [Jelit in LOneborg. Vgl. Amob. ed. Oehler p. VI; ed. Reiffencfaeid p. Xtll.] 
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io Belgio commoda foiei edendi lalia occasio. Dedit ante plures jam 
annoB epistolam ad Olaiim Wonnium, Lipsiae ünpreeBam*)» si forte 
vidiati, qua doctos suos labores percenset. Monstrabal quoque mihi 
Macarii, non flUus vulgaris, sed ignoti prorsus, Magnetis, homilias com- 
pliures, quariun unam et alteram edidit. Moostrabat prolixtim Nicephori 
ChODiatae fragmenliim de iinaginibus CPtanis, quod neque ipse Fabricius 
Bibliolhecae graecae volumiue sexto^) dederil inlcgrum. Monstrabat 
pcrqtiam CMriosimi Psulli aliquein ineditina lihriiiii graeciim, de iheo- 
iogia, si bene inemiui, Pythac^orira. VA aliu kl genus piiira. Gottiuga 
Cassellas abü, iibi vidi egrcgiuin Thiicydiden membranaceum, quo 
usus quoque Cl. Dukerus fuil, Ueidelbergeosis bibliolhecae altquando 
civem, sed qui cum caeleris Romain non migravit. Sed commodo 
daius, nescio eui, redtit^, ut alii aliquot eius bibliothecae libri,. sopita 
tempestate bellica, ad pristinum dominum, a quo princeps Hassiae 
accepit. Inde Thuriiigiam pervasi (sed cuius rei me nunc poenilet.) 
egregias videre bibliotbecas sperans. Sed operae et sumtuuni pretium 
non tuli. Primuro quidem Tsenaci virum doctum adii, Heusingenmi, 
nuperum ediloreni Caesaruiii Jnliani. et futurum Cornelii Ncpolis, ubi 
Staverenius nosler ipsi, quod oiinatur. pulchrc va])iiial)il. Jade diiin 
Gülhaiu pergOf saeva ine corripit teiiipnsias . qualem obtigisse mihi 
alias noD memini, media nocte, vastis m campis, quac et homines 
sub jove frigide versautes aliquot peremil, et grandem jacuiata 
grandinem, ad pugni formam, latam stragem in gegetes edidit. Gotliae 
reperi lulium Gonradum Schlaeger, ducalis numophyJacii custodem, 
quem nide noveram, quod edere voluerit Moerin Atticistam; sed nunc 
abjecit Olud consiUum, w y€ noiSv, vir ut parum doctus, sie egregie 
moiosus et dlificilis. Vimariae^) praeter editionem veterem medicorum 
veterum, cum msstis codd. coUatam nihil vidi, neque lenae praeter 
codicem SophocHs Bosianuni. qui continet scholia inedila interlinearia, 
el cujus spetimen Heusinu^eni-^ jtnuor, prioris ex fralre nepos, edidil. 
Sic landciu iiouis lulu Lips aiii \vn\, ad aftines raeos, in quos late 
falccm äuam iinmisisse morlem comperio. Sorbigam laudem 16. lulij 

<) [Dissertatio epistolica ad Ol.unn Wormium, Lipsiau I7ä». i) \k iOösq.j 
3) [Dies ist 7,weif«lhaft. Her ( odev gehörte verniulhlicli zur jüii^jeren POilzer 

HofbibiioUiek, welche der Laudgraf Karl vou Uessen-Cassel im Jabre 1686 erhielt. 

Vgl. A. Diincker, Cwitralbl. f. Bibl. 11,221 f. Hani, II propugnalore N. 8. toL 1 

p. 370 r.] ' i) [Sdr: ViDsriae] 
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. veni, ubi salvam matrem cum vitrico deprehendo, sed soroiem, quam 
foi. ufiicam habejbam, pauUo ante advenlum meum, iofelici poerpeiio ex- 
stiDctaiDi relicta bimula fitioia. lam domi dego apud paientes, Iran- 
quillus equidem et cuns liber, neque est qui me pellat: verumtamen 
neqae oppidum hoc mihi placet, pliuibufi medicis ferendia impar, ul 
quod jani quatuor habet: neque victuB, ul apud homines modicae 
fortunae, tenuior, qui laulioribus epulJa adsuetus füi. Bxcurrebain 
nuper in Iractum Dresdensem et niontanum, urbem circumspeclunis 
si quae (orte mihi congnia occurrerel"). Sed occupala vidi omoia. Forte 
sedcm meam IJpsiae figani. Dresdae imprimilur, et fere absolulus 
est Aelianus de aninialibus, curante aiiquo ludimagistro. Kretschmaro^. 
Qui nondum vidi, quäle id institutum sit, arbitrari oequeo. Josütuunt 
quoque Lipsiae novam Aeachyli editionem, utroque sermone, in fonna 
octava nu^jore; cum notia BucciactiB. Jbidem Günlzius Aetium edere 
parat, quem in finem comparavtt slbi Yienna libroa ejuB inediloB. 
Sed quoniam novit eornndem exemplar pro fioerhavio concinnatum e 
codice Parisino futsse, ideoque credit id a suis libris discrepare, percopit 
eius libri^ uau poUri^. Putat quidem bibliopola Leidenais van der Aa 
magnum se possidere theBaurum, cui pro^iterea pretimn immane statuit. 
L'bi tarnen iiilcllexerit. hmir sinmi thesaurum posi paiicos annos, edito 
Actio, quod certe fiet, iiuitikin sihi cl nullius pretii tore, peniiovebi- 
lur, ul pnlo, eo, ut pro liiculenlo (•(iiiiiininicatioins praeniio libri sui 
copiam uobis faciat. Kogavil a me (jünlzius ille, ut operam opemquc 
Tuam hac in re implorem. Obstrictissimos habebis nos, si voti com>- 
potes nos reddideris. Vendentur brevi Halae Codices aliquot lalini manu- 
scripli, ut Horatii, Senecae, quos, Bi sit operae pretium, studebo Tibi 
asaereie. Indiculum adjeci libellorum qui nuper in his terris prodierunt, 
literarii. Quorum si quid e re Tua sit, indicabis. Quid porro agas 
cum loanne*) Tuo, quid agal Gbarilon, quid amici Amstelodamenses 
et caeteri, Bcire aveo. Ut autem recte Te valere credo, sie et porro 
valere et mihi favere jubeo. Dabam Sorbigae d. ^) August. 17iO. 

I) [Hdr: occurrct] 2) [Es Ut nur der i. Band, die varia historia enthaltenJ, 
erscliienen, Dresden und Leipzig 1746.] 3) [Hdr: librum^ 4) [Die Absclirifl bc- 
fmdet sich jetzt als Codex CCC^XCI in der Senalshihüotliok \on Leip/ig Sgl, Fabricius- 
Harles bibi. gr. IX, 236}.] 5] [Der Sohn von J.icob Philipp D O.J 

6] [Das Dalom fablt, ebeiMO wi« di« üoterscbrift, jedoch siehl tob D'Orvilles 
Hand darunier: 4748 | Sorbiga \ J. /. Rmkr \ 21 Aug. D'OrviUes Antwort vom 
31 . Attgasi 1747 auf dlesea Brief und Nr. 104 ist Lebeosbescbr. S. 6<5 1. gedruckt.] 



Digitized by Google 



J. J. Bbiskr^s Bkibfb. 



179 



402. 

An /^(er WetteUng iu Vtreehl. 
(Original in Leiden, B. P. L. 336, Nr. 1 } 

Viro 

Erudilione utqiie diguitalc 
spectabiti 
Petio Wesseling, 

8. p. d. 
lo. Jac. Reiske. 

Ad T<' scrilxMidi ronsiliutii. Vir (^cleberrime, mihi siisrt^ossil tarn 
officium meum: id enim ul facerem, imperabas, qiium 8upc;rioro itestate 
Trtyecti apud vos cssem: tum Clarissimus WoUius, 8. Ih. D. ei apud 
LipsieDses ad aed. S. Thomae archidiaconus, qui nuper occasionem 
requifebat, Vobis meo ministerio, ut est laudis amantissimus, innotes- 
cendi. Allerum nunc mensem hic ago Lipatae, quae fortunarum 
mearuni, ut videlur, certa porro sedes erit. In eo nunc maxime 
aum, ut Abulfedam historicuro luci publicae aptum comparem. El 
plurimum ejus operts jain profligavi. Fiel, nisi deus nolit, initiuni 
ejus inipriiiH'ndi proximo monse Majo. Ubrariuin mihi concihavil clo- 
gtiiiiis \\t ingtMiii ('.\. I.cirbiiis, smiinis lueus, cui operaiii ineam in 
tradeiidis Arabicis colloco. (iraeca vix altigi, o\ (pio (ifrinaniciini 
riirsus soliiiii calco. (^upcrcu» eqiiidem scriploreiii miuiii el alleruiii 
leclu dignum, eed rariorem in\eiitii, qualis est Dio Qiryaoslomus H 
Libanius, nec non Arrianus Epicteteus atque Porpbyrin<; :rt^i ünoxtjr, 
edere. Sed hic terranim vix commode videntur agitari talia. Scripsi 
ante Ires vel quatuor menses ad Cl. Dorville'). Sed responsum non 
lull. Videtur indignationem ooncepisae. unde vero, non exputo. Sed 
haud mifor, qui eius ingenium novi. Flagro Charitonia videndi dcsi^ 
derio. Sed vereor, ut ia ad palatum meum sit. Et sane nisi mecum 
Cl. editor aeque ei^erit, erit ea inju;(M)(is ansa collisionis. Tntellexi c 
CA. Saxio, aoYum Tibi iiiaiuiatiini iinmus^j, Vir Celeberrime, quod 
ielix fauslumque Tibi esse, pura menle precor. Cuelcra Te mihi 

I) [Brief 4 01.] 

t) [Die Pn»r6Mnr dm Recbls. 8. Itermrd*a Brief »a Reiake rom 1. November 
1 746 (Lebeasbwchr. S. S34).] 
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porm t'averc, diiiqne valere opliaie, et aiuii-üti, praesertim Cl. Valcko- 
iiaeri<iui, data occasionc salutaloü cupio. D. Lipsiae d. \ 5. Üecenibr. 
1146. 

403. 

An Peter Weaseliny tn Llrccht. 
(Origiaal ia Leiden, wie iOS, Nr. i.) 

Viru Celebtirrimo utquc Erudilisäiiuo 
Pelro Wesseling 

s. p. d. 
lo. lac. Keiske. 

Periator hanim ad Vos et in Bataviam porro excttrsuniB, a me 
rogavit, ipai darem, n quid haberam ad Te litlerartim, Yir Celeber- 
rime. Nohii tarn pulchiam occasionem omitteie, Tibi meam testandi 
obsmantiam. pra^ortim quum ignorem, literasne*) meas superiore 
scriptas anno chatfasque Saxü et Wollü acceperls. Et mei caussa, 
et maxime Wollü, vell^ iiias Tibi fuisse traditas. Meae res adhuc 
inter spem el melum, atit loogam certe pendent exspeclatioDem. Cl. 
Saxius a me petiit, indagarem, quo devenerit index Gruierianus, quem 
Hesselius ad Gudiuni instituit. Sime adhuc inter reliclas ab Heaselio 
cbartaa reperiuudue^. Non dubito eum hanc in rem jam apud Te 
inquisivisse. Nolui tarnen ob amicitiam, quae nos intercedit, hoc 
qiioque loco ideo Te non adnumeFef Vir Geleberrime, ut si quid 
haruni renim nosti ccrlius, iil ibi locoruiii degens, ubi polest explo- 
ralissima haberi nolitia. velis nobis id impertire. l'li et, quod ideni 
Clariss. Saxius icire cupil , sitiie. quod faina tulit, iiiortiius Coiiios 
Tlioins') et possitne codex, quem ille possidet, Sponii, a Hmiardo') 
frequenler nolatus, aut ab illo ipso vivo, aut ab hacrcdihiis haben. 
Quid h'ic terraruni cgerint eruditi, prodenl proximae ainuimae. Nuper 
copiaui tili nactut», speciiueu eiuendalionum mearum in graecos auc- 



I) [Brief 4 02.] 

1) [Vgl. Brief iOo nebst Beroard's Antwort vom t. August 4 747 l^beos- 
boMhr. S. S39.] 

3} [Tgl. zu Bri«r 78.] 

4} [losepbus Dinurdns, Verfasser der Di!iKertaliones el epifllolte vor HuFatori, 
Nov. Ib«9. vel. inner, t. I. Vgl. Brief 106 S. 4 «3, 4 f.] 
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tores prodmdi, ia lomo Observ. Miscell. LipsieoMum propediem pro- 
ditiiro*). Sed Anbica potissimuin et hifitoriae orieotaliB Btudium me 
lenuii; in quo geaeire publice quoque praestandi aliquid, spes quae- 
dam nuper afllilsit. Vale Vir Celeberrime atque Eruditissime, et me 
amare perge. Dab. Upsiae d. 2. April, i 747. 

Adr.: A Monsieur 

Ms. P. WeKseling 
fort savaat et fort celebre Professeur 

a 

Ütrechi. 
lOi. 

An Jacob fHiüipp D'Orville in Amsterdam. 
(Origioal in Oxford, wie Nr. 8, foi. 89.j 

Viro Celeberrimo alque Ainplissimo 

lACOBO PHILIPPO DOKVILLE 
6. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Diu, sed bacteaus fruatra, Tir Celeberrime atque Amplissimc, 

responsionein Tuam ad litleras meas superiorc anno ad ic destinaias-i, 
exspecUivi. Ncqiie polui aniniinii Timm a me alienaliim non suspi- 
rari. Quo quidem id luerilo ineo, non inlelligo. Res meae liir Lipsiae 
adhiic in incerlo fliictuant. Promiscruut mihi quidem muniis Professorin, 
quando autem daturi siul, me latct. Inicrea caro milü viveodum est; 
miyoresque sumtua quam in Bel^io faciendi. Hactenus autem ne 
teruncium quidem meo iabore mihi potui acquirere. Medica praxia 
mihi nulla est. praeterquam enim quod medici et medicastri cir- 
cumcursitent apud dos ionumeri, urget me quoque, quod alio 
in aolo buie arti operam dederim; unde partim igootus partim 
contemtus sum. Neque doceodo juventutem comparare mihi potui 
necessaria, quum veniaro hactenus impelrare eins rei non potuerim. 
Neqiic liLrarii mihi surcurrerunl. Nosli (iiiaui frlijcaf ubi(pio forum 
Orientale. Spes tarnen est aliquid hislorici geoeris hac aestate '} pro- 

f) [rncell. Llps. oot. vol. V (Ups. 1747) p. 717-^719.] 
S) [Bri«f 101.] 3) [Hdr: •etal«] 
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HenfJi. Sir vilani egi hacleniis oliosarii. iiiipendio parentiiiii iHeoriiiii. 
S[»ero forc. nl. r(iian<lo [iroxiini.» mirwlinls Lipi^iensibus hiic Dresda 
dovoni-ril ;mln Kciri;). res meac in iin-lius coiiiiiKitentur. De qiiibuä 
r-ji. (JittUiu üijsi iiiiiic iioii licet exponcrc | Uni has Tibi Hieras pi rtiTet'), 
ornatissiiniis juv<'nis, W(>irenljulii*leiii>ia., mihi quideiu iguotus olini, 
nuper auleni a (^eleberrinio nosJro Krtppio mihi rommondafn« fnil, iil 
iiiillus dubilarim ei has ad ie lilcrag addere, ijunni inootescere Tibi 
mea vohicrit opcra, rogemqiie vchs ipsum, si quid apud Te mea 
valet conuDCQdaliü, quibus polcri^ tuodis adjiivare. hirisprudenliac 
dedil operam, et quantum ex eins s(>rniono inteilexi, cuperet tanquaoi 
cphorus opulenii ahcuius jiivrnis ADgUaui et Franciam videre. Ptura 
ex ipso pracsente intelh'ges. (^aeleriim rogo quaeaoque, vir Celebcr- 
riiue alquc Amphssime, vclis qiiod abeiinti benigne promittebas, literis 
iDterdum Tuia me dignari, aut sallim irae Tuae cauBsas, si qua est, 
indtcaro, ul aul purgare me, aut emendare queam. Vale, Vir Geleber- 
nme, et inibi u( olim feve. 0. Lipaiae d. S. April. 1747*). 

105. 

Äti Joham Stepiian Bernard in Amtierdam, 
(Origiittl in Leiden, wie 8I| Nr. 57.} 

.^pd)f^>lcr, .^od}iV'labvlcr iMvir Doctor. 
3nfonb»4 ^p(^^u($^renbci ^tn, (Spönnet unb ^rcunt. 

(^cv^omvärtiflc« an 6ie nge^en ju la§cn (jat midj bcpen Uberbrini^cr ') 
wran!a§ft, ireld^et mit ^interbra<^t, t»it er ftem« in ^oHflnb SJefanbfc^afft 
kben möd^to, ba^«r cifudjct ihm ^ierimie*) bcijülfflirf) fct^n. 3<^> 
u>oi§ nicht an VMm il|n be§eT addressircn fönte a\i an 6ic, 97{(in 
.?>c(hiV''lHtcftcv .^M^n Docior. 5* fc»nf »lin \mx fcnflcn nid)t. (fr ift 
mir vü'cv iHMi unfern 'f>(^. Prol'. Mappon aiiffo Ih^uo anbefohlen U^orkn. 
CK luciTou mich »il<"i> ot^iuMi iHubiiiiHid} iiKutcii, \vm\ £ic ilni iti 'Jtmftcr^ 
^amm a!in\MKMi, htov un^ rar inlrodiicircn, uut |\nift andere (3rounM'dHlftt 
eni>ci|cn wollen. 3d; bin fcl;r begierig ju tcrnel;nicn, ob bcr ^@rr Docior 

1) [Meisaer aaeb Brief 10«. lOH. 115. In Beruird's Brief vom S. Augoal 1747 
(Lebeusbeecbr. S. ISSr.) siebt Meister. Vgl. Brief lOB, 3 f.] 

2) [Vgl. 7.U Brief 4 01 S. 178 A. 6.] 3) [So schreibt R. oft £r biess 
Meisoer. YgL zu Brief 104 A. I.] 4) [Udr: ^txittttej 
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mein j^u (^nbe toocigc* %\\)X(i au ^ic abi\clapcni\^ Scbriübcn'), ^arinnc \^ 
unter andern au<^ mit aiiff ^ic t>or^c(e^tcn Drter bee Synesü geantwortet, 
erlitten. S^ttte atfo, mt(^ mit bero ^xtitm e(^e{len beerten, un^ mit 
meinen dlvetff^I unb Untu^ benehmen. ^(Str M. 6a((fe fK^t 
au<t eifu<^et, mi<^ bei) 3(^nen $u exfunbigen, ob timi an bem ®etti<^t 
fei^, totX^ ^ier f(^on feit geraumei 3<it erfi^otten, at^ ob ber berühmte 

®raff Thoms gcjiorben. ijt i^m barum bi^^An^ Hei gelegen, loeil 
er weiß, bap bcnidbctcr ^d. (^raff einen Sponium (ober Sponii Antiqu. 
Erudii. inoniiD».') mit Biiuardi de la Bastle bep oiefchriebenen 9(nmercfun(\cn 
l)at. IWiin möd)te er gern n>i§en ob fcer »t)(frr ®raff. it^enn er no* am 
l*eben, fclbii3cn rodicem \nm C^rbraucb l\n[tattcu n^AU, otcr, uhmiii er 
nidjt mel^r vim $eben fe^u |ülte, oh er üon fcenen (irbcn erteilten wäxt. 
(ferner mödjtc ^6. M. «acf^fe eherne mi§en, ob bie Oonlinuation be0 
Indicis in Gruterum, tveld^en Hesselius ad Inscriptiones Gudii angefangen, 
in befagien | Hesselü I3erlaienf<^a|ft befinbti(^. ®ei}n bo(^ ber Doctor m. i« 
von ber ®fite, unb bemfi^n jt^ 9la(^ri<^t babon eitt)U}te^n, unb un< mit 
§ut|etlen. tfl ber M. Sad^fe ein gele^et 9Renfi^, unb ft^ieibt 
fonberli(^ einen fd)i>nen latetnifd^en st^lum, nnb i{i ein ungemeiner Sieb« 
baber bc# stiidii inscriptionum, trol^ou rc neuÜd^ ein f(^ön specimen^) 
edirct. 3* habe bind} llbcrbriuö;ern-') tici'cö aud) ji^Icid^ an bcn -V*^^'. ßor- 
vllle gefdjricbcu. werbe feigen, wie er ficft auff mein ficuublid^ct^ diu« 
laben (Erneuerung ber alten ^reunb)d)aftt auffiibrcn wirb. I^ie ^i^abr 
heit ^11 fairen, ift mir wenig baran <^elca;cn'% i>b ov nno^cv antnuMlct, otcr 
n\d)t. (H ift weltbefanbt, waö tcr ein wunberlidjer üDiann er (ei). Unier 
^(!rr Askiew ift in Consiantinopel. i'e^t^in fügte e«< ba§ id> bei) 

Professor Emesli mar, mit welchen er 3^it fetned ^ierfei^n^ bie meijie 
Srettnbf4<tfP d^1>fl<(i<t. !£)a erfuhr ni<^t o|^ne iBerwunbtung loie er 
ji^ geleH^ unb geloige emendatioD apud Aielaeum a/ucAjtoderf 
angema§et, unb fol^e vor bie feine ausgegeben. Q»^ fagte mir biefer ge* 

{) pst Dicht in Beruard's Hlnde gelangt nach dessen Brief (liebenBbescfar. 

S. M8) vom i. Augusl n47.J 2) [Hdr: ^ier anj 

3) [Vielmehr JlisceUanea onitlilae anliquitalis, I.iigd. <67y. Vgl. S. 180 A L] 

i) [Lapiduui vetustoruin e|)if^rainmata et pericutum aoiuiadversiODUiu in aluiuol 
clas&ica marmorum synlagmala, Lipsiao 174G.] 

5) [VgL 8. 18t A. 3.] ft) [Bär: borangelegen] 

7] [x^of^. tn^fu Ue. 13 p. 149, 15 ed. Erm. Bemard bat diese Yerbesserang 
Im Synesius' de febribua p. Ii n. I verSflenUicbl. Vgl. Arel. ed. Kühn p. 933.] 

3) [Bdr : 9x] 
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doncli. Sic vitani egi Ii 
Spero lorc, u(, (|uan«l« 
dcveneri! {ni!a Hegin. ti 
toi. SB' (listinctius nunc non Iii 
ornatissimus juvcois, ^ 
uuper aiilcm a Gelebi- 
nullus dubilarim ei Ii 
mea voluerit opera, 
valet conunendatio, 
dedit operam, et (( 
ephoius opulenU 
ex ipso praesenl« 
rime atque Ampi 
iQteidum Tuis i 
indicare, ui an 
xiine, et mihi 



Ivibon nn\\' 

iiiir abor ih'»» 
<ctc uvnton 
taitiiii am 
cmunfcn ii 

«) f 
(Lebeosbft 

Meisaer. 



i. I. RBiSky« Briefr. 



185 



106. 

An fieler Wemling in IfIraM. 

(Original iu Leiden, wie \0i, Nr. 3.) 

Viro Gelebeniino Eruditissimoque 
PMro Wesseliog 

s. p. d. 
lo. lac. Roiske. 

Rede Tuas gralisüinias accepi, Vir Celcberriiiie alqiie Kriiditissiine, 
Palrone Acstumalissiiiic. per iilusbrem nostruin IMenkenium. Verum 
iotelli^ere Dondum inde potui, ao posteiiores ad Te roeas Uteras^) 
acceperis, quas nuper ante mensem fere scriptas addidi permisique 
praeslanlissimo Meisoero, Guelplierbytano, ad Vos eonti. Nani ad 
priores^ qimdem respondisse mihi nunc videris ex ÜB quae de Abil- 
feda geographo nundas. Ego nunquam credaderam eo usque pro- 
cessiflse lUam editionon, de qua dudum quidem est ex quo maudivi, 
sed oamia incerta el obscura. Nunquam carte mihi contigii eins vel 
specimen videre. Miror quoque quod nuncias, Arabiam et Aegyptum 
el Syiiam te habere. Alqui Syria certe iaiius operis est octava ta- 
bula. Ergone non totum opus instiluerunt Angli edere, sed frusta? 
Omisoruntae etiam prolegomena? Quis Aiit editor, morle abreptus? 
Procul dubio Gagnierius? Et sie mihi relatum Aiit. Atqui si is fuerit, 
haud multmn boni de illo instituto mihi promitto. Fuit vur parum 
arabice docUis. Quidquid sit, aveo quidquid iliud est videre, magno- 
que me beneficio Tibi obstrinxeris, Vir Maxime, si commoda data 
occasione lustranda mihi mittere velis Tua specimiua. [ An aliquid a foi. i* 
me in hoc genere debeat exspectari, ipse nescto. Librarü nostri ad 
id genus libros prodendos adniodtim aunt lardi, plurimi quoque inex- 
pugnabiles. Verti quidem totum opus (ilc ueographico solo mihi scrmo 
nunc est) iu latinum sermonera. Sed adliiir siipersuui ,ilja agenda, 
(piae et majus otiuin rcqiiirunt, et mei artalni iion siinl. Numeri 
j^ra<lii(ini Hlque miiiui*»! um lougitudinum atque latiludinuin in meo 
codue süüS [unpiam incerte*) scripli, cöc; nh](yfi. Et habet quidem 
Dresdae aliquiä '} codicem iuiius libri, cuius collatio mihi mullum pro- 

1)[Bri«riOS.] «] [llri«f los.] 3) [IMr: iacerli] 4) [SeebiBch» dmeo 
Codex oacbmaU in 4i« KSnigl. Bibliothek zu Dr«8d«ii (Cod. or. 379] kam. Vgl. Brief 1 S9.] 
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tlet^tio po.ssel, Veriiiii poai.scssoi illo iiiurusiis ul inviiliit; «.eiiex siio 
fhesanro tarn porvirfiriler iiu iilnit, lU nolil alteri concedcre, quo ipse 
itti iiequil. Praeterea tleix'rcnl cliiiiii tabiilac; gcographirae concinnari 
ad Abilfedae niRntom. VtTiiiii ciro iiiatheinaliVac liiijus artif^ imporitus 
siim. I'crloiiciuli et cxccrpfiuli alqiie coinparandi qno(pie <;iiiii aostro 
forenl oiuncs itineratores nostrates. At is quantus labor esU Quem 
ego ( crte ob inccrtam ^peiii subire nolo. His diebus in eo fui, con- 
silio celeb. nostri Kappü obseculus, ut scripto pro cuiis meis io Pe- 
ironium perorarem, simiil et quae olim in eum scriplorem animadvcrsa 
in adversariis oongesseram depromerem. Illam jain opellam typis 
pennisi, breviquc ut spero luccui videbit.') Multis ({uidem non pla- 
cebit, praeserlim P. Bunuanni fautoribus. Sed honori meo coDSuIere 
debui, idque eo feci libentius, quia sie nata mihi fuft occasio multis 
obscuris et bactenus non intellectis Petronit locis lucem affundere, 
aliosque simul auctores graecos emendare. Caetera privatus adhtic 
vivo. Dealinaruol mihi quidem liaguae arabicae [»ofessiDaem, et 
foi. tr mcrcedem | quoque. Vide quam lautam! Nondom atüngit duceotos 
florenos vestratis pecuniae. At id ipsum tarnen pro magno exoBculari 
debeo beoeficio. Multi sunt hic professores qui plane nihil accipiuni, 
Lipsiae, 'ubi vilius quam in Belgio profecto non vivitur. Indigno loco 
habentur literae. Tantilli vendere debeo meam eruditionem non mag- 
nam quidem illam et admirabilem, sed raram tarnen et non inutilem, 
roagnis certe laboribus et sumtibus comparatam. Adhuc occupor 
Dionis Cassii lectione. Quid de illo quaeso fit? St leipondere ad 
has non dedignabcris, Vir Maxime, vclini significes nbi versetnr olitii 
l.eidac: inslitnla eiu8 oditio Fabricio-Ruiinariana. Illustris Menkenius 
iiiea quo(pio opera in condendis Actis Erudiloruui utilur, ei nuper 
iiiilii rt'CTiisondos iii,iii(l;ivil libros in cniilroN crsia ,7/; / rnttfin^ t* xtd 
yvt^ntoni.To^ ffus* oliiniin Ciccronis et Uruli Aiiglicc a .Midleloiio, Tun- 
stallo et M;irk!.iii(lo t(o rrrav eclitos^L Quid in (vi Iii»- Tit arhitraris, 
judex doclissiiuc et aequissinit'. l^go in Tuiislalli ei Maiklandi partes 
pcdibus eo. Apud uot» nova paratur Aeschyli graecolalina editio, 

i] [Libcllus an(llla(lvc^^>ionunl ad alteram cditionerii Riirmannianani Pciromi 
in den Hiscellauea Lipsiea»ia iiova vol. VI (Lipsiae 1718) p. 93 — iH; ili — ä07; 
i«»— $S3; 650— 6S5.] 

S) [Reiake's ReceosioiMn stehen in den AcIr Enidiloruni nova 1747 p. 407 
— 413; p, 403^471; 1740 p.. 631— 646.] 
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cum notis omnium wd in brevissunain molem docta tarnen el solerte 
man« contractis. Ihrodibil in forma quam octavam medianam appcl- 
lant, dtiobus volummibti», et erit indicc completo instructa. Maluissem 

eins editori aliiiin ü:raecum auctorem ineliorem el uliliorcm placuisise. 
LeicliiiKs in (lüiistaiitino mo ailhtic versatiir. Si-d nihil adhiicduiii 
eins videri' mihi confij2;it. Si orrurrat occasio, rogu (piaesoqm*. Vir 
Celebernino, velis meo nomine couimunetj aiuicos salularu, et prae- 
sertim Valckenaerium meum, et (|uid is agat, peracribere. Caetera 
bcncvolentiac Tuae mc commendo, fousla omnia comprecatua. D. 
Lipfiiae d. 48. May* 1747. 
Adr.: Monsieur 

Msr. P. Wesseling 
trea savant et trea celebre Professeur 

a 

p couvcrl. Ülrccht.'j 

407, 

An König tMedrich Aftff^tst //. tu Dretden. 

(Origin.il ini ilaiijdstaat.sarcliiv für das kotii^Tt-K Ii S;jrhs(»n. 1*78. Acta Job. Jacob 
HciOkeiis Au.sucbeii uai die Arabische Profesiiiou auf der Universität Leipzig betr. 

Oberoonsigtoriaiii Ao 1747 — ^95. Nr. I.) 

Augustiasime atque Polenttssime Rex, 
Domine Clementissime. 

Sacrae Vestrae Hegiae Majesiatis hiiiaillimuB ego Subditus Upsiae 
olim per cpiinque annoa, el Lugduni Balavorum deinceps per alios 
octo studiia primum Graecia et Arabicis, deinde medicia operam dedi, 
el a<iUecta bis edidi opuscula^, camen veteria poetae Arabici, ei 
disserlalionem tnauguralem de* quibuadam observationtbus medicia 
scriplorum Aiabum, superiore anno pro conaequendo gradu docto- 
raUis medid Leidae habitam. lam redux in petriam faclus Lipeiae 

1} [Daä Siegel zeigt ein von einem ITeile durchbohrtes Ilurz, aus welchem 
•ine Bhinie wächst und welchem zwei Vügel gegenübersitzen; über diesen ANS] 
i) [Hariri (vgl, zu Brief 6) und die Disscriiiin in;ine'it;ilis fvgl. zu Brief 97l. Dipspn ist 
nHchlrnpHrh noch die Abhandhing De priiicipibu^ M ih nimiedani«. qm aut ab eruditionc 
aui ab amore literarum el literatorum claruciunt, Lipsiae 4 7 i7, dem Cburprinzeo 
FrleArMi Ghrbliaii mr Veitttthhing gewidmet, beigelegt wordeo* Vgl. Brief Hl.] 
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sedom iiiCJim |)osiii, inoiieoniue a Mriis qiiibiisdaiu (ioclib, qui beniiLinc 
de profcctil)iis ineis judkunl. ut profetisinnoni linpiae Arabicae, niorlc 
Jo. Chr. (Jodii vaoiiaJam. Hiiil)irein. Qwibus parere (|nnm fas mihi 
sil, aiideo, Aiigiislissiine atquc Polentissime Hex, Ooinine C.leiiientissiiTM^, 
Hegiain Veslraiii Majcslafeni supplex orare, velit Regia Yeslra iMajes- 
tas mihi iiuiims Arabicas lilerag e( hisloriain orientalem publice in 
Academia Lipsiensc profilendi clemeiitiwiiiie mandare, simulque ex 
Regia muoiBcentia siipendinin attribuere, quod isli provinciae menque 
ncrcssiuilibus raspoodeal. Quod Regium beneficiuui gratus ego pro- 
funda riiiii venoralionc scnipcr agnoscam, et ul in Regiae Vestrae 
Migestalis, huiusque Academiae et tolius Saxonicae nationis glonam 
cedat curabo 

Rex Augustissime alque Pülentiasime, 
Domine Glementisaime 
Regiae Vestiae MigestatiB 

humillimus et addictiSBunus aervua 
Lipsiae d. 28 Maij 1747.^) lo. lac. Reiske, ZtMrbigenais*). 

108. 

An Künig FHedrieh AuguH //. tu DmdgH. 
(Origlnat In Dresden, wie 107, Nr. 10.) 

Augiisliasime et PotentisBime Rex, 
Dotnine Clementisaime. 

Niiper'i aiisiis fui, a Hegia Vcslra .Majcslato vacuuin possessore 
nullius liiii;iiain Arabicam et historiam orieulalein in a( ademia Lipsiense 
prolitendi Supplex reijuirere. l'ulubuia iieiupe, inci CiJse oflirii, ut 
studia, qiiae olim Lipsiae, Regio adjuliis Slipcndio, incepi, dciiieepi» 
in Helgio conlinuavi, fiuanhnn pole perfeei, Hcfriao Vestrae Majes- 
tali paUriaeque meae consecrem. laui, postquatu audivi, konorilicum 



Ij [Das ea ist jetzt weggerissen.] 

%] [Auf dieses Gesuch bat der KOaig am 27. Juni 4 747 bei der Universität 
Leipzig Ober die erfiwderliehe Geechicldieblceil, Erudition des Dr. Reirice and über 
seinen Appleus im Doetren angeftngt nnd dieae hat ein 15. Juli d. J. aebr em- 
pfehlend über R. berichlel.] 

3) [BrieT 107.] 
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de nie .stiuiiisque nieis juilt< inm fuisse ab iu-ademiae Lipsiensis pro- 
fessoribus exbibitum, nirsus audeo Regiaiii Wstnnn Majeslateni sup- 
plex. ituplorare, velit, pro solita celebrique sua de proiiiovendis civiiiin 
suorujii emolumentis cura, cani, quam aiubio, Professionein Linguae 
Arabicae et Historiae Orienlalis in Acad. Lips. nna cum sufYiciente 
honesto Stipendio annuo inibi clemenUssirae indulgere. Quantum in 
me est, omitlam, divino favore sublevatus, nihil, quo grattim tester 
animum, literasque et academiam Ij'psiensem oraeni, 
Auguslissime et Potentissime Rex 
Doinine Clemenlissiinc, 
Begiae veslrae Miyestatia 
Dresdae humillmiiiB flervn§ et civis 

d. 7. Auguati 1747.«) lo. lacob. Reiake. 

109. 

An Jokmut Siepkan Bemard in AmHerdm. 
(Original In Letden, wie «4, Nr. 6«.) 

Viro GiariaBimo, Eniditiasimo el Experientiasimo 
lo. Stepbaoo Bernard 
a. p. d. 
lo. lac Reiake.^ 

Post paucos dies, quam reüpüusiua nieum ad liU^as Tiias, 
Acstiiuialistiime Aniice, die XVlIl. Julü scriptas, cursori publico Ira- 



l) [Das OberkoDsistorium bat darauf am 4 4. Aoaiut gebeten, duss der 
König Reisken »tilc Professionem linguae Arabicae Extraordinariain ncbsl denen 
100 Fl. so 8«in antecui^or Clodius Verniüge Special - Rescripts vom 9. Dcc. 1723 
[d. b. ans der Procuralur zu Meissen] genoßon, zu einer Ermunteruag zu weitern 
Fleiß«, und damit er lo Lripeig ferner xu mbalatiren and der «tudirenden ingend 
zo dienen im Stande «flyn mXiti», m cenferiren aus hoher kdniglieher Milde 
geruhen wollet. Der König aber bat darauf am 4 8. September an das Ober- 
koasistorium rcscribirt, >dass jene 4 00 Fl. aus der Procuralur /.u Meißen, wpil 
diese mit Ausgaben zu sehr bescbwehret, nicht gezahlt werdea küoDeo. Also 
fildiet noch dehhii ob ormeldler M. Reifike, da er solchergestalt zu einer Pension 
dermahlen nicht gelangen kan, die gaeaChte Profeealonem extraordinariani weite» 
amblren werdet. Tgl. Itrief I i 7 und 1 1 6.] 

1} [Antwort anf Bemard's Brief vom t.Aoguat 1747 (Lebenabesehr. 8,ti9 f.}.] 
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diderani; (quod quiu acceperis nuUus dubito')) en aliae Tuae milü 
traduntur, die 2. AugUBti scriptae, e quibufl cum voluptato intelligo, 
litene quas ad Te per ornatiflsuDum Meianerura miaeiaii), Tibi tandem 
aliquaado fuisse raddilas, eaque rationd me a negügeoUae crimiDe 
liberatum. Nou ia aiim, eredaa mihi vetim, qui mamoriam veterum 
amicorum, et exciiltae quondam cum voluptate amicitiae ex anuiio 
unquam deponere velim. neque ea me urgeC), aul urgebit, nego- 
tiorum moleslia, quae me cogal eruditis confabulationibus me abs- 
trahere. 

De Syntsio Tibi (juod ajuul in aiitecessum gralulor; credoque 
per postremas ineas lileras de islls vexatis Arabicis Tibi satiöfaclniii, 
Sic est ul scripsi ; neque aliter. Neque non praebebis assensum mitii, 
qui mibi videor in his rebus aliquid videre. Si quae auiH in isto 
scriplore alia siguifica. Quantum mea qualiscunque vena potent 
4* auggerere, habebia omnia. | Sacbaium, ut intellexi e literia Tuis, pulas 
Aetii fore editoiem. Sed in eo ftiileria. Est ia quidem homo egregie 
literatua, et in antiquitatum linguaeque latinae acieotia cum laude 
versatua; sed an gracce multum calleat, dubito. A medicina piorsus 
alienus, et juris prudentiae contra addictua est. Sed Aetium edere 
promisit Gtlntzins, prores$u)r anatoniiae in arademia noslra. Quod 
Tibi Meisnerus! iianavil de Trillero in lumc acadeniiain Iranslalo, 
verum non est: neque, ut viUulur, iniquani verum eril. lani, nisi 
fallor, lotani rem, ul acta est. Tibi prioribus nieis expofiui. Quod 
Dorvillio gratus et familiaris sis, tibi gratulor, et per amiciliam rogo, 
signißcea mihi, quoniodo erga me animatui« sit. Quod >'alckeQaeriuni 
laudas et commendas, id merito facia, mi nffo^ tUfüta, Sed quoraunt 
hoc ad me? Non obKviscor eiua^, amict iidi et honeati. Sed quod 
cum illo agam, bactenus nondum fuit. Princeps ille, quem se Leodici 
jaetabat Arabicua, aut, ut Leidae appellari volebat, Bazo de Borcana, 
mihi Dreadae nuper occurrebat, et medicnm faciebat Arabicinn. 
Balsamiim vendebat Meccannm. Sed brevi agi^itus fuit impostor, el 
ji tue, pariter alque Amstelodami et Leidae explosus et exagitatus. 



0 [bl iweifdinft; weniB^tens in d«r Brief nichl erbaltea. Vgl. Brief III.] 

S) [Die Worte me urget stehen fSlscUich zweimaL] 

3) [Bemard Iwlle geochneben (Lebensbescbr. S. 140^ 14): Std <im« — oW^ 

viaeerU Yokkauttrüf] 
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Hoitulum Rfvinianum') habebis. Sed ante nundiDaa autitmnaleB id 
fieri nequiL Ita vale et me amaie perge Tui studiosissiinum. D. 
Lips. d. 20. AuguBti 1747. 

Quouaque procesait Hesychiug, et quis eum curat? 
(cgire nunmr^t auf bem Xdomo« SKrd^i^ojfe. 

Adr.: A Monsieur 

Msr. \. S. Beniard 
Docteur en Medecine fort renomm^ 

a 

AmBterdam.') 
110. 

An VaUkenaer in Franeker» 
(Origiittl io Leiden, wie II, Nr. S6.) 

Viro Geleberrimo et EruditiBBuno 
CaBparo Ludovico Valckeoaer 
s. p. d. 

Io. lac. Reißke. 

Intellexi nuper e Ct. Beraardi lUeris^)» le cum adversa valetu- 
dine conftictari. Vir Celeberrime et EniditiBBime. Quod, ut par est, 
meoin animum moerore affUxit. Spero tarnen accidisse ut ab usu 
thennarum v^^or redieris. Multum certe refert rei litterariae. Tibi 
recte corporiB vireB conBtare. Vix credas quam omnes Tibi nostrates 
faveant, qiianta Tuum nomen veneratione profiequantur. Scripsit 
uiihi üuper Bernardus nosler, Tt* enulidiiu aliqiiod opusonltim*) pro- 
didisse. Sed quäle sil, neglexit addere. Si qua Tc .hHhh icnel 
Velens imiieiliae memoria, fac resciani, qua! a!j:af?. Nemo lere es( 
iuler veslralcs, qiii uie liloris suis beat, praeter unuui üeruarUum. 

l) {A(r)s veteraoi nomuilionun, ul et mRiliae vergentisque aelalis scriptonim 

ff>re metrtronim H mediconim de re herbaria, videlicel Coliunetlae cultus liorto- 

rum etc. ed. An. Rivinus, Lipsiae 1655.] 

t] [Siegel wie in Nr. 106.] 3) [Lcben-sbesichr. S. 249.] 

i) [Epistola ad Math. Röverum, Uectoris Intcritus, Curmuu Hoincri sivc Iliadis 

über XXII coin scholits Porpbyrii et alioruni nune primnm evulg. Leovardiae 1747, 

«ach beigegeben dem Yiisiiias Ursinlaniu.] 
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Caeteri aul negligiml el despiciunt nie, aul lorpore siio sepultJ jaceDt. 
Vix (andern aliquando nuper') Dorvülius ad epistolam quandam meam 
fniperiore anno') scriptam respoodU. Scire cupis pfocul dubio quid 
ipse agam. Ago etiamnum, Amice, ut soleo. Pewime nempe. 
Faulrix illa mea fortuna eliam hic lerranun me persequitiir. Enki 
ciipio, sed illa me Semper deprimit. Nuper mihi quidem Profesfiorig 
lilulum addidit, sed illtim valde macnim. Non integros ducentoB 
florenos vcslrales ailnii:!! j .sdpeuciium, quud mihi assignaruut. \ idetur 
taiuen imminere rcruin meariini in laelius commutatio. Studla me 
nunc maxinu' Icncnt arabica el inedica. minus graeca, i\mni ülim. 
Vix credas, quam hic conlenipUi jaccuul haec studia. Significaverani 
ante sex menses e valvis academicis, operam mc meaai illis offenre, 
qui vcterem medicum graecum legere mecum velleni. Sed ne unus 
quidem füll, qui vel verbo se earum rerum cupiditate teneri moti- 
straverit In Toluminibus piopediem edendis Miscellaneorum lipsienr 
sium invenies paucula quaedam mea; ut schediasma, quo tenlavi 
compluscula graecorum auctorum loca luxata ope dextrae restitulionig 
sanare.*) Sequetur libellus meus in Petroninm^^ quo nasutis et im- 
peritis alque iniquis censoribus satisfaciam. An vitlisli Christii dis- 
putationem de IMiattiro. Saue ducta est el clei^atis, (pia probat 
argumentiH solidib, cl, ul mihi videtur, invirlis, Nirolaum Perr ifiniii 
auctorem esse fabularum, quae sub Phaedri nomine circumferunlur. 
Haec Iis ooslratium quosdara imnc exercet. Typis nunc imprimitur 
hic loci opus ineditum ad hisloriam ßyzantinam pertinens Constanlini 
Porphyrogenelae. Editionem curat üle Leiehius, qui monumenla Graeca 
sepulcralia, seu partem Anthologiae dedit.*) Plura alias. Integer 
literarum fasciculus in Belgium mihi expediendus est. Tu interim 
bene vale, Amice Aestumatissime, Tuasque res feliciter gere, mibi- 
que ut olim fave. Dab. Lipsiae. d. 9. Septembr. 1 747. 

Magnum llemsterhusium fcreule occassione velim Salutes meo 
nomine, item Cl. Schraderuiu. 



i) [Am 31. August «747 Lfhen'jbc-schr. S. 665).^ 

i) [Er Hnchte an dr>n Brief 1U< vom (21.) August (746} dazwischen liegt noch 
der Brief 104 vom i. April 4747.] 

3) [Specimen «oMadatioaani in graoeos «uolores ta dm MibmII. Lips. oov. 
vol. V (Upsiae 17«) p. 7»7— 7«9.] 

4) [Vgl. zu Brief (06 S. 186 A. I.) , S) [Vgl. zu Brief St S. 139 f.1 
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Adr.:') MoDsieur 

Mar. G. L. Valckenaer 
Professeur fort savant et fort reoominä et«. 

a 

Pranequer^. 



0 [Oa^ Siegel «eig» die laitialen JO H and die Umschrift POTIVS ESSE QVAU 
V10£H1.] 

i) [Valckenaer hat darauf geschrieben: Reiskio Rap, £. Dec. 4747. Seine 
Antwort, in Abschrift (B. P. L. 339, Nr. 4) erhalten, lautet: 

4 decembris 4747. 

Reifikio Lipsiam. 

Ex humanissiniia fiteris Tui'b 9. Septembris ad me dalia laetiasi- 
mtiB intellexi valere Te, et mei esse memorem. Paulo ante pristinae 
fueram valetudioi restitutus mensibus Miyo et lunio dod parum labe^ 
fietctatae. Librum his Hleris junctum, quem tanquain leve') munii^cu- 

lum literariuiii ab iuiiico accipis, ncsciebaiu herclo qua via l,ipsiaiM 
deforri curarom. Verbeekii Leidenses nihil ante Nundinys liales 
illuc se ui!-Miros signifioarant. Tandem caej»i consiliiim, Ubelliiiu una 
cum literis millere ad Bernardum nostrum, cui non deerit io populosa 
civitale occasio, qua possit sine magoo sumtu ad te transiiiitti. Mira- 
beris tu quidem sat scio institutum; sed typographi Gouloim, quo 
amioo utor, votis nunc quidem erat obaecundandom. Poatremum 
Scbediasma de epialola ad Eulogium Tibi certe scio non prorsos 
displiciturum; nam memini de ista praefotione olim Te non valde 
honorifice cogitasse. Omnibus placuisse haud opioaberis. Feci ali- 
cubi mentionem codicis Lipsiensis Homeri; sed dla forte Schoüa tanti 
non erunt, ut in specimine illorum describendo horas perdas. Lilerae 
tuae in univi rsum madeiu, uii liel^ki, nihil tale exspeciaiili gratis- 
siniae arridorunl. Sed illa literaruiii pars, qua siguilitas, ornatum Ic 
digüilate i'rofessoris, eredi a Te non polest, quanlum mihi t;audii 
attiderit. Et eo quidem hoc a le credi vix potent, quod nullas a 
me acceperis literas, posteaquam e Batavis abieris, sed, amice mi, 
ne onis quidem ab eo tempofe me fueras dignatus, et saepe e Ber- 
naido cognoveram, Te valere. Praeterea facile palior, ut et me ioter 

1} [Air: lere] 

A1ikMa.4.K.9.eM«llMli. 4. WiiMMck. XtXWL It 
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(Origiiul in Leiden, wie 8i, Nr. 69.) 

T>txc i">ochvV'^^Mcjtcei Dem 30. August''^ habe bcn 7. Sc^t. tid^tij^ 
erhalten, unb taraup mit ^Pcrbrup üctnonmicn, umc mein an 3hro') |>o(^(l(l. 
(I»i(^tete0 6(^teibeii t>oiii 11. oUx 12. Aug. o^n^efcl^i mlol^cen gegaiifldi. 



illos num res, quos suo lorpoie gepullos jacere scribie; dummodo ne 
foi. 1« meam in scribendo | negligentiam amicitiae iumimutae attribuaa. 
Nostiates facile excusabis ubi cogitaveris, quam &i calamitosa fais to 

orls hoc quidem tempore piihlicariini reriim facies, quae fieri non 
polest, quin pluriiiiomm ;iniinos (It'jin'al, et ad se tolos converlal. 
Vereor eqnidern bella civilin: zf?f <^o//"c ynQ (pdano^ hok^). Sed 
verba Euripidea fariun!, uf lux- ipso urlinilo lemporis meminerini 
Qgregiarum emendationum in Kuripidem, qiias in luculento speciraine^j 
tuo prodidiBti. Yenustifisima tua est ktTtog in Satyrico dramate re- 
ponentis oorrectio. VeisuB istos, quoe p. 749 ponis e Troadibus sie 
esse tfanaponendoB Grotium vidiase fateberig, ubi ejus inspexeria ver- 
nonem p. praeterea raig Tptmwg legeutis. Capitaleg sunt quae 
primo agpectu fticilea videnlur, emendationes Herodoteae oe^ftpnt el 
liftcupwatjcy quas cupidissnne a Te monilns iu ediiionis meae oiam 
recepi. Potueras posternis illnd etiain aptigsimo et «millfino adfir- 
masse Herodoti loco, sed hrevis esse laborasti. Nc de reliquis, qiine 
siio .sc pleracijue oolorc commendnnt, dicam, illas in Pliitiim Arislo- 
piianii^ vL'lleiii omisisses, aul cerlo niillam fecissojä sumiui viri islo 
quidem in loco inentionem. Insunt enim istis notulis T. H.^) cmen- 
dationes et dissertatioaes plurimae, quibus proferendi^ ne unus qui- 
dem hodie vivit^) idoneuB. Possem iUas digito detügnare, sed nolo 
/luv»' «c '^'&^v€ts, Nec tarnen negaverim, in perpaucis humani quid 

I) [Lebensbewslir. S. t47f. eedrackt.] S) [Hdr: 3^re] 

3) [Aeseb. Suppl. 485.] 4) [Tgl. S, I9S A. S.] 

S) [Tib. HemsteriiusiL] 6} [Hdr: ThU] 
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o^cr )um ivcnig|ttn imk^ ni<|t eingehtofnt. Soit uiKu^ten ^ngen ge^t 
ti nun too^t nic^t ju. 3^ fl^AuSe toieimt^r, baf bai un^eheue <lkfinber 
bt|eii man fid) in ^efleflung btm Shieffc auff Me ^)$o|t bebicncn mug, 

passtim videri; secl coniendo, ne unum unquam Grilicum to( proluHsse 

cocta et ineditaUi; inio verissiina, qtiae ne cadere qiiidem pussinI in 
dubitationem. Errare auf cm, vir amicissimc, liuniamim esi. l'ostcuuini 
bis fJucluanlem iiolasscs sie scribis auiiee mi, iit scdat.i iiienlo noii 
luiissc le ap|)aroal. Pacc tun verbiiin adduin^). Piitas locuin in Arisi: 
Nub vs. 145 inendosum esse, et ila quidcm sananduni { ut pro fo'- 
aUo/ro l€!gatur up Mto, Sed primum nunquam effictes ut credamus 
meis quidem aiuribus inauditum, illud &wro Graecum esse; Graece 
fiierat dicendum ^itj. ' Sed aummo opere mlior locum elegantiBgiroum 
Tibi de menda fuisse suapectum, certe non ftiit Xenophonti, oeque 
cUam Luciano, quorum verba ubi in Kualeri nola relegeris, per Te 
eUam antiquam sedem aervabit rd «AAwto. Inspice quaeso locum. 
hm vellea opinor aut haec non posuisee, aul illa in virum summiim 
prc'ssisst' : pulex qui Cliai'replioiUem piipuii;erat, dcsüit in Socratem; 
Jam yraviler iulerro^averal Socrales familiarüiii, saltus, quem fecerat 
[ uli'K, qiiot ossH ptHlum; et ne pnlartM (Jiaciepliün pt'iios si\e 
iiiciisuram peduni usitataiu a subtili Pliilosoplio designari, rogat So- 
crates onörsovQ auuno rotH' nvrf^g 7t6()u(^ sallus ig quot essot pcduni 
pulicis? Quid ilaqiie? pedes) pulicis erant metiendi, quo pacto fecerit 
illud, tradiiur a Gomioo pelulaatisaimo ve» 149, 150, 151, 162, Sed 
hoc quicquid est enoria praestanlisfumis observatis aon paucia com- 
peoaaati. Omslii diaaerlalioaem de Phaedro nondum vidi, de meo 
quidem pulmooe veterem, ai ita via, aviam^) difficUlime revellet, e 
ofMrDU copiae^) homioem noveram N Perottujn pro iato tempore per- 
doctum, quique versibus Phaedri, cujus habuit eodicero, usus esset 
lanquani suis: Sed eaiu fuisse houiini reccntiori pcridaiu, ut taindiu 
sub splcndido nomine doclis fucum facere potuerit vix unquam luihi 
potero persuaiicrc!. Nunc quidem plura non addaui. Vale C K me- 
quc, quod facis luuui aiua. Oabaiu Franequerae Pridie*; k. Ü: 1747. 

i) [Vgl. Briof IH.] 

l) [Pcrs. V, 92 iliim veleres avias tibi di" ijulniono rrvrllo.^ 

3} [Cornucopiae s. Linguae Lalinae commeiiturii, Vunel. HhS.] 

4} [Hdri PHaiae] 
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bic toermut^eten ^{ennteifier fetten. 2>it \)'kx eingeführte 8panifd)e eti- 
quette ta^et ti ni^t baf bie SdiUffe felbfl auff bic ^jl tro^. 
3<^ tvÜTbe meinem Range alt^ubtel beigeben. t>at (!$e|inbe aber fleft M 
Porto in ben @a<f, unb tpiifft bie ^Briefe tveg. xft mit me^f alf ein» 
ma^l fdion fo gegangen. SBeil 3^to ^oi^iS^i. betmeinev, but^ ben Ser* 
luf^ meine« 6<^Teiben« um eine« ober bo< anbere gefommen ;u fct^n, baran 
3bncu gelegen, will \}'Kxnnt ^cpon 3nbalt fur&lid? ttjieberbohlen. ^cb uer- 
n\cl^ftc *Dleinem £>cd)ge(5|)rtcilcn ^(5. Doctor, ta^ id; in I)Tcp^cn einige 
2Bod)cii gcirefeii, unb l<a ui) \mnd fommen, ein '5d[)reiben t>on ^buen an= 
getroffen, ii»eld)ee niiit febv erfreuet. ^c^n»egcn auch fc glei* nntir orten 
njotte. f^ierauff Um id? auff ^eu Synesius unb bic mir tcrgelegten \Hra 
bifd^en Wörter fpred)en. SoDon hernad) ein mel^ute^. ^ann aujf ^ü. 
^offratl^ ZniUxn, unb matum man it^n ^iei ht^ bet medicinifc^n facultet 
botübergegangen. (5nb(i(^ auff bie mit iüngftbin in ^efibcn auffgetragene 
Piofessionem Unguae Arabicae extraordinariam mit einer pennion bon 
^unbert ^It. \SifyAx^, Huff Leiten |ule^t meti^er 3 arabifi^ n»ta 
foi. bon mir l^at, bie er mir fd^on »ergangene Dftern l^ätte | feiner fd^rifftlicben 
Obligation nad^ miebetf(^i(fen feilen. 6pld?«n feiner ^flid)t bcp Gelegenheit 
i^u erinnern, hatte ben Doctor tienftlid^ eifud^ct. dlod) fällt mir ein, 
ba^ irf^ ^alltablv? geinelfet, une id} in Dlef;^en ein iiu'(lirinii\te\? arabifd?ee 
lusl gefuu^cn unt mir angefcbafft, Zad dI Mosateri genannt, auff Ci^riediii"d> 
((f6()(H TO? ('(iot\r^ftovvToc. unter UH'Uteni ?itel cci ^u 'ii^icn, %\m unl* 
anbertf m anzutreffen. ^Ban l>at aud^ eine ^ateinif(|^e Uberfe^ung' Don 
btefem ©errf unter ben operibus Constnnlini Africani; suh inscriptiooe 
Viatici, Ubris Yll. 'Man fagt, bie lateinifd^ Uberfe^ung') foU ((^let^t g^' 
rat^n fet^n. 3<h ^be no<f^ teine ®e(egen^it gehabt ben Seit mit be^ 
felben p bergletii^n. $o|fe fott^ efitftend ittt^n, fo tvie t<l^ bor einigen 
SRonat^n be4 Rhases libnim nonum ad Afananmirem^ ex doclissima 
et elegantiBsima interpretatione Andreae Vesalü mit bem Segte conferiret 
l^abe.*) ffia« ^6. ^offrath triflern betrifft, nad) be§en Umj^änben ber ^Ö. 
Doctor einii^Muahlen fiit iituntui^et, fo bält er fidj, fo lucl mir unpen^, 
in ©ei§enffel§ auff. 34) arretirte nii* auff meiner I^uvd^rcijjc tafelbft 
feinetu>egen einen Xag, unb ^tte bie a\}Xi i\i}m tn [einen Logis auff^U' 

0 [Vgl. S. «82 A. 3.] 
S) [Bdr: Alausureoi] 

3) [Der Cod«x Dresd. E« 110 war eiast in Reiske*» Be«ils. Vgl. Brief 151 
und Reiake, opusc. med. p. 6i.] 
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tvaiten; di bcfud^te ini<^ fd1)fl in bem mtint^eti bed anberen Worten«, 
(hr fd^ten mit feinen mifvergnügt )tt fel^n, M§ t^it but^ ben 

Ifintglt^eii 6(^111 !tti|en au§ feinen Mtt^eil^afften $o{len 

t^trau^^etiMfet dr ift ein boOfonunener |)cffman, \>ü\Ux GompUmenten, 

iu4^t aüjuc^rc^, aber frarcf ron l'eibc. 'i^on :)taucn') hält er Uicl. ^luff 
ttn ^(&. Donillc bat er v^cc^cn nüih niiniui in niodiim lop<\e^o^en. ^d) 
^abc bic Ur|\uttc bicfcr ?^cin^l'd>aftt m\t nidn cinfcbcn föuuen. SDiau luati^tc 
hier in ^fip^i^;, c^cl• iMchnfbr boi^ V^t^fTt', in T^rc^3^cn, cuff ibn cinii^e 9(b- 
fidit, bae Docanat ber inediciiii|d)en Faculict burd) tcn lofct bw bc« 
rühmten anatomici ^6. -^offratb Saltl^cr« offen würbe, ^crjcni^e, ber 
biefe Surbe nmaJ^l et^ätt, beffäU fie 3^tteben«. ^an m\U ihn ^erne | 
al§ ein membnim ber d<^ffenen <&opabt be« feet. •^mi fObol^^d foi 
berf«t0ft M^ifen. Uber bie Seip^iger Ptofeflsores media fnbt i^m 
%x( ni(^t gewogen, nnb ^aben e< bet; ^ffe bal^tn gebrad^t ba§ t^m ber 
beril^te aoatomicttB unb chinirgiae scientisstmus ^offrat^ $Iattnet 
vor^e^o^en werben. $)iefer ift ein 9Kann ber in honiÄnioribuB, et prae* 
fipue anliquitatibus medicinae et ciiltiore illa medicina praeca et la- 
tina celcbraUif versatissiraiia. ^mi lucuiglien ipci§ ich, ba§ er lileratam 
tuedic iijaiii liebt, unb \m\ id) üon bem gout bin, täpt er t>iel Estim unb 
@e»o^en^eit gegen nuc^ blicfen. (Ir ifl \?or bem mit iMv. Trillern c^wi 
greuttb gcwefen. ftc l)aben aud) ^ufammen studirt. iöep ber i^igcn 
concuirente aber tjaben fie fi(^ getrennet. (Sr fragte mic^ le|(tl)in, ba i(^ 
bel^ i^m ivar, wa« \^ bi^n ^. klittern i^iette. ^ anhoortete i^m, 
bof t4 ben feinen profectibuB niedicis nii^t biet )u fa^^en tonfle, inbem 
<T fit( mit praxi ittd^t fe^t betaabt gemadjit <itt(( nu^er bem 9ui( de 
pleuritide (weld^e^ man aber lobte, nnb mir felbfl Wot)lgefaQen t^ätte), ni0t4 
jef^rieben. fBki aber bie Critic anbelanget, hielt i(^ babor, ba| er auff 
biefelbe unrechtmäßige prelenalon mad^e. inbem man in feinen 6chriffton 
jwar gro§e lectur, aber loenig judicium unb [el}r fd}lei^te emendaliones 
fänbe. üDlein lieber Doctor, fachte er bierauff mir, fie Italien il)u 
a!fc t*or einen fd)led}ten Oitirmii. ^,d) v-\laiibe e»? aud^, ob ic^ gleid) nii^t 
baten uttljcilen fan. 3m gegenthcil fan id) itjnen i^erfid^ern, bap er fo 
fc^lec^t unb unglücflid) in praxi medica fe^, al§ er vielleit^t in critica 
nic^t ijl. Sed haec in aurcm. l^abe biefe« nur barum anführen 
n)oUen, bamit ber ^d. Doctor fe^en, mi man ^ier ISanbe bon ben 

t) [Sdntd B««, tttdunalfl Professor in Utredii Tgl. Lebeosbeschr. S. 131. 
Bonard (Lebenabeaebr. 5. Sil) bat Fanw eelesen.] 



f98 



R* FonnBi, 



^. iriUeiti i^ält <^(S. $latnet t|i ein cordater bien{lfei%T OUn; 
jttKic (ein crilicus, bod^ er eine complete medichitft^ BiMiotliec, f» 
bag i^m, tbie tr tnii felbfl geflanben, nt<(t leicht ein gute^ fonbedit^ a(te4 
«* mediciiiifd^e^ ^u^^ fehlet. Sed Iranseant haec. ^uff ben Syiieai|uin 
}u tiMnmen, erfreuet ti mi(^ boa ^r^n, ba beme|me, w\t ber 
Doclor bereit! ^ii be^cn 3)rucfe einen 9(nfanci inadjen h%fn. Snnf(^ 
i^uuii /5eitcjv\iU3, uiiD eine vcidje Örnbte iHiiuiiter ^hrc uiiv 'Mjmi. jc^ 
l^attc in bel)bcn »crlofjrcngc^^angcncn 6(f?Tfiben üicmcifcct, bap man oor 
fkftoiu%>, lepcn nuipc unnvfhf?.).^'^*) ^^1^' Tomdoi; tertiana : iinb t>cr 
ttnrti'X^ c\>tx tvrtvxt Icfcn fi-r^x^ i>tci /ir^x'^ bco^ce ifl rc(^t, unl> ^Icic^ Did. 
9tu( inup l^eraud. '^Iräbifd) n)ir& cä |o gcfc^rtcbcn «^^äü ba6 l;ei|): ed 
tfi am @Hbe, cd tfi auffd <^o(f)jlc v^crcmmcn. 9(u^ meinen viatico Cod- 
fttaat. Afric. ober rectius Zad ol Mosaferi no^ bor einigen tagen 

gelemet ba§ tnfeAa (infinit, a {uaelerito «^«^^ (est'} octava coniogatio 
a verbo ^ Nahya) eben ba^elbt fei^, wa< man in bet medidn statum 
morbi nennet 3* ®* VII. c. Sl. ba er bom causo ^nbeft fagt «f, luas 
mn§e bie quatuor oioibi tempora wot^l in a^i nel^men. ol Ibteda 
ben anfang, os So — ud ct^Mie^ asceiiBiuu, ^i3fSi\ ol inteha, quando 
morbus pervenil ad siiani <hiiijV^ itaTi]frt]atv ig rö uvrov Tiko^: xai A^iatv 
in statu; et laiuloin S.^-"^' ol Inhothath, dcclinaticmem. ^)eT^^^etdKt^ 
Stellen a,icbt mehr b«l) aüi^^oacncn aniluiro. picrauB erhellet, tan ^er 
mit vorgelegte locus Syncsii fo mu^ gelcfcn werben cnav ^ daHniu 

6 iat(f06' idov »aTtjpTijaiv 6 uai%f^$^ xcei «VrjfVf; ovti iari. üaqaurivtmi 
tPTtxf (vel tPttxi) Anabtuu morbi nl, quando morbui oUmgU mm 
wmmum iernumm opiid hominm (ae^nm)y il» ut hmo lanhm imr 
wcamUnU, et desmuai tu ttatum alque di8crime»y Heaique tj»e mediau. 
Ecee, venakir poHens in afolii morbi, mriim proglroüt, Terwuno §edh 
meo Arobu tale morhi iempw hieke appellant, ^0 ijt bie tva|re 
lection unb ber »«^re ©crfianb biefe« Orte«. ©«« ^(S. Prof. 6d>u(tf«« 
üorbrin(^en n)ir^, uvni? id) nid^t. $)ocl) ^ao iveiB ic^, tap alle* toae er 
ermann vorbringen niintte, alienuiu ab liactenus dictis, irrig unb Ver^ 
sr n^erffcn fep. | Soe ben mii in beut legten '»(^reiben boigelcgten 

I) [Mitgctbeilt von Bemard, Synes. praef. *,%* 1. Vyl. p. ISO, 8.] 
t) [Die Worte eet bis Nah^a stehen am Bande.] 

3) [Synes. e. S p. 16, 5. Die folgeode I^esuog und Uebersetaung hat Sernanl, 
Synes. praef. %V < mitgelheilt.] 1} [Syoes. c. 8 p. t78, I.) 
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{t^p im»6X9v) anbelangt bin \^ »oQIommnt mtxltt^ Vttxtm^ mit ^em 
Doetor. mx mit bem UnterT^kbO. baf lieber ißüt t^v nupakttav. 
Res tarnen eodem redil. 2)te flTober nennen biefe Yenam al Kifal 

Mt<pcd ^SXit atfo bie Dorgcleftte SOUitl^ma^uni^ )pcg. 2>er 3rt^um \mc( 

a permotatione Kterarum t> et (f> \)txtommm, bcr^lcic^en id^ gai üid 

exempel {)in unl» tt)iebcr ^efunbcn. 

Ubct^ ben !>r. Dorville trunbcre id) mid) fei)r, M§ er auff ein 
mahl ben Rapfum i[dxu}i hat an mid^ frf^rcilnMt'^V, nn> >at^ ^timr in 
jicnüid) oerbmtlidjen terrainis; ^aß er tpobl i'oii um i^cfptcdjen; nnb am 
meijicn, ta§ et ftc^ äbei meinen Eingang au^ ^ollanb befc^tvebret. @t 
I^at mir ia am meifien mit bar^u geratf^en, unb gefc^ergt unb gcf(^oben, 
ba# t(t «»Ttbmmen bin. 34 nu§ e< gefN^n, aQjii gerne bin m^i 
HMggegAngen. %bet auff einer @eite btangen^ mÜSf IDürffttgfeit nnb SBer« 
ittwifflnng. auff ber anbem lotien mt(^ meine grennbe nnb i^ Ser« 
fpred^ungen. t>ie fte leiber g^ite« bif^er fd^ted^t gehalten traben. 6ie 
tdnnen t^n aber unter ber ^anbt gu trarfle^eii geben, ba§, wenn er mir 
fönne einer Profession in Scl^ben tcr^elffe», ic^ feinen ^lugenblirf an- 
fielen toerbe, foId>e anjunctimen. 

$)er fdile6te 3uftaub, tPcrinnen bie ©efunbbeit unfer* lieben Val- 
ckenaers fid) bftinDct, u^ebci mir -^pcr^cn. babe an ihn fe(bfl i^o 
mit cie[d)Ttcben.") dr*^) u>irfc (ner lanbe btp ieberniann üor einen grunb- 
g^lel^rten 2llan ge(>a(ten. !Dian (jat auc^ feine ?ebcndbef(^reibung bciitfd).') 

bobe fie no^ ni(^t gelefcn. Eiipenmeot mit benen ^läfem, 
Uam ber ^ Doetor f<|ieiben, ^e iiif no^ in i^ttn bon Pr. 
HuclieDlifoek wachen fe(|en. IBcrgangenen Sinter tvnrben mit au^ Don 

<IHa^an tanf angebot^en. 34 ober ivief i^n ab. dr 

f^Iug (eine ^robe *t)mi t^rer 6tar^ nnb ^efligfeit ma^en) mit ber 
5pi^e auff ben 58oben, ba§ aQed erfdjütterte, boc^ gingen bie ®!äfer ni(bt 
enti^wet). 2>iefei (^Hapmau en cpiestion war au^ ^öIjnuMi. Süx Com- 
municaiiou beö @eMd)t^ be« ^(i. Pr. ©urmann«*) fage fd)ulbigen 2>anrf. 
34 babe fol^eö M. 6üicn t?orgele|en. Dem fie fo rocbl gefielen, ba§ 
er fi4 eine copie baüon audbatb- <&emacb tpieß i4 ed ^d. <^ojfrat^ 

I) [tfrfr: Unterfc^eib] ?) [Vgl. S. 181 A. 3.j 

3) [Der Brief vom 3(. August 1 747 ist Lebeosbeschr. S. 665 T. gedruckt.] 

4) [Hdr: trangen] 6) [Brief HO. Also ist unser Brief auch vom 9. Seplbr.] 
6) [C^T— gelefen (Z. 23) ist mctatiUgHcli efngetchobMi.] 

1) [Tgl. an Brief 114 S. «15 A. «.] 8} [Lebenebesdir. S, 150.] 
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foi. 8« 3){cn(f(n, I (cm nwUe nid)t gefallen, dr fagte ce tDären m\^i 

(ateinifc^ unb Pfige vene. aber e^ fe)^'} (ein leben ^hnne. @d mangle 
M frine, ai^tum, pungens, »lAfTror. umvc 4U<( lang tut 
ein epigramiDa. Ubct^n^t*) fc^ man mifi, Uii cd M dttcn gvita 
^tt&nbif^ni ^nffli(|eii') Patnotcn tmtl aUt Mit 1mm gmnt^lcii. 

2>a$ bet P. ^mfiet^u^i, eine 9Ube in (BegenUMit 9rinten 
gehalten, u>uf}e id) bereiM au< ber fran^öftfc^en Sel^bnec Bettung.^ %Ux 
ba^ -^(f. Drakenborch ein glei(l)e^ getl^an, »ar mir unbefanbt. 

V'luff tcn iiiu t?oräcItgten Ort be^ Hippocraiis nt^t ^vox^if*' f^^n <^ 
nid)t antworten. tan it)m ni<t^t Reifen, ^tm if^n ni^^ 

einmal)! amübrcn. 

|)icr ift eine neue «lontrovers aufffommtn, ob Phaeüri (fabeln genuin 
feton ober nidjt. l'r. C^rijt l)at in einer fc^r fd^ön unb ftrünbU<^ 
gefc^riebenen dissertation evidenter bargett^an, ba§ fte Dom Nicoiao Perotio 
aUemit cinanbet (^entac^i fe^n. 2)iefem finb ba^ci unterfi^iebene in bie 
^aare geraten. tfl <in Saeculiim, ba H fmaff^ilf übet bte atten 
auctores ^er^f^ct. 9Ran @(^nfften de suspecta Livü fide, de amfi. 
Flori fide, etc. Stvb man mit benen tateinifd^en ^erum fe^n, mitb bie 
Dlett^e aud^ an bie ®rie(^ifd)en tommen. (S\^ wirb ber afte Hippocrales 
nid)t f(^ret>en, mm man ihn feinen grauen 33avt unr^ au^rauffen. 8e^t^in') 
lap id) ein l'd;öu giCid)te uon -^6. IriUein, ut>ci feie electrifirenbe län« 
bele^, barinnen er imfren .{'^f?. Prof. ©incflern angeflogen (Ir hat einen 
neuen 3^an^ (S^etid)te, unb einen 5ianb fabeln edfrt. Tocb ift 
auffpl^ÖKU. 3d) t)abc fc^on p mel parlirt. (iin anber ma^l cuimet^rer^. 
^n ben Hortulum Rivinianum') ipiU id) bePmÖglid)^ gebencfen. 3* fd)tt?fbe 
nod) jn>ifd)en i$urd}t unb ^^offnung ob id) i^n betommen mö<^te. dmpfe^e 
mi<^ 9Heinm ^o<()9e<l()rUjlen ^(Snn Docior )u fernerer Q^tnoe^m^i, b» 
nebjl anffn(^H$en SBunf4 aUed 9Bo^ter(|e^end ber^ire 

«oftdbt. 

unUrt^ni^fier !&icner 
«ei«!t.*) 

f) [/Wr: fc^n^ «; [Vfil. S. 182 A. 3.1 3] [= dorhi-ii] 

4) [Oralio iul celsissimuin Ptiiicippm Annisii H Nassaviiio, derreto et noriiiii'' 
Senalu Araderoiae balavae habita a T. Ii. Bcctore ad d. XXIX luiüi 1147. Vgl. 
Brief itt.] 5} [Udr: St^in] 

b} [IQ dam Gedieht »WeM-ublielie Hulft-MHtel zu eioem iuBcrUch-sIÜclu«l%eii 
Leben« ioTrOler's Poetischer Betrechtongen viertem Theil, Hambuiv l7iY & 6li.] 

1) [VgL 5. t»i A. f.] S) [Es rehU das Datum, «ber vgl & 199 A. 5.] 



Digitized by Google 



h J. Rbi8U*b Biietb. 



201 



^i^) Prot ®iiit(T 9ci^beii gefornmen ^abe f<^on Dot 
einiger Seit auf frant. Seibencr Bettung erfe^en. % i»egen stelle 
aBet ifl er bann gebmmcn. 3{l beim etivan einet )m benen alten Herten 

a&gegangen?') 

112. 

An Johann Stephan Bemard in Amsterdam, 
(Original ia Leiden^ wie 84, Nr. 7<.) 

^od;6l>(er, ^oAöicIeljrter ^^(5n I)ü( lor. 
3n|"oni>cte ^oc^juil^renier ^ett unb gwunb. 

2)ero ^ot^eQ^ttc« nnb gele^tted ^tetben tKmi 18 huius^ ^be beicitd 
»or 8 £agen eii^ten. I^tn aber t»on einer ^od^jeit, bev i<^ not^wenbig 
^bt be^tvotinen müfen, «er^inbert ivotben, t\ftx bavauff )u anhootten. 
SBeil id? au^) bero c^elcljrte« 6^tetben t(|to ni<lbt betj ber .f>anb F^abe, inbem 

fcl(^eö einem ^utcn (^icunbc Do^cu;on uut ntitt^eileu imi^cn, fo trerben 
ÜWein ^)p(^ßMcr ^Qxx Dortor nid^t uu^iitiiTj nehmen, mnw idj \>ox bi§« 
ma^I auff alle puiK^io c^thöxi^ nicht antiroitcn fm. ^d) ivcrbe biefen 
3Kanfl|el mMt mahl crfct^cn. ^cm mir überfdjidteu Üerjeid^ni^ 

beiet Capilel 3t?rei( Synesii, uub bem ^ilnfange be« ©errfe, welche id) mit 
meinem arabifd^en viatico jufammen ge()aUen, mn$ id) fd)Ue$en, ba| ed 
ein nnb ba^etbe Set! fel^. 2)er ^(£. Doctor toetben |i<^ (gierten ge« 
lotfier fibetsengen fönnen, ivenn ®ie 3^ (^ri<|if<|ed mst mit meiner Uber« 
fe^ung*) betet 2 erfhn capitel itm 7. 9u4 meine« viatid Möllen ^ufammett 
^tten. Sefeme @te befehlen, nntt i(| an(^ bie übrigen überfeinen, nnb 
3t>nen fd^iden. 3d> jweiffle nid^t, meine Uberfe^un^*), bie ^njar übereilt 
unb (^ciT nid»t fd>ön, bennodj aber auffriAtiq nnb pt)erIäBlidj ijt, werbe 3^ntn 
lu iMckii icitoiloiicn ®rid)ifd)cu ZidUn ein o^cbcn. I)a§ ic^ bicfe 
9Äühc auf! nud) ^ciuMuinen, ift tt)eild barum gefc^e^en, ireil i(^ ^ttJeiffele, 
ob idi tic alt? lotciuifd^e Ubcrfckunc^*) be^ CoDstantini Afrirani (ncr werbe 
befcmmen föiincii. (Sie ift l)icr a>e^cr in benen offcntlidjen Bibliothc([Ufn, 
no(^ in benen 33u(^(äbcn anzutreffen, ^d) werbe ebijier tage }u ^(1. -^off' 
tAtf^ $latnem ge^en, unb i^n baium anfpvecben. 'Benn er ba^ $ud) nic^t 
fKit, fo ^t e4 geu)i^ niemanb anber« l^ter in ^etpjig.) t^eiU au<^ weit 

i) Die Worte: SDa| — abgegangen? stehen am Haode.l 
1} [fieruard's Aotwort vom 49. Septbr. 1717 ist Lebcnsbeschr. S. 140 T. 
gedraofct.] 3) [UbflMiMMhr. S. SiO f.] 4} [TgL a. lai A. 3.] 
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id) au^ bem Lambeck) f(^on m\!$, ba§ an bet alten Uberfe^ung') nic^t^ ifi. ^ 
(9la<^beiii^ t<^ fie nunme^to ^efel^en, f^obt gefunbtn, baf fo gai 
f(|Iimm eben ni^t tft, olf ^tba^t ^tte.) fU ift nur @4abe, ba§ mchi 
codex fo fe^Ievfiafft unb man^el^fft tote $o(^ge<l|Tti|hT ^ 
I>octor auf Wefer ^robe crfcbcn iverben. SDa§ icft 3^««n biefelbe fogleic^ 
mit bcr *Po)l iibcr|'d)icfct, unb auf bev ^mj)cibameT S^nc^fü^m ^brci^e nidjt 
UMvtcn (aiidj nidit allc^ mit ciiuiuibl fdiicfcn) n?olIcn, ift tbeil^ taiuui i^c^ 
fc^cl;cn, rocil id^ .glaube ^ap 5bncn etwcie hioi\in iVliN^in, unb periculum 
in mora ift, intciu ^cr Dvucf fd^cn ani\cfanivn. ^t'if ^lu« beto bori^^eti fcr» 
uoniuicii. thoile aud> n>ci( mit ^cnc^ roircntcii vliiiifFteuthen ctnM^ UH' 
^ttoi$ ift. 'i)kn toet^ ni(^t \mm fic an Drt unb Stelle tommen. 8ie 
foi. 4» Pflegen mit bentn tl^nen anbcTtrau|ten^) 6a(i;en lieberli^ ump^ekn, uii^ 
ftlbi^e wenn etf t^nen einfallt p übevantwerien* ä^ei^angcne S^nat^en 
fc^icfte att4 etnwd na^ ^ottanb, bafi ctflH^ gegen Ofleni bcfhDct 
n^otben. 60 ivoflte eifiend betü Uti^I einjiel^en, wie 

biefe ^obe angejlanben, nnb ob €te beftl^ten, ba§ bamtt fottfa^tn 
fo0. 9lttt erfuc^e, ba^ id) ()icrbon e^iftend 9tad)nd)t betümmc, bamit attet 
no* rechter 3«it ftbcrinac^cn fßnne. (®cben') au<^ ordre an bew 
3Jud}mbrcr bcr cv uiuluuc^en foü, uufc mir eine 9lnwcifuii.v, au mm ic^ 
ba0 ^adcito^en au§licfficn foU.) 3^ werbe ;ualcid> cm flfince »i licdiasma*) 
fo UcrüiaUi^enen iSonimer ediit, item'') specimeu oliservalionuin in auclores 
crraeros, fo fürtUid) in bencn miscell. Ups. ^um i>Drfc^cin fommen*') mit 
ji^itfen. 3n9ltid;en ein bcutfdj ^odj^eit carmen^ de ma fa^^oo auf? 
meine gewefene ^^itiiv'cr ^t^iibmc. ijl biejenige ^ocbv'it, babon id) 

oben gcf4>io4en. (I0 ifi bei etjte öffentU(^e ^vfw^ nieineT $ot^e. jDm^ 
^at er ^iet dUgeme^nen 99ei)fatt et^atien, unb )Weiffle oxl^ am bem 

Sangen. Skrgki^n ttwn6 ifi in 9mfietbam Wa< fettene«. 6olte iil^ bei 
ConsUmtiDum Äfricanum fönnen aupniben, tbitt aui^ M benötigte 
©tftdgen bamuB abfc^reiben, unb übcrfd^icfen. ^ie Oibnung berer capitel 
in meinem viatico ifl biefe. I. de ephemera. 2. de febre ardeiite s. 
causo. 3. de febro interniittente s. (crlianu. 4. de Synocho. ö. de 
quartana. 6. de; (jiK^iidiaiia. 7. de sudore nimio. 8. de variolis et 
morbiUifl. i)t n)aiü Graeculus kotfuni^v a mi ^ nennt. 

1) [Vgl. S. 182 A. 3.] 3) [Die in klauiDierii gc^cUtuu VVurte aind uacb- 

liügticb am Rande hiuugerügt.J 3} [Bir: avttctttau] 4} [De principibus 
Ifahaminedani«. Vgl S. < 87 A. t und Brief 1 1 i S. 1 tS, 1 6 f.] 5) [Bdr: idem' 

6) {Vgl. S. 191 A, 3.] 7) [Vgl. jadoob Brief 114 & SI3, 7 t] 
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Sunbetbaf^rc IBentnnuni^! capitel de siti in meinem viatico M 

fedjjte im Dicrten ©u(^e, ot« in wel^^en er de Titiiß abdominis ^<int>eTt. 
9lu§ bct>cje(^cntcn Speciniine »vcrtcn iVJciu poc^Ötlct ^(5. Doctor cr|'d)Cii, 
ba^ ber in ber pracfniion anf^efülntc locus Hippocratis n\^t [et?, no^ 

bei ihm, ÜMl^crn bin)m daleno \\\ inimx fct}. ferner ba§ t»or aaffah- 
csTti)((y imipc tmnqiaUarhtjuv^) ^elcfcil U>Clben. ©ttÄ tcn locuiii Euripitlis^) 

anbelangt, (an qtiod pare Tiia dixerim, tp^iQ^tv nic^t billigen. IDlan 
fagt f^&tiQHi', nid)t aber (j&^up* unb in aor. 2. müj^c (pdtt^fv 
^iien. /c^a 9^1^«!^ tji gut^ nnb untabel^p. ^fmnen @te ft(| nut 
a«ff bie ft^t gemeine 9Ubentoft äytiw mt ^^tv, agere et ferre. (S< 
J^eifl foDiel ate bte jHr^en )>Iunbent. inaagines deoram et donaria auf- 
ferre. 3^o lefc icf^ ben Aretaeus Cappadox. 41t gefallt mir ungemein 
iDO^t. 9tbeT ed gtebt au<i> ungemein t^efborbene 6te0en bttnnen. 
tPoUen Kinn unb wann öcn bcm einen nnb tcjii autcm ex hoc capite 
corresptnuluMi -hiermit leben £ic m[)\, •^odjßblcv |)(ln Doctor, lliein 
©«r%c|d^ä^tci .v>cii unb |5rcunb, unb IjaUeu mid) in i-^enei^^ton vHnbenfen 

S)(vo crgcbenften 25iencr 
ficipaig b. 29 Sept. 1747. 9lcif(c. 

j P. S. 3)CV0 conjectiir :to>'()i pto>p pro noiorirmv '') \\X \i\)X plinisibel. foUl«' 

untcrbeßcn mup id) tod) u^vn, tap 3bv auctor geivip .To/or»'rö)»' gefct^ricbcn. 
5&enn fo (iebct au(^ im ^i2liabifd)cn. ^lÜein im \Hrabifd)cn ij) eine i^an^ 
onbete diclio aut expresaib, bie fe^t t^emunfftig unb ))etilänbii<^ ifi, bie 
aber ber Graecalus, ber fein arabift^ te^t getonut berßanben. 
^u§ bem u^ad in Butunfft übetmnc^n tverbe« tverben 6ie fe^en, tva^ vor 
eine^ ^udbrutf« ber auctor fi<^ bebienet unb ma^ feine SRel^nung getvefen. 
mt^nmwtm'^) gcfä((t mir fcl^r n^oi)!. 9Rir ift babet) tsai^miamp carnes 
liqiiantium eingefallen. 3>er eine (5tnfaU bat fctiel probabilile ijor fid) 
viIf tei anbcre. iliou tcr manvi,elhaffren ii.Uc tei« Prodi haben iinv [d;on 
cbcmable in Verben i^efpri>d)en. -^pab« aber u>ebcv t'aniai)!«, ni?£^ i^c> ein 
gcfd^icfiet^ sii|)plenieijl fiu^eu fmmen. 

Adieu, Monsiovir, mon rhor Ami. 

eben ißo ^abe t>on ^($. .poffratlj ^^Jlattncrn ben Conslantiiiiiiö 
Africanum erbaUen; unb U^erbe fotgUif; ba^ i>eilangte excerptum fünfftig 

I) [Synes. p. 4, 10.] l) |.üec. 804.] 3) [Syiies. c, 9 p. i90, I. Vgl. 
Lebenabaidir. & Sftsr.] i) [Proci. Iiymn. VII, 44.] 
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üt>fri'd)i(fcu fönncn. Um ^hncn eine ^l^xcht Den ^cl• alu ii Ubevfc^ung') 
lieben, roitl tit praefalion hier to\^füacn. 5ic !autct p. 139. ediL BaKÜ. 
1530. apnd Henr. Pofnim alfo. Kxpl ti> in pnoribus particulis luteno- 
riiui meiubroruiu passionibtis, el eoitim e.vpositis ciirationibus; sccnndiiin 
canones iioslroruru ;uiti(pioniin. prout suffiticns expolebal brcvianuiii, 
coQsequetur iit in hac scptinia parlicula, quae fioem est oostro iibro 
impofiiiura, dicamus quid extcriuä corpus patialur ut appareat sensibus. 

Si ipsa esi morbus, fit ex caussis tribus. Una esi qua 

corpus patitur exirinsecus, Uli est caior solis awtivi, el veoeDum, et 
frigu8 niinium et baloea aquarum exteriora corpora kiiIs viribus dc- 
siocaDtiuiii et oppilantium, sicut vilrea (Dutteit^t foU ei vilriolata ^ifftn) 
aqua vel aluiniDoaa vel aulphurea eCc. 

venenum] intetpres maa diatinxil ^ Samm veneiium, et eins 

pluralem ty*^ Somum venena, a Samum vento venenato, qui 
tarn veheraeoB et pestifer est in Oriente, ut uno afflatu inomentaneo 
stattm homines exanimes prostemat. de quo t. Itineratores passim.^ 

113. 

An Mmm SlepAa» Bernord m Amsterdam. 

;Origiiial in UidM, wie Si» Nr. 7t.)*} 

^o4<Sbter, ^of^ek^xtet 4^(Srt Doctor. 

Ijatc x\6>t'\^ erhatten, unb t^araup mit \>eriiinüü|cn Vernommen, ba§ <5ic nidjt 
allcinc mein übcifctiicftcci SjHM üiien ovhaltcn, fonl^crn auch )o\&>t^ i^n %xm 
®cbtaud> a^aHnl^fll fönncn. 5ic haben iiid;t Ubrfadjc befümmcrt UM, 
alp ch 3ic mir iM'el llni\eK\vnheit revnbvfachtcn. 9H{ht^ thuc idi lieber, 
al§ tt>onut id) ^nuw Aveunten nn^ im o^mtmn iöcficn ticiicii tan. 
Slirjenbe fan id? mein Wfnijee talcnl hcftcr, al§ in bcr^lcirficn ^aöcn, an« 
legen. Übcrfdjicfc atfo Ijicnnit ten t)erlanöten 53erfclQ meiner Überfe^ung; 
wt\6)t mir etwann ein ))aat tage ^thftti; unt lu^Ui^ tit alte 

1) [Vgl. S. ut A. 3.] 

t) [Bemnl'ft AntwvH vom October f7i1 iai LebensbeMbr. 8. ISI r. 
3) [Aolwon »uf Benwrd'« Bri«! vom 1 8 . Oclober 1141 (Ubeubewbr. S. tSS f.).] 
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latctnifd^ (de*) qua vid. P. Lambec. Gomm. de BibK Yindob. P. 0. Üb VI. 
p. 126. seqq.) fiBetfe^un«) GonatantiDi Afiricaiii ober totelme^v ^ie au< 
M Gonst. Afr. gTi(^ifc^et Überfc^un^ ^entac^t» Iateinif((^e. (NB.^ ®9t 
i|o fc^^e hK^M i»e()i al^ meine Afterfe^un^. Ms. Scbroeder, gar^n 
livraire de Ms. Morlier, vous rendra le resle, c'est a dire le Conslan- 
tinut» Africanus, cl quelques antres petites pieces de iiia taron. Vous 
les pouvez dem ander ile Im lorsqu'il sera de retour a Aiiisterdam.) 
fSltint i^cit bat ci^ iiulit ipollcn ^iitapeu ]\'\'-^<' felbft at5;ufcf>rci(vcn. |)abc 
alfo bic[c 'Jlrbcit einem jungen f^ymnasiaftcu unDcvtrauen müßen. ^at^er 
fomt, l»a§ unb wieder »tele vitia orthograpbica einäefd)li(^)en, 
ttddft ab« l)ei^offtiitU(^ leicht fömtn ^xU^ü tverben. 9)leine Überfe^uitfi 
ift tiuDultiiaria, unb wie 6ie fie ba fe^n bet etfle %ttffa|^ ®ie f^niten 
batomt einen ®ebrau^ mad^n, tm @te ^ m gut^ fnben. ton 
mv^ ni^t genug Aber M wunbetbal^ie 3^ Synesü nnb 

meinet 91tabert benvnnbeni. 3n ber %\)(\t ijl e^ eine munberba^re con- 
currence, ba§ 6ie <m bem Synesto arbeiten, nnb id) eben beifelben 
3eit taöjcni^c original fin^c, lauiuit jcncv genommen, un^ icb ^e§en un» 
trifcnb 3bncn »on niciiion A>.//a<V ibcil ^ycbt. 3>ic 8tcUfn ^cc( Synesü an« 
bclan^cul), Vit mn \>oxU\ytr\, fon icb auif ^ie n)eniö(jlcn ucbt antunuten, 
I intern^) ic^ ftc nid^t in ibrcn Jufanimeiiban<^c mn- mir babo, tol^licb nicbtfoi. 
n>ei§, m fte ^inget^öien, m fic t^ergenommen, unx> mif^t acabifc^e 8teUen 
mit it^nen correspondifen. 6o viel fe^e id) unterbe§en wo^ ein, t{t au(^ 
ban jt(^ felbjt iebennann tfat nnb betttU(^ ba§ ß((iu^fuva mü§e \)i>r 
ßtßoQtifuva gelefen weiten, unb low m T«r^. ingleii^en bet^ ^nfübe«*) 
ctttj^pes bot oTa|^«c, wel(^ bo<| Canterus ni^t malgenommen. 3n« 
gUt(^ «>rvaff bot «V^s*). 9Ba« abei bie anbeten Öttet bettip werben 
bet ^Qti Doctor fid} nod) be^et babon au§ Skrgteid^ung meinet Überfe^ung 
nnb be« C. Afr. berc^ewi§crn fdnnen. ®o fan id^ fdjicdjterbing« nid)t ein* 
ma^i mutbmdpcn uuMiin [icb dm vuAuav um rofios x^Aafoe') bejict>e. J)c3' 
gleichen n^cip id;) aucb nicbt uh> (cTco-f<rf> tuötov elc.^) binc^c^örc. ©enn in 
fine pruueiiiii') ba6 'Bort omnis notbi^ ifi» >T^<^ltc id) ;^uiiiu«eniiVtcn lieber 



(1 'Die Worte de qua — seqq. siehen am Rande.j l) [Die Worte NB. — 
Amsterdam siad nachtriiglich am Rande hinzugefügt.] 3) [Hdr: in bem] 

4) [Synes. c. \ p. 32, { uad 40, 3.] 5) [T. I p. 491, 7 Dind.] 6) [Synes. c. 7 
p. 430Jt.] 7) [SyMg. o. 5 p. «8S,1.] 8) [c. I p. 44, <.] 9) [UdV. 

prooüinti] 40] [p. 6, 4.] 11) [Tgl. S. t04, 11.] 
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gtfäUt mir »o^t, unb ifl fein u>af>rfd)cinU«^. 3lm Umt mir ^^a^^ T^akb 
><^en(tti(^ toot, ba§ l>te Amber badjcnige, M ttvt nitnim obet «oal|M«K 
nennen, in i^ter 6)»ta4e ni^t niihran, ober natlirun ^^f^ fonbem {jj^i 
baurak Tel bourak (ande boroai) ^ifen. ^in^toen ifl i^t Ditfanin bo^ 
Wr^toy betet alten (Shndjien* 9Kü !dmt i»a^tf<betnfi<^ m ed toerbt banrnto 
vilfiol toei|lattben. bte Sorte rov oa^iiuiih^vai Tf]v iht%ftitip ioitio 
cap. i*) »otten ba mod^eii, febc i(f) nic^t ein. 6ic mü^en nd) ol)nfeljlbal)r 
i^on tvo aubere l;fv ciu^c[d;Ud;eu haben. X'k lU)rfad;c uu^ (^clcgcnbcit, 
u>rtrum unb bur(^ m\ö)t fott>ot}I t.onsi. Afr. aiicf>, tric id) nunmeljr 
fehe, Syuesius, bae arabifdjc Söovt burdj vcuciium unb t« thjh^- 
Tfj()tu üic^eben, Ijabc fd^on Ic^tbin^ augcicitjet. UiUcrbcnen bleibt M 
getvi^, mü§e ni(^t buc(^ veneoa (tvcl(^ anberd wo^l bedeuten tan, 
unb n)utf(i(^ bleutet, totnn man e^ iwÄwm, per audfprid)t) fonbem 
bnn^ vdDti venenati ardentes gegeben tooben, glet(^ alf oh ed &iiiiwk, 
per a gefc^iieben nräre. 9Ran fe^e nur bie SBoite be< auotor» felber ettoa« 
foi. tr I genan an. (Sx fagt bad ^thtt entfiel ban btm ^eig an ben Seib an« 
[(^lagenben iBrabem ea Samumi (be^ btennnenben unb btebna^l^ bu«! ein 
ein^ige^ antt^cl^cn feinet ®tttt^ bte SRenfc^cn crjlicfenbeti gifftigen Stnbed.) 
I)abcr aud; fommc, bap foId)cr patienten Sciber mcbr üom ?^ieber leiben, 
alp ba>J paupt. Dieweil ein foldjer Sinbt am l'cibc, ali^ an einer grepcrn ') 
fVläd^f, mehr pmuia conlactus el illisionis finbet, alj^ ani^^ -^au^Jte, niii 
superficies minor. T^\\ im (^K\VMithci( ticjeniv^cn, iüeld)c n (liultirua in- 
solatioue bae ouber friegen, niel)r am ^Mupte leiben, alp am ^-Itibi, uhU 
bie 6onnenftrabIen nieljr ba« ^Ci\i\>t treffen, tanqiium ceniniiu foci, aif 
ben ^eib. Setnet iß bad Sort naschafa, be^en ftd) ber Auetor ^iet btbtenet« 
proprium yenti; unb bebentet, absorbeodo^) humiditatein exaiccare, 
tvie bet Stnb mit tinnen Beug mat^t bai man tieugen n»tU. Set^^et 
|t(^ aUed auff tnnetl^ eingenommenen ®if t ni^t fi^idet, alg M»elc|^et fowa^l 
ba< |)au^t aT4 bie (iliebet angreifft, unb ni^t olfein ben Stbt^. meifkit' 
t^eiU m<!^t anto(ifnet unb auAotbbett (tennino proprio) fonbem \)ieTma^ 
au^ bip 5um ^Ki^en in bie '("^i^he ticibct. alle mient. Jlteifk^H'fdircibiini^en 
finb ben bcm i>of!iIentialifdHMi beim ©inbe boü. Xod) ^enui^ bievtou. 
3d> UMÜ )inini'd)en, taf; meine luciiiijc gcnonimene ?Oh"ibe ^l^nen mag 
(coienbeit |u mclcii [dHMieu (viUbetfnnc^en <^cbcn, lnl^ ^ai!| umv bafb fe t^Ificffic^*} 
fet)n, unb eine faubere edition ton 3^ren Synesio mögen fcl^n b^ 

4) [p. 10, 3 r.] t) [S. to4, 4 3 f.] .3) [Bdr: flro|ern] «) [ITA*: ob] 

5) [Wr: absordendo] . 6) [Hdr: fof^dß^] 
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fommen. 6ie tt^uen \ti)it ^o4if^Ux ^vc Doctor, M§ 8te Um 
^^eifaE bei (tt^ifi^cn mediciiiifi^flt literatur fu^en auff^u^elffcn. tfl 
bei^nafK ni^t }tt glauben, baf aufl einer fo (etü^mien üniversiiaet, äff 
^% teilt einziger siudiosuB medicinae fet;, bet nur etioa# berlange 
®tici;ifc| lernen; ne^mcniger fliaHf^. SRn »or meinen Xi^cil jtcl^ct 
e* in 9eip^i(^ nicfjt rcc^t an, unb Wnte <^ar leicht (^efc^cJ^cn, tap icf> mein 
(^lücf ivcuci |ua)tc. 3c^ tnup Ijier (^ropc dopünscn uividjcu, unb vcrticnc 
nid)t quod opcrac prelium facial oid' (öy //ra(>.') Auditores hak id> 
nicbt. "SÖMt 3Jüd;ev|d}rciben I unll cü »oUcnH nid)t gc^cn. i^üt tcv Pro- roi. v 
fessionc f.. Arahicae will aud> ine '^tcvfcn iT;crat()cn. (bitte nu(^ alfo 
bi^ 5u au^trag ter «Sac^e mit Um Frofeasor Xittel auff bero ^örieffen 
^llufffd>rifften ju uerf(ljot)nen, 3nglei(^cn mit bem celeberrimus, unt> ex- 
pehentisBimus. ^ bin feinet bon beleben, nnb n>itb toiellei^t n^ 
inan<^l tr5))ffgen Safer berfhei^en, e^ ^ et merbe.) 6ie ^aben bei? 
^offe fein Mbt.^ !Darum !5nnen jte anbren feinetf geben. SJen ZiM 
W0lCen fle mir geben, ot^ne penrion. ^tber babor beban(fe i<^ mi^'). %n 
Ziittln ifl mir m^U gelegen. 3c^ ^alte ni(^t toiel bon bem leipziger f&inbe, 
i<^ fan mid) aud^ nid)t resotviren bencn ^(Stm (S^c^eimben 9lat^cn ^arum 
s. V. l^intenein txicdjcn. 

Um eine Äleinigfeit, bie ni^t ber SWü^c m\)xi, 
Verlangen fie, baf man fie göttem glei<^ t>ere^it. (en Tibi specimen 
^af manjii^ tviei»ie(nia^l bie @^n(e bmm abtauffe, carminls, quod ia 
SRit ^nxt^mn^I fo biel Qklbt bie pension erfauffe. vindiclam meam 
f&xVi man ein fteined 9lmt nnb f(^led)te Gagen hiegen edere paro.) 
®o muf man 3:ag t>OT 3:ag in Anticbarobren liegen. 
Q'm untcrttjängcr Ainec^t be^ ■v>cnn cd;upu^cr*) |eJ}n, 
3^m öfftct« iu bie ©ücbfe bUjcu. 
ttnb cnbli* führt man fcod> nnv einen bci> ber 9iafen, 
Unb fc^mieit i^m ^tpar bad !Dtaul, gict>t aber ni(^t(i l^incin. 

# # 

(Sbffer, ber in ebten Beeten brennt ffiitb bon ber SBelt gebämpft,'] 

unb nid^t crfennt. 

iDian ^u\^t unb feine öad}cu au, ^ut man tmmet »vili unb fan, 

1 ) [Vgl. Hat. Rep. IX p. $7ft C. Aelian i»t, anim. XV, t9,] 
t) [Vgl. Brief 408 S. ISft A. I.] 3) [ntl^ fehlt (d Bdr.] 
i) [Rdn @^ntintc>*] [Sdr: flcUtutlfft} 
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®o tan man bo^ Ux ectetn Seit, 2><t ni(^tö, mö^i mi) Sinb 

unb Mode [(l)mä(ft, gefSU, 
2)u n^t«, too« fcfdn, bo^ \^^x \% IM, Unb feUen i^r (^dt bn 

9Kan mag fit^^ tvie man totO BefheStn, IRie ober fd^toe^rl^ (l^nflge geboi. 

foi. 3r I 3# t^vibc bic |>crni @ei|lUd)en') im licrbad^t, bic iiüv ot)ufo[)!bal^r einen 
<Stciu in 'Ji^ci-^ meiner ^^cföitcruno^ Stieget; banim habe id) mict) ein 
ivcntg au il)ucu iact)£u Unb fömt mit meinet professiou nii^i 

jufianbe fo tviU ic^ inid^ geu>iß burd) ein [(^arjfed (^ebt(^te rä(^en, baDon 
bieft^ praeter jam allata eine ^fobe ifl. 

3un>et(tn fommen au^ bte geij^lic^en 9Hatt(«9ffen, 

5)ic auff ftd? ftlbfl nie fcftn, unb nur aujf anbre ftaffen. 
Unb icicu [d)arffct' xHiu-^ auff ihren 'iunttjcl iiwdu; 
6iebt, IVO man llutcrfdilciff in ihren iKecbtcn madjt. 
!I)ic fchvebcn c^leich,: I)er Ü)lcnüt c^iimi jur J?f^er3a|)l. 
«eit foDiel ^aijxtix tomt er nid)t ^um *Jlbenbmal}l. 

^aben nie bcn it)m $ei(^t^fennige betommen. 
'iJln il)m nie (ä^j)tte^furd)t unb Xugenb n>aI)rgenommen. 
dr fommet nie }u nn§ in unfev ®otte^u§. 
@töfl gegen Sott bemogne Sieben auf. 
3fl unfenn $ttf{tei9lo(f unb ^oi^^noüTbgen Orten 
OQtema^U geneigt befunbeu^ u^otbcn. 

3ttm ReformtrNn') ISufft er ^in. 3>te ^ben it)n gewi§ tn ^oDanb an* 

geflecfet. 

I5er Jeuffel weip, ivaij [onft [ein toUei ^inn i)or VHtheiftev£i)cu Ijeifei. 
Einfältige, bie in Ux 2)U^nung )tel;n, ^ö) foUe fic eift um EdaubniB 

Seun i(^ n)0 anbcid null jut jÜiit^c gci^n. (önne au§ec (ie fein 3Kcn|d^ 

n)a^ tluged fagen. 
3(>t ^cnn, id) bitt eud), fe|)t bO(^ euren ^(^Unbrian 
Unb anbm iSeut^e ^un etnfi ttn))ait^ciif(^ an. 
2)a| iä^ Sranlofen gern nnb öfftei^, al9 eu(^, l^re, 
SDla^t t^re gute @ltten(ef|Ye, 



I) [Bäfi geifUid^cn] 

i) [Dm leMA n und das tolis«iide Bind jebl weggerbwen«] 
3) [Zoilikofer. Vsl. Ubewbeschr. S. fi9.] 
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2)te eine beutti<|e Setebfamteit 3n t^m ^mx fyxl^n fheut. 

^af, iveiin fie auff ber Handel jle^n, ®te nid)t ^ufainm'n gcfli(fte 6^rüd)' 

unb Siebet lefeit. 

Stid^t ®al^m ober Quentpäbt teiteii, 

Unb ni^t toie i^t, mit toufenb ^einben fheiten, 

3>te »eber i^r, nod) euer 93oI(f erfe^«. 

j bätt^ nnc c6 fdjeint, ein ci^wi c^mcf li)cl^t ^efiu^t, foi. 3» 

SBenn euer mir nacfttljeil^er iknid^t 

9lic^t u>vir' in 2^reK^en eingelauffcn. 

3hr möi^t cu(^ iiumerlnu 3uJ?i^«t fauffen. 

3(^ )viU Diel lieber bae oecf^offte Q^elbt einbüßen, 

eud) jur 6traffc ^Ören mü§en. * ^ 
Finis canuiiiis erit. toei§ e^ benen feinen 3)an(f, 
3>ie mi^ buit^ t^retf 9u<f))YU<^ Smnd ttnb giof en Sßinb ^ter^er^ejogen. 
Tlxx biele 3Rft| burd^ i^ten 9iat^ ^emac^t 
ttnb, ba Sa^T nnb Xag umfonfl l^ier ju^ebrac^t, 
Tix^ enblii^ salva venia betrogen. 

iBär' auff vdü^ alleinig angetommen, ^ä) \)ätk nie berglei(^eti Dot' 

genommen. 

batte n»eber ^anb rte^ 5u§ bctrum berfe^t 

•^^e^aw^cii fein *)Japicr noch Acter ie benefet. 
Äein ©ort, fein (iJeltt, iuhI) 5*avfun ^lum l^erlobren, 
3ii> iväre ^^Kiuben 6ie ee mir, * * # ungef<t^)vo^ieH ') 
(^>cuMH wo äußere unb nidn fner. 
3j.>o (5Jott will, get^ id^ nad) ^iaricp. 
<£d müjle mt(^ morhlpn ber Teuffcl reiten« 
Senn x^ bon abgef^imadten igeut^en 
SDti^f föntet ci^oniten tief. 

^oble bei Teufel ^ip^iiV ^ ti^xWd^t ^eutbe, bie eTftIi(!& ju 

fid) berfprcngt^, iinb bic il)m ilm studia ^um I)icu[i unb l)hi^^cn anbictbcn, 
lüc^t be^er accomuKHÜrt. (^faubcn 2ie )\(m^, ^»odicicffbrtcfier «C^f^n Doclor, 
tvi6 id> eiitff Dj^ern okc ']>[ing)"tcn fo gott iinU unt id; lebe, ^eau^ iu 
'il>ariß bin, U)ofeine man mi(^ nvi^t bur(^ eine anfe^nlid^e 'Verfolgung \)m 

I) [Das ttn in nngefc^tvo^ren ist jetzt weggerissen.] 
f) [Ir |ecf Sprengt ist ttn^i j«lst unsicber.] 
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anHnbet. 9Rit 3:iiteltt unb leeren SBorUn unb ^dp^x^tt ffitnb ta|c ^ 
mi(^ nt^t abf^eifeit. 2)^ 0enug ^ierbon. ®le fe^en f^on in loa« )m Um* 
flänben ^ Hn. Letten fein 9u4 vS) biefe ISDtcfe gefe^en» unb 
in bte Acta Kraditorum*) recenstTt. Sann bte lecensioo junt Sor« 
toi- 4' fd)cin I fcmmen möchte, fan id) nid>t fairen. 25od^ fo t>ie( ivei§ id), baf 
ci mii tsor mcino iVilubc feinen J)an(f abftattcn wirbt. i^in «in 

©cni^ bic ©alnbeit gefaxt. Uut ci ycrbicnt aud). 6r bat \\^ ncd) 
äri\fr a!p ein Jpollänbcr (^et^en mid) auffijcfübrct ©aruiii r-^rfw A^cfftatl) 
ItiUcr nidjt fdjrcibt, rounbcrt inic^. 3d> J^^^^^^' 2^iv»> nur lc|^t an ihn 
uberfi^icfted 6d)reiben in einen tieinen Umfd^Iage überma(^et. S^at mir 
aber auc^> nod) nic^t barauff geantwortet. 5>icIIcid)t ift er mit feiner ^pefie 
fo fe^i bot 1(^0 bef(mf%et baB et an Briefe ff^ieiben nii^t benten tan. 
dr ^at feit^et ni^t nur ben 4ten V^rl feiner ®ebi4te fonbeni auil^ einen 
99anb gabeln, unb auf et bem SRattin Oj^i^en«, ta^ie au4 feinet fee%n^ 
St. Siebfle ®ebid|ite btucfen (afen. ^uff ben Aietaeus Cappadox 
fomnien, fe()e icb nid>t m€ in bem tootgelec^tem Crie*) ßmorriv bebenten 
foU. SWir beucht Aretaeus Ijabe ßuaTtjg (id est yt'o^wg) ciefc^riebcn. 
/J»' V7t6 üi'('r/yj^^*) yf'i't^TUi XQtaaov ßXdartjg^ fti'^om Ttarti t/^*- ^vfKf iUJi^f. 
9latüiiid;er n>cipc (aii ift baöt ?^aufT^iiniiicr ^um Podagra nid^t flencijt. 
Unb fticiV'n fic e^ babero aud> feiten, aber im C^cc'^fnthfif and> red^t, n?enn 
fic et3 eiuniahl friec^en. Denn bat? ungeiDöhnlid^e unb unnatürlid^e, wenn 
e^ einmal)! burc^ eine ^öl^te Ätaft unb ftärcferen ^mnd feine natürliAc 
^Bi(bung^) unb ÜBefKmmung überwältiget, Detul^rfad^t ed eine befia gröfere 
Ittancf^eit ßXanttj (neu ^tioic) mulieram est, podagra dod laborare. 
Cl0 ijl beutli<^ aud bet pbrasi i^ftaaw y^^titut^ ba$ ein genitivus mangele. 
cuiuB enim efU tt^'aaov^ necessario naturft. Si naturam evincat. Uber*) 
ben Ott Anacreontis^ Xivxmove auapeiido meum judicium. !D2an mut 
erft bentl^ erWeifen, ba^ bie vulgata absolmnent inepta ifi et intole- 
rabilis. 2l.':iiii i'v'i^ t^efd^clycii, woitc id) lieber 6 r wxvnovg '0()t<sTtjs 
lat^en. cuirci>al>) eoim a furiis agitatuü. in ber Bibliotheque 



0 [Nov. Act. Erod. «747 p. 701.] 
2) [In fee(t§en ist fee jetzt weggerissen.] 

H) [de catis. et sign. morb. diiit. II, t 2. p. 1 47, 3 Erm. Lcbeoabeschr* & S5i.] 
4) [In «)'(4j'xnc yh'mai ist xr;? y jntzl weggerissen.] 
b) [in )öilbung ist bung bis auf Reste von b und g, das folgende unb 
gaoz weggerissen.] 6J [Vgl. S. lai A. 3.] 7) [Aoacraont. 8, 5.] 

8) [In currebat ist u jetxt weggerissen.] 
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raisonnee*) toot ein probtema fle|e, mii \^ no(^ ni^t Stü aber e^ifien« 
bania(^ fe^en. 6ie f^Un, ^xt Doctor, ein aU^u^ro^ iDti^trauen ^uin <f>(l. 
Asldew. bin c^ewi^, ba^ er |)@, %nUm nie iicfcbcn. 6olte mir ber 
Rhases de pestilenlia torfommcn, Wiii Zc\C(t ihh iio trai^cn. (Glauben 
3ic lim, fa(^ vin miv nidjt lieget, l^vii? Zk tcw llorüilum Uivinianuin^ 
nicht bcfommen. %i} faii nid)t einmat)l erfahren ob i^n tcr cbniahUtv ^^efu^r 
uod) Ijat, unb ob er ihn mir t»erfviitfFeii unU. ^OJet)r ju berichten lel^e^ 
^er ffiaum mA)t. Ik hebb also de Eer, Myn Heer, U£ contiauatie t>an 
(Skfunbhcb te wensen, en le zjti 



^eM>ati) b. 18. Octobr. 1747. 



Adr.: A Mwieur 

Hv. B^nard, Docteur eo 
Medecine fort renommö. 

•') 

Amsterdam 

op de l'luweele agterBurgwall, 
legen ^) over het illuslre Scbool. 
Fr. (^mmcricff.*) 



Myn Heer 
UE 

outmoedigste Dienaer 
Reiske.') 



114. 

An Johann Stephan Bernard in Amsterdam. 
(Original in Leiden, wie 84, Nr. 73.) 

^cch^Ier, ^pd)ftclal)rter vinr Docior. 
^od^((e(ll^rte{lec ^iin unb gieunb. 

^ \^ht bereit« mit ber geibrigcu ^J^ojt 3l)neii ein toeitläufftige« 

^c^ieibcn') ncbjl bciu i)ev[ivl^ iiieiuci Überfc^uu^ bcö bcwujlen arabifd^en 

I) [T. 39 p. 901 — ^919 Projel poor r^labliflsemenl d'un Bureau General de 
la Repoblique des Lettre«. Tgl. S. 914, 16 f.] 

i) [Vgl. S. (91 iL 1.] 

3) [Bernard's Antwort vom 7. November 1747 auf diesen und den folgenden 

Brief ist Lebcnsbeschr. S. J60 f. gedruckt/' 

4) [JeUl weggerissen.] 5) [In legen over ist te und over weggerissen.] 
6) [Siegel wie in Nr. 7) [Brief H3.] 

<*♦ 
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Rauben gebmmen fcl^n. Soi i^o tfaht nit^tö me^r babei) )u erinnem, al§ 
baf tii^, fobiel mit bemuß, ben d^a^meii meine« SErabet« 3^nen anju^igcti 
bcr^e§cn. S>tefer ifl Abu^) Gafar Ahmad» fiUus Jbrahimi filii Abi Cha- 
ledi. GesneruB in feiner Bibliothequ giebt biefe !Ra(^rtd)t t)0n t^m. 
Ahmet medici, filii Habraiiiij, pere&nriDantiiim vialica libris Vü. szraeco 
Scnuone dcscripla habet D. Diegus Hurtadus. unb Labbeu^ Hilil. Nov. 
rassH. Sappl. 7. p. 292 (conf. p. 167. et 178 vialicinn [)erei<riiuuitiuiii, 
f(f6d/f'. rr'v ftTnA't.iioi'vTNv et reinedia varia in 7. partes tributa par- 
tim a quodam Ebroupg Zatar [leg. Ebou Gzafar] filio EIgzezer, io 
Graecam linquam vorsa a Constantioo Asyncrito [imo vero A secretis 
vel secretarioj Rhegienee [idem est cum AfricaDo) partim ab Abmete, 
filio Abrami, aepote Chaletis. Habetur iuter msta Bibl Reg. Paris. 
Haec nie. {Der Ebou Gzafar [^ber Tschafar] tfl ein unb berfelbe mit 
bem Ahmet, unb EIgzezer [Ellschezer] ifl eben fo btel aU ab Algäzirah, 
urbe Mesopotamiae, oriuodus. ^ier fibeifc^icte buT^ Mar. ^^röbem bie 
beTf^ro(^enett Piecen ^en benen 3 Schediasmatibus^ ift eine« I3bnen 
deRtinirt; nid)t ale ob ci* aunriv^ \i\m \\d} '^hntn i^u praesenlircn: [cn- 
bcrn n>cil cci oon mir ift, unb meine cd)ul^^v^fcit crfobcrt mit allen 
bcrftlcid>en olnicn auff^uu'artcu. ^I^lmi t^cncn übvii^cn fönnen 6ie ein* beb 
Gelegenheit ^ß. DOrvillen unb eine iMv. Prof. SchtiHens ;,iiftcüen. f^^f 
toi. *» i(l fliar I fd^lecbt geratljen. Unb l;ätte id) \u))[\^ >»aö be^ew ((^reiben Uniun 
unb follen. "Jlücin ba id; biefe^ opusculum auff meine Unfojtcn i^be 
müfen-btuden Ia|en, ^be i<^ mi<^ nit^i^ tt^eit auila^en tonnen. ^ 
(lätte e« niema^t« auff eit^tnen Setrieb unternommen. Mein eben ber gute 
Sreunb^, ber mir gerat^en na(^ Seipjig p (ommen, babor i^ ifim teinen 
^nf mii, ber \)ai mir aud^ edirung btefed ffier<tgen gerat^en. wo' 
bur^ er ni^t« anbred get^an, alß mic^ um mein ®e1bt (^ebrac^t. ^ev 
Mhiislre on ben id^ ecf adressirt, bat e« ni<^t übe^cben*), unb iUcrbaut>t 
u>irb Lilteratur beb iH>ffe ijar nic^t (jcad}tct. i>atte Seipji^ unD i icH^ca 



I) [Abu bis oriandus (Z. 16} hat Bernard, Synisiiia, praef. p. t abfledrnekt.) 

t) [Dissertatfo de principibus Mahammedanis. VgL S. 187 A. >.] 

3) {ttii^t fehlt in IMr.] 

i) [Kapp. Vgl. Brief Hft S. 116, 17 f. und Lebeiisbeschr. S. it.] 

5) [Vgl. jedoch S. 487 A. f.] 
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mUm |o gtteitnt, n>ie ic^ fte nun fenne, id^ mxtt mi^ in a(^t ^enommtn 
^bcn, t^nen na^e sulommen. tönte ((ef(^^n, toenn ®ott n)tU, 
ba§ i<| biefen Qnhoutff einmal^t fe(|t auf atNitete. bc^ge^enbed Bpecimen 
emendationam mearam ifl au$ bem 3 p(f bc« 5ten S^anbtd bet neuen 
MificeUaneomm Lipuendium genommen. 3n bem n&||len toitb meine 
apologia pro curis meis in secimdam editionem P^hroni! Burmami. 
wo nid^t gan^ toi} ^um theil jum lunKtciu foiniiicn. 3)ü«i l)eut|*d;c carnien') 
^at mir »icl Pfein^e i^cuuutt, '^umat)l aii(| leiten bcrer junöien ßbeleut^c. 
'^ö^ hätte le|ubin ^v^^' t'cjpuH'i^en föniicn mein ?eben einbüße», oki todt} 
redt^tfd>affcn be^ablt nH■'v^cn, intern t'er •i'>(.^'. ^öräutivvim ctcr neue fffjeniann 
fid) mit mir übcviparn, warum irf) i[)n |o febv prosiituirct; nac^ bem ^l^aliaf^) 
Oirieff, un^ uien^i^ b^ge^uen I^ätte, ivenn mau ihm nid^t mare in bic Qlrme 
gefallen. 3d> Mt ya>nx t^otbem mein Sebetage fein ^o<^)eitgebi<^t ge< 
((^rieben. Seil i<^ aber mit bet ^nt in fo gat genauer coonexioii 
fhinb«, (ittbem |le mit mit ®cf((inn|tet tinb i|t; nnb ivit au<^ bet^fommen 
»offnen,) fte aufetbem ein carmen b<»n mir betlangte, fo wolte i<^, weil 
ed bo(( ein ^ujfwafc^en wate, ein folc^ee ma|(^en, ba§ il)nen ein wenig in foi. 
ber 9iafe friebetn m5(^te. ffiir (inb andi na<^ bet Seit, ba wir Dorbem 
bie mtrauteftcn ?^reunbe waren, i;aii|.üi(,t ;,crfaücn. lk>n tcv ihmi icnianb 
anbcr^ verfertigten Copie beö Consl. Afncani babe bereitv^ im vori^ucn (Ür^ 
we^nung (^ethan. 5d} l)<ihf ^veber S^'xi ncd> (^io^uIt ^v'babt fie mit bem 
gcbrurften ^ufammcu ju Ijaltcn. 3)od) irnton bie obfd^en i)iinffii\cn Sd>riftt 
geiler mit leidster 3)lü(^ cutberfen unb ju uerbepcrn feijn. äBcil wir 
einma^t auff ben Aretaeus gefommen fein, fo will er)tli(^ ST^e^nung 
über ein vaar fd^wel)re 6tel[en betne^men, unb 3tin«n alfbann bie meinige 
entbetfen. ^iefe |tnbt üb. I. diutum. c. 7. de paralysi ni<^t weit bom 
Anfange, itömtog di ij ovffw» axieios ^ ok^oiijs. unb bann Eljuad. c. IX. 
glei(^ im Anfange, nali» /äp ^^i}xf, i» rot<tt Simw. etc. (abe bie 
Boerhavifij^e edüion iKttaufft, obet bielmc^t betfauffen mflfen. unb muf 
mid? ba her mit bet 9l«g«purger Henigchn bebelffen. holten Shnen, mein 
^od^gcdhrtefler .^d. Üoctor, einige cxemplarien »on meiner dispuiaiion 
ibapon i(^ feine nicl^r habeV^ Dorfommen, bitte feldje ftd) an^ufd)viffcn unb 
mir bet> (Selegenheit ^^n fommen ju lapcn. 3dj Will ^ic Unfoftcn gerne erfe^en. 
^äi) werbe bon einigen guten ^eunben barum geplaget, bencn td) gerne mögte 



I) [8. Brief Hl S. tOS, «4 f.] 
1) [Vgl. 8. 105 A. f.] 
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Baiufaction 0cn. ^iemit em^fe^U 6te Um %M\^Vi 6<^u|, un^ mi^ 
beto geneigten 9lngeben<fen, ber toei^m 

^oi^dbler ^oi^gedl^tter ^rc Doctor, 
^oi^ge^f^ftefler unb greunb 
3^10 4o4<EbeI. 

tinhtf^tgfr 2)tenet 
gei^Jjiä li>. üctobr. 1747. JHeUfe. 

loi. «• |p. S. 9{ad)^cm id} meinen 55neff bcrcitii ^efd)lopcn, unb ^ flitfugett, 
ruci^e eine ^inutic reu bewc^chentcn (latalogis tcii oc'i^i ^cidnct't. DaMH 
jlHicn ein Exemplar l)abe mit tl)ciUii wolim. 2JicUeid)t ifi etwa^ feriuneu, 
Ki^ 3hncn anfachet, (^eben €ic mir 9lac^ric^t baoon. ^cb umII nm^ €i« 
t?cvlano[cn, befovgcn. 2)er feel. am 1 3 Maji huius anni Pcrftorbenc ^ß. 
D. Maftner ijt ein in tcr historia medicinae fel^r erfvU)rcner ü)tann gemefen, 
toie (eine unter ^toümi Dlat^men edirte hiBtocie Ux 3){ebicinif(^en 
tel^itf^ett, fein medicinifcffetf (S^elel^tten lexiooo unb feine lübliotheca me- 
dica ben)eifen. Piroblema in ber Bibl. RaiBon.*) ^abe angefe|en ®!anbe 
i^xo^tix^ ba§ bev ^rfd^Iag iema^te n>cibe }u jtanbe tonnnen. Sc|^^in^ Ue§ 
mtii^ bei J^önigl.^) CapeUan unb Bihliothecarius ^Ün D. Götase )tt ii^ 
tommen, unb n>ie| mit einige fd)5ne mssta aber a0e {h\9 auff ein grid^ifdie«) 
latciiuid^, üom Ciirlio, Seneca, üvidio, Lactantio, Cicerone, Hicronymo, 
xirit andren, bie er hatte auy Italien nut^cbiad;!. 3nglei(^en tpie§ et mir 
einige alte anaglypha, item einen [ehr gvopen Medaillon Don Äuvffet üon 
ber €taM Rocht-lie auff Ludesvii; Ten MI. unb feine ßntfubrung ber 
Maria Don ^urgunbien, bannnen c( ^od^mütt^ig Caesarem alterum 
nennet, bcn AtaDfer Maximilianum primum )u braviren. T^er I>. Götze 
giebt bogenn>ei^e bie Metdn^ütbigfeiten bei ftönigl. 2)reibnet BiUioihequ^) 
^rau§. ftennen @ie bann ben ^d* D. SRo^fen in Sedin, ber ^t 8 
schediasmata edivt de codicibuB mssUs medida Bibliotfaecae Regiae 
BerolinensiB^). tmt mit bot at§ »enn nt<^t biel btan n>äie. 3m 
Catalogo KaestneriaDo wetben 3^nen gen^iä n. 8. 18. 47. 49. 84. n. 84 
in 4to nnb anbete n>oI^( gcfaOen. 3n StoHiano n. 4. inter mssta ^eiBt 
tü Galeni aut potius Plutarchi über de Iliblorta philobophica. Quid hoc 

() [Vgl. S. tH A. I.] 1) [Bdt: Set^^in] 3) [IMr: ftontgl.] 
4) [Goetie, Die Merokwurdigkeiton der K5aigl. Bibl. zu DrdMeo, DreBden 1 743 f.] 
9>) [Moebsen, Dissertatio epistolica prioui (secund«) de maniuoriptis medicfe 
qtue inler Codices bibi. Reg. Berol. servanliir, Berolini .1146 (1747).] 
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sibi vult? 3)1 öieUei^t Vit unter ben Iitd origenis pliilosuplainienon 
»om feeligen Wolff e^irIc 5d)nfft? loiulnn habe 
Scben^Iauff in tem 12 Ihcil be^ il^lcbf^^c^ i^'^^^l^it^» Kuropa, wcld^ce tet 
Reclor ju .^aarbiui^ nahe bci> «^auibura ^erauegicht'), gelcfcn. 3ci> fan 
nidjt begreifftn, nnc bor Kditor ba^i^cfi^mmen. Sei? meiner Treu, ich it^crbe 
Kalb fCDtirt, ihm niciucn yebcnclauff [dürfen. Verum isto praecone 
non egeo. In lueas latides ipse mihi siinicio. iiUe jle^t mit ÖOf 
neuen Bibliotheque Germanique'')? t>öre man woüe fie roieber abbrccf)en. 
J)aÄ n>äre <5d^abe. 6ie ^at mir febr wo^l gefallen. 2Öa^') treibt bann bie 
<^mn ^oUänbct an, baB fic fo öerüd^tlid^ t>on unfern Actis Eruditorum 
raisonnitcn. 3n bcm erflcn 6tücf Don liefen Sa^Tc*) p. 236. fagen jie: 
Ms. de WolfT paroit ignorer le peu de cas qu'oa Cait actuellcment 
en Hollande de*) ces Actes. 3a man fa^t i^ntn ^utveittn dn tm\% 
die £ki|^^rtt.<} 

HS. 

An Johann Stephan Bemard m Amtterdam. 
(Original in UidMi, wi« 84» Nr. 75.) 

Viro Clarissimo, Erudilissimo et Experieotifisinio 
ioanoi Slephano Beniardo 
S. p. d. 
lo. lac. Reiake. 

Eruditissimas et siiavissimas Tuas Hteras, Amice charissiine, die 
7. Nov. scriptas.') hodie d. 12. ejusdem accepi, el ex iis inlellcxi 
uieas chartulas rede Tibi fuisse exhtbitas. Lactor quoque meam 
operam uUiem Tibi esse. Elegaos illud est, quod ex mea versiooe 

1) [Gescbicble jetzUebeoder Gelehrten ALs eine ForlseUuDg des Jeztlebcnden 
GatolMeii Europsi b«raiwe«gebeii von Joli. Cbrisiopli Stmdtmann, R«eior der Schulo 
n Halbing, iwAlfter Tb«», ZoUa 1147 S. 411— 4S4.] 

t) [Nouvelle bibliotb^o« Gannanique oa hbloir« Kttärdre d« rAllemagne, 

U I, Amsterdam 1 TiG.] 

3) [Die Worte Sad — äBa^r^ctt (Z. I i) sind am Haode gescbrietMO.] 
i) [Bibl. Raisooaee t. 38, Amsterdam 17 47.] 
5) [Bdr : des] 

$) [Beraard^ Antwort vom 7. Novomber 1747 ist Lobonsbescbr. S. 160 f. 
gedruckt.] 

1) [Leboosbesobr. 8. lea L] 
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obscurum alias illum locum de manna Chora sanica (non Chorosanica) 
enodare potueris*). Falsus omnino fui properans neque oumia satis 
diiigenter expeodens, quod lorong matuin citreum, cum 
tarangobin, maima, conftiderim. Ubicunque hune errorem deprehendas 
m mea vereione, quaeso coirigaB. Noa contati neque Lexicon, neque 
GoDstantinum, dum eam coDcinnabain. Nunc ad aiogula epistolae Tiiae 
capita Baorsiiii mihi respondeDdum est. Locum AIcipbioniB Lib. fl. 
ep. 1 . p. 204. evolvi, et mveni me ibi olim pro (pvldrtta&iu meo 
exemplari adscripsisse (fAvttma&a$. Becle mones debnisse loca qnae 
teutü in meo spcciiuinc, integra proterri. Nimis breviji fui, neque ul 
debiieram momenta dirßcultatum et emendalionum appoHui. Sed locus 
ilie'') prohibehat. Onod de I.eniiftpio*) scrihis ü;ralum mihi nrridit; ul el 
Ulud de Letlio. Scd lUe taalum duos Tibi Codices misil arabicos mslos; 
alqui tres mihi debet. ioterea laetor nuncium de illo bunc adhuc 
tvxaiQO)^ ad me pervenisse. potero forte rensuram moderari» quam de 
libro ejuB in Actig nostrig exhibui, talem quidem, qualem iUe meritus 
fuerat, aed quae tarnen neque ipgi neque Scbultenaio placebit omnino. 
Prodibit hoc mense aut proximo. Jam ante mensem illam Menkenio tia* 
didi. Ubi folia correctum a typogprapho accipiam, castigabo quaedam 
vehementius dicta. Erit aatis grandis illa cenaura. Non urget valde, 
libros illos ut ad me niittas. Oportunam poteris occasionem exspectare, 
quam Tibi [xjlent Morlier suppedilare. llle (juando huc proticiscalur 
fol. <' ad nunduias laiiuaiias polerit fasciculum illum secuiu appor|tare. Quan- 
tum ad ajH)loj<i;mi iiieauu pn» Petronio meo, jamdudum illam Menkenio 
exhibui, qui parlem eius pro.viinu lomo [)rimo sexli voluminis inserere 
velle promisit, et partem sequeuti secundo. Implebit illa octo vel 
novem plagulas. Kappius noster ad id opuaculum suscipiendum 
maxime me iustigavit, Menkeniua quoque. Huic debetur quod iUa 
clementior et moderatior piodeat» quam olim inslituwam. In prima 
mea hMaet Bunnannum nimis cradeliter laceraveram. Sed Menkenio 
suasore acerbitatem inde omnem, quantum pote ezpunxi. Batavos 
vestroa non timeo. Neque poterunt illi mihi obstare, si fatale mihi 
sit aliquando in fieigium redire. Aequius credidi et mihi conveuien- 
tins me purgare. Non nescio tarnen meam lo(piendi libertatem ma- 
xuuupere mihi damnosam el semper fuisse el luluram quoque esse. 



t) [Synee. e. a p. U, 8.] S) [lUudt] 3) [ifffr: Lenepio] 
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Hic Lipsiae multo gratior forem, si adulari, st preumre manus, si 
dissimuiare possem. Ego vero malo acerba omnia experiri, quam 
honesto aoimo uidigiiiim quid subire. Ipse ad Weaaelhigittni de hoc 
meo institttlo Petronium meum defendeodi, scripBi^), niai follor. Potait 
quoqoe ex Leichio^ oognovisse. Quod monea de isto GaUioo la 
Sii^sse, gratQB agnosco. Intelligent satis lectores mentem meam, et 
intelligent siimil ine Gallicae liuguae non satis peritum esse, iiuui 
inde? Non nla^^M)a haec est ip:n<)niiiiia. Sumus hoinines. Unus in 
hoc, alter in illo faüitur. I-ibriiin tvaxr^tiontfv, niinqnam legi, 

Conjeclurae t^imen Tuac doctae et ingeniosae de aiictore eins Stoico 
bomine, argumentisquc a Te prolatis iibeoter subncribo. De uiorle 
Potleri etiam novellae Gallicae nuper monuerunt, et ei suflectum fuisse 
celebrem illum Sherlokum. Incidit in mentem^ qnum de AngKa senno 
mihi est, me nuper yeraasae Itbrum Anglicanum, Wüheimi Stukely, de 
leligione Dniidarum^, ex quo amplisBima excerpla et cenauram meam 
iD Actis proposui. Neu memini uoquam tam eroditas nugas legisse. 
Mohorom amionim fnaomnia et svbtiliter atque artificioae oontexia ea 
sunt üqÜxpih. Ad Arelaeuni venio, ciiiiis mendüisuin 1. 1 diuluni. c. 7.') 
loctini aliquandu sie relinjijtibam orooiv <U nxQuoir^c, xvnrtos Tju^itmc 
TO Ki'ntov. deletis caeteris. Alterujii autein locum c. 9.^) sie. x<c/ h' 
ftip i/ci>(/r^)tf, *> TOiat fi^oyx'OKftf ^toi fV TiyfVfiovi, ytvea&at tfdixf-raf 
q>ff6tjp, ij iv vm^mion nXtv{)(Z^ tj arifiv^ hoc est in ipso puimooe* 
loitium capitis 40. ejusdem libri^) wc lego. evt« moaoM* mQfrm^v- 

it^penHIeg mmentt qmibut h^mmaüo fmbiwnm dkemta wm fmrii, 
iiU, evadenies ro acutum isHui afedkim^ ßwü empyki» hi fine capitis 
quinti ejusdem libri*) sie oonjicio. jmi t^uikuyxoktnhv donetp wiha 
d^/i&TTjatv, 0VT9 ovTOS ovTB hutvoi^ ijv i]ga tyiypmOMV, Capite 6.'') pro 
«fr« m^yer (6ft(o eSt(op conjicio f/r« oTtt}^ mjnm iSt€»v, en fm ü 
alloit tont brusquemeul. ( .i)>, 3. ejusdem') rotf yv'ta Xrovriu xai *(>- 
:iovr(a yuiKii legendum /.ni iti^hovrm. Wem hoc verbum Euripidi'") 
reddeudiim pnio in isto loeo quem nuper proponebas fQvita. Pro 
hac enim voce credo subslilueodum i^tima. Quid Tibi videlur de 

I) [Brief 106.] 8) [Hdr: Leighio] 

3] [W. Stukeley, Abiiry, a tcmple of the Druids, London 1743. Vgl. S. Sit, 2 1 f.J 
i) [pw 76^ 7 Ermer.] 5] [p. 84, U f.] 6) [p. 88, II.] *:) [p. 70, 6.] 
8) [p. 78, 8.] 8} [p. 64, 9.] 10} [Iph. Aul. 798.] 
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illo Arelaei 1, II causs. acut. cap. 10. haud procul a fine'). xctr&nQt'nt 
ff ftotm(f4<tn'i xal nvevfiaai. Requiritur ibi sine dubio aoimal vene* 
natiim, quod morsu vel ictu eosdem eüectus in vesica edere valeat, 
quos caathahdes et bupfeatts. vide quid ibi aubatituas. Statim altera 
linea post^ putem poat totiMi excidisae ^ ¥wm%, kifammatisr tohm 
abdome». morbus evadii «to/mtibr, et omma fimU pe;ora mw«« (doo 
xauiWf ut male edilur). PauUo post*) nai Xmtop r$ i'ättj ro aifta 
l^endum. cap. 8^) credo ie rä nv^ä avriov iiv^pdp&-rj lügeodum; 
demde*) pro n()(')T]t> xai9^* tv ix(p((vt}t'nt putem ir^iv hxv&h iiupa- 
vfjViti TO (ttjutt. deinde®). jJ*» (U xot/.n^ ,Tkfj(j(Vf.(tvrf »], yiyitKa ^tQ^ir^ 
XKi (p'/.fy/itovij. eodem'"*: n' q>{}^tt>07i(6^(>i yiyvirni ^ xat T^tTTtTui irri 
TO Ofsfuo)Af;. Sed .satis de Iiis. Forle me iu multis occupavit Pelihis'' , 
quem amplius non habeo. Nisi haec displiceant, plura potero cum 
tempore dfire. Nuper ad me invisit Cl. Meisnerus qui de itinere suo 
Beigico, Anglico, Danico, Suecico, mibi oanabat. Mirabar bominem 
unum tarn brevi tempore tarn vaata teiranim orbia apatia potuisse 
obire. Narrabat etiam Te aliquoties accesaiaae, et in lautia omaibus 
inveniase. quod mihi erat gratiasimum. Meae res hie Lipaiae non 
suDt optimae. Quam primum fayema femiaeril, aut Pariaioa ibo, aut 
Londinum, aut Hamburgum, niai interea temporia aureia me viocofis 
hic ailigent. Cuius tarnen rei spem novam mihi fecerunt. Volunl 
flagilari et adoiari. Sed id a rae non impetrabunt. Forle minus 
Ibrenf difficiles noslri luagnales, nisi curia nostra insano luxu exhausla 
et nccessariis sumlibus") faciendis impar esset. Ab aluiuo lempüre 
oecupatus tüi in scribenda tragoedia germanica.'") Quae in ea re sil 
futura mea forluna, olim Tibi aiguificabo. Bis vale Vir Eruditiaaime, 
et mihi porro fave, Tuumque foc ut brevi Synesium videamua. D. 
Lipaiae d. 42. Novembr. 1747. 
fot. [P. DiutiuB apud me deteutae fiierunt hae literae caau quodam. 
Unde quaedam addendi occaeionem sumo. Quod acribia de Uteiis 
Lettii, ad Indicarum") instar acriptia non intelligo. Talea literaa nun- 
quam vidi. An accepisti reaponaum a Q. Schulteosio ad propoäitas 



I) [p. 'oi, 4.] 2) [p. 62, 5.] 3) [p. BS, 6.] 4) [p. 45, U.] 

5) [p. 47, 3.] a) [p. 47, 3.] 7} [p. 48, t.] 8} [Tgl. Lebensbeschr. S. S68.j 
9) [ffdr: sumitibiul. 1 0) [Hankberai. Vgl. UbMubeaehr. S, 51.] 1 1) [Leben»- 
besobr. S. 161, SS.] 
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quaestiones ex medicina Arabica? Si bene illum novi, debet Tibi 
adbac, et diulius debebü. Ad Iros meanim liteiaiuin, quas certo certius 
accepil, na verbum quidem respondit. LeCtio, si fieri commodo Tuo 
potest, quaeso ogiiifices, ut omnes tres meos Ubros mibi lemittat. 
Alias Qon remittam ipsi schedulam ejus obligaloriam. Et Hohlfeldo, 
data occasione, cum salute qoaeso nuncia) quod desiderio eins non 
nisi post lanuarias iustautes nnndinas salisfarere possim, inando 
quidem') taberaa de nolre huimne vn quvstum non nisi per nundinas 
palet. £ vitiosa lectioue codicis Leideosu» et Pricaeani in Moehdis 

vel {' 

loco^\ quem nuper uiilu proponebas, nempe ex Hturh/j >i><>ijHroi\ 
emergit vcra lectio *>ayx*?j TiQoaifftTüt . liibliotiiecam illain Bcrüliaeo- 
sem^) cujus collaborator est ooster quondam Ammendornius, noQdum 
inspexi. vidi tarnen aliquando in taberna libraria. Ad locum Synesii 
TO naUog rw atfiotos wv stQoa^jgov*^ potnig versionem meam quam 
nunc habes, confenre. Ego non puto Arabicam hanc esse loculionem, 
Quantum mibi memoria suggerit, est in Arabico >>L^ nihr fueiei, 
nibii aliud, si retinendiun sit tov aTfuttog posset tov mfiaros %al 
x^oamnov legt. Utinam addidisses capitis, e quo desumtnm est nu- 
meram. Ego certe nunc invcnire nequeo. Hoc quoque velim notes, 
codicem Arabicum, uiulc iiieiiin exeniplar descripsi, mihi communica- 
him fuisse ah huiiianissimo et doctl^sirao sene (78 aiiuormn^ Dn. Sigis- 
niuiKlu (iotllob Seebiscli, Bibliotliecae regiae Dresdensis praelecfo, qui 
et egregie callei Arabice, et bonorum codicum mstt. orientalium 
copiam possidet. Acqiiiim et honestum est a quo profeceris profiteri. 
Yersionein capitis de siti (quod in codice Arabico sextum est quarti 
Iractalus) desiderastt. En iUam. Bis vale, Yir Doctissime, mibtque 
porro lave. d. 17« Nov. 1747. 

Tuum itifa atitta'') perquam placet. Utinam prius novissem.*} 



I) [Hdr: quidam] 

J) [S. V. vTtöyvtov. Vgl. Lebensbescbr. S. 258.] 
3} [Berlinische Bibliolbek 1» 4, B«rtia 4741.] 

4) [c. 1 p. 18, 9.] 

5) [Tbeopbr. Gliar. c. Ii extr.] 

6) [Bemardt« Antwort von S. Doeenber 1747 i»l LeboadMWhr. & S67r. 
Sodrockl.] 



Digitized by Google 



220 



FoElRBl, 



116. 

An Johann fkephan Bernard in AniHlerdam. 
(Original in Leideo, wie 84, Nr. 77.) 

Viro 

Exrellentissimo et Erudifissiino 
loauai Mepiiauo Uemardo 
s. p. d. 
lo. lac. Heiske. 

GratisBimas Tuas, Vir Glarissime, d. VUL hi^jus mensis scriplae'), 
accepi redux ex itioere, quod domum facere me co^il obilus vilrici 
mei. quae caussa est, quod tardius respondeam. DuiMta«, ntim litwae 
Tuas per Hohlfeldum miSBas acceperim. Accepi omnino, nirorquc 
Te dubitare, quem in postremiB meis*) tarn ad Euripidis locum, quam 
ad Moeridis, quos amboa ibi proposueraa, respoDderim; ut et ad 
Hoblfeldi quaesitiim, qui suis liierig Tuas inctuBeral. Tandem ali- 
qoando a Gl. Scbultensio literas acrcpi^), aed eas rapttm acriplas, et 
quae mibi prorsus non satiafiiciunt. Oportet eum, qiiando illaa scribe- 
bal, ante ocuIob meas non habuisse. lam nihil respondet ad postulala 
mea. De caetero, utut macrae sint, sunt lamen amoris et bene- 
volentiae plenae. quid ajet, quid faciet, quando censurHs videril in 
Actis noslris, lam libri Kuypcrsiani*), quam Lettiani*). Noii potesl 
non dolore. lila jam lypis edila est in mense Septembre. Haec 
lucuiij adhuc exspectat. Quidquid ille slatuat, senlenüain (uli aeqtio 
et compclente jndire diä<nam.- Vidistine Antilucretium illustris.simi 
cardiiialis de l'oliiJiiiac. Opus est ccdro clifimini. ah ipsis Musis in- 
spiralum. Legi l)i.s diobiis inaijuaiii (>ius opcris parteni; eiusque pro- 
pedicni in Actis noslris mea prodibit recensio*). Quidquid dissua- 
deas de Pelroniano meo molimine, res ampluis in integro non 
est. Pars eius quaedam typis jam c\scri|>ta est, et proximo vere 
edendo vojumine primo tomi sexti Miscellancorum Lipsiensium 
legenda prostabil. Me certe neque poenitet Jacü, neque poent> 

i) [Lebensbesch r. S. 2ü7 f.] 2) [S. 2)7 und 2I'J.] 

3} [Der Brief vom 9. Deceuber 4747 ist Lcbeuäbe»clir. S. Iii f. gedruckt.] 
i) [Vgl. Brief 83 S. U7 iL B.] &) [Vgl. Biief 143 S. SlO A. I.] 

6} [Nov. Act. Ernd. 1148 p. ii—UJ\ 
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tebit unquam, nisi fallor animi, quemadmodum neque olim teatatonim 
io illo auctora me adhuodom poeoituit, ului advena multa propterea 
fuerim expertus. Infenfioei non habeho eraditos, nisi qui Bumumno 

privatis de caussis aut coeco impetu favent. Nuper habui literas a 
Cl. Abresch, qui inter alia nunciat editionem Charitonis tarn cilo spe- 
randant | non esse. 'Ano}},ov rfjg ßQutfvTiiTO^, Nunciat quüqiie libnim foi. S" 
primuin suaruiii Lectionum (ut appellat) Anslaouetearum jam typis 
exscriptum esse, secundum jam exsoribi. JLectioocs Thucydideas ei 
in Aeschylum reüqua edttiom comparata esse, sed dubital, mm libra- 
rium Sil ioventurus i» edeodis.^) Sciibii quoque dyseDtenam in 
Tianaiaalana eptdemiam suam quoque domum aed abaque damoo 
afflixisae. Scnbü taodem, se, quum superiore aeslate id provinciam 
Uitnyectiiiam et HoUandiam fecisaet excurtum, Hagae io aodalitio 
doctorum hominom offendisse medtcum aliqoem erudiiuni, qui disser- 
tationis meae legendae cupiditate flagrant. Enm fnistra tentasse illam 
ex auctione quadam Leidense redimere. Se proinde ipsi exemplar 
stnini, (iiiod Swollae transiens apud Abresi hmin reliqui, communicasse. 
Dicere non possiim quam avide quam fern convitiis nostrates haue 
lam levem et viiem et m dkr^f^^äig diariam opellam a me flagitent. 
Magno itaque beneßcio me obstringes Tibi, Amice Aestumatissime, 
fii qaotqoot poteria inuülis iatlus et a me damnatae charlae exemplaria 
conquiraa et mibi mittas. Libenler aumtua rependam. Debeo tandem 
aliqoando importunia aatiafaceie et oa obturare quibuadam, qui me 
suapicantur^ aXaCopnata&ai et nunquam docloria medicinae gradum 
accepiase. Nupcf etiam Dresdae aliqnis Kretschmarus, Conreclor 
Scholae ad S. Cnicem a me rogavit opuscula graeca a Te edita. 
Data occasioiie quaeso illa mihi mittas. Non dubito quin Hohlfeldiis 
Tibi sumtus refnndet posiulauii. Scribani ipsi ea de re. Quaeris an 
in bibliotlieciK nostns exsient rodiees medicorum veterum mssti. Nesoio. 
Domi hospes ago. Nemini patent illi, si qui sunt, thesauri. l^uslodes 
81 adia» amplissimis te promissis duclitani, neque unquam admitlunt 
ad Buos paene dixerim carbones. Ita comparati sunt mei Lipsienaes. 
Officioaiaaimi fujof* ye ^ftarmi^f non ultra. PoUiceotur multa, praeatant 
nihil. Nuper apud Saxium meum oflend^am GUnaium, qui de auo 

1) [Der Libcr 1' riin Anmiadvcrsiomiin ad Aeschylum nebsl dilucidalionum 
Tbucydidearum aurtanum tTScIiien erst 1763 in ZwoUe.] 

2) [Hdr: suspicanter] 
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Actio iiiterrogatus, cnrfi nihil aflinnabat. Swielenium quideni jironnsisse 
usiim codinini Vindobonensium, at deinceps nu\ noluissc, aut uon 
potuisse proniii>8iti stare. LInum eorum codicuiii esse anliquissirnuin 
et lectii difficillimiiiu ; ulterum rcceiitioreiu et e\[)editiiiii lecln. Hiinc 
foi. qui cKscribat, forte rcperturu iri Vienoae aliquem. Se certe | ut laieui 
sibi liominein procuraret, petüfise auper ab Imperatrieis Rii88ianiin 
raedico, Sanchez, Lusitano, qui, dum valeludinis affliclae et mulandi 
aßris caussa relicta Petropoti Viennam iret ad fralrem ibidem medi- 
cum, et Lipake trausuret, ad se inviserii. lam iuleUiges quid de isla 
editione fiet, cui profsus nihil necessarii appaiatus adbucdum eom- 
paratum est Queieria de scriba, cuios manu particulam Ckmstaotioi 
describi Tuos in usus curavl Fraevidebam id ita ftitunim, et> dolebam. 
Sed magis doleo, quod nequeam lacunam explera quam indicas. 
PoBseBBor eiuB codids illico flium a me lepeliit, metuens, ne Olum 
Tibi in HoUandiam mitterem. quod ne facerem, expreaas TerMs, dum 
libram suum mihi peimiltebat, vetabat. r^e /im^ iW. De verbie Tui 
Syneaii ro »aXkos rov tttfiatos m ttQiw&ifov^) sie statuo. Forte ex- 
Btitit in quibusdam^ codicibus arabicis s^Uü mior fwA», in aliis, 
ut in meo, nUor Mni/gmm». Haec codicum vaiüi lectio con- 

fluxit in unam massam; aut auctocis aul scribarum vitio. G^te Ara- 
bica phraaiB non est mlor MAj^mm» /betet. Sed aMerutrum, aut (aciei^ 
aut mmgßums, cxpungendum. De Toce iil/otyia utiaam certa et ex- 
plorala possem tradere. Id unum habeo quod dicaiu, eam neque 
Arabicam esse, neque graecam arabicae vocis interpretationein. Sed 
mere grueca est, cl, si quid vidco, ciui^ coinmalis, cuius est mise- 
rere mei. Forle auctores eius appellaliouis indicarc voluerunt mor- 
buiu Odin, pestem, esse talem, in quo debeant audientes fvXoydVy et 
aegrolis salutem apprecari. Si hene crracre novissent üli, dedissent 
saltem n>(prjfiia^ si vohiissent verhuni liuniK moduH procudere. Arabes') 
dicerent .^i3i <3L«-«. Cogitavi oliin, forte fxifloyla esse legendiim, et deno- 
tari sie morbum exanlhemuticum. in quo prodeant ccthyinata pcsti- 
lentialia. Sed postea inveni, neseio iihi, aut aiidivi nescio a quo, 
liodiernos Graecos siO.oyi'a constanter retinerc. Ideoque nunc a mu- 
latione abstineo. Quae de Aretaeo scribis» milii pergrata sunt. Nunc 



I) [Vgl. S. 219, ti f.] i) [Bär: quibus] 

3) (Die Worte Arabes — AÜt öüm stehen am Rande.] 
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auteui iion vacal exanunarc. Faciam alias, cf sonlentiam meaiii Tibi 
perscribaiu, quandoquideni video candorerii ineum, quem pauci ferre 
pofisunt» Tibi placere. IIa faclus sum, Arno et laudo, quae iiiereniur, 
aut qnae saltim mereri mihi vidcntur. Caetera, absque ullius reve- 
rentia, improbo. In Thcophrasteis') Ulis TiÜB valde mihi placuit wtat^ 
darttop, gratttlorque Tibi tarn doctam» tarn certam emendationeiD, quae 
oommimem omnioin calculum non polest non fenre. gratias ego oerte 
Tibi I magiiaB babeoque, quod tarn puIchmiD nl^^/ia, in quod non fi>i.t« 
incideram, mihi noluisti invidere. Sed de caeteriB a Te diTeraa seniio. 
Locum 0. XIV. p. 132. judico prorsus deploiatum ei inemendabilem. 
quid Bit aut sibi velit Tuvm ofujma, aut quanam e Ihigua, ut Tu 
cenBeB, ioTectum Bit nicrnit^ non ttBBequor. Gratom mihi fecisseB, 
81 placuiBBel Tibi Ttaam sententiam paullo fnsiiis declaraie. Forte 
erant, qui nOiiI haesitabiint ad conjecturam Tuam, mihi vero, ut Tenim 
fiiiear, ea aeqne obsciira et impedila est, atque vulgata verba. De 
Adriano diaoono eonsulam proxime Kappium noBtnun. Mbor qnis 
ille sit familiaris Tuns, et qui Tu potueris ipsi commendare editionem 
auctoris, quom euo certe antea neque de nomine novi, et puto ad 
classcMii übscurorum viionini perlinere. Curabo (jiioque iil Uiiasi«! 
inlerpreles ambos, nisi in natura, »altim descriptos, sed diligenter de- 
stripto-^ iKitieas, hortorque ut post Syneäium (cui propitiam et toHVToxov 
Lucinam upprecor, roagisque quam Dorvillio favenfcm,") Rhasen edas. 
Interea ut hene valeas, novumquo annum fV nüatv äyu&oh iügre- 
diaris, oplo. Dab. Lipgiae d. 1 7. Dec. 1 747.^) 

117. 

An Kimig Friedrich August II. in Ürcsden. 
(Original ia Dresden, wie 107, Nr. 14.) 

AuguBliBsime ac Poteotissime Rex, 

Domine ac Princeps Qementissime. 

Clementia Toa, et, qua civium Tuorum commodis invigilas, pro- 
vida cura facit, ut nuBUS ad solium Miyestatis Tuac meas rererre 
Bupplicaliones, et nuper qnaeBitum miinus dooendi hac in Academia 

I j [Char. c. 1 9.] 

3) [Beroard*» Antwort vom S. Januar 1 748 i«l Lubenaboadir. 8. 173 1 gedruckt.] 
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Lipsieose linguam Arabirnm et historiam orientalem, denuo aoobire 
audeam. Proceres Academiae Tuae, Rex Augustissime, spartam Slam, » 
condatur, non tanlum utilem decoramque sibi fore, aed ei flla me digaum 
judicarant, studiaque mea benigno ilk>, quod juasi perhibuerunt, testi- 
okonio laudaveniDt. Fuonmt eoium quoque, qui, ut fllam ambirem, sub- 
ihmdo mihi et refugienli nonnihü suaserunt et imperanint. Nobiüssimum 
quoque etVenerabileTuum supremum Con8istormm,aequus et intellifirens 
animoriiin, et doctrinarum judex, Majcsidli iuac me taiiquaai id(Kieiitii 
caii(lnlri! um oonnnendavit. l'nde aniniiis inilü IVictus. iMajestalem luam 
deniio liiiiniUime implorandi, velil clcmcntissimo mihi dictum mumis rnm 
hoaeslo et sufficiente stipendio anauo indulgere, mihi subdito Suo indi- 
genae, qiii paitem aetatia meae non contemneiidain exegi, et olim sti- 
peodium aüquod Regium per duos annos accepi, maloque nunc qualem- 
cimque meae scientiae Bopellectilem patriae quam exteris coosecrare. 
Res ipaa loquitur, et earum', quas profiteri cupio, doctrinarum uiilitaa in 
omae literaram genus redundana, quam gloriosum, proficuum et ue- 
cefiaarium sit eas in academia tradi, doctissimis hominIbuB, et optimis 
quibuaque artibus florentiRsiina. HactenuR quidem fuere pauci^ irao 
paene dixeriiii imlli, qiii literarum luiic gencri animum applicuerint, 
cum quod difficilcs et preliosao sint, tum (jiiod verum earum pre- 
tium nondiim fuerit recte inlelUM tuin. EKiciam tarnen, nisi fallor 
animi, adspiranle Deo, Tuaque subnixiis liberalitate , Augustissime 
Rex, ut Saxoniae Tuae, praeter caetera, quibus ailet, omamenta 
eliam ab bis literis immortale decus accedat. Debebam quidem iüud 
meae patriae, et, si quid aliud, cupiebam maxime, eas gratis et aba- 
que ullo meo emolumento civibus meis impertire, At humflis, quae 
roibi contigit, nascendi sors, et dura, quae me etiamnum premit« ege- 
atas ad clementiam et liberalitatem Xuam, AugustlsBime Rex, tanquam 
ad unicum et tutissimum spei votorumque meorum portum confugere 
me cogit, et sperare jubet, fore, ut humillimae huic meae supplica- « 
lioni clementissiuie annuas. Es^o vero nihil omittam quo clientcm 
Tuis benetlciis dignuin me demoiislrcm, eroque swiper 

Augustissime ac Potentissime Hex, 
Domine ac Prinecps Cleraeotissime, 
Regiae Tuae Majestatis 

humillimus aubditus 
Scr. Lipsiae d«'47 Dec. 1747. loan taoob Reiske, ZOrbigas. 
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Adr.: 

Augiislissimo et Potentissimo Domino 

Domino Priderico AugiiRto, 
Regi Poloniae et Klec tori 
Saxouiae elc. elc, etc. 
Domino ac Principi meo Qementissimo. 

IIS. 

Ah äuH Oher-Cmsifttoriwn in Dresden. 
(Oriftinal in Dreadeo^ wie 107^ Nr. 13.) 

nfusirififtinie Praege«') 
caeterique Viri Illustres, Magoifici, 
Siimnie Ycnerandi, Suprenii Consistorij AssessorcH. 

Ne qoaeso feralis aegre, quod dentio Vealrum implorare aupplex 
audeam palrociniuni, quod mihi nuper praeaenti et verbia et ipsa re 
declarare dignabamini. Animua idem adbuc mihi sedet, qui olini, 
Academiae patfiae, cujus tanta cum laude curam geritis, pro virili 
mea*) inserviendi. Quem tarnen laudabilem meum animuro trislia 
mearum rerum conditio haud parum moratur et suppriiiiit. Ruunt illae 
quotidie in peju.s, et quod fateri qtiunivis invitus et repiign.mR cogor, 
eo redaclus sinn, iil charlsfiimam luilii et litcrulo citivis siipeliecliiem 
moain librariant, necost^ariiiiii discuiuli doceiidiquc upparutuni, inai^'na 
(?x parte vcndidcriiii. Mcliiciidiiin qiiocpio brcvi est, ne prursiis 
[lessimi €ant inea omnia, uisi potente, et t iiu-^ ipsi s|)Oin feeisli«, 
liicnlont« fulcro lahiinics nieas res siistineatiüi. Vesinnii ilaiiur, llhislres 
Küroni, t-rua literas iiiiiniticuin et liberalem aniorem. qui luiju« |)rae- 
soriiin academiae uugendis commodis studet, iniploro supplex, velitis 
et illaiu, quam ambio, Spartam, in qua nicuni oslendere qualecunque 
Ingenium potero» et honestum aimul Stipendium, mihi dementer in- 
dulgere, quod iis, quae praeclare destinavi, exsequendis me parem 



<) [Ton BoUiendoff.] 

1) [parle tot Wold- tticfat iitiaBd««seii) aondern m eT^nxen.] 
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cITicial. Divino adjnliij« auxilio nihil omilUmi, qiiod Vcstrae de me 
exspcclalioni inerilisque qiieal siitis farorc, qiii suni el seiuper cro 

llluslrissiftie l'iae.siii, 
caeterique Illustres, Magnifici, Siniiino Vüncramii, spcclabiies 

et gravisflimi Viri, 
Excellenlissimi Vegtri nominio 



1} [Auf dieses Gesodi Iwl das Ober-Gonsieloriain am IS. Januar 174S den 
Köntg gebeleo, Heutken die ProfcMion m uberlragea und eine jährliche Pension 
von 1 00 Tlialem aus den iSO Thalera za verleihen, welche der tetithia versUwbene 

llornilli Dr. IMaltiiiT aus der Procnratur zu Meißen genossen. Der König aber ver- 
fiiprlc ,1111 2 2. Jnnnar an tias Ober-Consistoriuni und am 26. Januar an die Univcrsiläl, 
dass die Ith) Tlialer aus den Uebersoluiss-liinLünnilen der Utnd-Scbule zu I»forla 
ge/ablt werden .sollen. Aber auclt damit war die Sache nicht abgemacht. Am 
6. April schreibt die phitosophisdie PacullSt an den Kttnig (vgl. «i Brief 107): 

*Ew. Majesfet haben in dem Reskripte an die Philosophische FaknltSI de dato den 
S6. lanuarij dieses Jahres oni aabefohtM : Dass wir D. Reisken die ibm allerKnädit;s( 
confcrirte Piofessionoin Mnfiiiae arabicae extraordin-iriam nnrh abf!;i'Iegler Pflicht und 
aus(;cslelitcin Kevers anweii^en, ihn hiernäcbsl zu leroern rüiunliclien FIciße aucli 
schuldiger Beobadilung derer Statuten und Visitatious-Decrets anermabncn sollen. 

Wir würden aueb dafielbe so ^kb allemnlertldlnigsl befolget haben, wenn 
sich nicht gefunden hUlt^ dass R. nie Pbiiosophiae Magister gewesen, ohne wel- 
ches bey unsrer Facullaei superiorem Cathcdrani zu besteigen, zu doeiren, nnd 
was dem anhängig zu verwalten, der be'^irindii.'tMi Ojiscrvanz, boy web-her wir 
iederzcil Kräftigst geschülzet worden sind, g;uit7. cnlzoL'on ist, d.tßell)e abiT außer 
der Ordnung für uns Ihm zu verslatleii, oder Ibm nun erst, nachdem Er bereits 
in einer höhera Facultaet vor der Zell prmqoviret, den gradum Magisterfi za er- 
theilen so ongewShniicb als von Bedencklichen Biempel anfs KünIRige und nnaerer 
Facultaet an den Promotionen, und was davon einkomt. n.n litheillg seyn, auch den 
übrigen Fnniltacten und den Nnlionoii be\ bi(">;ii;or l'nivorMtuPt gegen uns zur Be- 
scliwcrung gereichen würde, wenn Jemanden nach Erlangung eines höhem gradus 
eräl beroacb das Magislerium conferirl worden sollte. 

Dieses hat uns bewogen gegenwartigen alleninlerlhllnigslen Bericht abzoslallen, 
da wir sonslen £^)gen ermeldelen Herrn D. R. nichts ehizuwenden linden, sondern 
uns deßen Gelcbr.samkeit und WißenschalTl wohlbekannt ist. Ew. Ktinigl. Majcstet 
wcImt Hinsicht und iiuiicii Fiim^ßcn iiehsi drr ilaiaur erfolgenden Allergaüdigsten 
VerordtuuiL; iib(>r!aßoii w'iv uns in Alleruntt'rlliiiiügkeil.« 

Auf dieses :5chreiben wurde zunächst am 1. Mai) beschlossen die Universilüt 
mündlidi su bedeuten, dass sie D. Rdskcn imvatim tum MagiMer madien kSnne, 
welches zu bewerkstelligen der Ober^oneistorialprSaidenl von Hollzendorf über* 
nahm. Aber auch dieser Weg erwies sich als un^ngbar. Und so dispenairte der 
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H9. 

An Johann ^Irplunt Ih'nianl in Auisleniam. 
(Original in Leiden, wie 84, Nr. ig.) 

Viro Cliirissiino lil Kruditissiiiio 
lo. Sloplumo Kernunlu 
s. p. il. 
iü. lac. Reiskc.') 

Oportune advcniunl literae Tuac, Vir ClarifisiiDC, Amice Aostii- 
matisBinie, quum inauela Tibi Tua in scribeodo mora nescio quas 
mihi de Te Ttiaque valeludine suspiciones moveret. Quaa laelor 
vanas fuisse. Respondebo UM» ad singula slaUni, quae docUi grata* 
que fueront omnia, poK((|iiimi prius hoc nunciavero, quod accidit ex 
quo nuperrimas ad Tc dedi. Nempe cccidil magnum acadeoiiae 
nostme omamenlnra et columcn, mcdicae nostrae fecultatis Decanus, 
Platncriis, subita morlc (^xlinclus, pol) p(» cordis, aut vasoriiiii pulmo- 
naliiiin, iit credibilc est, poslqiiatu iirnw. illnd et perhonorificiiiii iniiniis 
vi\ {)cr ynniim gessisset. Luy;unl ipsum oinne« honi, pmesorliin acji- 
(lemici. Coiailatiis ein» fiiniis riii. Dum rcvelior doniiim in eodcni 
curru cum Cidnfzio, incidelnit «ormo de liiluro eins in Dcoanatuni 
succpssoro, qtu seiino nos atl rrillenun deducebat. l'i(»h;>l)il(' onim 
tunc erat hunc successurtim fore, {piaiidofjtiidom illiid iiminis ipsi ;mlt> 
Halnenim condicinni et proniissuni tuerat. Tiinc ilk' milii (olani ren» 
exponebal. Coniilem de Brtlhl, igebat, ut solarclur rrilleruin, jam 
iaojieni et deserlum, post e&cessum Ducis Weissenrelsani, Regia 
(\m\vm nomine, al revera sua auclorilale, et ittjusaum, ipsi muniiB 
Fiofessoria et Decaoi Medici Lipsienais (HPomisiBse, ut nnero nempc 
iOttRi Biiatentandi, et amplissimi, quo fruitur atipendii (qiiod ad mille 

Köllig HeiAkeii von der Proniotio in Magislruin l'liilosopliiae in einem :un i». Juni 
»n die philosophische FaoidtSI geiiehleten Erlasse: 

»Nachdem Wir aber gestellen Sachen nach vor diesesmabl und ohne einige 

Consequenz auf andere, ermelten D. R. von solliancr ihm annoch ermaiiK<'lndt>r 
Pronioliun in Magislniin Philosophiae, Krallt dieses, dis|>eiisierl Iial>«'ii N\ollt»n. Als 
unser Bi-irclMon liierniil ihr wollet eiu-h dartiaoh ^i'liui<;imsl :»cliU'n, iiiuf d;is, 
»ngeregter ihm couferierler Profession halber üchoD, unter iti. tan: a. v. aiibclülileiier, 
ohae waileni Aßüiand in behörige cxpeditio» sezen.«] 

() [Aniwort auf Bernard*« Brief vom t. Jannar 174« (Leheoiibcschr. S. t73 f.).] 
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j>ro|M'modum lli.ilcros asccndit) sublevjirentur. Ea re deinceps coni- 
foi. |uM i;i. iiilcrcessissc Acjulemiam, et reinonsfrnssc, | Trillcnim isti ihuiumi 
prorsus incptniu «'ssc. ii( ijui no(jiio rriidilionc poilcat ea, quiic in 
dociort? acadciiiico rc(jiiinliir, iit'(|iu! usii uriia nieilicao. (Sane viilffiiris 
hic oI)fi!»el riinuM* a])ii(l iu)sli;il( s shidiosios, aogrolos VVtMssi'idelsac 
ipsius advonliiin atMjiio alqiie niorlis ipsiiis li(»rr(MC. Tanl» noslri odio 
cl horrore Lonuiu iiium viriiiii avorsanliir.) Ita lacluiu ul Trillero 
noinen quidcm Profcssoris el sliptMidiiini conecssuni, adilus aulem ad 
olitMinUaiii fiincUonoin negatUR fuerit. lani ita coniparatas esse res, 
agebal, ul ambiguuin sil, liiic transrereiulus ille eil necne. Videri lamen 
sibi posterius probabilius. Quandoquidem Professoruni proniolio posl 
Plalneri obidim instiluenda Jarodudiim decreta fuerit, sibi mandalum 
munus doccndi AnatomJam, quod baclj^niis niilla cum laude gessil 
Quellmallz, ol cl. Ludewig, qui bacleniis Prof. Kxlraord. fuit, üecre- 
luin suuiii nninus, (nenipe Gunlzii) id csl Physiologiae. Stipeadii, quod 
luculenluni babuit Platner, 500 nenipc tluilcrorum, ila distribulum 
esse, ut modo Uuidatiis Ludewig 1 00 ib. foral. Defuncti vidua 200. 
ad dies vilac. V.i^u ipso, ul valde crcdibile esl, parlem inde ferani'). 
Süd ca de rc Sf^ribere nonduiu iiiaUirtiin esl. NogoUum meum, diu 
hflctciius agilaliiin, nunc est in crisi, (piain laudablleni el gralam 
inilii f'oro porsiiad(Mil onmia syinploinala. Hrevi liac do rc') ccrJiora 
c\ ijiu cugiutiii t's. Scul redeo, und«! docliiiax i. Nunc propciiKHitjju 
<-(;rluni est, TrilliMnin noijiu* liac vice v«Miliiriiin esse in cenätiiu, seti 
proxiniuiu a l'lainoro Pnircsriorcn), tlcbcnslrciliuin, Dccanuni fore. 
I i Ini'luosa nol»is aoiidil c;j;rogii viri mors, ita qnadani ralione ^rata 
oadrni ar( idil. H(^li(piil illc Unn cof»i^)^;mll, tani divi(<Mn lihronini 
niodiconini volurnni aequo alque rccentiuni apparatun), ul nullus aliu8 
ui simiitMu pos.sodiüise vulgo reputetur, quae snb hasta propedieiu 
vaoniiM. MilUiiu Tibi calaloguiu iit prlnium prodieriL Invcnics procul 
foi.t> dubio ibi omnia | i[uae destderas. Sed caro vaenient. Reliquil eliani 
inconiparabilcm collcclionem inslruiuenlorum chirurgicorum, luagni 
acBlimalam, quae ut conjunctim in erudili et Uli gnari viri manus 
concedat, optandum esl. Gerte dolendum foret, st dislraheietur. 
Post haee praemissa me nunc ul Tibi satisfaciam Tuisque Uteris ao- 
cingam. Perquam gratuin esl quod de AnliLucrelio nuncias. Forte 



I) [Vgl. jedoch Brief HS S. tt« A. 1.] t] [re felih In ßdr.] 
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uoslri quoquo homineB Idem oxemplum imitabuntur, quod optavi sallim 
in mea Recensione^). Apologiae^ meae perlicula quaedam prodiit. 
Sed hoc Don placet quod Mookenius eam ita concerpit. Perparvam 
opiisculi inei parlem Parte 1. Tomi VIti dedit. Ita si porgat poterit 
illud per sex vcl octo voluinina disRennnMro. Vcnim ignoscendimi 
esl ipsii. Iiicro siio. (inomadmodiini (uimcs» libcllorum laliuiii 

tHÜlores. Sic euiiii iii^mdo roi^nnt lectores quosdant irtulfa vel invifos 
einero, ui sallim uiuim quod cupiiint aliqtiod opiisriilntn inlcgriiin 
habcant. Novimug illas artes. Quid eruditi, et praccipiio veslralcs, 
jiidicaluri de jd6 siot, dies docebit. Enint, id (piod futurum prac* 
vidoo, qui me thrasoDem appellabunl^. Interdum enim, ut ajunl 
Doatri, OB apenii. De Adriane^ nunc plura scio, quam olim. In- 
quisivi ellam apud Kappium de isto Wollerek. Is mihi juvenena fnisse 
magnae spei, qui magna et egregia quaevis molttus anlequam per- 
ficerei fato fuerü abreptus. Edidisse Bei Numariae Eleeta. Sed in 
Adriauuin nihil. De eo cerlo sibi conslare. Forte Rciniarus Flamburgi 
plura de illo noverit. Sed quis ille Tuns iunic us sit, futurus Adriani 
uditor, id nescio et miror. lUiasis libellus lalinos desoribcrc jam (»[>us 
in posterum non erit, tum quod a Meadio editi ex parle sini, ut a 
Te nunc priraum audio, tum quod procul dubio polerunt cx auctione 
Plainerianae bibliothecae comparari, unde mihi etiam Gonslantinum 
Africanum acquirere atudebo. Hohlfeldi benignum animum laude. 
Sed fa8cicu|1am mihi deetinatum nondum accepi. Vianim dilBcultates foi« «* 
et incommoda nunc maxima, quod ipso nuper usu comperii^ in 
caussa videntur esse. Vaickenaerium miror, quod tandem aliquando 
qtiinque aut phirium annoruni RÜenlinm mperit*^. Non valde benifma» 
illas cius üxspeclo literas. Pupiliaiu^) omdoruni eius atliiri. Libros 
Arahiros modo rrfine apud To, lisque ad nundinas l\is( li;il<'s, quaiido 
Schroedero ut constituisti pcjlcns hur ((»ndonfi rotnniiiliTi'. Srd auh' 
omnia quaoso, AmiceOplime, nibi grave est, studi- tcrtiunt illuni iihruiu, 
qui deesl, ul nanciscaris, rpu^n Haniasam Horlilarii susj)i('or esse. 
Dolet mihi modo, quod molestiae Tibi devorandac sint in negotio non 
Tue. MagnaB habeo gratias pro liberalitate Tua, tam crga mo, quam 

I) [Nov.Acl.Eruil. «748 p. II— 21. Vgl. S. 220, i I .] 2) lV^'I. S. 186 A. I.J 

3) [Ifdr: ;.ppe!ih!in»^ 4) [Vgl. Brief 116 S. 123, 15 f.] 

5) [Diese Form grbr.mrht H. atich sf>ti>it.l (i) \\^\. S. 103 f. J 

7) IHcmsUsrhuys. Vyl. S. * 48, af.j I34,2lf.; ii>ü, .13 f. u. Lcbcnsbcschr.S. 274.J 
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Krelsclimaruiu, cui iiniii(i.<culuui illud eril graiissiuiiiiii. Sed quae 
üuper de illo »cribehani, nun ea scripsi inentc, u( ipse Tu äiimtus 
erogarcH. Ita (]iiueso ne agas, Aiiiicc. Alias ahsicrrebis me a talibas 
coaunistiiooibufei Tibi in poülerum ii\juDgendw. Quanlum ad vocem 
ivkQyia% nunquam volui eam mulare. Sed taotummodo proposiii 
coigeciuram, si quid mutaDdum forei, probabilem. De oiBtis noiilrae 
Bibliothecae, id est acadcmicac, vel Paulliaae, poleris e Cafalogo 
Feileri cognoscere, qui mihi ad maous ood est, iitnpie nunc per nun- 
dinas licet bibliotbccas adire. Sod inspiciam deinc(>ps, et Tibi scribam; 
Iii et de IsiUK ü illo, de quo Heinesium ais dissororc in cpistolis ad 
Daimuuin, quilnr« nliarn rarro. Tiralulor Tihj luiim n'-fii^fiK^ (iiioaii 
Nouuni t*l Psi'iliiiii. Islis nhscurii» sacrulis vul,i;aro8 et frequenles 
fuisso plagiarios, docnal vel ipse Tuu8 Synesius, qui opus sibi Iribuil 
ad se nou pertinens, et cuius deinccps Consiantinus Africanus» ad 
quem non magis spectabat, tarnen dvrtXafinot si credimua cerle la- 
foi. S' Unae | operum ejus ediUoni, in qua Viaticum ipsi tanquam auctori, non 
interpreti, tribailur. Memim B. Platnerum, quum ab eo Constanlinom 
peterem, et de Synesio Tuo narrarem, mihi dicere; se duodecim et 
plures aaservare dissertationes Parisinas, sub Gallorum quorundam 
nominibus edilas, e Geimanorum quonindam operibns aiit disBerla» 
(ionil)us, verholeiuis, ae nuitata quideni liicta Iraussciiplas. l t adeo 
hodicmiiii (iiioque genlis istins non rara sil seges. Ad Arctaeuni nie 
vcwas, L'l luli( IIS ( (Tic suiptor. iV'rplacel Tunm -rTrfm/^\ et credo 
biü det>pcraliuu locum sanatum esse, modo consl(;t ab ejus serpeulis 
niorsu venircm intuniescere, in quod mihi non licuit inquircre, qui 
Nonum non habeo, Porphyrii alia ulor oditione, quam Tu, qui Lugdu^ 
uensem procul dubio cilaa. cgo vero Canlabrigiensem Hoistenianam 
pot»idco. Neque Nicandrum consulere poUii, quod focum non adscrip- 
siüti. Nihilominus istam Tuam cmendationcm veram, Tequc et auctore, 
Aretaeo, dignam, inio ipsa immorlalitatc, puto. Probe etiam iUud in 
Theopliraslo ') ytvono. Nihil certius. Crcdes quidem, nisi fallor, etiam 
null jurauti, iiiilti, et possem. si praesens adesscs, luonslrarc palam, 
nie jamdudum ila m lueis atls crsariis correxisso. Sed sie lameti iil 
(hdofttfov, uon didofuftay Icgam. Conlumucis est, ul, si quis ip:ji 

I) [Vgl. S. fit, tt f.] 

i) [Oe catts. morb. acut. II, \ 0 p. 5t, 4 Erni. Y^. Lebensbescbr. S. 175.J 
3) [Cliiir. c. 15. Y({l, Lttbeosbeschr. S. S75.} 
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honorem halutunis mittat partem epularum, quas In festia, aut publicis, 
aut privalis inslituit, ut in genethlüa, nupliis, ampbidromüa etc. re- 
pudiet, et remiltat, dicena: se donaUim noo degustare. id indigoum 
so esse, putentoe se dooii esurire? Etiam sibi esse satia, uode aa^ 
tietur. Sc r«c /«(/rai; vel est pro ev faig toi/rnhy vel ut nos inlerdum 
partirulam adhibeuiiis. ^uiii heilivV^n (^huü, juiii t1(cuciijahv elc. Verum 
ilt.iiii nltcnmi Tuaiu (Ic Trma/^t.') ( (Hitecluram^) npqM«* adhucduiii intrlÜi^o, 
noquü prolio. I'li ncc illiul in Orplico^; vn^oinc^hirn. Non ([nulciii 
cx. iUo capilü, quo (il. Vaickoiiaer illud luxabat, sed ox alio. Nenipe 
nequo imtiffu^u» conveoit bestiae, sed soU homini; et exempla Te 
inventurum desporo, | in quibus vel prosaicus scriptor, vel poeta quan^ foi t* 
lumvis licentiosus iUud verbum' de beatia adfaibuerit; neque, quod 
alterum et capitalo est, vntfffio&tv et mufj/rq» quadiant aut secum 
Gonsistere possunt. Homo siiperbus cum aupercilio et gravitale lenle 
deambulat. Sed laetus, petulanter saltat, ut animalia alacria lubrica 
agilitate corpus movent et quasi jacnlantnr. Sunt, si vere consideres, 
oppusila L'l ('cr,i(iT((Tu^ vufQita^tiv el gx/qtüp. Quid ergo lacieiims 
isli loco portae. Mihi videlur legundiim esse: O't (Y «(/ vmti fta^oiat. 
A(<nn aif^ rr/.i'K praecet^sif , el fii iiilulniiuiuis oi di nMines? Novi. 
Sed el illud uovi, lioc licere poctii«, ut praeccdenti ueutro subjungaot 
niasculinum prononieu vel adjectivum, in mente scilicel habenlcs nonicn 
maacttlinum, eiusilein cum praecedeute neutro signiticatiunis; ut hic 
Tt*¥tt quum praecedal, et poeta tamen oi' di subjungat, habuit in 
menlo neet^s. Genfer, de hac poetarum figura Lesbonax, et liber 
(ut pulalur) Plutarchi vcl Dionyiui Halic. de vita Homeri, inter opuscula 
M^thulogica, ([uorum cilareoi paginas, si ad manus nunc estsent. 
$od redeo ad Arelaeum. L. I. c. 6.^) Acut. c. f. juhes itt*pH>Si \)osl 
xo(ju(f>i] deleri. Ego vicisüiui in nico noitvifi) cxpunxerani; eo quidcui 
ex capile, quod verlex capitis nun possil ila inverli consiilsioiiis \i, 
Iii ihoiiU L'in res[Hciat. venuii, si xo{)i (fi] non slriclo sensu, sed laliore 
uccipialur, pro loto capitc, eliani pro iiiciilu, luuc acccdau) Tuae scn- 
ieotiae. Sed graviter praelerca laboral iäte locus. Sic reformabani 
nuper. ivavtim ya^ iyitvi nutomp »äf^imtm — if^xü «^«x«^ tvOv. 

I) [Clnir. c. H. Vgl. S. Lebensb«^lir. Jül und tn.] 

i) [ciiMicLUiram frhlt io Udr.\ 

3] [Lillj. il'J. Vj^l. Lebciisbeschr. S. iTö und Brief IJO S. 337, Uf.l 

4) [p. 9, I. Vgl. Lebeosbesdff. S. M9. Bemard zv Nonnusl p. 16.] 
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nBfttk^ yfff^f^h is ^fog^xa avvvtvevxvia, yt'pvg etc. Cap. 9.') (entas 
fuya Xiap, non valde puto neceBsariiun. vulgaUi non mala. Sed quid 
Tacies aequentibus nhtmw fo^ dv^juor. In bis grave est Vitium. 
L. II. c. 4.^ i» ikvi totOiP vy^Mtp recle habeoL, et nulio modo len- 
taoda. quid enim istis ejeclis {tv voiatp vy(fot<uv) quid loquam abi 
foi 4' vellenl intl di radt. \ Hoc rdS$ Urne nuUo modo posset intetligi. 
Goncipienda auctoris mens baec futsse nQon&tv yap f/ tfwx^ iv roh 

ijvTXijat Twh (nenipe t« vy^a succos, ImmuK ( ui|iorisj. At vindice 
(liginis fiicral nodiis proxitnc seqnons^, fotni-m ncTf fv rm ij^n. f.ibr. 
II. V. correxeraiu in ineo ( (Klicc niuH(t6» tvdm (öc (h^^nm& etc. 
Porio medicinain adfcrre sliides loco difficili G. D. 11. 8.^) cor« um 6 
novot^ maat^ »al rä ett^a; sed eam, cum pace Tua, (spero enim 
meum dissensum Te non offendere) non congruam neque sufficienlw. 
graviter iaborat locus, quem aliquando sie resütuebam, qua in re noo 
multum a mente manaque Aiolaei abiisse me pulo: nempe. 
ygvnoi. (pQOvdtj yaQ avrmp i^ opcaitox^ ' $Tpeitev tsöttiP itnt Mxi n^pot^ 
manfQ äjrrtX&v^ utttlrot miQfoi (vel arf^of-ic, [)erinde est.) quapropter 
isli (niiiitRs sc.) dolorem scnliunl^ prorsus ul piirles niolles, etiamsi 
dnri sint (vcl paiics durar.) Cap. 16.") in uicdio (iä()o.; etiani relineo. 
Sensns est. Krif^ida et linniida sefiunnlnr ijravilaloni suani, ideoqiie 
subiiiidcat. Pedibiis ßctOo^ adscribi ramm est iu scriplis mcdicis. ubi 
ig ^«^os occurrai. Tore Semper de intiuio rcccssu cavitatum aul 
Iboracis aut abdominis accipilur. Placot lib. IL 2.^ /«»^mc pro fiv^ia. 
In Psello*^) ?/ *Ipd6p eliam rede conjicis. m^cms tarnen in eius 
opusculi alterius lilulo tuen so posso putem. Nam, quantum reoordor 
ex eius lectione ante bos duodecim vel plures annos inslituta, narrat 
muKos daemonum eflectus in humano corpore, (piomodo e. c. effidanl, 
horoines idtotas lingiiis perei^rinis inanditis scienler lo(}iii. Nuncias 
Berolini esse aliqiietn viniin J u luin, aiiiiciuii liiimi, qni Pelri Siciili 
historiam Manichaeorum velil odorc. Otns illc sil, iiuscio. Msi ad- 
jiccrcB Piim aminiin Tibi osso, suspiearer de Elsncro. Pro roiiiiinnii- 
caiione rari mcdici casus, (pii gub curam Tuam eamque feliceiu veoit, 
gralias ago. Utul non valde rarum Sit puellas minofes annis menslnia 

I) [p. 16, I3.J t) [p. 38, 8 f.] 3) [p. 38, iO.] 4) [p. 49, 19.] 

5) [Vielmehr I, • i». Sl, 4 9 f.] 6) [p. 105, IS.] 1) [p. IIS, Ii.] 
8) [De lap. virl. p. 34, 1 ed. fieffnerd.] 
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pati, raram tarnen illud, quod (anta copia. Gredibile esl islam pueUam 
haiid diu vitalem fore, et, ei adolescat, pbihiaicam. | UtiDam possem foi< ^* 
istam Tuani observationem alia mea conipensare. Scd praxis inea 

Irii^cl adliucdum. Pervciii nunc ductuiu Tuarum lilcranuii seciitus ad 
tinem fcrc, et illiic, ubi sonlontiaiii mcam do loco Arelfioi C. I>. I. 7.') 
flagilan. Qiioiul sensum rcc te reponis ihi i-rP.« xtiyxui'a. Sed in verhis 
coDSlilußiidis a Te disccdo. Fcrc Ires menses sunt, quum Arclacnin 
legere iDStituereni; pervcniebam ttim usque ad c. ^. Üb. 11. CD. Doinde, 
pro solenoe mea iDConstanlia» omisi contiauare lectionem. lUo itaquc 
tempore corrigebam illum locum hoc modo. «aUor« di m^Uu /iyperM 
•i— OKOC MXMI SHmi$C«TO« * Ttt /icjpctt ß^x^9** k»vt^p yifvt' 

rat, Btnierdum eurva fluni (non eava), neque postmi m reclum 
»ei iott^um «dtfiiiK. Si quis atUm exlendendo um infcral, rumpunlnr, 
»ttl ligna arida et ambmia. qualitim hominum (quorum membra futul 
»xv)7.(() membra hreviora fiunl, iinam olim crant, aul deheul cssc, aiil 
nipsorum oppositmn par eat.» Diversa sunt -/.oDff. et xvXXu. I*n(*'si 
homo sanuf: in rectum protcnsam habere maiiiini, ot simul (aiuen 
cavam. Sed xv)loi non item; illi ncmpe, quorum flexores manumn 
musculi, lesolulis antagomstis exteosoribus, intus versus corpus et 
intemam humeri partem contrahunt manns, ut videantur similes pedibus 
gallorum assatorum, ab ignis calore recurvatis. Sed meum ua»^ Tibi 
quomodo persuadebo rectum esse, quod nusquam exstat in Lexicis 
(quum de ujSXJlu non multum mihi laborandnm sit ut persuadeam) 
ftevera mtvA idem est atque ndyuavn, quorum hoc nihil est nisi re- 
(lupiiralio isliiii^ poctica. Ut a fJaw (vetere vcrbo, pro (piü recenlor 
datit (11(111111) uro fit <V«r6s; it*i a ■/.(((•) deiude Xrtiw) lit x^voc; fornui- 
tionc cl »ensu prorbus iisdmn. laiii d(jsincndum est mihi. Nirnius 
fiii. Sed cius rei caussam ipse iibi impulabig. Et nihilomiaut» re- 
sponsum ad quaedani debco, cui debito proxime ubi polcro safis- 
faciam. Hoc untim adhuc noto, quod recensio mea libri Leltiani 
legatur Mense Decembre superioris anni^, quod ipsi per occasionem 
ÜDsinuare poteris. Non quidem illa suavem in Belgarum naribus öde- 
rem sparget, uti neque opusculum Petronianum. Sed quid agerem, 
quiun aliter non possem. Uli sibi has virgas suis manibus ligarunt. 



\) [p. 78, 7 f.] 

t] [vßi. s. aio A. i.j 
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lla val^^, Vir CJarissirnc, Aniire SMavis-siniP. inihiqiic lavere, t?l orcHsio- 
Dem familiariler Tucum üermocinandi, <it harteiiiis, suppedilare pergc. 

D. Li|it»jae d. H. Jan. 1748.') 

An Jofninn Sicjithui lietuard in Amaleräam. 
(Original iu Lcideu, wie bi, Nr. SU.) 

Viro ('.larissinii» et Knitiilissiiiio 
luaiini Str|)liai)o liemarilu 

S. |). ({. 

lü. lac. Uuiske.-) 

Accopi, Äniice .ieslumalisBime, quas labtstile »uperiore menao 
ad nie dedisU. quibiu ne ciliua reflponderem eflecerunl negolia mea. 
Meokenius enim bactenus ita me libris obruit, quo« ia Actis suis 
voluit a me recenseri, ut respirare vix licuerit Sunt ioter cos editio 
Yalckenariana Virgilii Ursiniani^), Coluthtts Leoaepü^), Spocimeo Gata^ 
lectonim Bunnanniaauin^) et Guripidis editio nova Paduana, gracca, 
Italioo canntne reddita"). quas meas receiisioDes, ul spcro, non sine 
voliiptatc legcs, uhi prodierint. Non enim sunt nudae recensiones, 
aad jiidicia intLidiiiii salis acria, acqua taiucn et juäla, qiiantum mihi 
t'erte coiistat. (".es sunt des pieces raisimnocs. Cacleros Iransco ini- 
hurib moiiiciiti ; Smil aiilein c. c. llippofralis editio Zwiuj^criana"), 
Trappii Miltonus latinus^,, l'oliUis in Kiiblalhiiiin J iionysiaiuiur'), elc. 
PnuMor liaer ( tira nie nunc nova ttMict. Propcflicni"*) mihi publica 
peroranduni (iril suh fn!sf)i( ia ri()\ i iiii'i iiuiiu'ris. ([iiod luippr") taiulcin 
mihi Regiu mandalo cum stipcndio annuo ccnliim tliatcrurum destina- 
lum fuiu iam Tibi pcrmiUo, quem olim milii sud dtaiims Uibuebas 

I ) iBeroprd's Aniworl \oui iii. Juouar 1748 ist Lobuosbeschr. S. 278 f. ge- 
druckt.] 

5) [Antwort auf Bernard's Brief vom t6. Junuar 1748 (Lebeosbeschr. S. 118 f.}.] 
3} (Nov. Ael. Brud 1748 p. 301— 3 t 5.] i) [Bliend. p. 308^410.] 

6) [Ebend. p. IS«— t3S.] 6) [Kbcnd. p. 533^551.] 

Ij [Ebend. p. 297—301.] 8) [Ebeui. p. 160—163.] 

9] [Ebcnd. iH9 p. 118— 12 1 1 

10] [Die Kcdc ist crsl am 21. Auguist 1748 gchuitoii worden. Vgl. Ö. 23ö A. i.\ 

11] [Vgl. Brief H8 S. »6 A. I.] 
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tituium FrolVssoris üngiiae Arabicae (non eniin LL. 00.')) üi qui- 
dem vis, liitcris iiiscribore, qiias ad me dlrigere Tibi porro plarebit. 
Mitlam tibi orationeni^ wlam cum prograiumale qiiando prodierinl» 
loterini» quum ita fenel occasio, Q. Saxio Hagam tendenle, | ubi m. 
illogfris alicujiis juvenis sUidia moäerabitur, hitsce addo parliculam 
quae oiidc modo prodtl PeLroniani mei opusciilu Quae reslanl, in 
aequenlibus tomis conlinuabuntur. Exapecto quid vestrales et nosirates 
panier do illo judicaturi ainl. Procul dubio plurimi me cholericum, 
oODOulli quü([iic (pikavTov appeUabunt Sed dicant qnidciuid velinl, 
dummodo me nihil dixiase, quod cum verUate non cooalet, consentiant. 
Oidinatae nunc sunt calhedrae professonim. Trilleras onussus fuil, 
ttl slatim conjiciebam. Ille nunc ZetUac »git, quod mihi niiper hic 
irnnsiens si^nilicabal Cl. Walllieriis, liacleniis Gyinnasii Weisscnfclsani 
(lireclor. nunc IVores.sor W'illctiherj^aiii vocaliiri, aiiclor opusciiluruiu 
,iluju(»l !^t'oi;raplii;iin vcicrcrn s[H;r(antiiim, (niae In Miscellaneis no.slris 
tiovis legunlur ' . 1> idoni rnilii diceiuil, se graociim ali(|uirl nnnc sub 
inciidc halii're. Seil (jui<l ilUiii sit*), non dcclarabal. Quia novi Te 
Iriileriaiiüriim amatoreni esse, millo Tibi hic primiiiii ejus foelnin, 
rarissimiini certR''). I'olucrat is coniinodc, si (iinc cuin habiiisses, 
eiranli lue Ülyssi adjungi*'). Guntzius, ut audio, nunc editionem uovam 

l) [D. i. Lingiuiruiii OrienUKum.] 

i) [Die Anlritlsrerfe. onilio sttifliiiiii .ir.itiicac lioguae fninnirnif.in';, isl erst 
nach Kciskc's Tode von seiner WillvM- im Aiili;mp; zu Keiske, Coiiiocluraf in loljimi 
el proverbia Sulouioiiiü, Lipsiac n7'i getiruckt worcleu. Das Prograiihiiu erMriiioii 
schon 171 S onler dem Titel: De Arabmn Bpocba vetustissinia Sail Ol Arem, id 
esl, ruptura catarrliactae Marcbcn^is, dicta, dissorit cl ad audicmlaiii orationoni, qua 
inuiui« Prorcssoris Lingu. Arabic. Exlraord. in Ararl. Ups. d. \XI \u^. MPCCXltVlII. 
au^picabilur, Acadeiuiae Proceros et Civcs iuvital Ü. ioauuc.N lauubus Heipke.] 
3} [VoL I p. 168— t9i; III 1». S»l— S33.J 4} [Vgl. Brief 130.] 

B) [Moly Homerieam delectnm cum reliquCs ad rabulani Grcaeam portlnonti- 
bu$, Lipsiae 1716.] 

6) •^Dtesen Worten \vpi>*s ich nur durch die Aiiii;ilimo Sinn abzui;<'winrion, 
da»s> Bcrnard es war, welchem die Sorge für den Druck der folgenden Ausgabe 
oblag: Incertl scripUnrls Graecl (d. i. Nlcepboros Gref^ras vgl. Vaickeoaer opusc. 
II, 115. Fabrlcilis-Harics Bibl. gr. V, 731) Tabulae aliquot lloiiicrii ac de Uiixis 
erroribus cthicc explicntne verlit lohannes (;ohiiiibu>, I.tii^d. li il. ,ipud Pliilippuni Honk 
I 7 43, d. b. für den Neudruck der Ausgab« des Schweden Jobunucs Columbusj lloltutae 
I Sit. Eine Bmeadalioii ni c. t glebl Beroard in Ammyini iolrodvicllo anatonilca 
t. B. <74i (ebenfalb bei Book) p. 19, und Valcitcnaer sdireibl ihm, worauf mieb 
(ff' Vrits hinweist, nm 10. Februar 171(1 (Concepl in Leiden B> P. L. 339): Grotef 
Tibi mjo pro cmenJ. in Anonym, de Llytsis erroribus.] 
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Celsi paret, ad quam multos oblinuil Codices mstos. Christras novam 
parat editionem opuscuti gut de Murrhinis vetcrum. Cl. Ludewig 
inagoificiuu opus ex mandalo Serenissimi paral de Terris Sigillatig, 
in quo hupcr ipsi meam operam in explicandis (erris sigillalis Arabicis 

praestili. CI. Ernosii in Apollonio*Rhodio mmc occupaUir. Nuin vero 
illiiiii cdilunis sil, iulhur inccrltmi osl. V;il( kt iiarii Hieras cum caetcris 
opiisculis nondiuu (jl»limii. ouoil LcUiuiu iirge;is. «'t ad restilnnidiim 
incuni librum impellas, i;raliuii facis; facics adhiic gratiiis, si viiulicaro 
mihi carinii nieuiu cimeiium, de quo valdc soillcilus suin, valcas. 
Siispicor SchuUensium eum habere. Concludo id ex eo, quod Leiiius 
in libro suo eum nunquam citet, contra morem suum. Conjeclura 
mea nisi falsa sit, erit opus et labor ingens ex Ofci faucibus eum 
i' relrahere, Nosti quam | difficilis ille vir sit in reddendis, quae ab 
amicis accepit communicata. Retinuit penes se librum aliquem meum 
msstuni, quem promittebat abeuntt mihi, ijuaniprimum illo fuerit usus, 
redderc. Nondum reddidit, neqiie reddet uiiquaiii 6 yXinxQog. Habel 
ejiLsdoin illiiis libri geimniiiii oodicein bibliolhecae academicae, pencs 
sc donii, ad disposilioacui siuam, el lanien meiiin reddere recusal. 
Quanta iujustilia, quanla i'iiQic. lam bis a nie admoniliis, vel ler, 
hoc argumentüin in lileris suis prorsus non attingtt, quasi rerum 
omnium ignanis. Mitlo Tibi simul Lettiani opusciili meam recensionnu, 
quam ipsi poterts ferente occasione miltere*). Nunc ad literas Tuas. 
Miror Tibi polypum, caussam mortis in ilL Plainero allegatam noa 
probari; vatde tarnen probabilem ei, qui novit i)K virum ab aliquot 
annis dyspnoea gravi ei momcnlaneis suffocalionibus laborasse, et 
stibilo magna slrangulatum anxietale periisse. MiUam Tibi calalogum 
cjdü; bibliolhecae qiiainpriiiium edatur. Quiim Tibi nihil a noslr» 
bibliolheea Paiillina e\^;pe^landu^l sit <)])is, hinr iiWcllii;o. Ntippr 
adibain Cl. Joecheruni, (»jus rraeleclum, ntjjans ul llomcri iii.^ii iismii 
mihi concederel, quem III. Valekenaer in Mia diatribe^) allegaveral, 
el oplaveraty ut aliquis eorurn. qui Acta Eruditorutn concinnant. eius 
aliquod specimen in Actis darei. Quid meus homo? Negabal ulhtni 

1) [Der Brief, iiiii vvt lchem Uernard die Hecension (vgl. S. 210 A.l) an LeKe 
srhickl«-, ist in des lelzicren OI)<;crvaliones praef. p. XXIV gedruckt. Vgl. firiet I3S 
uod HcrnardV Brtpf Lfh<^nslit>sclir. S. 307 ] 

2) [Episioip ad Malh. Movcruni, Lcovard. 1 7 47, p. 107. Vgl. Nov. AcU Krud. 
I7i8 p. 3U.] 
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lalem codicem eulare. Nisi ofticiolorum aliquot, quae ipsi praestili 
et praeslare pofisum, memoria et reBpectus eum vincat, spes omnte 
de illo Codice lustrando decollavit. Hoc poteris Cl. Vaickenaerio in- 
sinuare, et simiil monerc CK Saxium, qui ounc veslras est, eo codice 
per aliqiiot tempus iiaum fuissc. Ab oo dariorem lucem, et ampliorem 
ejus codicia nolitiam accipero potent V. Cl. Curavit olim Menckcnius'), 
noRfri patcr, oum codicom a Btirgltjro in tisiiiti R(>iilleji dcgcribi. 
\ mIimkIniii iiiiii iiiiiM ilhid ;i|>ou;rii|>liuin ndlmo <»\s(ol in Aiii^lia, vi inile 
liiiin'ii jMissiL Siul si seriuii osl, Dorviliiiis aliqiuMuid Wolfio 

»igiufH'iivil in Tiiosaiiri i.acroziani T. 111.'^) de liihliollieca BeiiUeji 
(laninns alirepla, pciriii illud quoquo | simul cnni caelcris. Ntiper etiaiu fol. 
bibliolheca Kegia Dresdana in niagoum venit inceodii periculum, quugi 
proxime adstans domus edcndis dramatibus comparala (bai( 0)>eTn^u§) 
conflagraret. Quod me veram doeuisti c Graevio significationem verbi 
vjff^fia^itp^ gratus agnosco. Sed nihilo tarnen minua a aententia mea 
non^) diacedo. Tuac conjecturae olficit Tuum ei di. Meum nar&tttv 
in Arelaeo I 6. non »uhvortit Peltti ny*fov. Quod autcm ata Te non 
caporo quill sil iuimiih ^ii//t {iüx''^t ^f'ti«^' iuii"(»i"- Sonsns osf : Si 
rni raput anlrorsnrn s|»i»>:?ni violcnliii versus genua dctonjuciiliir, 
iMiiMu-l s])iiia in rt'cUin», ila ul cuis [)n)cessus spinales vel aciili lan£;i, 
cunspici, numcrari poaainl, el velut serrae dentis sinl hiulci alqne 
hispiili, quod in bominc crccto staute non couliugil. Joclinot oiodo 
quiapiam dorsum, atatim deprehendet processus istoa transversalcR 
bifidos eminere. Quem libro IL c. 8. locum jiidicaverim^ vindice dig- 
num, nunc non memini. Sunt enim in eo pluros. Quod scribis me 
inentem quidem aucloria assecutum, aed tarnen Te vereri, ne intni- 
damua aic faciendo talia de quibua ilie ne somniavit quidem, non 
integre capio. Si cnim assequimur senBum auctoris, damua ea, non 
de quilius somniavit, sed qtiac medilate scripsil. Tuum t)iu x>.*i/ j J^wi'') 
pro dtu xpvxtJtör nun quidem displiccl; mihi tarnen ineidil legendum 
esse ()/« tpvKrr^(j(ijt' per cnlatoria. Talis eolatorii, in (\uo vinum nivc 
refrigerabant vctercs, descriptioncm et iconem dedil Cl. CItrislius in 
auperiua allegata disseitatione de Muirbinia veterum, quam aub ejus 

t) [Johann Ihirkhard M. (f 173?V] 2) [Vielmehr T. II p. J57.J 

3) [Vsl. S. 234, 8 f.] 4) [nun i-l n.u litr.igiicll eiiigesclialtet.] 

5) [de caus. morb. acuL p. 8, IGf. Vgl. S, 834.] ti) [S. 232, 9.] 

7) [de caui« morib. dlut. II, S p. It4, 9.] 
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praesidio ante aliqiiol annos trater Cl. Saxii üefeiidit'). Ab co potesl 
illud opuBCulum obliaeri. Non video qiiarc inlerpres, qiii II. 8.^) ftuhartt 
äe ntQmvit vertit vmumm wget, aliam debuerit in biio lectionciu liabuissc. 
Kffttlvtiv id eBt fiitaikBvnp^ tit rSLog tfipitv^ poluit ab isto sie salis 
commode accijH. Ncm diBplicot Timm ay^tuivH. Mihi incidit crd« ro 
foi. 3' Ttu&üi ftäktoTit dti/iaivttp. vhi auiem maUm mamm verendum | eH, 
Sallim debel illud di posi ficäunra in d^J mutari, si caetera maoeaDt 
Non eliam video qnaro Wiganue Tibi vapnlci, qiii pro afitxQijg, facillimo 
cl naturali iiiolu 7iix(jt'}c roslituil.^i Nain si Tun prooederel ratiocinalio, 
iiori posse hie biletri aniunun dit i, (juia seiit[M i lal s esl, non possei 
eliani dici aifi« ln(>iior el l;ilia i)liiru. Sangiiis ciiim sumper esl calübi«. 
Sed respicitur in bis (alibiis ru inagis et minus. Bilis Semper aniara 
esl, sed IQ uno subjeclo el uno tempore inagis quam altero. Tuae 
conjecUime argulae sane, id enim dilliteri noiim, sed dubilo an ad' 
niiilcndae, obstal qucnl salUm ü^i^nn/ffias dicendum ait, non OjUt/ierffJ;. 
Nam G/iijNT^di' est subalantivuni, usu ceiie; ex usu talia meiienda 
KunI, non ex analogia, vel grammatica. Gerte dubito num exemplum 
rot' afti^xTQu, lanquam a<]i|ectivi positi, poseis invenire. Recte restituis 
Nicandro*) &iiX^^af c scholiaste. Recle quoque ixfififty') corrtgis, ut 
eij^o jamdudum excMnplari inoo adscripsi. Sed axh'n^) Tuum admiUi 
nofpiit. CornipUi qiiidem viiliiiita Un lio. neque nunc invenio quam ei 
jillc iain uiedelam. Sed id (jinnjue iiovi <(■/.} f« non rongruerc. ritima 
eniiii in nxXfä (sie nempe scrib.; est longa, uljiolc l unlracla ex äxktHt. 
Kliam in scboliasto') jamdudum nn^hu? corrcxi pro V. noXfoig. in 
l^orpbyrio'') benc sie exslat in meo et opUmum sensum fundit, xui 
ri^p äkl^p^ fi Ttg yi^pono^ ßJMwp^ftutp^ et loannea Valentinus sie vertit: 
re^am wro viam inf/reuwn in ea proffndi debere, nee periculantm ««1«, 
nec, d quae forte ocenrrant^ eonoUU» duerendam. De interprele Tuo 
Holstenius*) sie censet: »Porphyrii opus Bomtrdus Felicianus egregie 
»expressit Latino sermone. Quo neglecto nuper in GallHs nescio quis 
jimeptisaima versione vel delirio potius pcrpeiuo optiinum opus pessime 



1) [De luurriiiLs velerum disqni^ilinnßin sub praesidio loli. iViedr. Chmtit io 
Ai-udi'miu Lipsicusi defendet Fr. Elirogoll S;i\iu», Ups. 1743, ad pag. 34.] 
t) [Aret. p. 430, 15.] 3) [p. 135, il.] 

i) [Atox. SOe.] ß) [Ib. II f.] 6) [Ib. 114.] . 7) [SdvH.s. Alex. 10».] 

8) [de abslin. II, 61 p. S 36 ed. FogeroUes, Lngd. I6t0;,p. 09 ed.Gentabn 1655.] 

9) [De VUa et Scripti« Porphyrii p. 40 ed. Cantabr.. 1056.] 
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»conlaniinavii, ot iDler omnes maloruiD spedes, quibus iraUiin Dumen 
»Porphyrianoe manes nomenque hactenii« preBBÜ, banc principon 
»ducam, quod iii tarn mali medici manus inciderit.« Abjiea itaque, 
Aiuice, foedain illam el famosam Lugduneiuem editionein, el com- 
para Tibi Gantabrigi^iBeni. An jam possidea utramque Rha^ eAkio- 
neni. Mihi graecus lextus deficit, quo me ablegas. A)leniandi versio- 
ncni gallicam Oiciniao Uoerhavianao, Cl. Gaiibio mscripiam jainüiiduin 
vidi. Non ilom libellus Lslos iataiucs'), ile quibus luirras. AuUivi| 
Cl. Ilallcruiii aegrc ferro, quod auclor ausus fueril eos sibi inscribcre, f«i, 3» 
|»uI>liooqiie prorcssuiii luisst', sibi iioque rinn auclorc libellonim, ninjue 
eiiiii illis ipsis negolitmi esse. Oiuic, minc porro scribain alia iiou 
habeo. Lilerac adjfclac ul IhsliUcldo cxhibcanlur, curabi.s. IIa vaU», 
Amit'ir Suavirisiiiie iuiiii(|iur |)()ir() lave, ol igiioscc liberlali, (|iia iilor 
iu nolaiub's Tuis. Ai^uulur liaec iiilcr iios privatim. Dainiis tiobis 
haue vcniaiu capiiuusque vicissiin^}. lla de uie i'rcdas veliiii, oinnia 
quae scribo, ex animi sentenUa, äncere, nullo actum allbctu, nie 
Bcribere. Potronianuni opuscutum per ine licet Donillio (de quo 
scribcs, gi placet, quomodo orga ine aniinatus sit.) ol F. Burtnanno 
juniori aliiaque communicare si veÜK. Ha Valo Vir (^aeclarisRioie, 
niihiqoc favc. Üabani Lipatae d. 9 Febr. 1748.'} 

An Piler Wesseling in Utrecht. 
{Ori|{inal in Leiden, wi« lOS, Nr. 4.) 

Yiro Cclcbcrriiuo et Hixpc^llonUssimo 
Pctro WesKeiing 

s. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

Quiunvis, quBC ad Te gcribam, Vir Celeberrimc, inulUt non babeam, 
nobii Uiiiit ii, pulcbra ferentc oceasione, qua Tibi meuui, quu le cum 
boni.< (»iiiiiibus prosequor. citUum Icslarer, inKahitatum To omiltcrc. 
Tarn detierlor otlQcii inci non sutu. Redil ad Vot> Cl. Saxius, a quu 

I) ((LatMcjf L'Homne fdut qoe maohiiie. Ysl. S. 169, 5 f.; 161, 7 f.; Leben»- 

h«ftcbr. s. 185.] i) (Vgl. Hör. A. P. H.l 

i) [Beraard's Aolwon vom t3. Febr. 1 74« ist Lebensbeschr. S. S87 L gedruckt.] 
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lias accipies. Nisi laeva mihi mens sil, accidel brevi, itt optimi 
hominiB egrcgiam eruditionem et praeclaras viitutes melius, quam 
nostri, intellit^iilis, alqiic ditjcnioribus praemiis cxciletis. Quantum ad 
nu» jaccio Uinluni non iners. Splomlidam Sparl;mi. in qua meurii iikmi- 
slrare (|ualerunqiio intffMiiuiii, n i(|uc liUrnniin i-üiiiuuiiii proiicäse 
possiin, iilciüiquc aiiiliio. itoit invciiio. I.ibrarü nosiri ad edendos 
iitajoris luoiiicnli libros (iraccos .sinnlisv*' generis non snnl (üfliciles, 
sed Hvtivfjoi. Sola rs( opt'ni. quam concinnandis el lucuplelandis 
AcIIk Kriidiloniii) iiiipciuld. in qua qualeiucuncpio nuniiti s-ymbnlarn 

foi. 4' ad incrt'nienia literanun coniero In eo quoqne Tibi ine 

valdt^ obslringes, Vir Celobcrrinie, si velis signiHcare, quäle sit in- 
sUlul(in) Oxoniensimn in cditione, quam nunc parant, Abilfedae f^eo- 
graphi, el (puuiliun in eo profligarint. Vix enim audeo Traginenti, 
quod illi Tibi niisiTunl, oommunicalioneni a Te pOBcerß, 11t olim feci. 
Quod si laiiien id absqiie molealia Tua fier! possei, scias ea in re 
Tc miiii beneficiiim longe gratissimum oBse pracsliturum. Accepi 
napcr Schedas Wilhclmi Scliikardi, qiias amicus aliquis*) olim Parisiis 
ex ejus autographo descripsit. Notum est cruditum illum virum laline 
convertisse Arabern geograpliiim^, et opus hoc in Regiam Parisinam 
transiisse. Verum in eo non multum inveni bonae fhigis. Nisl meliora 
dent Oxonienses, ridiculi erunl. Si alium non habent Interpretern, et 
pcritiorem operis moderatorem, quam Gagnicrum, metuo ne parum 
nobis profuturi sinU Horlatus me nuper fuit Celebenimus Schullens''), 
ut Abulfedam historfcum ulroqne scrmooe ederem. Paratus ego 
quocpic suro. Sed euitores de.suiii, (piornni in diffidentia nolunl li- 
brarii pericnlosae plenuni opus aleao suscipere. Ycnit in nienteni, 
fadlius id instidiliun processuruin, si numerus erudilorum hominnm 

foi. cogi poRSct, lam in Belgio, (jiiam alibi, j qiii eliamsi sumln.-s uon 
eroi?<*nf. d;il;i ianien iide iiliinc nomine sc promiUunt absotuli operis 
euilores lore. Age (piaeso, Vir (^eleberriine. Icnla Tuorum iniimos. 
Non dubilo, qtiin mnlli vestralium latidndiri ninl hoc insfitnlnm. *t 
professuri suum nomen, et, si requiralur, oliam symbolam coUaturi. 

l) Sfpbisfh, dessen Abschrift sich als Codex Or. 379 io der Köaiglicbon 
Dihliüllu'k m Drendcn bcüadet. Vgl. S. 4 85 A. 4 und Urief 129.] 

t) [Reuke'ft AbsehrMI dieser IMieraelian« heftndel ridi el« Codex Or. 91 6 
in der KSnigl. BiUiolbek zu Dresden.] 

3) [Iin Brief vom 9. December 1747 Lebeoebeeehr. S. 711.] 
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Si bene procedat apud vos negotium, lentabo ego mea quoque ex 
parte pJureB aliunde mihi meoque operi fautores comparare. Teota 
quoque Anglorum animoB, quibua cum*) Tibi notitia intercedit. Cum 
ea quidem gente commercium mihi nullum hactenus liiit. Totus 
hactenus (ui in studio historiae orientab's. Nunc oecupor in latine 
vertendo raro pariler atque praeslante iibro Ilispanico t'ctri Teixeirae 
de rebus Persicis. Forte, quia Kuropaeus est hic scriptor, magis 

alliriet emlores et lectores, (piain barbari Asialici 0"id agat 

i-l. Dorvillij Chariten, aut qiioiiiodo ipse cri^n nie animatns sil, quaudo- 
quidem silet, dod novi. l'u mihi certiora de his narrare, si velis, 
poleris. His vale Vir Celeberrime, Fautor et Palrone sunimopere 
colende, mihique ut olim fave. Sciib. Lipaiae d. 9 Febr. 17^8.') 

An Johann Siephan Demard in AmsUrdam, 
(Origioal in Leiden, wie 84, Nr. 82.) 

Viro ClarissiiiHt, Experienti.-^.siiuu, l'^niciilissimo 
loanni Stephane üernardo 
S. p. d. 
lo. iac. Keiske.^ 

Diu est, Vir Emditissime, Amice AestumatisBime, quod ad literaa 
Tuas gratiBsimaa ittas mihi respondere non tarn neglexi, quam non 
potui, aliis aliisque impedttus; quod ut benfgnius interpretari velis 

rogo. Quid reriim novarum hterali nostrates ai<ant, non bene novi. 
Forte proterent instnnles nundinae. aliqiiid. Gerte ut audio prodibit 
lunc catalogus biiiijothecae Platnerianae. Sed quae ante autumnum 
non dislrahetur. Miltam illum Tibi, et alia siniul opnsciila, (}uunjin 
a4|eci indicem, nisi vetes. MeHora non fert Gemiania nostra. Spes 
etiam erat dr> mittenda simul oratione mea. Sed ea nunc decoUavit. 
nondum mihi licuit eam pronunciare, neque adhucdum scio quando 
Ueebit*). Proceres Academiae noslrae, veteris suae et a maioribuB 

i] [So schreibt K. auch sonst.] 

i) [Wesseliog's Antwort vom 13. Juui 1148 ist Lebensbesclir. S. 790 f. ge- 
druckt.] 

3] [Aotwori aaf BennmTs Brief ¥<nd 13. Febr. 1718 (Lebensbesdir. S. S87 f.).] 
4) [Vg). za Brief IS« S. 136 A. S.} 

AMra«.4.X.B.0«MllHb.4WiiMMeb. JXtVta. 4« 

* 
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iotjroductae ri^Qtmg tenaces, et pecuoiae «miil avidi, me noiunt 
neque possunt per legeB euas in coUegium suum admittere, quando- 

roi. quidem Magistri artimn titolam adeptus dod fai. | quem dudc assumere 
fere non licet per easdem leges, poslquam in superiore ut iijinii 
facaltate promotus flum*). Pendet itaque ilia res, et efficit nisi pior- 
8UB impedimentum, saltim moras. Rides procul dubio nugarum. Quidni 
Tideas imitatores toi»? «p;if«/ot>c rtap aQxatt>yv, Omnia hic ex ceremo- 
moniali aguntiir. neque sciiitU niiniis iioslri, (juam sui iiiiijores, pro- 
spicere, ne qiiod census siius detrinioiihini accipiat. In aüis Acadeinii» 
mos est, nt professorem voraltini mai^istri aiit doctoris lilulo, si eo 
careal, ipsa sua vocatione gratis ornent. Hiinc morern nostri ignoranl. 
Certe ambiendi milii fuerunt praepostero ordine novi hi bonores; quos 
promiseruDt mihi quidem conferendos. oescio tarnen quando deceroent, 
et quanti eos emam. quod antequam confectum sit negotium catfae* 
dram ascendere non licet. Nuper vidi TriUeri nomen inter lecens 
designatoB profesBores, ut medic. extraord. an huc veniet, incertum 
est. mihi prorsua nihil cum flio negoMi est, non tam in caeteionun 
gratiam, qiii eum contemnunt et ubique lacerant, aed quod neque 
ipsi mihi placet. Prodil mmc mensis Martins Actor. Erudit. hujus 
aimi, et in eo recensio mca speciminis Biirniaiiiiiani anthologiac la- 
linae-). Utinam adstare po^siMn (piaudu eaui leget V. CI. sed instniclus 
aul ort'i galea, aiit annuio quodam magico, et spectarc non spectaliis 

fol. V ipse quos ille { vultua induet. Fumo» certe vomet et ignes. Sed 
quid de opusculo meo Petioniano vestrates. ScribiB ut vates me 
eorum impiacabile odium ccmtraxiBse. Non coro. Bene tarnen facies, 
si quae DorviUiuB pfaesertim de illo sentiat perscnbes. Nuper ad 
conferendam symbolam. meam ad alium librum menslruum germanico 
idiomate conscribendum invitatus fui, ad Acta Bruditorum germanica, 
sive ut inscribuntur nunc temporis, 3ut)erlä^ige Slac^ric^ten. Bonus 
collector et director est cel. Joeclier. Magis lucroeum est in hts 
laborarc, quam iu l.aliuiej. Meiikcuius L'iiim non tantuiii gratis silii 
villi angariari, quod terendiim foret ab liomine qui liicrnrn nt non 
recusat, si( uecjue illiberaliler sedalur, \ erum etiani trustraneos saepe 
facit labores uotitros. Suppressit nuper aliqua, quae aiiquale^) cum 



I) [Tg]. SU Brief HS S. 11« A. I und LebenalMsehr. S. 41 f.] 
f) [niS p. 111—131.] 3) [IMr: aHqn«[le| 
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diüg^lia elaboraveram. Ita mecum agi videns iii posteriini tardior 
ero m furaeatandiB homini {»orsus ingräto officiis. Sjg;iiificavi sinaul ia 
eodem m. Martio Actor.*) de consflio meo lypogiaphiain Arabicaai 
erigendi, et rogavi eraditoB, qui libroB inde edendos ^ere cupiant, 
ut nomen suvim nuhi indicent. Si mihi fautores hujus inetituli Amstelo- 
dami comparaie posses, Amice Aeslumatissüne» gratum feceris. Scripst 
bac de re jam* Schultensio, sed is tardus est, et forte quoque mihi 
graviter succensus. Kt ut vertun tatear fere nunc dolet quod Lettium 
tarn acriter perslrinxerim; et recte putaB posae j hoc modo diligenliam m. s< 
ejus BufDaminari. Sed quid agas. Graviler me offenderat. IngraUim 
Batavurn castigare cum graUis oon licebat. Valde soUicitus Bum de 
codice meo Arabico, Hainasa nempe.*) Fac qtiaeso Amice ut securi 
omnes ad ine redeant, Heinillaiii Tibi syiii^rapliaiii per Schroederum. 
Gratum quuquo Icceris, si adjungerc fasciculo libruia aliquem 

qiiern credo inilii pcriilileni forc in eo, in (juo nunc inaxiine versor, 
nei^üliu, aed quem olira neglexi, ut sniuns varii el cvim succejisu 
aetatis alia atque alia ainamus. Occupur nunc iu äludio liistoriae 
Orientalis. Sed bunniu scriptorcm historiae Mauritaniae iioii iial^eo. 
Oedo illum tore .Morgaguum, cujus über in Belgicuiu ' Bermoneui 
ex Anglico converBus est, et inscribitur nisi fallor Beschryvinge 
van de Barbary. Est in 4to. Leidae editus, nisi a Bonkio, saltim 
ig habet, vidi certe in ejus tabema saepius. Constabit floreno circiter. 
hscuntam Tibi absque mora pracsiabit Hohlfeldus. Aut si nolis pe- 
cuniam acctpere, mittam redhostimentum opuscola, quae etiges ex 
hoc indiee. Quod si Tibi occunrant forte foituna Uber HiBpanicus 
Petri Teixeirae Relacion de los Heyes de PerBia in 8^ Ant^* 
werp. 4610. et über Italicus Saadudini Annales Turcici ex Turcico 
llaUce redditi a Bradutti in 4to, duobus voluminibus, quorum nnum 
Viemiae, alterum Madriti editum est, cuia quaeso ut mei fiant. rari 
sunt admodum, ita ut opus mihi | nuper fiierit Hispanici partem ohlemo foi. i' 
describere, quem ex Bibl. Rogia Dresdense missum accepeiam. Nisi 
pietiiUD Sit exorbitans emas velim. Refundam numos bona fide, aut 
oouipensabo libris ex bibt. Platneriana. qua de re videbimus. De 
Hiknero interrogas. Fuit hic IJpsiae, sed eum non vidi. Mediconim 
nostrutiuni quidaui (uedissinic euui lacerurunl. Et nuper prodiil ') scrip- 

11 [Nov. A(l. KniJ. «7i8 p. 143 f.] 2) [Vgl. S. 229, 29 f.] 

3) [Vgl. Neue Zeitungen von gelehrten Sachen 4 748, 127 f.] 
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tum aliquod Beiolini, ia ejus infamiam, quod recensens GUiilauB m 
NovelÜB IHemriis gennauicis nostratibua publice eum appeUabal nebu- 
looem, ünpostofem, eilten 6(l^lm, einen Sanb nnb Senile Sehfl^er. 
DiscedeBS Upsia Beiolmum ibat, übt Rex Pruasiae täulum Gonsiliarii 
Aulici ipsi conferebat, et ipse tarn ülustris staiim erat ul flamma in 
stipulis. Sed brevi post Rex eum titiilo islo privabat et abire jubebat. 
Au uosti fccn (ieneial Lieutenant Walrave'). Mullus de eo in nustris 
novellis sernio tuit. mulla de eo iufyniia narrant, (juae si vera sunt, 
ut sane videntur, pessimum supplioiuni lueriliis est. Nuper legi in 
novellis Hterarüs GoettiDgeusibus^) receDsiooem OraUonis fiemster- 
buaanae in Principem Araiisionensem , et maguifica omnia iode de 
ea concepi. Sed legi simul eam in GalUcum sermonem sed miserabi- 
liter tianslatam ab illo quem anibo bene m)yimu8 Leo^ceose quoiH 
dam Jesuita Dexore^. Bene facis quod me mooes^) de wt}^. tw 
"Oftri^ ov TunoTfpm'), Placet quoque Tuum Sed quod ftvy- 

ftot in Aretaeo') iroprobes, luiror, et magis adbuc istud «ri fMeJjLov^], 
quod prorsus admitti non posse, ipse, si atlentius rem coosideres, 
videbis. ^uOj.bi euiui nun est filuin, sed .y:loiner, vellus, ein '^tocfcn, 
?^laufd), ÄTi^it!, ^üf(frff l Et concesso (iiioqiie, ^ukkoi filum esse, tarnen 
fol. 3* Graecum non Corel ini ftu/J.or, pro n\ uuV.bv vel reclius | mc ualXbv. 
Omnino bene habet mi ^üXlov. quo magis irahas, eo magis evolvas 
et extrahas magnani copiam. In Theocriti*") loco mihi visum aliquando 
fuit hkttl^m^ apprekemtam^ bractabo, Notum est verbum XdCeif^t* quid 
si veterea forma activa et leduplicata XiXdCv dixerint. sed non uigeo, 
ne mihi idem contingat, quod olim Qerico a Bentiq'o**) In isto mmaftas 
apud Theophrastum. Ad Bartholinum ego nihil habeo supplementorum. 
Si scirem, quos ipse Tu jaro suppleveris poetas medicos, curarem 

\) [Preussischer FestUDgsbaumeister, 1748 w viicn lTiiiers( hlagungen '» fcr 
Verralbs von Festungspläoen yerurtheilt uod bis zu seiueiu Tode (4 773} io Maj^de- 
harg in Hall ««halten.] 2) [l7iS S. 189. Vgl. zu Bri«f III & f «6 A. i.] 

3) [Deoor^. ¥$1. «. a. O. S. I900 i) [Lebensbesehr. & tSt».] S) [Vgl- 
Arist Av. i7l.] 6) [Aret. p. 13, ft. S, 117, Mt] 7) [de caus. niorb. acut. 
I, 6 p. 5, 9.] 8) [Ib. p. 6, 1.] 9) [Hdr: tpütfc^el] <0) [Id. XXVH, 19.] 
H) [Nicht von Benllcy (Emnndalionef; in Mouandri et Ptiilenionis n?Ii(juias e.\ 
nupera editione loannis Clerici auctorc IMiileleulhcro Lipsiensi, Traj. ad Khenum 17<0) 
Lst dieses aanciaag, was Clcriciis (Ars crilica III, I. III, 8 bei Itieoplirast Char. c. 5 
für i^uuf.iuoag vorgeschiageu hat, gerügt worden, äuudera von D'Orville, Critica 
VaDintii p. 649 gegenüber Pauw, welcher (Phllargyrii Gantabrlgieiuis enendattOMe 
hl Meoandri reliqulas, Aimtelodami 1711) es in Schufac genommen hatte.] 
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alios [)liire.s a Menkcnio vel alio quodain mipotran'. idqtie erit eo 
facilius, quod Germani nostri in historia lileraria Studiosi sint. Hohl- 
feldo ') quaeso data occasione cum salute nuncies, me fasciculum mihi 
deslinaUim nondum accepisso. Neque scripsit CI. Saxe, quod liimcn 
se facturuin promiserat. Sed ohe jam satis diu le tenui. Sed quid 
agit SyDesiuB Tuus? quid Charilon? An videbimus ambos bis nuor 
diniB. Labros Tuos recensuit in Actis Eruditofum Gttntzius, et ietum 
quoque fecenaebit. Ego mihi Gharitonem somam. Sed vale Amice 
SuaYissnne, et mihi poRo ut hactenui fecisli fave. Scribeb. d.') Mart. 
1748. 

index coruui quae tibi destinavi.^) 
Horum quidquid desideres, enota, et significa mihi. 

Quod*) Reines. Ep. 113. ad Daum. p. 285. scribil Vialicum esse 
Isaaci, nescio quid sibi vetit et cuius sit. Si editio Lugdunensis 
A. 1515. ad manus foret, posset cum Arabico confenri. Id interoa 
Bolo, pluies esse Ubios medicos Arabicos titulo Viatici inscriptos; 
sie in I. Leonis Afiricani vilis iltustr. Arabum inter scripta Ibn Zobar 
Tel Aven Zohar recensetur eins quidam Uber Provisio peregrini, 
quod idem prorsus est alque ig>6dta tov msoä^fiomog.'') 

123. 

An l*rofet»or Joham Chrittian in Uan^wrg, 
(OriBiiul in Hunbnrft wie Nr. 1, vol. LXIV foL i3«M 

Viro Excel UuiLisäimo, Celeberriiuu, Erudilibbuuo, 

loanni Cbristiano Wolffio 
S. p. d. 
lo. lac. Reislte. 

Nondum Tibi, Vir Gelebemme, procul dubio memoria excidit, 
quo me amore quondam eomplezus fiierit et quibus me beneficfis 
omarit Beatus Tuus Frater'). Spes iode mihi nascitur haud vana, 

1) [Die Worte HohlfeUo — accepisse sind durchstrictien.] 
i) 'Hinter d. ist für die Zahl Platz gelassen.] 3' [Folgen 1 4 Buchtitel.] 

4} [Die Worte Quod — ^jrodruavvTog stehen am oberen Rande der Seite.] 
5) [Beraard's Antwort vom 9. Aprii (748 ist Lebeiisbeschr. S. :2d4 L gedruckt.] 
t) [Vgl. Bri«f 1—6.] 
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Tore, irt aeque facilis, atque Tu mihi sis et aeqtie promtus in- 
dulgeas favorem, quem ambire haclenua non ausus, nunc demum 
audeo, iDvitante gemino negotio» in quo Te mihi non defutuium, 
quaotum in Te est, confido, quippe quem ut egregie eruditum, «ic 
et literariis qnibusque conatibus egregte faventem novi. Unum aulem 
hoc est, (luod Tua cum pace tibi proponain, Vir Humanissime. Vidi 
scilicet infelices successus et contemptum studii Arabici maxime 
opiae lihronm» bonac notac co idiomate cdilorum doberi, ueqiic posse 
litcriis illas cum fnirtii ;»nl cxcoli aul commeiiUari ütudiosis, iiisi 
siif'ficicns »'xcrrondae diliiLroiiliae {"ojMa äuppeditelur. Cepi itaqiie ron- 
siiiuiii libros Arabicos edeudi, ea ratione, quam in Dovissimo mense 
Marlio Actor. £rudit.') expoaut. Sed aatequani n^grcdcrer opus 
periculosae pleoum aleae, volui brevi üla admonitione auimos erudi* 
tonim pertenlare, quam mihi aut adversi aut piopenai siut, rogavique, 
ut, qui cupiant editoa emere, nomina aua mihi dent; quo possim ex 
foi. (s(v numero compromittentium de consilio isto aut ur|geDdo, aut omitlendo 
deceniere. Non valde mullos promitto mihi emlores et fautores lei 
novae, ignotae et suspectae. Promitto tarnen aliquos praesertim ex 
Anglis qiiibiis qmiiu To sciain lanuliauu i uli, ego vero prorsus ignolus 
siin, rogo Te, Vir (leleborrime. (jiiaui possiim olticiosissiiiie, velis 
eniditae illi cl generosae izvuU mciiin hoc ronsiliiim laudare, et, si 
quos iiuie mihi propilioß meisque coeplis adspiraluros comparaveris, 
velis eos mihi benigne indicare. Alterum, quod Te mihi gratiHcari 
velini, et enixe rogo, hoc est., Quum Leidae adhuc esscm, hcebal 
mihi Codices Arabicos^ indultu celeb. Schultensii tractare. In patriam 
reverso nunc non licet in maxima harum rerum inopia. Excnirerem 
ad Vos, si domesticarum rerum et muneria ratio pateretur. Velim 
itaque ex Te scire. Vir Humantssime, num administratio splendidae 
bibliothecae, quam celeberrimus Tuub FVater oUm possidebat, adhuc 
penes TE sit, an penes aUos ; et num velis possisve Tue ex arbitrio 
c<)di<-oiii Miiiini altcriiinvc mihi succcsKive indulgere; aut, si Tui arbiirii 
res noM sil. j)(is>iMi ■ m In ( ins Tv\ vcniaiii ah arbitris impetrare. Quod 
si beare nie tanlo bcnclicio seu velles seu posses, sponderem vicissim, 
tidem el intctrritnffm omnem, et fcrente occasione grati anirai con- 
testationem pubhcam. Vidi aliquando in catalogo bibl. Binckelm. 



Ij [1148 p. 143 r. Vgl. Brief ISl S. S43, 1 f.] 



t) [Hdr: Arabic«s] 
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Starkiano, sed qui nunc ad manug non est, librum Arabicum de vitii» 
et sententüs medicorum orientalium designatum. At in catalogo bibl. 
Wölfl: quem Montfauconn Bibl Biblioth. exhibet Tomo deleta 
sunt omnia hm'us noUtiae yestigia. Quid de eo ait, velim, Vir Erudi- 
tissime, me edoceas. Deprehendo porro in eodem catalogo Mout^ 
fauconiano ] n. 44. libruin, qui iiiilii meaiu in rem videtiir admoduni foHts» 
»tilis forc. Occupor enim nunc in ilaijji (Ihalifac libcHo mcmoriali 
lll^l(lnae orienlalis edilioni coiuparando, in (juo nonniilla de lii>ioria 
ladiac et regui .Mongolici') aUingunlur, quae in I) HerliLlolo fnislra 
requisivi. Si belgicus istc über nistus praecedenlis libri Pcrsit i intcr- 
pretatio, aut de caetero hisioria proba sil, fidis et haud vulgaribus 
rererta notitiis, et oondum edita; magnum mihi beneficium impertires, 
Vir Humanissime, ai meos in usus isla belgica ab bomine perilo ex- 
scribi cizrares. Libenler sumtus in eam rem faciendos praealabo. 
Neque lantum in hoc opusculo, quod nunc sub incude') verso, mihi 
proderil iste liber, sed el ad miyus aliquod opus, quod molior, si 
fata mihi permiltant edere, integrum nempe cor|)U8 historiae Muham- 
medaaau. Valdo iiianca et obsrura va[ historia hidica nostris in libris. 
Quis Ländern ille liber est n. 103. qui de historia gentis Arabicae 
dicitur cxponcre? xNonien auctoris mihi hactenus erat prorsns ii;nolum. 
Esiae grandis? estno Arabiens? estne alicujus momenti, qui non im- 
ponat specioso Utulo. Jodulge quaesf) niilii umtum, Vir Humanissime, 
ul ad haec quaesita quam primum Tibi luae permiilent occupationes, 
lespondeas, quo nempe, si quid sperandum mihi aii a Yestra facilitate, 
quod maxime veUem, possem id, ftet librarios veatrates huc nundma* 
ram caussa tendeotei; accipere« Quid autem maxime cupiam, tum 
demum signiBcabo, quando aententiam Tuam intellexero. Ita valere 
Te jubeo Vir Celeberrime et Hamanisaime, Tibique me meosque 
cunatus de literis beno merendi conimendo, qui soli me paene dixerira 
imporlunum et impudenteui sollicitatorem feceruul. Scr. Lipsiae d. 
1 April 1748. 

!9lein (£|ata(tttr t{l Doctor Medicinae et Professor Linguae Arabicae 

4) [Hdr: Mogolici] 
S] [JMr: fn cude] 
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An VttldteMer m F\raiuker, 
(Origioal in Leiden, wie If, Nr. tl,) 

Vtio Geleberrimo, EruditisBimo» 
Ludovico Casparo Valckenaerio, 

s. p. d. 

loauiies lacobus Ueiske') 

MiraUis procul dubio Vir Celeberrime, Fautor ei Amioe maximo- 
pere colende, meum fuisti diulumum Bilenlittm. Sed mirari desines, 
quando cognoveris, me poBt longam exspectaUonem aale bos Ireg 
demiini <£eB llterae Tuas longc gratissimaB cum faBciculo accepisse. 

Ex quibus iüteliigo Tuum erga nie amorem nondiim, quod veritiis 
{'ueiiuii, refrixisse. (Jciiiimiiii (jiiod adjocisli iiitiiius tarn mihi gratum 
accidit, ul gratius aliud arcidero non |)oliierit. Eoque nomine quan- 
him Tibi dcbeam, et Cl. Lciinepio, quiim verbis declarare nequeam, 
sludebo modis el oiüciis, quae ünperabis el ego praesUure potero, 
compeDsare omnibus. Interea ros^o giaties üli meo nomine velis pro 
gemina ejus humanitate agere, iUa nempe, qua doctissimum Suum 
libeUum^ mihi donare, et illa, qua mei tngeoioli peibonorificam in* 
Bpergere mentionem voluit. Plraelibavi quidem jam dudmn lautaB bas 
dapes, quaa modo erudito apposuiBÜs orbi et mihi nunc splendidi 
hospites apponitis. Verum tunc quidem non licebat nisi raptim et 
trepide, tanqiiam parasito, deguslare. Nunc antem beneficio vestro 
dominus lactns asidilalem meam usu continuo satiabo. Quam carnin 
dedi (aut dabo potius^ promulsidem in Actis Erudilorum') : Meukeuio 
enim jam dudnm bene longam utrinsriim vostri operis recensioncm 
foi.iv exhibui; quam nuni is et quando proditurus | sil, nescio, neque mei 
res est arbitrii; solet autem ad prolixiores discnssioues, praesertim 
graecas, quas iiteras parum callet, se diiticiliorem et lenlum praebere: 
eam, inquam, valde vererer, ne vobis approbarem, nisi Te nossem, 
minus Tuae gloriae, quam literarum incrementis et veritatis scnitinio 



l) [Antwort auf Valckeuaer'i» Brief vum 30. Nuvembor 4 747 S. i 93 f.J 
9) [CoUuthas.] 

8) [Vgl. 8. 131 A. 3 und 4.] 
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dare operam. Ne tarnen jodicium Te Tuuinque amicum ofiendat, 
quod m publica literanim luce feire, non suinm mihi, aed a modenitoie 
iaatituti nostri jussus fui; reBqae adhne sit in integro, mitlo Vobis 

rudimenta et delineationem recensionis istius, quam jam mense lanuario 
in chartam conjeci, deinde expolivi et lusiore filo deduxi; quo 
nempe monere mo possitis malure, si quul nolalu dignuni deprehen- 
datis, ef, si forte non prodeat mea recensio, saltim non careatis nieis 
qualibusciinque animadversionibus, quas, *nisi fallor aniini, non omnino 
contenmetis. Quid Tibi videlur, Vir Eruditissime, de aniDiad\ crsionibus 
in cl. Buimanot Specimeo Antholog. Lai. quaa menais Martius bm'us 
anni Actor. Erad. eibibet?') In aurem Tibi dixerim eaa a me pro- 
feclas esse. Quomodo SchuUensius, V. GL, aeceperit recensioDeB opusctt- 
lorum Kuypersii et Lettii, quas mensi Septembri et Decembri su^ 
perioris anui addidi, facile coigedatu esL Invitus aegre feci V. Cla- 
rissimo, et magno meo patfono et olim preeceptori. Sed eaussa 
literanim cl inous; honor omni privat a pracstant amicitia. Millo Tibi 
hic opusnila mea in Miscell. Lips. edita. propediem plura sequcntur, 
nisi Menkemus moras neclat. Potronianorum hie hahes iiniinm. particu- 
lam opusculi non optimam. Sequentia meliora ferent. Spcrabam quo- 
que nuper, fieri posse, ul hoc tempore Tibi opuscula mitterem, quae 
adeundis muneribus, quäle onnc gero, praemitti soleot; orationem et 
programma^. Plraelo Ula jam parata faabeo. Sed proceies academiae 
oostnie, cuactatores Fabü, aditum ad spartam meam mihi haetenus 
negarunt^. linde factum ut neutrum opusculum typis committi potuerit; 
I oratio quidem usum linguae Arabicae et histoiiae orientalis commen- m. » 
dat, flti antem praemittendum programma^ exhdiet et pertractat 
Georgii ( 'hrysococcae excerpta Geographica ex magna [ul inscribitur] 
syntaxi Persaruni, (}iiae Tomo III. Geograph, minor. Tludsoni legunlur. 
libi res ad impressionem venerit, adjiciam fortasse anlKjinlates Chrislia- 
nismi apud Arabes ante Muhammedero. Specimen lecliunum mearum 
Graecarum Tibi placuisse, Iudex harum reriim intelligens et severe, 
admodum laetor. Tuum enim suOragium intelligentium omnium ap- 
plausum certissime mihi spondet. Saltim miror meum iUad äv ^ito 

i) [Vgl. S. 14S A. «.] 

J) [Vgl. S. f 35 A. S.j 

3) [Vgl. S. »J6 A. I.] 

4) [Vgl. at»er S. 135 A. %.] 
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(pro äkJiMTo) npiiil Arislophanem') anidere Tibi noo poluisse. Alqiü, 
amice, si recle lecum reputes, et velerum Jibrorum omnium aucton* 
latem tantiaper seponas nidloque liabeaa m loco, deprehendes vulgatam 
lectiooem cassa nuce dignam oon esee, et, quiaquis eam tuen auacipial, 
eum mortuo, quod ajuni, leoni barbam vellere. Aliud agens procul 
omni dubio scribebas, &dü&ttt pro repulare, fittgent oMtfiner«, voftt'^np^ 
Graecum nun esse, Tibiqiie inaudiliiii). Tihrne lectum non fiierit illud 
Hesychii i'h'oOut. vTioOt'h'fK/.'qm Heöjiliiuin ad ungueiii (alles /iii>iirp, 
(issumcre, u( niathenialici , et algcbraici, et plivsici, incertinu ;Uii|uiiJ 
tautisper (anquam si ccrlum foret. Non quideiu cullegi excuipla hujus 
pturaseos, non praevidens ab bac parle me unquam petendum fore: 
neqiie mos mcus est phrasiiim rollcclanea coiDpüare: Invcnio tarnen 
iu lexicis et mdicibus, quod Tibi saltim in piaesentia salisfocere queat. 
Sic e. c. in indice Sylburg. ad Dionys. Halic. Aotiqu. Rom. invemo 
ti&ifupot üvoyimvftffov^ mugif neeemrium me «toltteafe». tkattw 
Ti&fcdutf mkm, vUim repulare. In Lexico meo^ reperio faaec »Dicitor 
ri&Badttt t6 vo^ii^Bt» nett ^yeta&at. Synes. tw ip ^Aar^ &a¥aro¥ 
üxpifisaTtiTijP dnaXftttv ri&ifufpot. Nihilominus tarnen accedam sen- 
tentiac Tuae, quando mihi demonslravcris viilgatae leclioni cum genio 
linguae Jiraccae. rimi conslnictiono f^rHiiimalica, ciuii Imuiano et com- 
miini sciisii constare. Ei;o corle conripore non pos8um quomoiiu 
fiaou£ boiuo aut diccre aul [ ialtlligere polutihl äkkeafhn nöäas rtpot, 
alieujus pedes «ollor«, aut iuvrov, twu pedei saUare. In eo aniem 
erravi, locum in aua connexione non relegens, quod nooovs reddidi 
per 91101, quum debuerim reddere per guantat, ut nunc demum a Te 
adinomtus deprebendo. lUud autem parborama emendatioiii non ofBcit, 
de cujus ainceritate tarn non persoasus aed certus sim, ut si onmea 
meae oonjecturae isti similes forent, auderem omnibus immoitalitatem 
8pondere. Caeterum rede conjicis me brevitatia studioaum ad illum 
Uerodoti') locum, ubi hjnuivovatjg corrigo, altenini cjusdem similem 
et apposilum locnm atlcrre omisisse. Novi iihmi, neque potes, si cum 
cura legi llerodotum, aliinn designare, quam qui lib. VII. c. 25 p. 392. 5. 
exstal. Quod incleraentiam meam erga summum virum llemt>tcrhusium 
castigas, in eo et pietalem Tuam erga magistrum, et sinceram erga 

0 [Nub. U6. Tgl. S. laS and tS«, tSf.] 

t) [uie^ai^ iHrjvoQtoftavithp sive DIctioDariom .Gnaoot^liquin, Basilea« 
1S65 8. V«] 3) [VI, ,18.] 
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me amicitiam demonstras. Poenitel jam meae olvrijroi, quam uUuam 
aeque facile emendare poesem atque agoosco« Ubi ad Gcribeoduin 
veoi, 8oleo iocalescere, et excuUl mihi mepe affectiium vehemenlia 
non aDimadTertenti, quae relegenB inteijecto tempore post pressa 

mallem. IgnoscaR qtiacso, vXmice, hoc mihi vitium, certo persiiasus, 
me Siimimiin Siruin, iKul mm tanti, qiianti Tu, mniiiii t;iiuen merilo 
siio facere et venerari:') Ego vicissim lihi rmiin niMiiiiin erga isluni 
affertum iijnoscam. Novarum liierariaruni rerum non hnheo multa 
quae scribani. Cl. Eroesti novam curavit editioDem Suetonii, cl. 
GUntziiis parat Ccisi; ejus est Judicium quod in Actis nostris Anni 
Superions legitur de noviasima Langerakiana^}. Vidiatine novum £uri- 
pidem Graeco-Italinn, quem Fälavium dedit ex parte, et dare coq- 
liouat? Multa vidi et traclavi Itaüca liteiaria, quae ad maous Tuas 
üt ciedibile est non pervenerunt, aed ea non magni momenti; e. c. 
de Pestis (seu stationitnis) Veterum; de spatio regni regum Romano- 
mm; Lamii et Gorii bella literaria de graecis qiiibusdam inscriptionibus, 
de auipliitheatro KloR'iilino de diptychis ebumcis',; de lihro in 
tabuh's ccreis scripto Antonii ('ncchij^) qui Homat; niipcr aelatis anno 
i8 übiif'''}: marmora Taurinonsia; losepbi Rarloli dissertaliones, ex 
quibus insigne nionuuiciUuni Tibi impcrtiicai, si locus porniittcrcl, 
mscriptionem graecam staluae ab Alexandrinis disertissimo rhetori 
AeUo Aristidi Adrianensi dedicatae et nuper repcrtac^. Egregium 
est opus Eduardi Gorsini de Fastis Atticts**} ejusdemque') disser- 
lationes Agonisticae'^ Floientiae editae, multamque lecondilam doctri- 
aam continent et üluatreot obscura multa argumenta Atticarum anti- 

I) [Tgl. S. ««9 A. 7 nnd Lebendiasohr. S. 1t8 f.] 

i] [Celsus ed. AliiMloveeii| Lugd. Bat. 4746» angeieisl von Gfinli Nov. Acl. 

Brud. t7*7 p. 2U f.] 

3) [MaDoi, Notizie istoriche iatomo al Pariagio ovvero AnUtcalro di Firenze, 
Bologna 1746. Vgl. Nov. Act. End. 1748 p. 47B— 476.] 

4) [Oliviori, Dioseiioiioae sopra dae »otiche tavolette di avoriOi Pesaro 1748. 
Vgl. Nov. Act. Erud. t7i9 p. 45—47.] 

5) [(Aot. Cocchi), LeUcra critica «opra iin raanoscritto in cera, Firenze 1746, 
von R. Nov. Act. Erud. «749 p. 484—488 recensirt.] 6} [Vgl. Brief 4 66.] 

7) [Glna. Baiioll, Duo dissortaitoiil sul Museo di Vorona o sopra un' bcriilone 
dl easOf Verona 1746. Vgl. Brief IS6 S. S68 f.] 

8) [Von R. in den ZaveriSssigen Nachrichten 1748 S. 391^416 und 577 
— 609 angezeigt.] 

9} [Die Worte ejusdemque bis zum Scbluss sind an den Hand geschrieben.] 
10) (Von R. in doil ZuverMiBlgon NachrieMon 1746 S. 337 — 956 angezeigt.] 
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quilatum. Id untim non possiim praeterire quod de Uomeio noslfo 
LipsieDse msto^) moneiiduiD habeo. BjuB aut inftegri aut ex parte 
saltim a noBlratibus adipiseendi spes cnnDig omiimo decollavit» Viz 
credaa quam exulcerati mi nostratium erga voB, Belgaa, animi, 
sludeotque me quoque contagio suo aiflaie. NM itaque a nobis 
quidem obtinebis. Interea ne dcsperes velim. Hac clausa porta Tibi 
aliara, qua desideratis potiaris, aperiain. Apographum codicis LipsiensK 
habet celeberr. VVolffius Hamburgensis, et passirn ad suat> poetrias^) 
citat. Forle quoque prolectae sunt aut .i!) ipso aut ab ejus tratre notitiae 
rod Ups. quae in Miscell. Amstelod.*) leguntur. Uunc Tu adi, aul ipse, 
aut per Dorvillium. Vir est humaDissimus. Neque negabit honesta 
et aequa petenti. Dio Cassius nunc tandem aUquando Hamburgi im- 
primitur. Siquid cupias ad me curalum habere, ablega modo ad 
c . Beniaidum; ig enim pro amicitia noiBtra recte ad me porro cuiabit» 
via quam plus unam novit securam atque citam. IIa vale. Vir Enidi- 
liaairae atque Geleberrime, Tuoque ainceto amico et ve&eratori per- 
peiuo, homtni, sui quidem ingenii, non tamen prorsua malo, ul ofim 
fave. Scrib. Lipsiae d. 9. Maij 1748.^) 

4} [Vgl. S. 236, 28 f.] 2) [Poctriarum octo fragmenta| Hambuigi ilU 

(1730). 3] fMiscellan. Ob'^orv. t. V. p. — »64.] 

i) [Valckenaers Antwort not diesen Brief lautet im Concept (Leiden B.P.L 
339 Nr. 6): 

Viro Qariss. et EruditisBimo 

lo. lac. Reiskio 

S. P. I). 
L. C. Valckenaer. 

Veteria amicitiae indices Literas Tuas humanissimas bis pioximis 
diebus per Luzacium luniorem laetus accepi, Tibique pro elegaDlissttno 
munere, quod lileris ac^unxeraa, Miscell. Lipsiens. plurimum debeo. 
Sed quam una mittele Te scribis delineationem recensioniB Toae, iam 
tum GL M enckenio traditae, iUam fasciculo interserere praeteimiflens; 
quod eo fuit molestum, quia lubenler ante Tecum per literas super 
nonnuliis egissem, quam publice exponeres quid de ilUs sealtres. 
Nec mea quidem adeo causa id desiderassem, quam Lennepi, cujus 
adolescentis optimi coniccturas ubi Tu pro erudilione Tua pubhu m 
Actis exegeris'), piunmum ipsius rebus et crescenii lamae adferes 

1} [Bdri eugeris corrigln aus eiigere vduerwj 
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detrimeiiti. Quando*) scribis rem adhuc esse in iiite^, si iaventtMis 
excttandis et literis pvomoTeiidis Stades, vide quid Tibi sit agendum. 
De meis istis, alienissimo loco vulgatis, schediasmatis, quam pio TUo 
jure sufflere Tibi potes, veritatis Studiosus, libeirimam equidem Tibi 
facio censendi potestatem. Qui enim Tuum erga me animum per- 
spectum liabiii. miii(;ii;nii uülii polero persnadcrc, quictjuam posituinrn''^ 
hanc receiusioneni quod amicitiae minus coni^'niaf . In kuypt;i>ii t i 
I.eltii, [in quibus]^) extra scribendi calorem positus fateberis discession mh 
lecisse Te a laudabili Vcsüratium ia Actis ilUs condendis inatituto. 
Nam quod ais; Yalde exulceratos esse vcstratium erga Beigas animos, 
id quidem ex superiorum anDorum actis miiii nondum innotuerat Ego 
certe in illo qui Ammonium ao 1742^) recensuit, virum non eruditum 
duDtazat sed^) et bumanissimum agnovi; quamque is in ridicula in Or- 
pheum^ ooniectura confiitanda insumsit operam, bene positam profiteor. 

I sicuti autem videris a ceterorum modeiatione seeessisse, ita quo- fot. 
que^) fateor mhil hoc in genere legisse me in Actis quod ad eniditionem 
istius Tuae Lettiani operis recensionis possct aequiparari. Si excellen- 
tem istam Ciialu \ ersionem dedisses <'uiii ;iiiiiii;i(lversioiiihiis Tiiis, et 
ab omni iihsimuisseti verborura virulenlia, laiulem tuisses non a Belgis 
sed ab Erudilis Germanis quoque universis exquisitam comiueriluti^): quae 
vero projecisti in Scbuitensium, Tuo ipsiiis judicio, Virum ningnuio, 
Vesiralibus quoque moderatis Ulis et doctis Xbeologis ad nostrae formuiae 
antisttCes non oompaiandis dispiicitura prorsus arbitror. lUud vero 
mirificum accidit, quod Lettium, postquam eum egregie depeium 
dedisti, tarnen Reverendum amicum adpeliiles. Si sie soies amicos, 

reüquis scribis 
quid tandem inimicis erit exspectandum? Invitum ais aegre Te fecisse 

C1. Schultensio, sed causam lilerarum et Tüum honorem privatae 
amidtiae esse anteponeoda. Verum quod pace Tua dictum sit, meo 
arbitratu Tuus honor et causa Kterarum a plerisque Te debueranl 

retraxisse. Id literarum genug, in quo Principatum quaesitum obtinebis 
magois Tuis meritis, quo tandem paclo poterit ampitficari, uisi ado- 

I ; [Die Wort« Quando — integro stehen ani Rande.] i) [Hdr: posiluruin] 
3) [Die Worte in quibiis sind rilschlich aus der ersten, n.ichlräglich durcli- 
slricheticn, Fassung der Stelle: hanc rcccnsionem quidpiaoi liabiluram commune 
cum iilis opuäculuruiu Kuyperüü et Lettii, in quibus extra etc. stehen geblieben.] 
4} [Nov. Act. Erud. n4J p. 385—393.] 6) [Hdr: ^] 6) [Argon. 224.] 
7) [Abgdcilnt hier und im FolgeiMi«a wie S. 1 1 1 A. 3.] 8] [Bdri commerUa« | 
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lescentes iDprimis Leidaoi ad tenellos quoque ingenii sui foetus in iucem 

producendos a CK SchuUensio et a Te diüBsimo') ineditorum possessore 

et a reltquis eaium peritis, quos paucisBimos esse faleris, quo vis com- 

moveaDtur laudis irritamento. riftu"^ w n^ayfiura xQtaaoiw nout. 

Tu vero ista Tua opera perdocta ab iacoepio juvenes detemiisse, 

et non^ nisi Tua soiius manu sanabile vulnus Literarum Orientalium 

.sludiis inflixiss(! mihi certe videbaris. 

füi. I Aniiiiadversiones Tuas in Aiilholoi^iae l.at, Speciraen non anto 

legam, quam actoruni hujus anni volumeu integrum anni seq. inilio 

accepero. Legi autem summa cum voluptate animadversiones Tuas 

in Pelronium perdoctas ülas et elegantissinias, quibus sequentium 

observ. magnum apud me excitasti desiderium, Utinam nonoulla 

eorum, quae in praefiitione illis antefixa posuisti, premere potuisses! 

BaatXtxop /tir ci yad^i ev n^artttv^ x€txmf di mtovti», AIciphronis 

locum«) p. 80. quem tenlas p. 108. suspicatus fnenim iam olim, sie 

commode posse restitui, si legeretur inetdi^ K^hm» avt^ 6 mn^- 

f^i]vtyx6T0j post mortem patris ejus Critonis, — tthvmv ixytvia&m 

mihi inexspeclatuia accidit et novum; illud vero uon item, x^iaöai 

aptirt OraecoK vulgo [»nii pro reputare». Si lorle Tibi ad nianum sunl, 

inspice quaeso literas meas Kai. Dec. anni superioris datas-";. Kien 

enim non potest, illud nep;averim; sed memini formam ifoito mihi 

istas literas seribeuli forte diüplicuisse in Aristophane. De Comici 

loco dubito an quidquam a me dici oporteat, quum de conrectionis 

Tuae \eritate sie videaris peisuasus, ut de persuasione nollis 

machints abduci possis. Mihi, quod pace Tua dictum Sit, noa- 

dum persuades vulgatam sollicilandam. Potueiat quidem quaestio 

ab Aristophaneo Socrate poni; quotnam vel quantos Chaerephon 

(non*) dissimiilimam 
censeret pulici pedes esse? simiOimam tarnen Barnabae PhÜoso- 

phum Alexandrinum posntsse fingit perdoetns ille personatus Clemens 

Clement, llomii. I. p. 1. 6.) Sed primiuji Quaestioni occasionem 
praebuit Gallus pulicis a Chaerephonlis supercilio in caput Socralis. 
iam saltus pulicis iulercapedo videbalur subtiiissimiä Philosophie 

1) [Hdr: ditisssirao] t) [Bion. opigr. XIII, 2.] 

3) [Die Worte non nisi — sanabile stehen am Uandc, im Text vis saaabilej 
- 4) [ep. I, 2«.] 6) [S. 4 95.] 

6) [Dio •ingeklammerten Worte sind an Rande UDsugefiigt.] 
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dimettenda. — /TcSc ^ra* vovr ^nCr^^oe mterroganti Sirepstadi 
modom, quo id fecerit exponit Discipulus. Quid vero ip^rif^ae'i 
quantitatem pedum? inmiine vero. Ingpice aequenlia. v. 152. — 
üvtftitifet TO x^iov dimensus est inlercapedineiD; — qua tandem 
ttsua mensura? an usitata pedis geometrici? quiiümo menaura pedum 
ipsius pulicis. haec enim ridicula erat, subttlissiini Socratis quaestio: 
V'i'/Aa*', 6n6aot% akkoiro tovc: cwrfig :xü()<ir- Deinde. Neminem un- 
quam sanum dixisse Tml^c r/i fv^, aul tavroi' equidcm liibeii- 

lissinius largior; neque udeo sie loqui polnisse Aristoplianem. Sed 
i\h illa ne humaoa quidem ralioae loqueodi an noii liaec inultuin 
differl. dnoaovg it6diig u}J.oiro^ saltus meosura quot esset pedum? 
non geometricorum, aed rotr; cevTi^c pedum auorum ipsius. recte Schol. 
TO w^d^fia T^g ^^Xl^g dtafAtr^^aat roh ovrfs iff ^JAifS noaip, 
moaovg rovntve Tni^aen. \ non numeruB non quaotitas pedum pulicis toL 
illos exercuit; sed sallus, sed spalii intermedii mensura. Iterum lespice 
Kuslero citatum e Xenophontis convivio locum p. 892. fine aUC «m 
fioi, noaovg xpv^^Xee Trodag iftov mr^x^t. rttvru y<x() at (f aai yKoinTfiHV, 
Pütcstne superesse dubitalio, quin Xcnophon nostrimi lücum respexerit 
alque ila legerit et inlellexorit, prouti inlelligeiul ini 'sse rontendimus. 
Sed in re minuta piidof tot verba penlidisse. ('.upidisismuib exspeclalio 
oralionem Tuam inauguralem et pruu;ri)inina ; eui tilinam iila inseras 
de Chriütianismo apud Arabas ante >luhaniinedem. Perplacuerunl tum 
quae scribis de Bemsterhusio nostro, tum cetera quae meciim com- 
municasti nova Uleraria. Gorsini Fastos Atticos qui e Diario Paiisino 
anoi 1744} mihi imiotueiani ei ejus agonisticas disseri. mihi quam- 
primum comparabo. De Homerico Godice sollicitus esse noli. Sic 
aliarum rerum satago, ut si vel anÖYQuifov ejus mihi a quopiam sub- 
mitteietur, Scholiornm describendoram molestiam devorare recusarem. 
qui de Scholiis edendis haud sane cogito. Graramalicoruni in Poetas 
observata, in quibus nihil est quod nou aliunde disci possit, iu liac 
Iure literarun! parnra nos iuvant: et ex islis a ine nuper viilgatis non 
pauca sine uUo delrimenlo potuerant praeterniitti. Sperinieii e (Godice 
Lipsiensi vulgalum in Miscell. exigui est momenti. Si quis inde selecla 
quaedam, in quibus auctores citentur yetusti, voluerit aliquando ex- 
cerpere*) et cum publico communtcare, faciet is rem Iltens utüem 



1] \Hdt\ excerplere] 
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^fi Gerard Johmm Lette, Potior m ValdteiAurg bei Leiden.^) 

Pro muoere literisque^) perhumaDis, laudumque clogiis, 

quibus me ornas, meritas debitasque ago gratias, et pro rcstitulis 
quoque Codicibus; stmulque remitto syngrapham tuam, sed debueras, 
potuerasque saepius el citius ad me scripsüse, et retulisse de editioae 
tuonim Poetarum Arabum, quo effecisses, ut opusculum') tuum pro- 
diiaset emendatius et clarius in haud paucis, et decÜDasses judidum, 
quod publice de fllo tuli, aequum quidem, at aeverum, non diffiteor, 
et quod tibi placere nullo modo potest: legisti enim jam ut ex Q. 
Bernardi literis comperii^}. Testor tuam meamquc conscientiam, omnia 

mihi V(!rü eliam juciindissiiuaiu. luciilentniii specimeu^) novae ed. 
Dionis Cassii a Cl. 11. S. Reimaro accepi per liuhnkenium elngantiss. 
el egre£;iiiin iiivcnem, qui nunc Ilarlemi iuvenis cujusdam nül)ili>J 
studiis moderaudis praeesl. Iiis nuperis diebus prodiit Epistota Pelri 
Wegseliagii ad II. Venemam, de Aquilae in Sciiptis Fbilonis lud. 
Fragmentis et Piatonis Epislola XIU. Quod porro acribam nihil adec 
auccunit. Yale Vir Clariss. meque Tuum quod facis ama, et literia Tuis 
quamprimum id commodo Tuo fieri posait, bea. Dabam Franequerae 
ipsis Kai. luliis 4748 

1) [Diewr Brief isl nur (heilweise erhalten durch den Abdmcki welchen 
Lotte selbst veranstaltet liat in seinen Observaliones philologico-criticae io augustts- 
sinia I>eborae et Mosis cantica, LugtJ. Hat. 1 748 praef. p. XLV- — XLVII mit folgender 
Vorbemerkung: Opvrtum vrro ad mr poslquam haec partim pratio ejtsent imposita, 
kisce diebus perlatae sunt lilerae €1. J. J. Heiskii, satis amplae; primae^ quas post 
üiemam ^tu in ffatrum videre UoiiU. NonnuUa Mnc deteribwn. Die Dediotioo 
der Obeenratioiie« Irtgl «Je Itatum: Miboe Juniis MDCGXLTIII» die Brbnbnias der 
Censur: a. d. XV. JnUi MDCCXLIIX. Oam der Brief unmittelbar vor Nr. 116 «e- 
scbrieben ist, ergiebt sich aus den Worten des letzteren: Quae Letlio ioscripsi, cara 
quaeso, — ut illi ccdant (S. S6I, 9) und: LetUo desUoata tradidi UackiOi qnem item 
coDveni (S. 264, 13f.).] 

%) [Wohl der Brief, wclcben er mit den i arabischen Handschrlflen durcii 
Benierd's Vennlttelung (vgl. dessen Brief vom 7. November 4 747 Lebeiid)eedir. 
S. S«1) sehickle.] 

3) [Caab Bea Zobeir Carmen panegyricam in laudem MubanuaedlS} Lugd. 
Bat I7ia (1747), receoslrt von R. in den Nor. Act. Brad. 1747 S. a7S— TAI.] 
i} [Vgl. S. «19 A. 5.] 5) [sfMScimen fehtl in Bdr, Vgl. Brief 4 Ii & 1 1.] 
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inlcr nos ita acfa rnisse, ut ihi t'\|)i(siii; lue nun sci)p.>itt>c ihm vera 
et aequa. (loiiscius ipse Tibi es, quod discedens, Tibi siiaserim, edi- 
lionpm istius Poetae, si opus Te siiscepisse scntireti luis viribus majus, 
po^ius abjicercs aut premeres; aut si omnino premere nolics, interduiii 
ad me ut referres per Hieras, rogabam: quod facile potueras fecisse, 
quam aUquoties ad Cl. Schulteosium et Beroardum hinc Lipsia scripse" 
rtm, adeoque Tibi ubi terrarum degam, ignotum esse non potuedl; 
Te vero suscepisse gravius tuis humeris oous, jam credo Tibi constat. 
CK Schttltensiuni miror, quod, aDimadvorteiui pro sagacilate sua, multa' 
perperam a Te accepta, Te lamea non monueril, quod pro consuelo 
BttO caudore et ex officio magiatri et amici et adjuloris in opere luo, 
ddl>u^t facere, et ego praesens fecissem. Neque enim putandum 
aul illum non inlellextsse, aut Te monenti adversatum fiiisse; Dolet 
quidem, me isla mea severa animadversione tuam alacritaiem ad ex- 
colendum agellum Arabicum non nihil retudisse, et Cl. SchuUensium 
oflTendisse, quod secus acddere nulk) modo polest. Sed bonos meus 
cigus passim nullam imprudens habueras rationem, ei gloria üteranim 
mihi potiores sunt omni privata amicKia. Tuam si porro mihi indulgere 
velis, penes Te jam orit arbitrhim. Ut intelUgas me adeo a Te alienum 
et gratificari iuvituiu non esse, en millo Tibi opusculum aliquod Arabi- 
cum, quotl ( Ulli tuo Caabc) argumenti habet ailimiateiu : Kst id cele- 
berrihiiim Carmen et praestanlissiimiiu nhnu liiiitlah (lictum in laudes 
Miili;iiiinu'tbs, pro cujus nonimc si noiuea Chriüti substituas, mutatis 
paut IS, erit hymnus in Salvafor»Mn. (jiio vix reperiatur uobilior. (jielera 
qiiae desitbvasti millere nun possiim: miruni interim inibi M>nni. et 
ipso iiiecurii niiraboris, To iu ipsa viciuia f>piilf!iUissima(! liiblioth -ae 
Leidensis, id est in ora incxhausti et uberrimi fontis, pusituin, a rue 
ccntum fere milliaribus nostraUbus inde remoto, aquas petere, quas 
deinde, ubi naclus a me fuerts, rigesque liortulos luos, dices» quem- 
admodum jam dixisti, Te ex ipso fönte hausisse. Nolo jam acrior 
esse. Sed vide, Amicc, quo nomine id appelles, quando, quae ex 
meis apographis citas, proliterts tarnen ex ipsis MSS. Leidensibus citare, 
qoofl ocuUs nunquam usurpasli. Ego vero candorem amo praesertim 
in Thedogo. ita vale. Vir Pluiimum Venerande» mihique, si potes, 
et nisi Te feci unpfaicabilem, Ikve. Ego quidem ad utrumque paraUis, 
sive amicitiam, sive simultates cupias. Mallem tamen illam. At si 
restaurare velis, scias tibi cum homine sui ingenii rem esse, aperto, 
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servife promto, sed facfle iiritabili, et quf, ut aegre dod fert amioo- 
nim admoDitiones, sie vicisBim ut amici se admoneri patiantur, flag'rtat.^ 

liG. 

An Joham Stephan Bemard in ÄmUerdam, 
(Origlinl 1D LeideD wie 8lf Nr. 87.) 

Viro Clarisümio, Expcneiilissimo, Knidilisäimo 
loanni Stephaiio Beraardo 
s. p. d. 
lo. lac. Reiske.^ 

Recle accepi Vir Ciarusime, Amice AestuniaUsstme, tres illas 
Tuas gratissimas, ad qnas responsttni qiiod debeo hm exBotvam. 
Primum illas, quibiisciiin duos Codices Arahicos ' et Aljie.scliii ()bscr\ . 
Acschyl. pro cl. Triliero bcneficio Franlzii accipicbain. Deiiiceps illas, 
quibus ie iiiiütsse praeter memorata eliam Miisaeuni Scliraderianuin 

aniriiiabas Misi omuia quae rl. Triliero destinasti, sed 

nuUuui ab eo respoQäum tiili, quo me ccrlioreni fecerit, se recepisse. 
Agit nunc Zeitzae apud dn. Cancellarium de Burgsdorti', ut mihi nuper 
narrabat aliquis librarius Weissenfelsensia, apud quem recens edhum 
videbam libellum Gl. Waltheri observalionum geograpbicarum in audores 
graecofi et latinos. Mitto Tibi quae desideraali cum auctarlo, quod 
ingratum Tibi fore non existimo. Saltim bI quid dispüceat, quo carere 
maUs, aut Donriltio aut Vaickenaerio trade, qui non Inviti retinebimt. 

Adjecisscm quoque novani et elegantem editionem 

Caesarum liiliani, ab Housingcro liuthac curataiii, in qua nonnullae 
quo(|ue eiuiil emendationes Trilleriauae, cl iiiter alia» eiueüdatiuueü 
fot. una aliqua capitaiisi ex. rodicc Auguslano | (ieproniJa, qua caeterae 
editiones oinnes carcat. Sed crevisset aiuüum fasciculus, et ratio 
mihi erat habenda librarii vesliatis, ue eum onerarem, bumanissi- 
mum*) de caetero hominem, praeter morem sui generis; ndebat 
enim quidquam pro portorio a me oblatum accipere. Sed fasciculus 

I) [Wie Leite diesen Brief aufnahm, zeigt er s!cll)>t (ib'iprv. praef. p. XI.VH«q.] 
S) [Antwort nuf drei Briefe fiernard's, darunter den vom 9. April 1748 
(Lebeusbcschr. S. 294 f.).] 

3) [Welche Lette gehabt hatte. Vgi. Brief IIS und Lebeoebesehr. S. ISI.] 

4) [IMr: huroanissom] 
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itle quem Uohifeldus mihi per agenlcni suuiu misit, et quem bis 
demum nundJnis accepi, magno mihi consUtit. Gratum tarnen quod 
tandem aliquando acceperim. Praesertim grata fuit cl Vaickenarii 
episloia himiaoiffiiiiia'), quam Beveram fore credideram. mtiltum laudal 
meum specimeo emendationum: quod judicium unius liomiais aeqpii 
et inteUigenüs* pluria facio, quam elogia centiim noveilistarom; el 
exiode mihi appiauaum cdtiooruin omiüum promitto. Responatim ad 
illas curabis» Amice, viro clarissimo cum duobus lomis Miscelianeomm 
nostratittin reddi; quae müsiBaem Tibi quoque, nisi scirem illa cilius 
et fitciliua Amstelodami, quam Franequerae, leperiri. Poteris ipsi 
etiam reliqua commuoicare, ut specimen Dioais Cassii Reimariani, qui 
nunc reapse Hambungi imprimitur. Minim cerle auctocem, qui tarn 
diu jacuit negleclus, per saeoulum et ultra, jam uno eodemque tem- 
pore, quasi ex condicto, vel potius ex malo zelo, a duobus viris 
eraditis recudi. Falco enim Homae aliam ejusdem Dionis editionem 
hoc ipso tempore p^rat; et continget, ut vel Germanus Italum, aut 
vicissim hic illum, pracvcrtat, aul oodeiu teiii[)üre uterquc melam 
attingat. Primus Toiiius cditioiiis ilamburgeiisis [)ro(libil Iiis nundinis 
venialibus aiiiu proxiiiie instaiitis iO. Specinieii novi luinapii^ poleris 
eliam viris doctis Valcktüi. Dorvillju et aliis »juihus placel comuiuni- 
rare. Non i)otui oblinerc iiisi hoc unum exemplar, quod antea vole- 
burii mihi rest'rxare, deiiidc vnbiss roncpderR mahn*. Cfirpzovius is 
idem est, qui Schraden Musaeum ptisanarium oryzae cum rapuhs assis^). 
Hic*) ipse Carpzovius auctor est recensionis novi Petrouii, quae 
An. 1746. Actor. Krud. legitur.^) ideoque ilhim in opusculo meo Petro- 
niano perstrinxi passim. Poetria nostra illa celebris, Mc ^rau (^ott 
fi^bin bat eine Satire auff ben ^Q.. Prof. Carpzov gcnmt^t, bie id^ abtt 
{UT 3«it nod) in(^t ^abe Umtn }U gcfii^tt hicgfii. ^ec tUnfan^ babon ifl: 
5Dtt gTofe SKann Carpzovius, ein Graeculus, ein gfiaculus, nnb bei fbt' 
fc^lttf bott einer Strophe: db fel^t b^ tme ber ^o|e IDlann, ®ein amo 

«) [Vgl. S. 248, (0. 249, 30 f.] 

l) [Job. Bened. Carp/.ov, SpccimeD Eunapü edendi, Lips. 1748.] 

3] [So naimle, mit Aosptelung auf Hör. sat. n, 3, 158, Job. Bened. Carpiov 
Schräder'» Musaeus in seineo Obaervattomia philologicaniin in Palaepbatwn ic£qI 
iffiariov pcriculum Lipsiae 4743 p. 109. Vpl. Nov. Act. Erud. 1746 p. 240.] 

4) [Die Worte Hic ipse— commuaicictn (S. 260 Z. Ij steilen am untern und 
tiokeo Kande der Seile.} 

6) [P. 6t5— «t7.1 

17* 
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unb f«tn rvfttia tan. SRe^t ^be »on tiefer Baiyre m^i erfol^nii tonnen. 
Hann iie aber ein ma^I gan^ erhalten*), fo Witt \^ fte S^nen commimictten. 
Nupenrime professoris exlraord. munus aiupicatus Aiii oiatioDe qua 
totam fere academiam et unum qiiemque fere praeaeotem audHorem 

acriler perstrinxU. aliud eniin nihil novit quam sannis frigidih et in- 
sulsis onines excipere, ipse riüiciiliis lioino. Nemo cerle asil qui eiuu 
dijgilo non monslret per plateas eurilem ad instar magistelli (d'un 
pelil maitre.) Neque credas hoiiiinem ex favore curiae profe«soiem 
c-onstitutiun fuisse. laiu ante aliquot aanos repiilsam passus ftieiat. 
Nunc landein effecii mulUs piecibus et iroportimitate, ui inutUe nomea 
absque praemio oblineret, quo ealtim honestiiis ablegaietur. Abit 
enim Helmstadium, quo vocatus est in locum Schlaegeri' (qui jam ante 
aliquot annos Gotham abüt, Diicalis numophylacH custoa, in locum 
Liebii , Professor graecanim literarum. Dignum patella opercalum,*) 
Miraris lactuui, beue scio. Seil laboraniu;:» iuopia doctornin lioniinuai, 
arripimuß primum qiiennque ut optimiini; sr qui j)raeslent eruditione 
et uieritis latent; auctorilas plurimuin valet. Patnnis noslri esi celeber 
ille Theologus Lubeccensium (^arp/ovius, qui nepot^m suum Helm- 
atadiensibus sive commendavit, sivo oblrifsit. de nieritis, de dexteritale 
ejus quaestio non est. ita decoUavit et boc inslitutum edendi £unapü> * 
Postquam enim Hebnstadium abierit, alia omnia ipsi agenda erunt 
Laetantur bic omnes inepto bomine sc liberari, jubtÜsque abeunlem 
prosequuntur. Gl. Ernesti edidit Suetonium, quem nondum Yidi. 
GOntzius edet Celsum eamque in rem nndecunqae comparat auxiUa. 
h auctor est acris judicii de novissinia I.angerackiana, quod in Actis 
Kruditoruu) auui jjuperioriö problat.'j De Actio altum silenlium. Ego 
cerle cltius meam Arabicam typographiani consuiuain et dcceui liliros 
Arabicos edaiii, quam ille ununi Aetium. Securus itaque Oroscio utere. 
In adjecta dis^ert. Schwartziaoa*) sunt quacdam argumenta medicanuu 
antiquitatuni. Quod si tameo ilHs locuro^) oolis in pluteis luis per- 
mittere» trade Dorvillio, qui non invitus accipiet. lllustrantur enim 
ibi nonnulli lapides. Volebam quoque mensem Maitium Actorum 

I] [Vgl. Brief Ol.] S) [Vgl Btoroiu ep. VII, S.] 3) [Vgl. S. SSI A. «.] 
4) [WoJil Christko GfllUkb Schwan, BipositJo veleris inscripiiODis de AMcnlaiiio 

et Hygea, Allorf 4 7S5, wiederholt in Minen Opuscttle aead. ed. Harles, Nerfmbeigae 

179a p. 129 f. Vgl. Brief 166.] 

[locuiu isl hinter aolis wiederiioll.) 
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oostforom adjicere, nisi fasciculus niinium crevisset. lllo continetur 

recensio mea speciniinis Burraanniani Anlhologiae.') Scripseram Tibi 
hac de re. non eo fine, nt slalim ad IJnrihaumiin referres, sed ul 
penes Tr ronliiiorcs. Familiariter in literis aginius, neque quae scrihi- 
mus omnia prolcrri las est. Non displicuit mihi prori^us iiiud specimeu; 
Deque dissuasi^) eius operis cootinualionem; mullum abest: Sed libere 
M cum judicio recenaui; maltoque clementius de ilio meo judicio 
censebtt BurmanDus, quando legeril. Tu ipse nan oontemnendaB duees 
meas | observationes. Quae Lettio inscripsi'}, cura quaeso, Aniice, pro 
more Tuo, ut tili cedant. De codice Homeri Upsiense apes jam DuUa 
prorsuB est. Novi tarnen aliam viam, quam et Yalckeiiaerio nostro 
indicavi*), per quam illo, vel invitis et ringentibiis nostratibus uti 
poterit. Habet nempe ('). Woltfius Ilamljdrijeiisis ejusdcm codicis 
apographum, a Berglen» rnnriniiafuni, qtiod passim ad suas Poetrias 
citat, et quod haud iilibcnlcr amico nostro communicabit. Idem da- 
risstmus vir, Wolffius, mihi nuper per UamburgeDsem aliquem signi- 
ficabai sinistnim, qui sibi contigerat, casum. Äscendeng nempe in 
ficalam, lihrum ex altiore pluteo petitum, cecidit, et tantum non cnis 
fregit» neque novi quomodo nunc agat vir optimua. Gratias ago pro 
relatione Tua de judicio Dorvillii de me. Multum üle fallitur si auro 
l^ari meam linguam et calamum meum putat. Libertatem meam non 
vendo. Beneficia accepi, et gralus agnosco, sed non ea eondttione, 
ul patiar mihi iiupune illiidi et inique tractari, qttomodo Burmannus'; 
iHf^ tractavit. Parasitonini ost hiircis inflatis roiaplios oxripero. Neque 
Saxii neque Menckenii suasu polissinium, sed Kappii niaxiuie suscepi 
et edidi illud opusculum. quomodo erga me animalus sit Saxius non 
novi. sincerum saitim amicum se mihi semper monstravit quamdiu 
bic Mt. De rixis cum theologta, quod Tibi nanravit Dorvillius, est 
merum figmentum. Non faveo quidem isti geoeri: sed simultates 
apeitas cum illis non gero. Voluit ille, quod nostri ijunt, anff ben 
!Bufd) [erlagen. Scio quidem qua roente Kappius mihi suaserit illam 
operam, ut me vobis infestum redderet et odiosum, et nt mea opera 
odio SUD, quod eri,'a Beigas conce[)it, satij^facerel. Sed ego lautum 
ine*) purgare et diluere criminationes Bunuanui volui. aliorum raüones 
iusuper habui. Si odio me inde habealis, culpa mea non est. Si 

1} (Vgl. S. tu A. fi.] t) [Bär: diniasi] 3) [Vgl. S. S67, SO.] 
4) [S. m, 1 1] 6) [J7<ir: Burmaikiu] 6) [me tot hinter ponB»» wiederholt.] 
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licet allen me accusare, licebil et mihi nie defendere. Truncus non 
B11ID, ([Iii caesus non ingemiscat. Peiri Bondami opuscutum non vidi 
quantum mihi conslat. Reoordor tarnen aliquid, forte illius vidlsse 

apucl Morticruai superioribus nundinis. Laudalum legi in Novellis 
nostris. Hau auvellao minrianiiU iiuper, prodifnram germanico idiomatc 
foi. 3f n^fulalioiH'Mi libri l homme niachine proMims nundiuis autum|nalibus, 
ntictorc (loclissimo Medico üreslaviense , iralles'), cuius elegantem 
libeUuiu de necessilate Venaeseclionis in variolis itidem germanicum 
nuper magna cum voluptate legi. Sod jam editus est libeUus GaUicu« 
eundem in finem quantum ex inscriptione coigicio, apud Handium 
BeroUnensem, Vhomm phu que maekuie*)^ qui über ni sit ab Halleio 
scriptus, non multum interduim. De Wolffio philosopho Hallense, a 
Principe Arausionense numo anreo donato jam dudum novi. Vanitas 
vanitatum, et etiam aulica vanitas. Putasne principem Araus. hujus 
viri (liluHi iiiiquaiu habiturum fuissu raliunem, nisi Kcx Bonissiae^j 
ipsi t'averet, vi ei (itiiliun Haronis largitus fiiissel*^. Ille mos est 
sacculi, reguli rcgibus adacquare sc äludcnt et omiiino leuciilur. Pars 
ea est non minima galanteriae, majoribus contendere; quando alii 
comoediam, operam firequentant, idem facere, et ita porro. Si diutius 
vivat ille philoBophus» sequentur plures magnates idem exempliun, et 
honoribus onerabunt vinim domi contemptum. Quolquot enim audivi, 
qui eum viderunt et audiverunt, infantem appellant, qui abaque haen- 
tatione vix tria verba connectere valeat» miratique fuerunt omnes, 
hominem tarn despicabilem, si exleriora spectes, tantam de se famam 
confitarc pofuisKC. Cassii Problemala ex edil. Rivini hic non polui 
invenire. lorl*' prostabunl in bilil. Pladieriana. quae posl nundinas 
aulumnales dciuum, aul et anno bituro iueuutc vaeuiet. Cataiogi im- 
pressio rix incepta est. De rebus meis non habeo quae scribam alia 

i) [Balth. Lud. Tralles, de machina et aniiua humnna prorstis a se inviccra 
di«!tincti<? rommcntiitio libello latere amanti«; Aiiloris (iallico Homo Mat liina in^cripto 
oppO!>tta, Lip-. Ol Vr.iti'-I. I7i9 jicgon De la iMettric, L'llumtiie iiiachine gerichtelJ 

i) [Elius Luzdt; war der Verfasser der Schrift L'Hotniuc plus que machine 
Umäna (Leyde) 1748. Vgl. S. 16«, TL und Brief «17 S. t65, 9.] 

S) [ITdr: P«niS8i»e] 

4) [Wolf war vielmehr durch Heraog JfaxinriUaa Joeepb ▼en iayem als 

Reicbsverweser nach Kart's VH. Tode am 10. September 4 745 in den Reichsfrei- 
herrenstand erhoben und von Friedrich dem Grossen nur dazu beglttCkwuiucbt 
worden. Vgl i>ohnider, Geacbicble der Uoiversitöl Halle 3 SO.] 
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quam <\uiiv. oliin. Fortuna mihi viilimii servaJ ouudciu quem olim. 
Stipendii nici partem bis nundinis debebam terre. Sed ludificaalur 
luc el remittunt post semcslrc. Maacipiis'; dives eget aeris Cappa- 
docum rex. Sed quid agas? Aüo abirem t»i licerel, sed illigalus 
svm vinculis, utinam aureis, non^ plumbeis. Circumspicienda mihi 
sunt omnia vilae sustioendae adminicula, nequc fastidio nunc aliquid, 
ofim delicaluluB, modo palato sufficiat pabulum. Oii ünmortalefi, quo 
non adigat necesaitaa, durum lelum. Meditor^ nunc Ubellum nienslnium 
edere, latino Bermone, quo libios philologicofi, crilicos, auctoies lali- 
noB graecos, histoiiam veleiem, Aiabicos ei id genus tractabo. Nod 
displicuii atkjuibuB consilium. Convenit saeculo noBtro, quem libello- 
menslruomania nunc efferat. Cedendum est torienti. Possera utilioro 
I et djgmora saeculis elaborare. Sed illa utiliora nemo flagilat. quae- foi. s* 
reada^} pccunia primum, virtus poBl numos. In quae tempora in^ 
cidimus! In libriB scribendis non jam eiuditorum, non posteronim, 
sed vulgi praesenlis ratio nobis habenda esl, niBi malimus fame crepare 
medü. Scribam Tibi et mitlam specimina, ubi procedat negotium; 
nunc enim adhuc est ev rois aeXivon^). Pulchrc meam crlticam tunc 
exerccbo, modo mihi calaijuau iioii teiiiperent, cl libortati incae ler- 
minos Jits'aiil. In vos tarnen Belgas dicere licebit"), (|iii(l(jiiid liibebil; 
id bene scio. Irrilaslis nempo nostrales nescio quo facto Legistine 
dinun fjraefalioiioin ad gnj)criorein anoum 1747. Aclor. Erudil.'; qua 
Meiikcmuö Welsleuiuin vostruiii libraniirn ps^reijic depexum dedil. 
Crifira Tua nnpcrrima iiuiir oxaininare iion \aral, Ai^um id jjroxinie, 
Interim doceas ine veliin data oceasione quid significet vo\ tTiiatuTa 
quam Xbeophrasto'') restilutum is pro iniaraX^uTa. IIa vale Vir 
ClaiisBime Eruditissime, Fautor et Amice Summopere mihi Colande, 
et porro mihi ut hactenuB fave. Scrib. Ups. d. 14. Maij 1748. 

Ne vacaret chartae spattum adBcribam, quam jwocul dubio non- 
dum vidisti iuBcriptionem Graccam nuper reperlaro, ab Aiexandrinis 
In honorem Ae)ü AriBlidis Adnanensis, diserlisBimi iatiua rhetoris poBi> 
lam; ab Italo homine loaepho Bartoli*) prolatam et expoeilam in 

1} [Uor. cp. I, 6, 39.] t) [auti btebl über cineui liurchülrichcDca sudi 

3) (Vgl. & «86, 7 r.) 4) [Bor. ep. I, I, 6$.] S) [ArisL Yesp. 480.] 

6) [Dies i<t die Stelle, auf wdche sich BenuinTs wegradirte Worte LebfiDS- 
bescür. S. 30 (, <5f. beziehen.] 

7) [Fraef. p. I C] 9) [Ctiar. c. 5. Vgl. Lebensbescbr. S. 197.] 
9J [Bin BertoU. Vgl. Brief 4S4 S. «81 A. T.] 



Digitized by Google 



S6I R. FOBRSTBR, 

ilalica dissertatione Veronae nuper edita: Est autem haec^: 'Hn6h^ 

ßa'ätdp ifofiop otKOVVTH Ikl^vig irifutjaap UonXiO» Aikmv ^/i^wttUhj^ 
im (tpdQuyaih'u xui X6yoi<;. 

Niinciavi jaiii clarissimo Valckenaerio de hac inscriptione. Polcris 
eam ipsi impertire. C. V. PosI liaec jain scripta el ronsignala veoit 
ad me Luzakius junior el proiessiis m Auctorem libri l'houuue plus 
que machme, euroqiie mihi donavil. ünde oognovi me in superiore 
co^jectura faleum fiiisse. Citius coeli ruinam praevideraro, quam illius 
occuisum. OccurrebamuB itobia in taberaa libraria, et tlle prior me 
agnoBcebat. Idem mihi indicavit dedtcalum suum libellum a se fliisse 
Dn. LuiofB profeas. filathem. Leidens). Lettio desUnata^ tradidi Hackio» 
(juem item conveni. Valckenario destinata misi ad HemsterhuaimD 
ministerio Luzaki. Distribuenda ita mihi haec fuerunl, nc nimis unum 
gravareni. Invisif nie qiioqiie non opiiianlein Trilipnis, et ego ipsuro 
vicissim invisi. IVoinisil literas addere; quod uescio an facturus sil. 
Nectit enim moras.^) 

1^7. 

An Profeuor Johum Christkm Wolf in Hamburg. 
(Original in Hamlmi«, wie Nr. 1S3 fol. iS6.) 

Viro Celeberrimo et EniditisKimo 
ioanoi Chrisliauo Wolllio 
8. p. d. 
lo. lao. Reifike. 

Litteras ad Te dandi, Vir Celeberrinie el liirudititäsiiue, (pium se 
commoda miiii offerret occasio, iiolui eaiii omittere, praesertim cum 
de valetudine Tiia valde tueniu sollu tu^ 1 x quo noliiliss. Bruraeyerus 
mihi de iristi casu, qui Te alflixit'), si^^uüicavit. Maluissem omnem 
aiiam ailentü Tui caussam fuisse, modo minus doiorificam mihi et 
terribilem; neque a^e tulissem moram ben^ctt, quod imperüre, 
accelerare,. retardare, prorsus Toi est arbitrü. Vir Humanissime, neque 

0 [= C. I. G. 4679 ] 2) [Vgl. Brief « J5 S. S66 A. i.] 

3) [Bernard's Antwort vom &. Juli 1748 ist l^bensbescbr. S. %99f, gedruckt.] 

4} iVgl. S. J6t, tÖf.J 



. Kj by Google 



J. J. Rbisu's Bribpb. 



opus erat iilla eain in rem excusatione. Id mmin interca (pia possum 
contentione rogo Deum immortalem, ut amota noxa Te nobis rursiis, 
vel Musis potius, vegetum ßrmumqiic praestet quam diutissime. Si 
nondom conunodum Tibi Bit, Vir Geieberrime, scripto dd nuperas meas*) 
respondere, aut nondum iicoat per valetudinem, quod sane nollem, 
pcrt«nl sallim, qui Tibi haB exhibel, eniditus juvenis Gallo^BataTUB, 
NordviceiiBiB, de Tua circa negotium nuper ' proposilum voluntate 
brevibus ad me pencribere. Luzak ipsi nomen est. JunxH cum 
studio lUerarttm mercatum libiarium, monstravitque jam typograpbum 
auclorem, edilo nuper libello gallico, L* Hamme phu que mackine% 
aliaque multa piaeclara nobilioris et liberioris philosophiae apecimina 
promiltit. Curat idem Besycbü Albertiani impreBsionem. PiatTuus ^us 
unus est Stephanus Lusak, auctor novellae aeu gazeiiae gallicae | 
Letdensis^ adeo*) nostratibus adamatae,* alter loaimeB Lusak est i'He M^m* 
qui plurima oeleb. Schuttensü Bcripla prodidil, ne de raeo opusciilo 
Arabico, Tharaphae Moallakah, nicinorem. Ex hujus Eliae l.usaki 
lypoirraphia prodiii disserlatio mea iiiaugiiralis l.eidae proposila, (pia 
noiiiKillas medicas obsorvaliones e\ Arabiris momimciUis ineditis 
protnli'"'. Ulrinsque opusculi exi'iit(>lana si ad iiianiis mihi jam csheul, 
libenler Til»i luittereni. Vir (^eleburriiiie, et in illuslri Tua Bibliotheca 
aeternitati dedicarem. I i''>tittitn8 aiitem Iis, qiium iion habcam in 
praesentia lerinn, quo ciilliiiu erga Te nieum contestcr, roi^o, velis, 
quod solum nunc praesto est, opuscuhim Icvidense qiiidem et Tuis 
oculiä noD salis dignum, quod anno supcriore cdidi^), benigna fronte 
excipere, memor, meUora nos dare potuissc, si per fata renimque 
quae lunc erat conditioDem UcuisHci. Quod si vero Te superius 
memoratorum aliquo teoeri cognoverim desiderio, curabo, quantum 
io me est, ut ea nanciscariB. Ita vale, Vir Geleberrime, Ertiditissime, 
HumaDissimei diuque in spem et gaudium Musarum vale. Scr. Lips. 
d. 20. Haij i 748. 



I) (Bri«r ISS.] 

i) [Tgl. Brief IS« S. S63 A. $.] 

3) [Gazelle de Leid« Ott Noavelles extnordiniires de divers endroils.] 

i) [Hdr: ad eo] 

5) [Vgl. S. 165 A. «.] 

6) [De principibus Vohamneduiic. Vgl. S. (81 A. t,] 
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128. 

ilft Johann Jacob ^chuUens in Herbom, 
(Origiaal in Leideo. B. P. L. Hü, Faso, m) 

Yiro Plurimuin VeDerando, Krudiliäsiiuo, Clarisäiiuo, 
Joanoi Jacobo SchuUengio, 
s. p. d. 
Jo. Jac. Reiake.*) 

Eu mihi i;ni(iu^ accidit, qtio magis insperatiini, Tuiim mimiis, 
Vir Pluriniuni Wihi aiule, Amice AesUiinatissime. Lillenis iiifclligo, 
(]iiibus lUC nuper, id oiuniun) niinimc exspectanlem, l)ra.s(i. Gre- 
diderani Te inei jain (Induni olilidiin in Frisia nunc agere. Fiiissri 
absque illa pcrsuasione non pnssuN fuisseiu Te nu aiii in oflicio nioo 
praestiindo tanlitaleni accusarc aul Itumanitate Tiia pracNcniro. Coni- 
pensabimus inpoäleruni, nisi tibi secus vidcaUir, temporis jacturam 
titerarum frequentia. Vereor lantumiuodo, ni Tibi qualiscunque mea 
opera prodesse quidquam valeat. Mihi certe Tuas ( o Tore graliores, 
quo irequentiores ernni, velim u( Tibi persuasiiin liabeas. 

Quantum ad iostitulum Tuuin, Vir Plurimum Veoerande, LeKicoo 
Arabicum concinnaDdi, ut nM>le minus Goliauo, sie usu majus, Semper 
id profecto praeclarum et laudabile reputavi, sed et magnt ausus et 
magnae difficullalis opus. In eo nempe verUtur cardo rel, ul grande 
Golianum opus ita contrabalur in compendium ne quid desit utile et 
necessarium, ne quid abuodei supervacaneum et onerosum. Quod 
assequi in tanto, in tarn miscellaneo rerum acervo, ipse, Amice 
Honoratissime intelligis, quam subacti usu, quam eniditi sit ingenü. 
Omnes fere poetas et grammaticos Arabes ut I^rit et in numerato 
paene babeat, ci, qui id aggrediatur, necesse est. PerutUe quidem 
erudilis forel, priroas cuiusque vocis^ et originales, ut ita dicaro, signi» 
ficationes, secundarianim quasi matrices, apponere. Sed vidc, quam 
r«l. herculeum opus, (juain | periculosae plenuin opus alcae, quam iis 
ipsis, in quoruiii usus hacc molimina Icnduol, inulilc Q\m novit 
oinnium origiues? grammalici Arabes cerlc ipsi rare Dorunt, raro 

1} [Antwort auf den Brief ' von Schulten« vom 7. Mai 1748 (Lebeosbesohr. 
S. 143 t}j t) [Bdr: vocee] 
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reqiiininl, rariiis indicani; neque caieol eorum judicia enoribus. Illas 
raliocinio velle eruerc, cogita quam aefumaoaum sit et aoceps. 
Abripit nimirum in speculalioncs, subtfles quidem, at inaoes easdcm 
ut plttrimum et parum probabiles, saepe aperfe faläas» conatus lalis, 
in se quidem laudabilis, ai modeale, si cum judicio procedat, et 
parcus Sit; et occasionem dat osoribus hujua linguae, quorum sane 
larga est copia, irridendt et obtrectandi nostrae bene merendi voliin' 
lall, ciamaiulique, sie agendo cereum nasum Anibtcao linguae apponi^ 
quem quo velis lleclere queas. Finge tandem omnes oiiginationes 
certo e8i»e exploratas, et afferri omni dubilatione potiores; foret tarnen 
id juvenibus graves epulas et insalubres apponerc, quas eorum slo- 
macbus conooquere, id est in usnn alim^tum adsciscerc nequeat. 
QttotuB «lim forel, qui cx generale et nimis vaga qiiadam mgniBca- 
tione aliam eruere scirct slrictioreni , praescnli suo loro congruam, 
quac saopc [kt imilliis ambagcä casquc vix depreliendendas illuc, 
ud origiiiüiii suaiii, rcdcat. 

Multiiiu itaqiic vereor ut Tibi, Vir Pluriiiium Veiierando, in rc 
delicata el ancipile consiliiim prohnni pl utile inipnrtiam. Nescinnn 
ipsf\ it\ tale quid aiiiiuo af^itaroin, (pia id optima ralioito iastituerem. 

Vclim priiis de institiiti Tili spaliis rrct«> doreri; quam grande, 
anijdioraiane an urcoimi') insliliias ' tyroiiibiis. an myslis, vcl el epoplis 
Jinguae Arabicae. i^endet haec res ex parte quoque a voluntate et 
gnmdi anguslove pectore Tui librarü; qui ante omnia consutcndus 
est. Multum Te felicem reputes, si rcpcreris Araliicis excttdendis 
parat um. Ego nequidem Latinis meis promtum hactenus reperij^). 
Suaderem autem, ut certo cuidam borainum generi, et uni, id est 
tyionibuB maxime Tuos labores consecrares, ita ut senralo GoUi online 
et verbis, caeteris omnibus lepudiatis, non admittas, nisi quae vul- 
garia I in libris edilis occurrunt, neque üs omnibus, sed lectu ex- foi. v 
peditionbus, ui in hisioria Saracenica, Äbilfaragio, Eutychio, pbilosopbo 
autodidaclo, Haimonidis porta Moäs, Geographie Nübiense, Abilfedae 
fragmentis, Tita Saladina, gramomtica Goliana, Alcofano; neque ex-? 
ceperan illa viHoia et semibarbara, bibiionim versiones, evangelium 
infantiae Sikianum, evangelium losefiln fabri lignarü, (quod si requiras, 
poiero Buppeditaro) libellum Relandiaaum de reügione Muhammedana, 
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eDcbiridion studiofn, Miihammedanuin precanlem, Alii carmina el aHa 
ejusdem farinae. Sed abesse hinc debebiinl baibara, «bra| Uyöfuvu^ 
el omne qiiod cothnnram olet cpiidquid ex Hanno et Amadoddmo 

Kspaliiincnsc (U llistoria Timuri doproiulum. Siinserim porro, ut origi- 
natiouibus prorsus abstincas, et ordineiu .servcs in digerondin significa- 
tionibus aiil nnHum, aut Goliamim. Nain m coiijugationihiis quidciii 
et derivatis omniao assectandus esl Golius. Perfectuui aliquid dare 
nolle, neque spcrare, infiliUiü Tui non ultima laus erit ; tyronibos eoini 
perfectum aliquid dare id est, si quis det quod istis omnino, erudilis 
neutiquam, satisfaciat. Stiaserim porro, ut phrases, sed elegantiores, 
integras ex auctoribus citatis, iisque melioribus, Alcorano maxime, 
appooas, quo juvenes habeant^auae diligentiae pabulum» et linguae 
genio sensim assnescant. Sic crescet in molem satis grandem Ttanm 
opub, et praeter conimiinem ulililalein, gloriaiu Tibi Tiioipie Vcnerando 
patri perennem conriliabit. Nunc ad reliqua gratiösiiuae Tiiac epistolac 
procedo. Nain de isto qiiideni, de quo hactenus difSbcnii ( uusilu), 
uoii licet, nisi per exempla, diätiDctius e( lucuieatius ageie, quae Tu 
quidem. Vir Plurimum Veneraade, et Erudiiissime , si quid vateie 
meum qualecunque Judicium repulabis, per üteras ipse piopoaes. 
Pneter scbediasma de priucipibus Muhamraedanis etc. cujus aJiquot 
arbitrio Tue permitto exemplaria, seorsim nihil bic Lipsiae edidi. 
Pauca ista et minuta addidi fascicuk) huic, quae vel Actis Enidüomm, 
foL r vel Miscellaneia nostratibus, inspersi; et illis quidem, | ut alia bene 
multa silcntio practcream, addidi Judicium meuui') de edilione Midle- 
toniana (liceronis Epistolarum ad Brutum; de opusculis Arabicis I-ettii'»: 
el de anthologiae Latinac speeimine Ibinnanniano^); Midcellaneis addidi 
speciiuen emeDdatiouuni m auclores Graecos^), el stricluras in Pelro- 
nium Burmannianum^). Libelle tandem Germanico, ^ie $UDtrl4ßigin 
9tad)Tid)tcn, addidi recensionem libri de agonibua vett. Graecorum per* 
eniditi.") Noo adjecissem illam, nist yeUem, ut emendationem, quam 
ibi in Andocide'} proposui, civibus Tuis, Germanice non callentibus, 
per occasioDem communicares. Si quae prodeant in bis libeUia men- 
struis a me elaborala; (plurima enim jam perfeci, sed quae praelum 
exspeetant») indicabo Tibi, el occat>ione oblata luittaui. Prae caeteris 

0 [Vgl. S. 186 A. t.\ t) [Vgl. S. SIC A. I.] 3) [Vgl. S. S34 A. ft.] 
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Tibi placcbit, niöi failor, jutliciuin, quod salis copiosum, in islo Gcr- 
luauieo libello'}, tuli de Okleji hisloria Saracenica. Miraris procul 
dubio, me tarn viU operae, quam ea est, qiiae in compUandis libcllu 
menslruis occupatur, mc addixisse. Nollein equidera, Amice, redaclum 
me ad has aogustias, vix suflßciens melioribus exaequendia tempua 
tarn turpiter perdere. Sed quid agas? Incidi, lanquam in camarinam') 
in hujus aaeculi infeUcitatem, quae mihi non permiltit ea, quae cupb, 
quae judico maxime proftetuia, quae praecipae calleo et possum, ad 
quae naliia et factus aum, agere, sed ea imperat, quae nolo, quae 
magni non lacio, quae nescio; ut ille PeUrua, quem, ex Christi piae- 
sagb, retro manus vinctum ducebant quo nolebat ire, scribo, coactus 
ab inopia, . quae non inlelligo, quibus mterdum me pudeat meum 
nomen praescribere. At ea maxime vulgo placent, quae ignorantia 
praecipitavit; sordent, quae exaclum Judicium et laboriosa eruditio 
maturanmt. Sed elige. pereasae fame au oedas tonenti? quaerenda^ 
pecunia primum, ^ua poBt numoa. Haec sola via est, ignobilä 
quidem, sed sola tamen necessaria vitae comparandi. Et utinani 
sufficeret! Modica dal tibaria, panem atrum et oryzac plisanarium*). 
Arabica et graeca ucino noslr;üiurii cupit; eso | cerle ne uüuih quiUem foi. sr 
adliuc feci proselytum. nicdicum (luoquc lurum apnd me adhuc valde 
frij^et. hoininem eorte nondum occidi. Siisliiieo quidem aliqiiahMii 
|)('rsütiatiu non Ine quidem, apud alios tarnen, qui, (|uani \ile .sil 
nomen profcssons Lipsiensis extraordinarii non dotati, nosciunl. per- 
sonain iiiani, sen larvam. Phaedri*) nosli, cui ccrebrum non inerat. 
Al meae personae, quantumvis splendidae, aul vanae polius dixerim 
et onerosae, numi non adaunt. Addidenmt quidem centuin thalpromm 
atipendiura, quanlillum in urbe, in qua tain caro vivitur! al ne hoc 
quidem soivunt, et deti«; novit quando primitias mei alipeodU videbo. 
Utinam licuisaet mihi in HoUaodia manere. Vixi haclenus, et debui 
pro giadtt meo sal laute vivere, de propriis, äa certe modicia; unde 
inlelligaa ubi rerum nunc veraer. Splendidam aervk) et fomelicam 
Bervitutem. 

JHitIo Tibi Cruaü noatratis, celebris philoaophi opera philoaophica. 

1) [7iiv(<rläs<;ige Naclirichico 174$ S. 7S6 — 7C3, WO Übrigens S. 743 »der 
gelehrte D. Hciske« genannt ist.] 
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Qilod si KS turU' nun est. quem in literis Tuis designas, Vir Piurimuin 
Venerande, nolis quaesu niiln ( ulijani Iribuere. Doleret sane, si sum- 
liKs frusfni facere Tibi auclor hiissein. (.lari;isimum Tuuni fratrem, 
iixoreiTiqiie cari^simani, ignotus quaiuvis saluto. Laetui» audt\i qna(^ 
de To Tiiisfjnc rebus civit» vester mihi narravit. Si quid aliud porro 
liiibeas, (jiiod a nie curatiini hie velis, indica modo; (juanluni in mo 
virium erit, et fidei, prointiis et Candidus peragaui. Eril procul dubio, 
Gtiam extra nundinas, occasio, sarctoas, nisi Herbornam, saltim Franco- 
l'urtum curandi. Ita vale cum amicis Tuis, Vir Plurimum Yenerande, 
Eruditissime, Clarissimc, Amice AeaUimatiBsime, Tuumque coatinua, 
quo me olim di^inabariB amoretu, et Yenerando Tuo parenli, data 
OGcastonef me commeoda. Scribeb. Ups. d. 24. Maij 1748. 

129. 

An Feier Weuelmg tu (Jirechf. 
(Originüt in Lddeii» wi« 10t, Nr. B.J 

Yiro Ccleborrimo et Eniditisfiimo 
Petxo Wessclingjo 

s. p. d. 
io. lac. Reiske. 

Inlelligo ex nuperis Tuis liU ris. \\r (Iclebcrrim«' et Krudilistsiiue, 
ad Te ex Anglia luissa fuisse, quolquol ilti l\pis exscripta fuerunt 
iieographiae Abiifcdcfie utroque sennom ] i ikN ndac lolia. ijuot auloni 
illa sini nuniero, (piousqiie perrexeriiii u[n rae, qui:» opus uioderclur, 
quac libri lorina, (]uum dncero lur insuper habnisli'), non intelligo; 
duhitoqne proptfrca, sinlne illa, tpiae possidcs, Iblia eadeni (juae Cl. 
Gagiiierus olim tanquam specimen et prodromum operis odidit, quod 
se coufecturum sperabat quideni, ailjuliis maxime Serenissimae Re- 
ginae Magnae Britanniae, Caroliuae, Ubcralitale, couficere tamen dein- 
ceps, intercedente fato illuslriiüäimae priocipis, non poluit. Post 
obiium tiagoieri vero reaumtam fuisse, quam ille iostitucrat, telam, 
legi nusquam. Aoglos quoque, utut maxime liberalem norim genlem 
et Uterarum atudiosisaimam, non tamen novi aeque Arabicia nostra 
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hac') aetatc favente?;, atqiie anlo saeciilutn, (jmiin in vivis essenl 
Archiepiscopuü Laudius, Seldcnus, Pocokiiis, praeclari liuiiunes. 0"i 
aplus liuic operi suscipiendo et cxsequendo sit Anglus homo. praeter 
CI. Thornam Hundt, fateor ine prorstis ignorare. Atqiii, nisi taina nos 
nuper fefeiierit, occupalur erudilissiiiius ille vir cum maxime m edendo 
quodaro Arabe, Abdel Lalhifo, saeculi p. N. C. duodecimi Scriptore, 
qui de Aegypti civile pariier atque naturale historia expOBuit. Rogo 
Haifue Te, Vir Ceieberrime, quaesoque, velis alicpiando per otiuni me 
paulto distinciius quid de ista editiooe Anglicana geographi Arabis 
Sit, quam, ob allegatas rationes, nultam esse neque fore crediderim, 
docere. Forte veniaB ia eam su^iciooem, idem me com vu]go pati, 
qui nunori, quem falaum esse maUt, et aegre feiat verum depieheodi, 
Don va&ei coofidere. Mirum quidem haod foiet, neque ab homine 
alienum, si peracti laboris jacturae, quam facere per. Angloe pericütor, 
indoleam. Non multum tarnen ideo mihi laborandum erit ul Tibi per- 
fluadeam et aequo cuivis, me genti de Iltens et oomi humano genere 
eptime m^renti non tantum non invkl^, sed et gratulari pelmam, 
quam ut ipae consequar, utut omnes meas partes hnpleverim, hominum 
tarnen temponimque in arbitrio magis, quam io potestate mea, situm 
est. Felicem Abulfedam meiim, Ri non vitam ab Anglis tantummodo, 
sed et culluni Anglicanuiu acceperit. Felicem quoquu nie i^i quac 
mihi aliqu.iiulo taventior aura nitidis cum lypis cxpre^sum mappisquc 
geograpliieis aere sculpiis decoruni ex Anglia Iransmiserit. Al feli- 
riorem taiiien, si mihi licerel, in iHla beata insiila praesenli prarlo, 
quoU Arabs mens exorcebit, invigilare, nieamque qiioqiu' sy!nlK»!am, 
quam mihi persuadeo non contemnendam fore, ad ejus ediliüiiem 
conferre. IIa euim mihi hac in re favit, alias baud admodum amica, 
bona fortuna, | ut apparatuiu huc pertinenlem, qui quotidie non solel, foU 
neque cuivis, occurrere, nactus fuerim. Xractavi nempe codicem 
Abttfedae geographi, qualem in Anglia non habent, omnium et tem- 
pore et auctoritate primum, e quo caeteri omnes, quotquot exstant, 
tanquam ex fonte deri?ati fueruot, codicem in ipsius auctoris usus 
oonibrmatum, et ab ipsius auctoris manu retractatum. Quod ut Tibi 
persnadeam. Vir Celebeirime, haud erit valde operosum. 

Diu me stimubiverat cupido librum videndi, qu^ a renatis inde 
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lileris ad haec nostra lisque lempoia luaxiniae famac vin quasi cerlaliin 
summis iaudibus et ad invidiuiu paene celebraveranl, partim quoque 
paraveranl edere, corle promiseraiU, quomm tarnen onininm conatus 
aut teuipornm snoniin iniqiiitas, aut intercodens fatiiin clii.s(?ryl. Quiini 
itaque per aeslateni anni 1743. ejusdem Nostri Abilt'edae alterum opus, 
hiätoricum scilicet, in aedibus Cl, Schullensij e codice Leidense noD 
pessimae nolae ineas ia Chartas ea mente iraosfiidiBseiii, ui diu de^ 
siderali operiB huegram latinam ioterpretatiooem condniiaiein; ipso 
autem usu depreheoderem, nperis bistorici lactorem, oedum qui velU 
iDlerpretem agere, geograpbico carere nullo modo poase» quam io 
isla gastanim renim oanatione muUa loconim occuirant nomina, 
quortim aut nullam proisus, aut obactiram carte alqae contamtDatam 
perhibent nostri homineB aotiliam: adtbam vinim darns. Albertum 
Schultensiuin, veqarandum meum praeceptorem, rogans, velit mihi per 
aUquantulum temporis copiam fkcere libri, quo ipae in geogiraphioo 
Buo ad Sahidiiii vitam indice tanta cum laude fructuque usua fiierat. 
Obtinebam statim ab humannBuni yiri focüitate quod petebam, eju»* 
demqoe anoi mease Septembre geographiam quoque Abilfadae calamo 
meo meam faciebam, ex oodioe unico Leidease, qui Galalogo Biblio- 
thecae istios p. 477. n. 4700. recensetur, ordine codicum autem est 
quinquRii^eginius et sepliinus, adeoque iion ad legatuiu Warneriaiiuni, 
sed ad lilüS Codices pertinel, (pios rci publicac Lcidensis vel Aca- 
demiae Batavae redemtcs acre lacobus üolius ex Oriente et occideute, 
ut Aralii's appL'llaiit, seu ora Africae Keplenürionale, Leidam advexeraf. 
Unde iiitun nactus lueril Golius, aiil <jiiis euiu casus a gemellu suo 
abslraxerit, mihi non constat. Appeilo auteiii i;emelluia hujus codicis 
c;eographici I.eidensis codiceni operis hislorici AbiHedaei, (|ui in biblio- 
Iheca Seguieriana et Hegia Paris, hodie asservatur, ul ex verbis Eu»ebii 
Renaudoti, a Gagniero in praefat. ad Abilf. Vit. Muhamm. p. Xlll. 
citatis, inteiligo. »In ditissiina. ait, insstorum librorum omnis generis 
»bibliotiieca Seguieriana exstat codex illius historiae, qui noü modo 
»aetati auctoris aeqiialis est, sed ad eum pertinuisse, et illius manu 
»muUiB in lociB emendatus fuisse, videUir. Io eo enim Itlerae*) plures 
»occurruQt et «neDdationes, noa quae anliquarii libnim lecenBentiB, 
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»sed auctoris ipsiug sua lelractanUfi manum indicant. Liteiae etiam 
»grandiusculac, quales vulgo sunt hominis de calligraphia [>arum flolK- 

»cili et quae ab elugantia, qua tolits über scriptus est, longe absunl, 
»principeiii ipsum aurloreni operiö designanl potius, quam crilicum 
»receiisenf(M)i, praesprlifü (|iinm multa deleta, adjuucta qiioque non 
»pauca aiüuiatlvürtaulur, quibus nemo alienum opus infercire seiet. 
»Non dubitamus igitur omoia illa esse ab auctoris Abulfedae maou.« 
|£ii vera el ad vivum expreasa LetdensiB nosiri codicia imago, quem, 
qttod aflseveramua, ad auctorem auum, Abulfedam pertiauisse, vel 
sokie fidem faciant froqueatiBsimae liturae, quibuB iUe qaasi canceilatus 
scalet, et adsutae paasim, neque iofrequenter sat longae, ladniae; 
quandoquidem nemo utcnnqiie andax et diffictlis in alienum opus cum 
taota licentia grassari sibi suiiiat. Sed et alia sunt quae noslram 
magis opinionem confirmcnl. Oiiinia tinini ea, (\\u\p in hoc codice 
linris mdiictis deleta coinparent, aliis {'odicil)u.s, (juütquot eorum novi 
et exploravi, desunt omnibus; illae vero laciuiae, quas codex Leiden- 
sis in margine exbibdt, a rude et festinaote manu temere üluc quasi 
coi^ectaB, obBCura et intricata scriptione, cui puncta literaram dia- 
critica saepe deficiunt, ut lectore non vulgare, sed conjectatore in 
laliboB admodum exercitato dt opuB, multae quoque, quae in ex- 
(remum marginem, caetera satis fllum largum, exorbitaverant, prae- 
sectae; iUae, inquam lacim'ae omnes in alHs codicibus ipsi verborum 
contextui leguntur insertae, [)Iane et intei^re scriptae; uude judicium 
lial, reliquos omnes Codices ex lioc uikj lorinalos fiiisse, antequam 
is in agrestes et crudeles bibüopeu'i manus incideref. Ulis i[>ms novis 
accessionibus, seu, ut modo appeliabaui, laciniis pracpuiiilur passim 
in aliis codicibus formula «Jü^l aii auctor; at in Leidense illa 
deaideratur. TaDdem quoque novit et credidit JacobuB Golius, vir 
orientaiium literarum peiitissimuB, boc ipsum, quod bic assertum eo. 
A quo enim aKo, praeterquam a Golio, norit, aut potuerit nosse, 
Guil. Scbikardus, codicem Abüfedae authenticum Leidae asservari, 
Bon exputo. Claris antem verbis id ille, ut mihi qw'dem videtur, ait 
in schedis suii» Abilledaeis, du (]iiilnis deiiu t^ps agam pluribus; unde 
specimen hoc proferam: Ad nuni. iOG. liaec liabel pront ego quideia 
nuper excerpsi; integras ciiiui describere volupe non erat. »Arzcn, 
»NB, tres sunt Arzeu. hic simpliciter, et n. 391). et 403. cum addi- 
»tione. vid. Pol. Vcnet. 1. 13. PandecU LeuncL iiQ, in traclu 
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»(Strategia, PGd. VJ. 9.) Armeniae ^ lespondet Abulfeda liaac 
»(ArzeogiaD) memoiatam esse in capite abaci hujus pagma » in 
»exemplari Sam. Tengnagelii non occupabal caput, sed mediaia, 
»poginae, mide oo11%o auiheDiicom exemplar Abilfedae abaemn le« 
»tabulas aliter diatribuiwe. In Catalogo 'Leidense l^jitnr descri|ilB8 
•forma quarta.« Hactenns Schflcardus. ci^us ultima verba sie capio, 
quasi dicant, catalogum Leidensem, id est ejus auctorem, Jacobum 
Golium, asseverare, codioem authenticum Leidae in forma quarta ex- 
Stare. Loquiiiir de catalogo, qui Anno 1630. prostabat, quem videie 
mihi non licuit; qui vero possideant, poterunt quid hujus rei sit. 
certius explorare. Quod autem Schikardus suspicalur, ordiiuiiii et 
digposilionem loconim in Abilfedae codice authentico alium esse, (|uaiii 
deprehenderat in suo, id est Viennense, quem Samuel IfniinHirel. 
(^esarens 00. inlerpres, cum ipao coiumunicaveral : id oinniuo 
verum est. l-oni<e diversiis est in T.eidano locorum ordo. quam m 
cnetcri?;: qticm iil hi passiiii eiiuMidarnnt , Abillcda ipso in füdice 
Leidano praeeunte, sie passim, ipso inscio et invito, corruperuni, ut 
inde patet, quod vulgares Codices pror.sus absque judicio et animad- 
Tersione ulla saepe in sequenlÜHu demum ea afferant, quae ipse 
auctor jam in superioribus declarassc inonet. Quo aulem rectius in- 
teUigas, quid sibi velit abacus Schikardi, aut vulgo celebralae tabu- 
lae geographicae Abulfedaeae, nisi jamdum*) ex Anglioinis tuis folüs 
perspexeris, paiere quaeso, Vir Celeberrime ei Eruditissime, ut brevi- 
bus apud Te de geographi bujus Arabis dispositione primum ei argu- 
. loLv [menio, de felis ejus deinceps, sive tentatis, piomisais ei lalentibus 
editionibuB, disseram, id esl^, ea fere lantum afleram, quae Gxavius 
ei Gagnierus praelerierunt. 

Inscribitur, inde enim existimem oidiendum, Tacoulm (aut, si 
prae GaUico scribendi more Germanicum malis) Tackwim ol Bol- 
dani, quod ««Ta iUf|u' Latine reddiiur, consiiiuiio regionum. Sed 
aptius reddas et nihüominus ad Gteram adstiicte graeca phrasi, Sya- 
taxis chorographica. Videntur nempe Arabes a Graecis, quorum 
, libros in m\un sermonem convertebant, id liausisso ' , ut oiiiniI»us suis 
libris, quos astroüomica el madieuialica quadaui cura et metiiodo 
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concinnabaiii, nomeo Tackwimi seu Tacouimi, id est Syntaxeos 
imponerent; et in genere artem tabulae observationum astronomicarum 
conficiendi sie appellarant; ut patet ex DHerbeloti Bibliothequ. Orient, 
p. 554. b. cf. Qbi lefert, alkpiem Abu Ali Maroccanuai librum seiip- 
asse, Alat ot Tacouimi id eat m^l o^fydptop t^e wprdiimt aive 
ut ejus Teibis utar, »dans le quel il Iraite des instruments, qui servent 
»a composer des tables astronomiqueSi« Conf. Idem p. 837. ubi poBl> 
quam monuisset, quod »le mot Tacouim se prend particulierement 
spour un ouvrage dlvise pai tables,« affert planum libnHrum titulos, 
quibuB hic oonmranis est; eosque inter, quem Abulfeda ipsc, laiiquam 
exemplar, in geographia sua disponenda, cxpressisse pfofltetar, medi- 
cum nempe illum, neque nobts ignotum, Tacouim ol Abdani, id 
est m'fTaSig rmv aontrtTcotf inscriptmn, quem vulgare corruplela Ta- 
cuiiiüiii uppellumiKs, tibri titulum pro auctore, qui est Ebn Gia/alah, 
aut Tzscbazalah, reputantes. 

Dividi commode qucat haec cicoirraphia duas in partes, prolego- 
mena scüicet et ipsum corpus tabularum. Prolegouiena stmt quasi 
eeneralis isairos^c in geograpliiarii, qua non (atilum de univcrsa terra 
Iraditur dociniia, qualis exspeclelur a geographo uiallioniatico. (pii 
tyrones erudire captumque tyronum non excedere sludeat; sed ctiani 
singiUatim^) de maribus, iacubus, fluviis, et mnntibus, quippe quac 
omm'a locum \ß ipsis labulis reperire nequibant, disseritur. impiel 
baec par<; in codice Leidense paginas, si bene memini, quadragiota 
Odo. Praefaltonem huc accenseo, quam galeatam appellans Gravius 
edidit. Gomroemorat illa piaecipuos auctores, quibus ^jubida noster 
in eompilando libro suo usus fuit. Sed mullo plufes in ipso passim 
allegat opere, septeadecim admodum, nisi me numerantem unus forte 
vei alter fefellerit. Quod autem Gravius asseverat a Nostro plus minus 
sexaginta nobües auctores citari, nimius in eo est, sibique passus 
ftiit aut a memoria, aut, quod citius credam, ab berois sui studio 
ünponi. Etiamsi emm illoc reluleris itineratorc» onmes, quorum pro- 
latas ore tenus traditiones noster passim allegat, (unnesque poötas, 
quosdam vel ipso nomine ignotos, quorum, sed raro, yersiculos in* 
spergit; nun(|uam tarnen tarn grandem illum numerum confeceris. 

Alteraut partem constituunt ipsac tabulae geographicae , numero 
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viginti octü, quas statim sjuigillatiin*) mensel)o. Polest nirsus allera 
haec pars in duas diriini, in ipsas niininiin taljulas, et in notas iiiarf^i- 
oales, quae tabuliä partim superscriplae, partim subjectae, Dusquam 
aulem ad latus appositae sunt. Bono consitio Gravius has margüiales, 
ut appello, notas, sive, ut ab Auetore ipso appeilantur Arabica voce, 
ol Hamescb, io suis spedmiiiibttB ipsls tabulis praeposiiit, qoando- 
quidem typothetae eaadem apeciem diapoaitiODis, quae est in manu- 
Bcnptis Godicibus, exhibeie typia, niai non nequeanl, certe abaque 
summa difficultale nequeunl. Proponit autem in isio Hamesch auclor 
omaia, quae ipeaa tabulas ingredi nequibaut, ut sunt fluvii, lacua, 
foi. «r mon|te8, legionis ciyusque, potissimum vero loca, quonim situm, id 
est lODgitudmis et lalttudims ratMHim ab auctore quoquam exploiate 
certeque tiadtlam reperire nequiveral; qualia solent oppida %no- 
bilioni esse. 

Ipsae labubie numero sunt, quod modo dicebam, viginti octo, 
gecundum cUmata, si credimns l>Berbelato p. 29» a dispositae. Verba 
ejus sunt: »c'est une geographie disposee par tables selon l'oidre 

»des climats avec les degres de longitude et latitude de chaque Heu« 
quod dictum interpretatione adjuvanduiu est. Sj quis enim credat 
Abulfedain smiin o[)iis sccniiduiu septein sie viilgo dicla climata dis- 
posuisse. inultDiii Is l;illeiiir. Disposuil enim secundum praecipuas 
provincias. quas dcsiguasse climalum vocabulo eruditissuuus Lialius 
videtur. Scquitur qnadantonus soll diictnm ab occasu in orientem 
procedendo, praeterquaiu in priiuis tabulis, qiiae ex ortu in occasuni 
contraria via ferunlur. Orditur ab Arabia, suae superstitionis sede 
et o^^fjfrtiqi^^ secunda tabula Aegyplum exhibet, lertia legit Africae 
litus, quod mediterraneo mari af^KMitum est, quem totum tractum 
Arabee una cum Hispania. al Magrab seu occidenlem appellanU 
Hispaniam, ut tolam, ita Baeticam mazime, seu quam Moslemi Mauri 
olim obtinuerunt, recenset tabula quaita; quinta insulas mediterranei 
maris. sezta Syriam; septima Mesopotamiam; octava Irakam Arabicam, 
seu Chaldaeam vel Babytoniam; nona Churestanam aut Chuzestanam, 
veterem Susianam; dedma Persiam stricte sie dictam, vel Peisiden; 
undecima Kermanam, vulgo male Caramaniam Persicam dictam; duc»- 
decioia Segieslanam, vel Diangiaiiam; 13* Sendiam, 44. Indiam, haue 
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ultra, illam cllra Indum sitas. 15. Sinanim dilionem. 46. ooeam 
orientalifi vel Indici inaulas. 47. Rumaeam, seu Rumiliam, vel Asiam 
roinorem aut Natofiam; 18. Anneniam, Arran, et Adzerbaiganam, olim 

Mediam; 10. al Gjabai, seu raontanam regionem, alias quoque Irakam 
Persicam, veleribiis Parthiara dictam. 20. Dailoinilidern et ol Gjil, 
viilgo Kilan, olim Hyrcaiiiain; 21. Thahare^-Iiin im, MazenderanaTii, ot 
Kumas, olim purtes Hyrcaniae. Chorasanam; rtiju8 sunt ileriaria 
et Margiana vcteruni. 23. Zablestan et ol Gur; 2i. Tocharestan et 
Badzakhacbao; Ghoarezmiam; 26. Mawaraennahr, vulgo Mauren^ 
naram, sea Traafioxanatii, Baetrianam; 27. mundi latus auatrale, seu 
leiras Nigritanim; 28. mundi latus boreale, seu terras Franoonim, 
Turcorum etc. 

Hae tabulae mira dexteritate dispositae sunt. Gontinet eaim una- 

(^uaeque pagina cum altera oppoMia septero in cellis in transveratim 
exporrectis totidcm iirbes, tarn constante lege, ut nulla pagina plurcs, 
nulla paiirioros. nulla minores majoresve, sed omnes pares ccllas 
habeat; et, quamvis nulla vacet dumuncula, nihilotamen minus nova 
quaeque proviocia cum nova pagina incipial. Neque tarnen idco ex- 
istimandum, singulas tabulas vel proviocias singulis paginis absolvl; 
quod, ut in una forte vel altera verum sit, in plurimis tarnen secus 
habet, utpole') quae, pro argumenti oopia vel Inopia per phues pau- 
cioresve pagiaas expUcantur. Sic sectae sunt paginae in septero 
aeqnales cellas in Iransversum positas. at rursus aliis undecim lineis 
vel cellls, areisve, ut appellare lubet, ad [»crpendicuhim, vel a summo 
deorsum ductis distinguuniur. quaruiu ultima tolam sinistram paizinam 
implct, una caeleris decem, in dextra pagina rollooatis, par. (Gontinet 
enim bistoriam urbium in dextra pagina propositarum descriptionem, 
dotes earum, situm, fata, praejclara et roemorabilia alia. Caeterarum toi 
ceUarum in dextra pagina conspicuarum prima angusta est, et numero 
ei^iiaque loci destinata. Ea quidem in codice Leidano vacua relicta 
est, ut niminim, si cui libeat alü alium in ordinem nomina loconun 
digereie, digerere queat; vel etiam ut numeros sive per omnes tabulas 
ab inilio ad finem opeiis usque continuet; Üve com singulis tabulis 
novo« ordiatur. Priiis in codice Parisino factum, ut in apographo vidi, 
quod Cl. Secbisch inde fecil'j. numeraulur ibi loca in tabulis propostla 
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in Universum üiliJ. iinde intelligas, quod supra n. 406. e Schedis 
Schikardianis eil a vi. Secunda rella perpendicularium est priore isla 
gj)atinsior, et cxJuhct noaiina locorMui. abgqiie vocalibns, tertia nominal 
auclüres, c'\ quorum fide diverM cjustlem loci silus aOcruntur; quarla 
cum se(]ii(Mi!ilms rursus contractior monstral proposili loci longitudinis 
gradiim, (juiiaa ejusdem minulum: so\la lalittidinis gradum, geplima 
ejusdem minutum; oetava cliiua naturale, nona clima morale, decima 
orlhographiam et orthophoDiam; quam utramque Arabes uoa voce 
Ja jtfi it quasi ov/nr/cffif, vel avyxQnTtjmp appellant. ündecimae cellae, 
quae sinistram Semper impleot paginam, jam iodicavi argomenlum. 

Praecipui auctores, quos tertia cdla indicaie solet, sunt GaDUD, 
vel Canon al Birunv; ]bn SaYd AfricanuB, et (d Aihwal, Uber 
longitudinum, qui forte idem est cum syntaxi magna Pänarom, unde 
Georgius Ghrysococcas aua exceipsit, quae mea qualicunque opera 
emendata et illuBtrala hie Tibi mitio, Vir Celebeinme. Agnosces Stu- 
dium meum, usum lingaae Arabicae cum in geographla, tum in arte 
critica demonstrandi, rogoque velis conatua meos benigne interpretarl. 
Ad nonam cellam monendum habeo, Giavium caeteroaque ilium ae- 
cutos doctos homines, in ea voce Arabica, quam per clima morale 
reddidi, apte interpretanda firuatra fiuBae. reddunt enim per clima 
not um. quod ego quidem non intelligo quid sibi velit, vereorque ut 
multi sint qui pcrvidcant. Nülal auleni diclio Aral)ica, ol Akliiu ol 
Ära Ii, rlima morale, ideale, iulellecluale, cujus uihil est extra mentiü 
coiirepium, quod, non coeli solique natura, sed politia et consenBus 
gentium clima esse vohiit. opponitur nriiij)e cliiuali cssenliali, scu, 
ut alii vertunt, vero, (pionun uuum ab altero ipsa natura {)er caloris 
fngorisque discrepantes gradns distinxit. Si placuissel Arabihus rlima, 
quod moraie dixerunt, notum appeUare, non Arafi diiüäseat, aed 
Maruf. 

Haec est geographiae Abilfedaeae dispoalio, faceta quidem, at 
coacta tarnen. Quum enim celUie seu areae omnes, quibus looorum 
bistoricae continentur enarrationeB, acquales sibi sint, utpote stylo 
ductae mathematico, urbes autem dignitale sibi pares non sint, sed 
una plura, altera') pauciora de se nanrandi praebeat hisloiioo argu- 
menta, saepe factum est, ut una quaedam area vix aut prorsos non 
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capial uberlatem rl^c ex^^uo-*wi., altera vcro dofecla rebus biet, vcl 
ut appoßilc Ptoleuiaeus') ait, axmßt] r« uh' njnoxioQf'im'hrti ()iü t6 
avvexis tc5* iittuQaofiivtav ^ t« de nu{)thuti' ünofjia rmv iyy(ju(pt^oo- 
^/voiv. Asseclari difücilcm et artificiosam hanc 

elegantiani lypolhcta vix queat. quare qui particulam Abilfedaeae 
geographiae edideruDl» id est, Graviufi et Gagnieru», vinculis islis sese 
exenmfunt. Quam praeclare de nostro raeritus iUe fuerit, Gravium 
intelligc, saÜB jam constat inter eniditos et satis Jam praedicarunt 
digoi ejus pfaecones; ul prpfecto doleadum sii integram hi^us geo^ 
graphiae latinam | inlerpretalioAem intevcidisae, quam a Giavio con- foi. c 
fectam fuisae, laboranl eniditi Angli tit nobis persuadeant. Esl tarnen 
mihi non una de higus asaerli sinGeritate dubitaadi ratio. Id oerlum 
est, inter omnea quoa quid^ novi unquam bene de geogiapho 
noslfo mereri studuisBe, Gravimo immn fuisse apartae hoic felicitor 
et cum laude adminwtrandae idoneum. Erat enim, si qois aliua, 
et a codicibuB hujua libri msstia et a domestica dexterltate abuode 
ioatructtia, neque lantmn arabioe callebat, , aed etiam mathesin; quae 
niai omnia conconant in eundem Abilfedae interpretem, perfectum 
ille. quid praeslare nullo modo poterit. 

Jani vero dudum ante Gravium edendi noslri geographi et con- 
silium ceperat et speni eruditis fecerat Tbomas Eipeums, Arabismi 
ex Oriente in Europam noslrain transmigranlis quasi o/x/ rjjg. Verum 
ultra consiliiira non processit isla quidem laudabilis destinalio; neque 
Ml I r (H esscfil opiandum fuerat. Ut enim nolim haerentem ejut^ capiti 
conamin detrahere'), foret tarnen iniquitas ab ejus aetate tale (juid 
postuiaro vel exspcctare, quod nova refonnalione opus non habeat. 
Abultedam si dedisset, non potuisset dare nisi terlia saltim ex parle 
inertem et inutilem. Excmplum sit in üistoria, quam sie inscripsil, 
Saraceoica; cujus foeda vitia si quis expurgare aggrediatur, muKo 
majorem ia laborem habebit exantlandum, quam primus habuit 
Erpenius, quantumvis magnum babuerit. Wilhelmum Scbikardum, 
qui deinceps boo Stadium ingiessua est, felicior manere sora non 
poterat. Defidebat enim üa temporibus necessarius in bane rem 
apparatus. In eo felix fuit, quod iounaluro ejus foetui luoem provida 
sors negayerit, eoque laudem ipai conaervarit intogram, quam aHia 
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eriiditis lurubra(ionibu8 sibi comparavil. (lontigit nobis ineditas ejns 
Schedas iu Abilfedae geographiam vergäre, beneficio doctissimi et 
huroanissimi seois, Dd. Sigismundi GotUob Seebiscb, bibliotbecae 
Regiae Dresdanae ptaefecti, quem vinim, aulicis negotiis disiricluiD, 
noa potuisse insignem suam Unguaruin orientalium peritiam in usom 
rei pubticae lilerariae convertere, profeclo doiendam est. Pariaiis die 
Adoo 1698. earum tractavit autographum, et lüde aibi fonnavü apo- 
graphuin, cujus usom snperiore anno benigne mihi concessit. Quo 
auteni fato Parisios devenerint Schedac IVofessüris Tubingensis cx 
angulo (lenuaniae iu regiaiu bibliotliecaiiu postqnam diu miratus fui 
et ignoravi, miper tnndem incido in lihcllutu qui nie docuit, gallinim, 
obsciuri et obsoleti nominis, a quo talem notitiam ulique dod requi- 
sivissem. Inscribitur is: Nouveau Journal des S^vants drease a Beriia 

par ie Sieur G imde appcmam quae ad rem meam fachuit, 

eaque ex meuse Marlio Anni 1 696. excerpta, p. 1 83. eoque id faciam 
libentius, quia non tantum de schedarum Scfaikardi falis, aed et de 
Institute a Tbeveooto AbQfedae editione non in vulgus nota quaedam 
iguotUB ille scriptor memorat. Sic autem ibi legitur*). 

»PARIS, il y a cnviroa vint cinqu ans que Ms. Thevenol fit 
»iroprimer un recueil de rolationK et de menioires, qui instruißoient 
»le public de bien des clioses, (ju'il faut savnir pour connoitre Ie» 
»pais etrangers. Le meme recueil paroit aujuurdhui pius ample et 
vplus plein en deux tomes in folio sous ce tilre: ReUUiom de* diom 
» VosfUj^as eunewß^ qi» n^ont poi ele pubUeet, et qu'on a IraduU a» tin 
»des originam de votfogeure FranQoie, E^agnols, AUemandet PerUigni, 
»An^ßaitf HitUanäm, PereatUit Arabee^ ei aukret orientaWt d&imeei aa 
(* npnbUe par ke eoms de feu Mt, Mdekit, Tkeeenot i-h Ms. de | Leibmi, 
»de qui je tiens cette nouvetle, communiqna a Ms. Tbevenot uae 
»relation des decouvertes du i'ais interieur de la Nouvelle Angleterre 
»)faitei> par un Alleniand, qui avoit ele dans les colonies Ani^loises, 
»et Ms. Theveuot avoit desseiu de la faire (raduire cn Krancois pour 
»l'inserer dans son rcciifil. — Ms. TheveDot se proposoit aussi de 
»publier la geographie Arabe du fameux Abulfeda. et Ms. de J^eibaiz 
»ayant ayerti Ms. Carcavi, que Ms. Schikard, celebre Profeaseor a 
»Tubinguen, qui excelloit ^galement dans les mathematiques et daai 
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»les langiies orientales avoit eu le meme dossein. Ms. (larcavi luy 
»fit ecrire la dessus par Ms. Ferraud, qiii est savant dans ces langucs, 
»poiir lo prier de faire en sorle, que l'on piil acheter des liereliers 
»de Ms. Schikard tont ce qii'il avoil, qui consisloit principalcnienl en 
»une copie Arabe, faite siir un manuscril de rEmpereur, et dans 
»iine Version, qiril avoit appelö tuniultuariam. Ms. de Leibniz 
nmenagea cette affaire, et le manuscril de Ms. Schikard fut porUi 
»a Paris. Mais, ajoiite icy Ms. de Leibniz, comme Ms. Thevenol 
»avoit trop de belies choses a donner, il lui est arrivö ce qui est 
»arrive a des femmes qui ont cte en travail de plus d'un enfant; c'est 
»que Tun empechc l'autre, sur tout quand il y a faute d'assistance.« 

Verum est quod Francicus hic scriplor de candore Schikardi 
narrat, quo versionem suam tuniultuariam esse ipse non diflfi- 
tcatur. Ipse enim hunc in modum versioni suae sie subscripsit. »Ego 
»denique Wilhelmus Schikart Professor Hebraeus Tubingae absoivi 
»descriptionem hanc et simul tumuliuariam versionem') die 6. mens. 
»Octobr. A. C. 1631. coeptam illa aestate ac mense lulio propter lurbas 
»bellicas interruptam, infinitis quoque occupationibus extraordinariis 
*(ut professionis et senatus academici negotia hoc tempore crebriora 
»laceam) quotidie impeditam. Laus deo, qui valetudinem hucusquc 
»prorogavit.« Injuriam itaque beato viro faceret quisquis imperfecta 
haec operis ab ipso instituti velut rudimenta in lucem protraheret, 
nuUo cum fructu lilerarum, at in aeternum optimi viri dedecus. Potest 
tamen istarum schedarum collatio eo prodessc, ut variam inde passim 
agnoscas lectionem codicis Vicnnensis, et scriptores cum veleres tum 
novos, quos Schikardus cum Abilfeda diligenter compnravit, ut I*tole- 
maeum, Nubiensem, Tudelensem, Polum Venetum, Histor. Saracen. 
alios. Quod tandeni in Iiis schedis maximi facio, sunt excerpta quae- 
dam ex lacobi Golij ad Schikardum epistola dicam an epistolis, re- 
sponsa niniinnn ad Iria vel quatuor difficiliora Abilfedae loca, de 
quibus Tubinganus noster Professor Batavum consuluerat. Golium in 
bis vol non monitus agnoscas. Quid si specimen unum vel alterum 
» quideni Tua id fiet. Ita ad n. 329. v. Darabgerd 
X Golii litoris »Idem [Golius] per t-^t al Mumia 
lumiam viilgatam, corporum conditorum fragmenta, 
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»quao vocantur Arabice xy^^ [mumia sepulcrorum] et nullius 
»apud eos liabenlur pretii et usug, nisi ccrto constet praestaation 
nbalsama in condila fuisse adbibita; sed iatelligilur pisBaBphalUis 
nDioscor. I. 400. ita Aegyptii vocant maris quoddam excfemeaUun 
»nigruin ptcis iDStar, quod a mari ejicitur in JUus Afiricae, ut et ip«e 
»Diosoor. auctor est, a quo f>y* Mum ita dici videtur, quod cenm 
»et taedas significiat. undc apud Tureas Mumgilcr | smit 

»taediferac, quao pradcck) iiiililum praetorii noctu per urbetn iocedeoti 
»taedas pracfenmt. At mumia mineralis et omnium praestantissiina 
»est nigcr quidam tuiiiior prope Islechar Persiae oppidum o siiinmo 
»cujufidaoi rryplae stiilaDS, cujus iibrae quolannis colliguntur fere (res, 
»ut prope Saoaam metropolin Arabiae fclicis in fissum cujusdam 
»petrae nascitur, aut potius confiuifc. Lapis iste cootusus in saitagiae 
»cum oleo frigitur, ut humor ille faciUus educatur, qui miium in modam 
»fracturis ossiom conducit. Ck>nf* Laet. Pen. f. 57. Bn altenun ejn»- 
»dem Goiii ad n. 384. v. Gallah. obj«^' Chaizaran ait, sunt mollia 
»flexiliaque quaedani sarmenta viminibus similia et tenuia, colore fere 
»nigricante, et afleruntur ex Sinensiuni rec;ione, indeque conficiuntnr 
»vasi'ula et praoscrtim tlmril mla, mulli^(pK' etiam in rebus explcnl 
»apud bmeuses'i furui dclüclum et usum. ol Chaizaran ejusmodi 
»thuribulum notal, uti legisse me recordor apud al Motanabbi. Botaoici 
i^auctores reptilem firuticem esse voluot alü vero radiculas AI Gaaaa, 
»quod genua est arundinia Indicae et Sinicae, quae UM genti et aliii 
»hastae usum (»aestat* at vero vocarunt myrtum aylvestiem 

»aeu rhuscum« 

Venmi sufficiant baec de SchOcaidi opero. Commemoiabo jam 

breviter caeteros, qui post eum praeter Gravium et *Thevenoluin, de 
geograpliü noistro vulü;aiido cogitarunt. Noiuiiiat eurtun iluos, Anglos, 
Thomas Smith in vita Gravii, Samuelem Clericum, et Guil. Guisium, 
utrumque ab Arabicae linguae perilia ceiebrem. Ignoramus tarnen 
an unquam operi manus admoverint, quo, ut videltir, potuerant cum 
laude defungi. De Gagnieri editione, si quando in iuminis auras 
prodierit, videbimus. Nisi pluies ille geographiae Abilfedaeae oodictt 
habeat, quam olim habuit hiatoriae, et nisi mi^ua acumea criticiun 
m^oremqne peritiam b'nguae Arabicae huc affeiat, qaam ad vitaai' 
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Muhaminedis oUm atlulit, nan dubito, quin multas, in venioBe lalina 
praecipue, maculas, a peritiore manu aliquando expungendas relinqiial. 

De meis quoque, quos in hunc librum contuli, laboribiis, ut vel 
verbo mon(!ain, necessc est. Vcrti libniiu luinc in latinuin sermonom, 
parliin igiiarus, j)arliin incnrins, [jcractonim ab aliis jam aule ine labo- 
ruin, partim taedio ».inilüfiiat; inurai", (jnain lotii's proniissae edilionfs 
unam ex altera neclcbant; praesertim quum cclüberrinuis Vir, augon li^ 
. lilerarum commodis naliiB, Dorvillms ad suscipicndam banr opcram 
rae adborlarcttir, ad quam absque eo forte tiirdior accessiööcm ; et, 
DO fruälra luibi pcriisse (lies aliquot quererer, diijnü ejus persona, id 
est luculenlo, praeimo nie dunaret. Tumulluaria quideui esl illa mea 
interpretntio, non iniiuis atque i>sla Schikardi; ut intra unius mensiiS 
Fcbruarii anni 1740. :;paliuni cont'ecla, ur2;entibus aliis negotiis, ut 
Iii (|iian(lo studüs academicis fincrn cogilanius mij» ihk N'ihilo lameu 
minus auderein, si casus ita terret, eaui, qualLs esl, [luhiicae iuci ex- 
ponere. Otiurn qu()(jue ut spero eril, quo pnssiMi aliqtiando meas 
Schedas relractare, postquam ab aliis, quae nunc me delinenl, iiberatus 
lucro. Fiduni spondeo facUemque caplu inlerpretcui; al n)athematicum 
non spondco. quo lamcn impense opus habet Abulfeda ; cjui nempe 
longitudines et lalitudincs iocoruni cxacte deliniat, quae non levis est 
Opera. Multis eam in rem codicibus opus est, ex quorum coilatione 
certi deprehendantur numeri, qui obscuri et incerti in uno prostant. 
Difßcultas haec est maximi momenti, de qua jam questus fuit cl. 
Schultensius io lodice geographico. Arabes numeros | raro figuris, foi. v 
qualibiig 1108, plefonique Iltens alphabeti cxprimimt, negligentes, pesaiiDO 
exemplo, literarum pmicta diacriUca. In Leidano certe, id esl auüidn- 
lico Abilfedae codice sempw puncta diacritica desuot, valorem scilicet 
determtoantia. Ita e. c. ülera aeu figura » quando unum habet panclura 
infita acnfitiiiii, notal duo, quando duo puncta, notat decem. quando 
poffo puDClum UDum superius habet, notat quinquaginta; quaado duo 
puncta superius, notat 400. Ita litera ^ absque puncto notat octo, 
cum puncto notat trta. Litera f absque puncto valel 200. cum puncto 
Septem. Sbec ipsa litera aeptenarium notanSf et altera s sex valena, 
et *> nota quaternarii tarn sibi similitra inter se in codidbus et in 
Leidano quoque scribuntor, ut distingui saepe nequeant. Quid agaa 
quando e. c. figuram compositam wa offendas, quae vel i% vel 52. 
notare potest; aut quando banc figuram ^ quae aequaliter 1$, 18, 
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53. et 58. polest notarc. Non potesl ea res eum non intricare, 
qui, iit offtciiiiM est Rclitoris ALiJfedac, labulas geo.craphicas vult con- 
slrucre. ci^o rei, iit uyKaiifTQOV, imparem seotio. 

AI procul (iul)io, Vir Celeberrime, meam nosso ciipis senlentiam 
de iiiterno valore operis, de quo totus nübis hacleuus B(*rnio tiiit. 
Omnino laude digniiin et ulilissiniuni opus cxistimo; ut taintMi iihi 
prodicrit publirani de so opinionem ßtislinoat, tanlarumque pollicitatio- 
nuiit Ol molilioouiii spei müs faciat, nuiiniiul verenr. Magnam perdet 
exißtimationis siiae partnm. si quid vidco, iibi prodieril, quando de 
prehendetur non valde mulia iiovanim rerum eum art'erre, quas aliunde 
non liceat sollicilae indagationi, noslris quidem hoalis bis dicbus, 
eruero. In iis qtioqiie oinnibns. qnae orbem Muhaniniediuiiini vx- 
ccdunl, admoduiu niediocris ut ia Asiae parlibus ad extrenintn 
septentrionem et orientem spectantibus; in Europaeis, praeter Hispa- 
niaiii. provinciis; in Africa, quae Muharnnfiedaniä non parebat. Ei, 
qui rerum medio, quod appellamu.^, aevo in Oriente gestarum studio 
inrtimbit, est haec gcographia uli1i?simns oi prorsus necessarius über. 
At hodie muJluin inutatus tuit terrarum orl)is: multa quoque a ver- 
naculis noslris itineratoribus absque Arabis inlervenlu diseere possu- 
mus. Pro suae gcntis ingeiiio, coinpilator est saepe tumultuarius et 
desullorius. Ouod discrepantes de ejusdem loci situ tot auclorum 
sententias ita nude absque suo judicio apponat, ]audemne an oulpem» 
nescio. Aeque copioeus atqnc NubienoB dod est, sed magis puniB, 
magis historicus, ideoque lectu saavior; otiam meliorevi ordmeni 
iiwlituil. Videtur DHerbeloUiB etiam in Abilfeda ged aescio quid 
taxaie. U y a mmi quelques notes, ait, mais elles ne $mi pm tou- 
ymn eorrtetei, Quas nolas hic designet, et quid aibi velit docliast- 
mu8 GaUna, liiteor me non intelligere. Usus tarnen hoc npere geo- 
graphico magia quam historico fuii in sua bibliotheca Orientale. Ubi 
eoim poluerat ipsam historiam citare, et iode aaepe lectiora, tradere» 
citat epitoroatorem Ibn Schehnah suum. 

Sed nimins jam fui, Vir Celebemme. quare deaino. Tu loqua- 
diätem meam aequi bonique inleiprotare. Serib. Lips. d. 4S. Junü 
1748. 
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I Ai^gumenlum. fbi. 6« i} 

De geographia Abüfedae arabica. de inalituta in Anglia ejus 
edilione. de authentioo ejus codioe, qm Leidae assemtur. de operis 
dispoailioiie. de pioinissiB varioriun editionibus. de Schikardi schedis, 
et quomodo Parisios in bibliolhecain Regiam devenerinl. difficüem 
esse bonam hujus libri edilionem. 

Post baec jam scripta literas^) a Celeb. Viro') accipio, quibus 
mihi significat, »pagina^^) istius Anglicani Abilfedae in' forma nu^ore 
»esse, numero 72. describere Arabtam et pariem Aegypli, habere 
»adnolattones baiid paucas, quibus adstmcta sit dialribe de Arabum 
»Arabiaeque et Saracenorum nominibus« H. Vir Celeb. 

A» Bei» Wetiding m OlraeAl. 
(Origiiwl in Leiden, wie 101, Nr. 6.) 

Vilo Celeberrimo 
Petio Wesseling 

s. p. d. 
Ig. lac. Reiske.^) 

Nuper aec^ litms Taas, Vir Celdborime longa gralissimas, 
cum quod adhuc memorem Te mei esse demonstrareal, tum quod 
abs Te nuper editorum notiliam simul daient et spcni facerent. Philo- 
nem scribis a Tc (ractatum. Idem egit, at finc et ratione dissimile, 
nüHlrae nuper, nunc Heluistadiensis academiae membrum Carpzoviiis, 
qui t'pistolam Paulli ad Hebraeos cum Pliilone conlulisse scribit in 
spCLMiuinc, quüd nuper edidit, edendi Hiiiiapii'), (piae cliarla non 
onaiiino cotUcmnetida forte jam ad iiiauns Tuas perveuit. Gratia« ago 
pro notitia Abilfedae Anglicani aliqiiiuUu luculenliore, quam erat 
superius mecum comniunicala. Ergo tandem in^ efTeclum ibil tarn 

0 [foU C' ist leer.] 1) [Brief vom 43. ittoi I7«8 (Lebeasbeaehr. S. 7Sfl f.).] 
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diu promissum opus, et toties frustra promisBum, ut taudem, qiii id 
promitteret, videretur Hkui^ovi^todut. Non doleo quidem ab Anglls 
me occupari. Nam ut nunc quidem sunt comperatae res et tempora, 
non airulgct mihi multa spes fore iit ipsc ego Tel hone geographum 
vel aliud quid ssiinile prodani. Uniiin dolcü, ine laborein illuin subiisse 
j)]f f>c^x^]v. Sed est, (]u()d ut Til)i exponam, Vir CelelK;rrime, occasione 
Abilfedae necesse est. Est aliquis vir dorlus, sed is lalere adhuc- 
dum vult, qui librum, ad instar fere meEBlruorum, miscellaneum ederc 
meditatur, latinum, qui varias diasertationes 'argumenti literarii, sed 
bieves et epistolari fonnula conceptas complectatur. Is in laboris 
societalem me quoque adsicivit^. Quum ergo ex ejus instituto episto« 
iares illae tractatiunculae ad viros doctos dirigendae aint, non dubitavi 
Tibi eam inscriberc, quam de Abilfedae geographia ejusque promissis 
editionibus conscripsi^. quod acgre Te laturum esse non putem: nihi} 
enirn, quantuni equideni novi, episfolio isti inest Te indignum, aut 
(jijod sloiuachum movere Tibi jueat. Debuerani quidem hanr Te rem 
eelare, jussus curare, ne quid ad alios ejus emanet. Quia lamen ad 
Te quodammodo spectat, mihiquc videbar in Tuam indignationem | 
4^ incursurug, si opuaculum Tibi inscriptum paterer Te inscio nequc ad- 
jnonito prodire: volui ante omnia Tibi mature (ante annum enim noa 
prodibit,} ejus rei notitiam dare et veniam abs Te petere. Quantum 
ad studia, quae me nunc exercent, assiduus sum in excolenda histoiia 
Orientale seu Muhammedana, et quam possum undecimque diligenter 
comporto materiem aedificio, quod molior; systemati nempe hujus 
historiae, quod ab initiis fidei et »l^üasii.ie islius ad noslra usque 
tempora procedat, et complertatur omnia, (jiiae vel Saraceni, vel 
Persae, vel Tnreae et Talari, in Oriente, Africa, liispania, Italia, Pan- 
nonia, cum Graecis, cum aliis, terra marique, anuis et Jiteris praeclare 
gesserunt. Inteliigis, Vir Celeberrime, opus me moliri magni momenti, 
sed miyoris paene dixerim laboris ei taedij, quod si vel decimo anno 
perfecero, satis cito mihi perfecisse videbor. Non careo quidem idonea 
materie; sed neque praesto est omnis necessaria. Vastos e. c. hiatus 
in historia rerum a Saracenis et Mauris in Hispania geatarum, adhuc- 
dum supplere neqnivi, bonos scriptores ignorans neque possidens, 
qui de illis rebus lalino aut hispunico sermone cxposuerint. Diu 
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quaesivi sed fruBtra libellum Gustavi P^ngeri Lilienbladt Sueci» quem 
de dyoastia Saracentca in Hispania edidit Upsaliae sub finem soperioris 

saeculi, nigi falior. Eum, aliosve ejus generis, si Tu forle possides, 
Vir Celeberrime, vel noris iinde facile oblineri queant, fac qiiaeso ul 
habeam sciamve.- Rcdibunt ad Te, po^l brevc teinpus usus, integri. 
Perhorrescit mihi animus quando cogitat, tot historiae Byzantinae et 
tarn grandia volumiiia bellorum graiia a Graecis in Asia minore cum 
Sataceius gestorum nisi perlegenda, saitim accorate examinanda fore; 
crucialaium item expeditionum acriptores^ totam paene dixerim aevi 
medü hiatoriam animo compleciendam. excutiendae eruDt ultimae 
Scytbarum originea; exciineDdum erit in exlremum orienlem et septen- 
Iriooem. Argumenti me oopia obniet, quod in breve spatiirai ita 
coDtrahere, ut nihil oniiltas notabile, scriplürumque distrepantes con- 
ciliare narrationes rerumque i^t »Uhuhi occuUas ex cflectibus eniere 
caussas, est profeclo non prolelarium opus, quod quomodo exscquar 
aut exsecuturus sim, ipse adhucduni ignoro. Kt ubi tandern diHic ile 
opus perfecero, si nempe mihi optatam metam attingere, fatale sit, 
nirsus Aiigü, univeraalis hislonae coaditores me praeveaient, qui ulut 
eorum aubsidionmi, quibuB inBtructus «um, magna parte careaat, 
praevenient me tarnen tempore, laudemque, quam spero et ambio, 
praegustabunt. Sed ea de re cum tempore viderimus. De 
Petronianifl meia interrogas, Vir Celeberrime, ubi | loci jam versentur. foi. v 
Menkcnius illa in Miscellaneis nostratibus edit per partes'), quatuor 
lore credibilo mihi Bt, prima pars anb* bos Ires ineubes ia lucem 
produt. 8<'( iiiula ty tw vvv mt<)öiTi sub praelo est. In iisdem Mis- 
cellaneis prodiit specimen mearum emendalionum in graecos auctores^). 
Librum hunc in Hollandia prostare nullus dubito. Vidi cerle ego ipse 
ibi oUm prima ejus volumina. Idem Menkeoius quasdam meas lucu- 
bfatiunculaa Actis Eruditorum inaeruit et inseret pono. ut est, ne 
leviora oommemorem, Judicium quod tuli de cl. Buimanni specimiue 
antbdogiae lalinae, mense M artio nuper editum'), et quod sub praelo 
adbuc sudat, Judicium de cK Valckenarii Yirgilio Ursiniano*). Pro- 
pedieni quoque exstabit vulgo raea recensio Colulhi I.ennepiani"'), et 
Kuripidac Lurmelliani, GraecoUali Falaviut*^). Ea oinnia recognoscere, 
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et pro incomparabiic Tua liarum rerum intelligentia et candore ubi 
erravero me monere Htqun rectum docere si velis, Vir Celeberrime, 
uiagiiuiii in iiie Ijenelicium (.onfcres. Operaiu practerea quoque inean» 
alten' libello menslruo addixi, sed qui vernaculo nostro sermone con- 
<'i|)iliir. oliiii ipsi noiiKMi erat Acta erudilonim ü;crnianica; nunc uoiuen 
iiuitavit. (Juaiulü quidoin in illo libros potissimum lilerarii argumeoli 
reccnseo, saepe mihi fit ncca-^io conjerdiras et emcndationes in- 
spergendi. lla e c q iuni miper reccutierein Ed. Corsini eruditum 
librum'), disserlationes ai; »ri >!iras, et laudarem ejus acumen, iti Itxio 
Andocidae*) pro nvnt'ffv ri u i tis Ovoiav, lollebain^) aliam quoqiie 
Fncndam, (luaiu l^ non cluerat. Accusatur nempo AIcibiades*) ab ilio 
rhelore (qui &i ad tnanus mihi ossel vt'rba ipsa et j)ai>;inani citarem; 
nunc auteni ex niomoria cito) civeni aliquein .\fhcniens('in siio curru 
in ludis Olympicis evurlisse, qiiemadmndiim eliani siniili fraiide archi- 
theoros suae urbis circunivencril, a quibus cornni vasa aurea publice 
sacrificio urbis nomine taciendo destinata mutuo ceperit, ik XQ'i'^ö- 
jiupog ig ra Tttvdma^ et quae tanquam sua ignarae plebi jaclitaverit 
et ostenlaverit. verba illa graeca sensum non habent; non quidem 
nunc succurrit quomodo intorpretes ea reddiderint; id tarnen scio 
iUoft ea sinistre accepisse» neqae vilium aoiniailvertüse latcns. Scilicet 
moniii lectores meos geimanicos, legendum esse jinf, iig Tuntvinta 
(id est rä tmvr/.m) tanquam aurea illa suppeUecUle usunis ad sacri- 
ficaum, quod ob acco|>iani victoriam diis perpelrare instituebat. Puiter 
quam racenserem Hageubuchü V. Gl. epiatolas epigraphicas, monui*) 
inter alia, aeram illain, quam is ex nuper efibsso graeoo marmore 
Neapolitano in epistola ad Kappium eruit, appellattm fuisse non 
Iralida ut is male legit in lapide, (id enini Haliam oolaret) aed 
roL V Irukiüda^ ut 'OXvfimtida^ | IJv&tada et ejus formae alia plura. His 
ipais diebus in hoc ipso diarlo*) erudito Judicium tuli de Ubro qui 
ante meosem fere ex typographeo emerait, cl. Waltberi obBervatkmibus 
crHicis hiatorioogeographicis, in quo, ut id quoque altüngam, quomam 
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ad Te spectat, notum fllum Diodori Siculi loeum^) retraclat, in quo 
Ta rede qmdem iit mihi videtur repetüa yerba na^* 'H^orov ex- 
pdoicisti, ifie autem mordicus reünet et retinenda denuo suadet. Sed 

nihil affert novi, quod ipsi magis accedere quam Tibi suadeat. Prima 
quidem dissertatione vexatum Aesrhyli locuin perlractal, quo pocta 
reges Medos et Persas recenset. Kecte quidem Scaligerum damnat, qui 
versum tö^ d' äarv 2,'ovao)v i^fxitvcaaf mabv liansposilum vult, ipse 
lamm iniie se torquet in latine reddendo iato versu, non animad- 
▼erteos sejunctaa voculas to in unarn TÖd)r cootiahendaB eaae, quo 
Gicto difficiiltaa omnis periit. At digaius est Tua observatione et 
aententia quod nunc dicam. dissertatione quarta evinceie studet, in 
dictione ^ anm jiaia Semper aubintelligeodum esi^, et semper ab 
Herodoto subintellecUim fuisse i] avto top l^kvog. Ego contra obser- 
vavi, diversa esse i] «fw '-iaia nude et absque restrictione dicta, et 
/] «fw rov y?.voQ praecise vA stricte, et haue illius modo parteui esse. 
Quis nostnmi rcclius, ipse censebis Vir Celeberriuie. 

Miraris forte, me libellts menslruis consarcinandis teinpus perdere. 
Doleo quidem ad eam necessitatem me redactum, ut ea non scribara, 
quae intelligo, quae cupio, in quibus monstrare me possem, (id enim 
nemo cupit) sed ea quae communis palati sint, quae nffoc rä äX^na^ 
fociant, eliamsi non intelligam. quid mirum in lanta contagione, docere 
quae nunquam didici. saeculi nostri mos ille est. Saepe me onerat 
Menkenius libris recensendiö numism.nticis, antiquariis, et historiam 
medii aevi Iraclaatjbtis; in quibus e^u nihil aiit [Himni video. Sed 
desunt nobis apti collaboratores , et si qui sunt monbus Menliemi 
abslerrentur a iaboris societale. Prodiit bis dicbus diatribe eruditissimi 
Letchii de Photio^); de qua is procul dubio ad Te jam rctulit. For- 
mern isli opusculo dedit programmatis; sie appcllamus cbarlas quibus 
academiae membra ad audiendas orationes aditiales invitantur, (quod 
et ab ipao factum:) aut ad alios actus solennes academicos evocantur. 
Mihi quoque propediem erit tele programma edendum, quo simne 
tractatunis Georgii Chrysococcae ex magna syntaxi Persarum excerpta, 
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qaod opiisculum jam concinnavi, an fata Clurustiaiiisiiii apud Araber: 
ante Muhainmedem expositunis, adhucdum ambigo. Sed Jufilo Je 
diulius delinui, et ut Te tandem dimittam tempua «est. Vale, Vir 
Celebemme, mibique ut facis, fiive. Scrib. Lipsiae d. 22. Junij 174S. 

431. 

An Johann Stephan Bemard in Amsterdam, 
(Ortgioal io Leideu, wie 81, Nr. 89 — 89 bis.) 

Viro Clariissiino, Experientissimo, Erudilissiino, 

loanni Stephano Bernardo 
8. p. d. 
Io. lac. Reiske. 

Quin rede acceperis Amice Aestumatissiine, quae nuper Schroedero 
commisi ad Te defereuda, lilcras') et fasciculura, uullus dubito. Scri- 
bendi has occastonem mihi dedit maxiine locus aliquis inemorabilis» 
cujus usum facere poteris in Synesio Tuo. Nosli aUquando Te notane 
meae versioiiia Arabici Synesii a versione GoDStaDfim Africaiii dtfh 
erepantiam, et quidem in primo capite, ubi auclor inier cauBsaa febrium 
lefert, ut ego legi, as Samum, id est ventum ferventem venenatmu | 
seu peatilentem^ ; Constantinus autem legit as Somum, id est veneDi. 
Incidi his diehus in Vanslebü, Erfordtani, qttondam Lulherani, dero 
Jesuitae, et m orieulcni missionarii Itinerariurn i^allice Parisiis ediluni, 
Anno 1677. H'"- in quo invciii p, 36. verha quae nieam sententiam 
egregie confirniant. Ait Aegyplios venloruni aiiquod genus appellare { 
Merissi, a loco unde flaut, Merigg; eum ventum flare tempore 
Paschali. C'est dans ce tems la, ait, que les vents du Midy, appellez 
en Arabe Merissi regnenU ils Bont si chauds et si incommodes, qulk ' 
empechent lout a ftiit la respiration, et enlevent avec impetuosite eo 
Tair une si grande quanttte de paille, que le ctel semble etre couTCft 
de nuages epais. Ce sable est si subtile, qu'il penetre non seulemenl j 
les coffires bien fermes, niais meroe dans nn oeuf, qui est tout entier. | 
Cest dans cette Saison aussi qu'il y a ijeaucuup de fievres lualigues, i 
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de disBenterie, et plusteurs aatres maladies; que k moindre devienl 
incurable ai d'abord on n'y upplique le remede necessaire. Et cenx 
meme*), qui ne sont pns malades, qnand res vents sufflent, ils se 
sentcnt tont a tuit uhiiiin^; Uaec ille. ExstcibiuU cpjoque procul dubio 
bac de re quaedam aptid Prosp. Alpiniim de morbis et medicin. Aegypt. 

En aliud supplementum ad Synesium Tuum. Memorat illc roannam 
Chorasanicam^. Ea adlioel esl optima. DHerbeloi in BiJaUoth. 
Orienl. p. 714. b. V. Rei, aic ait. II ajoute aueai, que la meiUeure 
manne de toute FAaie se recueüle dans le tenoir de la. viUe de 
Rei Sheheriar, siluee dans le Khoiaasan. 

I Accepi ante aliquot dies literas a Cl. Wemefing^). Scribtl in Philonem fu. i 
traclatulum edidisse. Acce[)i (juoqiie carnifn, de quo niif)er*} sigaifica- 
bam, in Carpzovium, propempticuiu quasi. Insuul quidfin uliqiia nou iu- 
ficela, sed tarnen uon est (juale (!xspectaveram. Studio coticeptum est 
versibus Knittelhaidiois ; quasi elegante et studioee exculta poetü indtgnus 
ille foret. Ajunt eum germauica convilia latinis ulturum esse ; qua in re 
nemo illum vincet. IniUum ejus canninis eat: (lin SKänltin tlein G*^ pz"^ * ^us, 
41m Graeculns, ein giaeulua, tm neuU<( ein ^^le^^n Oi^en 9Rtt SKü^ 
nab 9tci^ appendix n^otbcn. flnia eaL ^än^ i^n bcn Faber an ben 
fyAi, Un Robert JStephan ebenfa(§, htn Scapula unb Priacian, btn Graer 
nnb Gronov no^ banrn, unb jiüi^t ihn in ben (^\U 6tTc(^ni ; ba f(^wtmm 
er feeli(^licb nad) Otom; «itb bann luu :Hoiu bip nad) ^thcn 2,\d} bur(^ 
[ein Ji^ipoii ^11 cvböhn. 2)a ^eig et, bap a alp ein IHaim, 3ciu amo wci§, 
fein T/'.TTf-) fm. Inter eaetera mihi planiit iste locus: j.^v lHi'Vt3tc, irirb 
er einmai^l txMd gebt it^m toö) in einen :lrand (im ^UU Dom üiu^tn 
Donat, ^übfd} f(ein gehacft mt ein <8a(at ^n jiatt bet ^olbt Tincturen 
ein; <6o ^ixbi tx bo^ auff $utf> laUin. Non novi quam bene Laüne 
nerit. fli latina tamen morte ipai pereundum eat» neque meliua novit 
laline, quam graece novit, pesaima motte, omi wßw anaofiüv w «oi 
maquy^töiv ipsi peieundum erit. Tiilleras Zeitssae adhuc veraatur 
el Tersat Reineaii mssta quae tbi asaervantur. Ita mihi nuper nairabat 
aliqui:^ eju^ luLimus amicus, qui totutu paeue ejus vitae curriculum 
mihi expooebat, dicens me ipsi sauileiu esse. Illum uciupe niäi vi 



\\ [Edt\ memw, doch bat R. das s gestricheo.] 
S) [p. 74 «d. Boto. Tgl. S. «16, I f.] 

3) [Vom 13. itinl HIB (Lebeiisbeschr. S. 790}.] 4) [S. 2 ö 9, 16 f.] 
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abslrahaUir a tibris et transportetur ad aegros, nunquam Huseo de- 
cedere. MarCisburgi, ujebat, prinram haereoa prazin neglii^ebat, et 
prioris uxoris, quam bene dotatam duxerat, bona sicco ore consume- 

bat. Ea iiiürliia, ij)SO indigus nesciebat quid ageret. Accidebat, ut 
pniu ipes üiiiügense.s a burore vul atline sua, ducis MartisbiirgensU 
uxure, medicum erudilum iliui^rit» comitem, requirerent. Tuoc in con- 
ailium venisse ceiebrem ab erudilione Trillerum, quo de caetero carere 
poterat absque detriniento respublica. Poslea ipsum DeceBsario coactom 
ad fiiciendam medicinam et praxi impitcitum fiiisse: nimc niraus quum 
ab aulicia of&ciis Uber sit toto die haef ere inter libroa. Aliquando 
nanabat suhi TrilleniB, (sunt ejus viri, erudüi, aed plerumque et in 
tai fr omaea acoptici verba) se totaa Salmasü exercitatio|nea Pfinianas per- 
legisse continua serie a capite ad calcem. Respoodebam ip,si, ajebat^ 
me anibi^cro, quiß anibünau majoris opus palientiae perfecerit: Sal- 
masiusne scribendo (aiiliini niiiranitn m I i?iien; an ipse legendo. mirari 
ni stultuti ab iüta iecUoue evadut, quemadmudum a scriptioae Salmasius. 
U. J. ') Sed haec inlra parietes contineotor. 

Quas vides literas adjectas, non meae sunt, sed cl. Guntzü, quas 
rogo velis una cum salutis et officiarum meo noDune denuneiatioiie 
Dorvillio imdere. Meditatur novam ediliooem CelsL, ut olim scripsi; 
Tuoque suasu suggessi ipsi de DorviUii apparatu, ulqne eum ideo 
Iltens adiret. quod fecH. Est egregius anatomicus et cbirurgus, nostra- 
tiumque intidicorum babetur litcralissiniiis. Est juvenis irigenario non 
miillo major. Prodiit bis diebus erudita Leichii diatribc in Photii 
bibliolliccani'^l ; qw.uw Tibi nundinis aiiluinualibus miltam. IVnemisit 
eam, ut programma, ürationl quam recitavit sub auspiciuui muueris 
professorii extraordinarii quod eodem tempore mecum accepit; argu- 
mentum ejus orationis fuit, de fatis literatuiae Uetruscae, quae noslris 
diebus tarn vehementer in ItaUa praesertim agitata fuiL Photiana 
diatribe Implet aeptem paginas. 

Si quando reacribas, noli omitteie quid agat Syneaius Tuua, quid 
Ghariton: an ultimus tomua Miscellaneoruui prodierit, quod a me nuper 
eruditus nostratium aliquis requirebat. Habui nuper occasionem publice 
pr(jponendi aliquam emendalionem in Andocidis oratiooe cuuLra Alci- 
biadom'). nou sunt mibt ad iiiauub oralores graeci minores, veliui 



I ) [Ua«c Jlle, wie ü. 39«, 4?] S) (Vgl. 8. 289 A. 4.] 3) [Vgl. S. 188 A. f.) 
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lamen ul conferas, si locum imrenire possiB. iodicare eoim noa possum. 
Ak ibi Alcibiadem in ludis Olympids mutuo eamme ab ArchUbeoiis 
wme urlns eoram sen miris potiiis anream supetldctilem , qua sacra 

facere debebant publico urbis nomine, eo praetextu, x^*i^öf^^*^og 
eg Ta isivtiy.m. Velim scire quid de hoc loco censeas. 

Prodiit hoc mense Jiinio Actorum Enidil. rccensio mea libri 
nuperrimi Vaickcnariaui '). qiiae quoraodo ipsi arrisura sit, videbiiuus. 
Sequetur propediem Colutbus^). Legistine meum de Anthologiae Latinae 
specimine Bufmanniano judidum^? Quid BunDaDnuB ad baeo? quid 
caeleri. Dtut coDtemuai per extenum speciem, erit tarnen ip«i meum 
faoinua cordolium perpetmnn. Haec deproperabam. Tu boni et aequi 
cooaule, et potro mibi pro more Tuo fove. Vale Yir Glarissime, Amice 
Honoraüssime^) et diu .vale. Scrib. fipaiae ipso die Joaanii Baplisiae, 
Anno 4748.^} 

I Adr. : A Monsieur foi. %" 

Msr. Bernard, Docteur 
en Medecinc ires babiie et Urea savant 
op de Fluweeic Burgwall a 
tegenover het illustre Scboot. Amsterdam. 
Fianoo Mf dmmeri^ 

|Ne quaeso ourare. Vir Eruditissime, si geminas a me uno etfouir 
eodem tempore accipis. Diu jam scriptas illas aheras aeposueram 
mtercedente nescio quo impedimento. Interea dum in eo sum ut eas 
tabellario commillam, en adveniunt gralissimae Tuae*), cum per se, 
tum et ob laetos nunctos quibus me beas. Mtiltum tibi debeo pro 
Tua sediililate et henevolentia, quam mihi praestitisti m lihriü com- 

parandis, quos diu desideravi. Tu statue velim iis precium 

Yalckenarii literae maximc circa Coluthum Lennepianum versantur 
aul ejus potius a me concinnalam recensionem^). VaJde soIUcitus est 
de aroico suo» yereturque ne illum eodem modo accipiam atque 
nuper aliquem*) accepi. Sed absit a me tale facinus erga immeritum. 



f ) [Vgl. S. S3i A. 3.] %) [Vgl. 6. S34 A. 4.] 

3) [Tgl. 6. 934 A. ».] 4) [ffdr: Hoiwltsalme] 

5) [Beniard'8 Antwort vom 6. August 1748 ist Leben^wchr. S. 304 f. godrackt.] 

6) {Vom R. Juli «748 (Lebeosbeschr. S. J99f.).] 

7) [S. S5Sf.] 3) [Lette. Vg). Brief US uod 136.] 
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Valde mihi placuit ejus Jabor, et honorifice de iiio judicavi*), m 
eognoBces ex apographo meae recenaioms, quod ubi peri^gerä 
Fronequeram porro curabls. mitto ideo, ut soilicitum pacem et Bopiam. 
Porro me increpat') Valckenanua, quod SchuUeosiuiii pungere faerim 
ausus. Yideor mihi tolius Belgii odium in me coDtractima, ri libero 

pro iiiore meo scribcre pergam Timm mlarara sie satis mihi 

placet in riieophraslo^); saltim iiaiiol cominodum sensum, qiium vulf^ai^ 
aul nuUum ant rerfft roactnin habeat. id unum ino male habet, quod 
ea siippositoria ut ita appellem Athenis lantum elaborari solita, non 
üem Byzantii, Don norim. quidni hic aeque eleganter atque iUic taka 
vaaa feciasenl? Suripideum^) quod tontas iimhji' odov ego quidein 
letintterim. In loco quem nuper teotabaa Aretaei de curat. Dniluni. 
I. c 5.^) lecte quidem palo habere ^ m eaun/d^ (aaepe eoim aolin 
ponltur infimtivuB pro imperative, et xQi subinteUigeodum oroiltitur) 
at po8t ce^^ lacnnam esse puto, forte sie supplendam afjgjWy to 
X(di:i6i' (vel rö Takumtopov) xat to «raA/>fc, Debenl medici aut plane 
dorlinarc nt non suscipere niali huiiis cur.iiiojkcjii, {»raelendentes diio. 
pninuiii (luüd adinodum illa diffioilis ol aoruninnsa fuliira sil, secun- 
dum quod inutilis et non protulura; aut perpetuo laborare et adesse 
aegro etc. Paullo post*) putem vorba f$ eÖQi^g di non €yicirada, sed 
leniter sie refingeoda. c| a*vawyj>J^. saepe provocat medicatk» 
morbos latentes ex insidiis, imtando nempe. De tuo dfitegottAat 
apud Erotianum^ prius meam sententiam dicere nequeo, qaam Tibi 
placuerit Tuam mentem clarius exposuisse, quid ea emendatione m- 
teTlectnm yeWs, De gemino meo eonsilio, cum eo typographiae an- 
foi. 3» bicae instruendac, tiiin de libello menstruo scribendo*), ne sis soIUcitus. 
Utruüique in vculos abiit, n'c jtiuHUQWP^) otxfrat. 

Arpius iilc, de quo srribis, f(ii( in aula Gottorpiana consiliariiis, et 
praeter thcatrum Vaoim etiam de fato scripsit, et Themin Ciinbricam seu 
antiquitates Cimln icas, quem librum ipse olim habui. Carpzovii Eunapius 
procul omni dubio, quod Tu optas, in bibliothecam promissam et laten- 
tem abibit. dolerem tarnen si melier auctor foret. Nunquam eum legt; 
sed ex iUo specimine fütilem esse agnovi. Libraritts carte nullus eum 

I) [Vgl. S. 134 A. 3.] 2) [S. SBS.] 

3) [Char. c. 21 p. ff, 27 ed. Koss.] 4) [Ion 635.] 

5) 'p. ?57, i i ed. Ena.] 6) [p. «57, 19.] 7) [p. 83, 9 ed. Klein.] 

8) [Vgl. 263, 8r.J 9j lUdr: naxaQUtv] 
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imprimef, nisi suis giiroptibus curet edendiim ipse Carpzoviiis, quüil non 
fiel postfjiKun Helmstadiiim abiit. Qinim hic essfit farile »»rat ipsi libros 
suos f)/' > T hf/ Libniria enim Lankischiana ex parle ejus erat. Alias 
lam iQsanuä non luissel ullus librarius, ut ejus scybala viil?aret. 
Scripsit aliquando libnim de vita Memcii'); philosophus is est Chinicus, 
Ranis esl, at, quod dicunt qui legenint, viruleutim. Eo nomine Ira- 
(liixit aliqi!f>ni nosfratem professorem, Mcntzium indignis modis. Vhi 
coniparare chartaiii mihi po.ssiim, et nperao prolinrn videbilur, mittam 
fibi. De loco quem ex ej'is l'jin;i|>iano specimme citas, censere noo 
possum, quandoquideni ea char!a mihi ad manuiii non est. In Alci- 
phronis loco*) magis Lacrozianiini ndaiTicrov probem, quoniam et 
usitatius est et minus literas mutat quam Tuum qioXttv&ovy quod pace 
Tua dixeriin. Nudius tcrtius orationem inauguralcm apud nos dixil 
til constitutus Professor medicinae extraordinarius, Chr. Fied. Hundert- 
mark^, Ule cujus dissert.^) de Saccharo Saturoi (si h&a» memirii ali- 
quoties in auctionibus in Hollandia vidi. Programma ejus agil de 
sulphuris anodyni specie ex vini vitriolique commixtiono oriunda. lam 
atatiin h iinnem chemycaiii intelligis. Aliqui dicunt etiam empiricum 
esse, qui iaolum acceplis a patre aicanis negotiatur. Wittebergae 
nuper fiiit ttimalliis inter studiosos ob Pafrem lesuitam, qui illic transiens 
in hospitio suo privatim Missam celebraTeral; adeo ut opus ftierit 
ad . res componendas eo Commissionem ablegare. Male praeterea 
nooc audii ea Academia et panim frequens esL Mira nobis nairaruot 
novellae de lumultn veslrate. quem nunc compositum laetor. Verebar 
de urbe vestra, et saepius Te oogitabam. Haec sunt fere qnae in 
praesentia habeo Tibi scfibenda. Bxcusa quaeso, Aestumatissime 
amice turbulenlam meam scriptionem. Urget me temporis anguslia, 
et adhuc ad Yalekenarinm et Abrescbium scribendum est, a quo has 
accipis. Prius enim ccMiaiHum fecta bas Amstelodamum mittendi mulavi. 
loterea quia nescio an ad maaus babeas Lambedum de Bibl. Yindob. 



1) [J. B. Carpzov , Memcios sive Meatii» SiOMMidm pa«( Confiieittm philo- 
sophus Opt Max. I| USm «ft f&i ttifoiffnipoSf Llpsfae A. D. XXI Febr. 
A. J. S. 1743.} 

I) [ep. I, 28.] 

3) [Hdr: Hundtermark] 

4) [Hunderttnark, exercitatio academica de sacchari salurui usu inlerao salutari, 
Lip«. niK] 
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adscribam inde huc quae ibi exstant de Conslaolino Africano ei de 
Bphodio, Tibi ptofutura piecul dubio in Synesio Tue. Opera hob 
magna eat, .mque midtum chartae peribit, etianui forte actum jam 
egeran, et Tu bia non indigeas. Ita vale Vir Eroditissuiie, mibique 
pono ut soles fave. Scrib. Lipsiae d. 13. JuIq 4748J) 



M.S« lAddam hic quod exciderat e memoria dum acrlberem lileras. 
nempe exoerptum ex DHerbeloto de auctore arabico Viatici. 

Pag. 919, a. bibl. Orient, sie loquitur.^ Muhum ab big 

diacrepant quae idem p. 397. b. habet ^ hoc ipaum repetit 

p. 856. a. ubi aic babet^] 

Hinc inteUigaa non duos esse, quod ccedidil Lambecius, sed onum 
eundoaque hominem qui in codicum Graecorum inscriptionibus modo 
j^Xf**^ *^/oc Tov ^ßtfafuav iyyav di rov XaUr^ modo "^Engov ByCit^Q 
(id est Abott Giafar vel Tschafar, nostio scribendi moie) ^E)i/^S«9 
vel et Eßip EXyl^^ (id est Ibn ol Giesar, vel Tacbezar, filius 
ianionis) appeilatur. Apud Abu Osaibam in vitis medicorum de hoc 
nihil, nunc quidem, bvenio. 

foi. «* I Hoc unum adhuc incidit notandum tectbnem codicum Graecorum, 
meo quidem judicto, nempe MytjCccif praestare lecttoni DBerbeloti al 
Giaraz. Ubi nempe in aiabioo legerunt j^ß- bic auiem tranqiosito 
puncto ßß- utut in sensu conveniat utraque vox, prior tarnen Bcriptio 
rectior et firequentior est. 

NotanduB quoque in transitu insignis mor DHerbeloti, loco quem 
primum afferebam, ubi ait medicmn Sarakhsensem (qui alienus a nostro 
est) obüsse anno 800 (seu Christi 1 397. Conatat enim ex Abulfaragk) 
p. 185. eum aaecub nono labeMe vixtsse, et ex ipso DHerbeloto 
p. 759. b. constat eum anno 286. id esl Christi 899. obiisse. Forte 
ergo pro l'an SOO. de Vkegire scribere volutt Van 899. de J. C.^) 

1) Abtohrift von LMnb«ciitt, CommBni. d« Bibl. Gaegar. Vindob. 

Part. II 1. VI col. 1 15: Tigeslmus nonus codex mstas gneei» etc.— ^ooL 4 31 : ipM illa 
loca iadicant.] 

%) [Folgt Abschrift von D'Herbclot, Bibl. Orieut. (ed. Paris U97) p. 9<9<i: 
Zad al maaafer— «1 Tbabfb morl l'an 800.] 

3) potgt AbaebriA von |». 897 b: Ibn Giami Abmed — l'an 408 d« rbogir«.] 

4) [Folgt Abschrift von p. 866 a: Tarif Losaliih o! Tarilch — les plus antMSÜqma.] 

5) [fieroard's Antwort vom 6. August 4748 auf diaaea Brief und Nr. 488 ist 
Lebeusbesciur. S. 304 f. gedruckt.] 
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138. 

An VaMsemur tn Ffwieker. 

(Onginal in Leidea, wie H, Nr. 28.) 

Viro Clarissimo et Erudilifcsimo 
Ludovico (^ügparo Valckenaef 
8. p. d. 
lo. Jac. Reiske. ') 

Literas Tuas, Vir Clarissime et Eniditisgrine, longe graiissimas 
rccte accepi a cl. Bemaitlo; c (juibiis iutellcvi To valdc aiiiici Tiii 
Leidae nunc agentis caussa sollicitimi esse, ne forte illuin jiuiicio 
iniqviiore laeserim. Sed hac quidem du re scciirum Te esse jubco, 
ideoque a^Jeci pruoam delioeationem receofiionis nieae opusculi 
Lenoepiani, quam n modo memorato nostro amico accipis. Erunt 
forte qaaedam in ipsa elaboratione aciagraphiae bajus, quam^ Men- 
kenio exhrlmi, aliter et pauUo etegantiiu atque disUactivis scripta, 
quam hic, oihtl tarnen quantum acio, quod illnin praeclamm javenem 
offendeffo queal, nisi forte secus senUentem ferre nequeat, quod a 
modestia et hmnanitatc^, quam demonatraTit in lil>ello suo, aVennm 
est. Nc quaesü aegrc feras, quod liluras Tibi mittain. (otium enim 
non erat ea nitide deäcribendi.) ncqiie hoc, quod opusculorum a Te 
in opere lirsiniano edilorum recensioneiu non addideriiu. nolebam 
epistoiam gravare; prae^ertim poslquam jam typis impressa, sed me 
inscio et inconsulto, prodüt proxime elapso meose lunio. mutaBsem 
in ea opeUa quaedam, quae mihi displicent. mütam proxima occaakme. 
Quando vero edenda ait recensio Goluthi^, equidem ignoro. Gratum 
est quod nunciaa de Schuttensianis novis operibua. ea videre capio, 
sed ante autumnum hic non habebimus. Prodüt apud nos bis diebus 
altera pars opusculi mel Petroniani*), quod a p. 185. edit. Petr. novae, 
usque ad p. 370. nullus dubito quin haec Tibi particula iiiagis, quam 
isla prior, arrisura sit. Prodüt etiam dar. Lciclm diatribc in Pholii 
bihliothecam^j, ductum et lepidum opusculum. Nuociat is ibi de 

0 [Antwort auf den Brief vom I. lull 1748 S. »51 f.] 

2) [Die Worte quam Menkenio eihlbnli »nd am Rande hiozopefugt.] 

3) [Vgl. S. 234 A. 4.] i) [Vgl. S. I8C A. I.] 
5) [Vgl. S. 28» A. 4.] 
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aliquo'), qiii iiovam Hiniorii cdilioncin parcl. Scd qiiis ille sit, mihi 
non ronstal. Proximo monse Aiiffusto ineam orationom aditialom re- 
ciULu Gl ijiuiuis noMiiri laudem aliquando auspicahur, seil liuiulmii 
foL 1» novi quo die. progranima^) oa j oncasinne edendnm sub praelo jam 
isuilal, et agit de anliquissima Arabicao historiao e[)odia. ^ytltj-«« sail 
ol Arera, de quo in al Corano cap. 34. seu diliivio Aral)ia(' fclicis a 
riipta ratarrhacla Marebensc. Iit plcbit iit cxistiino quinqiic vcl sex 
placiilas. h\ CO insignem lociua llcrodoli III. 117. sed ab interprelibus 
non inlcllcclum cxposui, et comiptnm emondavi. Sciliccl Icgitur ibi 
rovro TO rrediov tjP fitv Hort Xofjaoftmi , uvQfat iövrm' etc. in 
posf remis vitium est; et liquct, legendmn esse h xffUTfi iövrwv. Al 
in anteccBSum jam novi, hanc dissertationem Schullensio non arrisu- 
ram. .\ccipics haec et alia proximo mense Octobre, nisi me tempora 
et res noslrae fallanl. Si quid habes de reccnsiouc opusculi Lennepiaiii 
monendum, velim id factas, dum res adhuc in salvo est. Licet qui* 
dem Chartas islas c|. Leonepio cum salutis et olficioffum meo Donoine 
dentmdatioDe communicare, et simul monere, me poKtquam istas 
lituias ezaravoram, excmpia phraseos invenisse ubi fjidt] et /MJlog eoa- 
juDguntur, quod ille iicri posse negavit p. 88. obsorvationum Suarum, 
ad ifitum locum Aelian. Hislor. animal. YL 32. rod^s utht yo((fiorat^» 
Prorsug enim eodem modo ait Arislophanes Ranis^} (^dilt e» noktmo- 
Xv/ißotg ftiitMi. Ita quoque Ilimerius apud Photium p* 1121. 4. 
ov» wp&oyfov tiiv dnodrjfuap iaoiovy, aJU' iuxl ftÜii w¥ jtpffov 
top kcvtm affi/(nra£iDirio. De caetoria forte aliquando latiuB. Literim 
pelo velis Ittmultuariae hwc scriplioiii igDosceie. Faacicnlus Uterarum 
integer flcnbendus et mittendus eiat in Belgium, et tea^us uiigebaC. 
Vale Vir Erudiltssime et Clariasime, mihique porro fave. Scr. Lipsia^ 
d. 13. JülQ 1748. 
Adr.: A Honaieur 

Monsr. Yalckeiiaer 
ProfeBseur tres savant et Ires renommö 

a 

Franequer.^) 

() [Gottlicb Wernsdorf in. Danzig. Vgl. Brief ISS 8. SU, 19 f.] 
8) [Vgl. S. 534 A. 4,] 

3) [V. S44.] 

4) [Siegel wie in Nr. HO.] 
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133. 

An Man» Stej^ka» Bemard i» ÄmUerdam. 
(Origiinl in Leiden, wie 84, Nr. 90.) 

Viio GJariBsiino, Bxperientiflsimo, EruditiBSuno 

loanni Stephane Bernardo 
s. p. d. 
lo. lac. Beiske. 

Quin ad Te pcrvcnerint, Aiuice AestumatiBsime) litorac, vel 
cliartulat' poüiis, quas nuper Tibi per cl. Abresch deslinavi, millus 
diibilo. Nunc, commoda oblata occasione, iiiilto Tibi ievia quidem 

opuscula, forte tarnen non prorsus ingrata futura Perferel') 

has et catalogum PlatDerianum ad Tc mercator aliquis nescio quis. 

mea quoque est quae ibid^n exslat recensio Hippocratis 

Zwingeriani^. Opuscula gennamca ideo Tibi min, quia a me pro- 
fectae sunt quae in iis proBtant recensiones genuni operis Eduardi 
Corsini'). Sed valde indignor levisionem eortim opusculorum ad me 
noa pervenisse. Irrepserant enim pamim enormia vitta, nt est illud 
p. i15. fine, nbi prorsus pervertit aut typothela aut corrorlor raenm 
nicnlem et scriptiuiicm. legendum enim ibi. ber t?or bic I>i( Ii uienic, 
cfccr ben mittclftcn Xaoi ?n?onat()>5 i^chövtc, in t^ic Arrhomenie ober 
ben ^2lnfang bed ^^ouat^e. Scribes mihi de iliis luum judicium. lam 
tandem ali|quando dictus est dies XVI. Augusti recitandae meae oralioni toi.n 
aditiali. Mandate regio jussi sunt Pirofessores oidinis philosophici me, 
eliam si non magistrum, in oidinem suum recipere et in cathedram 
philosophicam admitteie^. Ftogramma meum nondum absolvit piae- 
lum. est ex historia Arabica depromtum. Mtttam Tibi alia occasione. 
ridebis procul dubio ejus quaedam. orationem meam forte committam 
Luzakio impriincndam. Phira in praesenlia non halieo. Ita vale Vir 
Clarissime et P.rudilissime miiiique porro ul solcä lavo. Scrib. Lips. 
d. 20. July 1748.*) 



I) [Der Setz Ferferel— nescio qais stellt am Rande.] 

S) [Vgl. $. SSI A. 7.} 3) [Vgl. S. «81 A. 8 und 10.] 

•4) [Tgl. S. tti A. 1.] 5} [Ueber Bemard'« Antwort vgl. S. tW ^ 
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134. 

An Johann Stephau Bemard in Amtteräam. 
(Original in Leiden, wie 84, Nr. 9S,) 

Viro Clarissimo, Eniditissimo, Experieatissimo, 
loeiuU Slephaao Bemardo, 
s. p. d. 
lo. lac. Reiske. 

• Quandoqiiideiii ex iiiopinato mihi oflertur ad Te scril)eiuli occasio, 
Vir Clarissiine, non polui cam, praecipitem quamvis, uiiiUterc. Tu 
festinafioni nieac icinosres. Veniobal modo ad iiie t-ivis qiiidaiii mens, 
qui posl unaiH aileramve horam iler Amstelodamum se nuntiabat id- 
gressurum. ScisciUure quaeso num per illum versus finem septembiis 
ad no8 revereurum ad me mittt queat fasciculus de quo noper ad 

me acribebas Programma meum Tibi libenler misisBem, 

sed hodie demiim emergii e praelo, et adhuc madet, neque adbuc- 
dum Hala accepi Arabica, quae ibi seorsim in uua plagula debuerunt 
" excudi. Forte alia ae offeret occasio illud { Tibi et aliia amids mil- 
lendi. Misissein Tibi quoqtie recensioneiu iiiearn CoUillu Lennepiani, 
sed adhiic pariler exercet prnelum. Si quid in ea mutatum velit 
Valckonaeriiis'\ nunc niiiiis serurn est, et inlccta lieri facta nequcuut. 
Legi Dupci- opiisculum inedilum hactenus Graecum, sed in Marmori> 
bus Taurinensibus nupcr edilum, Theodori^ Lascaris, nisi memoria me 
l'allit, aut aiterius oerte receutioris Graeci, de Orpheo et ^'us operibus'). 
Sed Yix operae pretium est iliud legere. Videbis aliquod ejus specimen 
quando prodierit mea istorum IMarmorum receusio. Nudius tertiog 
peioravit apud nos novus professor extraordinarius Anatomes et 
Chirurgiae, Boehmer, et programma praemisit, de callo ossium. Scatet 
academia nostra professoribus extraordinariis. Et forte brevi fioem 
facient in Iis rreandis. His diebus iteiimi pcrlci^i Ttilpii observationes; 
et in iis p. 243. cxempimn invcui pucllac quadriniae menstruaUe, 
quaTe Tu olim mihi ex propria observatiooe suggerebas*). Experimenla 
electrica in paralyticis cum successu instituta apud nos fUerunt, saltim 

\) (Vgl. S. 249, I f.] 

?) [Vielmehr Constantini. Vgl. Marinora Taiirin. I p. 9^ — 'ß4.] 

3} [ädr: opperibus] i) ^Lebeosbescbr. S. 277. Y£;l. Brief 1 1 d S. S3t, 3t U\ 
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fenint aliqui. TriUenw naper ^manicam metricam interpretaiioDem 
Christi patientis Gtotiam <) cum amplisBiiiio et muKae lectioois oommeiH 
tario pro more suo edidtl^. Qaum nihil aliud nunc quidem ad maniis 

haberem, quod Tibi mitterem, sallim has Ludollianas epistolas*) adjicere 
plactiit, quae si non interno suo valore | saltirn no\i(;ii( et apud vos toiv 
rerte raritale se commeadabunt. Ita vale Vir Claiissime ot P^nidifissime, 
mibique porro, quod lacis, fave. Dab. Lip«iae d. 10. August. HiS. 
Adr.: A Monsieur 

Mar. L £« Benard 
Docteiir en Medecine tres renomme 

a 

incius. Am^terdam.^) 

135. 

An Gerard Jokam Leite m Valckenburg.'^) 
(Orlgiiial io Leiden, B. P. L. Si5, FaM. XII.) 

Viro Flurimum Reverendo et Eruditiasimo 
Geraido loanni Lettenio 

s. p. d. 
!o. lac. Reiske.*) 

Misisli mihi nuper, Vir Plurimum ilevereude, hium libellum^), 
cum eleganlissima illa praefatione, in qua meum nomen in templo 
Aeternitatia dedicaie peploque immortalitatis iutexere voluiati. Agerem 
Tibi gratias, si alia ralione id fecissea. jam veio ne tu ipae quidem 
a roe gratiarum actionem flagilas. Aegre mihi vohiiati facere, et procul 
dubio tibi plaudis et plausus audia amicorum tuorum, de clade, quam 

I) [llugonis Grotii leidender Christus, Trauerspiel, aus dem beigerügten lateh 
nischen Text ins Deutsche übersetzt und mit voUsttodigeo Anmerkungen erlKutert^ 
Leipzig nt3; in neuer Auflage Leipzig 17i8.] t] [cdidit fehlt in Hdr.] 

3) [Henrici Guilielmi Ludolf! Epislolnc ad Quosdam suos in ticciesia Graecu 
amiccRi scriptae sermoue Graeco vulgari. Kdidit Calleobergius llulae In Typographia 
oriemdi bttHuii Judaici JIDGCXXXXVIL) . . 

4) [Siflad wie in Nr. HO.] B) [TgL lu Brief it% & S6$.] 

«} (Dttrah Bernard geacfalokt naefa BrieT 138 S. 319, SOt und Benard'a Brief 
Tom S5. Januar 1749 Ldbenabeschr. S. 317. Vgl. S. 30S A. S.] 

7) [Observationes philologico-crilicae in Deborae et ÜMis caoticai Lugd. Bat 
t748. Vgl. Lebensbescbr. S. 49r.J 



. Kj by Google 



302 



a Te accepi nempe^ ovanlium^]. novi vob iheoiogos^). luveoes pariier 
atque aenes aoletis, utcunque rüdes remm, de quibus agitur, mazino 
fervofe, si OTdinem vestnim, aut vestratium aliquem aeoliatis impetitaun, 
clamare, et velut iüi Petroniani^ anseies impetum faoeie in aggreBsofem, 
roedoque et rabioso Stridore circumsistere, aliua Uinicam laeeiave, 
alhis calceamentorDin vincula resolvere, alius, dux et magister sae> 
vitiac, crus audacuii serruto iiiorsu vexare. Sunt utiam hic lerrarum, 
uon miüus alque in Belgio, qui laetanlur meam, quam putant, superbijiiii 
Tibi dignas |)oenas dedisse. Sed paruru nie movent et libellus Tuus 
el isla imperitorum judicia cruda et temeraria. probitati caussae meae 
confisas, eamque pennitteas eraditis et aequis rerumquc peritis tempo- 
rum omnium censoribuB, contemno qui me uon greviortbus armig, 
quam Tua sunt, adoriuntur. Magis profecio doico Tuam sortem, mi 
Leitern, (credas affirmaiiti, necne, periude tarnen verum est,) doleo 
Tuam sortein, qui deridoulum Te praebuisti, et mihi, si Vellern, quania 
liberet petulantia et acerbifate exagiiandum. Esset mihi occasto in 
Actis nostris omnen» nieain bilciu iii Te cvoiiumdi, oinneinquc tiumi 
nuditate^m coram oculis Omnibus revclatam daiidi'). Helege si placet 
historiolam Petronii c. 136. quam iiiüdü allegabam de anserihus. 
Finge Te anderem illum essü, pugnacissimum animal: me Petrouium 
esse. Aeque facUe mihi forel Tibi caput, atque Petronio quondam 
erat ist! anseri armata manu elidere. Sed non amo contentiones de 
foL I' rebus minutis, quae nihil ad incrementa | literarum conferunt. dedignor 
etiam pari noo pari congredi. res, quas semel satis luculenter proposui, 
aliquoties redicere, et pertinaces convincere, etiam non amo« Po6l' 
quam adversariiim ad ntidim et lapsationem impuli, missionem do. 
Quisqiiis paullü attentior dispulationem Tiiain perlegat, dcproheiidct 
Tc mihi paliiiam porrigere. Ari/funcnla certe quae aflers taiii levia 
sunt et macra el üculuea, ut si publice, aut operose, vellem ea re- 

1) [Vgl. den Brief Beriiards vom 6. Augusl (748 Lebeasbescbr. S. 308.] 
2} [Dieses Wort ist später getilgt worden und zwar mit anderer [braaner} 
Tlnle, also nltM dureh Reiak« selbst, soadmn dnndi Beraard, der (Lebeoa- 
beschr. & 317, 17} aa R. Obw diesen Brief sohrelbt: Utens tuas eim raOqeii 
mial ad Leltlmn: ia Ulis tamea voees nonanllas deleri, quod «slalimeDi Te einit 
Indlgaatione abreptum quaedani eflütilssa, quorum postea Te pocnitebit, ubf ran 
animo sodatiore pensitaveris, mllüqQe aliquando gratiam idcireo babebiSiJ 

3) [Petron. sat. nß ] 

4) [dandi ist aus dare korrigirt.j 
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futara, non minus ridiculuB forem, quam si quis aranearum telae Herculea 
clava elideret. IMiscret me protecto Tui, qiii edito Tuo Ubello sanuis 
Tc doctorum hominum exposuisti. Audivi nostratium aliquos de Te 
judicia sermoncsquo spargcutes, quoriini pars pacdagogiim Te suspi- 
cabalur usso, paris tyroaem ilicebati tpiaiido quidem nil nisi lyroiie:» 
crepcs, Tuuquc scribendi ralio tain jejuna, scabra c( mÜLcla cU, ut, 
ex quo fuisti, videaris in liulo iilcrario liabitasse. Longa mihi loret 
epistola srribcnda, et Tibi Iccturo tacdiosa, üi rixas Tuas omnes presse 
pede pcrsoqui, et (}uae uionenda ad siogulas habeo, fuse vollem ex- 
ponere. Salis itaqiie habebo, (quum in ttirbiilentis hisce nundinis ad 
multoi» alios M'Strales exarandac siiit mihi liU'rac) quac in animum 
inciden!, m niiii necessaria, prolerre. Subbi:jlainu.s in hiü velitationibus, 
si {)lacet, ]>ostquam ambo noslrum dnonetQav cepiiuus; et ego qui- 
dem pubiict' llbri Tui mentionem niispiam faciam, laiiquam eum inier 
libros natum editumque libnini esse ignorarera: Seil a sileiiliü meo 
nolim triumphi canondi eaussam arripias, necpie pu(<^s Te H^)t',/4r^p eXitv, 
Comparere Tecum coram erudilo Iribunali nolo; non quod caussae 
meae diHidaiu; sed quod ruinosam Tuaiu prosleraere parcam. Finge 
Te ollam ticlilem esse, et me lapidem afta^utiov. non bene nobis 
conveniel coucurrenlibus. Quod si tarnen omnino me viclum ideo 
pules, quod in arenam descendere nolo, lianc Tibi dicto mulctam, ut 
hanc epistolam loeam evulgos, quemadmodum meas superiorM') mo 
inscio evulgafili, cuius rei licenliam, quam nullaiu liabobaa, rapuisli. 
nequc cum soüs meis ita egisti, sed et cum literis amici communis^; 
quod ille factum aegre fort et quis non feral? Yersionem Gabi lati:- 
nam ideo non conchmavii quod putas, quod Te meam oUm non ad> 
misisse indignarer, aut quod Tibi inviderem, studeremve Tecum aemu> 
lari. iNimis magoifice de Te aenlis, mi Letten!, neque adkucdum eo 
profecisti, ut ambitio me incessat Tibi ütTaytavtCea&ai. Sed ideo eam 
edidi*), ui Arabea ab obBcurilatis crimine liberaram, cognitamque 
Omnibus et perspectam facerem | maigaritae nobililatem, a qua Tu m. f 
barbariet soides noa absteneras. Nihil me magis male babet et orit, 
quam quando video Ärabes, insaniae jamdum satia suspectoa et in- 



t) [Brief ISÖ.] 

i] [BentMtl. Vgl. Ubeulieidir. S. 307, 1 4 imi Letl^ Obwn. p. XXIT.] 
%) (Nov. Ad. Emd. (747 p. 69t f.] 
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simuialos, per inficetas latinas versioues aiiluic ]uagi^i inramari, eorumqiie 
hominum ineptiis onerari, qiii qiiac non intclligunt, videri tameD 
volunt intelligere, et expUcant, quäle quid etiam Tibi coaligit. quod 
fateii, atcunqtie contia niUuris, omnino tamen debes. CertissuDum milii 
profecto est, Te ab edita mea versione Tai Caabi multo meKus eom 
nmic mtelligere quam antea. Si audorilaa apud Te valet, allegabo 
Tibi dar. Valckenarium, quem yimm coDsummati judicii esse, vel 
ipse agnoscas. Hic versionem meam excellentem appcUat in lileris';, 
Ol scrihit, nihil in Actis legisse liujus i^eneris, quod ad erudilioucm 
istius iiicae rccensionis Tui libelli possil ullo modo aequiparari. Vere- 
cundarer equidem hoc tarn superbum eiogium propalarc; at Tecura 
privatim communicare quid impedit, qui familiäres epistolas publice 
compilare, et ad farturam libeUorum Tuorum adhibeie soles. Forte 
videbor Tibi firaude et mendacüs uti et fictiom'bas; talia enim a m 
aliena non esse putas, ut magna cum voluptate mea intellexi: Sed 
si diffidas mibi, licet optimum vimm adire, et de rei veritate sciscilari. 
Mirum interea mihi videtur, versionem meam ab homine fiteraUSBinw 
et acutiBsimo excellentem appellari, o Te autem ubivis obscuram, 
obnubilatara, densissimis lenebris ob\olulan), srorias, et nt'scio qtiae 
aliae id gcmis sunt Tuac ('lc£?antiae. Scd hacf est mera Minnlatiü. 
mulli egregii viri, Arabice non callentes, aflirinarunt mihi, verdioiiem 
meam intelligere, Tuaoi librum clausum et obsignatum esse. At « 
tamen revera eam non intelligas^ booo sis animo, post octo vel decem 
annos intelliges eam, et videbis, in ea nihil esse, quod vocum Arabi- 
canun indoles non importarit secum necessario; postquam nflmpe 
plus in Arabicae linguae studio profeceris, et ex ipso illius uso etm 
didieeris, non e Golto, o quo solummodo nunc sapis; postquam, 
abjetta illa, qnae Tibi haclenns adhaesit liidiiiiai^islrale sentiendi d 
seribendi ralione, luagis amnium Tinmi literis ü;raecis et latinis ex- 
eoluens, et ab liiimilitate crexeris; po^l^J^iaIll, sprelis fllis siibtilibui; 
et argutis nugis etymologicis, insanoque studio iu minulüs thcafidi, 
quaevis obscura magis obscurandi, ad primam originem omnia non 
reduoendi, sed obtorlo coUo trahendt, et per tormentum febiicitaiitis 
imaginationis praecipitandi, absque uUa poetarum lecUone, absque ullo 
linguae usu; si inquam spretis illis sana magis et utUia sceleris^. 



ij i^S. :!53, ITT.] i) [aus sectaris korrigirt.] 
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Sed nunc tanriein inlollico quid Tibi imposucrit. Accidit Tibi, 
quod saepe vidi et audivi aiiis accidisse, et nuper admodum obser- 
vabam, per angiporfmn ambulans. duac oiniiruiii puellae allcrca- 
bantiir inier se. uiia incretriccm appellabat alteram. haec aulem 
lurtisäima Tyndaridanim spiculum hoc animose in hostem relorquebat. 
Neque ignoranint Arabissae olim lioc Tuum soplüsma: rrodcremqtie 
To illiid ex. al Maidanio didicisse, nisi scireiu cum a Tc noiuliuu 
iiäurpahiin esse. Inibo forte |L:ratiam apud Te si iocum appositum 
huc adscribam. Ad proverbium t3UM haec nolat 

oi ''^ f*^ ^ ^ f^j ^>j^ ^»^ij at*^ o' ^ 

iXiu» ^ «UU «j oOj^ tLMjJ\ J^.»^ oüL^ 9ßi tt-Mj 

.1)0^1^ L|jtj^ l^y» 

yia applicationem feciam? Obseuiam di'xi tuam versioDem. Tu 
meain vicisstm ita compdlaa. Ei^go ig»JÜL.j[y «ILiWxj morbi tui 

criminatione, tanquam lapide me peCis, eaque honesliasima ratione 
expediie te posse pulas. An eUam aKquia adstitit Tibi consniaihis, 
Uli illi puellae mater adsUbat saadens: "s^^ sed aenigmatioe 

scribo! Me misenmi. Adeo non deaaevi aenigmatice scfibere, ex 
quo prologum ad Tharafam') acripsi. Scribo nempe in eoram graUam, 
qui ullta Golii Lexieon Arabice ma sapioiit. Cerebrum aibi frangant 
io talibiu si vefint. Profecto tarnen miror, Te, Vir Reverende, meum 
flcribendi genua aenigmaticum appellare, qui debebas iUud, etiamai 
maxime aenigmaticum eeset, tameo intelüg^, quum aasuetus sis 
orientalium stylo, et, ri credimua titulo et praefationi Tui übelU, in 
intima orientiB penetralia Te abdidiati. Ego vero non video qui horri- 

1) [= xArabum proverbia cap. II, 78 1. 1 p. 173 ed. Freytag: laeipe Ulis 
dicere, Ahfalil in caplivitriicnv -il'HH'Mris' 

Haue proverbii origiaeiu fuisse uurrant. Sahdus bcn-Said Mabnat Kuhaoiaai 
filiam Alcbesredjt beD-Taim-Allab pulcherrimaoi feminam io matrimoniaiii diiz«nl 
[et et VUUk (Um Seid) el peperH]. (Diese in eiAiise nanmiera gesetsten Worte 
feblen bei Freytag). QnaiB quam reliquae viri uxores ignoininiae DOmine fbL&c 
(i. e. morbo in pudendis vp| durilie in utero laborans' appellarent, matpr, ut illa-* 
verbo (Alifali) primum alloqueretur, suasit. Vgl. aucli cap. .\, i p. 51 9. < Siegln. 
Fraeokel.] 2) [= ioctpe contra cum cüovicio, occidarislj 

3) [Vgl. Brief SI S. 9S A. 1.] 
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bifis ille dmsoniagmue cum vemcitate et humililafe Iheologica con- 
sistere queal. Vide ne ipsc in crimen iiiciderig, cujus me iosimulas, 
id est in mendacium. Me certe utcunqne arrogaos et inflatus tibi 
videar, puderet tarnen in conspectu et fronte libelli adeo aXaCon^t^iku. 
Videria mihi ad ilium hominum oidinem pertineie, qut, quamviadcmii 
desides musaeo non excedant, itbmria tarnen in utramque Indiam 
eoauniniscoj^ur. Sed pergo peoaum meum absolvere. p. XVIII. piae* 
fationiB Tüae olg'fcis mihi quam in Ptetronio institui paasim interpola- 
tionem. sed velim memineris illius noti: ne sutor ultra crepidam. 
Disco prius Petronium emendare, eoque facto veniam habcbis de 
talibus serinocinandi. Si cum versione Waroeriana ita egisses, ut ego 
cum Pelronio, bene fecissc», ueque Te culpasscn» ; id cr^l si Tua per 
uncinos aliasve nolas a caeleris distinxisses. iti Pelionio certe quid 
meuni ^^u, quid alterius, statini patet. Hominem auctorem rcccnsionis 
mei Pctroüii iu Actis'), si Tu aeque b(;ne nosses, atque raecum iionint 
omnes Lipsienses, profecto illuin mm laudasscs; sed nobiscuni pro 
inepto et pclulante ludimagiijtru habuisses. Est ille, quem vel foe- 
minae nostrates'' Graeculum et graculiim salufant, clarus ille (larpzovius, 
qui ptiKanariiiin ur)/ae ( um rapuiis assis i'alaephato et Achilli Tatio 
alliidi!^ • quem liouiineiu. si (Ülmuis esset, et fanli videretnr, probe 
depex'iiii (lare possem. Sed r iriliiio caussae meac probilali, et doclü- 
nim aequurumque intelligenliae. nasutos autem illos vitililigatores*) 
i()iii,Mim plorari; jubeo'), qui rem ipsi cxamiDare nescii, ex aiiurutii 
dictamine judicant. Tanlanme fulctii a<Ihibe8 conditoribus Actonim 
nostratium ut eortim dv. ineo Pelronio acquiescas judicin'^ Velini 
etiam vicissini eoruridem judicio de Tuo Caabo acqtiiescas, putesque 
omnia quae ab illis Ti])I vido versa tueruut, juio meritoque taxata 
fuisse. Si Tu lioc posUiriiis lacies, ego in priore argumento Terum 
sentiam. Qui citata modo pagina scribit, Hebraeos mihi videri niliil 
ab Arabibuü lucrari posse, Iharaphae editorem non novit. Nunquam 



I) {Kor. Act. Erud. 1746 p. 616— 61T.) 

5) [Die GoUschcdiii. Vgl. S. 2r.9, 26 f. uud 5!9«, ♦? f.] 

3) [ObservationuDi in i'.ilacphntiini rrfpi aitiaviov y)oriciiIiini. Accossenint 
aliao anitnadversiones io nonnulla Musaei cl Ackillis Tatii loca, Lips. n4:i p. tO*J. 
Vgl. Nov. Act. End. 1746 p. 146 uml S. 16» A. 3.] 

4) [ffA*: Titiligatoras] 

6) [Hör. s. I, 10, 91.] 
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dubitavi Hebraeäm linguam et Arabicam eandem esse in origine, et 
qiii poteram? nemo potest ea de re dubitare qui vel extremis lanlum 
labiis utramqnc ;itliL;it. Scd invidiimi mi[ii faccru cupis ajjud theologos, 
quibus jam salis siispeclus sum. Sentio. Sacrum Godicem illiislrare 
Tibi videtur summa cruditionis perfectio. | Sunt tarnen , qui secus 
censent. Utcunque sit, ego natura me sensi ut ab omne theologta, 
SIC ab Hebraei Godicis lectioae aUenioiem, adeoque iUustrare iUum 
Don potui quem nunquam legi, neque nunc demum fiel« quod citius 
debuerat fieri. Satis tarnen suppeditavi materiae in Tharafa in qua 
suam ezcfcere diligentiam queat, quisquis Hebiaeas voces et locu- 
tiones ex Arabicis Ulustrare velit, eaquc opera delectetur. Neque 
quin id Hat, uiu|uam intercedam. Yalde mihi placuit via quam Po- 
cokius in notis miscellaneis ingressus est. Ilaer debebat magis excoli. 
Neque in genere iüaui culpo, quam reich. Scliuliciis (rivil, sed saepe 
deviat, ut mihi quidem videlur et in arguliis sibi placcl, quas neque 
pervidebunt, neque approbabunt oinnes; mulli ultra justum acuminis 
terminum adactas reputabunt. Virum veneror merito 8uo magnum. 
aed non sie ut tob Batavi, qui eum ubique crepatis, et citatis solum, 
et oneratis elogiis tarn spisais et nauseam moventibus, ut nemini pla~ 
cere possint, nisi qui obesae sit naris. Yiitutem et excelleDtem 
doctrinam in ipso admiror, sed et hominem novi, et lapsus ejus data 
occasione tndicare non verecundabor. Vos autem spulum ejus lingitis, 
et laudatis eum, quo vicissim laudemini, et imilari eum vullis, qui 
ab ejus in humanioribus et arabicis literis perilia immanc qiiandim 
abestis. volatum teutatis antequam plumae vobis creverint. Quae 
p. XXII. de al Camelo scribis'). Reverende Letteni, ex parte sunt 
sycophantiae. Ipse nosti eo tempore me Leida discessisse quum Tu 
Amstelodamum et in Hollandiam septentrionalem excursionem feceras; 
neque patiebantur meae res Tuum reditum exspeclaie. Tradebam 
igitur aviae Tuae Schedas, de quibus seimo est. quas quum Tibi 
oflfeiTem, ipse nosti, quod expressis verbis AUi monumentum mihi 
reservarim. Exscindebam e schedis adhuc meis meique juris particu- 
lam, qua le facile carerc posse pul<ibam, cogitans in opere atTecto» 

i) \{Rtt$kiu$) iltoM parHculam (operis GramauOki ß Cam^i üetif mtetore 
Ätmokamdo) mihi domo t^knnti nl^pnit fvam mamu confrei onmn» fidem 
tt fromtsrionm mutiUmU eoetoUtit lüiqwt ragini»f in ^ihM c^e&otor dt Imper»- 
ton AU,] 
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in excerpÜB perquam hiulcis non multum referre, fii quaedam dest- 
derafes. Gommemonissem luam donalioDem, si copia ejus rei mihi 
facta fuiaset. Sed nondum ea mihi obtigit. Interim eam adbuodum 
grato animo recolo, aeque ac ai hodie mihi praestantiasima muDUSCola 

dares; et si qua potero alia re compenaabo. quod p. XXV. aia Te 
primam Caabi notiliam a cl. Schultensio juniore habuissc, credani 
eqiiidem i(i verum esse. Seti üiuutis quos ibi iioininas, habuerunt a 
nie. Schullensio suaseram ut ederet. cl. Schroeder ex lueo codite 
descripsil. Quare p. XXYll. magois liieris curaveiis excudi Tibi cum 
mcdico rem esse, non cxpulo. Tanline facis medicos, quanU ego 
theologoa facio? Veisiooem Tuam priorem ideo non improbaveiam, 
quia Tibi male volebam, nuUo eiiim modo me ofienderaa: neque quod 
ioterpretia gloiiam Tibi iavideiem, aliaa Caabi editionem Tibi ooo 
siiasiBsem, quod tamen feci: oeque quod ipae meam versionem dare 
vollem, eam enhn laureolam non admodum ambiebam: sed ideo cpiod 
(am iuepta lani nauci erat, ut Tibi »laliui id ad primum conspeclum 
rutuüdc iii laciciu edicerem, quod iiuuc scribo. Versionem meani 
addere volebam, quia Te bonae concinnandae iueptvuu censebam. 
Audc, si potcs, ilUus Tuae primae versiouis specimen sincerum pro- 
foi. V ferre. I.o(iuatur illud | pro me testeUuque me Tecum non malevole 
non ambigue egisae, sed ita ut par est bonum et candidum amicum 
cum amico agere. Talern ai dedisses Caabi versionem, qualem miltt 
monstrabaa, ei Te, et Arabes noalroa aeterno ludibrio exposuisses. 
Si uegas, aut dubitaa, aude si potes, ejus specimen profeire. vd 
Bpecimen sufficiet, ad Judicium de totius valore faciendum, ut ego 
olim perleclLs modo qualuor aut quinque versiculis agnuscebaui versio- 
nem Tuam cassa nuce') non di£?nnm esse. IJl plu^asiii ilhuu Tuam, 
vulgo nun tritani, illam sublimem et exiiuiaiu Tibi reddam, ayuüscebain 
ex ungue leonom. Quod me Grammatices ignaiisäimum appellas, aegre 
ferrem, nisi scirem Te Batavum esse, eaque a Te scripta fuisse, aote- 
qiiam gratiae Parisüs in Belgium habitatnm concesBerimt, quod nn- 
perrime factum fimia tuUt. Praeterea scio per grammaticam Tuam 
licere superlalivum loco positiv! adhibere. Quid si vero Tibi supariiiB 
illud i^f^j iterarem? Nostine et meminiatine adhuc a me Tibi 
fnisse indicatum illud Vitium quod in primam Tüae diastttatioDiB 



I) [Vgl. Plaut. P«eud. 374.] 
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editioncm irrepscrat, nunc autem emendnluiti est; verteras neinpn 
verba Arabschiadae quae p. H3. ed. nov. aIlef?ontiir ulliina 
um l'mem. nunc aulem recte posl meani admomtioiicm exstat non 
occulia. tuuc lemporis nesciebas discriiuen inter oL> et Ubi 

erat eo tempore perilia Tua grammalica? In lierba erat. Nunc autem 
ad incrementi perfcctionein perventt; ut Tu certe ipsc Tibi de Te 
persuasisti. Nam, qui me ignarissimum Grammaticae appellat, ilie non 
potest ncHii BcientissiiDum cjuadem se reputaie. Nunc quidem non 
inquiram, sciasne quid »t grammatica, necne; quamvis ceiüasiinus 
sim, Te hac in re multum a vero abenrare: aed tantum videbo, num 
ab illo minuto grammatico, qui ante bicnnium eras, in gigantem 
grammaticum excrevcris. Obtuüt mibi Tortuila Tui Ubelli volutatio 
duo documenta, et dedisset prorni dubio plura, si muscas venari 
didicissem aut voluiseem. p. 70. a Te disco ^]y^ a verbo ^ ö»- 
venire. Ego vero atuptdus o!im a ,ysf ultima Je denvabam. Bene 
fecerig n rationem etymologicae Tuae mflii vefis indicare. Sed ne 
firuBtra laborem insumas, monendus es, me Golii auctorilatem non 
admiUere. neque Ibimag illas, saepe Hebraels et Arabibus inaudttas, 

quae Leidae falvefiunt: sed volo exem[)la plura formae et dicta 

poetarum, in quiljus l<-^>~ netessario siuj^ularis est; cl tunc systema 
novum gramuialicum condani, in (juo hanc regulam deponam ^^^^ 
iS^]y^ et similia non ultimae Je, sed mediac Wau dt^rcclivac verba 
esse. Ell piilchrani i t To dignaiu provinciain, strennc Lexici Goliani 
cornpilator! Etiam illud doceri velira, e pag. 2U4. uum ex vesiro 
sysfpmate proba sit forma qO^j pro ^->;5 descendimus^ et cujus ea 
(lialccli sit. an forte llomeiriticae ? I'rimum quidem vidcns ego q^^jj 
a To per descendimus versum praecipitationem Til»i ohtiiisse credebam, 
ut tüihaiii personaul pluralem focniininam pro prima phirale communis 
generis acciperes. postquani autem e lua praelatione animadverli, 
quod oliin ignorabam, Te cunsununahini uiammaticum, me ignarissi- 
mum grannnalices omnis esse, coepi üumino lueum crrorem dampare, 
et spe jam praccipcrc Icctam farraginem observationum gramraatica- 
nim, novarum, recentipslmamm, qiias nemo vidit unquam. nemo audi- 
vit, Ol quae in nullius cor iuUarunl, üud quas a Te priino doceudi fol. 
erimus. Beati, quihus ludimafiristri contingunt rara et abriormia do- 
cenles, qualia nosler Lettooius. Pag. XXX. mendacium mibi imputas. 
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Egregie profecto. Possem, si Tuis et geDtilium Ttiorum inorihus uU 
Yellem, insignein honoris tUulum in Te retorquere, idque jusUssiino 
titulo: Henliri me ais in eo quod dioo, mhü mendatü. sed deboeras 
etiam sequentium verbonun rationem habuisse: guoiiAim adkudum 
comperii. Tunc enim quum ista scribebam, nondum placuerat m 
minutias Tuas inquirere, et quoroodo Te gessisses in edendis ScbolÜB 
explorare. I tinam novissein limc qiiod nunc novi, poslqiiam codicoin 
ipsiira mss. conferro rinn edilione Imx cü('i)i. lactas qiiidcm, tan- 
quam Tuas, emendaliones aliquot cilata pagina; sed iiiullum illi, quem 
dedisti, catalogo decedit. Suni quaedam profecto a solertia Tua ro- 
sUtuta, sed ea pauca sunt et tarn minuta, ut si ea conrupta dedisses, 
qualia in codice meo inveniebas, vervex, non homo, Aiisses. Mea 
quidem manu fateor iOe codex scriptus ftiit, unde Tuub emanavit; 
sed inveniebam ea yitia, quae ipsi adhaeaere, in ipso autbenlico, 
neque inter describendum erat mihi tempus de singulormn sensu aut 
omendatione cogitare; neque ab illo inde tempore, id est ab anno 
1737. codicem illuni un(|nani per olium rclop:i. alias exstantia illa 
vitia, (juao vcl tyro dcprehündat, sustulissem. Quare anlem i'la gra- 
viora non cinendasli, ut in illo carminc p. ') si tarn excellens, tarn 
dexter Criticus eras. Verum harum quidem emendationum gloriam 
Tibi largiar. Sed illi ipsi quem dedisti catalogo praetensannn Tuarum 
emendationum multa insunt, quae jaclas a Te fuisse correcta, et quae 
tamen claris literis eodem prorsus modo exarata in meo certe codice 
conspiciuntur, quo Tu asseveras a Te restituta esse. Quae agendi 
ratio ad quos homines pertineat, Tibi exisUmatum permitto. Gneci 
quantimi ego novi tales tp^vcatag xai dXaC6pac appellant. Ne autem 
me pro nioro Tuo incMulacii insimtilos, en niilto Tibi simul codicem 
meiim, et spcciinen collationis rodicis Lipsiensis^i autlienlici cum Tua 
cdiliune factao, c quibus discas (juaesilam c mustacco laurcolam') 
deponcre, et intclligas (pianla cum socordia et imperitia versatus fueris 
in editione Tui scholiastae. Quantus foret ille, si quem contexere 
vollem calaloguB lectionum, quas egregie quidem et beno codex ex- 
hibet, Tu autem, quia non capiebas, corrupisti. Voces integras alias 
aliis pennutasti, omisisti voces tres quatuor et plures in eadem serie, 

1} [Es ist Hialz für eine dreistellige Zahl (wohl 164) gdaSSMu] 

2) [Cod. Or. a^XCVI der Stadlbibliolhck."! 

3) [Vgl. Cic. ad Atl. V, SO, 4 coepil laureolam ia mustaceo quaerera.] 
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et quae talia pliura sunt, quae unde oontigerint, Tu melius noris. 
HiDc didici Te Scholiasten exacte non intellezisse, *Deque potuisse 
latiaam ejus versionem dare, aut, si dedisses illam non multo meliorem 
ipsiuB canninis venrione futuram fiiisse. Inlelliges igitur ex bis Te 
niinfs prodigum fitisse in tribuendis Tuis Batavicis elogi». Ego quidem 
inendacis titiihim, nisi gravissima et explorata de caussa, iinposteriim 
percjuani oftlciose deprecor; et i;j.iluäii milii faceres, si paiiiiodiam 
raneres et oneiobuh hüiiores iiiilii adiuieres. Sin luinuB, patieris, a 
me Te matum Crilicum el corruptorem Scholiastae Caabi appellan. 
Quae p. XXXIV. contra meam in Caabo enicndationem 4^ opponts, 
sunt mera nrtffvfiafuvta^ id esl aerumnosi et inanes conatus hominis 
mamfestae ▼eritati obhictantis; sunt minutiae et aT]gutiae et captiunculae 
ludimagistrales, quae nihil, ut ^junt, in recessu habent Et tarnen 
IQ me- Judicium criticum desideras. Salve Critice heri nate, ut Tibi 
ntinquam faventem habeas Bfvam Critieen, sf dtctionem rwnpere et \ 
vomminuere suum par ignoras aiit negas poeticani vi sublimem, et ^ 
Tuo illo languido subjugare potoüliorem esse. Si ad niamiiu mihi 
essent poetae Latini, editioniim Bnrmanniananiin'), amplis t t laboriosis 
verborum indicibus instructi, aut Fahri thesaurus, Burniauoi promtua- 
rium, possem Tibi forte modio exempla istius diclionis admetiri. Eum 
Tero quaeiendi laborem Tibi pennitto. Ais citatam phiasin aures 
non imptere. Gt^us? Recte sentiebas, fateor, si haec scribens aures 
asininas in animo habebas. At pro humanis illa, me quidem judice, 
satis sonora est, et aeque carte, nisi magis, sonora, quam Tuum 
gubjugare. Allata exempla collationis Tuam inter et meam versionem 
t'aclae clare probant, Te, Vir Krudilissime, neque satis Aral)ice, ncqiio 
8atts Latine, neque (piüimido debeant homines solcantque humane 
sapere et eloqui, inlelligere; clare probant Te vitiis laborare iisdem, 
quae mihi exprobras. Culpas, quod primo versu vocem ptUchra super- 
vacuam addiderim. Tu autem in eodem addis siipervacuum ieneUa, 
Bxpungatur itaque piima haec culpa. Secundo loco culpas, quod 
vs. S. 4^^^ transposuerim. Hanc culpam alia quadam Tua expungam, 
el illa non pauUo majore, si quidem auctoris verba omittere gravius 
est, quam transponere. Nam vs. 16. omisisti verba ^\ Improbas 
tertio loco versionem meam tertii versus ideo, quod ex nubes 



1} [Hdr: BurmnaianarumJ 
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cffeci, euiuque sluporeai appdhis. Kgo vero immerilum hnuc honorem 
deprecor, et rogo Te, mi Letlcni, si Tc amas, noli porro jndiciura 
Tuum de rebus incompertis praecipiUire, et nonduni inatura coctaque 
in lucem pioferre. Disce tandem aliquando ullra Goliuiu Tuum sapere. 
Faieor, dod exslat mäns notio sub in Golii Lexico. nequö tarnen 
ego illam notionem ex ingenio confinxi, venim hausi ex Diwan Hudai), 
in quo (haud procul a fine, in iUo Matihi carmine, quod a verbis 
incipit) bic versus exstat. 

Huic versui si Tu dentes Tuos vihranlvs ap[)licare queas, eris mihi 
magniis vihrator aul micator. Dixissem Apollo, nisi Tectim niilii res 
esset, cl Lcidciisc sermonc ulcndum. Vibranl ciiiiii et tmcatil apud 
V08 oomia hoc tempore sub Schnitensii regno. vs. 1 5. ais me scorias 
nieas auro Tuo suppoauisse. Sit ita. Scio tarnen lectorea fore longe 
piuhmos, qui roeas scorlas malinl, quam Tuum auimn, ei iUas in 
docimasia fixloies, quam hoc, deprehendant. quod veraum 24. nuper 
secus verti atque olim, id feci jure meo, neque abaque caoflBi. 
Vineta sna cuique caedere licet; et ego sie soleo. 

Haec volebam per modurn epistolae ad praefatronem Tuam re- 
ponere; quac iulclligis momenti nullius non esse, neque valde Tibi 
liünoiiliea Ibre, si publice prodaiilur. Posseni Te niulfo acriiis caedere, 
si et Caabuni Tuum et recentem libellum cum cura vollem examinare. 
Sed pretiosius mihi tempus est, quam ut his iusumam. NuJIi alii rei 
studeo quam eruendae veritati, et augeodis publicis commodis. Nod 
odium Tui, non ambitio nimia me ad sciibendam Xui Gaabi receaflio' 
nem imputit» sed supplere tantum volebam eam partem in qua 
defeceras, et ostendeie, Arabes non minus humane, quam alios, et 
ibL V sapere { et eloqul Quod quum effecerim, satisfiictum est desiderio 
meo. Non careret qoidem omne uUlitate novi Tai tibellt examea 
publice institutum, eainque pmvinciam jam obluiit mihi qui colligeu- 
dis et edendis: Actis noslralibus pra(!est. Ego vero illam recusavi, 
cum parcens l'ibi, (um ne nimium ea res mo ab humanitate abripcrel, 
aut nimium deprimeret meum animum, qui noa minutus mihi cootigil. 
Examinet et recenseat eum, quisquis velit. Et forte faciei id nescio 
quis, non aeque acer , atque ego, neque aeque intelligens debibtalis 
virium Tuarum. Yale, Vir Plurimum Reverende et Erudilissnne, et 
haec scripta boni et aequi console, Tuamque in emendationem con- 
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verte, certe pefsuasus, ea ab aDimo grande ei gmroao profecta 
esse, qui ^'ladium, quem Tu ipse ponexisli, quem slringere posaet 
in Tuum jugulum, manu tarnen deponit, qui Te castigat, quo im* 
posterum sapere discas. 

Haec badenua. Acc^ia a Luzalüo jom'ofe programma meum*), 
(ut hic loci appellant lalea acriptiones). Carmen al Boidah mihi cum 
at Haririo per nob. Haakium futuria nundinia Yenis, ai vivamus remittes. 
Credo quidem Te in extricando charactere meo multum sudaturum 
et alsurum esse, primum enim hoc fuit periculum Arabicae scriptionis 
quod unquam feci, adeoque valde inconditum et impediluiu evasil. 
Püterit tarnen Te code\ cL Schullensii adjiivarc. 

Ita valc Vir Plurimum Venerande et Erudititii>ime, niihique, si 
pole^?, fave. Scrihcb. d. XII. Oclobr. A. 1748. 

P. S. Pos! liaec jam scripta totum cuniuli codiceui Lipsiensem-) 
Scholiastae Tui vii Plur. Vener. cum editione lua; ideoque Tibi totam 
uiitlo coHationem cujus antea (aiitummodo spccimcn mittere volebam. 
Kam mihi cum Haririo remittes, inlerim eo illa uteri» ut intelligas Te 
[)roi>us aptum ejus cditioni uon fuissc, Tc pluriuiis in locis eum, 
Scliüliasten, non mieliexisse, pessunuinque graminaticuni et criticum 
Te dedisse. Multa quidem vitiose quondam ipse ego exaravi, ul nunc 
deprehendi, quae melius iu codice e\slant. at tu tarnen quae recte 
exstabanl in raeo pervertisti, et rorrupisti, quae non extricabas 
omisititi, vcram eniendandi viain prorsus ignorasfi, alias toi et tatu 
gravia vilia inemendata non reliquisses. Verbu tarn pravani uurasti 
editionem Scholiastae hujus, ul <lenuo cum cura edi mereatur. Müü 
certe sedet, nisi Tu id ipsum leceris, quod Tibi libenler concedam, 
hanc pollationeni edendi, quo saltim studiosis illo SchoHastos utiüs 
esse possit, qui nunc usui nulli est. Tani horril)ilia comniisisli in 
ejus editione vitia, ut ego inter conierendum fremuerini prac in- 
dignatione a'] Te mihi grammatices ignorantiam objici et imputari, 
qui si aestimandus sis ex illa editione Scholiastae, ne quidem prima 
rudimenta grammaticae tenes. quoties enim non pcrmutas genera 
petsonarum, maaculinum foeminioo, ^ et », et ^ et ^ quae 
tarn minuta non sunt, ut conteomi dcbeant, ut potius absquc turpi- 
tudine et ignorantiae nota nequeant contemni. Considera modo va. 42. 

I) [Vgl & t35 A. i,] ») [Tgl, & 310 A. ».] . ») [• f«ldt in Bit,] 
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ubi ia cotlice ulroque j et meo et Lipsiense '<XP j^.a ibi Tu 

volens corrigere ^i^W^ i^^- Hoc est diabolum expelleie per 
Beelzebub. Tu si grammaticue fuisses, et vel prima grammaüoes 
olementa delibaüges, saltim acripaisfies. Et tameo audaa me 
ignorantiae grammaticae msiinulare. Aude profer si potea e Bieit 
acriptis tarn propudiosa agrammattas exempla, qualia ego e Tuia pro- 
dnxi et multo plura poesem. Annon maxhno jure Tibi possem publice, 
si vüUeiii Ijoc nomine insultare et triumphum de Te agere, o Tu mera 
grammatfces Arabicau oblivio! Sed novi quid Tibi obfuerit. Nod 
nosli quid tsif grainniatica. (Iredebas eani esse si quis norit formas 
nominum et verborum non existentes ex ingenio pro lubitu fingere, 
et origHK^tinnes texere, tanquam telas aranearum, quas ventus vel 
leviasimus difflet. Ut male pereant istae infirunitae oiiginationea, qoas 
cruda ingenia, nullo linguae usu inatructa excuti'uDt, et ipiae juvcoes 
a verae grammatices cognitione, id est ab auctonim tractatione, a 
cognoacendo per lectionem linguae geuio et usu, ab Intelligendis et 
recte emendandia auctoiibus dettnent. Agedum lüttem, tncipe tandem 
ali(}uan(lo Syrtes iiia^ tvilare, et ex hoc quocl Tibi luillo speciniiiio 
collationis inlelligere, quanium damnum editioni cujuscuuque libri 
quacunqne in lingua scripli malus giammafirus o( malus crilicus afferat. 
qualem Te praeslitisti, et quautum contra boni bonus criticus et gram- 
maticuB. Si recte capias meanim emeudationuin vim et cleganliain 
lectionum bonarum in ipso codice prostantium, intelliges Tuum Scho- 
liasten, quem hactenua non intellexisti. Sin autem non cupias, erit 
hoc Judicium Te grammalicum aut criticum Arabicum, id est Arabicae 
linguae gnarum neque nunc esse, neque unquam Aiisse. Vale.*) 

136. ÄH VMtenaer in Firaneker. 

(Original in Luiden, wie 41, Nr. 19.) 

Viro Ceieberrimo et Eruditissimo { Caspar! Ludovico Valckenaeho | 

8. p. d. I lo. Jac. lieiske. 

Gralissimae mihi füerunt literae Tuae» Vir Gelebernme et Erudt- 
lissime, quas nuper a c1. Bemardo accepi^; et inde intellexi, Tibi 
non onmino displicuisse meam de Tuo libro^ enarrationem, quod 

f ) [Lette hat nach Lebeosbesciir. ä. 337 auf diesen Brief nicht geantwoiteUj 

2) [Vgl. Lebensbeschr. S. 302, 18 f. und 303, H f.] 

3) [Vgl. S. 234 A. 2 und S. 236 A. 2.] 
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futnrom valde verebar. Interea temporis prodiit in Uioeni Coluthi 
quoque recensio, quam Tibi mittet modo laudatus eraditissimuB nosler 

aniicus, una cum exemplare libelli, quem c\ lege et rilu acadeiniijc 
debiii edere^). Loctiin in eo tractavi Herodoti^, dö quo, si Tibi 
videatur et olium sit, aliquando seiitentiam Tuain perscribes. Opponis 
dubia quaedaiD mei8 in epislolain Tuam Röveriaaam observationibus. 
Sed cogitare debueras, Vir Eniditiaaime, pluiima eorum, quae pro- 
poBui, non aphorisUce, et taoquam ezploratas veritatei, sed per modum 
coiqecturamm a me proposita fuisse; ut est illud tiS^tQ^ quod valde 
guspenBa et vacillaate manu scribebam, nescius quomodo SiculuB bomo 
Persici vestimenti notitiam babuerit, quod Tu mibi dubium obmoves, 
mihi vero jam dudum animum sollicitabat. Interim gratias ago pro 
excellcnte et acuta Pollucis einenJatione imperuta. Dicis me, diim^) 
illud 2.cril>ebaiii, j« leclione Arahis poetae reccnlcm fuisse; sed uon 
memincras illam pliiasin, pudorem induere, aut iram, vel irae, pudorisve 
vestem induere, Graecis et Latinis non ignotam esse; cujus rei docu- 
menta dedi in observationibuB ad Peüronium^). Pro admoniiione de 
illo Sopbocleo mwovrmWaroc*) gratiaa ago maxiroas. | Facillime potui ^• 
in errorem tncidere; nam libroram apparatu careo; eorum quos citas 
nuDum habeo, non Heaycbium, non Stepbanum« non Bentlejanam ad 
UOlium epistolam. Decrescit bibKotheca mea in dies, navicnla mea 
naufragium minatur, et ejiciendac mihi sunt merces eliamsi carissiniao, 
dummodo spiritum conservem. Hinc fiel ut uon possim aliquid in 
Iiis üteriß scribere, quod caiculos eruditonim aut aetatem ferat. Illau 
in Petronium animadversiones sunt veterum feliciorum temporum col- 
lectanea e marginibus mci Pelronii descripta; neque mihi licuit auctores 
omnes, quos cito et obm habebam rurgus inspicere» Qui roeamm 
rerum domesticarum ralionem ignorant, procol dubio meum scribendi 
modum, quem ibi necessario secutus sum, mirabuntur. Multa deside- 
lant elaborationem. 

In Äbüfeda hislorico ad impressionem comparando nunc versor 
ab aliquo tempore. Luzakius* junior mihi spem fecit ejus edcndi; et 
utinam non vanam! Si (puil apud ipsuui auctorilate vales, fac quaeso 
ut consilium urgeat et exsequatur. Vidistiue Scotli Supplemeotum ad 

i) [YgL 8, tu A. i und S. 135 A. f.] tj [IH, ill.] 

3) [Hesycb* s. Tgl. Nov. Act. Brnd. n<8 p. 30<.] 4) [Bdr: tum] 

6) [Not. Miec. Lipt. VI p. 519.] 5) [Aisx 381.] 
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H. Siephani l liesaur. (ir. Quid de illo ßcnliam leges aliquando in 
AvUs Kriiditoium'^. LiLri iisum ad Itunpus Itabui; ilcni nosae editiums 
quinque dialogorum Plalouis a For.^lcro* Oxoiiii curalae; hic ex 
Olympiodori romiuentario iiisto ad Phae<luiieni qiiacdam adsperBit. 
üurüliiii iiupur prodiit Salliislii libellus de diis cl luuiido graece et 
gallice, cum comru. mtsr. Formey^), academici Rerolinen>iis. Euiu 
lihnirn qtiiini niipcr perlegereiii, non liabcbaiu quidem aliaui niagnam 
aul %()l(i[)lai('in aiii iilililaleni, suggerebat mihi lamen rationem omen- 
daiuli loci alicujiis in Thcopiirasti charactoribus, qui diu me vexavit; 
fol. 2' proponaiu cum houa Tua | venia. Leni ns c. 4. Salluslii haec verba 
t'i ftt'jTf^(j Tojr Of-uyp motu uurfjrKt to»' /tt/J', xai tu yörtun (hro- 
xoxpü/iitfov : K'vocabain in animuai illud \t'\atiiin Theuphrasti e oap. i. 
dm/if^ktjfii'i avro rov yoi'UTog xui/i^äiti^ , w^t* t« yviii'ü unov 
(fuiveoOfu; et incipicbam siispicari rn yovtpü airor legeadura esse. 
Mecens edilos a cel. Scliuiicu^io lihros \idi quideui, nondum tarnen 
iiisiirpavi. Accepi nuper Leltiauum iibelltun',, ad quem publice non 
rospondcrc docrcvi, ne allercalio latiiis serpat; neque iiu rctur Ineptus 
liiduuagislLT responsiiiij : privaliin tarnen eum castigavi per literas '), 
quas aeque atque priores meas vulgare consultuni profecto non ducct. 
Niiper accepi etiam a celeb. Wesselingio ejus orationem in Comitem 
Duranum"), et epistolam ad cl. Vencmam'); elegantem libellum et 

niiilta refertum eruditione Scd nimius jam fui. Et multae 

mihi ad multos alios vestrates adhuc exarandae sunt literae. Quare 
Te salvere jnbeo, Vir Celeberrime et Eruditissime, mihiqae pono 
favcrc. Scribeb. Lipsiae d. 4 4. Octobr. A. C. 1748. 

Si quaiido Tibi occaaio fial destioatum cL Schroedero exemplar 
mei programmatis Groningam curandi, rogo noUs eam omittere. Male- 
bam eam ad Te, quam ad alium atiquem miltcre, quia mihi videbarls 
a Groninga proximus abesse. 

i) [Nov. Act. Erud. 1749 p. 241— 113.1 

S) [Bdr: Fostero. Sie wurde vonB. Kov. Act Enid. 1749 |). 20 — 22 angezeigt.] 
3) {Von R. aogezeigl ebeiul. 1164 S8.] 

I) [Vgl. Brief 135 S. 30« A. 7.] 

5) [Brief 1.J5.] 

6} [Oratio in riiilalein Willielnii rotiiilis Riir.ini, Traiccli ad Hli. 17 48.] 
7} [Episilola aü ii. VeDetiiacu de Aquilae ia äcriptis Pbiionis Judaei fragmentis 
el Pktonii «pittob XW» Ttalteti td IIb. 1748.] 

8) [Es folgt die 8. 317, IS i; vorgetngem Bm«nd«tion sa Antk PaL IX, 350, 1.] 
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137. A» Peter Wen^g i» Utreeki, 
(Original in Laldiw, wie lOS, Nr. 7.) 

Viro Ceiebeirimo et Erutlitissimo I Petro Wetiäeliügio j a. p. d. | 

lo. Jac. iieiske. 

Beete accepi nuper utnunque*) Tumn, Vir Celebenime, munuscu- 
lum elegantissimum eoque nomine maximas quas possum ago gratias. 
Prae caeteris mihi placuit lila Tua de Piälonis epislola disputatio, 
subtiliter excogitat^i, solidequc et erudite demonstrata. Sed in Uni- 
versum exquisite et eleganter docta sunt omnia quae in isto ad cl. 
Yenemam epiaioUo exponis. Ignofice tarnen, Vir Maxime, n Tibi ali- 
qtiam mearo conjecturam, ab opusculi Tui lectione natam, pcoponere 
Tuoque judicio submittere audeo. Pag. d (ractaa epigramma*) nuper 
a Jensio*) primo editum, in quo folia papyri appellanliur iV^ia fiCßkop 
aXoifndta, pro quibus tJr^Mc reponn, quod valde plaoet, ei «xrai^Bet. 
Ad hanc postremam vocem snbnata mihi fiiii suapicio, quam quaeao 
ne aegre feras quod coram Te exponeie audeam, %twMoiku, üamma 
Mwo. Si afiquando lesponso me dignari vdls. Vir Maxime, rogo, 
velis quid hac de conjectura Tibi videatur, me docere, ul et quo- 
modo iUam Herodoteam excepttris» quam in meo, quem aimul cum 
hia aocipis, academico libeilo*) ventflavi, lib. m. c. 417. itffvtt'i 

iwtwfy pro h av^eoi De iUo iriri docti apud noa inatituto, ul v 

de quo nuper ad Te Bcnbebam*], spea decolfaivit. Quapropter illam 
de Abüfedae geograpbia epialolam, quae Tibi t^v i^x^ deslinata 
fnit» a4jicere volui. Staiuea et fades de ilia pro arbitrio Tue. Caete- 
rum si quam noris in Belgio vacantem provinciam me dignam et mihi 
aptam» quaeao mei rationem habeaa. patriae taedium me cepil, et 
Belgü desiderium. In rebus vorsor non oplimis, et quaa in melius 
mulatas yeUem. Ita vale Vir Gelebenrime et Eruditissime, mihique 
quod facis, porro fiive. Scribeb. Lipsiae d. 44. Octobr. 4748. 



1] [VgL Brl«r 4S6 S. SIS A. • and 7.] 
1) [Anih. Pal. IX, 350, I.] 

3) [Hdr: Jeosenio] 

i) [Vgl. S. 235 A. 2 uad S. 298, 8 f.] 
6j (.Vgl. S, Ä86, 7 f.] 
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438. An Joham Stephan Bemard tn Amüerdam, 
(Original in Utden, wie 84, Nr. 95.) 

Viro GlariBsiiDO, Eruditissimo, Experientiasimo | loanni Stephano 
Bernardo { s. p. d. | lo. lac. Reiske.') 

Beck» accepi, Vir Eriiditissiiae, Ainice Aesluinatissime, gcininas 
Tuas lileräi» cum gcniiiio lascc, per nobil. Msr. de la Curricre, et per 
eompalriolam meum, Ollonem. Pro iilroquc i:ra(ias ago quas possuui 
inaximas. (]erle majus» crearc gaudiiim mihi noii polerai», quam ea 
suppedttando, quac hic tViistra diu quacsivi. Sola illa Belgica Bar- 
bariae descriplio^y mea«' fvsjjL'clatioiii et voto nun satisfecil, sed ea 
aneloris culpa esL Si quando Bradutlini operis alteruni volnmeu Tibi 
occurrat, inci quacso incrnincris. Scd voluisseni, ut prelii, quod Tibi 
debco, mentioDem fefiss(\s. Nolo quideni fauiiliaritaleiii, qua beare 
uic (lignatus es, Tibi dauinosam esse. SUidcbo beiieficenliam Tuaia 
aliis modiB coiupensare. Forte eril unum et alterum in bibliolhecae 
Platnerianae parle altera, medica, quod Tibi placeat. . . . Nihil Iiis 
nundinis prodiil quod conimemoratione dignum sit. Solum Carpzovia- 
uum opusculum^; aliquo modo Tibi, nisi praeslantia sua, »altim ab 

auctoris nomine et dm vo yelotov se commendabit Inter- 

ibLivrogabas nupcr { quis illc sit, cujus Lcichiua in diatribe Pholiana me- 
niiuit, futurus Uünerii editor. Sciscitanti ouper mihi ca de re indicabal 
cl. Leichius, cum esse WerDsdorlTium, Gedani Professoren in Gym- 
naaio. Addebat idem V. Cl. se ipsi nuper indiciuin fecisse 27. oratio- 
niim Uimerii ineditarum, in VaUcano quodam codice proslaaUum 

et eanun accipiendarum spem wse*} ^) Valckeoaerü litwae 

nuperriinae sunt nonnihil ambiguae. profiletur quidem gratum animuni 
pro tributis ipsi laudibus in reccnsione Virgilü. emicant tarnen non- 
nulla quae clandeätinam afiquam aimultal«» produnt. Inter alia ipsum 
urit, quod diligenliam ejus in numerandis Theocriti venubus cum 
diligentia Masoretbanim comparavi. Sed haec quidem nubecula speio 
cito transibit. Nuper mihi misit Menckenius denuo magnam forraginem 

i) [Aotwort auf die zwei Briefe vom S.Juli und fi. August iH9 Lebens- 
b«sebr. S. SM md 9H ff.] 

t) Bri«r IIS s. S43, isr.] a) [Tgl. s, ssi a. s.] 

1} [Vgl. Himer, od. Wernsdorf praef. p. IV.] 

S) [Es folgl die io Brief 137 & 317 vorgetragene Go^jectur x^oy^dto,] 
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übrontm in Actis lecenseDdorum; ut Platonis dialogos io Anglia 
ediCos*); et Theophrastum m^l Xi&tov üum Anglicana interpretatione 
et amplis notis eodem idiomate conceptis^. Hunc libnim vidistme? 
Porro Scotli Snppicraenta ad H. Slcphani Thes. Gr. Linguae'';, edilioneni 
r.raeco Italicaiii Hcsiodi, cum Orphei et Prodi liymnis*). Item Salliisfii 
libellum, qui nnper graere ot fi^allice Bcrulini prodiii a rl. Foriiiey 
edilus^). Hujus leclio, utut caetera nihil | mihi proi'uerit, suppeditavit foi. 
tarnen emendationem loci Theophrastci e Charact. c. 4., qni diu me 

torsit *) Quid Tibi videtur de Herodotea mea emeodatione, 

quam in Programinate proposui'). Higus quae adjeci exemplaiia curabis» 
Vir HumaniBsime, ad illos perfeiri, quibus a me destinata sunt Fieri 
facUe possei, ul aeque magoos motus illud opusculum in Belgio faciat, 
quam illa recensio Letteani libri. Legi praefationem iltam horribilem. 
Sed revera raagis commiserationc et risu, quam indii;n;üiüiu' dignus 
est ineplus homo, qui id)i(iii(' ininiilum animiim inodit et ludimai^i- 
slraleiii sapientiam. Pidjlica respoiiMone illuin nou dignabor; ne rixa 
latius serpat. Verendus Semper est, q«iia Batavus est. Nosti vulgare 
illud: Hoc scio pro cerlo — vinco, seu vincor, Semper ego maculor. 
Sed privatis eum litens probe depexum dedi^; ex quibus intelliges, 
me non ob caussae desperationem non ob armorum defectum, non 
victum, aed ut generosum victorem ex arena decedere. Adjeci aimul 
ülas apertas, quo et Tu iOas iospiciaa, quandoquidem, quod mihi valde 
dolet, impKcitus bm'c altercationi füisti. Obsignabis eae quocunque 
tandem signo placuorit. et ipsi inittes. Quas ne edat, profecto sibi 
multuin cavphit. Oualem animuiii t.'t quak' rapiit liabeat qiii aiaico- 
rum literas ipsis insciis et invitis profert, (juoinodo Tecuai et luecum 
ille egit, ipse nosti. Gloriatus in big fui praeter morcm meum, sed 
ejus rationem habebam, ad quem mihi aermo directus erat, quem 
bumiüare et pungere volebam. £t utinam bas Itteras pariter atque 

0 [Vgl. S. 3fC A. i.] 

i) [Theophrabtus* bbtory of stoncs, witli an eugUsh vcrsioa, By Joba Hill, 
London 1746; von R. angezeigt Nov. Act. Erud. 1750 p. 130 — 134.] 

3) [Vgl. S. 316 A. \.] 

4) [Bd. SalTinf, PataTÜ 1717, von R. ugeieigl Not. Act. Brad. 1750 p. 183 
—185,] 5) [Tgl. S. 316 A. 3.] 

6) [Es folgt die in Brief 136 S. 316 Yorgetregene Bmendation zu Theopbrast. 
Char. 4 yövifia.] 

7) [Vgl. & S98, 8 f.] 8) [Bnor 135.} 
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priores vutg^ret. Misi ad Luzaldum meain orationem quam nuper ex 
pajrte ledtavL Fecit ille mihi aliqualem spcni ejus imprimendac. quod 
Disi fiat, poteris ab ipso repetere et periuslrare; et aliquando, n occasio 
oontiogat commoda, lemittere. Fecit idem mihi spon Abflfedae edendi; 
in quo condimaiMlo et typis comparando totua hacteaua toL Dotorat 
foi. *r mibi, at gpea ea decollaret. Laetus et lubena aojdivi qoae aupra lau- 
dati nöatri dves, qui apud voa nuper agebant, mSii de conunoda 
Tua forttma et felice medicae praxeos exercitio nanrarunt. Mea fortuna, 
id est ad versa et irata, me nondum dcscruit, sed ad dcsperationem 
fere adigit. Neque aegrotiim, neque auditorem vidi fere ex quo hic 
suni; et ne unura quidem numuni aureum acquisivi; sumtus mihi 
hactcruis faciendi fucrutil de nieis, nori coriteiiinendi. Scilicct studiis 
meis preliosiini teinpns siibtrahere nolo; nolo. (juod oiunes lue faciuut, 
et facere oimiino debent, t'umuli apothccarii scrvitia subire, pnlveres 
et pilulas subigere et mixluras brassare, et phannacoruro maiigoniurn 
exercure. Hic non i)rae8cribunt medicainenta , saltim raro, sed ipsi 
dispensant; cf ex ea dispensalione lucruiii omne habent. nani pro 
slüdio et laixjre nüiil hic solvilur. lila praxin exerrendi ratio mihi 
noii placet. lugenium mihi contigil simplex, otii amans, ab ambitione, 
ab iinpostura et vanitate rernotuui; quae vitia a nostra praxi niedica 
abesse iiequeuut. Natura milii Ingenium i^tnoQr/.oi' xia /jji^iiaTir>Ttmp 
ne^avil. Ideo frifiet apud me fonmi medicnni, et acadenucnm qnoque. 
DiRcipuUmJ haeteuus ne iinuin quidem habui. Stipendiutii uiilu d(d)i- 
tiuii non solvitur. Eget aeris (.a[)padocum rex, ait Horalins'). 
hic in splendida miserie; is ncmpe Lipsieosium mos est. iimc possei 
eornni phirimis f?plcndido vesfilis et titulonim farrairine nneratis appli- 
cari illud vulpeculae apud IMiaednmi''} paulum imiiiulaluin : <) quantum 
capul, nomen, lilnlns, o quam splendida vestis, sed pecuniam non 
habet. Vanilas vaiutaluni liic regnat, et titulomaniae peslilens aer, 
a quo qui luic accedit, etiamsi sanus afQcitur. Ulinain u\c deus in 
meliora el mraliora transferrcl. Sed intelligo mihi ad priores illas 
Tuas die G^" Atigusti superioriß missas adhuc respondendun» esse. 
•Mecum expostulas quod non signiflcaverim Tibi, nvXtit' Arabibus caput 
notare. Atqui ego nesciebam ea observatione Tibi opus esse. Arabes 



0 [«P- 1» h 

s) [bb. I, 7, S 0 qaanto apeelM, inqolt, eerdmtm non habot.] 
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capiia suorum operum ommno in singulari Bob hoc est poriom, et 
I in plurale Abwah seu jiorfo» appellanl. Fateor in Lenaepii Ck>lutho foi. 
nolui omnia attingcre, sed Yellem tarnen scire, quemnam locum 
praelerierim ex Tua seDlcntia palmariiim, in quo et in melri leges 
inipegit editor et auctoris incntem perverlil. De mdicalo ex epistolis 
Reinesii ad Daum, loco de lividare gratias ago. Lil)ruin illum non- 
dum habebam quum Petroniana mea scribcbam. El quis omoia iegcrit 
aut annotarit? Vercris ne aliqiiando retractationuni libros in illud 
opusctilum meum scribam. Fieri potest. Nullae fere res aeque pro- 
cUves ad errorem sunt atque criticae et philologicae. praeserttm illa 
Petroniana compilatae sunt notulae ex margine mei Petronii, quorum 
olim rudimenta ponebam, quum mihi bibliotheca adhuc erat paullo 
amplior et locupletior. Nunc autem retro crevtt, ut ait rusticus apnd 
Petronium'}, ut cauda vituli, et retro crescil in dies niatris ef miiiiis, 
doncr nihil fere siipcrsil. Inde qtioque fit ut ad nulluni eonun. (pjae 
pruposuisLi locoruu) rcspondero (lucain, non Erotiani, neqne Janibiichi, 
neque Cassii Problem: omnibus enim illis careo. Anne aliquando 
Tibi occurrit vox sntoHccXfnu, et ejus vera significalio, de qua mecum 
nondum satis decrevi. Scnbam aliquando quem in ünem hoc Tibi 
problema proposuerim, 

Quae Tibi mitio, rogo aequi bonique consulas. meliora nunc in 
promlu non sunt. St non omnia, saltim aliqua grata Tibi erant. 
In praefaUone ad Bigas^) (ut appellat) Carpzovianas p. XXXIID. 
Dota verba mtUia etiam nomina espedila. Maligna sunt et pungunt 
comifom de Manteullel III«* enim valde obaeratus est, ut apud 
vulijus proplerea in conteiuplum abioril, tpiamvis nimiolac nostri. 
Academici, eum Palladium suum publice appellent el tantum non 
adoreot. Nihil detractum volo praeclarao illuatris virt erga üteras 
▼oluntati. Sed indignam non fero adulationem, quam ipsi paraaiii 
nostri praesenti in os ingerunt tarn expudoratam, ut pejus non possent 
81 ip« illudere veUent. Et tarnen ille non recusat. Si forte videas 
seimonea aliquot sacros lerusalemi (Gondonatoris aulici apud Bruns- 

\] [S«t. 44 baec coloai« relrorersus erescH fanquam coda Tituli.] 
S) [Btgae oretionum pro defendendi« bonis Uteris adv«rsos philosophos re- 
caDtiorea eos qni filas contemonnt, il«iinsladii 17 48.] 

3 ' Dl n lleichsgraliBB ttttd früheren C;>binclsminislcr Ernst Christoph v. Manteufel, 
dfi- iiicli seinem \Vi'j;i.'nnsc von Berlin in Leipzig lebte (f 30. Janii.ir 1749).] 

Akbandl. <I. E. 3. QMelUcb. d. Wlmascb. XXXYUI. 2« 
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wigum) in Gallicum sermonem conversos'), noris eam inlerpretatkmein 
e calamo ejusdem Gomitis de Atanteuffel profectam esse. In praeseDtia 
8ub praelo est recei^o^ mea Euripidis Graeco ItaMci paollo lougior, 
quam si polero naacisci, madidam quamvis, fasciculo adjuDgam, Cum 
TriUero hodie, aed taDtum in transitu, in platea collociitus fui. Pio- 
niisH ad Te scribere velle, miliique litcras Iraderc. Haec in pracsenlia 
habebaiu quae Tibi scriborom. Tu loquacitaleiu lueam bene inter- 
prelare, iiiihiqiie porro fave Tui studiosissimo. Vale Vir Erudilissime 
et Experienlissime. Scr. Lipsiae U. IG. Octobr. 1748.'} 

139. All Johann Stephan Bemard in Amierdam. 
(Original in Leides, wie 84, Nr. 98.) 

Yiro Praenobilissinio, Experienlissimo, Eruditisäiino [ lo. Slcphauo 
Bernardo | s. p. d. | lo. Jae. Kciskc. 

Diutius tcnere silcnliuni neqtioo, Vir Eruditissime, quandoqiiidetn 
et Tnum, et Leidensium ailentium me maximopere aollicitat. Misi 
nuperis nundinis autuniDalibus ad Luzakinm vaegrandem fasciculum, 
({uem notidiim appulisae credibile fial, si ex silcnlio vcslro coi^jectura 
debcl ficri; praesertim quum in literia ad Luzakium de rebus per- 
scripseriin , ad qiias responsiim ejus quantocyus cuperemi. Agediim, 
Amice, significa mihi quid bigus rei sil, an ad Te deatinala acceperis 
neene; quo ei ego über fiam aoOiciladine, et euapictone de fraude 
hominis qui fascem curavit» aut detegam ejus sHophas et teigivenM- 
tionem si quae sint. Luzakium quoque monitum vel verbo velim, si 
negotia Tua pennittanl, ut ad proposita quantocyus respondeat. DoJeo 
profecto turbas negotiorum Tuorum ooUoquiis Tuis dociis et facetis 
me privare. Non enim putem Te revereatia Batavorum consuetudioem 
mecum abrumpere velle. quod ai faceres, maximopere me affligeret. 

Multa non habeo in promptu quae scribam. Instantes Calendae 
ianuariae ut novum annum prosperuro felicemque Tibi apprecer, 
invitani. Ut Ulae Tibi saepius candidae recurrani. Nuper apud ooa 

i] [Hecupil de six üiscoiirs, prononces cn allemnntl p.ir Mr. J. F. W. Jcrus.ilem, 
traduits par ua Anoayoic, et precedcs d'unc prerucc de Mr. le Baroo de Wolf, 
h Utpsie I7i8.] 

i) [Vgl. Brief 110 8. «34 A. S.] 

3) [Beritard's Antwort vom 85. Jaooar 1749 ist Lebensbeschr. S. 3 1 6 f. gedruckt,] 
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obiit CoMQiarias Regiu»;, le Comte de Zech, vir egrcgie patrioticu8, 
ideoque noo valde amatiu aulae, in quem circumfertiir elegans epi- 
gnmma latiDum ab ignoto ccmdiUiin, qui neqtie se prodel ut pulo. 
IstitK caiminia extremos versus est. Fdix qui patriae tum videi inter- 
iium. Yidebimus nos profecto si paullo dhithis vivami», Nuper pro- 
diit programma MenzU'), in quo monstroBum proponit coDsiliaiii de 
Cornelio Nepote e scholis ejiciendo, (quia nimis militaris et politicus 
Sit, et ultra captum tyrontim) et introducendis in ejus locuin TaciU) 
et Livio. Ridebis stuUitiam, aut gannas potius hominis, qui nii aUtid 
novit quam alios facetiis ridiculis et inconditis exagitare. | Westphalus^) f"' 
est. non curat hominuiii jutli( ia de (am erudis et abRonis, dummodo 
spleiiem exoiieruverit. IVodiit nuper catalogiis übronmi sub initiuni 
Februarii vendendorum in quo est eleirans collcdio raris?;iiii()niiii 
libronun numismaticorum, inter «pios ; iiaui In suui moii, quos iu ad- 
jecta schedula vides. Quam priinuni Tibi liccbit, Vir Eriiditissime, 
propoiias quaeso Dtirvillio, diriaque ipai 11100 nomine üululu ürisritare 
üuia ((uid horum dcsidcrel. Libcnter operuai ineam in ('ompai.uMiis 
capitis ipsi dabo. ... De progranmiate mco caeterisque quae misi 
significabis sententiaiii Ttiam. non |)la(-ebil illud uinnino Lcidensibus, 
ut pauca meonim possimt, et iiuiiiHiel ipsi.s aUliuc gravior l( inpesta.s. 
Prodiit hoc mens«' Dcc in actis r<H'cnHio') mea Graminaticac l'>pen. 
Schuh. (}uain inirabeiit^ uhi \ idubis. iNu|)cr injunctuni mihi hiil ut de 
Lenuepii t^uhilho in Adis l'>. .ü;ermaniciü'; veruacuh) sermone ex- 
ponerem. quod feci, et alia cnu ndavi ibi, quae in Latina recensione'^) 
praeterieram, et inh'r alia lucinn nbi th^oiuiot in gen. masc. 

leg. Qnantio Ijpis editum lueril i<l hcht'dia.snia, iiiillaii}. iit porro cum 
Lennepii) ((»mniunicare queas. Non eril iriuraluiu. fjrae.-MTliiu qiiuin 
non rontemncnda qnaedam in elegantissinxim lleriiit >iauaclii> fragiueu- 
tum, quod Animadv. III. 8. venlilalur proposut rnn. 

No.-^tinc thcologum quendam nuper Goettingenseni. Simoncdi. 
Uümo est iaceli iugenii. Scripüil*'} varios cbaractereö, iheulogi, hi^iloxici, 

I ) [FrlJiM ii US MeostuR, de Coraeii« Nepote et «Iiis loci [Bum. I, |]Jiktefprelatioae, 

Lips. 4748 p. Ylll.sq.] 

i) [Aus Dorlmund.] 3) [Nov. Acl. Erutl. 17 48 p. 689—704-] 

4) [Zuverlässige Nachrichten 1749 S. 235—158.] 

5) (Not. Act. Erad. 1748 p. 39S^410.] 

fj [Der dmakter «iiies GesehidilMlireibors, GStthigoB nie; Der Cliamkter 
eine» reebtscbaffDen Tiieelogeiii ebeed. t747; Der ehrliche Mann, ebend. 4745.] 

11 ♦ 
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blandem ([iio jue lionesti virL sed ipsum D^aot honeslum virum esse. 
Aofltigii operlo capite, et jam Berolini haeret. Audivi ipsiim novellas 
literarias Berolinenses cum prosimi anni initio edüiirum esse. Nii- 
perrimü noslralium qiKxpie tfaeotogiac proressorum aliquis auffi^ebat, 
postquain nomina viginti milHum Ihaleronim te&sself et infilBiea 
lUMpiilias cl sirophas perpotra>s€'t. quoü inagniini fiiit in tirbe scanda- 
luin. Ilaoo fcrinc sunl quae in praesentia pulabani ad Te perscribenda. 
Rüdes siinl el avToaxnhoi litcrae non moditalao, quod statini inlelligiä. 
Sed exciisahis pro luiinanilak' Tiia. De rebus eruditis nolui apud Te 
luiiK- (piideni dissorerc, iie «cciipalissinnim To niorer. Quid agit Syne- 
kIus Tuns? Quid Charito? Apud ims in uimm fascein collecla im- 
prinuinliir opuscula B. Platncn. Ita vale Vir Expcrionlissinic et Erudi- 
li88ime e( luilii porro fave. Scrib. Ups. d. 28. Dec, 1748. 

.Adr.: .\ Monsieur ] Msr. \. E. Bernard, Docteur eu Medejcine tres 
celebre j a \ Amsterdam op to Fluweele Burgwali | tcgen over i 
illustre Scbool. | Franco 6mmeri(()'). 

140. ilfi Juhmn St^han Bernard in, AmHerdom. 
(Origiml in Leiden, wie 84, Nr. 101.) 

Yiro Experienlisstmo alque Erudili:$gimo I loanni Slephano Bernardo { 

s. p. d. 1 lo. Jac. Reiske.^) 

Paucis Tecum nunc agam, Amice Aestumatissime, quandoquidem 
mulUs non licet. Indudam has fiteris quas ad Luzakium mittam. 
Accepi Tuas postremas eodem propemodum tempore quo Tu meaa 
procul dubio accepisti, sub finem superioris anni scriplas. quas quo 
die dederam veredario, eodem ipso paullo post accipiebam literaa a 
Luzakio, quibus significabat se fasciculum meum die 24 Dec. demum 
accepisse, et omnia recte se curaturum pfomittebat. Adeoque dob 
dubito Te nunc tandem aliquando accepisse Tibi destinata. Id idem 
mihi confirmavii idem literis secundis quas bodie accepi et ad quas 
protinus respondi. Nova Itleraria quae scribam nunc in promtu noa^ 
habeo. Scripsi nuper quae tum succurrebant. Fro Tuis Tibi maximas 

I) [Siegel wie in Nr. HO.] 

1} [Antwort auf Bernerd'a Brief vom S I. December 4 148 Lebeosbescbr. S. 31 1 f.] 

3) [ädr: nunc] 
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refero gralias. et srratulor l il>i oditum Synesiiim, cupidnsqiie pmestolor 
etegantissimuiii numusculiini. Videris mihi Rhfisen de j)t'stilcnlia edorc 
velle. nfinaiii haherem originale Arabicuin. Id si oliliiicrc a Schnl- 
lensio qiica^, (juuiiiüdo Meadius obliniiit, suadcri'iii coiLsiliuiu ul urgeri's. 
luterea ad proposila loca respondorc nihil pussuin quia oeque graecuni 
le\lum iiequc novam inlorpretalionpm posfideo. Eliain Manethonc 
careo. et iniror (pii alTettii iiiiprobo in scriplores sequioris onlinis 
leraris. In Herodoti') loco staliin xldcbara To falli et pro d^diJirio}^ 
Icgenduin esise nvd()t (og. qiiod ipsiiin claris literis cxpressiim in- 
venicbam deinreps in editionc (IronoNÜ p. 77. (]uanam Tu ularis 
nescio. In M. Antonino*) non omnino displicet Tuum ov<)h ht dtl^fi. 
quod si tncri veliü scribendum Tibi eril ovdt'v ti dtj^ft üf t6 tt. mihi 
aliquando ad illum locum incidcbal ovdtr uTTuvöt^ang quod judicio 
Tuo permitto. Quid in illo conatu ad Anthologiam Latinam carpas 
non Video. Interea laudo et agnosco gratuts candoreiu Tunni, cl 
vcliin ul cr^ks me isto mecum agendi modo neutiquam olfendi. 
Sed et agaoHCO amicum Burmanni. Kl laudo studiuiu Tuum erga 
amicum. Quae de Leitenio mihi sit senienlia credo Te nunc melruB 
nosse, si lanli 'viBum Tibi fuil literas ad eum meas inspicere. Ne ' 
Taos ad ejus exemplum publicem ne quaeao verearis. Tain in- 
discretus non sum. Sensi omnino tela ipaum explosisse ah aliis^) 
sup|)rditata. Sed indignum mea persona est cum hoste minore con- 
gredi. El poenitebit illos majores nie lacessivisse. Tolum Belgium 
aelernum poenitebit nie in patrlam diraisisse. Prodiit nuper nova 
paiticuia meorum schediaamatum in Pelronium, in qua locus unus 
est, qui totum Belgium in anna concilabit*), et efßciet ut diris omni^ 
btts me devoveant. Haec in praesentia. Si nondum scripseris ad 
Luzakium mearum rerum caussa, quod nuper a Te rogabam, velim 
ttt nunc omiUas. IIa vale. Vir Eniditissime, Amice et Fautor Uonora- 
Ijssime, et quod hactenus fecisti, mibi porro fave. Dab. Lipsiae d. 
7. Januar. 4749. 

Adr.: A Monsieur | Msr. 1. B. Bernard, Docteur en | Medecine 
Ires renomme | a | Amsterdam. | op de Fluweele Buigwall { tegen 
Over H illustre Scbool. 

I) [I, 191, 3.] I) [r, 9.] 3) [Alb. Schttltons. Tgl. S. 31 1, (.] 
i) [Veramiblieb <Im Urteil über Dani«! HeinaiOR, Nov. Htec. Ups. VI, SIS f.] 
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441. An Johann Stephan Bernard in Amsterdam. 
(Original in Uiden, wie 84, Nr. lOt.) 

Viro Kxcellentissimo, Ex[ierientissimo, Eniditissiiuü [ loanni Slephaoo 
Bernardo | s. p. d. | lo. Jac. lieiäke. *) 

Accepi, Vir Glarissime, Amice AeslumaUssime, literas Tuas nu- 
penimas longe graligsimas, ad quas breviter proUnug respondeba. 
Commissionem illam, quam in peculiaie schedula designaveraa, ubi 
cognovi, mirabar, et auctorem ejus, et consilium, nimis profedo 
vagum et iadelenniDatum, quam ui a qiioquam suscipi talis openi 
possit. fd tdem videbatnr Harifcsimo viro, quicnm id consiliiiiii com- 
iniinicabain, Kaesituero, inailitui. P. P. Extraord. viro in stiidiis 
exerritalissiino, qiii mihi dirrbnf, se in so o}K'iaiii istaiii susoipere 
velle, |)ostf|nam roirnoveril quoiuodo aiictor ( onsilii hör arguiiieüitini 
de Eleciricitalc tractalum habere veiit. Multos multa ea de re scrip- 
aisse. Uistoriamne physicam an titc^rartam ejus phaenomcni veiit 
ignottiB auctor consüti, an rationes ejQs, an novas inventiones. Pretium 
laboris priuB determinari non posse quam cognitum sit quid Aoooy- 
mu8 cupiat. Si trivialia cupiat, non multo id constituturum. Si vero 
singulos hac de re seriptores excerptos et cnotalos velil, et prae- 
aertim novas Inventiones, et hypotheses peculiares, (alem laborem et 
lalia secretn non vnlij;ari pretio emi. 

Quant lim ad mc.iim pro.^ramma (sie eiiiin non cgo a[)[)ellü id 
j2;oniis !<rriplonnn, scd vulgus appellaro sie apud nos solel) mihi 
i^ralulor id Tibi placnisse. Sod vereor ut I.eidensibus placeat. Schul- 
tensium corlo movcI)it. Tondit enim ad everleodum totuoi ejn» 
systema veteris Arahicac historiae. Et mulio magis ipsum niovobunl 
recensiones meae gemini libri^ quem ntiper edidit; in quibus ita me 
gessi, nt qnibusdam ingratus ei^a vinim bcne de me meritom videii 
queam. Ego vero in tali loco ut sunt Acta Eruditorum, depodla 
privata persona publicam induo et censorem ago. Et quid diffidliiu 
quam satyram non scribere? Qui rtdicula scribunl, quo in genere 
Schullensius exccllit, sannas mercnlur. alias latius scrpit vitiuni. Et 

1) [Anlworl auf Üeruard s Brief voti» i'6. Januar n49 Lcbensbeschr. S. 3l6f.] 

2) [Erpcnii graminatica und Proverbia Salomonis, voa R. ia den Nova AcL 
Er. 1748 p. 689—701 und 1749 p. 5—10 rvMnsiit. Y«!. L«b«ttb«ehr. 8. 46 f.] 
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690 sane majore Heenlia recissem, si Mendcenras mihi pennisisset, 
qni aliqua salsa scommala oxpunxil. ßoni piiblid intereat, scapbam 
scapham appellari. Quid diceot intelügentes homines aetatis noslrac 
aut futurae, legentes recensioneni libri, ordinario Gallülorum noslro- 
nira more conceptam, elogionim locis conimuniliUij, ineptis, frigidis, 
nil si.^Miilu anlibiiB^ viiigivagis refertam, e qiiibus intelligas aiictores 
Uiliuui scliediasriialuin aut j)rivatas suaü rationos piibliois praetniisse, 
aut negotiü >iio partvs nou fuinse, diphtheram '), qiiod ajimus. lavass«-, 
nequo (amen iiuui«!lcci8se; quorum ilhid in lionosluiu viruui uüii cadil, . 
hoc risui j et contemlui oxponit. Fateor candor meus mihi nuiUnm ** 
nocuil el nocet adbuc, quo erga oinnes pruuiiscue utor; ol ai^Miosco 
pnidentiae defcclum. Fi;o vorn existimationem viri renuii qnas trartal 
intclligenlis, cordali el üllicio suu satist'acieulis niaj^is and)io tjiiaiu 
{inidt'ntis, aul comis, aut potius allectali elogiorum sepla^iarii. Oi>an- 
tmii ad Mcnckenium all inet, is Inbcnter accipif sehediasmata ijualia 
iiiea siml. Ouia sordidus liomo non ti.K ios et pan^s operi suo scrip- 
tores seligil, et praemiit» excilal, sed eos arripit, qiii gratis laboraiit, 
qualos qnales de rantern sint, factum inde fiiit, iil i'ani ab aliquo 
leuipore Ada t.'Ju^ intilhirii perdidcrint de auliqua exjslimaliüiio, et 
ad fiTfÄfidi' et paupertatem decidcrint. Ejus itaque multum referl 
talia schediasraata operi suo f re. qiiae non fantiiin sunt praefa- 
tionum et indicimi coiiipendia, stsd quae lectores insiiminf, el acque 
necessaria sunt quam libri receuäiti, et cum bis iiexiiiii babenl ne- 
cesnarium. Quamdiu exsf abunt Scbultensii diio nuperrinii libri. aut 
Lettii poeta Arabiens, lamdiu exs(a!)tin( et Icgcnlur meac rcccnsiones 
eorum. In bis semine magnorum iguium et motuum sparsi, do (juibiis 
quid fipt, fempus docebit. Praeterea quoque Menckenius id mihi 
debet induigere; et licnnfiani bi!(MH nieam etTundendi repuU) pro 
praemio mei iaboris, quandoquidem aliud nulluni babeo. 

Driessenius nuper mortuus est, quod signiiieas. gaudium Schul- 
tensio. sed aliunde ipsi tempeslas surgit, non exspectata. Pawius 
etiam obüt, ut aiiqui» mihi significavit. Ergo non vidit egregium 
elogium, quod ip|Si tribui in opusculo ad Petronium^), quod nunc 
taadeai iniegrani prodiil. Forle proxime dabo notulafi meas ad 



4) [IMr: diphterBm] 

t) [Not. Mifleell. Lips. VI p. »7. Vgl. Nov. Act Erod. 1150 p. 11.] 
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Tlicüi)liiasli clianicteres, quo illis uti queat doctissimus vir quem 
nominas, iuüirus eorum edilor'), antea mihi ignotus. Si Tibi liceal 
ipsi irinolescerc, quaesü Tc, Vir (llarissinie, \e\\s^) ipsi nie meliore de 
nota (•oiniiiendnrc, el sit^nificare, ine ante aliquot annos duo Codices 
(iuelphürbjtuuüs CJiar. rhecjplir. t-onlulisso el eam collatioiieni Dorvillio 
iiiisisse, a quo potcril repett rc. 0"«"tii"i ad Uiiuiikeniuiu, uon niul- 
tiuii inilii promitio i\r ipsius ('.ulliinucheis. Est liomo veotosus. quale 
lioiuiiiiiiii iTciuis inilii iiitnlcrabile. Mitlani Tibi provima occasione 
spcciine») ohserviiliontim in (^alliinarlmm, quod nuper vidi in ofKcina 
libraria. scd t-xamiiiarc ikukIiiiii potiii. Piilo id riarissimi nostri 1-lrnesti 
esse ). ni(lt'(|iie conjicio bonit» rebu» id re(ertum esse. Sallim moaere 
poles Huhakenium tale quid exslare. 

In literis meis ad I.eflium*' f]iio(l qiiaedaiii deleveris. vidoho 
niirn nllo (cniporo initii ( aussa sil Tibi gralias agendi. Tu quidciu 
existinias. rem[iiis doreljil. 

Gunuius uoKter iiuper milii dicebat, sc a Dorvillio duo <'eUi 
exeniplaria accepisse, unum, quod paruni utile sibi sil, parum bonae 
l'rugis contineat, allerum majoris momenti, in quo Scaligeri notae 
onines habeantur, quas Leideoses caslraveriok Forle carbone« ille 
pro thesauro invenerit. 
foi. i* I Venio ad AreUteum. Bene facis quod domi meae roe invisis. 
Alias enini soles^) nie in alium orbem evocaie. Bene quoque id facis, 
quod ultra 1. iibr. Diulurn, non proredls. Ab anno inde mihi non 
Ucuit Aretaeum inspirore. No(pi«> oilm ultra illuiu librum legendo profeci. 
Cominunicabo itaque Tccuni brevibus (piae olim ad lora a Te nunc 
proposita adscripsi"). Pag. 3. editionis Tuae') (ego eniin Henigchiana 
utor) pro Mt« ^avoTW ^ g>vo4S reutilutum is x. i>. f] f(pt§t(:. vide num 
id non coactum et bene graenim sil. Ego olim adscripsi meo ex- 
empiari »ai ihtvarov [Bubintellige uitiii] 17 '^vin. p. 13^} in islis o^aioo« 

4) [Fonteya. Vgl. Brief 158] 1) (JMr: Cl*rlnliiie veli«,] 

3) [Lectiomim Callimachcarum spcciruen, Lipane MM. V^l. S. 334^ 10 and 
340,(3.] i) [Vgl. Briff <3f5 S. 30ä A. 2.] W) Mdr: solas] 

6] \\\. iJiadorf hat im Aabaog zur Ausgabe vod KüLd p. i)14 — 984 die von H. 
dem Rande der Ausgabe voa Heofsoh beigescbriebeneii TerbesseruDgeo veruifeatlichi.] 

7) [Boerbaaviaaa« s= de caus. morb. acut. ^6 p. 7, 1 6 Enn.] 

8] [ib. n, S p. 80, 5.] 
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— ciipis (pro d:TOji<>tTnt) aul ünhY/.l'ifxai aut uTioail&fxat. Fateor 
ipse ego poBtrcniuni hoc excmplaris iiiei inargini inscripscrani. Posl- 
quam tarnen nunc. Tc üccasionein siibniinistrante, lucum donuo allonliiis 
considero, et rcputo in ineo roUice, non ünoTiihrui^ sed ('moTiUnTia 
esse, et wnoari&tTat lantuiu de rebus .sicris usurpari, Ine aiitem tlc 
liqunre germouem t>ss«', inveni quod uuice verum t:>t. m iiipe legen- 
dum essü ÜTtoii&nrat. Obfnit scrihao quod // reputavil /'/ esse (»^ 
et Tt permutavit) p. 23. cilau iori^g^v nhxTuväg pulo per errorpm. 
in meo recte est yA^/jUomc. Putas pro proxime praL'cctl<'iilo x*a' 
avTfft^r*) forte legendum esse x«< xt^uitioif. iSusi vc Iis iptrro Hirrc, 
Amice Uumanissime, in aurem Tibi dixerim, niiiltn> <'iii(.'n(laliomiiii 
Tuarum, quas pro insii^ni Tua benevoleulia mecum coniiuunirasti, 
mihi ideo displicere, quod sigillo verifatis, siraplicitate, ob.siffiialac noii 
sint, id est longiiis petitae, et ipsis toxttis vcrbis obsciinoros. Quid 
simplicius, purins et niagis perspicuum Aretaei verbis. In mulieribm 
quidem eicilal inflammaliones ttwi ipsarum [de (piibus sernio praecessil, 
nempe vesicaruin] quam [ob vicinitatem partium] uterorum. Sanus 
est ille locus, medicina^) non egct. p. 25.') legis ii^tiotg pro ttjatg. 
Sed k>cu8 et Ule sanus neque attrectari patitur. tantumuodo sie 
di'stinguendus. tiifrog 6/nom(, ovx «ifev&ev xtydt'yov* t^iU9 vnvog etc. 
Hujus morbi med i rinn est, MUtiHtf etc. Haesitaveram in illo loco 
p. 32.^) (ififpt'3 ccUo*mäHS, neque me potueram expedire. Feliciter Tu 
me expediä et mones pro prima voce ätppm legeadum esse, quod 
cupide amplector. Sed atterum rctineo et lueor. vultus subito mutiinlcn 
colorem sunt signuin magni morbi. p. 33/) pro di^^öi^ rcstitutum is 
d^^tp. Cave, cave, Amice, ne me quoque maniacum facias. Nam 
ego quoque quotidie paene xai roit niXag tnu rota no^« BurmanoOf 
Leltio, Schultensio, aliis dg d^fftv a^iofdofmt. Si omnes, qui cum 
fmniUaribm tvemUur in ckutem moniaemm refera, cave Tibi, ne hi 
maniacl siaum saxls onerani^, et Te credanl Bncolpium^ esse. Sed 
recta est vulgala. lati homines solent iategros menaefi et anooa a 
fiEuniliia aiuB abesse, per campos et aSvaa boum ad instar discurrere, 

t) [ib. II, «0 p. 50, n.] 

2) [Hdr: mcde.nm' 3) [ib. II, it p. Ö7, <2.] 

4) [De caus. morb. diut. I, 6 p. 73, 11.] 5) i,ib. p. "4, <i.'. 

a) [PelroB. «rt. 90 ego quo(]ue sipam neitin u&is oner«bo.J 

7) [YMmehr Eumolpum] 
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ei taadem absoluta morbi periodo domum redire. Cap. YII. fine'j 
pro ittvGfiCP cupis nitvXov. Sed recÜUB est irnvcfiop. Etiam Latinig 
frequens valde pUynare* Miraris tandem locum illum praetervisiim ab 
iDterpretibus fuisse c. IX.^ ttjv xdrw mtXi^v, Sed quid potenmt 
ibi observare, ubi clara et expedita omnia sunt. Mentem Aretaei vd 
ipsa Latina interpretatio docet. qmhm ad iUjMoior&m ventrem [non 
(ii'(ir[i'(j>i, sedl morbus TcmpNeinaj asccndit. otg ri^p äyoi noiiJ^v 
Scilicet i'Oöoc ii oxtjrTTK. 

Plura Charta non capit. iiaec autcm iil pro consiiela Tna hTimani- 
(iite aetftii boaiquc consulas Xe rogo. Vale, Vir Clarissime, Amic« 
Aestunialissime, et mihi porro fave. Scribebam raptim Lipsiae d. 
4. Febr. 1749.») 

Adr.: A MoDsieuK | Msr. J. Etienoe Bernard | Docleur en Med»* 
eine tres renomm6. | a | Amsterdam | op te Aurele Agter BuigwaH 
tegen over { 't illustre School. | Fr. dmmertd^. 

142. An Johann Stephan Bernard in Amsieräam» 
(Original in Leidea wie 84, Nr. 103.) 

Viro Praenobiiissimc). Experieniissimo,« Kniditissimo, j loanui Slephaoo 
üernardü j s. p. d. | lo. Jac. Reiske.^) 

Ne quaeso mireris, Vir Eruditissime, Amice Aestumatiasime, meum 
tarn diutumum sileatium. Exspectavi hactenua, sed firustra, scbedalam 
quam mecum communicare promisit cl. Kaestnerua^}, qua dicebat se 
velle perscribere thema quod velit elaborare, et quibus conditionilMs. 
Nolui dititins Te morari. Si mihi exhibeat, accipies alio tempote. 
Vaidu luirabatur (pils et cui fiiii conailiuiii illii«! animo conceperil. Et 
quuin ego no(|uir(^iii 'u\ ipsi indirarc. vi(] lt;iiiir mihi nescio quae 
SM^jpieari. Deiiult* (|iioqii(' debui evt-iitiirn auctionis Platnorianan ex- 
spectare, quac iiac demum septimana incepta fnit. propter incidenlia 
nescio quae. Doleo contra mentem et exspectationem Tuam meam- 
que cecidisse. Praeter H. Junü versionem Casaii nihil accepisii. . • • 

I) [ib. p. -y, 21.] t) [\h. p. 86, 6.] 

3) [B«mard's Anlwori vom 48. Februar 4749 ist Lebenabeschr. & 313 f. 8»- 

druckl.] 

4) [Antwort auf Beroarü s ürief vom 18. l<ebru«r 4749 Letteosbeschr. S. 323r.J 
.5) [Vgl. Brief 444 S. 316, 10 f.] 
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. . . Innno eoim pietio Plafaieriaiii libri omnes vaenienuit. ut paene 
suapicer haeredum fraudem gubease. Ex eo solo colligaß, quod Rufua 
Efegiiis ex edit. Qmchti ultra 84 flor. vestratea vaenierii'). Ipse vidi 

el interfiii tum cum proclaniaretur. Niinquarn vidi siiuilem fiirorem. 
I . . . ' /i'f^o/.oyiaf dxfrojoifui^ iiispexi. est libellus dumn plat^iilarura. foi. i» 
a recenlissiino medico noslrale qiioflam rnns(Ti[)tns. ad instar instiUi- 
tionum in usiiin auditorii. Yidebalur, quaulum e ciiaraclere lyporum 
collegi, Patavii^) excusus esse. Vide quaeso in Fabric. Bibl. num 
MaurOGOrdatuB tale quid scripseril. Occasiooe vocis wtfaro^ia teotas 
epigramnia Jensianum. Miror Te ignorasse cL Wesselingium in nu- 
peirima epistola ad H. Yenemam p. S. id idem emendaase el illustrasse. 
Requiris exemplum iatot^&iewiu^ Non habeo. Sed miror quare pro- 
bitatem hujus verbi in dubium voces. f^d-etv in usu eat. quare non 
anfid-eiv^ Si cauBsas sufficientes attuleris, qiiare improba sit, con- 
cedani in Tnam sententiam. Si a divcrsa sentio, non ea rontra- 
dicendi iibido est. Id si putcs, velinHHMiM'r lalleris. Qnat' j)r() raplu 
tneo agnosco recta esse, protinus apprchendo cupidiis, et laudo, cl 
acquiesco absque uUa tergiversatione. Et credo id me Tibi jam ali- 
quot exemplis commonstraase. Nolo vincere; nolo Te mibi concedere. 
Sed aententiam meam, ro d<movv ifiosye^ tantum expromo. caeteruro 
relinquo judicio Tuo. Nimia aequum Te novi quam ut boc in sini- 
stram partem accipiaa. neque viciasim a^;re fero ai a me diasentis. 
bi Alciphrone^) nihil putem mutandum eeae. neque tenebraa video in 
m'c OTfvbv rov tmQov^ neque capio quid sit rrtFvhv rov xhjQov. Istud 
prius est id ipsum quod vus ccne nucre lydl dicitis uue in nocrv (ydt 
vervalletw Huurm. Allerum p, iSS.*^) tov in eff;f«(jf£t, ^/lui vuui' cliam 
rectum est. (j)gila iliud Arislophan. in Pace. vs. \ \%\ ttooc tivq di- 
tkxKi' elc. De loco illo signifioa quaeso mibi quid cogites. Est enim 
qgi^e corruptus. Quod Schroedero meam operam commendasti 
gratum id fuit. Suacipiam libenter» niai über nimium gcandia sit, et 
ninuB multom temporia et laboris impendendum. Si nibfl aliud quam 
inCerpretatio requiratur, auacipiem. | Potent in nundinia aecum afferre i«'-^' 
librum, et tunc videbo. Abulfeda me nimia et nimia diu occupal; et 
forte tarnen in vanum laboro. Ubi perfecero, Luzaldus retro veatigia 
leget ut nos syimus, et me fruslrabitur hianlem. vull nunc per 8ub- 

I i [Udr: vrtencril] *i [Udr\ Patavüs] 3^ [Vgi. S. 319, 

i) [cp. 1, H.\ &) lep. i[, 3, «6.] 
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scriplioncm iinprimere. VidebimuB brevi quo res eventura Bit. Ad- 

moneas quaeso ipsuni, ul Tibi reddat manuscrtptum orationis meae '). 
si nolil imprimere, et reniille mihi quaeso proxima coininoda occasionc. 
. . . Scriplionis riidilftti. depropcrala eniiii et^l, quaeso igaobcat». 
Scr. Lipsiae. d. lö. Mart. 17i'.).2) 

Adr.: A Monsieur | Msr. I. K. Bernard, Docleur ( cn Medecine 
trcs reuoiiiiiK'* \ i\ \ Aiuslerdani. | op Ic Fluwele BurgwaU | regt over't 
illustre Scliool. | Fr. 6mmcn4>. 

143. An Johann David Miekaeik in Gängen, 

(Origioal in ricr Univcrsitätsbibliolhck 7.u G(3Uin(:cn Mich. 328 fol. 35, K^'dnukl bei 
Buble, Literariscber Briefwecbsel von J. 0. Michaelis 1 S. Ii — 46.) 

Viro Gtarissimo, Bruditissinio, Amplissiino, | loanni Davidi Michaelis | 

8. p. d. t To. lac. Reiskc. 

Dill (>s(, \ ir (üarispjmo et Prarnoliilissime, quod occasioncin ad 
Te scribendi, et siaiul opusciiiuiii quod superiore anno etiidi. mit- 
londi cirniinspoxi. qnao nunc tandeni exoptafa se mihi pracljot, 
(juum ad Nun triidit aiiiicus iikmis ia priaiis «arus, qui has Tibi ex- 
hibet, Hanckiiis, pbiloio^^iis egregius, et diligeiis alqiie lelix Arabismi 
cultor. Legi nuper criidilam Tuam ohservalidin tn novellis Hambtir- 
£;f»nsihus'^ inscrtaiii, qua hisloriam liiii<iiariiiii (irieiitaliiiin proiiiillis. 
I'".i:rcginui prolcclo, et plausu prospero(|ii(: siiccessii (liytium opus. 
Keceras ibi mei <iiio(|ir(" perhonorificani menlioiicm : quod i^-rafus 
agnosro. Invcnios forte in istoc opusculo eonmi (jiiae scire cii|)is 
aliquid. Id cerlum et omne dubio liberum est, Arahes ante Muliain- 
medem libros non condidisse. Quod mireris, llagi (Ihalifah in Libro 
memoriale historiae Orientalin prodit ad An. F.') löO. id est Chriüti 767. 
obiibse illo anno Abdol Malecum, filium (jjoraihi, Ma( canura, qui pri- 
mu8 in al Uegjaz (seu Arabia Petraea) scripserit et vulgavcril hbrum. 
Mcmoras, veDerandum Patrem Tuuni id idcm censuisse. Recte procul 
dubio. Ne unicua quidem Uber Arab. mihi notus est saeculo P. N. G. 
oclavo antiquior, poemata eorumque coUectiones (quales Diwanos 
appellant) excipio. Et haec ipsae tarnen post Muhaaunedem demum 

4) [S. 136 A. 2.] t) [Beroard's Antwort Tom tO. April 174t» ist Leb«D«> 
beacbr. S. 3S7f. g«drnelc(.] 3) [S. 13B A.I.] 4) [Hamburgiache Bericbte von 
den neueelen Geiebrtea Saebeo auf das J«br 1 749 Nr. 3 S. t%,] 6} [D. i. Fvgae] 
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ex liominiim memoria el orale Iraditione congeslae fuerunt. Haec 
inopiu librüriiiii upud Arabes | et, quae veF hodienuiu orlenlalibus et fol. 85» 
africanis, rudibus e!:en(ibus. ramiliaris est, alTectatio stupuKjue sandi- 
moniae, addiderunt al f-üiaiiü {aiilain auctorifafom. I-egebant et luira- 
bantiir Araber; recenlem Alcorantim. (fuia luillnin aliuiii librum habe- 
banl, neque viderant aiit inaiidivcraul. Qiiiini ergo certimi siii, vi 
niillis arguiuenli8 rcrutandimi, Arabes ante oclavnm a. N. C saeciihmi 
aiiiinuin ad srrihendos libros non adjcrisse, palam est, ne imum 
(jiiidem (odiccm c^starc illo lemporc veUisliorcni. Diiliilu nuin sint 
niulli decimo saoculu ampiales. Onae A. Sclmlicnsiii.«. sceiis sentit, 
iioii riinror. Bene novi, plcmim illuin el occupaluiu itiiiiis» magniflca 
de ArabuiH anlirjuitalibns opiiiiono. miilfa tradidisse incomperta, evi- 
denter falsa, et iie quidem prohai)ilia. Tanluiu de Iiis. Confeci niiper 
toiiiiiicntaiioliuii in Jobi librum, qui si prodeal'^, iil spcs est hae 
aeslale [)ro(lihiruin, longo aliam faciem isti tarn vexalo et saepe 
Itanim inlellecto libro addef. Si orrasio Tibi sif, publice de iuslitulo 
meo äiguißcandi, gralunk erit si Itu cris. Inli rea bcne vale Vir Erudi- 
tissime, mihique fave Tni clarissiiui uominiä studiosissimo. Scrib. 
Lipsiae d. 4 April. 1740. 

Adr. : X Monsieur | Ms. Micbaelis, Professeur | en Langues Ürien- foi. i«» 
lales tres } renommä | a | GöUiogue | avec un programme 

144. ^1» Johann Slepkan Bemard in Amtlerdam. 
(Original in Leid«n, wie 8«, Nr. 107.) 

Yiro Praenobiii!»t«inK). Kx])eri(>ntissiinu, l<>iiditissiiuo j lo. Slopliauo Ber- 

aardo | s. p. d. | lo. Jac. Heiske. 

Recte accepi, quod mihi misisti, Amice Aesluinalissime, gratiBsi- 
mum maous"), et ut Tibi gratulor tarn praeclari operia editionem, 
quod ad aagendam famani Tuam et commoda liteniriini pariter Tacit, 
ila gralias quoque maximas ago pro laudibus quae plenis manibus 
in me congessieti. Qaandoquidem protinus ad Te scribere volui 

II [Isl erst nach seinem Todo von fseiner Willwe in 23". A. 2 g<^ 

nannten Buche veröffenliicht worden. Vgl. Allgcm. Deutsche Üibi. XLYll, iiCO — 56."> 
unil Lessing*« Brief aa Kscbenburg vom IS. April 1777 (Rediicli, Briefe au Le^^sing 
. Nr. 490 a).] 

S) [Sya«siu8 de febribos ed. Bemard, Amatelaedami 1749.] 
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fpraescrtim propter negotium Kaestnerianun), quod Tc jamdudum ex- 
spcctat ')) noiidiiiii liciiil mihi sludiose librum Tuum inspicere. Accipiea 
turnen per Sciiroederiiin , quae in illum mihi succurreot. Caepi heri 
priimim capiit Synesii Tui cum Arabe meo conferre, et vidi verbum 
paene verbo retlditum ;i Graeco lam serviliter et aftormng ut pateat 
illiim iiiHjue Gratice ucquc Arubice calluissc. Si adfuissera pracscuj», 
pülueiam Te de multis monere, quae iion jjossiint nisi ex Arabismo 
iniclligi. Miror proleclo c tarn salebrusiKs plana, e lam sylveslribus 
ciilla Tt; poluisse cllicere. Perpulchrae sunt et mire placenl quas 
adiiiicduin vidi Tuac in Synesium conjecUiruu. Sed quid illud sibi 
vult, quod scribis iu praefationc^), Te oieam interprelalioneru ideo 
non addidisse, quod veh's eam cum textu Arabico editam. Idne a 
me exspeclas? An ipse nirabis? Lnde uubis librarium? Diflido ali- 
qiieia iore. ()|)rrao lamen prctiuin foret Graeca et Arabica cum 
versionf» saHiiii ik)ii M-iiiibarbara juncliiu legi. Vix enira possmil 
Graeca abaquc Arabicis inlelligi. K. c locus illc Cimmeriis Tenebriu 
obscurior. p. 2(>, iill. ov xanfh e\ Arabicis slaliiii liquct. Scrib. ov 
y.n-H. nun vacitl ^ id est fieri tiajuit, quin — Miraris verbnin x/j m-j. 
foi. 1" Sed id a Graccobarbaro I ronfirtiim est. Accipics Hhazen Andemaci, et 
^.as^:ium Jnnii. et Calliiiiaclica I'>iies(i, sed illa |>erqiiam pauca, et 
quao(lani mea absqtie iihm) iioiiiinc |)ro(lila, et si quid aliud feret 
Tibi iioii ingratuiii liacc mtiui oTr.Wxf. Si ( actiTa Rivini adipisci possim, 
etiani accipir-s nulium ea iu rc lapitlciu tion m()\cb(i Videris mihi 
quasi diffidcrc do Oribasio. At(|iii putuerat Te i[)sa in cataiogo ex- 
liihila iiiS( iiptio iiioncro. nihil ilhid opus ah Analomicis vuliraribiis 
dillerre. Haec ipsa sunt pars inlcgrorum medicinalium. Ego id ipsum 
jan» statim conjiciebam nondum inspecto libro, quod ocuH mei de- 
inceps me clare docebanl. Et ipse To convinces aliquando ex in- 
spectione, si Tibi coutingal, me ad Te vera porscripsisse. In Älauro- 
cordali actalem inquiram cras quando bibliolhcca pubhca patebit. 
Quae de Anlhologia medica el ejus auctore modo diclo Maurocordato 
scripsi '), ex mera conjectura scripsi» absque ullo certo fundamenlo. 
Quidquid sit erat über reccntlssimus, neque talis qualem Tu require- 
btffi. Dedi aiterum exemphir Tui Synesii Guntzio. Nam cui destina- 
Veras eenez Seebiscii, fato sno concessit. Mandavit mihi Guntztus 



1) [Vgl. Brian 41 und Ut,] t) [fi. It.] 3) [S. SSI, Sf.] 
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ut suo nomine Tibi salutem el officia deferrem, el susccpil iu se 
curam recensionis, et iit spcro sie inslituct, ul honori Tibi eil. Neque 
diffido Te consilium iiieiini approbaturum. Interrogabat') me quaro 
ipse ego non susciperem illam provinciam. Respondebaia. illud opus 
me ipsiim quadantcnus concernere. et nulle ine nie ipsum laudarc. 
tum (}ii()que j)nl)lico in looo libere et ul res est censeri debere. 
qiialia jiniicia soleanl amicitias turhare. noslraiu vcro inc quidem in- 
\ilo luiliari. (^onvcai hodie Schroedcruin, el cum illo sermonem 
contuli de libru Barkeriano. Negavit sibi unquam consilium fuisse, 
edeudae Latinae inlerpretalionis. Cogitaturum lamen ca de re. lltr- 
cunque catiat, milii perinde est. Is idem milii dixit roisse sociela- 
tem, quae Acta Erudilorum iinpugnare velit. Fuisse (pii Biiniianiiuin, 
Valckenaerium el Lcltenium au8us sit aggredi. lllnm jioenas daturum 
isti Sücielati. Sculo itaque uitfpfTTfotiohfiro niilu' o[)iis cril, praeserlim 
si Dorvillius et Schullensius tela (|U()(]iie sua addent. Sed iiondniu 
patior quod Bacchus in Ranis''^. Iiuo vero fiel forsan, ul piaeseus 
exri[)iaTn isla tela, et cominiis diniironi. Fasriciiiuni quem ad III. 
Inllk'rnni destinasli accepi nl ronfcceras. Itaque uescio (|iiis illc sil 
über Hurrel. Si est longa ilia disserlatio de y«'r*iy, nil novuni est, 
neque in .\clis noslris locun) habehit. Et si vel novum sit, el re- 
censealur, niilii famen cum ille ne.^ntiuni no?i pHi. lam (!\ aliquo 
tempore MciickiMiio rcfMidii lilu llum misi. liomo ii:ii()bt!is vilis, 

lucripota. illiberaiis inercalor lilirarins. Mihi safi?; est quod ejus ad- 
miuiculo iiRMjs bestes nieisci potni. i'oslqnani id consccutus sum, res 
siias sil)i balteat. Si'd ut ad Cl. Kaeslncruni redeant; paullo is post- 
quam ad le nu|)errinias emiseram, mihi niittebat hanc srhedulam: 
ad quam si quid respondere velis, lac velim ul cito resciam, ne is 
incuriam meam arcuset. Semper miralus fui, quis ille auctor | istius fol. v 
consilii, et quem in finem. Cl. Kaestnerus quoque mirabatur; neque 
adhucdum novit. Sed occurrebat mihi nuper \et(is amicus, propediem 
a nobis discessurus, et per Belgium et Angliam Petropolin itunis, quo 
vocalus fuit Professor Matlicmatum. nomeo ipsi est Hattlieldu«;. Is 
iiaque myslerium hoc probabile salis ralione mihi declarabat. Qua 
de re aliag. Scribam cras ad lU. 'iriilerum, et significabo de fasciciilo 



4} [Di» Worte InteiTOigabat — Inrbiii (Z. 8} sl«b«a am Ramie.] 
t] [ArUt. Reo. 419 f.] 
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ipsi destinalo, qui me penes sit, et monebo de Macchelli Rbaze. 
GuntziuB a me rogatus eum oon habebat. A<iUeclas literas velim ut 
Leidam cureotur. Ita vale Vir Erudilisaime, et mihi porro fave Tui 
studiosissimo. Scrib. raplim nl vides, Lipsiae d. S2. April i 749. 

Ante paucos dies itnmanis saeviebat flamma in mea vicmia per 
totam iiocleni, et purum al>erat, quin^ mcac aedes cum omne raea 
supplloclilo in cineres ivissent. At evasi tarnen pericuIuiD. Menior 
ero liorninlis illius noctis.''^ 

Adr.: A Monsieur | Mr. I. K. Bemard, Üocteur j en Medecine Ires 
renonune | a | Amsterdam | o|)'i Kluweele Burgwali | tegen over't il- 
lustre School. { Franco (£mm<nd^. 

I4ö. An Johann Stephan iimianl in Amsterdam. 
(Ürigiual iu Leiden, wie 84, Nr. i<4.) . 

Viro Clariäsimo, Experientissimo, Enidilinsimo | loanni Stepbano Ber- 
nardo. ] s. p. d. | lo. Jac. Ueiske.^} 

Suavissimas Tuaa literas, Amice Aestumalissime, recle accepi, 
quas nempe d. 25. Aprilis ad me scripsisti. Sludebo nunc respondere, 
more epistolico, nulla habita ralione ordinis, ut calamus suggerel. Et 
primum quidem coepi Synesium Tuum cum Arabicis confene; et lue 
est primus impetus, quem irides, sed brevis et rudis^. Diu enkn 

I) [Bernard'.s Antwort vom 29. April < 749 ist Lebcosbeschr. ä. 33 i f. (jeüruiU.] 
S) [Aolwort auf Bermrifs Briefe Tom 10., 15. und 19. April 1749 Lebcitf- 
bescfar. S. 317f., 33« f. und Ml] 

3) [Die Anmerkuagen, .auf zwei beaoadereo BlXttem geschrieben, iaaten: 
p. 9. 1. 7. poBi ruw ivtog comma eoltocandum 
9. 7cXt^atalr(Qoy 
10. ffiVrc, z«r« TO hrnr t7^ rnfinf 
.iitoi( Tfivro (post illiiil) iyn) /.i^v). 

onirna verbuin vorbo c\ Arabicu reddita, servilitcr retcnta constructione 
arabica. 
4. 9. dvrtpa tt^amt^ 

3. olov jrl^iffaftaf ta xrjs l/ri^. 

4. avtva xotptitvovai lieXßiff recednni ab Arabicis, qaae sie aoeaal. 
dlcemus — morbos externo«, quae explor.intur lactu, et morbos exleroos 

qiiorutn ilolorpm mombra inlcrnn pm ipiiml. 
9. ()((( f>i Inn caetera luuKuiii ab Arabicis recedunt. 
10. t.iiUifu/.iOrtQü}' leg. 
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operi&i lacdiiiiii nun luli. Reservabo caeter« majori otio. Uedr piuciil 
dubio fecerä{>. ^•i meaiu qiioque inlt'rprclalionem a(ldi(!isso.< scmihar- 
barae illi et jamduia edilae Couslautmi versioai. quao parsa lucrat 

9. ') 5. Iraasponit Arabs. t. aUractric«m. i. coocovlriceiu. 3. releulricem. 

I. expelto&tem. 

I f. NoJ i§ «vrov, 6 yhevatj et est ejos altera species, quae fit aocidens — 

10. 9. I. xäI 7tt»¥iatixiiy {pro Kai niAvr] xavTa) 

tO. Aal arvjcrrjQuödrj xai ta ^euadtj desuot Arabico. Habat is lanlum*. 
aquae nitratae. 

11. I. I. >] -mvanXtiO-oiaLif aut ytaräsch^i^v^. 

9. 0r6ate. prodit ioferpratem non beoe Arabice caHenlem. .,A*aJüt nolat 

1) erectiooetn in erectum altaro uoda t^v iniow aitipuit. sed et 

2) notat defaligationem. et fere idem est quod xorro^. 

Iis. ull. est prociil dubio vitiuDi lypn^-ripli- I. .iaQf:roitfvn^ M. 1 

14. 4. vaäijxov ix reclo habet. 2)a^ ^^iirucfijebliebcnc oon bet «(^iDulft. 

comma non ante sed po»l dw Tcr^ots* ponendam, Ha flagilanle cod. 
arab. aat poltus delendnin prorsiMk 
nt^yvvrai nal Arabs non agooscit. 

7. xal ante d^tgtiafvei deleodom ex ftde C A. a^nsTttt et praecedentia 
ad iäv redeunt. 

8. ex Arab. C scribendam forel xal agnnvtlrai r; ^tQuori^^ uviov 1^ 

i i. I. al -Aa^ohixal aUlai ro^ l^i^ftiffov /ivqitov. 
43. I. y.ara rö 'idiov alriar Ixaffrov Wlißtßtftoto^ — %ai nas' 2^*'^$ 
toi'noy hi^cj 
16. 3. ioiya() ovv aoa est quaestio. 

8. f. 6ut th eifftivai (floybg, Bst Oraecobarbaro Arabica pbraaia. fd 
cat dta TO dadvai ri^ fpXiya 
18. penull. I. alod^avovtai^). 
ult. Arab. ^ä^n:; h/. ipvxovg 

ola de at^iifiaivti. Si modo quid mutaadum cf. monstrosa phrasis 
p. SO. 5. 
10. 3. tdhf x^ama» 

7. "va dijf adeo ut 

8. tvQ{(ry.t}^ 
)<4.*) diakverai ijdij äsfo — 

St. t. quaatuin ad febrim — orientem 
31. 5. caelermnm in Arabico ooa «sl, sed de meo addideram 

7. axfifjs. Uic wat Id Arabico voz j^i* Ifantebe^), participiiiin ab 
luiehe. 



t) [Hdr: 7] ä) [HJr: typnijrsp. fl;is übrige ist durch das Siegel un- 

i>icblbar geworden.) 3) [Udr: uiolhitiyoi'nu] i] [Die I i^>l durch das 
Siegel unsichtbar geworden.] 5} [Udr: Hantelie] 

AMh«. i, K. «MallMk. 4. WlM*ii»eli. IZXVm. «f 
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jaclura cbarlae. Qiiod ideo noa dico, quod aegre feram opeliae 
meae suppressionem, sed ipse cum tempore id idein audics ab alüg 
desiderari. Multum omoiDO lucis addidisset Graecis* Araluce quideoi 
nuDquam piodibtt, nostro quidem, quäle hoc est, saeculo. Cum 
Guntzio, quod vereris non communicabo consUia. Aperte ago, ä 
quem volo. Absuot a meis moribus lales astutae collusiones. Poteram 
ipse, si voluisseni, libriim Tuum recensere, et Menckenio schediasiua 
traderc, praelerilo Guntzio; et ita couipararc, ul, u quo prulecium 

8. iri Arabico tantuni esl. O^tQitöti^ra Iv vCi 'i].catL aviCiv. 

ult. axAij^ä] putem Arabs. Sed Gnecuj« aeqae 

Arabicft neque Gneee calluil recte. 
S6. 5. ex Arabico leg. foret iXatviov Id^toTog tov aaf^a — 

uU. ob xevff i\\vj<i a xepita. StuUus Gruecalus verba Atabiee tolidem 

paenc verbis admensus est, ab<;que ullo huraano sensu. 

Aj'^j nnn fufjii, nnn effugit, tieri neqiiit quin si bene intfl!t*\ i-^^^ol Anhif;t, 

ilcdissel lin autcpciuilt. ((viu))' est de pattculibu» uiius et alter 

([ui^ nun aviuv sc«! toluiu iocuui uou cepiU 
SB. 3. 6g av^ißalifti. 
6. TKttl ii^^acia 

8. ^ dwafug tov nctlftov Arabica phmis pro vthenuiu puUatio, 

9. xui TO fUyB3i)s tovTov. nempe ^raXfiov. Ita Arabs. citatus et magees 

pulsus diversa 

fol. i 30. 6. post avri'rr quaiMlan) desuat mal utxQOV^) q>aipi^rai XQ^M** tnnürt 
y.ai la/yca (ä (Ju(^/.fg. 
uU. lovitmi (itfiiciiittva desunt Arab. 
36. 7. fiaXapeiut, Id revera est in Cod. Arab. Sed in ▼eraioiie secuUis 
fueram loeutionem^) Coastaatiiii. 

38. 3. §ii^iyY€s] Imo vero fiwtijifts ^ Arab. Sed hic Graecos Arabern deserii 
48. 6. otimy] L ivayitij 

4 1 . leg. mt^afttpiw mai^i^wv alg r^v tiffav %ov koifvqov> xai tuino 
ort to h)vi{}(>v lAm'if^i la — 
44. i. leg. it.indyjivi lovinv nc to ;rnn:r(tv, Ila (iodex Arah., iitHiliquara 
vero conscntit conjccturao in nolis propositae. quod clarius docui&^t, 
si foit exiiibita, tnea versio. 
46. 4. yi^tt.] Esl corrupta lecUo tjjfr»- Gizi pro vera Chairi 
48. 1. yi^tt-l Hic itcraiD in Arabico est Cliairi, quae vera ledio. 

6. leg. i)tl xutÄvup ex Arab. 

8. u.ntLeoti'j^. 

i i. I. y.ai .rutxfräi itiv 

50. I. /mI jifAta^oi'. TfWfü -/UQ f.Uov. caetera dcieoda 

I j [Vgl. S. 334, 16 f.] 2} [IUr\ 7] ^) [Hdr: aixQ'n'] i) [Hdr: lalionnD) 
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sitf Te lateret. Sed si quid monendum habebo ad Syneaium, pri- 
vatim TecuiD agam. Et praeierea non magoa familiarilas mihi est 
cum GuDtsio. Quidquid iDe ceDsaerit de Tua meave opera kmb 
v^im et credas, id omae me macio fieri. Mea quoque iatereat ab 
ipso abstiucre, ne laiides ipse mihi videar emendii-are ') . Lileras Tuas 
ad Trillerum ipsi nuperrimc^) | praeseuti exhibiii, el lias ab eo vicis- M. 
sim accepi responsorias, quas vides. In qiiihus procul dubio rescripsit 
quare Cassium Rivini miUere nunc quidem neqiaal. Id ipsiini co- 
i^iiüsccs ex alia cjusdcm cpistola ad iiio scripta, quam iiuper ipsi 
per episloiiuin siü;nificarem, me fasciculnm ipsi u Te destinatum ac- 
ccpisse, et siiuiii iil iibroß a Te postulalus huc secum udtcrrel. ro- 
garem. Addidi eas, ut quuui praeclare de Te senliaf, inlelligeres. 
Sed n^novi miralusque fiii homincm in aulis nutritum. Scatel ver- 
boriiiii iiouoribus, el eus luniiN prufeclo liberaiitcr spargil. Polueral 
illas facefias, qiubus lileras ordilur, omillere. Iii laudes meriias el 
modicas amint) et gaudeo Iribulis, ila dedignor immodicas of ineoii- 
griias. Sed ila hie vi\ Ilm- in Saxonia. Ego vero crasso aero l{ata\o 
diu nulrilus huic aeri noii pü.s.suui assuescere, sed rusiiculus uiaueo, 
qnaüs exii c Belgio, ideuqnc ridiculus nostraiiljus fio et displiceo. 
F^oteris lileras Trillerianas oportuna occasione cum Hanno nioo et 
cacteris instis^ ni citius, sab nundinas saUim autumnales, reniiltere. 
Non IIIIII iirge! Forte ipse a Te praesens repelam. Qua de re tarnen 
iiuritiuiu constilui. Variao enim curae in diversa nieuui animum 
distraliunt. Si (piidem contiiigat. ut Abulfeda mens I.oidae Impri- 
matur, qua de re cum Lu/akio per lileras ago, non possiuu iillo modo 
ab impressionis loco abesse: et (acile possum veniam absentiae (>er 
annnm impetrare. Neque vereor liostos meos. Vult l.iizakius illinii 
librum per nindtim subscriplioiiis edere. Sed nesriiHiis miui sufficiens 
numerus emlorum coiturus sit. Quod utinam nunc sctrem ') ! Possem 
enim animum meum figere, el alligare cortis sedibus, et malrimonium 
obire; et sane id agilo, neque desunt puellae bene dolalac, de 
quibus non vana mihi spes sil; sed Auctuo adhuc; et mallem pro- 

i) [lldr: cmcndicari] 

%) [Nach nupcrrioie ist in liJr. i^si, wotuil fol. I' beginnt, nacb 'praeäeiiti 
ist nuperrime wiederholt.] 

3) [Des OnCeraehmeD ist in dea Zuverl. Nachr. f 749 & 944 — 8<0 uod ii» der 
Bibliothiqiie Imp«rti«le T, Leide 1750 p. I3S— 148 angekiiadigt.] 

SS« 
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fectü Abiilfecluin ediliiiu, quam divt's malrimoniuiii; bonum publicum 
fol. 2» magis, quam privatum. | Sed rogo Anjicc, velis haec consilia mea 
paencs To confinerc: quae ideo apiid Te voliii dcponerc, qiiod soliis 
inlor Batav<)> mihi superes amiciis. caeloros eniiu rontia ine ex- 
asperavi. Libclloriim quus püiilulasli, (luichiuid naiicisci polni, iiiilto, 
Caeleidi Ulli inciiior ero, si nanoiscendi occasio se olFerat; lalia (iiim 
tiuiiercalcs Micpr liiuiiinJ, ncgliectilibn.s sesc ingeruni, Preliuiii turum 
noii poslulo, iiiiniil i ciiiiu suiil. l'[ pliira Tihi di'beo. Addidi eliam aüa 
paiira non inai^ni iiioiiimli. qiinlia v(M-iiac ntindinae (uleruni, e quiljiis 
inlclligat» (icniiaiiü» iioslral<'.-> iiu iperc pliilologiani amare. Sed adlmc 
nrfovyt^fjtuM^ . Defirohoiides id maxime in specimine emendaliuaum 
in ( liiiim Alberliamiin^]. Miror, iindc canssam suspirnndi siim- 
sfMis. (|iiasi (A. Frriesli Gallimaclu'is e;:o i|)>L' alitjuid addidcriin. quae 
(liKbiin rdiia l'uerunt, qiium no8 adlnic l.eidae agerenius. I.cfri f>rae- 
ratiom iii ejus ad Siicloniiim, de (pia beiic fccisli quod inouuisli. 
Aiitea cnim ignorabam ibi '; rae peti. Katile fieri polest ul me de- 
sigiiet. Sed (jtiid aliud objorlal. quam tue periodos el versus Rur- 
manniam's siinilcs iion scribcre. Videsne liidimagistrum et pedanlam. 
Quasi vero cruditio sola ron^islnt in exnsciala l.afinifale. Poesin 
Latinam niinquam alligi. l'rosa mea I.atina, sit cpialisciinquc si 
curani adhibere volo, ila scio mo srribere. iit Mcnckenio. p* rilo Lali- 
nitafis jiidiri, non displiceal. Nunqnam ego slyhim Burmanni laxavi, 
sed Judicium ejus criticum et eruditionem. Kt quidquid tandem pe- 
danta de me censeat, manebo qui sum, et Burmanno suum quoque 
prelium conslabit. Pungit eum quoque quod Carpzovium passim at- 
treclavi, qui pullus ejus est et alumaus. Quae meä sint in Actis 
Eruü. Lalim's el Germanicis, fasclculo ioserlis, DOlavL Ad Schultcosii 
ntiper editos Jibroi; quae animadverti non possimt non ipsum vehe- 
menter urere. Sed redhoslimenlum hoc mihi eslob pro eneficio el 
f»i.s* honoribus, quos in praefalione Leltenijana mihi tantopere honorifica 

\) [Vgl. AriBl. Plal. 519.] 

S) [I. Sal. S«iDt«r, NolSUa «plendidissiiDae lexici HesycbiaDt editioots el spech 
men anim.Hlvorsioiuim, H«la6 f7i9 p. 19 — €8. VgL Lebeo^cschr. S. 346, 6.] 

3' *^p. \fV: rero nn<^iifrtn probabiy wv, fjui, rum ipsi nuHnm j>friodum, 

millumqüe versu:n lulinum scripserint , aut scribire possint cum Burmaimianis com- 
parandum, tarnen propicr ea, in t/uilm iU« «ml non tatit eeutt ifidä, (^uod aU non 
tu koe gmere Critieo accidit? aut etiam /etf nts est, a qt$o ijuo nemo «tU $atU eau- 
tum debet ptttaref omni modo exagitare ip$umf et in eontmtum addmere eonflilur.] 
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in me contulit. inagiuiin onim ojih-; parlom ipsius debcri consiliisi el 
siiggeslioni cerliim Harkcri', librinii Anglice legi, et i)la(.Miit, el 

declaraxi Schroodero, latinam ejus inlerpretationeni iililein qiiidonu 
sed non valde necessariani [wslquain Ciillu a prostet. Si ttaa- 

lam velit habere, njiliiqiK? iiecotiuiu coimiiillerc nie non recusatiirum, 
sed de caelero neqiie suaderc neque ciisMiadt re. I't proferto iii- 
diflerens mihi est utcunqne radal. cl. Kaesliicrus 'i su.^ccpit in se ourani 
ihniia de lacryniis vitreis elaliurandi. el a<l Fe mittel (>er hihliftpolas 
nüsiros Arkstec et Merkiis, (niiliiisciiin ipsi aolitia est, qiiaiuioqui- 
dem iiims est de Irii^a eonirn. <]iii hi>loriaiii An_£rliranam Idnernm, 
Germanice vertunt, quam noiiiinaii biltli(»j>uiae edunl. l'ercniitare 
qiiacso, Amice, ni gravat, nurii iiaberi [Hissinf Anisfolodami, (qua df 
re non dtibilo) libri tlispanici, praeserlim qiii iiistoriain llispanirani el 
.Manrorum spectant. Talibus mihi opus foret. Dosidcras park m ter- 
tiana (Katalog) IMalneriani. At nondiim prodiit et ante nundinas aultim- 
ualeg non prodibil Ne nniim qiiidem libnnn ex illa bibliolheca meae 
adjeci. Della.iiravit pacucs me ardor libros coemendi, qiii saeviis 
olim erat; cl praeterea lantt [)oenilere non emo. Insaninnt nostrates 
in libris emendis generis philologici, nun quod ipsis opus habeanl 
aut utantur, sed ul erudili repiitenlur ab ignaris. Vix homines sub 
sole sunt magis vani el ridiculi oi phanlastae, quam sunt nostrates 
Lipsieoses. Richlcri Spei Imen Observationum neque impetrare potui, 
neque unquam vidi, sed alias novi spe Tua inferius, Tuisque orulis 
et longinquo itinere indignum. Vide nura magis placeant Semteri, 
novi hominis, conatus. Forle arripios posl ßemcslre a me obser- 
vationes in Xenophontis AnabaBin, cdit. Hutchinson, in Actis Eriidi- 
lorum^). in quibus totum librum a capile ad caicem percensui. 

I Haec fere habui nunc apud Te Amice Aestunialissime dicenda. fol v 
Nunc ad criUca quaedam Tua devenio. Magnasquo Tibi ago gralias, 
pro elegante coiyectura aut emendatione poiius Tua in Arei<). Cap. 
p. U causs. Biutura. c. 1 . ubi ov (tovfta, legis, quod impense placet, 
neque pulem aptius quid et rectius excogtlari posse. Nihil ego in 
meo codice illuc annotaveram. Ad alterum vero a Te lenlatum 
locum*] c. 4. ubi pro o/A ttg legis ähs, adscripaeram aut «A/«, aut 



l'i iV^I. S. 335, 8 f.] t] [Vgl. S. 316, it. 330, Ht. $3», SS f.] 

3) [1749 p. 411—418.] 4) [p. 41», S En».] 6; \p, 413, <7.] 
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ttolKit. Ita revera res habet; neqne pulo Te de candore meo dubi- 
talurom. de (ertio denique loco ^vu(p(oifog yrjQu >) ampliabo. nunc enim 
mihi non vacat serio de illo cogitare. Tn illo Hippocratis de vet. 

med.") noü puteiii illiiin ad tabulas fannriini respcxissc, paullo enim 
id lonc^ius petitum. cerüim est ante Hipporratcin libros nicdicos ex- 
stitisse. Hoinericuni') (Trntr^n?^ yfüi^t'i^i' et Alcipiironis^) FaroQffjf y(f.yr]vrr 
l)abenl aliquid siniile, sed iion omnino. In Aristopkanis landein loco, 
in Pace vs. 1130.'^) nisi failor, pro om tag twp ivhav, leg. ot'x 
ixas Tt^p ivXmPy non procul a foeo. Propediem receoaebo*) Dawiai 
Miscellanea, in quibus profecto praeclara multa ad Aristopbaaem in- 
Bunt, licet permulte quoque ludimagistralia. 

Non jam vacal bis plura eddere. Satis jam superque prolixos 
el taediosus fui. Ita vale Vir EruditiBsime, mthique porro ut soles, 
fave Tui sliidiosissimo. Serib. Upsiae d. 10. Maij 1749.^) 

146. An Johann Stephan Bernard in Amsterdam. 

(Origiaal in Leiden, wie Bi, Nr. 116.) 

Viro I Clarissinio, Experientissimo% Eniditissiino | loanni Stephane*) 
Bemardo | 8. p. d. | lo. lac. Reiske.'*) 

ri indolebam, Vir Clarissime, Amice .\estuniatissinie, mielligensc 
nuperriiJii.s riiis pfrirnliim (piod adiisli, sie laofabar, quum To salMim 
evasi.sse siniiil inlclliirureiu. Non dnbilo Tc nunc dennini aecepisse 
qiiae ad Te nupcr deütinavi, et inter ea maxime Cassium luoii, et 
Carum disputaiionnm, quas desiderasti, aiiquas, cum aliis reculis non 
magni momenU. laquiBivi in nostratibuB tabemis num Coccbii üla 
quae desideras") haberi possint. Sed praesto nunc noo sunt. Ego 
revera illa in rerum natura existere nesciebam. Interea curabo, nisi 
vetes, ut ex lialia arcessantur. A. d. Trillero nondum accepi re- 



\) [p. 1.37, 3.] 2] [c. 2. «. l |j. 57i, 9 (. LiMre.] 

3) [Od. «, 452.] 4} [ep. I, 1.] 5] [V. H32.] 

6) [Nov. Act. Krad. HSO p. iSO.] 

7) [Bwnard's Antwort Yom 10. Juni 1749 ist Lftbensbeschr. S. 310 f. gedrackl.] 

8) [issimo, Eni ist jclzl wcggeri$S6fi.] 9) [o Ben ist jetzt weggerisseo.] 
10^ [Antwort auf Bernard's Brief vom 10. Juni 1749 [Lebensbescbr. S. 340 f.) ] 
1 1 ] [Discpfiatio de Codice Ms. Apollooü Citiael coffimentar. in Uippocr. lib. de 

Articulia und Discorso d'Anatou)ia.] 
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sponsum. Incidi heri in vitam Arabis Tui Ibni 1 Gjazzari, ab Abu 
Oaeibah conscriptam quam reperire non poteram, quam opus et res 
adhuc in inlegro erat. Excerpam et mittam Tibi, ut eain data opor- 
tunitate pubUcare posaia. Nunc non licet, quandoquidem ad Te 
directe non scribo, sed ad Luzakium per qtiem haa accipis, et fasci- 
culum onerare magia non licet, sie saiis gravem. remitlo nempe ipsi 
specimen (reviaionem appi lhint; programmatis quo conditionea edendi 
Abulfedae proposuil, et ipsius operis specimen utroque sennone dabit *) . 
Id intra paucaa wptimanaa videbis. Ad caetera quae acribia respon- 
dere.nunc non vacai. Locum Bhasia^ nnice expediam. Si praesto 
eaaet auctw ad man um definiie possem ex ^ua intwtione quid aibi 
veGt fiaft^^. videtur medicamenta exaiccantia enumerare voluiase et 
ex parte quoquc; caiistica. Id si sit, putem fif(/nj(}(hp scribendum 
esse o'T^'^ Mamirun est dtelidonium. Sed nftfirjrtt, L^l.« tnnmita 
est 8UCCUS praeparalm glaucü^ qiiod mihi nunc non siicciirril, ut qui 
Dioscoride careo, num ad rem faciat. Tu per otiuni ea de re videris. 
Porro ittotf (si rede habeal scriplio) videtur arabicum esse. lar 
duahus el Iukhi tribus syllabis) )[>^ est aes, orichulcum^ ilicu'uuv 
Malim tarnen a i^iaeco aeruyo derivaif, el /«(> ij adyxuQ xfxav- 
tiii'or .scribere. Poslrema emendatio dubio prorsus vacat. auyx(((j pro 
()('cy.x<(n. quid enim amabo est Sacchamm «s/wm, aut quid saltim habet 
causliriV jL>^j zuncar est aerugo, et aeris praecipue. cl. Valckenae- 
riimi invcnisse crilicum Satyricum doleo, sed non miror. aruumen- 
(uin (|iH)(l tra(tavil^) nuiltis contradiclionibus est obnoxiuui, in lihcra 
repuMica, in qua doniini !Jtiidium his prodt^st, aliis obesl; (piiilam 
pri\alaiu siiain fortuuaui ciiraiil, alii piitaiil pro n^pubUca <'t libcrlate 
piii,'iiare. Quaniprimum accepero Irilleriana, circumspiciam occnsinncni 
qua ad Te niillam. Interea bene vale Amice Optirue, fl mihi porro 
fave Tui studiüsi->;E^iniü. Scril). Li[)siae d. 27. Junii 1749. rapliui ut vities. 

Adr.: A Monsieur | Msr lUrnard, Docieur [ en Medecine tres 
renoininc | a j AmfilerUaiii | op't Fluweele Burgwail, legen | over't 
illustre Scbool'}. 

<) [Vgl. Bibliolhdque Imputule I, p. 4 38 — 148; S. 339 A. 3; Brief 163 und 
I-fl)<Ti>be'5clir. S. i6.j fDc pcstilciitia c. 1 I hinter Aloxander Trall. ed. 

Lutet. 4 548 p. S55. Vgl. Brief 170.] 3j [Oratio de prisca et nupera rerum 

Betgiearam vtcissiludine, Franeqa«rae 1749. Vgl. Brief (53 und Bergman, Me- 
moria Yalckcnarii p. 10 f. i) [Beroard'« Aotwort vom %. Jnit 1749 ist 
Lebeuabeschr. S. 345 f. gedruckt.] 
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147. An /Vo/JettM* Johann Cftnfftan in Hümbwrg^ 
(OrigiDBl in Harabarg, wie Nr. 113, fol. 437.) 

Viro Celeberrimo Amplissimo, Erudiiissimo. I Joaojii Cbrültano WolfFio, , 

s. p. d. 1 lo. Imc. Koiske. 

RespoDsum Tibi, Vir Celeberrime, humanissimi'sque Tuis lilcri»; 
adhuc debeo, quibust anno superiorc nie beabas. 1d caussa fuit, 
quod otium Tuum et adversam, ut audio, valetudinom, lurbarc nolui. 
Nunc tarnen accidit, quod inviUim me facerc rogit id quod verebar. 
Imploraoda nempe mihi est et in usmn vocanda Immamtas Ttia, quam 
prolixam mib! Itini ofTerebas. Est l.eidac librarius';, qui, ut audivit edere 
me volle hisloriani Abilfedae'), si Jibrarium surnlll^; racturum iDvemrero, 
sponle $e oblulit; et in eo nunc est ut specimen e\ul£;et cum pro- 
grammate, quo perscripsit condit innen subscriplionis. Accipies a me 
propediem exemplar: quod enim hert mihi misit, debeo cum lituria 
ipsi remitiere; noodum enim satis correctum est et editiooi paratum. 
Arabtca aimul vuU edi. Ego vero ex unico quem habui codice Lei« 
dano, e quo meum apographum coofeci, non audeo tanli momeoti 
auctorem edere. Rogo ergo Te, Vir Celeberrime et EruditiBsime, 
velis, quam primum fieri polerit, aut ipse, nisi gravat, mihi signi- 
licare, aut per familiärem aliquem Tuum, num spem facere mihi 
foi. «17* queam obtinendae ad aliquot septimaoas | conununicationiii oodicis 
Abilfedaei^, quem bibliotheca Tua oodicibua optimis et rarissimia re- 
ferta servat, ut et iltius simul, quem scribis n. 103. (in catal. Stark. 
• n. 96—98.) designari: et quantum cautionia pro ambobua praeslari 
postules. Uterque codex magno uaui et emolumento erit in opere 
meo feliciter exsequendo; neque obliviscar humaDÜatem Tuam, Vir 
Celeberrime, dignia modis laudare. Paratus est librarius sponsionem 
praestare, quam primum senteniiam Tuum cognoverit. Jta vale Vir 
Celeberrime et RumaDissime, nostrigque conatibus fave. Scribeb. 
Lipsiae d. 27. Junü 1749. 

r [Luzac. Vgl. Brief 146 und 119.] 

3j [Uär: AbiKeldaeiJ 
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H8. An das Ober-Contitlorium m Jhetden, 

(Original in DratdeD, wie «07, Nr. 25, aber nicht von Reiske*«, Sondern ein«« Catlh 

graphen Hand geschrieben.] 

$o(^g«f»ofimr 9lei(^d«®Taf*), | ©näbif^et fyxt \ \m au^ | ^of^toürbi^e, 
Magnifici, i>od)(5tc(oicbol)rnc, | Seite unt) ^odj^o(al;rtc fyxttn 6lat(e unb 
Aßsessores, | ^x^^cjcnci^tc ^cmtt unb 6el?r 9Sornc^>mc ©cföibmr! 

(|n>. «i^oitgotpljTnc JHcid)^^@räf(. Exccll. mit (^^n. n?ic auc^ @n>. ^oc^» 
tottibioe unb ^ot^^^lgebo^rnc ^efdigfeiien mit meiner te^tern bemut^i^fiett 
9titf(^rifft anzulaufen, n^urbe mi^^ nimmermehr unterfangen l;aben, »tnn 
mi«!^ ni((t bie äuferjte Sflot^ baju angetrieben l^ätte. <l^1ei(!t!toie aber boi^ 
feine S^bl'^itte 9et^tt, fonbern mic^ hiermit ju untertböni^^gct^orfainj^cn 
^an<fe ^'»ödjft t^erbunben ad)tc, tjor M <<iiäbig unb boAgcneif^t t^cminifiitc 
Don graluit Den 20 Jbalcrn; dfo crtübuc mid) öii bot> ui>d}mal)lcu uiitcv 
tbanil^*^^fbor^llltft bitten, h-iji bicfclbcn ret^ptM tivc nifincr J)iirfttivV 
ffit fernerhin »"^ bcd>acncii\t an^mebnicn <VMubon nu^tfon. iBaafcu 

ebne tcrcfilbcn hoben ^^c^ftani (u^cnn juniabl l^a^ meinem (Schalt ^Mix- 
gnäbijjt auiSi)cfe|ite Salarium. and) fünfftig bin jnrücf bleiben feite, 
tt^elc^e^ bid biefe 6tunbe noc^ nic^t er^lten f^abe) an einem fo foftbaren 
Orte, ald ^ti)>t}ig unb bel^ fo fümmerlii^en unb na^rlofen 3<tten mir 
unm$0ti(^ \% fernerhin gu sutisisUren^). 2)enn ni<ht nur mein Dätertic^ unb 
mutterli^^ Grbt^eil ^abe bisher bä§en, fcnbern aui!^ ben befien 2!f|et( 
meiner in l^e^ben mir fo fauer erworbenen ©iMiotbec »erflopen mn^en. 
Unb ob id) bod) fd)on nie ninfüct c^ebc, [onbein alle meine '^^onuihunii nebft 
bcr (^brc @ottc^ uim allflenicincn i}iu|(en x'\6^k, fo bin i* boch [o luu^liuf 
lid} allfier, bap mir niemanb ein mabl eini^v^ (nfantlid'^feit t>or meine 
^P'^iibe nnr anbieten n^oltc, s^leid)fani, ali? ob id)ö uidu biHtu bcbürfftioi \rärf, 
ipcil midj id)ämc, mid) gegen einen jeben fo bloe ^n j^eüen. 3d) werbe 
fotrobl vor biefe jc^o mir ert^eioite @nabc unb <^ulb al« au(^ t?or ben 
(ünfftigen f^ohen.6<hu^ unb ®e1^|)anb 3^t bebend um bero ^Uerfeit« ^ol^en 
unb Somel^men ^efi^te^t^Stor ben {»dil^ften inbränjHg unb unaMagli^ 
an^uruffen nie erman<|eln, ie gen»i$er mir nunme^to tteTf)>re(hen tan, baf 
^infort mit ivenigern >^inbemt§ unb ivrtjfre^enben Kummer meine Sebent* 



0 [Ciiristian Gotilicb Graf von Hollzendorff. Vgi. S. «tft A. I and S. ttt A. f.] 
1) [Bdri sabstitcn] 
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trape pm gemrinen ^|len vnibt antoenben fönnen, ato bn mit atcn 
nur erftitnl. respecl btr^m }u fel^n 

.^(»(^i^cbol^rnen 9lei^««®räfl : | ExceTlenz unb ®naben | inc^I. | 
dw. ■^(M^mlrbigcn un^ .^)ccl}(5:bclQcbol)nicn | -^^crrlii^fcitcn | Untcitbanui 
get^orfdmjler | D.') 3ol;anii ^^icob ^Hfi^fc, Arab. L. Professor. | Scipijig 

8 Julii 1749. 

Adr.: a Son Kxcellonc*^ j Monsüigneur le Presideul, et ä Messieurs 
les Consciilers du Haut-Consistoire^) de sa IVlajest^ du Koy de Pologoe 
et ITllecteur de Saxe, | Irshmbl. ä | Dresde. 

1 49. Ah Profeswr Johann Christian Wolf in Hamhwg, 
(Origfnal in Hamburg, wie Nr. IS 3, foT. 446.) 

^od^(lteigebo(^rnet ^m, { ^nfonbeid ^o^igce^rteftet ^en unb <l^6nncr, 

3^110 ^oi^dbeldcb. bin pm ^ikl^jltn beTpptcttet ddt 2>cro gct^itifte 
3ttf(^ri{ft unb gütige SßiUfä^rigfeit meiner ®itte mtd)^) gemc^ren. ^ 
l^abe bcpwcßcn an meinen SBud^fül^rcr in ^t\}t>t\\, bcn Sufacf gcf(briebfn, 
bcT, ttJt» mt(f> nicbt im, iH>rni 3vi1h- tic (5l)vc i^c^abt Sbro -^ocbßtet^fb. 

iV^ö^^'^^^'^^^^'i^ vuifi^uuartcii. (h iviit ebijlcno eine ^eifon au§macfeen, 
fid) ^c^c^ iHnacfdiviebenen •i')iHlvftt>iUi^cu ÜBctiiu^unften anhci[d)i>i iiiaiben 
unb bic bellten ( Codices in (Inivfani^ nel)inen, unb an niid? fclijcnbß über 
niad)cn toitbt. l)iur ivill mir mit $)cro v\ütiancn (hlaubnip einige öi« 
Icutcrun(^ in 9lnfcbnnv\ ber l>erlan(^ten 45 t^l. auibitten. 5cb bin in 
^ipeiffei, ob biefe« (^elbt m^ten fel^n foU^ man möge auc^ bie Codices 
mä^ terflotenen 6 SRonat^en jurudgeben obei ni^t. 3^ bin gai nit^t 
SBillen« fol(^e }u begatten, ^offe (m^, mm i^ foI<^e ht\^ guter 3tit 
er^Ite, ncÖ^ el^cr restituiren. 1S>^ fan man t>iele bar^uufdien') tm* 
raenbe unftermeiblid^c 3ufäUe, al§ itran^beiten, ober fdjümme ©ectc h bie 
'l^cflen auff(\cl)aUen iverben, ober ivoM c^ai nid>t ua^u lui^ci uiui, lud^t 
u>i. 446' vorbeifohcn. | 6oItc ces alfo nnefccr mein 93evmuthcn vvM'd>cben, bfl§ id) bif 
Codices praeciso mit bcm (?nbe bfr 6 ?>^onafbc mdn fönte ^iirürfütirfen, 
fo t)crl)üjfe 3biL> ^>oc^(ibclgcb. »erben bic JöiUigfeit mir n?icberfal)rcn unb 
bie geflcUe Kaution be\> Reslituirun(^ bcr 55üd)er n^iebcr ücrabfolgcn 
Ia§en. ^enn id^ tan mir übrigen^ i^ar ni<^t einbiiben, baf 3^ro 
dbelgeb. fodten gefonnen fet^n, mir ben>ufte 9ii(^er bot geba^te^ d^I^t i> 

\] [Dieses l). ist von H. sellist liiiizugerii?*.] 2) [A/dr: Uaul-Coosistort«] 
3) ii>l durch&tricUuu.] 4) [//t/r: barpifdjfenbatj 
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fcrtapcn, meldjce ^od) aup ttn ©orten, torer Jino lp£»(^6Nli^cb. in Ttxo 
^iH"^äe<5l)rtcj!cn 8d)Ribcn 5id) bcticncn, cinicicrnia^cn fitUcpcn ift. 

^txmx wcUt mit 2)cro i^ütit^cn (rrlaubnip nc^d^ bicfcß erinnern, nne 
idj mid^ ba^u toerfclje, l^cip in bni flcinern rodin-, (ilaliid M. 4 mä) 
*Jliißfage be^ in ber Monrauconi|'ct>en Bibliolhec;» Ribliothoranim bcfinb 
lidjen Calalogi, aud> ba^ 5^iuf fcn Abul Ahhys Hcn Arslan Historiit 
genlis Arabicac ^vlfolb[t mit luun. 103. bc^eidMict ift; ;ii fi^^c^ fetv, 
inttm mir an Mcfcn nicbr alß an iencn (^cn <ii;ilii(i ncbmlidy; vv^^^^vn. 

%\) babc Wcg**^ ter mir viuff;V'tr^^iV'"^'i> <'i»imiiist;i()n') tcn ölirr foi. **t 

|>fill^rilf bcmd^ct lln^ id^ v\laubc auf; oiniivii llmftäntcn mit 

JHcdu idMicücn \[[ fiMiiioii, ,v'^^"^d^tcr •V•ciM^^■id; ^frc^lci(^cn Hiül^' 
lvaltiuu\ o^t\rc^or »-(a^" ^Kvnc, o^cv iüd>t iMmc ■V^offtninii cini^K^ "Bor^ 
tbciiee auff neiuncn woUe. läUpen 3tiro i'»oc^iltcli^eb. fein bequämcr 
Subjectum \)k]uyi Drteö 5)ero ^nflelegenbciten iMt^r )u neljmen, unb 
öilauben, ta^ meine ©enigfeit im 3tanbe fei) ot)»cn eilnige ÖefäUigtcit «7» 
erwfifen, fo terfidjerc Den ®runb meine« ^»erl^enii, bap cfii mit angenehm 
fe^n »erb«, mm 3|>ro |>o^(£betgeb. mid) mit Deri> Commissioncn be= 
ef)ren ivotlen; unb ba§ ni^t etman^dn loeibc ^un allen mogUc^en $(ett 
unb ?(uffrid)ti(i|feit bezeigen. 

Ubrioien«*) nefjmc ic^ I^eit an bcn 3?ergnruT;en, ba§ 3l)ro <f)9(^@bclgeb. 
bei) (fvbaltinu] hv Uffcnbad)i(djen Mssteit ^aben; unb erfenne mit ber^ 
Vtlid)teften Xnwui J)ero ^üti^ftcv^ ^Intra^jen ; irerbe auil^ mit S>eto ftüti^ften 
@tlaubni| in ^Jufuiifft mir fudjen foli^e« ju %ii^m macfjcn. Unter» 
befen ber^rre nach aiiffrid)tii^en Sunfd; atlee bcpnbi^en Sol^Utftt^eiid 
unb eri3ebenften önn>fel)I p S)cro i^eneigten SHoljlwolIe« 
•C>o(^(lbel0ebo^niei | Snfonber« ^oc^jte^rtcjlet >i\^rr unb ©önner | 5l)re 
^oi^^dgtbe^T. I unt<Tt^aiiig|}eT!DiencT | Slciffe | Stip^ig ben 27. Julij 1749. 

iöQ. An Piojessnr Johaun (Jirislinn \Volf in Hamburg. 
(Orig'mal in llambur(j, wm iNr. iii, M. 448.] 

unb (DdniUT. 

3l)ro ^cd)(!belt\eb. i>o(^ae(fbrte)le 3u|"d)rifft ()abe rie^tifl et^aRen, unb 
ifl meine ^flidjt barauff folgenbeö ju berichten; bap nc^m!. bei^ ben ^6. 

0 [Hdr: ConiMioD] 1) ;yg1. S. ist A. 3.] 
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^einvt^ ftrtDefm, ^tefe^ ift fd. ^\m^ mix auff^ 

ijctra^cn an 3^ro ^ed^CftcUjclv beri<(^tett. Sad bie b«»tijl«n ^raK 
foi. <48' Codices | «nMiiiujt, fo habe ic^ d« meineti ^SerTcger beftvcgen (^cfdjrieben. 

tx foUe feinem innfvvcdnMi ^^Miiä^ (fviuticn mit '-üuw^cn aupinadjcn. iW- 
ev nun mÖd^te (^ctbau haben, ireip id) jur 3cit nod) uid)t. 8p t>id in 
mir beu>u|1 tvi^ er nun mein luid^ C^nafanbt t^erreifi ift, tbeilf; 'i\^fan[ 
[d}afft ^u mad)en, theili^ siibsrrihenteu auffjutreiben. iiieUcul^t bat et 
^iefe ^JlngcUiienheit bip {timx ^utücffunfft außgefe(iit, alp tanu a ^ 
erfl eine $u»eTlä|ige Hoffnung ben Sort^an^e bei Subscripiioo »iid 
machen tpnnen. 8oIte er alfi> au§ befaßten <S^runbc noi^ ni(^t ))OTnötf|ig 
erad^tet ^aben, fo^e SeranjIaUuni) }u mai^en, ba§ ii^ bemujle mssteanff 
anjte^enbe 9Ri4aeU§ ID)t§e befomnttn fan: fo mtt§ beten Übeifmbuitg %u 
unterbleiben; inbem ))or meine ^^^erfen feinen 9Menf(^n in ^mbHft) 
feune, ber vor niid) i^utb fachen u^olte, ncd) auc^ t'it i?erlani^te Caiiüon 
nadj meinen iiuv^n UnlfIan^en m\\m\ fan; id> aud; vUipeiteni ^ie Collalion 
iHMl Abultcd}! entbelnen fau, im ?vaü tafi aufi ^em äVvbaben nidUö wmh. 
fui. 449' ^^fhft cv? aber | v^lüdücb i^on ftatten, fc nmp ut fdbft une^cv nad> VL^Uant 
reißen, um beti beiu Srucfc p fet)U. Unb alptann bin id) nnüen« meinen 
ffleg über ^ambur<^ unb Sremen ju nebmen : Jn ^Xiniburc^ aber mid? einiji 
SHonatl^e auff^u^ten, um mi<^ na(^ ev^altener %vAi%tx dilaubnif Um 
tortreffltt^en SBotfflfc^en ^rabift^en msste p bebienen. Senn biefe^ gc 
ff^ie^t, fo mb^tt e« ge^en ben tDtet^ g. gJ) anftelyenben*) Sa^te^ fttfi^t^ 

3^ro •|)cd;(5belgeb. | nnteit^änigj^er^) Liener | dteiffe. 
I^ei|)ii0 ben 4 Scpl. 1749. 

Adr.: A Monsieur | Msr. I. Chr. WolfT, Professeur (res | savaol el 
tres reoomm^^ | a | Mamburg. | Franco. 

i&l. An Johann Stephan Bernard in Amsterdam. 

(()ri(<iii<il in Leiden, wie 8i, Nr. Ifl.) 

Viro Claristiimo, Kruditissimo. Kxpcricntissiino, | lo. Slephaoo fieraardo j 

6. p. d. 1 lo. Jac. Reiske.^) 

Praevidcham quidem, Vir Glarissime, Amicc Aestumatissime, Tuam 
suspicionem el admooilionem. Ideoq«ie protinus absquc mora, [Ktsl 

i) [genio grato?] 2] [^e ist durch den Sifgolluk weggenommen.] 

3) [Hdr: untert{)antgfter] i [Antwort a iT Ber-nard» Briefe vom 8. Juli 
uod 19. AugU9l 1749 (L^bensbeschr. S. 345 und 352f.).j 
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reddilas mihi modo Titas alterus, responsurus ad ulrasquc calamum 
arripio. Nulla Tua culpa est, ne sis solliciUis, ncquu mea est ; neque 
morbus me impediil ab officio quo libenter defungor; scd adeo 
defixus fui in lujiis ad Abulfedaiü iiicuiii seu conciiinandis scu com- 
pilaadis potiiis. iit lueam ipse mirer (liligeiiliain; neque inemineriui 
Iota mea vitu nie tarn sedulum fuissc atque iiii per hos aesiivos 
inenses. In carcercm velut me sponte mea inclusi , ueqtu; solem 
\idi, neque liouiinem. Kl o ulinam jam omersissem ox labyrintlio 
in quem imprudens incidi. Quol libri, bone deiis. mihi pi rlps^endi, 
• •iiolaiiili; perijuirenda omnis barbaries Uy/aiilitia et Lalinr»l).irl)ara. 
Non crt'diik'ram, nefpm prueviderain Inntani forc operis niolcia et 
laiitiim onus, üaec est silentii mei (•an>sa. Nbiabitur quidem Luza- 
kius si videbil nolarum iarraginem, quae tacile liliniiu ipsum a<Hpial)it. 
Sed hoc paencs Te quaeso serves. Pergrala milii riicrmil tpiae de 
Askiew narras. Interea teniporis occasio mihi nata luil ad ipsum 
scribendi et e\eniplaria qnaedam libclli ante annum edili'i niitteiKb. 
Moiitur aliquid in Hippocralem, ut significas. Kundcm lapidem movit 
cliam Heringa, ul a Te nunc landem acripio. Ego Tibi virissim 
nuncio me ipsum id ipsum quoque jam e^'isse, sod iit parorgon, 
Scilicet mittebaf '<]m fcre sunt menses) ad me Menckenius secundum 
Tomum editionis Viennensis Ilippo* ratis. rouans ut j Judicium de illafoi. i* 
ferrpm in Actis suis, Feci non illibenter, et librum pro meritis 
prae(li( a\ i sed ila ut a Mackio gratiarum actionem nunqnam ex- 
speclem. Exstat illud opusculum in mense Julio nuper edilo. Per- 
tractavi ibi totum primuni librum Uippocralis du Jlorbis a capite ad 
calcera. Nescio quis casus ad eum librum praecipue, non ad alium 
atiquem me appegeril. Sed incidebam in illum prntinus, neque 
licehat opus Mackianum diu penes me retinere, sed debebam posl 
aiiquot dies redderc. Mitiam schediasma et leges atque judicabis. In 
eodem mense imritediate post recensionem Hipporralis prodiit recensio 
mea Xenophontis /vu^iäntm ab Hulschinsono editae^) ; brcvis (pji- 
dem, sed in qua totum Xeaophontis dictum opus emendavi ab initio 
usque ad finem, et scandala quacdam erudilorum ei editionum omnium. 



1) [Oe Arabiim epoeba vetustisslma. Vgl. S. t38 A. 1.] 
S) [Nov. Act. Eritd. {74» S. 395— (II.] 
3} [Nov. Act. Brud. 17^9 p. «II— IIS.) 
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locoB desperate corruptOB, festitui. Mense Äugusto prodiit mea 
receosio Pomponü Melao Gronoviani*); quae Leideosibus non magis 
l^acebit quam caetera mea. Oudendorpium pupugi, neque neu 
sentiet. Gronovio peperci, neque caussam queranomae habebit üie 
quidem. Bonus vir est. Satyram non meretur. De Schultensio 
juniore miror quod scribis, et non miror. Miror tarn celeres pro- 
gressus ex juvene academico dein professore ignobilis gyronasii snbi- 
tam translationem ad tarn illustrem spartam^. Non miror ex altera 
parte, quando patris auctoritatem et famam repuio. IBti ben $abß 
^um (^rcunbe ^at, fatt hi^i Cardinal toerteit. Et bene fticit paler filio 
prospiciens dum vivit, quem forte posi ipsius excessum fortuna minus 
amico vttita respiciat. De Trilleri Cassio internus. Quid ille agal, 
aut ubi terrarum versetur, sitae in itinere, an peri^t, an uuquiim 
ad Te perventiirus sit, herde nescio. Ego quidem si illum libnim 
haberetn, jamdudum etiam Tu habuisses. Oronem tarnen dabo opecam, 
ut proximis nundinis accipias, niai per Trilterum, (nam de illo qui- 
dffln despcro) saltfan opera mea. Accipies quoque Plabieri program^ 
ro).«'mata omnia junctim uno fascijculo edita. Nostine Rhasis librom 
nonum ad Almansorcm graccc verstim. Editus quidem non est, 
forte tarnen latet iu inanuscripto. Habeo ilUus Arabicum textum '}, 
et dudum cum Latina Vesaiii inlerprolatione docta profecto et ele- 
gante et satis Hda conttili; et possem ad hunc librura Tibi plura 
praeslare, quam ad illum de pesle. Si i^TiHHuin liabcrem hujus 
üxeiiiplar niifft^rem quae sticnirrertmt. Sed ad inaiius nun Cäl, neque 
hic possiiiii .nipetrarc. I n mas tiaque quaeso lantisper (si meae 
iiugae tanluni videbunlur niereri) donec iu Belgium rcdiero, (piod 
lurlij brcvi fiel' ., et potiKuo ihi Aral)icum textum libri de pesle cum 
graeois compaiaie. I'roxmiis nmidiiiit; expu<'lü < .(h ( liinna quae desi- 
derasti.-') (II. Fontynio salulcui iiiniiiiie mco, quaesu, dicas, si ei occur- 
ras, et me ipsi gralulari editiiuH'ni quam parat faceti opuisculi"); 
missurumque') enitMuhiliutK iilas (|uasdaiii, quas, si Iure dignas judicet, 
et vulget, grato me id aniuiu aguituruiu. Vro cura quam olTerg, 

I) [Nov. Act. Erad. 1149 p. 453—459.] 

1) [Job. Jac. Sehulieos (vgl. Brief 189) war I1i9 von der Hochachale ia 
Herborn Dach Leiden iils uusserord. I'rofehüsor ^ekoiniiieii.] 

3 ^V,i;l. S. t9tl A. J.J i [Vgl. Brief 150 S. :}48, 1 7 f.] 

5) [Vgl. S. 34i A. » I.] 6) Lllieophr. Cliar.J 7j [Vgl. Urief 153 S. 3ä9 II.] 
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Vir HumanisBime, in comparaDdis quibusdain libris Hiapaiucts, gratias 
ago quas debeo maximas. Uterer bcnignitale Tua, nisi animus 
et spes esset, utinam non fallax, carum mihi Belgium brevl revi- 
dendi. Saue si procedat editk) mei Arabis, nuUa erit (praeter dhri- 
Dam voluntateoi et intervenientein morbum) humana vis quae me hic 
tenrarum retineat, qtiarum me jamdudum taedet. De HiHm» 
Ard^um quam prodire apiid vos scribis, noo multa magnißca ex- 
specto. Attt est fabella, apulogus, quales nimis multi prostant, aut 
est compilatio ex Pocokio et alHs editis, quibus mihi non opus. Ita 
vale Vir Amici'ssime, et mihi porro favc Jiii studiosissimo et aman- 
lissimo. Scrib. Lipsiae d. 4. Sept. 17i9.') 

Adr.: A Monsieur | Msr. Bernard, Docteur | en Medecine tres 
renomme | a | Amsterdam | op 'l Fluweele Burgwall | legcnover 't 
illustre School \ ßmmcri^.'^ 

158. An Frofemor Johann (^mHan Wulf in Hamburg. 
(Original in Hamburv, wto Mr. ISS, fd. 460.) 

^od^dfcclgebo^rner, [ ^od^^clal^rtcr ^(frr Professor, | ^od;tjc(il;rreftcr ^ixx 

Dero ^p(^(?tclöcb. lu\i^ftan;VMul)iiie 3w)<l?iiffi »^"vi^ i^^- Ottm 
Tirf)ti9 crljalten; bic auffgciiavvno Coinmission aii6 >v'iiculid) wabvi^cnommen, 
unb gcba(^ttn Äauffman l»aö i^hxo .pc»d}(?Deigcb. ^ugcbi>rigc Pacquet ein» 

^cMnti^ct Äan untcrl-opeii ncd) in anbevn Stürfen 2^xo ^od^^ 

(Söelgcb. fjicr tn l'cip^icj einige 2)icnile leijicn, fo offerivc meine ©cnigfeit 
2>ero Disposition. >£oUe au(^ [ellR iiiid) nid^t nitt^r alljulang« 
|i« attffl^alten, fo iwitt niid) r>cx meiner ^Jlbreipe bemühen eine 'iPerfon anp 
fflabin }U ma^en, ber 3(;to <^cd^(L^teIi\eb. dero ^)itige(ec^enbeiten )Ut?er(ä§ii^ 
anvtttrauen Fennen. ^ bin net^mlid) | c^efcnnen, m ($oü und, unb mein 
institutum Abulfedaeum nod; üor ftd) ii^ebt, ()i>eld?ed beftinö^U^ijt in ^am« 
bUTft mhi SDcro 33efantten unfc ointen «"^i'fW'it'f" uad)^rüd'lid) recommen- 
diren unl> jubcfötbcrn id) Obre <^i>(^(St>eli\eb. nnterlfKiiii*;il uMd erfitd^et 
baben :) fc bin 16^, tvie gefaxt i^efcnnen, ju Slnfang lünfftige^ no<J) 
^cimbuiQ )tt (ommen, unb 2)e» gutiged ^tra^tn, baDot ben Det^fli^tcfien 

1} [Bernard's Antwort vom IG. September 1149 ist Lebem^beflchr. S. 356f. 
gedruclil.' i) [Siegel wie in Nr. HO.] 
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Xanef abitvittc, nnv auff cinii^c Jcir 'Jiu^c $u ma(f)cn; un^ alfbann 
iiiiit uMctci nacfo ^'»oUant uvn^cll. (yi l>\t mir cbcbfin in •f)amburg 

utuvmciu Kolji k^efalKii, ^a ich anno 1738 tae @Iücf hatte Den 2)cro 
fccli^jcn iMyvrn iörutcv mefe (Sbrc un^ iliNol)ltl>\tcu genießen; unb fau 
tnit Ühiint ber ^iUibrbcit bctenucn, tap id) bie hiimil>(i$c fur^e S^it unter 
l»ie weuii^^n iHnv^nüi^tcn intervalla meiiuc Velens udjne. Jweiffk al|0 
iVinti nui)t efis uunto mir fcer aboviiiahli^v' i^ofud^ einei3 mir • ieber^eit be^ 
hebten unl» enrünfd)t(u mtee um fefte aiu\cnebiiici- fc\)n. Tint werbe mir 
juDor mit ^^jxo .^ocbdbeli^eb. k^ütii^flen (irlaubnip bie ilrel>boit lubmen 'Jbro 
•^Vcbf^b. üPrlÄufni^e 5)ia(bviil>t bal^on c\<:bü\, lm^ Mofclbcii \\[ crfiulHMi, 
loi. *6t' mir ot?nfd)UHMu an^^i^eii^en Uh> ein flviiu\>, ftilliö, Iud^t fonbal^icö Jimiitev 
bei honetten l'rivat-Ieutben 3v'it iiieiiuij ^'hiffembalix^ in v*i'"^urd l)^ben 
fi>nne; fmtemdljl e« mir f*^uvl)r, fo|lbabr unb incoinmode falfen 
würbe, in einen afFentlicben') tbeuern 'Birthi-bauj^c Kin^c ^ublciben. Dcc^ 

tan id) i)\n »cn ^ui ^iit nod) \\[d)U t^eau^c^ beftinunen 

3l)ri> ^od?(^be(geb. | untetlljäniälUt 2)ieiur | Ölciftf. 
Sei^j^ii^ ben G. Oclobr. 1719. 

Adr.: A Monsieur [ Monsieur Wollt, Professeur j Ires scavant et 
tres reuoiuDic | a | lluiuburg. 

153. An Joham Stephan Bemarä ti» Arntterdam. 
(Original ia Leldeo, wie 8i, Nr. It6.) 

Viru Experientissiniü, Clari^simo, Knulilissimo, | loanai Slepliano 
Bürnarüo | s. p. d. \ lo. lac. Keiske.^) 

Recte accepi gemina^i Tuas, Vir (^larissime, Amice Aestumatis- 
sime, uDa cam fasciculo. Pro diligente mei ctira gralias habeo qua 
par est maximal. Praesertim poslremis quam me ames monstraali. 
Sed videris mihi de me uiagis, quam ego ipae sum, sollicilus ene. 
vtderis mihi adeo lerrilus SchuUeusii »o^tio^vyfj esse, ut de me con- 
clamatum putes. Non diltiteor, ul primum Icgebaro quae Tu satis 
trepidus de istius virt miuis significas, turbabar nonoihil.' Al paullo 
po8t resuroebam aniraum, et incipiebam inaaee iras coolemnere. 
NuUiiM enim sceleris io Belgio commissi, nullius dedecoris, quod 

i] [lldr: offenlUdjen, 

t\ [Antwort auf Bernarü*« ftrii^re vom 16. S(>ptember uod 7. Oclober 1749 
(Lcbeiubtfsclir. S. 3KCr. uod 359 f.).] 
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objectet, mihi sum codbcius. Si fortunam ineain carpit, prodit aoi- 
tnum foemiaa dignum. Maneat in argumento neqiie extravagelur ad 
aliena, ad convilia ; sed diluat, quae objeci, non levia, neque facilc 
dilueiida. Si vellem veteris consuetudiiiis inetiioriam et reverenliaiii 
exiiere, et viruin prorsus itiiplacabilein ix'dcleiL', quo mihi, ut videlur, 
propediem opus, et reruiu coinmiinio ex viciuo uril; posseni ipsuni 
ii-ii III MiKi [r,\\\\\\ a capilo ad oalcciu obtegere; scalcnl enim ejus 
libri uljiiunmbus \iliis, qiiae si revelenJur a porilü, laiaaui ejus pror- 
sus pervertereiil. Sed rari fucrunt haclenüs qui ea depreliendcre 
valuerinl, et mullo pauciores, qui pugnae pares atisi liienint Mniin 
lacessere facile irritabilem, (pii, si nun aliis arniis, al libruruni pole- 
uiicuruni iiiole adversarios percellit. l-igo \ eru lu^ipie cum ipso ncque 
cum alio quoquam .scriplis conlendere mecutu docrevi. Vita hrcvis tarn 
non habonda est Kapienli viro pro nibilo, ul nugis et lri( is consuendis 
eam iinpenclal, (piae potueral atcpic debuoral nfilibus el neccssariis 
iüjpendi. Quae scripsi, vera >t j ipM e\ diclamine ( (inscieoliae nieae, 
et qualia debebam lerion, rt c lam sentenliam a perilu jndice, quem 
in Iiis rebus conGleur, e\s[)L'{ lanli; qualia donique, si opus, si ani- 
mus Sit, perfacili nrcotio possnm tueri. Tarn enim abjecle de lue 
non sentio, ul audeuni publice srriljerc, cpionim auihfforrjT« dcprc- 
hensum aliquando iri ipse sciarn. Quae publice prodo, | Semper ui foi. 
illis habeo posterilalis ralionem, quae, a cujus parle fuerit veritas, 
ipsa sponte sua deprehendet serius ocyus, et c\ vero aestiniabil. 
Interea jactet Schidtensitis roin itia sua, (iculnea arnia; eo(]ue prodal 
quam ipse suae caussac prui)ila(i dillidat. hisuhidtim, ttiljitt aiccinrem 
me appeilct; rem ea nun conlic iunl ; crinuna impulala sie nun dilu- 
untur. Clamenl, inlament ine Hala\i quanlum velinl; parum est ab 
imporitis, ab assuctis a»senlationi, cai*pi. Ncscinnt illi sontire, nesci- 
unl eloqui, nisi mdita et jussa. Syringes sunt organicae, quae per 
se mutae et inanimes, non resonant, nisi qnum maguus ilte follis in- 
sudlat. Vidi saepius, miralusque et miseratus fni trracnlos islos 
magistrum circumslantes, vaslo riclu, et quaerunque ediceret, ut- 
cunque levia et frigida, laudanles, acciamationibus et assentationibus 
vervecinis. Sed mitlamus homines, qui gloriaui suam praesentem 
magis'}, quam literarum commoda et futuram famam curanl. Neque 



4) [magis fehlt in Bdr.] 
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aveo libeUum, vel übrnm polius 140 paginarum*) videre. Sal lern- 
peBtivum «rit, si in Belgio portentum videam. Nondum enim hnc 
pervenii, neque veniet ante nundinaB pascbaiea. Corpaleota est ideoque 
tard^rada bestia. Ex eo, quod impertivisti. Vir darisBÜDe, spedmine, 
apparet contemlii dignus, et auctore Batavo, esse. Facetam responsio- 
nem (am cnidus homo non merelur, qui facetum a scimili distingu«» 
non novit, neque afiaa fkoeüaB in promtu babei quam vmdrida» et 
caecas, et hia saniles, Batavas omnes. Mizatus profecfo fiii lam ramm 
et inexspectatum elogiuru, Scurrilis^ mihi tribui, qui saepius ob momm 
asperitatem ab amiciä et inimicis reprehensus fui; et ipse mihi severi- 
latis l-acf>nicae, aut qualem Vaickenaerius in suis Frisooibus laudat, 
suin consciiis. Si rideo inlordimi. aut hilarem simulo, eo fit, ut in- 
i^rala liujus vitae, quae me denso agmine circumstant, aliqiiaiitiim^ 
aiuuliar et discutiam. Sed ea ücurrilia esse ante SchiilteDsinni non 
noram. ne(jiie nostratium qiiisquam indicavil unquaai, qui polius pero- 
grinani ineam dicacitatem appetere eaque delectari videnlur. Quid 
jaiii dixissel Schultensius, si Germanica quaedam mea vidisset; quo- 
rum hic itcnim duo specimina nuper prodita accipis. Quae in Hagen- 
buchii epistolas epigraphicas commenlatus fiii^). ef in Italicum opus 
de Via Appia*), mea sunt. Priora isla llai^eiilnn hiana uhi legeriü, 
rl. Saxio qiiaeso romniunice? cum praefnfione salutis. Non seniel 
cum illo mihi germo fuil de istu libru, quem ipsc laudibus in coeluro 
efTerebat, quura adlmc inlcr nos versaretur. Ideoque [)r<)cul dubio 
foi. jr gratum ipsi erit menm de suis deliciis jndicium inteliigere. | Mea 
qiioqne sunt quae in Hippoeratem Mackianum in Xcnophontom 
Uutrliiiisoni'), in Pomponium IMelam (ironovii'), et Cocchü") librum 
Italic um de pugillaribus reratis dixi in Actis. Sed bene mones de 
Cocchio, inqui.s. Quid de ejus upiisculis promissis") fit? Ego pro- 
fecto oescio, quid fial, nisi id unum, in itinere esse. Longam viam 

4) [X\b. Schaltens eplstola prima ad Heokeitium, Lugd. Bat. 1749 ist gegen 
Reiike^s BeeansloiMn in dea Nov. Ad. Erud. 1748 p. 691 — 704 aod 1749 p. tt— 
wie die epistol« eller», L. Bat. 4749 gegeo die lelstere Reeension gerichtet.] 

i) [Das n in aliqiinntum ist ]cM weppnri^seo.] 

3) [ZuvcrI. Nachr. 1749 S. ü'.i2 — tiJfi. Vgl. t.etMnsbeflcbr. S. 6i and 
Ih. Mommseo, loscriplt. conroeder. Hclvcl. lal. p. XH f.j 

4) [Pratilli, delie Vi« Appia, Nnpoli t'iS, von B. angezeigt ZoverL Nachr. 
4749 S. 619—651.] B) [Vgl. S. 349 A. %.] 6) [Vgl. S. 349 A. 3.] 

7) [Vgl. S. 360 A. 4.] «) (Vgl. $.961 A. 6.] 9) [Vgl. S. 380, 16.] 
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fociuot, ultra Alpes. Neque tarnen ideo dcsperes; appellent ali« 
qiiando post moram, post exspectalionem aliquam, ut landein ali- 
quaudo appeUit Cassius Rivinianns; (fui in isto fascicnlo Trilleriano 
est inchisus, ut Illustris noster Trillerus mihi assevcravit. Bis ad me 
coQvenit Iiis nundinis et bis mihi lileras ad Tc^i exliibtiit ; primas 
quum protiniis ab advenlu suo Inic Lipsiam ad nie inviscret, et 
fasciculiiiu Iraderet, et nonduin Tiias a me accepisset, quae vix ali- 
quot huriii ante mihi tuerant redditau; alloras mihi dabal discedeng; 
et imperabat, ut Te multum suo nomine salvere, »uique erga Te 
amoris secturum esse juberem. Te saepius per literae silentium suum 
accasare; nunc tarnen se sperare aliquando Tibi satisfaclum, saltim 
pro aliquo tempore, fuime. Nam ae totum Syneaiuni Tuim, itom 
Cassiuin latroB. a cafHte ad caloem percensitifiae; et praecipuas ex 
Ariemidoro excerpsiase auaa emeodatiooes. Wm ovvrvxia. Quo 
tempore Tu perelegantem et acutam Arlraiidori*) emendatkmon mihi 
coDUDunicaa, eodem iiie ct. Itillerua, eodem de auclore ad Te Bcribii, 
neaciua ioatituti Tui, ut neque Tu eonaiUum ^us noras. Exhibebam 
literaa postranMU) ad me acriptaa Tuas darifiaimo viro, et mirabamur 
ambo Tuam sagacitatem, et plattddbamus. Addebat, se fasciculo 
indidisse quoque gui programmatis nuper editi exemplum. in quo 
libeUo^ iovenies emendationem Suetooii vere talem, id est dignam 
isto nomine, probam. admirabilem; quales »tinam meae of nosfrae 
essent omnes. Quorcbatnr lanien V. G. eam emeiulatioiiein ab imo, 
sed eo solo, Eruesliu iinprobafam fnisse. Ncmpe acsre hic fert, 
eam a se praeleritam et ignoratam esse, et a suo Suetooio exsulare. 

f) [Onirocr. I, 76 69, 16 cd. H«rclMr. Tgl. Lebenabaaebr. 8. SS*.] 

8} [Programraa de veteruin Chirurgorum arandinibus atquo habenis ad »riii> 
male firmos cDnfirmnnJos adhibilis occasione loci ciiiu-:d?im Snptoniani [Octav. 80, 2 
hiUtenarum sUU harenarum], VUobergae <749. Gegen seine Emendatioa waodlc 
afeh SpringsfaM, vfUMä medloo-eriliea ad vir. iO. Dan. WJIb. Trillanim taper loeo 
qiiodam Suelooii ab eo lentato, IJpsiae 1156 (vgl. S. 386); Triller vertheldigle 
sie in der Exercitatio altera plenior ad locum «(iiPiidam Suetonii in vila Aujfusll 
de remedio habeoarum alqtie arundinum, in qua probabilis ista etnendatiu novis 
argameBliB Talde eoBSnnator at a frivolis nnpMl eoioadam advenaril paaudanymi 
obfactiooibus solide vindicatur, I riiucorurti ad Moenum 475 4 (vgl. Brief IM), 
worauT sie abermals von Springsfcld bekämpft wurde in der defensio uberior per 
D. W. TriUeri exercitalionnm allerain plenioroDi de remedio babenarum atquc 
aruDdiauai axtorta, qua reccpta loci cttinsdaiD SuatooiaDi laclio daano «indieatur 
«I mala« inttitia« ramofantor, Haba 1761. TgL Briaf t66.] 

n* 
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Digniim id ejus persona et iiioribus paedagoj^icis est. Nuper adihaoi 
ipsum, exliibcns ipsi cxempliiin oratioiiis Vaickcnacrianae ') ei dcsti- 
natum, cisque modis mc senticbain cxcipi, ut inciperem suspicioni 
veslralium fideni adhibere, me scilicel in praefatione ad Suelonium 
dcsignari '-'). Nempe iirit buniiin horninem, qiiod in ejus provinciam 
invasi, Nam quos ille libros graecos et latinos antea consiieveral in 
Actis reeensere, illos mihi altribuit Menckenius; qnamvis nullinn in 
eo negolio commodiim, multa veno niolestia, insil. Ne charlae qui- 
deni foliiim accipio pro praemio; et ca quae a me profecla sunt in 
istis Actis, opusciila mea esse perpauci norunt; adcoqiie libentcr 
foi. a'' pat(>rcr molesta ciira exsolvi. Sedjurit Ernestium maxirae, quod Xeno- 
phonlcm altreclavi, in quo soUis ipKc cum suis discipulis regnare 
afTcctat. P]sl vir quaiis Schultcnsius ; ludi magister, qui discipulis 
suis invidendas sui putidasque laudes imperal, et ab aliis exspectare 
assiievit. Sed ad res nostras revertamur. Nunquam vidi Trilleruni 
tarn erga nie humanuni, tarn laudum prodigum et immodicum, quam 
hac vice. Candide profileor cam hunianitatcm me vulnerare, vellea>- 
que ut parcerel mihi et verectmdiae meae. Nam ubi modice laudor, 
puto id ad mc perlincrc, et bcnuvoli animi esse ; ubi nimium, irrideri 
me existimo. Quod tamen Trillerum nolle, bene novi. Graiiam ejus, 
60 maxime, ut conjicio, promerui, quod senlentiam de Mackiana 
edilione Hippocratis dixi veram rectam et rigidam, ex conscienliae 
meae et ipsius rei dictaminc, nullius in gratiam odiumve, a nemine 
rogalus, sed sponte mea; talem tamen qualem Trilierus cum maxime 
cupiebat, et tulissol ipso, si negotium censurae commissum ipsi 
fiiisset. Mullum lanicn ea dilFcrt a sentenlia quam Plalnerus et 
Guntzius du priore tomo in Aclis^) tulerunt commune de consilio, 
in odium Trilleri, cui maxime adversabanlur, et cujus editioneoi 
Hippocratis suppressam cupiebant, et ea nova Viennense sufflamiDa- 
tam laelabantur. Adeo rari, qui literarum commoda magis quam 
privatas suas rationcs scctantur. Indiculum libroriini enicndorum, quem 
mihi misisti tradidi Schroedero, a quo accipics quidquid ille nancisci 

potiierit Quod autem ego ipse non procuraverim, id aegre 

non feres, Amice Speclatissime. Sciobanj desiderata Tuum in usiira 



I) [Vgl. S. 313 \. 3 und S. 357, 29 f.] i) [Vgl. S. 340 A. 3.] 
3) [Nov. Arl. Enid. 1715 f- 1—13,^ 
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cessura non esse. Quarc ergo libcralts csscm erga hominem cujus 
ue iioinen (juidem nüvi. Et id ipsum füciösem libenler, rationc Tuae 
amicilae, st tales essent aerarii niei ralionos pro nunc quideiu, ul 
aeris uon admodum | luagui jacturam aequo animo facere qneam. 3' 
Egimus agiiuuäque, turpe dictu, nos Saxones peniniam in exsiliiim 
versus Poloniam, lialiani, Galliam; et per nionaclios ahiue psallrias 
exportari ciiramtis, iloiui \erü spuiiauuis nos nostris opibiis, et tcmpla, 
et ücholas, ei professores, milites, elr. locidimus iu aerumnosa tem- 
pora, et miiverbales gemilut;. (ides publica labascit; prolosisorea, ut 
minatur faiua. per altqtiot annos slipeiidü sui nihil arcipient. Mihi 
cerle, quod hoc tenuino Michaelis debebaliir, soliitiim nun fuit; Jiiide 
in summas si unquam angustias deveni. Ne lerunciuiu quideiu ac- 
quiro luihi per praxin luedicatn, quam paene nunqtiani (ixcreni; 
neque per cullegia, qui ex quo Professor suni habui per Dci graliam 
•andiloreni iiniini, et forte pluree liabebo nnnquam. Mater niea. quae 
me ohiu sola sustcntabal, sex proxunis abhinc nieusibus nu nuinnm 
quidem mihi misit, irata quod uxorem ducere nolo. quam rem ilia 
vehementer nrgebat nuper, ego vcro rotundc con.sfanterque nego; 
et in generc irati nnhi simt familiäres, quod inlractabihs et inobse- 
quiosus ipsorum consiliis me non accommodo ad artes vitae civiUs, 
unde panis acquiritur, sed solis studiis, iisque niacris et vulgo negleo- 
tis iDsenesco. Dcum immorlalem testor, quam rüdes et iodignos 
fortunae ictus, quaatam oh'm amicorum et proximonmi affinium per- 
fidiam, quam sinistra et incondita stutti ayiisqtte judicia ferre et sicco 
ore devorare debeam. Ego certe ipae miror intcrduin coostantiam 
meam, qui, quamvis experiar quae nunrpiam credideram mihi con- 
tiogere posse, non tarnen a proposito descisco. Rehnquaro poUus 
ingratos, qui me ferre el alere oolunt, mei similibits indigni. Sed trans- 
eant haec ingrata cum caeteris. De Yalckeaaerii oralione') Judicium 
meum flagitas, Vir Clariasime, spondesque silentium. Hac lege id 
edam. Ad manus quidem non est, nam dedi exemplar meum III. 
Trillero. quantiim tamen memini ex ejus lecliooe, placui( et displicuit. 
Finis orationis mihi quidem videtur de toto pars optima esse, ubi 
ad infantem Serenissimum oratio convertitur. Caetera saepe possit 
ipsi vulgatum illud ne tutor uUra crsptdom acclamari. Oratorem 



«) [TgU S. 313 A. 3.] 



Digitized by Google 



S58 



panegyricum et lioininetn iH)|iti('uiii profilotiir. Sed paodacroffus ubi- 
que emicat. Ego sane quiiiii in medium serinonis vonircm. Nidcbar mihi 
subito nesrio qua machina ex (emplo Acadcinico et rornna principiiiu 
viroruni in privala oratoris s"il)>^''llia Scholaslira Iraiislatiis. Indeconim, 
me quidcm jndiro, cum n a-tm fiiiiu ip(? aircntem adversus pueros 
fol. 8» Ruos inlerduin nxari, et proiraclaiii x eliil ex pallii sinu ferulam | inten- 
larc. Latinitas piira quidcm , scd an'eclata. Periodoriiiii separatio et 
distractio parlier atieelata est, cl Schullcnsii prodit imitatorem. Quid 
tola sibi velit oralio, nonnihil obscurum est. Sane si quis historiam 
fatorum foederali Bolgii ab inilio libertatis indo petere velit, mullum ille 
faliatur, nisi jam ante pQpitus eam norit. Rudis autem et impc- 
ritu;; eanim rerum si ad istam orationem accedat, dod mtillo doctior 
indc abeat. Atqui tarnen bis, indoctis, operam auam deätinarc pro- 
fitctur auctor, peritis negat. nia, crilico quam politico similiora, Sca- 
ligeri utriusqtie arcessita elogia dod memorabo; neque Wcsselingii cl 
TTemsterliiisii laudes, ab aiiiiro et discipuk) dictaa; in quibus si quid 
nimium sit, affectus et oflicium ezciisct ; at prorsus novum hominem 
Meennannum elogüs mact^H, quae i])si procul dubio aeque inexapeo- 
tata accideriint, atque mihi si quia bursam mille anreorum nuDC 
ofTerret; non video quomodo poasit adulationis invidiam effugere. 
Novi patrem Meermaooi*), quod Principis partibus faveret, rd publi- 
cae suae conlemtum Semper ftiisse, ut emeigere nequiverii; el forte 
contulerit ea res, patris calamitaa, ad fiUi aubitam et magnam förtunam 
plus quam hujus meritum. AKo« novos homines evectos laudibus 
faiaae, contra vero quosdam magnos viroa, at Rrincipi non nimium 
faventea, dissimulatoa, aut et clanculum malevole sugillatos (fiictle 
enim animadveititur, quos inteUigat Hollandiae Latinos poätas) id mea 
quidem non refert, at enint tarnen apud voa qui improbabunL Ego 
vero, ut aemper favi commodla et incrementia et libertati foederati 
Belgii, sincere opto, velit deus imm<»tali8 jubeatque praeaentem rei 
publicae constilutionem ipai aemper uttlem esse; nimquam in lyran- 
nidem demutare; metuaque communes, non improbabilea, humanoa 
tamen et fallere proinde aptos, falai aemper convincere. Haec babui, 
quae non medttatua ex memoria de ista orattone scriberem. Tu 
videbia jam, Vir Erudittsaime, quatenus cum Tua aententia mihi con- 



I) [Hdr: XeemMni] 
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veniat. Jamne salis est; jamnc Icgcudo laligalus rospiras? Longa 
epistüla, (lI rudis; ut facile vides; otiiiin enim uou erat lueditala in 
|i;ili[iipsoslis exaraadi, et indo dcpronieudi rursus. Excu8al)is pro 
luinianilalu Tua. Neqiie diulius Tc delincbo. SüIü il!o unico de- 
fuDgar adhuc oflicio meo, ad locum Ak-iphruois') p. proposituni 
respondeudi. Consenlio qnidem, Bergleriim et Perizonium reclum 
DOn vidisse. Sed ueque Tiiae conjeclurae, quod pace lua dixcrim, 
acqiiiesccre |) »söuin. No alia conmieniorom dissuadenlia, id unum 
indicabf) io/ia* et yiytt'rrjfiat inlt r m collidcre. Mea quidem de 
loco Si'nlentia haec pst; lei^endum esse, ri^Xa na^iftaa rt^v ^ii^rtQu 
xtä TccQ ddtX^ue ca tfi, (est adverbiuni, ibi, tbi loci, iibi actualiler nunc 
Stint, bafapcnbc, laissant lä, nempe Athenis) aov f?o/i«/, xai n.'v 
o(f}6dQ(( fi '/cdüaawy ytyfvrjaofmt^ tv oidu Ott. Ita vale Aiuice Sua- 
vissime, et mihi porro fave. 

Scribeb. Lipsiae d. 20. Octobr. 1749. 

P. S. Postululi a me, Yvi Claiissime, vitam Bhasis. Otium non 
foit excerpendi. et valde invitua deacribo semel acripla. Milto ita- 
que totum codicem, e quo pro Itibitu poteris excerpere quae pla- 
eebunt. Tantum veliin notitiae gratia mihi significes pioximis lileris 
Te codicem meum accepisse. Reposcam eum a Te si deus velit in 
Be^o; sin minus, lemilteB eum ad me cum Schroedero proximis nun- 
dinis. Bfitlo quoqud Theophrastea^ demderala ex adversanis depromta; 



I) (ep. U, i, 9. Jeü Lebembeselir. & 366.] • 

i] [Diese beflodcn sich jetzt in dem Archiv der Doopsgezinde Gemeeote 
zu Amsterdam unter Nr. iSäfj (im Inventaris der Arcliierstukken, Eerste Stnk t8R3: 
P. Fonlein, adversaria tot voorbereidiog eeoer uilgave der Characteres van Ihco- 
pbrastus. I portef. 4**) tnil der Ueberscbrill: lo. Jae. Beiske Coajeoturae ad 
Tbeophrasti Characlerei Ethicos., wosaFontaCn beoMfrkl bat: Acc< It Nor. 
f74a. Sie sind ta einem grossen Tbtile von denen der Misodl. Ups. vol. V p. 7S8f. 
und VI p. 108 f. J78. 660 f. und denen der Animadversioncs I, 95 — 105 verschieden. 
Es sind fotgcode (Fontoins oachträgiicbe Zusätze sind hier wie dort zwischen zwei 
parallele Striche gesetzt): 
pag. edUlooi» Fauwianae. 
la Un» 8. aörov Ifti. 

tO. I. ^Sovzog. Conr. Lucian. in Timon. p. 124. (edit. in 12. Ilemsl.) (>t Plutarch. 

Ttf ql dvavjTtlag p. 943. ed. Steph. |lUso«U. Lips. [Vj p. 71$. obi Piatonis 
etiam locus adducitur| 

14. ulu aUüat, 
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qnae nirsus cum aiiclorc comparandi otiiim non fuil. Ea dar. el 
rovcrciido Fouteya cum salulis dcnunciatione Irades, et gratias ages 

t8. i. j'fwpyrjfff r«/, atlelur. passive. [Vgl. S. 364, H.] 

34. I. r» yöviita. partes ijenitales. IIa Sallustius de diis cap. (. ^ t'i^^.t 

itbf 9iöti' Ltoiei fiayrjt'at juv 'Ir/rTty, na) tci yövifia ü.Toxoipä- 

fuvov etc. [Vgl. S. 316, 6 f.] 
4S. i. xat ri> uqotqov. 

i. r/Jk,* i't'/.tii^ a.rairfiy, xarc etc.. 
44. <. n '!Aqxi<>v t'ovitfytuv fiyet. || Misccll. Ups. [V, wo richtig vovftrviav 

siebt] p. 726. Addidit postea in Lilcris [Brief S04] ad I. S. Bemard. 

Cl. Keisk. Diog. Laert. IL 429. p. 453. Un. 40. videatur Menagius. { 
m. 9. Forte Lciaxältua , quae |>otuerint coria fui-sso scaliuis imposila, qiue 

fune«, quibus rem! scalniis allignbantur, a putredlne muuirent. 
66. iill. [itrKQoy li/rely h'i noy d'tiofiiyioy, n^oi^ ertgoy el.reiy, öri rorrop 

etc. imperarc proxime adttanti spectatori, ut is suo proximoy el ita porro, 

indicel, hujus esse palaeslram. 
70. 7. Tovt; it9?.ov^ (pro tixjuvtu). Verbum xgoftavO^üyfty notat sc prins 

cxercere seorsim, absque ruagistro, ot periculutn Taccre exercitii, cujus 

specimen sub roagislri oculis deinceps exhibenduni est. 
74. pen. liysty. Tara, läkei Tt etc. || Mi^cell. Lips. [V] p. 756. | 
86. uH. xai .ruvra öif^iM', xai l.tl .(tiyri Litkiyitty, /Küy oua&e? elc. 
88. 3. a).k' ovy laxvQog yf ytvüutyog seil. IZioy^rjat. || Vide fusius de hi* 

in Miscell. Lips. p. 652, 653. Vol. VII. [Vielmehr Vol. VI.] 
90. 9. tioi 6* Ol xai /roAtit; rf;* Xöytji. 
98. ult. l:ti tJi oiy.ia. 

I 1 0. pen. A verbis xai Lti &fav cic. inde us<|ue ad linein capitis collocanda 
posl Tct^i' p. 106. lin. IJ. 
toi. |IU. I. Toiv vitig (ifjxalfty i^vlxa etc. 
M i. 1. TTQng TtTty olxeTMP. 

i. Tiji 'H^ftfi emondat nigaltius el illustrat ad Pbaedrum p. 256. Conf. 
IMuirnuliis inter Opusc. Mylb. Galei p. 168. ed. Meib. 
H8. 4. üxut^ia larlv Xvttvl^ig. 
ISO. n. 't[xnv. 

Mi. ult. pro i'i' rti't c;rä^ coojcci aliquando «iTJ^^j'W)' ai'«<(;dijffi'«t;. Hagiü Umro 
ad literan) o<it ayTtvOTug. tviatua&ai iyatij'at, est oppugnare, acril*r, 
pervicacitcr contradicere. Arrian. Epict. I. S. init. Theophan. Chrono- 
graph, p. 3 45.B. Contradicit talis bomo veritatibus tnanifeslis, ut debfat 
arguoieiitis opcrose ronquisitis rcriitari. G est un esprit de contrediction. 

IS6. 8. xttvfianCofiiyi;» didoyai, fftlaitg, (iovXta&ai diäuti^ay Xu^i^anir 
ti tvxqt.iiau Toy xaxi'ig txorru. Confer. Plutarch. Moral, p. 175.18. 
et 173. S4. [Vgl. S. 36i, I 3 f.] 

132. 3. ayayxä^eiy 

136. 7. yevntTO didoftivov, se gratis datum nihil r/uidr/uam degustaturvm mt^ 
aut gustare solere. 
8. i'xeif- 
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meo nomine, quod levet meoB conatus alH|uo in loco habere velit. 
Spero ipaam ila editorum nt hie aecipit, id est non mutala et omnia. 
Sed judicafe de illis, eliam reAilare potent pro arbitiio*). 

»38. 4. xai OVK at>. haottilvai tto/.vv x?''»'"»' ovdiva. mediis deietis. 
II Ii. po8t lyii^oaaSnu Simplex comna ponenduoi. 

146. \. -/.(i^aiQH}'. 

ult. y.a't Lri Ttti TQiodovg. 
169. I. et tt ^iks- 

ull. ikttQog iWA/, 

154. I. ÖTf fve! ö'h) Sri 

ult. XU xahiiöioy, /'umcuhis quo vatva arcae inlUrtntjcbntur. 
4. ht&ovvat ovx '<> (aut ög] ßiXxMtet. 
1(0. 5. (pvlärrijtai ivroy. 

uH. y.ai liyiwai, Titinpov, ehtttr, y.aiü^^Dt'. Talit ftagitet praesen\tem M 
pecuniam sii[uu, emUun rem mn Valens coram tolveref dietU: miU« ««rtitw» 
hutm, qui nxtmol dami meat a m« aceipiat. Mos siiiil mercem «fferri 
ex taberna nisi paratA paennla Kdemlam. 
168. 9. xaJ TüV rrattQd ayttv habuinse. (non MxMf knkert.) 
164. 7. tp&veiv i^^äfuyog, exureare. 

no. «II. fi xp^h' 

I7t. 1. ■ Tcrbii ind» xal Sri ipuxffov nfqna ad Boam capitb colloeaoda paat 

ei'r^fieQel p. 176. lin. ult. 1 Plura de bis in MLsmII. Lips. [VI] p. 660, 661. | 
pea. itttqa*ai.üty 6e tor tni zov Jtorij^iov, t^i, titj^ov ti/iiif ita^üvTO^. 
III. t. xol iitodovtog fiväy. si quit ipn «nro^ool «te. 
116. 10. jimtkifitulv. 

IIB. 5. di^ia (pro afitt) et k»ii%e9^ \ Mlflcell. Up«. (V, vo richtig d«$«a steht] 

p. 7J6 II ^ 
pen. ajrutf»' otxadf dujytlaaa&au 
ISO, S. m^HMNrlar aal faenim. 

6. l'xS^Ofacc odio habeM% dcvitans. | Misceli. Lips. [V p. 7?6. (| 

6. vrATjOag TQayti>doig, forte tarnen posterior vox non movenda. [Diese 
Note hat Rciske selbst durchstrichen und darübergcselzt : Casaubonus 
jam oceaiMTn.] 

155. I. cuMäv hl Toi; ftioov. 
3. I«fä»>. 

7. vfchf. 

ISO. nJf. avroig possil explicari »6i «lüftie f«nfiMM. Conf. p. 116. 9. 

oTo rot yivovs «inCiv. aad raoli«« lamaa atw^9 
ISS. 6. (KOfilaaro. 

1 SO. 1. S. fiefivi'Oi^at tpämuiv ir Talg odoig nafkvjlQi'^ttv. 
0. ^ci^iraf* 



tj [Bemard's Antwort vom 4 4. November 1749 ist Lebensbescbr. S. 360 f. 
gedrackt] S) (JSTdr; JkoWciw) 
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154. An Johann Stephan Bernard in Amsterdam. 
(Original ia Leiden, wie 8i, Nr. 130.] 

Viru Clarissiiiiü, Kxporicnlissiinu, Kriulitissimo, | loauni Stephano 
Hcrnardo | s. p. d. | lo. Jac. Reiske'). 

Tandem aliqiiando vidi licri et legi Sacruiu iibelluni^) de quo 
ntiper scribcbas, Ainicc Ilonoralissime, et obslupui, risi, el infremui. 

(98. 10. ai'vra^at, pro Lurä^ai, csl scrioris actatis, id csl Jiilianeae, usqw 
ad Ju!>tiniaDutii Impcr. inira quod tonipus videUir bic Theophrasli libellus 
scriptus fuisso. 

( I. di(i}t}(iv est ex uno toco in allemm promovere. verschetjven. 
SOO. Ii. 7tvv&uvta!>U( tl xf^Q'^"-fQfh n"'" brcvibus, iu solido, io arena 
vel scopulis suhsederil, haereat. 
fol. 1' |SOS. 5. x^av/Tg, xai oQÜtv. 

8. Tpf'x""'- 

ult. {>a^^flv. 

S04. 6. ).axtti'. 

10. log xiydvi'tvaag ovg aiatum etc. 

\\. axeipofifrovs 

106. 4. yXixo^tivri el oXr/aQxino^. 

B. ßovkevofiü'ov tili f'^ "^AqxovTu 

pen. ixtiv- 

208. 7. xaqaxai'i et xoi n, vel %aX u vi. 

8. fdti. 

9. xaro fiianv. 
ult. 71 äaxouv. 

SOJ. I. ravTa^ J.iyojv staga tot> nörov. 

6. ii}ta fteXfTÜn' u}'aatt{iaCta&ai. interea dum comminiscilur, meditatur 
sccuin aliquid carmini.s, orationis, caussae, ab cquo cxcuti. Oliiu prolM- 
bam Clorici conjecturani, nunc non item, fuker^y est proprie oratoram. 

7. xareayivai. 

Sli. 5. :tu(f' uvtov Y.t).(vttv. 

118. 4. iitvrov^ dit^U'jy. 

8. .lürrtiip fiäli.ov vel iiu/.iara. licet non desint cxonipla scd insolcotioD 
quac vulgatam cxcuscnt. 

SSO. I. avaYY.aCet tf^ tov Ilnatidütvog leQOfir^vlif. 

Alia loca illustravi in Misccilaneis Lipsiensibus. In aliis consentio cum Casau- 
bono, cujus emendationes bic repotore nolui, quatnvis in easdcm opioiones spoot« 
mea inciderim.] 

t] [Antwort auf Bcrnard's Brief vom 1 1. Novbr. 4749 (Lebensbeiicbr. S. 360t.).] 
S} [Scliullens cpistola ad Menkeoium prima. Vgl. S. 35 ( A. I.] 



Google 



i. J. Knsss's Bbiefb. 



363 



Adeone homJnein eruditum exuit, qä ea «cripait? Non vidi unquam 
tarn impolem «isimi tarn rabiosum ludiinagistrum. Ita mecuin agit ut 
cum mancipio; vaesanum, aiaDiaeum, fugitivuin, aanuoi, latronem me 
appeHal. Digna Baiavo. Tarn foedis et iDsiibidis aaodts mea verba 
datorqu^ et cavillatar, ut raum aui praebeat ioielligeiitibiia. Ad rem 
noQ venit. tricaiur, et puhrerem inspergit in oculoa non iDtdltgenlium. 
In iiyuriig egerendis totum se consuniit. Noverana jamdudunn ludi- 
inagistrum caetera satis commodum, at tunc aaperum, quando ipsiua 
aucloritaa erga diacipulos atlrocialiir; quando syslema ejus, quo adoo 
Iiimet, siispectum redditiir. Deo gralias ago, quod ab ejus nugis iia- 
Duinem me praestilerit. Frefiis bouilali cautssae oieae ficulnea illa 
tel;?, inio polius tcslacea, contenino. Srio quidem fam sacvam teni- 
poslalcnj iiinltis odiiiiii ef d<'-;pprfnm mei facerc posse. vcrnm intelli- 
gentes qui mea cuiu ipsiiis ihriisoniasmis comparabuut ad p;ute.s iiif^as 
accedcnt. Non omnes (am vcrveces tarn machinae sunt attpie ipüiut; 
studio(>i Hatavi. Novi eruditos quos jant diHiiini laeduil argulianim 
et nuganim Schultensii. Non est animus respoudendi. Otium mihi 
meum pretiosius est, quam ut in rebus tarn parvi momenti, tarn parum 
utilibus perdam. Quae vera scripsi, manebunt vera, etiamri Scbul- 
ten«uB ira crepet; quae fiilsa el erronea, non opus babent defen- 
aione. Quidquid feci, feci amore veritatis, quam solam quaero» etiam 
in damnum fortunaram mearam. Piraeterea manet adhuc memoria vele- 
mm beneßciorum et reTerontia erga patronum quondam. Tandem 
et inteUigo, ulterius reciprocando hane serram, lileraturae Arabicae 
magia damno ^ Impedimento | td fore, quam emolunoento. Studet m. i 
qutdem adveraariua eruditionem meam Arabicam vehementer depri- 
mere. Sil quanlulacunque sil; tanta tarnen est ut sciam errores a 
Schultensio conunissos in suis librorum Arabicorum interpretationibua» 
tyroni non condonandos demonstrare, qui in lurem prolati contemtum 
ipsum e( focfidiim faciant corara toto literato orbe. Possem prodere 
quam jierversa el absurda saepius etiam faciUimis historiris alTlnxerit; 
quam plane non sil Crilicus; ubi emendalione opus erat, nun enaMidet; 
et saepe ubi emendare vult cornimpat bonos libros; quam aot> mala 
fide edidcrit; qund ipso üplimo iiovi, qui cusdcui co(lico> cum eo 
traclavi; omitlendo quae nun iulelligebat, et perverten l iique nni- 
taiulü bona, nun luonilo lectore; et lalia plura. Ycnirji (amen non 
faciam, nisi me valde exasperet. Erudilio mea Graeea e( Arabica, 
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qualisqualis est mihi tnanebit, non niigescel, oon dccresrct ab opinionc 
et dictiiminc Schiiltcnsii. Sed niiltamus hominem ambitiosuiu, dod 
minus quam mu putal cssc. Hoileo ad litcras Tuas, Vir Humani&sime, 
quibus me uupcr bcasti. Noq aegre fcrcs, si subito et x^'^fj*' Tibi 
rcspondco. Otium meditulioiiibus mihi nunc oon est. Adjectas literas 
quacsü eures Leidam ablogari. In(|uii'tus jamdudum sum ob Kuzakii 
sileiitium. Nesrio jam nulioril ex ilinere nccne. Hogavi, ut decisi- 
vum respousum mihi darel de statu nostri operis. Si procedat, nescio 
quibus oculis adversario meo ocrurram l.eidae. Tantum non jam vercor 
iliuc irc. Vcnio nunc ad ronjec-luras Tuas quas mccum conimuni- 
casti in Tlieophrastuni. Placet Tuum cntyi^an ') p. 28. sed absque yt. 
In caeteris non consentio. Dissensum fero; et laudo quod hbere 
fateris, Tc Tuae senlcntiae inhaerescere: sed et vicissim Ubcrtatcm 
sentiendi poslulo. Non omnia Aacat pcrscqui. Tantum attingam illud 
p. 126.^) x((kk(ü;rt^ofitrf;). corrigis xavftftTiCofif'pr;). Nihil certius. Id 
ipsum ego quoque conjecerani, et adscripseram loca Plutarchi quoruin 
collatio eani emendalionem omni dubio eximit. Moral. 1. p. 175. 28. 
ohov dttj&fig TxviihrovTi, et p. 173.''' 24. conjungit xttvfirtTtCöfitfOt 
)uxi iivqtTTovTn. At omisi mihi eam vindicare, quia Casaubonus jam 
dudum ex codice Palatino altulerat. Quare p. 44.') dfvvüaci malis 
pro di ttaui, non video. Putasne rara in balneis jurgia fuisse atque 
convicia? Lege Petronium cap. 73. et nihil mutabis. hvitalus, ail 
lo\.v\balnei sono Trimalchio (id est in balneo rianiantium et cantanlium 
strepitu'i diduxil usquc ad camarom os ehrium, el coepit Menecrads car- 
mina lacerare. ubi Ueinesius hunc ipsum Theoplirasli locum adduxit. 
Ad caetera a Te proposila ex Homoru, K[)igramma(ibus et alüs, 
respondere non valeo, qui libris islis careo, neque tam felix suni 
natus, ut ad ipsum loci extra connexionem constiluli adspectuni de 
eo judicare (jucam. (iratulor Tibi consilium de thcsauro autiquitatum 
medicarum edendo. Gratias quoque ago pro humanitale, qua meoruni 
Studiorum parli locum ibi facere constituisti. Sed antequam id fiat, 
neccssc est ut ciiras meas posteriores experiafur. lila enim prima 
el rudis est dcliueatio. Laetor Abreschium mei memorem esse. Sed 
nihil ab ipso accepi ex longo tempore, neque literarum, neque cbar- 



I) [Char. c. .1.] i) [Ib. c. 13. Vgl. S. 360, 39 f. und S. 368, 7L] 

3) \Hdr: »23. Vgl. S. 360 Anm. zu U6. 8.] 4> [Ib. c. *.] 
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lamm. Nuper ejus Aeschylum recensai'). Ha, ul sperem eum con- 
tentum fore. Recenaui quoque Aeschylum et Pindarum Pawü^. Haec 
ultima lypis jam inipressa sunt snperius lumdum. Pawium ita cele» 
ticavi, ut meritus fiiit. Brunl qui ejus opusculi mei scriptionem cum 
vanno critica^) comparabunt, et Sehultensio novam dabit caussam mäii 
fastum et acerbitatem objectandi. Glosais Tuis*) Chemicis opem non 
invenio. Inspexi bca Gui'donis Cauliaci; quia ipsum'} Avicenoam non 
babeo, nihil novi ulterius, quam vocem*) Ro»bol, ve) cum articulo or 
Itsiftal aut o Rubei, AraUee') soribi ,et in se om^tMu» §oUdolionem, 
hinc medice eaXkm^ «ov tvlo»*) notare. De caetero videtur seu Guido 
seu Avicenna, dicena cum*) eo qmd «loftf, nihil aliud dieerc quam 
ca ratione, vcl metbodo quam ipsc jam nosti cx supcrioribus. Nuper 
recensui in Actis Germanicis novum Dionem Cassii Keimari. Mittam 
ubi prodierit et occasio fueril oblata. Splendida et bona est editio, 
sed muUa reliqua fecit criticis secuturis; ut adjeeto spccimine mon- 
stravi. Ilccciisui quoque in I.alinis Xcnopliüiilis (lyrupaediam Hulcliin- 
soniaiiam"); in (]U() opusculo'^) abnormes adhuc mendas Xcnoplionti 
adhaerere ex solu priuio libro demonstravi. Nunc sum in ut 
Heringae libellum Emondationum rcrenseam"). Aurcuni liürclc opus- 
culum, quo quid hoc in genere mea aetale prodienl laelius non vidi. 
Stupui hominis ini^eniiiin, Judicium, felicilatem crilicam, At Horrei 
libeUus") aborlus est. quo iion vidi nnseral»iliorom : \\{ etian» in Actis'*) 
indicavi. Scd satis pro hac vice, ita vale et Calendas novi anni 



I) [Nov. Act. Krutl. 1780 p. 26—34.] 

1} [Ebend, (749 p. 673—675 und p. 646—655.] 3) j^Vgl. S. 49 A. S.] 

4) [Tals isl durch Loch weggenomineiu Vgl. Gloss. Chemie binler Pdlnd. 

d« f»br. «d. Bemard. p. 136, 9 und Lebeoabflfldir. S. 96$ f.] 

'0 'Das i in ipstim ist diin.li Loch wpggenomilieo.] 

6] (_voceni ist liiirch Siegel weggononimen." 

7) [Hinter Arabice eiu Wort durcli Siegel weggeuommen.] 

Bj isl durch Sieget weggeaommen.] 

9) [ctm iet durch Siegel weggeDommen. Vgl. Chirorgl» megne Ouidonis de 

Geuliaco ed. Lugd. IttSft p. 2.] 

10) (Zu Verl. Nachrichlen 1750 S. f> — 33.] 

\K) [Nov. Acl. Enid. 1750 p. 302—30);.] 

It) [oiniscttio iet diirdistricbe«.] U] [Nov. Act. Erud. 1760 p. tH— »3.] 

1 4] [Genrdi Horrei AdimadvenioiMS eaeree profanae ad aelecla Novi Foederis 

eeriptorumqiie exterorum loca, llarlingae 1749.] 

16) iNov. Act. Erud. 1750 p. 69->73.] 
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aiispicatas habe, Vir Clarissimo el Erudilissime, mihiquc favere perge. 
Dab. Lips. d. 20 Dec. 1749'). 

Adr.: A .Monsieur | Msr. Bernard, Doclcur | en Medecine Ires 
renonuiir. | a | .Vnislerdain. | Icegcnovcr 't illustre | Sciiool op te 
Fluweele | Burgwall. [ Fr. (jiumcri(^.^ 

155. An Johann Stephan Bernard in Amsterdam. 
(Original in Leiden, wie 84, Nr. HS.) 

Yiro Praenobilissimo, Experientissimo, Eruditissimo, | loanni Slephano 
Bernardo, | s. p. d. | I. I. Reiske^}. 

Pcrquaiu gralae mihi fuerunl literae Tuae, Vir Clarissiuie, Amice 
Honoratissime, quibus eliani nunc, quamquam deproperanter, respon- 
sum CO. Totus enim sum in AbulTeda meo, qui omnes meas curas, 
omnc tempus occupat. Deus aiilcm novit, an non fruslra labora- 
verim. Quod valde vereor. Kediit oiunino Luzakius ex itinere et*) 
accepi ab eo literas; sed tarn breves, ul quid ex illis mihi sumam 
nesciam. Scribit tantum se rediisse ante paucos dies, et propediein 
ad nie pluribus de successu mei negotii pcrscripturiim esse; Igilur 
exspectanda mihi est mea sors. At bene facercnl Uatavi si me rursus 
sibi conciliareut cl ad se perlraherenl. Si mansissom in Belgio, 
turbis illis omnibus supersedissenl, ncque prius considet haec tempestas, 
quam aut vicinia eorum, aut mors aut insignis alia quaedam mulatio 
rerum mearum mihi sileniium imponat. Si manendum mihi hic est, 
efliciam, ut Schultensiu actenium doleat mc irritasse. Acutum enim 
stimulum in promlu habco, quo latus ejus Todiam. Et sane si honoris 
mei raiionem habere volo, non possum tot atroces et indignas in- 
jurias concoqucre, quibus me in altera epistola*) (nam el eam legi) 
oneravil et denigravit. Etiamsi niliil a pcritis ut aequis judicibus 
verear, qui convitia rident, rcnim argumenta speclant; at hi pauci 
sunt; plurimi rerum de quibus agitur imperili, fulgore el fragore con- 
vitiorum capiuntur, praesertim si lerribile illud el luctuosum niullis 
Hdereticum de vita ex irati thcologi ore audiant. Si prodcat mea 

1} [Rcrnard's Antwort vom 8. Januar 1750 ist Lebensbeschr. S. 368 f. gedruckt.] 

S) [Siegel (gebrochen] wie in Nr. 110.] 

3) [Antwort auf Bernard's Brief vom 8. Januar 1750 ( Lebensbcschr. S. 368 f.].] 

4) [et und das folgende ac ist abgegriffen und unleserlich.] 
5] [Vgl. S. 354 A. 4.] 
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apulügiu, erit tarn acris, (ei eniin non parcam qui tarn saeve me 
tiaclavit) tarn tuipiter ipAum dabil, et nu^tatem ejus ostendet, ot 
quamdiu vivat ipBum poeniteat mecmn in areaam doBcendisse. Mattem 
tamea mihi licere in Belgimn radire, et neuin libnim curare. Quod 
si coDtingat, nmul potero , ingratam necesalabaii rixandt devttare, et foi 
simul famam meam tueri. Nam si hic maneam et sfleam, putabunt 
omnes a caussa mea me deseri et victum esse. At si in Rclgium 
rediero putabunt me respectu mei Abulfedae proniovendi, et ob 
viciniam adversarii me continere. Quodsi autero non procedat insli- 
tutnm illtxJ ineurii, dccrovi, ita nie deiis amcl, si vivam atqiio valoam, 
hanc injunaui splendidis modis ulcisci. Si argumentis et ipsa veritate 
nie vicissel Vir, gralus agnoscercra et quiescerem; queinadinodum 
laelus accepi, meos quosdam errorcs ab co discussos fuisse. At quod 
Joco argumentorum me tantum friffidis et ridiculis et pcrquam coacti^; 
cavillationibus et plaustris convitioruiu onerat, quao ipsi iinpüteotia 
irae, invidiae, aemulatiuuis, aiubitionis et odii theologict i^uggessit, quod 
honorem meum proscindit, quod ( onscienliae iiiüae penetralia scnilatus 
me deistam et alhentn publice appellat: id non polest non vehenumter 
urore. Convilia ipsi non rependam; id tioiuine Gerniano et lileralo 
indignuiii. Sed oslendam ipsi abnormes errores qnos passim efludil, 
et defectus magni momenli quibus ejus iibri laboraul. Semel jacfa 
est alea. Sed sufficiat de Iiis. Inlerea si velis Te, Vir (ilarissime, 
bis neijotiis immiscere, et amico cuidam quem Leidae habes suggerere, 
nip libcntor omnes otiensas ohlitnnim et pacem in posterum bona fide 
cuJtiinnn esse, ea lego, ut editio mei Arabis procedat, ideoque mihi 
Leid iiu redeundum sit : pergralum feceris. Corte si negolia Tua per- 
miltunt rogo Te qTia('so(jue, Amice Aesturaalissimc . velis Liizakiura 
urgere, nl mihi tand(?m aliqnando derisivam ^ciilentiam perscribat 
ratione mei Iibri, quo aul convasarc meas res et in tuto reponere, 
atit veudere ex commodo meam supellectilem possim; aut de alio 
hospitio in tempore prospicere queam. nam ei quidem quod nunc 
occupo, renuntiavi, et inde milii circa ferias paschaies oxeimdum 
est. lam veniamus ad alia. Nova quae nuncias cognoscera per- 
gratum luit, imprimis Uhid de ileringae consilio suum opuscnitim conti- 
nuandi. RecenBui nuper ejus lilieUuin in Actis'), sed noadum praek» 



4) [Vgl. 8. $6S A. 13.] 
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i' commisit Menokeniiis. Kaiidavi | uum ex luurito; nequc crit qiii in co 
qui(Iem') opusculo pngnaoem aut inordaccm dcprehendal. Praecipue 
sexlum et VII. capul porlractavi, et iniiltos Hippocralis loros f>ost 
cum rctraclavi. Miror qiii Seren. Rex Bonissiae^i potiicril principi^ 
Arausionensis bibliothecani liaslae subjicurc. An alii adfiicruol nit»s(i. 
Codices? praeter Avicennam Tiiiini. .Miror qui taleni aiicloreiu, non 
maximi monienti et lypis editiim emeris. Miror quo<iuc qui t]7Tiäi.a 
et xuvfiurt^ofu'rr;)'') jungas, res, ni l'ullor coiilrarias. Uebraici verbi 
'^P'^p signißcalio tiuminatiJi^ ut scribis, mihi ignota est; et Arabica 
eadcm vox aliud nolat. Rogo itaqiio velit aniicus Tmis scntcnliam 
et desiderata sua paiillo clariuä exponere, peculiare si placel scbeduia, 
et mihi communicare. Si quid habeam in foruiis quod ad ejus rem 
faciat, libenter subministrabo. Krustra lenlas illud Aristuphaneuni*) 
vnoTVTTTOPTfg; felicius tarnen quam Pahncrius. vid. not. Kusteri ad 
V8. 1 1 45. ubi significalionem verbi v7toTv:TTnv eleganter declaral. 
Est nostrum auff sacken, de caenienlaloribus, mit ber jlellc bcn jlalf 
aufffacfcn. vid. llerodol. III. c. 130. ubi plane egregius, sed eliam 
leviter corruplus locus est, quem eroendatum videbis in proxime pro- 
diluro Tomo Miscellaneorum ') noslratium, in quo prodam (ut spero, 
nisi iter lielgicum nie occupet) observationes mcas in ilerodoluni. 
Interea si velis sentenliam Tuam de illo loco mihi prodas quaeso. 
Bene fecisti, Aniice Optinii', quod loliun locuni Cinnami*) adscripsisli : 
nam et ille jani dudum cum ahis bonis et caris libris naufragiura'] 
fecit. Interea patuit mihi ex collalionc Nicetae, circa Gnem libn 1.^) 
pro T]( TA T^um'^t} Icgondum esse ri] fhQnrrn'tj improbabaul medicalionem 
adhibilam. Proxime conveniam cl. Kaestnerum. Diu est ex quo 
nostratium neminem vidi. Continuus labor oixori)!)! et t'TToxovätjiaan 
me consuiiiunt et ftuQuivovaip. Utinam placeret alitpiando Dco aerum- 
narum ävumiv/.ay dare, et me inl'elici ergastulo eripere, in quod malis 
avibus pedem intuli. Sed nolo Tuas aures querimoniis obtunderc. 
Tax ff aiqiov tarai üiutvov'*). Ita vale, Vir Clarissime, et amorem 



<) [uidem ist durch Siegel verdeckt.] t) [//t/r: Porussiac] 

3) (Vgl. S. 364, Ur. und S. 374, tif.] 4) [Av. H45.] 

5) [Nov. Mi.sc. Lips. YIII p. 9S. Die Cuniecturac a<l llcrodotnni stehen dasell>st 
T. Vit p. SOI— 644; T. VIII («75») p. 86— I 14; J94— 3«6; 480—503; 664—69».] 

6) [I, 4 0 p. 35, 4 cd. Bonn.] 7) [Hdr'. nauirragium] 

8 [De Manuele Comneno VII, 7 p. t88 cd. Bonn.] 9) [Theoer. id. IV, 41.] 
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Tuum inibj tot inter vXcatras coosem, ut qiero Te factunim efNn. 
Schb. Ups. d. 14. Januar. 1750. 

I Legi quoque nuper Rhunkenü epistolam ') ; et lunc demum in- loi. ** 

lellexi, quid sibi vellet Tuuui'j faire la barbe. Acutam certe nova- 
oulain ille hubuit. Cum pUis carnoin (]uo(|iic tollit. llunr libelluni 
laudanl procul dubio Ralavi ; praeserliju rtr'). () uliiiaiii iieqiie 

posseiu liircinis fbllibuH'^ urgere tunicntes. Melius mihi riderel lor- 
tuna. Sed gralins ai^o deu, quod in tenui fortuna aniuuini dcdil non 
huruilem. Miralus fui iiüvum luorcin paaegyricos viveulibus scribendi 
forma epistolae Criticae. Scd iuäuul de caclero quaedain non malae 
res; aliae triobolo non dignae. Bamo noster videiur prurire. Putes 
eum reoeDlem a fornice. Uadenam Stamtoneni habuit? Qoomodo 
placuit Tibi ftcela iUa dkneitatio*} de mu^funm orinium puellarum*'). 

Adr.: A Monsieur | Mar. I. E. Bernaid, ( Docteur en Hedeoine 
fort I renoiiuii6. | a | Amateidain | op de Fluwede BuigjwaU, legen- 
over t' illu|8üre Sohool. | Franoo | Onmeri^. 

15(>. .4m Johiiuu Sleji/tan lleniarä in Ainslerdam. 
(Original in Leiden, wie Nr. Iii.) 

Viro Clanaaiiiio, Experientissimo, Enidilissimo | loanni Stephano 
Beraaido | a. p. d. | 1. 1. Reiske. 

Frequentea Tibi, Amioe AeatmnatiaBinie, vemnnt meae literae ab 
aliquo tempore, et veluli ^«fikäm. raro et nuro exemplo. Has ut 
scriberem feceruiil literae Trilleri noatri, V. Cl. quaa heri ab eo accepi, 
rogatua Tellern quantocyus cxpedire. Gouveni interea quoque cl. 
Kaeatnenun, qui auo nomioe Tibi salutem nunciari vull, et aignificari, 
se Jana ante ocCiduum in noto illo negotio'} ad Te pencripsiaBe. neque 



I) [Epistola critica I in Hoiueridaniia byainos, Lugd. Bat. I7i«.] 

J) [Lebensbe>chr. S. 3G3, H.] 

3) [UeiDülerbui« mit Bezug auf Huiiaken L L p. C: mabü oblalut e»l a diviito 
f#9| IVfrfTM» EtnuUrhuio.] 

i) [Tgl. Hör. s. I, 4, 19 und A. P. 

5; [Vgl. Iluhnken I. I. p. 41 sq.] 

6) [Beniard's Aulwort vom 30. Januar 1750 auf divseu uad den folgMMlM 
Brief M Ub«Mb«whr. & 372 £ gedmokt.] 

7) [VgL Bri«r 141 & SIf, 11t «ad & Sil A. S.] 
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diibitarc quin jarn literas illas acceperis, et inde sentenliam ipsius 
Videbalur mihi paiilulum turbalus. unde conjicio negotium vestruiu 
ex ipsius Benlentia non processisse. Quod si ita sil, dolerem ego 
quideni nie uccasioneni praebento clarissimo viro fruslra impensani 
operam fuisse. Sed aenigmalice tantum mecum egit, et nihil ex- 
plorali potui ex ejus sennonibus percipere. Haec fere sunt quae mihi 
nunc succurrunt ad Te. Vir Clarissime nuncianda. Luzakius nuper 
ad tue scripsit, se nihil certi de succctssu mei operis') adhucduiu 
posse significare, ccrte non ante fcrias Paschales. Amicum noslruni 
Askiew ipsi promisisse subscriplionem 5ü exemplarium se curare 
velle. Hiinlium Oxonii, et Sallierum Parisiis itidem operi patrociniuni 
Ruum condixisse. De Schultensio prorsus nihil. Nosline quid egerit 
vir nialignus, et ruinam meam omni nisu moliens? Curavit inter 
Professores nostrus omnium paene ordinum exemplaria primae suae 
epistolae distribui. Ad mei credo imitationem, qui programniatiti 
mei exemplaria ad amicos notos Leidam miseram. llle vero ad 
igootos mittil. Ex quo Leida absum nulluni ad roe misit operum 
suorum recens editoruni (qui olim omnia sua mihi donare sole- 
bat) et ne hos (]uidem propudiosos alque infames libellos, quamvi^ 
ad me unice spectenl. Procul dubio drasticum et bene resinosuro 
fuil illud eccoproticum quod ipsi propinavi, et tormina vehenientia 
ipsi concilavil, quia tarn miserabiliter clamat et ejulatur. Videbo nun) 
adhuc scmel purgandus mihi sit hic aeger. Quod si fial, augebo 
dosin. Sane necesse id crit si hic tcrrarum maneam. Nam ut ille 
queritur, mea opuscula magnos lumultus in Belgio concitasse, qui 
uisi cito compunantur tutam rempublicam literariam in periculum io- 
currere: Ita ego quoque sentio ab ipsius clamoribus seditiosum illud 
hominum genus, quos ego quam diu^ vivam odero, tovs ^thxvti^tovui 
concilatos in me esse, et dira omnia minari^j. Melius tarnen fuerit 

«) [Vgl. S. 343 A. 1.] S) [So schreibt R. auch sonst.] 

3) ^Selb»>t Mencke gab R. preis, wie sein EnUchuldigungsbrief an Albert 
Schuiteiis vom 29. December 1749 beweist. Derselbe ist uns in I Copien er- 
halten, welche ofTcnbar durch dessen Sohn, Johann Jacob Schultens, (vgl. Brief 1 59) 
an D'Orville (Codex Bodi. Uorvill. X. 9. Inf. I. S6 vol. 1 3, fol. 9S) und an Saxe (Codei 
der Königl. Eibl, im Haag Collectio M 3t, Fol. \.) gekommen sind. (Vgl. Lebens- 
beschr. S. 444 und 446 f.) Dieser Brier lautet in der D'Orvilleschen Copie i= OJ, 
welcher ich als der sorgfältigeren, jedoch unter stillschweigender Aufnahme der von 
der Saxe'schen gewährten Verbesserungen (= S vgl. zu Brief 159), folge, m: 
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n Qubes haec transeat^ et mihi liceat meum opm in pace et ex 
voto perficefe. Quod opto. Sed nimius sum Teque onero taediosa 



BlceUeotissimo Ceteberrimoque Viro | AUierlo Scbulleas { S. P. D. | Frid. Otto 

Henkfloiui. 

Qui dudam te egngiam doelrioa, et pneelaris in Ut«rM meriiit flhMtran, 
noverain, J«n deoiuai magnam etiam Tirtat«, ^ prorsus incomparabÜMIIt iorenio^ 

ioventumque amo ac veneror. Vix tales iimquam amico ab arnico lilcrae venenint, 
qaales fuerunl quaternae tuae, quas ad me, nihil minus quam beiie de te merilum, 
naper dedistl, tu, qai, cur alieolore a sm anea aDhno, cur eoatamiu, quam honori« 
aigaificatione digniorem, jadicar6i| cor de criniois, in quo deprehensus nuper 
Reiskius fuit, societate publice me accusaros, caussas habere bonc multa< vi<lob»ris. 
In iiiis asperi et acerfoi aUiU| Dibil irae aul odii, nihil oe simulati quidein amoria, 
aad plena banwDitetia ownia, pteaa anaaaetndinia, pteoa aladii, et integerriroi 
amorto. Podet mt, miao deanm ante ocaloa poaito baec virluiain tuaram spedmiiia 
habentcm, conim. qnac olim, nihil ropiignante, in te virum cgrcgUim, scripta 
sunt ia Actis 'J nostris: quin culpam in eo | meam agoosco, quod fama doclrinae fol- 9i* 
RiaMiHiBe aeaEifai quk addnetui Ubeiam^ bete beoibii de acriptis argumenti philo- 
loglei dloeodi poieelaieai penuiai, oee fleri poeae aoapieatua eam, «t ia malitiae, 
calumniae, obtrectandi slutlio plus quam veritati daref. Mea haec, inqmm, culpa 
est, quam, nisi tu magni aaiiiii, indolisqui' gencrosae vir csses, non ila, certo scio, 
impune lulissem. Sed satis lamea hoc ipso poeoae feraro, quod nemo (keile futuroa 
alt, qoi Boo, leetla Ulla epiatolia, qao aoloaa In bia aeerbltatia inaai, boc niagla 
mihi, quidquid ea in ro a me admteuni culpae est, esprobrandum, boc jusliore 
me bonorum omnium odio prosequendum, putel. Id si acciderit, etsi grave futu- 
rum Sit homini, si aiiiiuus specletur, non malo, uec natura ad laedendum facto, 
lemen boe commedi aeenm feret, ut eantlua deiode heaalnum, qooa aoa pealtna 
0<»vi, Opera asonis, parcius his de libris, quos non intelligo, dicendi Taiiiaai aim 
conccssurus. lara nihil mihi faciendum rest:it, nisi, uf, fartorum serio me poenitere, 
coram te, judice aequo et amabiii proülear, et ut pcccato, per errorem magis 
quam culpam eommlaco, pro bonitate natarae toae IgBoaeaa, Re, itent qitt maxime 
potaet, a te petam. Lubricue, mihi crede, ejus munerls, eai me btalis quaedam 
necessitns admovit, viae sunt, ([uibus in-;islere sine casu aliqiio, aut prolapsione, 
is dcmum po!»8it, cui omoia scire, omuia providere, omoia | sapienler curare, divina fnl. 93' 
qoadam virtnte datum fberft. Saepe ego, cum mibi Tboa som beee ae prodeater 
lee meaa agere, ita a fortuna sum desttlutoa, ut pro gralia, quam speraTeram, 
odium, pro laude igoorainiam tulerim: quae, ni<;i it.i comparata inteiligerem, ut a 
tali provincia, qualem sustinemus Epbemeridum scriptores, abesse vix possint, 
bibereai uiique, cur, quae plarimom moleatlarum, jucunditatis paron babet, apar- 
tem eins reliiiqaerem. Tuis olim, yir Gekberrim^ acriptis, quae numero molla, 
et omni ex parle eruditissima prodierunt, Dibil, quod 5ci:im, injuriae a Dobis factum, 
oec tuam umquam, si recte memini, eo DOBliae iadignationem incurrimus. Itaque 
mipor etiaraf cum miU redderelor fiiamnatlea bpeateaa enm oovo Ivo ia Fm- 



I) [O: aetls] l) [0: libnun] 
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reruin ingrataniin narratione. Qiiare tandein finio. dalunis propediem 
pliira et ijraliora. Vale Aniice Suavissime, et mihi porro fave. Scrib. 
Ups. (1. 23. Januar. 1750. 

Adr.: A Monsieur | Ms. Bernard, Docieur | en Medecine Ires 
celebre | a | Anjslerdani. | op 't Kluweele Burg|wall legen o\er 'l | 
illustre School. j Fr. (ynnncri(^. 

157. ^4/» Professor Juhaun Chrislian Wolf tu Hambunj. 
(Uriginal in Hamburg, wie Nr. IS3, fol. 45S.) 

^)od)(ltelgeboljmcr, 1 .i^od)öic(al>rtcr •^(fn Professor | 3«)i^iil'«i5 ^oiiifi' 

(ll)tcnber .^err unli ©öniur. 

J)ap auff lebte«« Scbrcibfn, rooinit 3i)ri> ^od)(l^cli^cb. niid? bccbm, 
iüd>t el>er geantiuortet, (wie wohl meine Scfeultiftfeit c^croefen) crfud)e die- 
selben tjeneii^t cntfd)ultigen. 2)ü ter Sortoiani^ meiner 'iHbreife t»cn 
^ter mö)t iom\)[ mi meinen 'Mlitn, alß Dielmetir von bcm ^d^icf]aal itx 

verbia Salomonis commentario , unum id egi, ut praeconem haec doctum, el ad 
vere judicandura in priiiiis aptuiii, iiivenirent. Talcni sc mihi ofTerebat Heisiiiu.s 
qui Arabicam, et caüteras orientales linguas ') non prolUetur tau(uni, sed quae 
coiuinunis fama est, tantum etiani, quantum nemo hic loci alius, callet; de cuju» 
ctiam in le animo hoc melius sperare poteram, quo certius noveram tua olirn, cum 
Leiüae ageret, instilulionc usum, tibique adeo, quidquid profecit in bis litleri^, 
fere uni debere: Ea autem, ul nunc vidco, multum me spes rcfcllit, cl ininiicuin 
se famae tuae praebuit, qui ei aniicus esse vel maximc dcbebat, indignissimum 
9S* homine ho|nes(o, et bonis omnibus aboniinandum facinus, cujus, ul minime leve^, 
scd graves, et acerbas, ita justas fortasse puenas dedit. Accidil autem felicist^ima 
quadaiu sortc mea, ut poenac illius me ferrc parteni nolles, sed, quo funcstioribiu 
Keiskium tclis peleres, hoc diligcntius, nc mcum hacc ipsa capul pcterenl, caveres: 
Satius enim duxisti benefaclis hisco tuis lotum nie tibi adjungore, quam uictsci 
injurias, quas, ita ipse aequus es, ut tamquam ab invilo illalas putes: egregium 
ac nobile magnoque^] animo dignum consitium, cui ut eventus respondeat, meuffl 
est omnibus modis curare. Mcis si-*} conatibus deindo superi adspirent, el utrique 
nostruui longiorcm vilam largianlur, inlelliges profecto «|uantani in animo meo Tim 
tua, pni&>tantissime Schultensi, humanitas el ignoscendi facililas habuerit; quam 
vencrabilis mihi virtus ac doctrina tua, quam sanctae studii et observautiae leges 
sint, nec quidquam esse, modo a Tacullatibus mcis proficisci possit, quod a üde, 
obsorvanlia, el, si ila vis, amicitia mea frustra exspectes. Vale, Vir omnium con- 
fessionc summe, et de mala invidorum turba porro gloriosissimos triumphos age. 
Dabam^ Lipsiae d. XXIX. Decenibr. MDCCXLIX. 

<) [0: Linguas] i) O: magnopere] 3) [rehlt in ü und S] 4} [0: dabam' 
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Dor^benbtn Aufgabe vom Äbulfeda abl|anget: fo t^abe ic^ crfl an meiiKK 
Sit^fA^m, ber um eif( boi »eilig SBoc^n Don fnncr (Snglifc^it 9leife 
IHtnifgcfdinmcit, nad^ Soeben f(^tetb«n unb mi<^ bct^ i^m extunbigen mfifen, 
Aie cd mit ber Subecription jh^, unb ob tt mir aUbeceUi ge)pi|e Öffnung 
)um glfl(f[i((ieii Sortgange meinet Sor^abend geben tSnne. Qx ^t mir 
nur bor toenig Sagen ^ierauff geantwortet: dt !5nne no(^ jur Seit ni^tt 
juttcrlä^ige^ berichten. niä§c mi^l bt§ }U angefejjtcn tennin gebult>cn'). 
!){ad^ be§en ^jScrlauff würbe er cx^tni im 6tanbe fcpn einen jutcrIäBigen 
©eric^t }u ertt^eilen. | finbe inid> alfe* lunöthiget meine ^amburgifdje w. m» 
;Hcifc v>pr ^iplnahl aup^ufc^en, unb anjtchcnbc Cjtcv''IRcpc no* hier abju^ 
n'aricn. (*''>oM iiicin ^lunncbnicn \vcb\ ih^-u ftattcn, fo nn^rbc alpbann tic 
(ihre tjabcn, 31)1»? ^ocl?(i:bcIi3eb. pcvfc>bnlu1> aiift^uu\uton, unb t^iMi I)cro 
ü>nbcrbat)rcn (^Jüti^fcit oicc^cn mid) ^u prüfitiren. Untcrbcpeu i'ai\c allen 
crfiunlid^cn unb rcrpflidnoften Dand t>or 3t)to «li)üci)(iltcläeb. gütige JUcr* 
forgc in ^öeilcÜun*^ cinee l.ogis^ 

3^to •'pcd}(ibcl^cb. I uutcvibanioici ; unb ^cl)or|auKi" 2i\(\\a [ lo. Jacob, 
«ciffe. I 8ei^)ji9 ben 27. Jan. 1750. 

Adr.: A Monsieur | Msr. Wolff, | tres scavant et tres celebre fei. 4U' 
Ptofesseur | a | Bamburg. | Fr. 

(58. An Joliatin Stephan iiernard in Amsierdam. 
(Original in LeUtoi), wie Si, Nr. ISO.) 

Viro ClariBsimo Experieotissimo, Eruditissirao | loaoni Stephano 
Bemardo | a. p. d. | lo. Jac. Reiske'). 
Vehementer nie consternarunt nupem'niae Tuac literae, Amice 
Aestumatissime. Obitus Schultenaii, ut in quibusdam mihi produsl, ita 
obesl in aliis et qiiidem maxirais. Non video qui nunn Arabicam 
literaluram exemplo et aucloritate tarn comniendet et promoveal, 
alque is fecil. Körte (pioque non male conjicis instiliitnni ineiini ab 
hoc ••asu impediiiK'nluni' ju-cipcrc possc. Scd dcus onicn H\erlal. 
PnssuHi (piidetn nunc ((»nviciif« cl rL'prt'hensionil)iis < iir(!rt', (jiiae mihi 
prociil dubio ab ipso vivo iiiu;eslae et devorandai' l'uistienl, I^eidaiu 
relato. Sed el vicissim carendiim mihi nunc etil viro, qui äcmel rc- 

0 [//t/r: (^ebulten] i) {Hdr: [.ocirs 3) Hdr: iinterttionigcr' 

4) [Aotwort auf Bernard s Brief vom 30. Januar HSO (Lebensbeäcbr. S. 373 f.}.] 

5) [Bdr; impendioMDtuin] 
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concilkluB poluorat id fieri) potent multum benefacere* Praecipiie 
me asgit oonjeclura, forte fticinus raeuni ipsi bilem et iiide ukimum 
morbum movisse*). Quod ego quidem non intendi. Sed et viciBsim 
me solatur quod illa mors me eximat necessitate meam caiuaam de- 
fendendi. Non enim cum putridis ofiaibus pugnabo. Quiescat in pace. 
Mihi aancta imposterum et venerabills erit ejus memoria; vita b1 
contigisset diutmnior, gratior ßiiaget. Sed ita in fatis erat. Agedmn 
ut fortunam ai pole nostros in uaus convertamus. Vaeuatum jam est 
munus Interpretis codicum msstorum Legati Warneriani. Caeteris 
Omnibus ineplus sum, huic uni par sum; caelerorum nibil cupio, hoc 
uoum si adipiscar, beatum imo bealissimum mortalium me leputabo. 
Propterea dedi has literas ad cl. Albertium in quibus hoc meum con- 
silium et desiderium ipsi exposui, rogavique velit me lUustrissimis 
Curatoribus ut successorem in id munus commendare, et omnia possi- 
bilia I facere quo votis potiar. Efficaciores erant meae preces, si Tuas, 
Vir Glarissime, ut benigne promisistt illis adjungere velis. Quidquid 
possis hac in re ad commodum meum operae atque consUii confetre, 
non omissurum Te esse firmiter credo, qui amidtiam et twmem et 
sinceritatem Tuam bene novi. Mihi quidem res haec est maximi 
momenti. Si munus illud accepcro, eliamsi modicum sit» videbor m9ii 
tandem ex teropestate in portiim translatus esse. Multis non indigeo, 
modica mihi sufGcient. 0 quam prodesset id meo Abilfedae; quantis 
accessionibus possem v\\n\ ornare. Non dubilo nunc eum feliciler 
succebfeurum u\ tjiiü Liizakiiis in nuperriniis literis piilchrniii spofii 
commonstravit. Jatii ad rcliqua literarum Tnarum venio. Hiitiuunii 
a me postulas ciuare daronem r^mü/.i;) xavnaT/^uiiHi;/']. Visum ncmpe 
mihi fuil. primo quidem ralione grauimaiK es iiou salis Graecam eam 
dictionetii esse. Graeci rectius t'tt' tjirtäXov ynvuuTt^otitpfp dein ratiüüc 
mcdicinae, non videbantur posse diiae vor es i-m'aXo? febris frigida 
pituilosa et y.«i ii((T/^oiiM'f) a aiuso aestutuiti conslare posse. Et in 
febre quartana cl fnuidis non mairnuui est periculuiu cvalhuiu vini 
praebere. At in caubo inuliiiui interest. I.ocnm Herodoli recte citavi^) 
ex editionc Gronoviana. Quod amico Tiio circa verba Iplp et "^P'^p 
satisfaciat non haheo*). Prius Kadkad plane non habent Arnbes, 
Posterius ipsis nolat MifM^voaui' , toittix, Inoiren. Sed hoc uibü 

1) [VgU L«b«iisbwclir. & 48.] S) [Vgl. 8. 36i, Uf. und S. 368, H] 
3) [S. 888, 11.] 4] [Hdr: babeat] 
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ad lem ftoil. De loeo LoDgioi^) nihil poinim decemere, «M^Mpiafn. 
miiü daviuB peneribas, quid Tibi significel naüäx^i, Ego qiudem 
haclenuB satis mihi videor nraiaut inteliigere, idque aoäpio jiCQ 
judieum t^ppn^HtUtme escidere. Quod incum palaluin uttuscare scribiä, 
in eo, dico quod fM est, im'uriam mihi fiacis. Nou enim alia loca in 
penultimis Tuis, quam Ärislophanis et Cinnami tractaveras. Adeoqoe 
non poteram ad pltira quam proposiicras respondere^;. Uaec nunc 
succurruDt properanti Tu bene vale. Aiiiicü üplimn f^f ine ainare 
perge. Praescriim in -otiiim, quod itiilio memorahani , meliore de 
nota*) Tibi coiuuk udatum qiiaeso liabeto. Scrib. Lipsiaod. (i. Febr. 1 750.*) 
Adr.: A Monsjieur | Mbr, üeruard, Docteiir en | Medorino ires 
celebre | a I Araslerdam ! op 't Fluweele Burg wall legen over t [ 
iUustrc Schüol. ( Fr. (>;mmcri(^. 

159. An Johann Jacnb Schtilleiis in Lei<lcn. 
(Copie io zwei von denselbeo USodeo wie der Brief Meuckeus an Albert £>chutt«Qs 
(vgl. S. Sia A. 3} gescbitebenn BumpbTSD crinlun: l) im Codes Bodl. DcrrUL 
Z. t. Inf. 1 ff vd. 13 A>L 9« H 0); t) im Codex der KSaigU Bibliolbek in Hmg 
GoUecliO Tt3t M. 3 S). Ersleres ist im Ganzen das beHme UOd li«gl dem 

foigeodeo Abdruck zu Grunde.) 

Viro Celeberrimo et plnrimum Yenerando | loanm') lacobo Schttllensl 

S. P. D. I Io. lae. Reiake. 

lam ante menaem decrevmm ad te aciibere} Vir Ceieberrhne, 
mibique malüs nominibos colende, tuaque opera turbas a me cond- 
tatas Bopire. htoea dum oeaao, alüs atque*) aKis impeditus, super- 
yenit itiBtiB nuncioB de obitu viri abaque OMilroversia magni, ei bonis 
omnIbaB cari. Tibi autem quondam carissimi, nunc desideraliBsimi. 
CaBua, m in cfwunune graviB, et littoris damnosus, facile judicatu 
est, quanto te maxime dolore tetigeht. Quem quum adhortatione 
mea mitigare nequcam, oro Deum, velit ejus sensu in laetis muHis 
aliis hcbefaro, nobilissimamqiie tuam gentom tccun! ab adversis porro 
tueri. üo meo ad hanc rnlüniilateni auuuo, quid censeas. c(piidcra 
non novi. Quod si tarnen adüeveratio mea fidem apud te inveait, 

I) [De sublim, c. XIV, t. Vgl. Lebensbeschr. S, 330.] 

«) [S. 3fi«*; 3) IVgl. S. tß A. 1/ 

i) [BeroarU a Antwort vom 17. März 1 7 SO ist Lcbensbetichr. ä. :i77 f. godruckt.] 
5) [0 und S: lobüiint] B) [O: ei] 
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repulabis, me illi non tniniw, quam qui maxiuie, indülere: Ouaiiivt!> 
enim difficultatibus qiiii)tisdaiu me nunc sentiani expeditum: Quod 
auieni mecum reputo, statoreni et vindicem Arabicae litteraturae 
ücciUisse, praeterea viriim, ciii iimlta deboo. cni ntfa leraerilas forte 
fatum acceleraverit, cui nt exitus aliquanto cett ri.s inilis esset, mihi 
imputo; qiiicum sperabaiu aliquando in ijratiani redirt'; qui iiieum, 

idl. 9**qi!od maxirae airito. in^tituluin, Ahultedaeum i'^regie et ornar»^ ei ' 
cüjiiiiicmJarc püteral, qui denuo placatus mihi poLerat olini in Heigio 
magno (H usui, et praesidio fortunis lueis esse. Talern virum, si 
repulü. e vivis excessisse cum odio et exsecratiune mei, mihique sie 
pracreptam orrasionem, non dieam me purgandi, sed poenitentiam 
olfenso demonstrandi, non possum non vehementer turbari et adfligi. 
ütiaam abslinuissem ab odiosa scriptiooe! 

Aequum quidem est, Te, Vir celeberrime, (mtris ut virlutum, ila 
anÜDorum quoque heredeni, ins et odia io me exercere. Verum 
reputa quaeso, quod coDtigii, revocari non posse, multoque graviores 
poenas me dedisse, quam pro mwito. Utmam potiuBsem beato viro 
ipsa re perRuadcre, nie talem omnino non esse, qualem credidil, et 
pinxit. Satisfecit honori suo. lam opUmuin erit, ut offensionum, quas 
dedi, quas accepi, memoriam cum exuviis beati sepeh'araus. Yene- 
labiüa in posterum, et sancta mibi erit ejus') memoria. Noa autem * 
restauremus veterem aoudtiam, et laboiemuB in commune, quanlum 
in nobifi fuerit, ut lilerae Arabicae parum damni videanlur accepisse. 
lam le nobilem animi, vir celeberrime, facilemque exisitmo, nt veni- 
am petenti, et confitenti crimen, et emendaturo deioceps ignoacas. 
Ignovisee autera, et ruraus conciliatua mihi videberis, si in n^^io, 
quod nunc molior, opem et operam, quam potes, praeatiteria. Inter 
inovineiaa olntu Beati^ Tai Patris vacuatas appeto unam, quam neque 
Te ambire existimo, neque, etiamai arobiaa, mihi non aponte conoeasurum. 

All. »s' Splendidijora te manent, et incrementis laetabor. Mediocria^ mihi pla- 
eent, et dignum est, me coneectari. Munus nempe appeto Interpretis') 
Codicum MSStorum legati Warneriani. Quod si tua et alionim amicorum 
commendatione impetnivero, beatum me exiatimabo. Nosli, Vir Cele- 
berime, quam vehementer Arabicos Codices, et paene dixerim, de- 
perdite amem: quam nihil aeque ardenter optaverim tota roea vita, 

1} [Ü; Ejus S: ciusj 2) [Beati Tul fchll in Sj 3) j^O: inediocriaj 
4) [0: inlerpretis] 
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atqu(! liberum iisnm inromparahilis vcslrap gazae Orientalin. Tain 
benv illain jaiu usu calloo, quaiii iilliis apud vos aliits. Ordinavi eara 
oliin noD exiguo labore ctijtis triictiim si aialo ipse ferre, quaiu alii 
permitlere, non iniquiis videar. Quum necessario ad vos redeuodum 
mihi sit, s'i editio mei Arabis prospere procedat, melius omnino erit, 
ut ad vos veoiam cum animo in perpetuum manendi. Optima haec 
est occasio, me vobis in aeteroum obligandi beneiicio, quod etiamsi 
ininutum fiuTil aliorum ratiooe, credibile tarnen est, vitae neceflBita- 
tibus satisfaetunim osso. Non lubens discessi quondam Leida, neque 
sine desiderio aliquatulo reden luli. qiiandocumque^ redeam, adferam 
p^jenitentiam disccssionis a vobis faclae. Litenilae meae liic loci ne- 
nüni, cerle omni alü magis, quam mihi prosunt. Apud vos autem 
spero fore, ut cas majore cum fructu in rem tarn meam, quam coot- 
munem exerceam. Abuifeda certe meus haud parnm ornatior pro- 
dibil, 81 Proceribus vestris placueril { mihi imponere munua, ad quod foi- w* 
natura factus mihi videor. Scripsi jam hac de re ad celeb. Alber- 
lium, qui cum*) consiUa et studia tua jungas, quaeso, vir celeberrime. 
Fidttciam in Vobis eam pono, ut Te quidem noo putem aemulum 
hac in re meum esse, quod modo dicebam, ambos autem credam 
meia potius, quam alteriua commodis, velificaturos Mae. Non magna 
rogo. Salarium etiamsi modicum mihi sufTecerit. Unum aveo, vobis . 
rursus, sed firmis vinculis uniri. Ni grave sit, Vir celebeirime, velis 
quaeso vel brevissfanis perscribere, quid Tibi de consilio meo videatur 
quid sperare me jubeas: quae ratio, quae commoda sint dictae pro- 
vindae» et fortunam & forte meam tentavero, quae fores mihi pul- 
sandae, quae machinae movendae sint. Ita vale, vir celdimrime, 
et rursus incipe mihi, ut oliro, bene velle. 
Scribebam Lipsiae d. 14. Febr. 1750.*) 



I) [Vgl. S. 80 r.] 2) [S: quandocunque] 

3) [S: quicum. Vgl. S. 396 A. 

4) [Ccber den Eindruck, welchen dieser Brief in Leiden uiaciili^ v^. L«beIl^r- 
beschr. S. und Brief 163 S. 383.) 
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460. An Johann l^epkan Bemard m Amtterdam. 
' (Origliul iD Leid«», ^i« t«, Nr. IM.] 

Viru Excelleiilissimo, Experienlissimo alque Erndilissimo, | loauni 
Stephano Beraardo | s. p. d. | lo. Jacob. Reiske'). 

Did vix poteBt quantam laeUtiain mihi attuleriiit ultimae Tuae 
literae. Vir ClariBaime, Amice Honoralissime. lalelligo magis et magia, 
quod jam dudum agaovi, Tuum de me bene merendi studiuni ; prae- 
aerlim in re tanti meis in rebus momenti« qua gratior, si contingat, 
qua desideratior nuUa mihi alia fuil aut eril. Perge quaeso ut coepiati 
caussam meam slrenue agere. Si quid credas effid poUidtationibus 
posse, polliceri licet quantum existimes sufficere et com Incro pff>> 
portiooaium esse. Non faüam fidem Tuam poat rem feliciter con- 
fectam. Rogavi quoque d. Saxium hia literis quaa a^jedas vides, 
ut eandem caussam apud patronum» Serenissimi Prindpis gralia 
florentem, potenter agat. Quandoquidem non novi qua in urbe Belgü 
nunc ha^at ille vir clarissimus, Ultrajectme, an Lddae, an denique 
Hagae, omni nomen urbis adscribere. Quod Tu quaeso suppleas, et 
ad iUum deincepa eures. lam dudum est quod ad Schultendum fiüum 
scripsi -), et illuc tendit, quod mihi significas» Te a Luzakio aceepisse, 
illum mihi patrocinatunim esse. Quod sane perlibenter audio. Sed 
quid ilhid dbi vult: tw «ip«>ra? Itane Te brevi marttum videbimus? 
^ylyaiyf] rvxf} ajuut Graeci, et ego quoque toto animo apprecor. Uti- 
nam possem nuptiis Tuis adesse. S<»ibis Te fascicnlos ad me mis- 
surum esse. Kecte curabo. Non roiror si iibrarii Menkenio non favent. 
Multos vidi sordidos et importunos hoinines. Ei siroilem non vidi. 
Nihil mihi rei deinccps cum illo esto. Si procedat insiilutuni de 
Phalaride, pok'ris editori^) spem facere collaliunisi cuni codice mshto 
nescio quo, quam lecil olim Gotllieb Corte, Salhislii editor, nunc 
pOBsidet Cappius, Professor Eloqu. in hac academia. Verum audivi 
ante aliquot aivnos in Anglia institui edi lionem opmim lienlleij, in 
qua deberent etiam illa ejus in Phalaride m Angli( a i.atine comparere. 
Quid l'actum do illa edilionc luorit mihi non constal. Utile tarnen 
fueril vobis inqutrere. Vidistine jam Charitonem? el quibusnam modis 



1) [Antwort auf Bernanl's Brief vom 17. März 4 750 (Lcbensbesrhr. S. 377f.).] 
8) [Brief 3} [Leoaej». Brief 180 S. 430, 18 f.J 
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mecum egit Araplissimus editor? Aveo videre. Procul dubio mihi 
mittet exeinplar. Libellos illos menstnios nondiim vidi« quos comme- 
moras Luzaldi et Matü. Quis iile Siboldus Ravius fiit, non novi. Nomen 
mihi proreus ignotum. De Phrynicbo et AmmoDio Colmariae edendis 
nibil novi, praeter id, ante annos aliquot in Gatalogis qnos appellant 
nundinalibus spem eonim factara fuisse. At qnibus in fatis nunc 
versetur ea opera, mihi non conslat. Instantes nundinae forsan ceiiius 
quid doceant. Haec rapttm ut vides. Propediem plura scribam. In- 
terea bene vale, prospereque coepta perage, mibi autem porro, ut 
soles fiive, meumque negotium de meliore nota commendalum*) Ubi 
habeto. Scrib. Ups. d. %k, Mart. 1750. • 

|P. S. Mutavi domicüium. omittes itaque danceps in epistolarum foi. <• 
inscriplionibuB illnd auf ben 3^omaS ftttt^^offe. Habito nunc in bem 
9lotffen Colfe^. iä nomen est aedifick», in ipsis moenibus Lipsiossi- 
bufi. palet mihi amoenissimus prospectus in suburbium Orientale 
vastosque campos et eorum pagos. Interest Scbroederum ea de re 
monere. 

Nuper fuit magna seditio inter Hallenses studiosoB et mOites 
praesidiarios, ut illorum multi alio abierint, et regis adventu atque 
int^rpontione opus fiierit. Fama tuMt, nescio an falsa, per iHum 
tumultum profesBorum unum aliquem sclopeto trajeelum periisse. Sed 
nomen ejus non edebani'}. 

Adr.: A Monsieur | Msr. I. E. Bernard « Doc|lew en Medecine 
tres renommö | a | Amsterdam. | op de Fluweele Burgjwall legen 
Over 't il|luslre Scliool. | Fr. dmmeti^. 

161. An Professor Johaun Christian Wolf in Ilambwy. 
(Original in Hamburg, wie Nr. 4S3, fol. 454.} 

^i|C&e(gebo^ntei, l^o^ela^tttr ^Üit | Professor, 3nfonbefd J&o<ti)u(l^ren« 

bec IKSnr unb dönner. 

(H ifl mit t)OR |>er^en an(^encbm getDcfen, t>a§ 3f)tc ^oc^dbelgb. mtv 
abennat>l ©elegcnl^eit gegtbcn $)enenfelben einen »ie »otjl geringen $>ienil ju 
erweifcn. iWur bcfeaurc babct) bap Weber ba« Slegijler unb ©orrebe ben 
^elel^rten S^itungcii, ben Iangen^eimif(^en Catalogum disputationum, 

I) (Vgl. S. 16 A. {.] 

t) [BerAardTs Antwort Tom t f. April (750 ist Lebensbesohr. S.38I f. gedrockt.] 
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treil bc^lice nod) iiid)t fertig werben, t>cr bi^tiia^l nidjt ^abc mit fdjicfcn 

fönncn ©ae meine Oteifc nac^ iximlnirg un^ A>cUant anbt= 

langt, fan bacon nocfj nid^t* jut^erlapii^eö nielbcn. fltin Ü^crlejcr Ijat ten 
subscriptioDs Termin bi| )U dnbe biefti 'Slt^t f;inauB i^efe^t. 'Alfo 
fni. ist» niuB id) c« noc^ 1 4 tage ober 4 föoc^en mit anfeben, unb alp bann 

Kesullal »on meinem Projeri erwarten, ob Wae brau§ wirbt ober nidiL 
iät^t ber Drurf i?or') fid), fo fomm id) wo (SJott will, i^ewiB nad) iMm- 
bürg, unb id> freue mid> jum i^oraup fd)on brauff, baß alpbann ba« ©lüd 
haben werbe 3bro -podjöbeli^eb. webrtefte *^}er)'on gegenwärtici ^u tjerebren, 
unb X)ero|'elben (.Gewogenheit ^u gcniepen. 2)od) werbe mir nod) t»or meiner 
*^lbreipe bie Jrenbeit nehmen 3l)to ^od^lybelgeb. baton ju benad>ri(^tigtn. 



3^ro •^>od)(SbeIaicb. | bereitwilligfter unb i?ervflid>tefter I'icner iHeiffe. 
^eipjig b. 27. April Mbi). 

M.iüi' Adr.: A Monsieur | Msr. WollT | Professeur Ires savanl el Ires 
celebre & j a | Hamburg | avec un paquet. 



162. An Jacob Philipp D'ürville in Amsterdam. 
(Original in Oxford, wie Nr. 8, fol. 89.) 

Viro Celeberrinio, Kxcellentissinio atque Amplissinio, | lacobo Philippo 
D'Orville [ s. p, d. | lo. Jac. Reiske. 

Ad Tu! Charitonis ads()eolum, Vir Celeberriiue atque Amplissin)e, 
sensi animuiu mihi varie moveri. Laetabar diu exspectatum opus, 
lileris utilissimum, tandeni prodiisse. Gralulabar et literis elegantioribiis 
eicganl(;m accessionem, el Tibi docirinae j^loriaeque Tuae immortale 
inonumeiitun). .Mirabar exlernum libri cultum splendidissimunt, el 
congestani in Aniniadversionibus lectissimarum rerum uberriinam 
copiam. Feriebat rae quoque a Te scripta ad principem in vestra 
Rcpublica vinim epistola. Ego vero Tc seraper osorem regum, el 
popularis libertatis acrem defensorem credideram. Sed magis mirabar 
Tue nomine geminiim exemplar luculenti'; operis ad me perferri, 
cui vel singulare tribuisse, maximum fiieral bencHeium. l*rac caeteris 
id me afficiebal niaxime, quod nomen meum, illud penes vos tanta 
nunc lal)oranä invidia, Uil et tarn diris indignisque modis exagilatum, 



I) [Hdr : fotj 



i] [Hdr: luculentis] 
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a Te vero, Vir Luiidalissime, conspicuo in loro, in ipso pacnu operis 
frontispicto cxpo»itiiin. poculiareque elogio colioneistatum et passim 
celebraltini luisse videreui. Nugas incas tanfi tameo a Te fiiisse ' 
fartas, ut operi Tuo innereres, ul exainiiiares, ul persaepe Ihu- foi- s»' 
dares. ut, si quid virgula digmiiu Tibi viderelur, id repreheiui r s 
qiiidein. at modesle benignoque, ei auctore dissimulafn: Id pro- 
t'ecto uiagnuni ainoris Tili erga nie dociimentuni est. (Juidni jam 
Spiritus sumam, quiim beneficio Tuo. Vir (]el('i)errime, cum magno 
Tuo nomine meiim qiujquti ad eruditas oiuues gentes, et quae nunc 
sunt, e( quae deinceps enml, iiiiuralurüni sil; qtiiiin praeconio Tuo 
nie iiniverso orbi liteiato coiuniendafum. bonoruinqiie et fnvenlium 
de nie secundani opiniouem coniinuatam et auctam, sinistras autem 
vocuias et obirectationes roalevolorum et inscioruni retusas damna- 
tasque intelligani? Superasli, Patrone MuniGce, meas de Tc spes, 
superasti antiqua iUa Xu«, magna quidem ei multa, in me coUata, at 
hoc tarnen eximio minoia, beneficia. Quae quamvis aequare duUo 
modo queam, curabo tarnen, ut, quem alii, viderint quo jure, in me 
desideranl, gralum animuiu et memorera beneficiorum, et paria reddere 
cupiduni, Tu certe non desideree. Publice Tuam erga me prolixani 
voluntalem in Actis iioslratibus laudabo; quod negotium Menckeniua 
mihi jam mandavit'). Sed et alio publioo in loco decrevi, si veniam 
dederia, quanti Tuam humanitalem faciam, deciarare. Scilicot pro- 
fligato noper aerumnoso illo, quem nosli, Arabico labore, cui bacte- 
DUB iofixus fueram^ rocreandi fatigatum animum cauasa sumebam 
ad manua recentem Hamburgenaem Dionis Caaaü ediliooem; eamque 
cum ÜB quae olim margini Slephanianae meae adacripBaam com- 
parans, et totum auctorem denuo lelegena, videbar | mihi quaedam m. w 
caeleria interprelibus praelerita obaervaaw; quae siiigulari iibello com- 
plecti» eumque propediem typis dare, illuatiique Tuo nomini. Vir 
Celeberrime inBcribere, in animum Induxi. Specimen cyus opellae 
jam dedi in opuaculo veroaculo*}, in quo libfum illum reeenaere 
jusaua ftieram. Eum ad d. Bemardum mi«, qui Tibi nonnuUa inde 
impertire potent. Cavebo sedulo, ut eruditisaimua Reimaraa, modo 
ferre diaaentientea norit, nuUum querimoniae argumentum habeat, 

I) [Doch vgl. Brief 4 65 S. 396. Jedoch luit M. die Auiifjabe in tieo Zuverl. 
N«cl)r. nSO, 619 — 637 receosirl.j 

1) [Zu Verl. Nacbr. 1750 S. 5— SS.] 
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Laetiu autem iotelligo, Vir Cetebemme, io Serenissimi PriiK 
cipis Aiauaionensis notitiam et graliam pervenisse; el meum quoque 
nomeo sub Tuo quasi pallio in aulam priucipalem inepsisse. Auguror 
eam rem spei rebusque meis admodum*) profuUiram esse. Dt jam 
duduni gestio ad vos redire, speroque, seeundante deo meos conatus, 
üituriun, ut hac aestaie rursus ad Vos invisam; ita nupw laboravi 
per d. Bemardum') el Leidemium aliquos Serenissimo Frincipi in- 
DOtescere, et ab ejus favore munus, unum aliquod eorum, quae 
Schulleasii dccessus vacuavit, obtinere. At a Leidensibus quidem 
spes jaiii dccullavit , (jui placari iiolle \identur. Jn auleiii. F'a- 
Iroiic, iiicipio nmic vo cerliorcni poucre. El prolinui? ad ie absque 
auibagibu.s ri'liilii,»ciji liuc neü;o!iiini, fn i juo desideria, si novisseui 
Te el Priücipi et mihi taiu lavere, <juaiii nunc ipsa re aguosco. Age 
ilaque, mi Kuorgcta, vuteribus novisquo beneüciis adde hoc qiioque, 
grande proloclo, sed, ul conjicio, non ditlicilc Tibi coiileclu tiiturum, 
quo ine el obsequio Tuo et Uataviae ileiucepb in jierfjetntim alligabis. 
Iropelra ruilii, si vaics, inuniis Inlerpretis Codd. ujssür. Ici^aii W'arne- 
riani, qiiod olim cl. Schultcnsiiis iicssit. Maxime id i*' literarum 
^ fi»i, 90' Arabicaruiii, ni inipetravcro, et Abillcdac tiiei praeci puc erit. Facile 
fial, ut, si preccs Tuae aj>ud Serenissimuin Prin( i[)eni et eju.s aiuieos 
ad eloi^Miini, quo lue publice oroasti, accesserinl, jam iucUuati ad mihi 
faveudum, volis meis^j annuant. 

Caeterum ut parta per cdituin Charitonem gloria diu fruaris, Vir 
de literis humanioribus Merilissime, eamque propedieni editione Theo- 
crili Tui et Aulhologiac augeas, toto aoimo opto. Coric nihil aliud 
efleciBli hisce Tuis Antmadveniioaibus, in qtiibus ad uUrumque libro- 
riim istoruni (ne caeteros commeraorem) tot erudila et nova protultsii, 
quam ut osleutando reconditas el pecuHares Tibi Tuas opes, erudi- 
torum houiinuiu sitim acrius acceoderet^, el impatientiam exspectationis 
augeres. Si redeam in Belgium, quod vehementer cupio, dicabo Tibi, 
et jam condico, quidquid ') virium otiique mihi fuerit tarn praeciaris*} 
dMtinationibus maturandis et acceierandis. 

De sinlstro casu, qui carissimum Tuum &lium afllizit, nolim equi- 
dem venim famam accepisse. At si tarnen ea omnino non fefellerit. 



i) [Hdri «d nodun] S) [Vgl. S. 314, 7f.; S. 318, «C und hOmKOmchr, 
S. 318.] 3] [Hdr: mei] 4) [Bdr: quid quid] S] [ifdr: |in« claris] 
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opto, tii melius onne habeat, et cum prisUm valetadine in gntiam 
redierit. Ni gnve, rogo vetia ei meo nomiae salutem die««, veteris- 
que noelrae consiieludiois memoriam renovare. 

Yalc, Vir Amplissime, Palrone Muni6ce, et diu vale atque flore; 
mihique, ut oUm feciati, deiocepa fave. Scribeb. Lipaiaed. 4 Ma^ 1750. 

163. An Jobann Stephan Bemard in Amtierdam, 

(OrigiDal in Leiden, wie 8i, Nr. I iS.) 

Vlro Clarissimo, Eniditiäsimo et Experientiäsimo, j loanoi Stepliano 
Bernardo | s. p. d. | lo. Jac. Reiske. ') 

Nuper accepi literas Tuas, Ainice Aeslumatissime, longe, ut solent 
Tiiae mihi esse, gratissimas*) . Sed fasciculum promissimi vix heri 
di iiuim (juiim prorsus jam de illo desperassem, jara finitis nundinis 
accepi. Adfiiil apiid iik; Trilk rus, (;l r(!quisivit si (jiiid ad nie iiiisissos 
ipsi desliiiatiiiu. Exponehain i()si rem, \\i erat. Nondiiin appulissc 
quod in via esset. Sic ergo dis<'essil, relictis qiias jam accipis literis, 
et fascicnlo. Ciirabo tarnen ut Tua ad ipsiim ininTuhtuTu rede per- 
ferantur. Significas a Leidensibus opem ot patrocinium in noto negotio 
nuUam mihi exapectandnm ene. Contra itaqae cecidit quam spera- 
veram. NihO tentasseni ai {NraevidisBein eventum. Tu vero mihi 
aaasiati at Albertiom literia adiiem; ut Schultensium, auaait Lusakius. 
Atqui, ttt Video, igm oleum aSbdi. Quibua eo« placare volebam, 
tnritavt Non magnl focio et focile fero quae Luzäldua in iUo auo 
meoatnio libello'} in me eflbdit inepta quaedam. At quod in la 
Bibliotheque Raisonnee^ me calumnHa ei mendaciis onerari et deni- 
grari Video (id autem indicio Tuo, Ytt Clanaaime, inlellexi) valde 
doleo. Dd>ebant illi, quaDdoquidem ego paoem obtuli, et arma de- 
poeoi, quae in manu habeo, poteotissima, et quibua eoa velut ollas 
conquasaem, se continere, simultalesque aepefire; et quam jam satis 
torpiter se dederit Defunclus, et non sine invidia aui vitam clauücrit, 
non adliuc turpius se dare. Valde jam ambigere incipio de mei Arabis 
prospero successu. ("ontiiiebo tainen me adhucdum. Interea quando- 
quidem Isias fores clausas inveoio, pulsabo alias. Commisi negotium 

() [Antwort auf Bemard*« ft-ief vom SI. April I1B0 (UtMuabetohr. S. SSI f.).] 
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cl. Dorviilio'); el ei slatim corauiisisgem, si nuvissem vi ine ipsi tam 
non exüsum esgc, quam equidem piitavi. (Satis enini beae illum 
mihi velle intelligo ex ejus Charilone) et. quod maxime, si Dovisseai 
ipsum amicum Principi esse. Nam repulavi semper eum, ul unum 
de beatis Amsteiodamensibus, libertatem mordicus tuenlibus e( vel 
specieni imperii dedignaiUibus, l'riacipi neuliquain favcre. lam vero 
ialelligu ex ejus dedicatione Ciiaritoni praefixa, illum a(;cessuii) ad 
Sereniss. vestrum habere, et in ejus notilia atque gralia esse. Forle 
ilaque commendatio ejus mihi haud paruni profueril, praeserlim quum 
Serenissimus Princcps ex inspectiune libri meum quoque nomeo co- 
gnoverit, et honorificam de me opiuionem procul dubio conceperit. Si 
commendalione Tua, Amice Suavissime, apud Dorviliium promovere 
negotium meum possis, fac velim. 

lam exspectas procul dubio meum de Charitone judicium. Miratus 
fui ut primiim vidi molem libri, dein nomen meum in fronte Lalinae 
interprelationis. quod non exspeclaram ; el laudem niei peregregiaui 
in praefaliuncula illi praetixa, el nolulas nieas additas. quod ultiuiuui 
ouiiiium minime ab ipso speraveram. Sed nescio qui factum ut 
earum quaedam, quas in schedis habeo, ibi non compareant. Necesse 
est ul eas, nescio quo casu (leleberrimo Editori non communicaveriiu; 
nulla enim exputari polest ratio, quare has consilio omiserit, qui 
caeleras dedit. Attamen video in .\nimadversionibus quasdam meas 
conjecluras passim laudari, quae in isto iudiculo non prostant. Quantum 
ad vcrsionem latiiiam attinel, compareret ea quidem aliter, si e^o 
1* jillam edidissem. Sed impedire non polui rem, quae roei arbitrii non 
erat. Ipse nosti, Vir Clarissime atque Erinlitissime, quam saepe quuni 
adhuc apud Vos essem, conquestus de Dorviilio mea ad suum lubi- 
lum reßngenle fuerim'), el quam propterea animuni ab i|)so alienio- 
rem conceperim. Quum tamen id omnino impedire nequiverim, saliiui 
id bene fecil Editor, et fa<'tum gaudeo, quod passim scripturani a 
mea manu profeclam indicavit. Forle habebo qui meae sententiae 
in quibusdam, quam ipsius, subscribere malint. El ipsum quoque 
passim poenituit operae (verum dicam et quod sentioi male feriatae: 
ul e. c. ad p. 20. vs. 19. ') indicat in Animadv. (p. 146) ad v. or/jj^«- 
i.ovfttf id, i\nod est in versione, a se profeclum esse; jam vero malle 
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flOMMNlMMW. Atqm sie dederam ri^p a^x^. ConfluHum tarnen duzit 
non indicare quid ego dedenm. Sc^kset aratiabat, aa mak pn»- 

dpitanter ibi loci calamum in meam versionem sirinxisse. Ita quoque 
p. 75. 18.') ivttt(f,to» wXov ipae vcrtit pulcher tUulus in upukhro. 
Nam ego quidem toga tepulcralis dederam. Dcinde seDliens aa 
Ta(piov et ivra(piop confudisse, rectc explicat in ÄDimadv. prorsus 
ut ego feceram; sed tacite simiil erroris insimulat meam scilicet versio- 
nem. Simuis orones houiincs. Foranius iiaqiie patienler unus alterius 
errores. et quod einciul.iri jani ne(|uil patientia ut siluntio premamus. 
.41iquali^) solatio est quod leetoros non onines versionis naevos pro- 
tinus iiL;no.scent. Caelera perhoneste inecmn oirit ri-Ieborrimiis Kditor, 
et multo magis quam unquam ab ipso oxspectav eraiii. Inlertluiii me 
perslringit, et satis acriter; et ob minulam rem graviter stomachalur; 
neque tarnen Semper sine caussa.) quod minim mihi non accidit; 
qui ejus ingeniom novi; et, quod neaeio aa laudem, id aemper fiicit 
meo nomine disaimolalo; patet tarnen ex notulia m«8 me dt dti de- 
aignari. Pari modo cum cl. Yaickenario egit, quem, ubi cifna senten- 
tiae Bubaeribit, nwninatim landet; ubi vero Cjjua oonatua, praesertim 
Theocriteos, mtnifdtvtt, ibi eum non nominat. Pntabat nempe, quod 
noa provertno didmua, alquis bacnlum aut lapidam in agmen canum 
projecerit (aana compaiaiaon) eum ae damore proditnrnm eaae, qui 
ictum exceperit. bi cd. viri Animadveraionibua muH^ugam lectionem 
admiitMr, et oopiam emendationum in omne gcons aiictonini (am ex 
ingenio quam e codicibus depromtarum, et inscriptionum iapidearum 
et epigrammatum ex Antliologia inedita. Valde illa movebunt erudi- 
tonim desideriiim Theocrili et Anthologiae quos jam dudum proinisit. 
Sed <piod Manclhonem tarn diligenter pcrlrartavorit, non possiini con- 
cipere, ihmjuo satis (icniirnri. Trilleriis quum apud me esset non valde 
honorifK (■ de hoc iibro seiiliebat. Forte quia exemplar nuiUiin dono 
acceperat. I'rocul dubio sententiam de illo suam ad Te proximis 
h'teris perscribet. Recensionem ejus in Actis') omniuo dabo, sed 
laicm, ut agnoscat (A-leb. Kditor gratum humiucm; laudabo librum, 
ut meretur (et certe permagaas meretur laudes) et, si potero, vim 
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ipsc mihi infcram in laudando; dissimulabo ingrata omnia et qiieri- 
moniarum argumenta. Uacc auteni quae haclcnus de illo libro ad 
Te faniiliariter perscripsi el in siniiin Timm condidi, obleslor per sacra 
amiciliae nostrae, si continualam eam cupis, ut nihil quidquam eorum 
ad Dorvilliiim cmanel. Nisi conßderem Te, Amice, arcanorum relinen- 
tera esse el fore, non ad Te haec perscripsissera. Novimus ambo 
laudali viri ingenium, perbenignum qiiidem ad roiraculum, al, si 
irritctur, quod facile Geri polest, eo aspcrius. Illius viri amicitia mihi, 
si ad Vos redeam, maxime opus eril; el gaudeo eum mitii lam xtüjtnov 
non esse quam revera Semper hactenus exislimavi; et tanlum hono- 
rem mihi ab ipso habitum fuisse, ut me veluli collegam sui operis 
adscisceret, me qui Semper ab ipso lantum non pro famulo honestiore 
9' el I stipendiario habitus fui, pro permagno, sed anomalo in ejus gram- 
matica repulo. Sed haec liaclenus. 

Propediem, nisi me spes fallat, edam pecuUare schediasmale 
conjecturas meas in Dionem Cassium. quas Dorvillio, in grati animi 
monumentum, inscribcre dcslinavi; ejusque rci veniam ab ipso pelii. 
Spccimen earum dedi in vernacula recensionc') novae üamburgensis 
cditionis Uhus auctoris quam Schroedero cum aHis ad Te curandam 
commisi. Quod apud nos prodieril Hbellorum argumenli Crilici, noo 
niullum novi. Indicem adjeci novorum librorum, ul cognosceres quam 
sterihs ager noster bonae frugis sit. Ammonius'') ille Culmariensis 
non prodiit, el forte prodibit nunquam. Prodiit nuper alicujus niedici, 
Springsfeldii^), epistola ad Trillerum, qua ejus emendationem, certissi- 
mam absque controversia, in Suetonio habenarum pro harenarum im- 
pugnal. Non tarnen ille auclor schediasmatis, sed Ernesti noster, qui 
sub larva et sub islius clypco nostrum amicum pelil. Dolet nempe 
illi viro, si quis non ila ut ipse sapil, aut aliquanto plus quam ille 
sapit; ut est trislis el plane paedagogici^) supercilii. Commisit mihi 
Trillcrus negotium istius chartuiae in Novellis vomaculis recensendae, 
et caussae suae defendendae. Quod in ipsius gratiam suscepi quidem 
non nihil invilus tarnen. Nam sie exosum me facio nostratibus. Vix 
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credas tjuanta invitlia apud noslrates laboret Trilleri iioiijon. Inier 
alias caussas iiiiam piilo cssc qtiod Synesiiis Tuus in Aclis noiulum 
laudalus esl, ^^quaiuvis id plus semel rogaverim et nrsorim) (iiiod Te 
scianl ejus amicum esse. lpe>e taiiieu, ui citu tecerinl, proiuitto, con- 
ficiam ejus recensionnm. Audi quod mihi niiper conligit. Vacal nunc 
penes nos professio 1.. Graocae (aul ut reciius dicani, non vacal 
quidem, at vacabil lamea propediem quuni spes sit, ut in deftincli 
Mentzii, Prüf. Physices, locuin succodat Wincklcriis ille veslratibus 
notus Elertrirista, (iiaece tarn callens, quam isle pliy.sices fuil.) lllam 
cathedraui ilaquc. (iriMv-ae lingtiae docendae, imilti ambiunt*) el 
inter eos quoque Leicliius nosler, quem taiii acerbe exagitaliim a 
Oorvillio fiiissc iiostrates aegrc ferunt; et ego ipse quoque factum 
nolieni. Quatnvis eiiim sit homo valde lumidus, el rtvTki'otg^) ipsi 
opus sil, attameu est inter nostratium literatissimos. lam itaque inler- 
rogabat me uuper aliquis Academiae nostrae proceruiD, quare 
quoque non arabirem illud muQUS. Respoodebam, me nunc iter in 
Belgium et editiooem Abuifedae respicere; arduam viam ad obtinen- 
dmu illud munos esse: me palronis et pecuoia, absque quibus id 
impetrari nequeat, deatitui; et, quod caput rei, eo ipso quod ad 
medicam facultateni perlineam, iocapacem ( jus esse. El imde tu 
hoc nosti? ajebat ille. Heapondebaro, a cl. Trillero me audivisse, 
8olk theologis eam sedem patcre. MuUum falleris, ajebat. nulla talig 
est in noatris legibug Academicia constitutio. sed id tautum con6nxi!> 
muB, quum TnUeruB eam profeaatonan ambiret, quo illum araeremuB« 
Nam profecto jam unum vel alterum olim habuimuB Graecae Lio^ae 
profeBBoion, qui medicus fiiit. Aristaenetus Abreacbii saUa placet; 
modo characterem paullo raiyorein elegiBBet, et chariam nitidiorem. 
Sed forte Swollae non poterat aliam nancisci. ReoenBui q'us AoBchylea 
in AcUa Eruditofum^» et Aristaenetum lecenBebo quoque*). Meum 
parilor est elogium^) Findancorum Pawii, item Aeachyli ejuB; ut et 
libelli ab Honeo editi"). Sed Heriogae opusculum nondum memorare 
et produoere Menkenius in Actia voluit; puto quia id ^p«gie, ut et 
merebatur laodavi'). NoBtratea aegre ferunt Testrales laudari, aut 
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laude digQuni quid facere. omDem autem occasionem arripiunt vos 
rodcndi. Et ex eo factum ut Menkenius absque mora meum de 
opusculo Horreano, paullo acrius, Judicium prodiderit. Nondum polui 
foi. 8» I Aristaeneliim allente pcrluslrare. Vidi tarnen e paucij» specirainibus, 
illum permulla emendanda reliqua fecissc. Gratum est quod scribis 
Dorvillitmi Schedas mcas Thcophrasteas cl. Fontcyno Iradidisse. Si 
quando cl. Wcltslctnium iovisas, velim nieo nomine ipsum salutes, 
et signiQces me aegre l'erre injuriam mihi faclam in la Bibliotheque 
Raisonnee'). Non posse quidem neque velle ipsis libertatem sen- 
tiendi e( publice reprehendendi adimere; at id debere digna erudilis 
nioderatione fieri; et si quid etiam salsum et aculeatum insit judiciis, 
attamen non debere literatos convitiis tarn crudis, et nauta dignis, 
et aperlis mcndaciis atque calunmiis onerari; et praeterea conscieatias 
cujusquc sollicitari. Quid ad illos pcrtinet, qui in isto libello menslruo 
colligendo occupantur, et quid ad ullum alium in terraruiu orbe morla- 
lem, cujusnam ego religionis sim. Si iheologus mecum agit, debeo 
hoc ferre; naturale enim hoc illi est. exspectatur a theologo, ut se 
in judicem conscientianim vitio creatum erigat. At viros, qui narra- 
tores lantum gestorum profitcntur talis sponte sumla auctoritas non 
decet. Ignusce quaeso, Vir Ilunianissime, si justa indignatio me extra 
limiles modcsliae apud Te abripuit, et paullo calidiorem efTecit. 
Voluissein ipse ad Virum Doctissimum et mei ut puto amantem scrip- 
sisse; sed forte vitio mihi hoc verteretur apud röv dtiva, cui dgifuia 
Xo'/j] TioTi qivi x(ii')tjTcu^). Bene quidem novi ipsum ea non scripsisse. 
Creatura quaedam Schultensiana a jimioro Schultcnsio subornata id 
fecit. Et ipse quoque Vir HiinianissimuK non potest omnia, quae sibi 
niiltimtur insercnda, cl omnes privatas litcs aestimare. Consultiiu 
tarnen fiierit atque circumspectius, moderatione in talibus uti. 

Emendalio Tua, Vir Erudilissime, in Manethone VI. 41. dQv(f>dt'yTa 
pro l^()Kp{^{VTa omnino placet. At in altero illo loco vs. 737. ubi 
ttxwv pro a/Mif reponis vide annon metrum obstet. Nam si bene 
niemini, est « in äxop longa. Non lameo pro certo hoc teneo, neque 
poSlas valde trivi. 

lani quia charlae aliquid, et otii quoque supcrest, percurram 
aliquas Tuarum ad .Vrislaenetum observationum. Sed ohe jara satis 



I) [Vgl. S. 383 A. 3.] 



1) [Vgl. Theoer. id. I, « 8.] 




Google 



$8« 



est'), ais. Loquax haec epistola. Ahjico modo, si nun \ak';>s uno 
spirilu legere. Resnraere licet alio temport; Suades aiitein ip^xti pro 
H'vxft ad Aristaeuet. I. 3. vs. 53. (ed. Abrosch.) Ego ven) ipüxct ac- 
ceperam de avibiis sese quasi rcfi i2;cranlibus dum sc .sub ntinam 
mergiint. Sallim nihil impedil quominus auctor crediUeril, aves id 
rcfrijyorii r;n!ssa tacere'). Epist. 13. vs. 20. Tocuin facio xai aruHTOv 
le-M'!ii' hl inscrfpUone epistolao XV. videris mihi recte sonsuin per- 
fepexissc, nialiin tarnen, Te piaeeunle et viam monstranle, propius 
ad iileras sie exarare. noXtiog^ wc vu y/cp^odhTjg (x^iaveis eis aw/r. 
In sequentibus autem ego quidem cum Mercero legam dxwtti* 
Libro II. ep. 3. vs. 1 5. ilerum cum Mercero facio. EmendaUoiiem 
luam Ii. 10. V8. 31. d»' aipvxop ipwfttv^ gratulor Tibi. Est enim 
certa, felix, capitalis. Elle est a loule epreuve. Et Abreschü ap- 
plausum omnino mcruit. Etiam ilhid Tuum ifwv öe (hajiÖTtjv nemo 
facile improbabil (Ep. II. 1 5. vs. 8} at quod addis dioate mihi quidem 
non approbas. Ego sie loeum rasUtuere mihi videor assamto ülo di 
Tue iavealo. — r^v yptifitiv. ovno ovv n^amtv nofftyfvm coi 
Mv^imi. ai» /dp ohkt^^ ifiov di dtmortip iffmrnmPf dwut, 
dvfiwitivri Sfm xal mrovaa etc. Videre {\^ht ba^ Slnfe^n, id est 
specieiD fac hominibus) ««rvt«» qmiem (mm, memn emtem in amore 
hemm, dmo Iva e^teera, timid träte el cum verberam, twneuog 
quod pauHo post sequitur, merum est Ubrarioium ludibrtum. Est 
idem atque «aAoff. Est hiQus prava scriptio. Hoc illius emendatio. 
Vis demoDstratbnem? Ptimum t ex praecedente C vel ^ repetitum. 
V repraesenlat articulum 6. In nratof facile »aXos inveneris. Ergo 
evitrttlos plane delendum. Verbum non ultra. Yale Vir Amicisame, 
et mihi poiro fave, atque gairulitaU meae ignosce. Scribeb. Lipsiae. 
4 Miui 1750.'} 
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464. An Johann StefAan Benutri in Awuterdam, 
(Original in Leiden, wie «4, Nr. IIS.) 

Yiro Praenobilissiino, Experientissimo, Clarissimn, [ lo. Stepbano 
Bernardo, | s. p. d. | lo. lac. Reiske. 

Non dubito Te, Vir Eruditissime atque Clarigeime, literaa*) interea 
accepisse quas Duper ad Te satis prolizas per Schroederum dedL 
Quum interea aliquid improvisum apud nos conügerit, quod me jubel 
Abulfedae editionem et iter ad voa aut accelezare aut prorsus ab* 
jicere, deberemque ea de re ad Luzaciuro scrihere volui non tantum 
Te non insalutatum praeferire, scd et ad I^iizakium dircctas Tuis in- 
serere, quod aegre qiiaeso non feras, velisqiie ut cito Leidam veniant 
curare. Ncscio quae mala mens eum agitet ut ex laulu loinj)oro ue 
litcrani (niidcni ad nie del, tanquam si nalus iiou essem, aut pensio- 
uariiis ejus esseiii (lunn sii.s(ju(' dtMjue Iractare possil. Scilicet vcl 
chalc'iuii adhiic nuir) acr('|)i jiro omni nuio aeruiiiiiOöü labüre. Pulat 
iiiea nihil refcrre, sciani iiecue quot sint subscriptores , et (juando 
tandcm opcrib iiat inititini. In sua potestale esse, ni satis Iticnlenh liirri 
spem vidonf npus ahjicerc, et mc ploraru jtibere. Polilus est voto 
suo; ^a(•tu^ t^sl faniam, et ingressum in r.alliam et Angliam per me 
ut mihi scripsit; coei;il poniniam, et in usus suos impeiidit. ll('.iskiu.s 
iiUerea multum plurel, et runtpulur impatientia. Id praemium fori 
mea integritas et facilitas ab hominc lut lipcia ot mercatore. Nisi 
intra quatuordecim dies responsum j)orcnitorium dcdorit, dabo ipsum 
et Ahulfedam ad diabolum. I'iiüue diuhus ejus iudibria oxspectarcm, 
et iu tiiie taiidem palercr mihi imponi et inidori, int((rea vero si 
qiiae so olToraf occasio inelioris tortunae in ipsius gratiam elabi pa- 
lerer? Sed audi (juid coiitigerit. llle quem Dorvillius in Charitone 
nuper passim satis acerbe reprehendit, et de quo ad Te quoque^) 
nuper scribebam'), Leickius acute inorbo ante hos quindecim dies obül. 
Dicunt eum sibi morbum et finem vitae ex iracundia et moerore 
contraxisse. Scripsi nuper eum Professionem Linguae Graecae ambi- 
isse; ejuaque obtinendae tarn certus erat, ut jam rumores ubique 
tanquam de re confecta spat^ret. Quum aulem nuper Dresdae 

1) [Urief 4 63.] S) [ooo fehlt in Hdr. Yg, S. 395, 9 f.] 
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Aunet et intellexisset se multum a spe 6ua abesse, neque tantam 
esse Le^ati Pontificii | quo maximo fulcro nitebatur atictoritalem*), ut foL i^ 
sibi negotium suum conficeret, dicunt eum inde morbiim ullimum con- 

traxisse. Dolcnt eum oiiincs l)otii. Juveiiiö erat loiii^iurc vila cJigtius, 
et magna proiuittebal. (^uaiiivis noa vakie familiäres esseinus, (juum 
ille parem non fcrret, ego non superiorem, indoleo lainon ejus jacturae. 
Fuit procul dubio intor noötralium lileratissimos*). Jam abniplum jacet 
ejus morte opus quod imperfeclum reliquil Couätantini Porpliyro- 
genetae^), vix ad dimidiam perdiiclum. Id scio cui moribundus 
mandaverit ut commitleretur elaborandiim. Sive autem is (ambu eum 
bcne novimus) noluerit opus suscipere, (seu quod abesset ab hoc 
loco, seu quod aliis oecuparelur), sive hacredes ipsi comiuiltere no- 
luerinl: nostratibus dissuadenübus, apud quos ille vir invidia laborat: 
quidqutd^) si( res ad me rediit, et mihi couimissa est. Jani uisi [>u- 
zakius accelcrct edifionem Abulfedae et inlra hos quinflceirn dies me 
iü Belgium vocet: videljis volente deo Constantmum a nie editum. 
Non scripsi ipsi caussam meae praccipitantiae. (sed satis imperiose 
caetera scripsi) neque opus est ut quisquam in Belgio ea de rc 
quidquam sciat. Apud Te, Amice, hoc ut alia depono. Sed io 
geoeralibus tenniius tantum significavi, esse mihi graves caussaa, 
quae veliat ut me ad certum aliquem finem iotra brevisBimum tempus 
a^plicem. 

Prodüt nuper apud nos Carpzovii Commentarius^) in Epislol. 
Paulli ad Hebraeos ex Philone. SiroiJis caeteris ejus opusculis. ÜUus 
eum egregie his diebus fui, quibus recenaionem iilius libri gcrmanico 
sermone conscripsi pro libeUo menBtruo qui inscribilur 3ub^f(ä§^( 
9ta(^i;l(^teii*). Po^tdiit ipsum recenstonem Petfonü mei') fecisse. Tam 
libeie et petulanler ipewn ezi^tavi et depexui, ut ai sie Joecberus 
edat, quomodo iDi Iradidi, in chartis meis scriptum, saevam tompe- 
slatem et amarum jurgium piospiciam mihi ab Helmstadieuae immi- 



1} [Vgl. S. 398, 10 f.] t) [Vgl. Lebensbeschr. S. 63.] 

3) [IMr: Ptorpyrogonelia] 

4) [Hdr: quid quid] 

5) [Sacran cxprcitntioneü in S. Paulli Epistolain ad Habraaoa ex Philone Alex., 
Helmstadii 1750. Vgl. Brief «30 S. 286, I9f.l 

6} [Doch vgi. S. 407, 34 f.', S. 415, H uDd 4S6, S f.] 
7) [Vgl. S. 896 A. «.) 
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nere. Nam et ille acer et dicax est. Jussi eum saepius Grammali- 
cam Graecam disccre. Horribilibus cnim modis in eam impegit; ul 
e. c. pjQfiaxtop Ainf^rjXtj^) etc. Simul ullus fui injuriam quam petulans 
Dugator amico nostro Franequerano, Schradero intulit^. Eliam Epist. 
Pauli ad Hebraeos strenue emendavi. ad quod ringent theologi nostri. 

Recensionem Charitonis exhibui .Menckenio. Güntzius abdicavil 
tandem post longa ludibria curam Tui Synesii recenscndi. Jan ad 
me rediil illa. Curabo ut potero, et ut spero Tibi gratum fore. Re- 
censio mea libelli Heringae'') nunc actutum imprimitur. Rogaveral a 
me cl. Abresch ut ejus Aristuenelum reccnsercm; in quo quura essem,') 
signißcabat mihi Menckenius, cl. Er|nestiuni ea opcra jam defunctum 
esse. Si ergo Tibi, Vir Clarissimc, fial occasio ad doctissimum ami- 
cura scribendi, poteris ipsi significare, recensionem ejus libri in Actis 
nostratibus prodituram non meam, sed Erneslii esse. Interea nt 
cognoscal meam voluntatera, mittam ipsi rudimenta meae recensionis, 
qiioad ea concepcram, anlequam a Menkenio juberer omittere. Simul 
mittam ipsi conjecturas mihi subnatas, quum nuper Aristaenetum rur- 
sus perlegerem ■•), Nunc solutus ab Arabicis curis et aerumnis vcrso 
(iraecos, et post Dionem Cassium invasi Acliaiii llistoriani Animalium. 
Non adest mihi ad manuni alia edilio (]uam Gesneriana. Hodie in- 
tellexi ex hoc ipso Aeliano, (juae nuper ad Te perscribebam*} super 
loco ,\ristaeneli p. 24. fine ed. Pauw. ^/^v/et tö nrt^ov egregie • 
confirmari. Vide si placet Libr. V. 21. vs. 14. ed. Gesner. et vs. 20. 
item V. 29. vs. 15. Plura nunc quidem non occurrunl quae ad To 
scribam; nisi forte hoc unum, quod heri denium audivi, Drcsda Lei- 
chio missam fuisse vocationem ad L. Graecae Profess. morluo, quam 
vivo negaveranl. Non misi.ssent, si diulius vixisset. Quia vero scie- 
bant cum non accepturum esse, nequc possc accipere, ideo mittebanl. 
IIa comparatum est cum nostratibus. Voluat videri. fxtTa nökefiop oi 
avf.ifiuxoi.'') 



i] [p. 332, 19.] S) [Vgl. S. S69 A. 3.1 3) [Vgl. S. 365 A. «3.] 

4) [Vgl. S. 387, ?9.; 

6] [Diese Conjccturon hat R. an Abresch geschickt, welcher sie in den Vironjm 
aliquot oruditorum in Aristaenetum Epistolas conjecturae communicatae cum edilore 
novissimo, qiii suas N'otas adiccit, Amstelaodaiiii 1752 TerülTentiichte. Sie tindeo 
sich mit den Bemerkungen von Abresch im Cod. Dorvill. X. I. 2. 1 der Bodlejana.] 

6) [Brief «63 S. 389, 2 f.] 7} [Vgl. Macar. paroem. V, 85.] 
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Yalc Aniicisbiine Bernarde, et mihi porro ut sotes fave. Si 
quaüilo roscribas, veliiii sfgnifices quomodo Dorvillius V. Cl. litoras 
meas exceperif. Vhl prodierit mea recensio Chantonis, miftam statim, 
el bene scio qu (I ipsi arriüura sit. Scrib. I.ipsiae d. '20. Maij 1750.') 

]Adr.: A Monsieur | Msr. Bernard, Ducteur en 1 Medecine tres foLt* 
renoiiiinc «kc. | a \ Amsterdam ) op't fluweele Bui^jwaU legen over 
t'jiUustre School. [ Cr. (J^niiittnc^. 

165* An Professor Jbhmm (^rittian Witlf in Hamhnrg, 
(Original in Hamborg, wie Nr. 1t3, fol. 456.) 

^0<^cIgebot^tneT, <^od)geIvifutci |>(!rT Professor, | ^nfonbtiA ^0(^> 
ged^itejiec ^en anb ®dnner. 

Smn^t nic^t 3l;to <C>o(^(SbeIäcb. ivetbtn Uli fibeifd^ittte gröpcrc^ 

Pacquet, mte au^ bad na^^cio flbema^te Heineie nitnme^to 

et^dttn ^ben.^ S^r tf^o tan enbli^ mtiii Serfprcd^en erfüllen, unb 
^)od)6fcel3eb. t>on btm ©djicffaal meiner 3leife fHa^n^t mtttf^eilen. 6« 
t^ut^ wir t)cn i^r^cn Icijbt, Hfi id) t)or bifma^t, unb öicUeic^t \>ox immer, 
ba« ^lü(f ni(^t fjaben Jan, '^hxo l^cd^dbelgcb. meine 5luffroartunft iu madjen. 

febe entließ mit meinen ^^citn^efen ein, mein i^iutfülncv') luibc nicht« 
anber^! t^ev 9et)abt, al^ micb bintci tac; vüit ^n fülnon, nn^ in eine tci 
^ebcnc mübfame ?lvbcit ;,u iHmrictcln. ^li mit aup t'cr 'Jlufuvibe t^ä 
Abulfeda allen 'Jlnfcbcn nad) nun met)ri> nic^t«. Unteiieticii \tcitk 3bto 
^odbGbelt^eb. ten t)ert>flid>tcftcn Xanef t>or J)ero Offerten ab, nnb 

woltc TOüni'dKn, tap e«l C^iott gefallen Ijätte, mir Dero (^ütigteit ^cnicjjcu 
ju la§en. %\\ tc^cn €tatt ncbme mir l*ic 5^c^)beit be^ '^\)xo ^cd)6l»clfteb. 
eine ?^itte toor einen meiner tönten J^reunbe in v^ollanb ein^ulet'^en. 1>iefer 
ift gefonnen ^:n Tliomas Magister auffielen lapen. 9lun n\np id> ban 
2)ero £celii]cv iMv. 33ruber, ber berühmte Pastor iin^lft fbc^cln über 
befa(^ten *ScbrifftfieUer gearbeitet. Sl^cil m\d) nun mein Ö'icunb gebetbcn 
Wae id} ton .^üfff^mittcln anfftretbon fönntc ihn mit^ntbcilen : %(> cvfud)c 
biemiit :r<bro \vvt(^tc(o;eb. auff ^al^ ricnftlid^jic 5ie nullten ^ic Wcneigt' 
^eit t)0( bell Ediiorem, t)oi nii(^ unb überl^aupt bor bie (i^elel^rte äi^elt 



1) [Rernard*!^ Antwort vom 6. Juni 1750 auf diesen nad den TOTUfehenden 

Brief ist Leben.sbesclir. S. 386 f. gedruckt] 

t] [Udr: gtolere] 3] [Hdr: ^abe] 4) [Luzak] 
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haben, unb bic hintcrlapcncn babin gcfjörigen ^Japicre bfe [cd. ^ö. Pastoris 
entircber mir, ober bem jufünfftigen Editori, baö ift bem D. 93ernarl» 
in 5lmfterbam, bcr fid) bur^ bie ^lupgabe »erfdjiebencr Heiner ©ridjifdjtr 
medicoruin bcfanbt gemeldet tjat, ju fdjicfcn. 3^ jW« batocr, bap ein 
honetter ®cbraud) baDon foU gemadjt, unb I)ero (^ütigfeit mi) Öerbicnft 
ge^iricfen werben. Übrigens ') nebnie mir bie ^eljfjeit be^ gebcnbc^ Scbrei« 
ben') an .£>(>". Prof. Reiniarus in bicfc^J cinjufd)Iic^en, in ber ^offnunj 
3bro i^ocbdbelgcb. nvrbcn bcnfelben flütic^il burd> 2)crp ^^cbienung befteüen 
lapen. 'hiermit erivarte I?ero n>eitcren ©cfetjl, unb »crbarre nebjl auf- 
richtigen SBunfcb allcö ©ol>lcri^^l1cnö 

|>cd)6beli^ebpl)rncr, .5>pd)3elal)rter ^Gn Professor, | J)ero ^odjC^belgebobren | 
Scipjii^ d. 10. Junii 1750 bercitroiUigiier 2)iener | D Meiffe. 

foi. 456' Adr. : A Monsieur | Msr. Wolff, Professeur j Ires scavanl et Ire« 
celebre | a | Hamburg 1 Franco. 

• 

166. An Johann Stephan Deniard in Amsterdam. 
(Original ia Leiden, wie 8i, Nr. MB.) 

Viro Kxpcricntißsimo, atqiie Eruditissitno | lo. Stephano Bemardo, | 

s. p. d. I lo. Jac. Rciske.^) 

Magnas Tibi debeo gralias, Aniicc Acslumatissinic, pro praestita 
diligentia in negotio Lusackiano. Deo dabit ille aliquando poenas 
perßdiac, et milii quoque, si unquam digniun mea persona reputa- 
vcro cum typographo contendere. Postquam me praecipitavit in laby- 
riuthum laboruni et aerumnarum, et consecutus est linera suuni, id 
est sub meo nomine inclaruit apud librarios et eruditos, et in Galliani 
atque .\ngliani ingressus est cum illo programmate'), velul cum 
lileris quibusdam commendaticiis '), jam non videns hierum salis lucu- 
lentum, et exacerbatus erga me a Leidensibus, eximil capul laqueo, 
immcmor datae lidei, et hiantcm me dcslituit. Jam dudum suspicatus 
fui iUum nou sinccre mecum agere; jam tandem cognovi, mala eum 

I) [Vgl. S. «82 A. 3.] i) [Vgl. Brief «68 S. 404,19.] 

3) [Anlworl auf Bernard's Brief vom 6. Juni 1760 (Lebcnsbeschr. S. 386f.J.] 

4 (Das Consilium de cdenda AbüFcdac hisloria Arabica i.st in der Bibliolheque 

Imparliale pour Janvier et Fevrier «760 p. 138 — 448 veröffenllicht; ebend. III 

p. (49 sieht die Abkiindigung.j 
5) [Udr: commendaliis] 
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flde totam hoc negotium InotaBBe, ot me hidificaretur. Impendi ipn 
paene biennhim. qao tempore et valetiidmis meae et fortunarum in 
ejaa gratiam, ne fllins spea destttuerem, rationem nullam habui. Potu- 
eram, niai ad ipsum respexissem, et si ille me in tempore monttiaset, 

abjiriendas esse cogitationes de Abulfeda edendo, potueram, inquam, 
professioneiii I.. Graorae ambiro. Scd nunc id tenlans, audio me sero 
venire. Potueram pro Abulleda aliud quid agcro, unde nunu)s ac- 
quirerem. Sed neque hic aliquid acquisivi auf potui acquirere, 
districtus labore, ([ueni ille mihi vanus pollicitator in)posuerat, neque 
ab illo vol (»holiuu ar( ( -pi. I-]! jain posi ronfeclun) grandem illiini el 
aerumnosuui laburein. cujus liuclus percipore sperabatn, implicur in 
aiiuin non minus vaslum, el mihi profeeto ingralum. Praecipilor in 
pelagus, cujus oras non prospicio. Deum testor, nisi me aUiceret 
apee praann, et oogerei egestaa nea, nunquam suppoDdrem cervioea 
oneri, cui ferendo ut par aim, valde dnbito. Ferveowunt typographi 
ad literam Ii i. aeu p. 81 7. et hoc nondum eat medium operia. Schedaa 
B. Leichü nondom vidL Sed audio vix ultra iam impreaaa eum inter- 
pretando prooeanaae. Bxano profeeto, ai recogito^ mihi fore lihri 
magni non miniroam partem latine verlendam, quem ai') adapicio. 
Tide«» ndn in ipHon bariiariem incidiaae. Ba^ftä^fiuin^ov ego quidem 
afinm nnihmi vidi, btelligea ex addito specimine*). Onmia quae in eo 
offinndo mihi nova et igoota aunt. Ad hunc notae conscribendae. Ejus 
cauaaa scriptores fiyzantini et alii porlegeodi. Utinam deus ex machina 
me eriperct ex periculo, quod efTugere non posaum, quamdiu hic Lip- 
aiae sum. Putant magno me beneßcio obslringere, qui me huic operi 
alliganl, Joerherus. Tappius. Mascovius; al non norunf, quantas aonimnas 
devorare debeal, qui id opus suscipit, et (puiiu pcrirlilefur ejus fama. 
Ego quidem non spcro nie ex hoc noü;()ti(), eiiauisi (juani poluero 
optirae conferero, niaeua cum laude abiUiruni. Al quid ai;ain ? 
Toioi TiH duiitafi av/xf-y./ i^nwiint. Non licet mihi exsequi, qua(! volo; 
quae nolo, aul .saltim de i]uii)us nunquam cugilavi, el quibuü beue 
novi parem me non esse, illis obruor. 

Sed aatia de hia, nunc td alki. Gnlbak» Tibi, Vur BraditiaBime, 
nommi conailium quod cepiati de Thonm Blagiatro edendo; et gratiaB 
habeo Toae humanitati, qua symbdam quoque meam flagitas. 



I) [Mr: tA M} I) [& Sit, la.] 
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Ulinam possein de inco Tibi aliquid Tiiis ociilis et luce publica 
ditiiiiiiii siippedilarc. Veraai iioii est inihi ad iuatuis ille auclor, 
neque possiini illuiu uancisci nunc hac in uihe; neque Icmpus est, 
ctiarasi euin iiaberem nunc perlegendi. Verum scripsi Tua caussa 
ad cl, Wülffiuuj Ilamburgensem qui cuin^) saepiuB jam Hieras per- 
mutavi, oumqne rogavi, vellet B. iratris Schedas ad Th. Mag. 
Tibi aut iniiui'diate, aiil per nie, communicare. Nosli etiim ex Miscell. 
Amstel.') B. Woltiura ejus editioneni inslituisse. Quid lUe responsurus 
Sil, exspecto. et ubi coguovero, etiain Tibi significabo. Rogabam 
foi. i^jquoque Cappiurn, an haberet scirehe aliquid Tibi in Tuo instituto 
utile. Respondebat, se aliqtiandu alicubi Icgisse, exstare cod. Mss, 
ia Bibl. Vcneta. Hoc Tibi ab illo habeto. Abi nunc Venetias, et pulsa 
fores D. 31arci Evangeiistae. Tales sunt nostri polyhistores. Adibam 
quoque Tui caussa nostrum Ernestium; scd et ille negabal se quid> 
quam Tibi utile in proroiu habere. Ea occasione diu et ad serom 
vcsperam cum Illo eonfabulatus fui, et tarn sc mihi amicum ille mon- 
slravit, quam nunquam anlea. Aniinadvcrto Dorvillii commendationom 
magoam de me opinionem apud noBlrates excitasae. Deprehendebam 
tunc ErneBliom desiderio flagrara oonficieudae recensioniB Charitonis; 
et monstrabat mihi specimeo suae operae. praetendebat, se a Dor- 
vilUo jussum esse id facere. Simul moustiabal mihi quoqoe meam, 
quam a Henkonio acceperat. FacÜe lubenlerque fltt conceddMuo; 
rogaos taa(um ut unam animadversioDem adderom. lam misii mihi 
heri suum schediasma, et perlegi, deprehendique plurima eum e meo 
tianssumsisse. Et possem quaedam mulare, et in fovorem meum vertere; 
Sed nolo. Maneani illa, ut sunt; aequi judices mihi meum pretium 
statuent. Omnia tarnen honesta de me dixit. Ubi prodierit iminressa 
illa Brnesttana recenaio'^)» mittam eem et simul meam, perlustrandi 
gratia. Yeb^enter nrilabit ea recensio Trillerum, qui admodum oon- 
temptim de Charitone Dorviltiano erga me nuper disserebat. His 
diebus lustravi notas ejus in Aelianum de Animalibus. Miratos eas 
profecto fui. Cecidit omnis quam de illo viro habebam, bona opinio. 
Si tales sunt etiam leliquae ejus in illum librum notae, qoas ad Te 

!) [Brief 165.] S) [Vgl. S. Sil A. |.] 

3) [Miscell. Obsorv. vol. V tom. III p. 28 — 1!.] 

i) [Nov. Act. Erud. ITöl p. 96 — H4. Kciski-'s oben erwabole auf seioc la- 
teinische Ueber»«t£UDg bezügliche »aoimadveraio« $leb( p. 100. Vgl. S. (SS, SIf.] 
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misit, bene facius, si siippresseris. Bone Deus, quam adhiic multa 
in illo libro emendanda. quam nihil (si a Medicaeo codice discesseris) 
in eo praeslitit Gronovius, et mullo minus Trillcrus. lam a mense 
fere versor in hujus libri leclione, et hodie tandem absolvi; quae 
observavi in cum, sex fere plagnias implcnt. In co ncmpe sum, ut 
favente deo Libros Obscrvalionum in Graecos auctores, quos olim 
Leidae incepi, et diu ncgiexi, relractem alque perficiam; et ex quo 
Abulfedam seposui, niliil nisi Graeca tractavi, et inluli in Adversaria mea, 
quae ad Antoninum philos. ad Xenophonlis Cyropaediam, ad Dionem 
(.assium, ad Aristaenelum el (andern ad Aeliannm de Anim. obsorvavi. 
Non pauca congcssi ad Arislaon(>(um, prioribus inlerprelibus noti animad- 
versa, quae ntirabilur Abreschius videns. Quantum attinet ad Chari- 
lonis p. 13i. 4.') non multum absum a probando Tiio a/uot. Eiegans 
est el probabilis ea conjeclura. Sed p. 140.') moum titfufi^vopro 
tneor adhuc. Qnod sub meo nomine p. ir>3. in Latinis legitur^ sese 
quasi obruenles afßuehanl, mcuni non est. Dederam sese quasi celeus- 
malibus urgebant. Nullas Dorvillio gratias habeo, quod id mutavit. 
Confirmat meam conjecturam Plularch. Opusc. Moral, p. 1055. pen. 
et 1056. 16. lam Tibi proponam vicissim locum enormiler cornip- 
tum in Charilonc^) p. 70. lin. 14. quem nuper adspiricns protinus 
deprehendebani vitiuni, quod me olim latebat; et omendavi in recen- 
sione Charitonis; et prodam in Aclis. Vexat ibi Dorvillius meam inter- 
pretalionem. Fateor, vitiosa est. Sed quae ille aflert, . . ciccum*) 
meliora non sunl. Intelliges ipec, si attentius locum considcrcs, et veram 
lectioncm facile invenies. Duae voces uv naQuarf, in unam colligandae') 
sunt. Relegam dcnuo aliquando Charitoncm; et mittam Tibi quae 
praeter edita observabo, aut jam in schedis habeo, permulta, et quae 
nescio quomodo factum, ut Dor>'illiu8 non cdiderit. Poteris aliquando 
eidem Amplissimo Viro significare, Leichium nostrum ab ejus veneno") 
periisse. lani ca de rc constans apud nos fama est. El idcm mihi 
asseveravil Ernestius. Valde mihi dolet, ejus medicamenium nimis 



\) [VIII, 4.] i) [VIII, 6. Vgl. Animadv. p. 70.1 f. und Lebcnsb. S. 398.] 

3) [IV, i. Vgl. Animadv. p. 391; Act. Erud. 175«, 100; Lebcnsb. S. 398 und 
Brief 4 68 S. (07, 30 f.] 

i) [Vor ciccum ist jetzt ein kleines Loch, durch welches vielleicht ea weg- 
gerissen ist. Vgl. S. 4<4, 33.] 

5) [Hdr: colliquandae] 6) [Vgl. S. 387, H; 390, 26; 406, 4 8.] 
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drasticani fuisse. Si diatius misset ieichius, certe implidtus non 
fuissem Conslantint edendi curae. Ul aulem Goinprehendas, quanti 

inomenti pro rebus et forma optimi juvenis fuerit*) castigalto Dor- 
villiaiia, et quam facile alque probabiliter ejus animum de statu de- 
toi. »' jicere | potiicril, iiarrabo Tibi aliiiuid, quod ab Krueslio accepi, qui 
Lcicbio nujiiuie faveijal. Ksl hic alicjuis Bei, vel Helius, illius Malthiau 
Belli, qui egregie de rebus Iluogaricis scripsil, lilius, Hunganis I^res- 
burgoiisis. Professor Philusopliiae Extraordinarius, ut mulli sunt, i|tialis 
eliam Leichius erat. Hic, ul mihi quidem videüir, forte paullo plus 
Graece novit, quam ego Hungarire. Contendit itaque cum Leichio 
de oblinenda prof. K. (iraccae. l'alrono nitilur couiite do Sieraberg, 
Impcratricis in aiila nostra J.egato'j. Quum patri Belii uiultum deberet 
aula VieniietiMs ub egregia merila circa lusloriam Hungariae, neque 
aliler possent reuiuncrare, commendarunl filium ejus nostris dominis, 
et sie in aeadcniiain Lipsiensein irrepsil peregrinus homo, et paucis 
noslratiuui amalus. Hie igitur ul prinmm audivit aut cognovit (nescio 
(pia ()tiiorip-i xui (htvftuaTfj ^tvö: (f vaei Qti'tjkaTtjaag) in Chariloiie Der- 
viliiano cpiaedam in I.eirhitnu acerba et probrosa jactata esse, (vix 
liber in urbein pervcneral) non tantum id ebuccinabat in omnibus ctr- 
culis, verum etiam (deteslor maliliam) loca illa, quae Leichium langebant, 
excerpla Drcsdam ad patronum et cacleros mlDislros aulae mittcbat. 
Quod Leichium vehementer ussit. Neque immerito. Noa enim tantum 
apud proceres, qui earum rerum nihil intclligunt, et ingenia tantum 
ex fama publica aesUmant, sed et apud literatos et siudioaoa ooBtros 
obease id famae ejus poterat. Non solent noslraies res aequa lance 
et maturo judicio examinare. Sed acciaunt primo chmumli ut graouli, 
et ad levem quemvis rumorem stupent et cxstemantur. 

Uaec erat tragoedia LeichioDorviUiaua. Poteris ipai aliquando 
nanafe. Etiam hoc indicare poteiia, illum allerum, quem ignoravit 
quia esset , interpretem epigrammatum Jensiaaoram in MiseeHaneis 
Lipsiensibus'], quem aaevo flagello aecuit« eum ease Jo. Goniadum 
Schwartzium, GcdHirgensem, fralrem illius celebris Altoifini') literatoris 
Christiani Gotttidb Schwarizii, qui Plinii Panegyricum edidit. Die 
Cooradus praeter alia ConunentarioB quoque Criticos Linguae Giaecae 

1) [fuerit isl nach Dorvllliana nUschücli wiederholl.^ 

2) [lidr: Legatij 3) i.Nov. Miäc. Lips. IV p. 94 — i38.] 

4) [Hdr: AldorOot] 
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edidit Referebat Broeslioe simul 8e ouper a Breitingero per Uteras 
interrogatum fuisse, num auctor essem Uüus veraaculae recen- 
stonis epiatolanim epigraphicarom Hagenbuchü, quam Tibi supnioie 
anno mittebamO* ^ Uelvetia fiunani cuirere eam a me profectam 
esse; et motus exdtasae. Coepisse inde quoBdam Hagenbuchio male«» 
volos occaBionem illum traduceodi et irridendi. Et eum hoc { aegre fol. f 
fenre, verendumque esse ut ulciscatur. Id sane nolebam u( accideret 
quuin schediasiiia illiid roiiscrihercin. Qiiae in ipsum eflFudi jociilaria^) 
quaedam risu, noii bile, digiia sunt. Sed audio liüiiiinein acrein et 
irrilabiiem') esse. Maxime honegtis niodis illum cxcepi, et plus quam 
alios soleo. Non habet indii^iiaiuli caussam. 

Incidi niiper iu l'oiiuiu aliquod*"* novellamiii nostraruin lilerarianini, 
e quo intellcxi, (locchium, quem jiiortmnn credidinitis''^ adhnr vivere, 
et Chirurgoü velcrcs jain edere. Quo melius de uistiiutu ejus per- 
ciperes, adjeci excisani eam partieulam. lam penes Te est, sub- 
scribere velis, an libruui edituui demuiu emere. Si prins. neque 
orra5?in sit AnistelodaiDi, faciam pro Te hic Lipsiae, f^i flasites. 
Nüstratc» iibrarii cum Italis freqiieutius commorcitun habent quam 
veslratcs. Sed miror (pii pcjssit homo resurgere de morfuis, cui'us 
mortem initio .su[)erioris aimi jam antmnciatam vidi, et biographiani 
legi. Necessuni est ut duo fuc^rint ('orehii, qiiorum unus ante bieu- 
nium fere Romae obiit, alter adiiuc FloreDttae vivit. Poteris ali- 
quando liac de re DorviUium consulere. 

Uaec in pracscntia succurrebant. Tu bene porro vale, Amice 
SuaTiasime, et mibi ui solea iave. Scrib. Lipsiae d. 46. Junii 1750. 

Specimen Constantini Porpbjnrog. 

J^»tu iit tdy «aokuMTiaftip räv d^ofit(op'^] 

Ex. p. 208. GoDuniaeralione dignua qui talem lib. interpretari 
debet. Tbucydidem mallem, quam bunc, interpretari'), 

I) [Vgl. S. 35i A. 3.] 

i) [Id Udr. sind zwischen Joe und dem scbliessondcn a 4 — 5 Bucbstabea 
TMrbllehMiy Ton spSlerer Hand durch abund ersctet; aber vgl jocuUr« In B«riwrd*s 
Antwort LebembeBcbr. 8« 395, 4.} 9) (Das bi in irritabilem ist abgagrlllBn.] 

I) [Hdr: aliquid] S) [Vgl. S. S5I, 18.] 

6) [Folgen die Worte De caer. aul. Byz. I, 7t p. JOS, <8 R. (358, 4 ed. Honn.) 
l4^oiaiiflC<waiii' ol dQOfitig bis i 7 äno xslsvOBtag stg %o tita^oy ßaloy^ xal 

. 7) [Barnard^a Antwort vom 1 0. Juli 1750 iat Lsbanabaaebr. S. 394 f, gadmokt.] 
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167. An Hermatm Samuel Reimarus in Hamburg. 
(Nach dem Goneept gedruckt Lebensbeschreibung S. 683—689.)') 

Veheiiicnfer mihi placuit, Vir Celeberriine, inHignis Tua erga me 
humanitas, et ainor caiuluiiis, quem luculonlis iJlis luis et perenidilis 
ad nie liloriü uuper deinoDSlratäU. Non satis erat Tibi de meis in 
Universum stndiis bene sentire, laudibusque immeritiK me cumulare; 
sed etiam conalus iu Dionem Cassium incos rudes el deproperatos 
laudas; et, quod majus, m amicam mecum Dispnlalionem desrendere 
dignaris, rectaque docere, et ab errore revocare. Si quis aisjjs 
Ubertaloni sentiendi magni facit, eaque utilur, sed nequc aliis invidet, 
dissenlientes farile fert. ot i'nnliri cupit; is ego sum. Ith ri(|iie gralis- 
simo animo agnoisco benelicmni Tiiiim, Vir Hiimanissiine, qui dubia 
meis conjecturis obinovere voluisti, el si quid nd ea responsi in 
promtn habeam, a me Hagitas. Utar venia, quam perliunianilcr facis, 
et sentenliam meam de locis illis rontrover&is. ordinem seqiiens Tuum 
P- S84 eundemque | meum, breviler exponam, praefatus illud ia genere, 
esse loco8 quosdam, in quibus Tibi subscribam: e^se alios, in quibus 
nondum necesse mihi quidem videtur esse, ot a vetere opinione 
decedam. 

Ad primum ilaque locum p. 80, 85.^) moneo, hominem, qut 
figuram aaglllac ligno ioeculpsil, non rede menlem et manuni meam 
expresslBSe. Quaecunque in i]lo libello menstruo') a me scripta edun- 
tur, nimquam (quod valde doleo) ad corrigendum ut vorant) mihi 
permittuntur; quamvis id aaepius a Cel. Viio, qui übeUmn illum edit, 
rogaverim. Unde saepe factum, ut foedi erroros, quoram me pudet, 
in scbediaamata mea iirepserint. Effinxeram figuram ammo et calamo 
sie'): scilk^t a est baculua vel lignuui, eui ferramentum aagittae af- 
fizum est. B est bractea coDoectens duaa mUdag. e. et d. aunt ipwe 
iltae duae miäest quae vulnerant et in caroem penefarant. Facile 
jam poteat concipi, quomodo, una acie evulsa, altera tarnen intus 
maneat, et nequeat evelli, quia non habet ttfdi>lit^ vel aosam, e qua 
apprehendi queat. De ferro qnodam tranaverso, quod concepiati 
animo, Vir Geleberrime, e mala figura, et quod hnpediat penetratk»- 

{) [Antwort auf Reimarus' Brief vom t7. Juni 1750 (Lebensbeschr. S. 667 f.).] 
%) [ed. Reimarus = XXXV, 5. Vgl. ed. Reimar. T. II. (Hamburgi 4761) 
p. 4604.J 3} pUTOTlIifiig« Naehriehten.] I) [A. a. O. 1756 8. 17.] 
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DMD Sügittte in carnem, non cogitavL ^eter dubia vidgatae leotumi 
iflj^fionop jam obmota etiam flhid reputea qnaeao: non in i^^ft6a»i 
feni ad scapum seu lignum Bagitjtae, Yim fllam d^h^^tw Fartboram p> 

sagiltis propriam et a Dione celebratam, sitam esse; nam omnes om- 
Bium geotium sagittae eodem modo (^ffiivrrwrat. Sed sita erat 
in confonnatione fern; (ex Tua quidem opinione) Atqui confonnare . 
fBrnim vel spiculum, adem etc. non iifuQuorrfiv dicunt Graeci, sed 
TVTtovv^ ftoQffovy, axtvä^ftp. Et dobiierat Dio simili verbo, non autem 
illo ((papfiÖTTfty, usus fiiisse. Qiiod iiiodo cilavi vorbiim frf((^ft6Treiv 
non potest aliiim t;etisuin in li;io dirlionc fundere, (luain Spiculum 
tagitlae ad eins scajntm liyueum (tlfiijere. aditplare. Deinde vel ipse 
agnoscis, Vir Eriiditissinie, Dioneni in vulijata lectione obscurum, et 
mancum esse. Etium laulolugus est. to tVf^o» et t6 dn'Tuwr raerum 
est tautologum. Si voluisset Dio ferrum minwt dicerc, dixissel et 
debuisset dicere ß^axiteifop, uartov, ynofutov^ aut simile. Tandem 
et babeo locuna, in quo FMi daria verbia dicuntnr tfCLQuami» nt 
aAnuf ßi'kti. Scbol. Nicandri ad Alezipharm. va. S07. ait Tofiady ita 
appeDari — inti oi ßd^dw mU Sid&tu (unde quoqne Smv&tuM^ n^t^ 
wnQ rovro nofft^hvm (vel potiua vof&t^ ae^tx^iowu) tits tmv 

Ad loc. p. 83, 8*) racmeo, me non ignoraaae, iiä cum accua»* 
tivo inteidum, aed rariaa et contra r^;ii]am giamm. jmt nolare. Sed 
talia in auctoribus toleranda, ubi ooour|runt, et notanda, non antem f. 
a nobis invehenda, praesertim ubi non opua eai, puto. 

In illo p. 88, 54.^ {tS^a) do victas maous. Sed ut Sm0w 
noktfiov mihi persuadcas p. 89, ti?) pro hello perOnace, Dondiim 
efficere potuisti, Vir Celeberrime. Neque (imiaTog id notat. Res 
dicilur ämtrnoz, quae perguaderi nequil. El si iinquani Graece dici 
potiist TTÖhtioi (cTTftoTOc, UOD polcst aliiui quam hoc significare, 
bellum non persutisuvi, id e.»?t, ad cujus suscipiendi socielaleui aller 
impelii non potuit. (,)uod iucon^ruuui noslro loco; el necpie Graerum 
est, ut dixi. Si bellutn pcrtinax vcllent (;raeci dicere, dicerent potius 
ttjut&rjc, ut de hotuine, equo (^U . inlractabili, non ünttarog^ sed 
catfidiqs dicitur. Et vel sie tarnen dictio nöXefioe dnet&^s esset 



0 [XXXV, it. Vgl. Reimarus T. II p. ISO«.] l) [XXXYI, 3.] 

3) plXXVI, 6. TgL Reimanu a. a. 0. und p. 16*50 . 
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Aescliylo, quam Dione, dignior. nöhftot ämarog mihi qiioqiie incoD- 
gruum videliir. Nam cx eo sequorclur, bellum uUum ni(rröv, fidum, 
amicum, constans et certum victoriac gcrentibus esse. Atqui nihil 
inccrlius et inagis inßdum belli fortuna. üt adeo incongruum sit 
pro belle, quod insigne prae aliis describere Dio voluit, epitheton 
Omnibus beliis commune. 

Reprehendis porro, Vir Celeberrime, atque Eruditissime, et ad 
p. 80.') et ad p. 91. 78.^ meam audaciam, qua integras et plures 
intcrdum voces insero. Vel ipse nosti, non esse in omnibus Graecis 
p- 687 auctoribus, qui ad | nos pervenerunt, ullum alium, qui pluribus lacuni« 
foedatus fuerit, quam Dio, a somnolento librario, codicis Slephaniaai 
auctore, magis omissionibus, quam depravationibus , male habilus. 
Quot ipse Tu lacunas in eo non explevisti? magno cum bono 
Dionis et nostro. Non minima pars mcaruni conjccturarum tendit 
ad lacunus Dionis expicndas, si non iis verbis, quibus Dio usus fuit 
(et quis morlaliiim hoc cx ingenio praestiterit?) at iis tarnen senten- 
tiis, quibus eum aut similibus usuni fuisse locorum conncxio et saoa 
ratio monstrat. Id si ferre non vales, magna pars mearum conjectu- 
ranim expungenda Tibi erit. Qua de re ipse videris. 

P. 93, 74.') substitutum ivi pro tovto vocem änTov, quae non 
mullum ab illa abludit; et ita (si bene memini) proposui eam coo- 
jecturam, ut quae mihi in mentem venerit, anlequam Xylandrioam 
viderem, (uti revera quoque contigit) nihilque propterea Xylandri in- 
genioso invento deiractnm volui. 

P. 99, 51.*) bene novi, yqt'i<pfn> pro accware poni. Sed et 
xrcTnytnaffiv CO sensu alicubi legi, licet nunc non succurrat ubi. Non 
enim habeo Adversaria, in quibus talia adnotem. Ilinc saepe desli- 
tuor, fallcnte memoria, testimoniis auctorum necessariis. Potest etiam 
p. «88 ex analogia adstrui. Sic dicitur *aTadt\x(iCfit>, xaraßoilp etc. Et facile 
palior yQ(t(ffig relineri. Tanlummodo volueram odiosum et otiosum 
illud X«/ sie emendare, ul non prorsus periret. Saepissime *ai et 
x«T<i permutanlur ex compendio scripturae. Scio, »ai Dioni in deliciis 
esse; sed sacpe quoque non ipsi, sed librariis, debelur, el onerat 
roedatipic pulcherrimum scriplorem. 

I) [S. oben S. 400 A. 2.] ?) [XXXVI, 7. Vgl. Reimarus a. a. O. p. 1501.] 

3) [XXXVl, 10. Vsl. neimanis a. u. 0.] 

4) [XXXVI, 21. Vgl. Reimaras o. a. 0.] 
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P. i 08| 64.*) beoe noram ml Ss idem esse alque mal d/icvc, vel 
Sftm tantum, nUuimmim, Sed videiaiD, neque sensum, neque eon- 
strocIiODem id pati illo in loco. Nam allentior constractio fecta 
monsUal, si nal wf, ntfttVommt» legalur, aut ante Kiucuq copulam 
xai deeBse, aui poBt Kotioa^ deesse -/uq: et praeterea sensum in- 
concmDum emergere. Sed bi veilia o( «ai ytvi^aeaQat tfitKh paraiH 
ihoBi inohidanliir, n>tiioda omiua flaant 

In caeteris adhucdum, quod olim, censeo. 

Nunc adscribam, quae in libros quosdam Dionis priores habeo in 
Schedis.') Rcspondissem cilius humanitati Tuae, Vir Excellenlissime, 
uti qiioqiie debebam. Sed nolcbam has Hieras absqiie parte sallim 
Aniniadvorsionum mearum in Dionem ire. Illas aiitern habebal jam 
ab aliqiio (empöre secum Vir Celeberr. loccherus iioster, editor Ac- 
lorura Eriuliluiiiai vemaculoruin. Illo per aliquod*) [ tempus rus iverat, p- «89 
et ante bidimni deiiiiim in urbciii rediit. Haec res literas meas 
voliintaUMiupKi oflirio nieo derungciidi, cum aliis quibiisdam iinpedi- 
meulis hactenus retinnit. Quod aulein omnia, quae in Dionem habeo, 
nunc noü mittam, ideo factum, priimim iie gravarem tabellariiim publi- 
cum, et impensas nimias efücercm: dein ut prius Judicium Tuum 
de inslituto meo norifiicrrcni, et ipsc iiitelligeres, num illis uti aut 
Omnibus, aut ea parle (jueas, sintne notae mcac aul dignae liico, aut 
pro scopo Tuü satis breves, aut nimis prolixae. Si digneris, Vir 
Humanissinic, mecum, ul promisisti, de quibusdam iocis Dioneis per 
literas agere, et continuare quod coepisti commercium, submittam 
Tibi successive etiam reliqua. Praeterea non erat satis otü, nunc 
qaidem» omnes Schedas exscribeDdi. Nam praeter omnem meam ex- 
speclaüonem incidi et conjectus sum paene invitus in laborem diCß- 
cfl^ profeclo, ^ vix aliquot annis profligandum, et ad quem (quod 
fei Caput) prorsus imparatua accedo. Scilicet post Q. Leichii oostri 
obitum maodata mihi est cura Conatantiniani operis inediti editionem, 
quam iUe coeperat, coniinuandi et perficiendl. Qua in re totua 
nunc Bum. Itaque vale, Vir Celeberrime atque Humanisaime, 
et conatibtts meia, ut fads, fave. Huie autem deproperatae 

0 [XXXVI, 26. Vgl. Ucimaru^ a. a. 0.] 

S) [Reimarus bat Heiskes »Anitnadversionest T. II p. \ öOi — 1617 sowie in 
dea Addnda «t Emaiidaiidi p. 18ffS— f708 abgedrackt] 
S) [Dnuk: alliiDOt] 
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6t extwpwali scriptioDi, quaeso, ignosce. Serib. Lipi. d.') lulü 
1750.«) 

168. ^fi Joham Stephan Bernard t» Amterdam, 
(Original in Leid«n, wie 8i, Nr. 160.) 

Yiro Clarissimo, Experientissimo, Erudliissimo, { Joanni Stephano 
Beniardo, | s. p. d. | Jo. Jac. Reiske.*) 

GratiAB Tibi ago maximas, Amice Garissime, pro nuperis Tvob litea^. 
Ad quas ut respooBum diu desideres non faciam. Adv^erunt tem- 
pore quo plures mibt reaponsoiiae expediendae erant; totum paene 
hesternum di^ lileris, Dresdam, Hamburg u tu et Breslaviam Bcribendu 
inaumai; etiam boc mane jam. aliquot exaravi. Defungor itaque nmul 
officio erga Te quoque et eh Abresebiumi qui niiper Hteris me aalur 
tavit. Gralulor Tibi de amicitia viri coidati et humaiuBsiiiu. Re- 
spondeo ipsi me futuris nundinis autumnalibus ipsi missurum esse» 
quandoquidem flagitat, quae in Aiistaenefum in promtu habeo, et 
quac ad TliiRviiidciii (in cujus lucliune nunc versor, et diniidiam ab- 
solvi) aut jam annotavi aut porro annolabo. Ilatnlniri^urn in Tua 
Tiiique Thüniac caussa «cripsi, nou qiiidem ad cl. WollTium, a quo 
responsnni nondum luli, sed ad cl. Reiraarum*), eumquc rogavi, ut 
desideria noslra sua intercessione fsecundarct. Scripserara nempe ad 
eum nuper lilcras, quas litcris mcis ad cl. NNoliliunrj incluberam, 
atqwe signißcaveram me esse vernaculi illius de Dione judicii*), quod 
Tibi niisi. auclorem, rogaveramque, vellct loca quacdam, in quibus 
me lurpitcr ex properatione dcderam, pro non scriplis repulare, pnb~ 
liceque non castiijrare. Uespondil V. (11. verbis humanissiniis et longa 
epistola'j, qua te.slalnr sibi pergratara fuissc iiiam recensionem, loca, 
quae emeodavcram singuia, prolixe expeadit, ai quid ullerius in 

1) [Hinter d. ist Lürke für die Zahl gelassen.] 

S) [Die hcinscbhft muss auch die io Brief 168 (S. 404, 17 f.) Beroard ge- 
mddeta Anfrage wegen HfilAnnitlei Ifir den Tbomas Meister enthalten haben, tvie 
aidi ans der Antwort von Keinkaras vom 10. Oclober (Lebenabeaohr. 8. 091, OL) 
ergiebt.] 

3} [Antwort auf Dernnrd's Brief vom 10.JuU 4700 (Lebeoabeschr. S. 394f.).] 
4) [Brief 167. Vgl. oben A. i.] 

ü) [Vgl. Brief 164 S. 394, 6 f.] 6) [Zuverl. Nachr. 1750 S. 5—33.] 

7) [17. Juni 1760 Lebensbeschr. S. $07—603.] 
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Diooem haberem a mo flagitat, in Diooe suo ediUirum se promittit, 
et commercium literarium | super eodera auctore ineundum offen, fui. <» 
ProDite acceptavi egrcijium occasionem inclaresccndi . cl iiiisi ipsi, 
quae ad Cassium habeo non pauca. Cum cl. WolHio uoUtiam con- 
traxi hac occasionc. Quo tempore ab ipso per liieras') copiam milii 
fieri roi^abam codicis Arabici Abilfedae, quem ejus el fratris quund m 
bibli(*ili<T;i teuct, eraigrabat Lipsia Uamburgensis quidam sludiuhuö 
iileraxuin, quo ealcüus usus fueral ad coemendos bibi libros et alia 
necessaria. Quum itaque familiare?n 1 ipsiae liabcrct iieiiiinem, cui 
eam curam mandaret, ro^ravll a iru ut eam susciperem. Quod hi- 
benter fcci. Sic so!et suigulis nunduiis mercatorem aliquem Hambnr- 
genscm huc mercaluui venientem ad me cum literis et iudiculu desi- 
deratorum librorum el necessariis numis miliare. Est vir humanus, 
sed, ut gimt senes, tardator. St quid adest Schedarum B. Wolffii ia 
Tbomanif non dubito quin id ad me mittat futuri« ntmdinia per mer- 
eatorem suum, praesertim si Stimulus a cl. Reimaro accedat. Quum 
nuper B. Leichü Schedas perlustraie deberem (ut nempe quae ille 
ad GoDstantinum suum coUecta reliquerat enieremuB, quae pauca 
suDt ei mihi qmdem non admodum magno adjuraento; memoriae 
plurima crediderat, et apem vilae loogae aluerat:) incidi mter alia multa 
non mahl, quae lucem mererentur, et quae Dorvülius non illibenter 
haberet, in Herodotum Bergleri*), qu^ ille poasidebat, aut potius 
aoror q'ua, vidua Gleditacbli, celebria librarii. (Hinc factum ut et 
ipBO B. vir, et frater ejus adhuc superstes, tolam libreriam Gledit- 
scbtanam jnro lubitn moderarentur, et ederent quidquid veHent. lila 
aoror Leichü, nopta forte fortuna ditiasüno juveni, Gleditachio, et bievi 
post vidua fi«ta, nuUis liberis, divitiaa in familiam Leichianam, alias 
inopem intulit. Haec hactenus)* Redemonnt Leichü eum codicem 
ab ejus FVitachii filio, qui Fliiloslnitum, Ariatophanem, AIciphronem 
alioB edidit, et bunc ipaum Herodotum editurus raat, | nial Gronoinana foi. » 
editfo intwceBsisset. Redemerunt centum thaleria nostratibus. Frit" 
aohiua aulem Berglero quingentoa dederat. lUina Fiilaclm filius nunc 
Baro est et Conaih Regiua Dresdae. Si deua vitam et vires mihi 
servel, aliaque gravioia et magis necesBaria negotia non impediant, 
fieri flicUe possit, ut aut ipsum Herodotum aut aaltim Bergleri nolas 



I) [Brief 447 S. 344, <8t] t) [VgU S. 438 A. 6.] 
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edam. ra 9 iw &nSv fotapaiu itetnu. Quantum mihi licuit observare 
peilirevi tempore, quo Tolumen tfactabam, noa tarn sunt criticae illae 
notae, quam potius venantur circa collatioiiem auctonim aliorum 
Graecorum, qui Herodotum aut imitati fuerunt, aut exBcripsenmi, aut 

casdem res narraveninl '). In volumine Miscellaneonim') nostratinm, 
quod nunc actutum sub praelo sudat, tandem aliquando prodibuni 
luea ad llcrodulum olim observala. Si q^iid velis illi libello iiisortum, 
Amice, candide dico quod res est, melius facies si cl. Trilleri opcra 
ea in re, quam mca, uleris. Nam noii opllme mihi nunc cun» Men- 
ckenio convenil, et vereor nc a me ohlaiii repudiarel, praesertim ab 
homine scripta, quem omnes noslrales Balavum ideu puUiut, quod 
Amslolodarai vivit. Sed Trillerus gralia floret apud Mcnckenium, ideo 
quod rursus incepit symbolam suam ad At ta conferre. Et praeterea 
Solls Ulis (iestinata suui noslra MisccUanoa, qui sunt in colliueiidis 
Aclis ocfupati. Si tauicn ad me mittere velis, quae ad Trypliiodorum 
lialx's, si nou sint mole iiimia, circuiuspiciam rafionem aliani qua 
riljuiur. VI\ fiutos quanta invidia laborenf vestrntes har in urbe 
litorata, praescrtun postquani Dorviltius bonum Loichium (ut ccrte 
l'ama fert) slranguiavil^). Deum imraortalem testor quod me sollici- 
tavcrint ul manes ejus ab injuriis vindicarem, et aggressorem ü&dem 
amis contundcrem. Rogarunt eliam ut Anthologiam ederem, quo 
Dorvillius praeveniretur. Facile existimabis quid ego ad haec, Dor- 
r«l.t* vUiio muUis nomtnibus obstrictus. | At intelliges laraen ex hoc speci- 
mtne quid facturi essent nosirates, si qui tnter eos esaent bene 
Giaece docti. Sublegerent profecto aphalmata quae Praeclaro viro 
exciderunt passim, et acerbe perBlringerttit, et probra in ejus caput 
omnia refunderent. Hic terrarum quidem mihi ne hilum qntdem 
nocuit Ula horribiliB a Schultensio concitata tempestaa, propterea quod 
civis indigena sum, iUe Batavos fuit. Imo magis me elevavit in 
altum et auctoritatem addidit. Lkveni quoque iu Sdiedis Leichianis 
apograpbum ab ipso factum particulae satis magoae Aothologiae 
ineditae, quam Tibi mittam lüturis nundiiiis, sed ea lege ut ad me 
redeat. Debeo enim aliquando Gonataiitino absolulo Chartas Leidii- 
anas leddere. Vidi praeterea Scaligeri et aliorum m varios auctores 
latinos notas ineditas. Si otium majus esset, et veilem precea ad- 

1} [Hdr: nar|runt] %) [Vgl Brief 155 S. 368 A. 5.] 

3) [Ygl S. 397 A« 5.] . V 
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Uboe, pOMcm illa impelraro. Sed niinc noo vacai. Totum me 
habet barbaiiw metis Wallacbus aut Cappadox potius. quidni enioi 
sie appellem GonstanUmmi, ex Armenis oriuDdum. Aesuesc^ tarnen 

magis e( magis ejus Cappadocismo, el mcipio ipsum'amare, poslquam 
incepi euin inlclligcre, et bonas res, monnmenta historica, quae tradit, 
ineniorabilia carte. At hone deus, quanlus mihi cxantlandus cril labor. 
Perlegeiidi scriptorcs Hyzmitiiuic liisloriac pf3rniulti, neque pcrfunclorie, 
perlegcnda maü:iKi pais Longobanlonim et (jasoonimi lueUii uevi. 
Horret animus baiijarictn, !iorrent dii;.li siium et pcdoroD). Sed quid 
Bgani? Ift l'atiö erat iit (»go roazam hanc piu4>ereiu. Mallem profeclo 
aut Abulfedam roeuin, atit saltim libros Observaiionum \u Graecos 
auclores edcrc. Sed qiii? liltmrius cos audeat edeudos in so susci- 
pere. nisi forte cum teiapore t'ain ltarior Leichiis evascro, (pii forte 
meam in gratiani minutum ali(]uorn lil)elliiin iiiiius alpliai)oti tum cdc- 
ront. prius dcbenl parari illi libri. Quas possuiii suflurari lioras illis 
perüciendiö | iinpundo. Nuper perlogi Alriplircmorn, nunc suni in Tim- fol. 3» 
cydido, (ransiturus deineeps ad alios, ot releclurus deiiuo quos olim 
jam aliqiioties legi, si per Cappadocem meiim liceat. Jam venio ad 
strictius respondeudum suavisäimis Tuis literis. Opuscula Adami et 
Frankenau! conqiiiram si potero. velim quoque mihi indiculum mitlas 
opusculonim quae olim aliquando desiderabas antiquitates medicaa 
apectaDtium. Amicus ciii cumm ea conquirendi dedcram, neglexit 
mandata, et iodiculnm praelerea perdidit. Vehementer doleo Vir 
Humanissime, niimos a Te mei caussa in cassum expensoB foiBse. 
lamdudum habeo Tataricam iUam faistoriam, librum perutflem, imo 
m geoere auo capitalem. Inteipretationis Gallicae auctor est ille 
Scheuchzer, qui in Anglia vixtt et EaemplüBri Amoenitales Anglice*), 
ai bene memini, Terfit. Chinugos Graecos veteres qiios Florentüü 
promittunt curabo nt pfotinua alqae prodierint et ad nos venerint 
babeas. Quantum ad locum GhariloniB p. 70.^ attinet, non incidvti 
in co^jectiuram meam. pato dprtQoot^ legendum esse, trudem rwaU 
(aut aaimiio) J^amio. magnum malum tyranni arbitrio permitti» majus 
tyianni mi^moü rivaUs, et eandem amatam ambientis. Quid de 
meis adversuB Carpzoviiun stricturia*) fiet, equidem nescio. Meum 

i] [lltlr: Aii^liae. Uebrigens irrt R. Scliciiclizcr lial nicht Kaompfers 
AiuocQttat&s exoUcae, soodera Historie von Japan übersetzt.] 

I) [Vgl. Brki KS an 191.] • 9) [TsU Brief 163 991 A. ft.] 
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non est earum editionem accelerare. Nequidem revisio, quam Toeant, 
lypographica mihi pcrmittUur neque schedae meae ad me redeuL 
(^iiaiido Haque et qualea- proditurae auit, non [dixerim. Vix polaai 
eaa aic prodituraa ut d. Joeoheio, Ephennendam iatamm Collectori, 
dedi. LipflienaiB est, ideoque vix patietur civem auuin tarn dmilar 
depeeti. Si tarnen easdem dederit, dices ipee leg^ens, vßqtmmkt al 
peiulantea esae. Bullierhnn quem laudaa non nofvi. Eatne forte 
miniater Walkmicua apud Amatelodamenaea, an Plroponena nt appel- 
lant? Quis eas recensitiirus sit equidem neacio. Seiet tarnen oeL 
Chr. Bened. Michai'lis Hallonsis Professor talis argomenti libros re- 
censere, ut | ex Menkenii faaiulo intellexi. Ab illo viro (si doctus e( 
ulilis est Rullierii über) non habet quod sibi metual. Est vir milis 
ingenii. Ad loctini Tlieoplirasti p. 22.', etro aliquando non ollendi. 
crcdobani esse mumns soliis pciics cnm ivii domiiiutu, caeleris convivis 
düjrcssia. Casauboni ver.>>ioiicni non inspi'M'rani. lu nie attenlum ad 
locuni fecisti. Conjeclura Tua salis speciosa; dubito lanicn an vcra. 
Valckcnaeriinn rurr;ns convalo.sct're lactus audio; gralulonpic Oraecis 
iiteris vitam viri doctissimi. IJlinam Sophoclem ederet; modo imlium 
faceret; non dubito me posse ipsi impetrare lecüonea oodiciB miä 
qui est in Senatua Ldpeienaia bibUotheca^, cum acholiia ineditia, tA 
mihi aBBeverabat aliquando Leichiua, penea quem eom codicem vidi 
et manibna tfactavi. Vidi etiam apud eundem Leichium codioem 
Procopü ab HoeacheUo editum, in ciqua ora insi^ia et prolixa Snp- 
plementa hiconanun in Ubro de aedificüa Joatiniani adacripta etaat. 
Fotero bia (alibua forte eum tempore uti quando ftuBuliarior et gratkv 
fllnatii Maaoovio, Curatori Bibliothecae iatioa, aununo quondam pabroao 
et amioo Leichii, factus füero, aed quem hactenua afieniHMn habai» 
ex eo, quod credidil (et ipse mihi coram faaauB est) totam iUam ia 
Leichium tragoediam DorvUlianam a me hKevw(}t'n,'h(i. Ei ea (ama 
fuit per totam urbem. Purgavi me tamen salis iuculenlia a^;umeBlii| 
et snfficit mihi, (piod ipse mihi conscius sum, et deus conscius mihi 
est, eam cahinuiiaia esse. Voila Ahjusiour commc il va dans lo monde. 
il faut passer les etrivieres. per bonas famas et per lualas pervaden- 
dimi est. C.aliimnialonjs et scoptici eodera fato cum criticis utuntur. 
inlerduiu coujoclaodo rectum feriunt, interdum toto coelo erranl. 



1} [Cbar. }.] t) [Cod. graec. in.(Rep. L I. lib).] 
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Sed oimiiiB mm, et Te fa%o, Vir Amidsrane. ^nosoe meae gar- 
ruiitati, et &Tera mihi nt soles perge. Sciib. Lipnae d. 17. Julii 

1750. 

NB. Schedulam MenkeDianam mitte qaaew flimul com literia 

meis Abreschio, aiit monstres, si potes, eidem, quod brevius. Salthn 
Vellern cam ad mc rodiro. Milto eani ideo ut mihi credatis vem 
efise quae nuuciavi, neque me tergivorsari. 

169. JohtOM Stephan Bemard in Amtlerdam. 
{fMtfMl ia Leiden wie 84, Nr. 451.) 

yk darissime, ExperieDtiasime, ErudiJiBnine, | Fautor et Amice 

muttum coleode. 

Quamvis ante octiduum jam ad Te scripserim,*) consultum tameo 
duxi Te admooere bieviter, quid responri a c1. WoUBo ia re Tue aoee- 
perim. Hoc ipso momento Iradimtur mihi ejus lileiae, quas a4iicere 
placuit. Offert duaa conditionea, vnam ut aut eures quae B. Wdfiiu 
exemplari suo Thomae Hagistri adacripnl aua manu, non suaa ob- 
servatiMiea, aed var. lect. et obaervatt. Erizi Beozelü, Epiacopi Suedd, 
a quodam Hambuigi Tiub impenais deacribi; aut ot ad aex mendum 
iisiun ciirea a oive qoodam Hamburgenae pro caiitione 20 thaleroram 
nostratium ipsum Wolfianum exemplar Tibi mitti. Est enim Don am- 
pKils Wolfii, sed reipublicae, cui B. Wolfius librariani suam gazam 
donavit. Jam auaderem Tibi, Amice, ut ipse ad cL WoUfium acriberea, 
ad literas meaa ipsi missas ipsiuaque has reaponaoriaa provocares, et 
rogares ip]sum, velit peritum hominem ipse deligere qiii pro Te de- reL 
scriberet iiias notas (modo non .sint eacdcm quae jam in Miscell. 
Observ. T. V.') exslant; qui quuin ad maniim mihi non sit non possiini 
dicere sintne ibi WolfTianae in llioiuam curae onines an lanluiumodo 
pars quat'dam ot specimenf et porro aul ad Te direcle, aut si tam- 
diu exspectaro velis, ad nie ()nj\imis uuodinis ciiiu niercalore suo 
mittere; unde porru per Scliroedorum ad Te venient. Sed brevior 
erit via si direcle ad Te miilaalur Ulae schedac. hnpcnsac non eruut 
magnae. Q. Beimarna eüam eonbft ut perito homini descripturo 
c<muiuttaiitur. Ei nuper^) hanc Tioam cauaaam optime <j)MHiieiidaTi. 



i) [Briar I6t.] i) [VgL S. Sac A. 8.] S) (TgL Brief 167 S. 404 A. 1.] 
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Tradidi his dtebiis MenktTiio rcccnsioncm Synesii Tni.') Si (|uid Irilnial 
meiß precibus prodihit e pracio ante futurae; lunKlmas et vidcbis ad- 
huc hoc anno si 1). pl. et judicabis niim Tibi arrideal. Actjualiler el 
officii inei, id eül \crita(is, ol atuiciiirto noslrae niemor fni. Ea de ro 

foi. i' securum esse j Tt? jidieo. l^xplora, si plarct, a cl. Dorvillio, num 
emore velil Luciamtii) ie( eiüi>Minae editioms Hcilziaiiao, cui Leichiiis 
collationcni boni codicis mssti. Ilalici, nescio a quo narliis, ad- 
scripsit paene per lotiiiii libruin. llaeredeiS veuderc volunl, sed magni 
acslimanl; triginta Ihaieris nostratibus. Adscripsit eaiu collalionem 
phimbo, iit oraf oj?>s manns penpiarn nitide atquo subtiliter. Haec 
habobam in j)raesenlia (juae scribereiii. Tu (juacso Aniicc fcslinatioai 
mcae ignosce, cl porro mihi favc. Scrib. d. 25. Julii 1750.'^) 

fol. i'^ Adr.: A Monsieur | Msr. Bernard, Docleiir ] en Medecine ires 
rcnomme | a | Amsterdam | op 't fluwele Burgwall { legen over 'i 
illustre Scbool. | fr. <£mmen(^. 

470. An Johann Stephan Bemard in Anuterdom, 
(Original in Letd«n, wie <(, Nr. 186.) 

Yiro Praeuobilissimo, Excellenlissimo, nt({iio Experientissimo \ JoADni 
Stephano Bemardo | s. p. d. | Jo. Jac. Heiake.^) 

Recte accepi nuperrimas Tuas, Vir Bniditisf^nne, uoa cum 8ua- 
viasimis cl. Abreschii; njoqiae Vobis ambobus eo nomine gratias niaxi-< 
mas. Sed miraii subil, quare Vir cl. semper apud me sermooe 
Belgioo utatur. Quae ejus rei caussa sit, nescio. Non tarnen aegre 
fero, neque abhorreo a vesira dialecto quam nunc aliquante magis, 
lectione saltimf quam olim feci, exerceo. Legi nuper praestantissimoe 
Eu«rardi Rddani commentarios de rebus Belgicts sui temporis; et 
alia Batavicam historiam spectantia. Nunc in Taciti vestratis, Hooftü*) 
lectione versor, si animum recreare volo horis otiosis. Sed obscurus 
ille mihi passim est ob voces exquisitas et rariores quas affeclat. 
Sed haec sunt alius loci. Quas hie aceipis d. TrSleri literas, eas 
pute jam vetuslas^esse. Jacuenmt certe apud me jam per aliquot 

0 (Nov. AcU Erud. 1750 p. S89 — 596. Vgl. Brief HS ?. il8, 31 f.] 

i) [Bernard's Antwort vom t 8. August 1 750 ist I.cbciisbeschr. S. 400 f. gedruckt.] 

3) [Antwort auf Beraard s Brief vom 4 S. August 4 750 (Lebensbescbr. S. 400f.}.J 

i] [Pietcr Gomellsz UooA (i 58 1— i 647), Verfasser der Nederlandflcb« HitCorien.] 
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septimaiwi. Hoiam ne quaeso a^jre feras. En quare reCuiiieriiii. 
Primum non pulatMHn eas valde u^jentia ooDlinere. Deiiide, quam 
aeond 3lae meo aere eaaenl ablegandae, nolebam eaa abaque meii 
dimittere. Non poteiam autom priua acribero, quam a Te resomgaeni, 
quid m negotio Wolffiano eaaea decreluruB. Coiylcio Trilierianas ad 
Thoouun Mag. pro parte spcciaro. Qiiidquid ego haOG in rem Inda- 
gare potero, promto indicabo. Fateri tarnen debeo me in hisloria 
lileraria et cognitione libronim panim versatum esse. Forle inveniea 
aliqnid ad scopum Tuum faciens, in Tomo nostratium Miscellaneorum 
proxime prodituro, in quo praelcr mcas ad primum et secnndnm 
Herodod lihrimi (pliira onim capero volmiicn | non potcrat) Icirontiir fol. <« 
Strodlnianni äuppicnunnta ad libclium suiiin de ditTercntiis vocimi 
Graecarum'). Älillani et haec supplemonla et ipsiini libelluni, nisi jain 
cum habcas. Vereor auteni, ne rarbones pro lliesauro rcperias. 
Incidit nunc, me aliquando in bibliotlieca Leidenso traclasse editionem 
Thomae a Collinaeo curatam, et Hadr. Judü manu notatam. Nisi ejus 
notulia jam iostructus es, poteris amioo cuidam Leidensi committere, 
m exacribat Non enim cancellia oonelunM est Qle oodes, ut alB 
ejus generia. Habetur in Catalogo p. 258. eol. a in flne. n. 470. 
Non expoto quoe amicoa Hemaleriingiua Argenloroti babeat; nisi forte 
Kttbnii aut Lederiini adiedae in Tbomam ibi lateant. Gratulor Tibi 
lanti viri aymbolam. Ba procol dubio gemnrala erit b corona Toa. 
Regnat eaim in hoc geoere grammatico, et aoomine pdlet incoinpa» 
labilL Dil^entia qooque noatri Abrescbti muUum Te aublevabit. 
Higna vki piaedpua eit in abondantia lectioniSt et congerenda exem- 
plonun farragine. Si Moerin Atlicistam desideraa, eum Tibi libenter 
commuoicabo. Sed procul dubio aut jam habes ipse, aul non opus 
habes eum Lipsia arcessere, posttOBl in vicioia. Recte Tibi nunciavit 
Rhunkenius, Ernestium meditari opusculum in Lucianum, in quo Heitzius 
vapulabit. Sed codex quo usus ille est, (id ipse mihi coram dixit) 
esl Gürlilzensis in Lusatia. L^ichiana vero collalio est e codice 
quodam Italien. Faciat ergo hac in re Dorvillins quid(piid velit. 
ciccum'j non iiiterdiiini. mihi non serilur, tion nietitiir «^a in re. Ouod 
ad me scribere nolit, miror et suspicor v:tov).6p ti latorc. Dedigiialur- 
üc? an veretur potentes in Üatavia Uurmannos et SchullensiosV Fac 



\) [T. VO p. 644^687.] 
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tamen, (|ujieso, Amicc, ut bünevolum ejus animum. si lalis revcra 
est, mihi conservelj, efiainsi (lissimtilcl , et studeat mc in lieli^iiim 
reducere. Quid c!. Cappius laiione l'lialaridis facturus sil, iiuiaiiim 
novi. Adii aedes ejus aliquoties, sed fnislra, ncqiio [i um oirendi. 
Habebiö quac iiiilii imperlict, proximib mmdinis. Dccasioue uuudi- 
fol, S' narum incidit hör | Koj^avil a rae aliqui^■ ainirus ut ipsi Dawesii Mis- 
cellanea Crilica proctirarcni. Quüd si or^o Schmcdcrum nostnim 
forte rorliiiia oftendas, rogo Te, Araice, velis ipsi meo nomine saluleat 
dicere, et ipsi iiijuugere, ut isluin libruin t>e( um alTerat. Paralam 
pecuniam inveniet. Picfuras quod anias, non miror; est ilie gennis 
Amslclodamcnsium. Ei^o (fvan i'tto ti axatörtoog illas vcncrcs non 
callc^o, neque haclenus curavi. Non ergo novi quid elegans in his, 
quid admiratione dignum et rarum atque pretiosum sit. Et si quid 
apud DOS talc occurral, nou desnnt nobis hominos (alium rerum periü 
et amanles. B. Leicbius taüa callebal, et magis adhuc caltet Christius. 
Reliquit Leichius uiagnam colleclionem imaginiHB aere exprOMaram, 
prenten, seu Kupferstiche, sed penicillo piclas perpaucas; neque curavi 
quum ejus reliquias lufitrarem. Absoivi his diebus interpretationem 
Cappadocis mei, citius quam speraveram. Post nundinas incipiemus 
ejus impreBsionem continuare. Proponis mihi locum Theoph. Simo- 
cattae'), et oODjiois ^erraJi^g tployog pro dtdarnfg. Non memini de 
flamaia ThessaGca legisse. neque assequor saüs mentem Tuam, qua» 
lern flanunam inielligas; reatem an metaphoricam; amoris iiempe 
philtris eKcikati. Suspendo itaque judicium meum; et quin ipsum 
auctorem ad manus non habeo, el anceps est de v^bia extia seriein 
evulsis judicare. Dicam tamen quid mihi iaciderit. Forte- acripsisae 
Theophylactum Uiis ofAJlijf pro Mamit, Facite ex 6t</ faciaa Oji. 
lo proximo A videtur mihi compendium scriptuiae fl%nificans totere. 
Ex artiit fädle fiat äXhi(. Bt ipse nosli BßMm aetalis scriptoiM 
ibi Skos usurpaie ubi Tetuatiores puriores a&g usujrpanl; ut itaque 
ok^s iJühig ^pXoydg dixefii hic Giaecuius veterum affectator pro purioro 
ffmn/c «Xktis qiXoyis. Aliquando intenogabas me de Ibco quodam 
Rbasis^ in quo Xamti l^tur. Quia etiam iQum locum extra oon- 
nexionem dtabas, mm addito, quid per loci atque senaua connexionm 



1) [EpisU 26.] 

S) [De peslil. c. 2 p. 2^6, i6 ed. Lutet. 1548. (TgL S. 343 A. 2.)] 
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ognificare voz Anibieft debeal; non potui Tibi non prava | respondero. foL 
Aft nuper incidebam in T. XII. BiblioIlL Gr. Fahricii, in quo p. 698. 
ait Graecum inierpretem Arahica dm voeahula comervtute, unum xoütw 
^aad wterpretatur, rem tm geiieri$ [seo gpeeialem] etc. Ex eo pro- 
tinua inteHexi, corruptam scriptionem esse et legi oportere j^aoci, 
li»dä> aui certe %aa<stt isy^l^. Notat illud peculium, hoc pecuUare, 
privum sibi et proprium. Si Tibi ad nianuni est Caiitcmiri HiiJtoirc de 
l'Empire Olloman videbis') T. III. p. i.')2. ed. Paris, saepius citari: 
Hase-ki. iK nien id est uxorum SulLaoo peculiarium. ^j^'^l=>- xi. 
(postrenHJtii est Turcica formafio adjcctivi ex Arabica voce (^Jiassrh. 
Apud alios Itineratores et scriptores rerum Tiircicaruni invenies CassCy 
eodem sensu Yox PaYrr Arabice i-o'; a quibusdam cxponifiir lac 
crasäuiQ, apium ut inde bulynim fial; alii.s est lac arichiiu, po*t 
ebulyrationem remaneus serum; quäle (le^ciil)it la Rocque in libello 
Voyage daiis la Paleslfne p. '200. Des quc le lail est cailie, ih le 
foni aigrir avec le sue d'tin herbe qu'ils // melknl a fm qu'd soil plus 
rt^raichissant. Eo sensu obstat apud Hhasen libro iX. ad al Mansurem. 

Uacc habeham in praesenlia. Tu, Aestumatrssimc Amicf?, im- 
posleruiu bene vale et mihi favcrc perge. Scrib. d. i^J. Aug. 1750. 

P. s. Dysenterie valde apud noa grasaatur. et audio MeDkenium 
ex ea graviter laborare.') 

471. An Professor Johann Lhnstian Wolf in Haniburg. 
(Original in Hamburg, wie Nr. 113, fol. 467.) 

^tn unb Gönnet 

cbitefie^ 6d>reibcn tid^ticj erhalten, unb tavau§ mit Vergnügen erfc^cn, 
l)a§ dieselben meiner Sorbittc x>ox meinen C(\\t(\\ ?^rcimb, bcn ^(f. D. 33er* 
iiörb in vHnifterbam, <(üti(^fl fiabeu moUeu bei) obncn Statt ftnben Ia§cn'). 
Sd> jlatte hiciiHH- j\)to ^o(^(lbeIfteb. ben berpfUd)teften Dancf ab, unb 
iverbe fud;en ^tmb^tn bur(^ anbete 2)ien{ll(i{iungen meine 2)an((' 

I) [videbis ist hinter Paris. Tdlscblich wiederholt.] 

i) [Bernard's Antwort vom 21. November 1760 auf dieMO Brief and Nr. 173 
in UbwimatT. S. ifOf. gMlnickL] 3) [Tgl. Brief 16« & iO«, 6 f.] 
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barfeit') ju btjeugen. ^«»bc ^ebac^tem ^«unbc foglcic^i 9la(^ri(^t ton 
2)cro l^öd)ft\)crbinMi(^en^ ^Incrbicten gegeben, unb nad) bet 3«>t i^m 
©rieffe') erhalten, barinnen er niid? benac^ridjtiget, er fe^e gefonnen, 
baö bejpujtc 5öud? ton 3bro .£)o(^(ibelo|eb. felbjl aupjubitten; tueil er fi«^ 
auff eine ^Ibfc^rifft nic^t a(ljun)ol;l »crlapen fönne. 3«^ Jiteiffele nic^t 
er »erbe bepwegcn nunmehr an 3bro .^)o(^6"belgeb. gefc^rieben ^aben*), unb 

foi. *57« t)ieUeirf)t aud) fd^on Dero ungemeine @ütig= unb | ©iUfä^rigfeit tt>eil^pg 

tDorben feijn 

^\)xn ^pd)6bclgeb. | toerpflit^tejter unb ergebenjiet Diener | Dleiffe. 
Seipjig ben 6. Sept. 1750. 

foi. 468' Adr. : A Monsieur [ Msr. Wolff, Profcßseur en Beiles | LeUres 
Ires savaDl et Ires reuommä | a | Hamburg, fr. Leipzig. 

172. An Ih-ofessor Johann Christian Wolf in Hamburg. 
(Origirul in Hamburg, wie Nr. 4S3, Fol. 459.) 

^0(^(Sbelgebp(>rncr, •^od)9e(abrter ^(Irr Professor, | 3nfcnberd 
^)od)iuebrenber ^err unb ©ijnner. 

3t)ro ■^od)(5'telgcb. werten burd) Überbringer biefcd bie Derlanjtcn 
j^mX) 5)üd)er, icbeö ^u 3 IM. ^ufammcn 6 lljl. nebft beni ißerfolg ber 
gelehrten 3fitung«" bip gegenwärtig erl)altcn Sollte e« die- 
selben nid^t bcfdjivebrcn, [o gefdjctjc mir ein ®cfalle, wenn erfaljren fönte, 
»r»ad l>er ■5)6. Professor Reimanis ton meinen überfdjicften ^nmerfungcn 

ad Dionem t>ielte, unb er bamit mad^cn werbe 

3l;ro .5)od)(lt)elgeb. | untcrtl;äniger Diener | SReiffe. 

Seipiig ben 16. Octobr. 1750. 
foi. 4«or I Adr.: A Monsieur | Msr. Wolff Professeur Ires savant | et tres 
cclebre | a | Hamburg. 

173. An Johann Stephan Dernard in AmUerdam. 
(Original in Leiden, wio 84, Nr. <60.) 

Yiro Experienlissimo alque Eruditissirao, | Joanni Stephano 
Bemardo | s. p. d. | J. J. Reiske. 

Miratus fui, Vir Pracnobilissimc atque Clarissime, Tuum non 
solenne silenliuni, incipioque nunc dubilare, num postreoias meas 

1) [Hdr: Sandtiar^eit] i) [Hdr: ^oc^ftoerbinblic^en] 

3} [Vgl. Ubensbeschr. S. 400.] 4) [Vgl. Brief 178 S. 4«5, 8 f.] 
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lilcras,') quas I.cida per Hackiuin acciporc dudiim dcbuisti, accepcris. 
laclusoram illis cl. Triilcri iiostri quciulaiii faöcicuhim. Ileri apud me 
fuit Vir humani>. IIIIIIS el erga me heucvolentissimus, et hunc quem 
a^jcci fasciculuni ad Ic in r nd im exhibuit, addens inossc quaedain 
sua ad Thomam Magistrum obscrvata. (x)njicio qiiotjuc inesse disser- 
lationem ejusdem de pilyriasi vesicae ad cornipluin tpiendarii Caelii 
Aiireliani locuni oinendandiini cl ilhistranduiu"), quam dono mihi dabat, 
Ii Wolßii nuperrmiis literis intelligo Te ab ipso codicem Thomae 
riuiidum postulasse. Prodiit bis niindinis sed nondtim ad conspedum 
meum vcail Hcusingeri über observalionum ad Ciraecos et latinos 
aiictorcs. Eornm qtiae rcqnisivisti nihil adhucdiim inveni. quod rogo 
nolis mihi impntare. lit aliis in rebus, ila in libris cpioque comparandis 
palientia et favore temporis opus est, quod quaerentem | saepe fru- m, i* 
sbratur et negat quae negligenti ofTert. In illis r.nrmaiiicis libellis 
quae de Boerneri libro de doclis Graccis^); de Laclantio Parisinorum*), 
de Withoffij praemetio^), et de Charilone*') denique Dorvilliano^ dis- 
putata videbis, mea sunt. Anlmadversio in C.arpzovium^) nondum prodiit, 
et prodibit castigata. Est affinia ejus, qui iibeUum islum menatraum 
cmat. la deppecabatur apud me, pnrcendum esse juvenis faroae, ne- 
quc pessum eam dandam; quamvis forte meritus fuerit. In Latinia 
Actia dixi de Heringae Obaenralionibus*) addidi geminum ejus opasr 
cuti exemplum; quonim") unum d. Vaickenaerio data occaaione miltaa, 
airanl nunctana me ipai lecapeiatam Taletadioem gralulari. Pnatrioxi 
qaoque Daweaii MtaceUauea Gritica*!) et Xenophontia Anabaain Hutchift- 
lonianam''). Quod hi iUia obaemtiones quaedam criticae imaiiit, 
^lalea Te novi**) cooeeetari, et non aoleant acta nostra ante'nttndmas 
Vernas ad vos defem, judieavi bas paiticulas ad Te mittendaa esse, 
Tibique non pronroa ingrataa fore. Ptofeasio Lmguae Graecae tandem 
ad Woeghmi pervenit. Lusac, ille veterator et impostor, penea nos 
fuit. ego vefo illnm non vidi, non ausus est, pavente conadentia, 
me adtre; neqee me adeo abjeci, ut priw ipsom adiiem, offiensua 
ad iiquriae auctofem. Qnaesivit per Cappium recondliatioiiem. Ego 

1) \BrM no.) 1) [Upüae ITM.] 3) [Znverl. Nachr. 1150 & 374— 3»«.] 

i) [EbenJ. S. 3« 6— 337.] 8) [Ebend. (749 S. 595 — 8.] 6) [Ebnnd. 
«750 S. 619 — 637.1 ^) [f^'^r: DorvüianoJ h) [Vgl. S. 39«, 2a f.] 9) [HÖO 
p. 8««— 2ä3.] <0) [lidr: quo) H) ^.Nov. Act. Brud, 4760 p. -IH — 480.] 

II) [Ebend. 1749 p. 4(1—418.] (3) [Das i hl iMMri M tnglMteMk.] 
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roi. vero aspere, ut par | erat, ipsi respondi, dicens ipsum malitiose atque 
iuhonesle mecum egisse. El egit profecto, neque iinquam hanc ma- 
culam e lama atque conscienlia sua dclebit. Vidi uuper apud Cap- 
piiiiii Pbalanileu a Corlio cum duobus codd. lusstis collatum. Sed 
qtiia ille suo eliam hac in re utitur ingenio, id est sordidc lucruni 
capiat, deprecor curam ejus codicis ad vos mittendi. Ego quidem 
si tale quid possiderem, liberaliter et generöse communicarem, si quis 
cuperei et bene nosset uti, praemii satis in benefacli conscienlia et 
laudibus editoris reputans. Ille vero pro sui codicis usu, quem ait 
haud e\iguo aere comparasse, paciscilur sibi remuneraiioncm noa 
pecuniariani quidern. at in iino alterove libro non vilis pretii. Si 
Lenncpmä eaiu coiiditionem acceplal, snadeo ut ipso vinim adeat. 
nolo enim ejtis sordibus me inquinare : ne forte vobis videar snb ejus 
nomine rem meam curare. Libeoter Tibi indicarem quales illi duo 
Codices Cortiani esseot, nisi fidem silentii dedissem. Yetabat enim 
possessor verbis expressig, ne vobis indicarem eonim sedes; ne se 
praeterito fontes ipsi adiretis. Cum tali homine vobis roB erit, m vultiB. 
Ulnoam degil Lennepius? Leidae, ni fallor. Legi nuper monumenlum 
aere perennius, quod in BibUotheque Raisonn^*) Schultennus filius 

foi. f patri suo et sibi per fameUcum mendicum aKquem Galtupum condidit. 
Miaeret me pigelque homuncionum, qui noleotes benefactis laudes 
acquiiere, eas rapiunt, curantque immania sibi elogia et vix princi- 
pibus in re literaria virin coi^ua a subornato mercenario panegyrista 
in 08 ingeri. Me quidem puderet lalium laudum, et mihi tributas jmd 
sannia ipeisque mens convicüa leputarem. Hinantur meis cervidbva 
ictum peremtorium. Ezcipiam lOurn, et forte non sentiam. A^jedum 
foseiculum» quaeso Amice Aestumatissime, ad cL Abreachium eures. 
Ptoiim^ diebos redordiemur impreaaionem Gonstantini nostri quae ab 
excessu Leichii per tolam aestatem jacuit. IVacto nunc venerabilea 
ejus operis membranas^, perquam eleganter» sed tot cum compendiis 
scripturae exaralas, ut saepe coi|jectara opus sH, et qui ex üs apo- 
graphum pro typothetis confecil, pasaim eas aasecutus non fuerit. 
Bx eo codice multa didici quae ad emendationem veterum auctorum 
Graeoorum faciant. de quibus conatitui Ibvente Deo, in peouliare 
diasertatione de orthographia codicis Conatantiniani, operi noslro 

i, [T. 4 4 p. 87—10*.} 

t) [Cod. «nee. XXVDI (Bsp. I. foi. 17) der teuldiibliotlMk.] 
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praefigeada, disserere. Sed foxte iUuc viveodo aoa penreniam. Id 

certe vereri cogor, si attritas corpusculi mei vires cum operis, in quod 
conjecUis sum, vastitale comparo. Sed quid agas? Solvi cyinbam, 
non lubcns. in allu jam üuid. litus noQ prospicio. Deus novit an 
appulsuruö 8ini. Incepi'- nunc hisloriae Byzantinac scriptores perle- 
nere, id est Camariuau) barbarici uioverc; perlegcndi inilii porro librt 
Graecorum riluales et ecclesiasdci; Jus ilem Graeco-Komauum ; Cassi- 
odorus, Synnnacluis, cum tota istorum saeculorum gentililate; per- 
scrutauda paeue omuis Kouianu auliquilas. Vide quam'^; vadium 
pelaguä ingreäsus sim. Quae Leichius in id reliquit CoUectaoea, 
exigna sunt et non sui&ciunt. In umvemim videtur levi bnchio 
perarduum^) opus traclane, et ad edandum accoBsuse, aolequam 
cjjtis diffieutlates nosset. Bgo quidem si liceret decennio toto me ad 
Uüe opus praepsrassem. Nunc autem subito tn id praecipitatos, Tolut 
de codo in novum orbem, cogor multa eliiindere, quae bene scio 
mihi bonori non foce. Sed frustca labcvat qui com fitio bietatur. 
Destinatum mihi loii hoc pennim; quod ita absolvam, si unquam abtol- 
vam, non ut defaebam, sed ut poteram. Yale Amiee Suavissinie, et 
me poRO ama. Scribebam raptim Lipsiae d. SO. Octobr. 1750J) 

474. ^«t /tiAaiMi Sfapilafi Bemord w AmgUrdam. 
(Orl«iDtl ia LOdea, wi« S4, Nr. 47t.) 

Viio Expericnliijäuuo, Krudilit^.simo atcpie Claris^simo | lo. Slepbaoo 
Bernardo | s. p. d. j io. Jac. Ueibke.') 

Ut D0VII8 liic antiiis Tibi, Vir Clarisf^imc, faustus ei felix illuxerit, 
nt felicitcr deciiiTal, iit cum multis aliis aiitif- in laclis cl prosperis 
Omnibus, m tandrm favere niihi, (pia coepLNli peii^as, opto. Ex 
po.streiiiiä Tuih üteriH tulellii^'o ie luuc leuiporib uuiiduiu accepisäe 
quas per omatissiuiuin Muydcnium ad Te poslrenias misi. Forte in- 
lerea lemporis redditae Tibi fuerunt. In illis frei Tibi spen» obtinendao 
collatiooiä Codicis mauuacripti Thomae Magiblri, qui hac iu Urbe pro~ 

1) [Hir: Iboo«|^ 

2) [Die Worte quam vaslooi bt« lUiD Sofalnft des Briefes slahfln am Eande.] 

3) [Udrl per ardiiuiu] 

i) [U^er Bemard'a Aotwerl zu Brief ITO S. ill A. %.] 

K) [AiiilwoftaufBeniar(rsBrMfToiiil4.Nov«iiiber nSO (LebeuliBadir.&il Of.).] 
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siat. Bortor siiadeoque ul nolis eam curam depooem. Quod enim «d 
Xe retuleriuit, in Germania praditam esse edhionein Grammatieonim 
GraeconnD, et in ns Tbomae» falsum est. Pulasne in Germania, saltim 
Gofanariae, uDquam proditurum talem librum. Quotquol inlerrogavi, 
ncgant se talem edilionem vidisse, aut de illa audivisse, aut sperare. 
Cl. Kappius narrabat mihi modo, se bene nosse cl. Stoeberum, etiani 
de vtillu, oumque voluisse quidem edure Grammalicüs Graecos, sed 
lihrariiim iiivenire noD potuissc; proplerca soUicilasse librarios Batavos» 
cL adliuc circuiiiüpicere, qui üuas ctiras in lucem exlrudal. Promisit 
cliaui, se velle mihi uotitiaiu alicujus Strasburgensii*, (jui nunc hic 

(ol. 4« Lipsiae | agal, sHidiorum caiissa, et cuiu Sloebero Hieras Irequenler 
mutet, et cui iiomen sit Vasco, conciliare. Ex eo lue rem omueui 
cogiiituruiii. Itaque, rovrov mxcc, confidenli aiiinio prosequere 
coeptiuii curam, et fac ul vertens annus edilum Tnis curis Thomam 
videal. Si opus Tibi sit prima Thoniao oditionc, quae Hoinae anno 
1517. prodiit, fac ut malurc sciani. videbo an possim libi procurare. 
vaoni(»f cnini in bibliotheca Valentini Ernesti Loesclieri, celebris Theo- 
logi, Dresdae. incipict auctio d. 18. Januarü. Vaeniet quoque hic 
loci propedicra editio cnrminum Lolichii, curala Lipsiae circa finem 
superions saecuU, A. 1686.') Si eam cupiat cl. Burmannus, vindicabo 
ipsi. Aliam non novi. Pracciarum instilutum est Strodtmanni, hortor- 
que ut symbolam Tuam conferaa. Legi in ea colh^riiorn»^' cl. Trilleri 
vitam, et placuit. Sunt quaedam quae de vita lua adhuc melius 
cognoscere cupio. Gratulor Tibi apparatom antiquariae supellectilis a 
Te jam coactum. Ut crescat in dies opto. Nihil illuc Leicbianae reli^ 
quiae contulerint. Die tantum imagines aeri incisas et chartis eX' 
pressas coliegit. Nactua nuper sum ex ejusdem bibliotheca editbnem 
Oxoniensem Tlieocriti, quam iOe cum oodice nescio quo» aut quot, 
contulit. Non enim adscripsit, qui malus ejus mos eraL Malta habuit 
talia, sed optima jam alfi defloraruni. Yaeniet in proxima auclione 
magna oolleclio epistolarum ineditarum autographarum Reinesii. Videbo 
an possim inde aliquid ferre. Firodüt nuper, mense Oclobii, recensio 

foi.sr Synesii Tui^. quae quomodo arrisura Tibi sit, | videbis, quando ea in 

4) [VkI. Brief 180 S. 434, 4 9 f.] 

1) [BoytrUge twt Historie der Gttlahrtbeit» 1. Theii, Hamborg 1146 & 14t 

— 4 8«. Vfjl. S. -210 A. \] 

3) [Nov. Act. liiu«]. nöö p. Ö89 — 596.J 
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conspectum Tuum veniet Gronovio non valde placebil. Nam in 8« 
Judicium de ipsiitt edilkme Aeliaoi Tregt ^wuc oon valde hoDorificum 
ipsi tuU; forte quoque Don placebil ille locus Trillero. Sed venim 
scripsL occasione niminim feci loci ilUus, in quo jitTshtmut^) occurrit, 
quod novo modo explicas. Palrem ejus, Jacobum, probe quoqtie de- 
pexui, in observationibus ad Herodolum, quaruni nunc (andern duae 
partes, in priores ncmpe quatuor iibros, prodierunt^}. Si üeus vitam 
et vires dederil, videbis fulura aeslate primam partem Constantiniani 
mei operis. placuit enim opu» [)artiri. Priniu pars (aiilum Graecorum 
partcm maximam couliaubil, secunda Icxluni reliquum cum notis. 
Nun deerit operi splendor exlernus, de inlerno vidcbunt alii. Ego 
quidem quanluia in mo cüt, do operam ne omniuo nilül cj^isse videar, 
De cassam nucem emtoribus obtrudam. Yale Vir Qariüsime et me 
«nare perge. $«rib«l>. Lipsiae d. 3. laauarg 4751. 

1 

Adr.: A Monsieur | Mar. Bernaid, Docteur en | Hedecine toes toi i« 

habile el tres celefare. | Amsterdam | op Iluweele Bttrg|wa1l, (egen- 

Over I' ittu|Btre Scfaool. | ft. Qxmmil^ 

475. An Professor Johann Christian Wolf in Hamburg. 
(Original io Hamburg, wie Nr. f t3, foU 46f .) 

^^be((}ebo^(nec, ^o^fjela^ttci Professor, | ^«^flee^cUfUr 

ttnb ®önner. 

gemet^nten Sunfd^ bände n>ic billig Don ®rttiib meinet <&cTt$cnd, iinl) bitte 
®ott, «r wolle ^i)xo ^o(^6fcelgcb. tiefe« unb nod> »ieU anbere 3a()rc in 
beßanbi^er guter ($efunb(;eit cri^altcn, unb mir (^clegcnbtit geben, ba 
denenselbfn biencn unb bejeigon fan wie feljr fcircM al§ bcm ^In» 
^(nhn dero fccf. ■V'crrn SruberiJ, mcinci^ cbenuibüc^cn iikMiltbätlicnJ, »er» 
pfltd;tct feil. XaB •'^M. D. 'Pernart' aup ^Imftcrtam um teil Ihoraas 
Magister uutt v^''^''^?^''^'^'''^"' ^H'l"c« bie Utfi>^. 5Ran l;atte m 

^oUanb außge|>rcngt unb t^m bc^c^ebiac^t, ti ^ätte ein gcwinci M. ^töUx 

I ) [AeliaQ bist. anin). n, S7* TgL Synes. ed. Beraard p. 60. Mäka bat 
HOV. Act. Erud. I. h p. 595 rriwoBttU t«milltel.] 
t) [Vgl. S. 368 A. 6.J 

3J [Berurd'i Antwort tob lt. Jaomr 1761 itt LebenabeMbr. & IlSf. g«dnie1et.] 
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in Colmar bie gricd)ifd>cn Grammalicos ^ufamincn, mit unter benfelben 
Mä} ten Tliomas, edirt. J)aiuber hat or ffin in^rhvibcn auffv^coifben. '^ä} 
^be ihn aber milänfeiget'), mau habe ihn c\)\u @runb allarmin, unl» 
ongeratbini fein ^Hnnc^inen fortjufe^en. ©irb et tl;uu, fe jttxiffle 
feinedn>eg(d, er \mtt tai gütige ^iiua^en )?on 3^ro -^(M^dbtlgcb. fi^ 

lliu^e maöftn 

obre Ooch^^i^el^eb. ergebenjler 2)iener | 9kiffe. 
i'cip^ii^ t). 14. Januar. 1751. 

foi. 4M I Adr. : A Monsieur | Mar. Wolff Professeur tres | savant ei tres 
celebre ] a | fiambtug. 

176. An Johann Siijihuli Li-niuid m Amtlerdam. 

^Original lu LciJeOj wie üi, Nr. t78.) 

Viio ClarisBimo atque Eradttissimo | Jo. Stephane Bernardo | 
B, p. d. I J. L Reiske.^ 

Quod citius ad TB non scripaerini, Vir Clarissime, Amice Aestu- 
matiBsime, in caussa boc est. Volebam tempos exspeclare, quo 
RemesiaDa, de quibiia nupcr^) scripseram, venirent« ut cerlinn de 
Buccessu negolii nuncium ad Te p^rscribere possMD. Ante paucos 
deroum dies vaenierunt; et quamvis satis ambitiöse licitatus ftierim, 
impetrare (amen nihil potiii. Pervcnerunt omnia ad unum dominum, 
(]ui quan(ocun(]i]e tandcm prelio ul sibi compararentur, in mandatis 
dedural. Est ille luedicus ali(]iiis Allenburi^t'nsis (ita inilii relatmn 
est) nomine KOnigsdörflfer, »jui novain cdilionem operiiiii uuiinum 
Keincsianuriui) promitlit. llt laiiieii iiosses, quaenam illae scliedae 
fuerint, adjeci ex inipr(i.sso Calalogo iudiccm. I*rat! caeteris fervide 
licifabar in epislolas Giidii et Hcinesii aiiioebaeab*); quae paucae 

[11 (Tant, at bonac tarnen, et prae cacleris egregiae, ul vide- 
baniiir, iiotae. Verum nihil inde quidem impetravi. At porvencnint 
nuper ad nie iiitcr sehedas Leichianas epistolae novem circiler ntimero, 
Reinesii et Hehnii ainoehaeae, si quem nosli Helmium, mihi quidem 
obbcurum bominem. Lualravi obiler, ueque adbucdum scio illaium 



!) [Brief ni S. HR, « f.] 

i] [Antwort :iuf Ucrnard's iirief vom 1 i. Januar 1751 (Lobeosbefichr. S. 416 f.}.] 
3^ [Urief 174 S. 418, 29 f.J 4} [Hdr: amoeboasj 
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pmimn. VehemeDtor Baocenaui Maydeok), quod Itoms, quas ipM a 
me postnlabal, Tibi ood exhibuerit, tut saltim miserit. Ne tantillum 
qnidem gratlae ab ipso recepi pro omuibus officüs quae ipsi praesenli 
praeatiti ! Ergo im» maminerat bonus, opera maa aibi acccssum ad 
aliquas biblioUiecas patuisse, quo alias admissus non fuissel. Per- 
scripseram in illis ütcris brevltor qiios Codices Graccos nissfos in 
Bibliollieca l'aulliiia, iit appollatiir, id csl aca(leiiii<-a, et in privala 
Boerncriaiia vidcriiniis. intcr alia significaverain me praeter opinioin tn 
m Boerne|rf;)na rcperisse codicem maDuscriptum Thomae Ma.i;isiii, i^i. 
non qiiiden» suh Thomae, sed Theoduli Magielri nomine'), neque oni- 
nino eiindem cum impresso: modo enim slrirtfor modo ampltor erat; 
satis tarnen constitit tumuUuuria cullationo iuslilula, Thomam an^o. 
Suascrara simul ut ad possessorem codicis, V^irum Magnificum, Christ. 
Fnder. Boemenim, Theologiae apud noa PiN^aworaiii primariuin, 
scriberes, rogaresque ut mihi penniUeret in usua Tuos oodicem iUiim 
cum edilo oonfene. Forte jam expedita eeaet raa ai Maydenioa offir 
cium fedaaet. Quod quum ia aon fecerit, auadao ouac a( ad modo 
landatum virum pnMtipaaa d^oitalia et cdebralae erodHioniB ecribaa 
— et Kteraa ad aae nMttäa. Suadebat d. Cappiua, qnicum ea de re 
oontuli, ut liteiia Tuia hoc ipdv/t^/ut iaaeiepea. To rogare Telit V. 
Q. eadem humanitate, qua olim Ludolpho Koatero auunn cel^mniuipi 
codicem maatum Graecum Horn Teatamei^ oommunicaverit, mecuro 
Tuo6 in usus Thomam communicnrc ; Tc velle {nrout par eat exceiptia 
lecte uti, et ejus humanitatem dignis laudibns celebrare; et exempiar 
irapreaaom Tuae editionis bibliothecae ejus miuere. Beete quoque 
feceria, ai me audiaa, ai plagulam primam oditionis Tuae liten's Tuis 
ad me inchidas. quam monsJrarc qticam. Pcncs; Tc erit liferas qiioqtie 
ad cl. Cappiiiin addere, velil coiumendalioiu; sua efücere apud s. v. 
Hoernenim, ut colIafi<mcm ejus codicis im[teires. Mea enim aiicloritas 
et gratia apud Boom er um exigua est. Sed plus» poterit Cappiub. Est 
praeterea hie vir. Cappius, laudum, sed magis lucri, cupidus. In- 
sperges itacjuc lilcris Tuis, ad oiim scribas, flot^culos aliquot e 
pyxide tüp HofapiVfuiritiP, et prumiUas ipsi uxemplar impressuni Tui 
Thomae. Iloc proderit. 2öci m\){ fd^miett, Ui fä^rt m^l Kccte 
orania cuiabo, et studebo efficere quantum potero. Inteitea horUv 



1} [Vgl. ThoD. Mas. «d. HHkU ^XXV.} 
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ut coeptum consilium diligenler urgeas, et opto Altistos successus. 
Legi rccensionoiii Tuam') Charitonls; et pro laudibus mihi Iributis') 
inaximas Tibi debilasqiie ago Lrratias. Non est nunc ad mauus illa 
lo\. V Itibliotlu'rn: lial)ebum tanlmnuiodo commodo da|taTn a Cappio ad 
alujtiol liorcinun usum. Neqiie ad luaiium ed Cliarito; and)o enim 
cxcmplaria mihi dono inissa dcbui aliis donare; sed exii;uü, aul nullo 
poiius fructii. Kigo mihi nun licet nunc conjecturas Tuas evaininare. 
Memini tarnen iinam To proferre ri^av, pro jjjiai'"'). Invenres eam, 
Di fallor, in ukIk uIu qiuxjue meo*\ Id aiilcin nullo modo Tibi ignosco, 
quod Don'illianain dedirationcm ad prinripeni AraMsionen!?om cum 
Casauboniana ad Hcnrinirn III. ronii)arare ansus fiieris . Vide ne 
proplerca in rcprolicnsioneiu apud peritos iii iirrn . Nostralibus qui- 
dem Omnibus macra el nc satis r.atina qnidcin illa dedicatio visa 
fuit, cerlc fama Dorvillii multo inlcrior. Mihi aiitem a Casanboniana 
tantiijii disfare vidctiir, (jnanlurn nov a (lif\ If^nosue quaeso libcrlali 
meae, I.ibcrtalcni in scntiondo anio, nciiue (amen sontentiam meam 
invilis obtrudo. Interim negare non possiim, iilam Tuam istius dedi- 
cationis admirationem miram mihi visam fuisse et animum meum 
feriisse. At quid agil Dorvillius, quod aufius fueris ipsi obloqui? Id 
si aiidos, non puto vestram amicitiam diu constitiirnm. Aegre enim 
vir ille fert secus") genlienlcs. Quid ajel quando videbit recenskmeni 
EraOBtiaDam in Actis nostris^}, (piäe superiore mense Decembri^} coo- 
tinetur, cum a^jecla mea notula, in qua satis*} monslravi me tyran- 
nidem ejus in meam inlerpretationem exercitam aequo animo non 
fcrre'°). Multo acrius eum, sed absque nomine» casligaveram in prae- 
fatione ad Constantinum meum, quae nunc imprimitur, forte proditura 
nundinig proximis. Sed eum locum, cum aliis mullis, deleveninl, qui 
et btc terrarum me urgent , wafvrot paedagogi. Prodüsset altquid 
lectu dignum, si licuissei mihi quae scripseram indulgens iogeoio 
meo edw. nunc aulem habebis macrum et mortuum cadav« . Ita 

I) [BibUolb^que Raisoanee T. i5 (1750) p. 331— 349.J 
1} [A* a. 0. p. 33«.] 8) [A. a* 0. p. 339.] 

A) [In d«i Emandatioaes «t Conieetiira« ia Charitonem tot dar lateioiaohaii 

Uabersetzuag za I, 3 p- 5, 7 ed. Dorv.] 

6) (A. a. 0. p. 333.] 6) [us io socus ist jetzt weggeschniUcD.] 

7) [sJris, in nostris, ist jptzt weggeschiiiUen.] 8) [1761 p. 97 — 114.] 
9] [üattä ist LLä auf Kesle vua sa wc^eschaiUea.] 

10} [p. 100. YgL & 336 A. 4.] 



Digitized by Google 



J. J. ReUKE'S Bltl£FE. 



nempe e>l. onniis eloquentia nib senritnte morilwr. Verentur autem 
06 Leichius a me patiator idem quod a DonüUo passus Adt*). Et 
saoe meritus in hoc opere fuit aeque gravem censumm, atque m 
firagmento Anlbolog^^. Scd (-apigtrum mihi imposuerunt frater et 

amici. Scilicel ipsomm plus interest, ut amicus suus benc audiat, 
quam ut lector operis ea sciat quae oportebal ipsum non ignornre, 
mea interim fama ei opinione tanli non facta Tarn male me habet 
ea res, uf prae indignalione per aliquot dies iangucam Pliira pro- 
hibet, ut vides, ehartae ane^nsiia. Tu vero, Amiee Carissime, Imm 
vale, et Thomain Tuum cura^ fcliciterque expedi. Scrib. Lipsiao d. 
23. Febr. 1731. 

P. S.') Incidit hoc, de quo velim aliquando cogites. In apothcca, 
ut appeUant, castrenge, quam Imperator Byzantinus in castra iturus 
iiibeCur in Gaoatantmo meo Mtxma ferre, reperio inter afos «Mifiea- 
menloniin species ijphCn'. Nostiae quid et quäle hoc medicamenlum 
aH; nostine aliquod irttlNMi, medtcamenlttm compositum ita dictum?*} 
«Npildem nescio. Neque Arabinnug hic mihi prodeat.') 
Adr.: A Hoosieor ( Htr. Bwnard, Docteur en | Medeeine fört m. 
savant et fort renomm6 | Amateidam | op t Fluwede Btngwali | 
tegenover *t illustre Sdiool. | Fr. (tmiiiciul^. 

177. An Juhann Stephan licrttard in Amsleräam. 
(Original in Leiden, wie St, Nr. 484.) 

Yiro Eruditissimo atque Clarissimo | Jo. Stephano Beniardo | 
8. p. d. I Jo. Jac. Reifike.^ 

Magnas lÜii, Amice Optime, gratias debeo, ut pro ah'is muUis, 
ita maxime pro auper monstratis Tuae erga mc bcncvoleatiae docu" 
meatis. Quum noris^ furtunnm nteam qualis ait, Stüdes eam modis 

Omnibus promovere. Quod ut par est gratus agnosco. Programma 
librani mihi jam antea') miseras, idemque tum suaseras, quod nunc 
demum persuasisti. Dissimulaveram ad id argumcotum in auperis 

1) [Vgl. S. 387, II f.] 9) [ygi. S. «38 A. 3.] 

3) [Das Postscriptam steht am Rande.] i) [Vgl. Brief 180 S. 430, iif.] 

o1 Reruard's Antwort vom 6. Juoi 1751 i-l Lobensbescln. S. 426 f. gedruckt] 

6j [Antwort auf Beroard's Brief vom 9. Uiirz 1761 (LebenslMschr. S. HiL).] 

7) [Vgl. LebenibeMbr. S. 4tO.] 



4S4 



R. FoBMin, 



meis litcris respondere, quoniara apud animum deccrnerc nondmii 
potcram, aa oblalain provinciam acceptarem Scilicet praevidebam 
earn cl laboriosam et .^umdiosam quoque esse, in lectiones et scrip- 
tionos implicaliiraiü ad qua» auiiiuis s[)oiilo non forehat. ef aliis gra- 
tioribus sliidiis tempiis praorepturam. Quia tarnen in\ italionem iteras, 
et merrt^dem spomie^ nun conlemnciidaiv). palior eaiii ciiram mihi 
committi; scripsique, stiasu Tun, Hieras ad librarium^), quibiis a^sl ti 
siim roeum ad oblatas coinlitiones significavi. Eas literas Iiis indidi, 
non clansas, ut judicio Tuo ()rius paferent. Si Iradcndas pxislimes, 
licet oblata (quam appellant aiit alio quocunque )((')(f(') rst^iino) rlaudere. 
Quod S! vero insit illis litcris, quod celari librariuui satius ptites, 
penps Te est cas retinore ef aboloro, et tanttim ireneralibiis vcrbis 
honiioi signiticarc, uie non repudiare conditionem, aul quae alia ex 
illis literis ad illum referre velis, tanquam ad Te scripta. Exspecto 
itaqae responsum hac de re Tiiuni et librarii; item literas ad VY. CCll., 
qwos nosti-'), cum fpecimino Thomae. Sunt enim nostri veri Thomac. 
Nisi Signa videant el documenta, non creduni, sed siispicantur sibi 
verba dari, et argutis strophis scrinia sua emungi. Collationem, bI 
nactiis fuero, miltam cum Schroedero ; uti et literas Reinesn ei iMitem 
AnÜiologiae Stratonis, si veniam a fratre Leichü impetranreio. Si meae 
eaaent illae achedae, jam dudum haberes. nam ego quidem illis non 
utor. at tarnen non possum datam fidem violare. Sunt in ea parti- 
cula Anthologiae 71 Tere epigrammata, GalUmaGbi, Rbiani, et aliorum 
Tetemm poetarum illustriom, el inter ea 31. Meleagfi, pleraque In- 
edita, omnia paederastica. Epigrammata Meleagri jam descripsi, et 
voId>am Tibi nunc mitieie. Sed mulavi deincq»8 consilium, religione 
turbattts. Non despero veniam mittendi impetrare. Gttntzius nos 
desefet, Dieadam evocatus, cum titulo ConBiliarii aulici et archiatri 
regü. Cita ille et splendida, neque praeter meritum, fortuna usus 
fult, ope palrui maxime, in aula potentis. Woogius nuper Piofess. 
L. Gr. auspicatus est, edito |wogrammate de Melitone Sardium Bpn 
scopo, seeundi saeculi scriptore sacro Graeco. Haec habebam in prae- 

I) solUe Rlr eine in frainifsi«cb«r Spraebe beabsiebtigte Zeilaebrill Bericbl- 
erstatier über aeoe BnebeinoDgea In Deulichlend und Polen werdeiL Vgl. Lebens- 

beschr. S. ifif.] 

i) [Marc Michel Rey. Vgl. Lebeasbeschr. S. 4S3 f.; Brief 180 S. IS 
und Brief tgl.] 3} [Duenier und Kapp. Vgl. Briefne 8. 411, I3f.j 
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senlia qaae ad Te «aribam. Tu bene p(Nno vale et mihi fiive. Spe- 
ctmen Thomae veUm accelerari. Salis est nos habere interim aliquid 
qiiod oslentemue fidei faciendae. In caeteris poteris pro commodo 
et olio Tuo procedere. Successus laustos ego quideui to(o auiiuu 
apprecor. D. Lipsiae d, 15. Marl I7,')l.') 

Adr.; A Monsieur [ Msr. Bernard, DocLciir | en Medecinc Ircs 
celcbre ] Auislerdam j op de Fluweele Burg|waU legen over t il|luslre 
School. I Fr. ^mmerid^. 

478. An Johann Stephan Bemard in Amsterdam. 
(Original in Leiden, wie 84, Nr. 491.) 

Viio ClarisBimo alque EruditiHimo | Joanni Slephano Beniardo | 

8. p. d. I J. I. Reiske. 

Ad nuperrimas Tiias literas, Vir Clarisßime, Ainice Aestumatis- 
sime, nolui citiiis respondero, quam significare posseni quomodo 
exsecutiis firerim commissioncin WeUäleDiauarn. Insori novellis iiostris 
ciiravi notiliam ad me missam de N, T. f.nrhfm;mniano, ut vides ex 
adjecta schedula; quam velim "Wetslcnio monstrcs et cum salufo meo 
nomine significes, me grato animo aceipere generosas ejus promis- 
siones quae flagilot a me et exsequi ego qiiidem |)ossim ciiratunim 
esse tideiiter. Et si quidem operara meam, leveni (luidnin, inagniGce re- 
miinerari vull, vide quaeso, Amtrc Carissime, an ipsi persuadere possis, 
ul Diüdorum Sirulum Wesselingii mihi donet, nisi nimium poßlulare 
videar. Polero tarnen forte aliis oflßciis eam liberalitatem exaequare. 
A Menkenio cerle facile impetrabo ut recensiones librorum Welstenia- 
noriim a me factas Actis suisjinserat; el si difficUem in eo se prae- 
beat, quod eum faclurum non puto, possum eum aliis modis uicisci, 
certe minis terrere. Sed non est tarn impiacabilis advarsus Wetsie- 
nium aut iniqiitis, ut bonis libris ob privatas lites nooeire velit. Cl. 
Wetsteaio Professori ipae propediem cum Schroe!dcro scribam, etfoi'<* 
curabo recensionem Testamenti cyus. Sed vix ante finem aoni hujiis 
in Actis prodibit^). Cunctator est Menkenius. Faciam eam eo modo, 
quo feci recensioDem Evangeltarii QuadrapliciB BJanchiniani in libello 
menstruo veniaeulo^» quem ad Te mittam. Simul addam quoque 

4) [Bernard's Antwort vom 6. Juni 1751 ist Lebensbesohr. S. 426f. gedruclit.] 
1) p. <— I.] 3) [ZuverL Naehr. IT6I .& m-r-IOI.] 
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conjcctiiras mcas ad loca quacdani epistolac ad Hebracos, (juas me- 
moria suggerel. Nana stippressuiu fiiil schrdiasnia mcuni ab amico 
Carpzovii, et i[)sas schtdas meas uon recuperavi Accipies quoqu« 
lunc eorum quae flagitas si qtiid nancisci polero; certc habobis 
Rciacsiana quaiiacuuque suiil, et Antholügiae particnlaiii ; o qua ex- 
cerpta Meleagri carinina bis inchisi.') Veniam ad Tc mittendi facile 
a Leichio impelravi, et [)otorjs ca in pcrprtuiim tenere. Adjiriam 
qtioquc cxccrpla c viginti orationibus ineditis Himerii e codico Vali- 
cano, et Scaligerana quaedam inedila. Persuadebam ipsi, Te cura- 
(uruiu esse recensionem Ck>ii5laatim nofitri in Bibliothoque Raisonn^e*) 
ei ul id facias officiose Te rogo atqiie tnvito. Si absdvi possit a 
typographo accipies exemptar a Scbroedero; sin idIdus, veniet ad 
Te posl alteruin lertiuiuve mensem. Sed hac de re fusius Tocum 
agam in proximis litoris. Jnterea specimen Thomae*) Tui cupide ex- 
specto, literasque ad VV. CCII. quos nosti^). Successiini negotii dein- 
cep8 a me intelliges. Quandoquidem librario Wetsteenio familiaris es, 
tenles quaeso, Amice, ipsi persuadere, ut novam Dionis ChrysoBtomi 
cditionttn a me cuiandam edere siiBd(riat, et collationes oodd, mssto- 
rum ejus auctoris mihi proeuret. Gesttl ammus ni eo auctora forto- 
fui. sr nam rneam ezperiri. Est dignus lectu, et ranis iu taberois. | bteltigo 
Te jam vidisse recensionem Synesii Tui, sed vereor ut Tibi omaino 
placuerit. Sed ctedo 'publico in loco personam deponi, ex anhni 
sententia dispulari oportere, ne alter altenim vicissim scalpere vide- 
atur. Gfatum.mihi fiicies si in racensione Constantini eadem latione 
mecum ages. De Kuypersio et Leltio quod narras non satis intelllgo. 
vidons tarnen significare velle, illos fiinaticis Herrenbutianis aut simi- 
libus accessisse. Si ita sit, theologia in caussa est, non Arabismus. 
Sunt tarnen, ut verum fatear, Arabes mortalium omnium maumi 
enthusiastae et pbantastae. et propterea, ne contagio me afflaront, jam 
plus annum ab illis me abstineo, et Graed me totum babent, stre» 
nueque peificiendis iibris conjecturarum mearum incumbo. Sed malum 
hypocbondriacum me ad inteniecionem paene vexat, et vereor ne 
me aliquando jugulet. Negotium noveDaium GalKcarom*') rogo ne 
animo Tuo excidat. Haec raptim, ut vides. rogo velis festinationi 

i) [Vgl. Brief 164 S. 39« A. 5 und 6.) i) [VkI. S. 414, nt] 

3) 'T. n 1750 P- it9 — i32.! [Hdr: Thonia] 

&j [^Vgi. a. 42 4 A. 3.j 6] [Vgl. S. 424 A. I.J 
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veniam facere. Denique Te beoe valere et mihi bene velle opto. 
Scrib. Lipsiae d. S4. April 1754.^ 

I Adr. : Ä Monsieur | Msr. Bemard, Doctßur en | Medccinc (res fol. s« 
eeiebre | Amsterdam. ] op te Flttweele Burgyall, legeo ovei't illus|lie 
School. j Fr. (immaä^ 

179. An Professor Johann Christian Wolf in Hamburg. 
(Origiiul in Hamlmi^ wie Nr. 113, fol. 463.) 

anb <S^0iitter. 

Q». <^o(^^1^t6. fa^e betiijflic^teßen ^ntf i»oi bu mw Ie|^t||m Aber* 
fd^tdten piecen. <|4 wir attQtne||m ge»e|t }u bcme^meit, ba$ 
ta unfltibU4|e ^K(fma^t foMo^t bon dero 6(tl. ^irn ®nibci<, all 
90^ etner ^an^ btm^mten €tabt 4^mbtti{ 9lei(|un^ uitb Sotfotgt bOT 
ba< fKitffhe^men bet 9IM|eiifi|offteii tnbli^ }u {lanbe getbmmtn. ^ 
ttflafi^en baf Ubcrjcit blu(>en unb anua^lfen möge. 3^ic 6tnri(^tuiis 
unb ®cfc^e ber Bibliolhec') ^afcc nic^t onbcrfii n\$ fcljr weife unb billig 
befunben. 6« mup atlerbinjiS eine 3ucJ)t unb 3(^re(ten fet)n; anberiS nüB» 
braudjt man bie ©cwojenJ^eit 9utl>t)criüc^cr ?eut()e. 60 nne ci? mir fclbjl 
i^o gebt. hahi tcr t'cm J^ibt? finen ttorncbmen ml bmtbmtcn Tlieo- 
logo^) in Bremen ein paar atab. Codices, baran mir &icl aclcijen, auff 
inflänbige^ ^Bitten communicirt, unter ber 5?eMn(^inT(\, folc^c innerl^cilb 
6. iDlpnatb n?icbfr erhalten. (U [inb nun aber [duMi 12. tetlauffen, 
unb icb xoalt {xinli \6) anber^ meine msslen rciebet haben) fie au^ptlajuen 
unb mit Sturm au^iJrcpen müpen. !I)ie Dissertalion be« Prof. Hci- 
mari*) Ijat mii fe^r ivol}l ^ejallcu. -Bie barinneii iuH(!,£tiaäne ÜluU^mapung 
iji imnrci(| unb »a^rfc^cinli(i|. tx\ni)t 5bro ^oc^befgeb. belj ®e' 

%tn^(it denaelben meiner drc^eben^ett unb •^o<^ad)tund ju Dcv|ld)cm 

Qn». ^odi^belgeb. | bttettfttttisiier 2)Un(i | 9letff<. 

Setl>itg b. 10. JHag 1751. 

I Adr.: A Monsieiir | Mar. Wdff, Ptofesaetir | tres savant | et ul m* 
bea renommö | Hamburg.^ 

I) [Bemard's Antwort fom 6. Juni 1761 isl Lebeoabesohr. 8. i<6f. gedruckt.] 

S) [Vgl. Chr. Petersen, Geschichte der Hamburger Stadtbibliotbek S. IM und 69.] 

3) [Conrad Iken. Vgl. Lebonsbeschr. S. 593 f.] 

4] [Disäertaiio de assessoribas Syoedrii magni LXX liDguarum peritis, Ham- 
buigi 1761.] ü) ^Siegel wie ia Nr. 116.] 
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, 180. An Jokam Si^kan BerMfd m Amtlerätm. 
(Origiiul in LeMeo, wie 84, Nr. 19i.) 

Viro ExperieotisBUDO, Eruditissimo atque Clarissimo | lo. Stephano 
Bernardo | 8* p. d. | lo. lac. Reiske. 

In tempore Teneninl ultimae T^e, quibuB me cdionestas» Vir 
Humanissime, Amice Suavissime, quum has ipsas ad Te exaraie in- 
stituerem. Pro misso N. T. WetsieDiano grattas ago et Tibi, ciyiu 
commendatione procul dtibio ad me veaä, el egi cl. Auetori, pecu- 
Uari qiistolio, quod fiucicuk) fauic adject. Rogo velis id enidiliBsimo 
Viio offene, meoque nomine salntem et officia ipsi deferte. Mire me 
cepil operis splendor, et doctrinae ubertaa atque cleganlia. Aveo 
secuodum quoqueTomum quantocyus expeditum yidexe. De Reyo*), 
quod nuperis Tiiis ecribebas haud levem animo meo scnipulum inje- 
Gerat; at confiimasti me recentissimis Tuis, ut slrenue peracttinu 
sim. Modo velim apud ipsum excuscs, quod superiore septimana non 
6€fip8erim. Per turbas nundinamm non licuit. Interea ne prorsus 
pro ea vice dovfi/ioXog essem rogavi cl. Kaeslnemm, ut physica quae- 
dam et mathematica nova mihi pro isto instiluto communicaret. 
Quod el fccit. Ejus itaquc sunt,- quac hic adjecta vides. Decrevi 
illiim sociiiiii laboris assumere, quiim omiics partes eriidilionis quae 
taineu lüncurrmit ud institutimi \eistrum, soliis ei;ü non aKigcriio, 
cl vir ille Uoclissimus, et in studiis malliciualicis aliisque eo {)ertinen- 
libus egregie versadis, di iluniuai lusiini habeat Inijiis t^Lribendi generis. 
Permagna cuim pars eonuu ([iiac in novellib gcrmanicis Berolinen- 
sibus et Hamburgensibus de rebus lilerariis Icgtmtur, ab eo profecta 
est; el amplissimae inaexus est corrcspoodciiUae, et bene Gailice 
foi. I» callet, certe melius, quam ego. Accipietis | igitur ab co interdum ex- 
cerpta et nolitias, quales hae öuüI. Miratiis fiii Tlioin.ic fiii folia 
quod non miseris. optimam itaque occasioncm praelermisisli qua 
potueral codicis nostri collalio ad Je curari. Videris mihi paeue 
illam nollo. aut tergiversari. Si id voliiisscs, rede lecisses si prolinus 
mihi inciitcm Ttiam apcriiisacs. Nunc enim oUensos sc reputabunl 
DOiStri, si ipsns praetereas et ab ipsorum opibus prolicoro nolis, post- 
quam ad Cappium de infitituto luo retuU, et ex me intellexerunt, 

1] [Vgl. S. iti k. t und Leben$b«scbr. S. 413.] 
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esse paenes se codicem Ihoniae; quod antea igoorasse mihi videntur. 
Si prudeat editio Tiia absque illa cülJatioiie, vereor ne sit udus vel 
alter, qiii invidia diirlns eara lacerel. Fnrin id faccrel ipse Boerneri 
61ius. Mea quidein nil retert, si subsidiuin illiui msiiper liabeas; potius, 
id si feceris, laboris otium mihi facies, quom (amen Tuam in gratiam 
libens suscipiam. Sed vide nc ipse Tuae editioni detrahaf; de splen- 
dore et praeslanlia mm. In aucloribus edendis seinper diiplo plus 
valet boni codicis coUatio, quam optimus commenlarius. bona Icciio 
e codice mssto praestat ingeniosissimae conjecturae. Neque vereo- 
dum esl ut multum spatii impleat illa collalio. Gerte non tantum, 
quaotum Dotae TriUeri, Y. Gl., quas in hoc fasciculo accipis. Ipse mihi 
dixit se notas suas ad Ihomam ülie suis ad Te Uteris inclusisse; et 
prodebal haud obscure, se de Thoma non admodum honorifice seotire. 
Frodiit ejusdem celeb. Viri übelius') contra SpriDggfeldiiim. (piem 
tarnen nominare dignatus non fiiit, sed PseudoDymum appeliavit; quia 
nempe SpringsfeldiuB, homo neque Graece neque latine doctus, non 
ipse libellum, quem nosti, scripsit, sed dicianii Ernestio calamum et 
nomeii suum commodavit. Himc itaqae feiit Trillenis sab Pseudonyoii 
latere. Et forte latius seqwt jwghim, Ernestio non quieturo. Vir 
est si qais alius n^tvtvot. Ego quidem adhacduni, quo tempore haec 
sGiibo, libellttm Xrilleri non vidi; et fatdmtor vu* illustris quiun apud 
me esset, se nuHimi exemplar potuisse a librario | Varrentrappio ob- foi. tr 
tinere, distractis omnibus, quod aut Tibi aut suhi daret* Avide dixepta 
fuwunt omnia exemplaria, piurimis nostratium Ernestio fovenlibus, 
iniquis T^iUero, juvenibus 'praecipue, quos Emestius disciplina sua 
formavit. Si naneiscl adhuc in tempore possim adjiciam ez^nplar 
fascicuto opuscuioram quem suo tempore a Schroedero accipies. 
DicttDt qui libellum TriUeri viderunt, eum scatere oonvitiis, inte^ris 
plaustris effusis. Si ita sit, curabit credo Emestius ut nemo suam 
bumanilatem accnset. Quid Tibi videtur de libello Itali^ quo me 
aggressus est? Adjiciam iDum fasciculo de quo modo dicebam. 
Lusties quaeso, quando ejus copiam nacUis fueris et sratentiam Tuam 
nubt pencribas. Sed ex«nplar ipsum cl. Abreschio (una cum secundo 
specimine conjecturaram mearum*) in Herodotum) destinavi. Ea vid»- 

0 [Vgl. S. 355 A. «.] 

S) [Carmen, Pro Eiiripide cl novo eius Ilalico interprete, Patav. 1750. Vgl. 
S. 432, i 0 l.j 3) [MLsceil. Lips. Nov. VIII p. 86—1 < 4. Vgl. S. 368 A. 5.] 
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tur mea sors esse, ut insani oranes convitia sua nautis quam ervdi- 
tis digniora in me effundant. Nil cedit Ilalus Schulleosio inl^npe- 
ranlia. Sed meum nomen igoorabal. Decrcvi homini os oblurare. 
Quisnam est ille Wittenis, cujus notas ad Thomam scribis Te accepi^se. 
Novi aiiquein, si bene memini, HerniinjLjium Witterum. Hildosianao 
(H'clcsiae pastorem. At ille Rabbinica studia excoluit, iion item Gracca. 
quod sriam. i)c recensione Coii.slantini inai laliuü scnbam quaudo 
exemplar accipieg. Nonduni niatiimni et perfectum est. Habes in 
hujus fascis involucro ulliiiiiiin luüuiii Gracci textus praelo ad hoc 
tempuris absululum. quod vcliin aii([uaiuo (iiJigeatius lustres, et 
mihi scribas (aut st velig in diario Gallico publice facere perinde est] 
Semper velim sigdficea quid atatukB de medicemeato qood ibi me» 
montur ^vitCtv m^dn, aut mAnihi'). Sunt et atia mraionbflia ia 
Uta piagula. Habes quoque nmul primam plagulam praefiilioms. qoae 
heri demum pradom reliquH. Spero ctrcuin mediam aeatatem opos 
abaolutiim iri. Aetttmas noorai nectimt modo lüwariua, noodo typo- 
foi. I« graphua. | De Mshedie LeichianUi logo Dlaa mihi nimdmia attlimmalÜMtt 
femitlaa, qoae Scaügerana et afia oonlineiit, Gortn maiitt ptocaqne 
scripta. Excerpiii tlte, ut mihi videtur e codicibus Lmdenbroipaiiii 
Hainburgi. lam inlelliges quoque unde fluxerit ejusdem coHatio epiito- 
larum Hiahuridis, de qua aliquando agitabamus^ Lennepto^ commoni- 
candis. flaa Schedas Tibi, Amice Optime, mitto de mea auctoritale, 
nemine conscio. Et si intcrea humani quid mihi coDtingat pati, ut 
sunt humani casus, retinoas ca Tccnm, nc quis resciat me illa Tecum 
couuiiuiiicasac. Aptid^) lue lalerenl al)S(}ue um. lam vcro polosi cl. 
Burraamius ad Anthologiam suam, aut aliu'-- ali(|uis veslralium uti Sod 
velim latere unde ad Te perveuerint. Doh l m uhmIio unum allerumve 
folium ab ipso aut Corlio aul polius LlilIuo c.vscissum esse, quod 
continebat Sca!iü;(^ri ad .Sn.n iianiun nolas. Credo illtim eas alicui V. D. 
cominunicassc, Ilalu ul videtur, «cd ncscio cui. Caetera vcro, ut 
sunt iragmenlum Aulbologiae cl cpistolae Rcinesü, secure poteiis 
paenes Te semper aenraie. Transegl de üha &na librario, ul mal 
jam juria siiU; et dono Tibi, quum videam Te iUa deaidmai^ et 



0 [Vgl. Brief 176 S. «23, < i f.] 
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melius uti posse, quam ego quidem unquain polero. Quisnani est ille 
librarius Dominer, qui N. T. Wcfsten. excudit. Ignatum mihi nomcn. 
Eslne forte de parte Remonstrantium. An de suo acre focit cl. Wel- 
sleniiis impi-n.sas inipretisionis? Id ex eo mihi videor Li-Iligcre, quod 
exciaplaria ejus libri misquam hic viderim. Fuerunl qui videre ciipidi 
meum exemplar a me pclicriint. loler eos Mcnkcniiis, quuui audivissüt 
me fibruin habere, et eum in Actis recensere velle, miuebat famuium, 
et rogabat inspidendi oopiam, addens Kbenter se acceptunim meam 
leceliflioiiem, sed caverem ne quid in laudem Wetstenii librarii di- 
€«mn. Eum enim esse mortaliuin omnium nequissimiiin. De Dione 
Ctirysostoino non est quod nrgeas. Smules me aequissimo animo 
htiuum utcunque feceril. Et quid simules? Dices omnino Teritatem. 
Pkorsufl enim perinde mihi est, imprimat neene^). Non deest mihi 
labor domi meae. Forte dabunt mihi Herodotum cum Ber^ri notis 
edendum. Et jam dcdissent, m'si dubii adhuc essent, quo animo 
Luchtmannus novani ediltonem Inturus sit. Inncxus est Lcichius com- 
mercio { cum Luchlmanno; et st hic muita adhuc exemplaria GroDO~ ^i- 
vianae editionis habeat, non procedet nostra; certe non antequam 
illc Ktia omnia vcndidcrit. Lotirhü carinina vobis gcmina raitto; unam 
editionein quam nuper in auctione ipiadani rcdimi ruravi'^), (Tedens, 
ul Lalalogus proniittebat edilionem de anno 1686. nt in nuinns 

sumsi, vidi esse de aono 1586. et (orte nulla unquain exsiitit editio 
de anno 1686. Vereor valde no') jam vobis pracsto sit illa editio. Quo 
lanicn futius procedercm, et magis in exces.su quam dofeotu poccarera, 
et haue mitlo et illuiu ip.sani cditiouem quam desidcratis de auuo 
1708. quam hoc ipso momento dcmum accipio. Non videtur caeteris 
locuplelior esse. Dissartationffln Eottholti nnsquam indim^ potd. 

Haec in praesenti saccurrebant. Vale Vir Eruditissime et me 
amare pcrge. Scrib. fest. Lipsiae d. Mag 1751/) 



I) [Hdr: nee nc] 

i) [Vgl. Brief ni S. 41«, ST.] 

3) [ne fehlt in 7/ ] 

4) [Beraard's Autwort vom 6. Juoi 1751 ist Lobcnsbcscbr. S. it6f. gedruckt.] 



181. An Jokam Slej^uM Benutrd in Amtlerdmn, 
(OrigliMl io Laiden, wie 84, Hr. t08.) 

Viro Clanssimo atque Erudiiissimo | Joanni Stephano Bernardo | 

8. p. d. I Jo. Jac. Reiske.^) 

SuaTisBimaBl^s Uteras, AmiceAestumatiBsmie, rede accepi, quibus 
significas fäsciculam Schroedevo additum ledditum Tibi fuisse. Non 
dubito quin nunc et reliquas schedaa impresaas ex ejus fasce Kbra- 
rio^ nactos fueria. Sed desiderasü procul dubio libeUum unum quem 
ut cL Abrescbio mitlerea a Te rogaTenm. Neacio qua mea soooidia 
et üßh^lu factum ut eum faaciculo noD a^jecerim. Est Italt, quam 
nofili, pro Eurlpide Apologia^). Sed accipies propediein per nobtUas. 
La Cairiere, qui mihi promisit veUe parvtim fasciculum secum ad Te 
perfeire. intra medium mensem ad voa excuiret Si forte cl. Abreach 
libellum a Te flagitet, velim excusatioiiem meam ipsi alleges. Froxime 
llli scribam. Flagitas a me Theophrastum Schwartsii cum notia 

Buchneri. Excuaai taberoaa omnes. nemo habet, et ne novit quidem. 
Ipse quidem ne fände quidem^) unquam de iHo audiveram, et nescie- 
bam in rertim natura exsistere, antec^uam Tu mihi notitiam ejus 
dares. Nolis ergo Schroederuin ncgligentiae suspectum habere. Adibo 
Erneslium et Menkeniiim, et ab illis requiram. Qm si non habeui, 
iiesciü iibi cum liac in urlie iiiveiiiam. Quod si laineii nactus fucro, 
accipies eum per La ('-arriere. De Germanica iulerprctatione hisloriae 
Cljristiuac uon conslat adliuc iium in lucem einersura sil. Si uiiquam 
contingatf non Uel inipressionis ioitium ante autiunnuiij. Typotheta 
tergivorsaliir, et circumüpeclat subscribenles copiosos. Ibrle quu jue 
male illuni habet, quod Schroedcrus, suasu Tuo, mihi curam opens 
commisit, non uni alicui suorum clionliim, quos donii suae aüt.^) 
ScripRi nnper ad Arkeiiholtziuin, et recepi ejus responsuin, unaque 
liferas (lermanici interpretis, quem antea ignorabam qiiis esset. De 
Herodolo'': niliil fiel secnnduni omnem apparcntiarn, quia librario et 
priori possessori Bergleriani operis, Frilscbio, ejus Fritschü fiUo, qui 



0 [Antwort auf Bemard's Brief vom 6. Juni 4751 (Lebensboscbr. S. It6 f.].] 
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Arisloplianem et N. T. Kusleri impressit . nondum convenire potuil. 
Praeterea niiiK' alii \ alligatiis sum labori, longo aeque atquc irisiiPtn. foi. 4» 
lussus mm Swainmerdaiiii ' Biblia tiaturae ex Belgicis GerinaiHLa 
facere. lacenl nunc Graeci. neque aeyro admoduni fero. Ex uiinio 
eoruni studio per phires nienses coniimiato contraxcrara aliquod 
eoruni taedium, ({uod varietate nunc abslergani. Praeterea jani ab 
anno fere crudeiiler lue vexal liy|)oeliondnasi8, ul lUMpioam animiun, 
ila nt olim soloLaiii et nunc quideiii adhuc cuperem, mleinlere. iNon 
credideram taui du-iim es!>c malum, Vilae laediuni et odiuiii iuslillat. 
Miror me potuisse luni diu contra lenere. Nimc taiideiu a!i(ptando 
absülutus est prirnus Toniiis Conslantini niei. Addereui illmu uut- 
catori supra laudalo, sed limm gravarem sarcinani. Habebis it^ique 
paullo posl cum duobus aliis exeniplaribus, quorum ununi Dorvillio^ 
altern m Bibliothecae acadeiuiae Leidensi destino. Unuiu adhuc Te 
rogo, Amire Sunvigshne, quod spero a benignitale Tua impetrare. 
NoBii quaies eiai meae cum fieyio rationes, quicuni nexuiu Tibi 
debeo. Decurret propediem prinium trintcslre. Rogo ilaquc Te velis 
effioere ul promissum praemimn mihi solvaUir. Poiero mihi sie aliqua 
Bubsidia comparare, per quae notiliae per tne comniuDicandae me> 
liores et uberiores fianl. Neque poUii neque volui bactenus ea mihi 
comparare, quia de successu ejus insUtuti diu dubilavi. Sed si videam 
illum iMfio agere, alacriorem me hoc faciel, el ipsia, quae dabo, ex> 
cerpüB, ut modo dicebam proderit mulUa modis. Fontes enim hacienus 
paene non habui nisi novellas noslras Lipsienses. lam vero si pecuniae 
mihi aliquid suppedilaverit, comparabo mihi novellanim caeterarum 
noslmtium, quae sane non parvi conslant, oaop wfil»^ Et sie 
quidem velim illam peeuniam muwofuiQl^M, Debeo Uohlfeldio jam ab 
excessu meo e Belgio^, secundum ejus calculum, 42. flor. 17. sluv. 
Hos Dumos velim de Reyranis detractos iJli refundi. Apocbam'} ejus, 
de aceeptis numis, tunc mihi proxima occasione mitti velim. Si quid 
remiltere de debito voluerit Hohlfeldius, eo gratius mihi eriU Forte 
putat bonus vir me nequiter cum ipso agere deerevisse. Sed ilie 
mihi animus non est, quamvis non deessel speciosa ratio illum frau- 

K) [Johann SwaiiuniTilarnin, Bibel der Nalur, aus dem Holländischen über- 
setzt, I.eipzig Mö% in Juli. 1 r i(>Jr. (ilodilacbens Buchbandlang. Vgl. Lebeosbeschr. 
üi f.] «) [Hdr : lielgia] 

3) [Der Salz Aporham — velim steht am Rande] 
AkkMik d. K. B. Otullitk. 4. Wimanli. SXZVtU . SS 
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dandi, qui noo otunino siiicere mecum egin, SoNisBem ipsi jam do- 
duiu, 81 tulissent res mete. Nunc autem, quam primum licet, faciam 
ui iutelligat me semper aequum el Juslum amasse. Quidquid superM 
pecimiae mihi veliin hic Lipsiae assignari. InteUigam Keyio meam 
operam placere, si petitioni hiiic <inniiat. 

Vale Vir Hnidilissiiue, el mihi porro fave. Scrib. Lipstae d. 3. Julh 
A. i75i. 

Adjeclas Hieras rogo velis ad Schroedenini deferri curare. Sclie- 
dula miper missa, de Aclis A n yl i ae Rymeri pnuiiii imper in noslris 
novelUs '). Securus ejus rei polest esse amicue Tuus. 

An Johann Stephan Ihruard in Amsterdam. 
(Origiaal in Leiden, wie 8i, Nr. 106.) 

Yiro ExcellenliMimo, Experientiasimo alque BruditiaBimo | Joaniii 
S(e|diaiio Bernaxdo | S. p. d. | lo. Jac. Reiidce. 

Mitio Tibi| Amice Oplime, id cujus spem aed dubiam poatremis^ 
meia faciebain, et mitto aberiora praeter exapectationem meam. Modo 
appulii hanc in urbenn libellua Cocchii') aliquando a Te desidenilus. 
Bociim, ei in eo fragmentum inaigne Herophili. St aeriug volo Tuo 
accipia, culpa aaea noo est. flabea quoque Schwartzii TheophraGtiun 
beneficio d. Bmestü, a quo irapelravi, ut ipae impetravit, a me rüg»- 
tuBi a coUeg« suo, Fiachero, primo inter illa nouuua quae aub fineui 
imerationia leguntur. Aliud exemplar in urbe noBlro non erat. Sc»* 
licet juvenea ibi dm (Mi>;ili auia anmtibua libellum impriiui i-uriirunl, el 
exerciiationibus privatii!! c cathedra Bub auctoris praesidio venlilarual. 
Hinc factuni ut habcri in hihliopoliis nequeat; nullo hercle cum dainno 
hleruti orbis. Poeuitebil vos editioncm (K'sidcraKse , quac nihil aiil 
sano panim vohis [»rotloril, nisi ud 8alisr»cien«hn}i curiosilati veslrae, 
el ul doccal ^os sitiporem et insaniam Criticotiim quorundam videre 
atque slupore. l^i,'«» rv.riv nnn momini qui aul Theo{)lirasliim aul 
alium ali(juem aiu toreni majori liirorc? laceraveril quam hic SciiwarUius. 
foi. Teslabilur liic libellus, me verum dixisse, quum dixi')» Scbwar[Uiuffl 
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illtim esse, quem Dorvilliiis in Charilone ') ignorans viri nomon (3b 
luitiere torttrni d \t'\aluiii cpiijraiiiiiia üraeciiiii siieviü llagellis, md 
neque vel wie salis j)ro merllis, cecidit. Poteril cl. Fonloyn exemplar 
Iriobolaris libelli roliuere. Opus eu reddilo nobis iion est. Velim 
salulein illi meo nomine dici. Fcril tnihi cl. Ernesli indi< iimt jii\(»nis 
nijusjlain no.-ifratis, qui multum studii ul> aiKjiiol anni.s in 1 lieo|iliiasli 
charai'tenbus posuit. Scisrilatiis siim per cl. IJaccIiiiiin , niiperrimiuii 
Xuijuplionlis aliqiiol tipiisculüniin editoreni , \»;liliu; nuIjis syinholaiu 
Btiam conlerre. el annuil. nisi rcpiidietis. ( (indixitque speciuieii siiaruni 
observalionuDi : quod si salis uialure nactiis fiiero, babebitis nunc, sin 
minus, proxime. Adjeci libellum Itali^) cl. Abrescbio promissuni et 
debilum. Poteris ipsi quuque, ni forte bac aestale ad vos excurrat 
folium moDStrare, quod bis ipsis diebus e praelo accepi conliiuialionis 
l^ae nolularum loearum ad Herodoluiu^). Quid i^el ad Judicium 
meum de AIciphrone Beri<leri *). Oi)ser\'a quaeso vultum ejus. >Temi- 
oerilne eoniin, quac i\o illo iibro ad Arislaenelum ') seripsit? .Non 
speto illum ofleoguni iri liberlate ni(>a. Dixi senlentiaui libere, sed 
modeste. Possesne, Aniii-ü Suavissinie, per amicos Tuos Leidanos 
inlelligere «l mihi aigDilicare» d^atoe adhuc Leidae Ikenius junior, 
Uieologi Bremensiti filiua, et curetne ibi impressionem Itinerarä Rabbi- 
Dici, quod pater ejus edit. Inleresl mea id Doeae. 

{ Quandoquidem Charta suppelU atque olium, agam Tecum de loci« roi. v 
quibuadam N. T. de quibuit si Jubel occasione data poteris ad cl. Wet- 
sleDium referre. lacidit, me in epiatola ad ipsuni omisisae locuoi 
iUum vexatum in epiatola ad Hebraeoa*), ubi Jndaei appellanlur mra^ 
^pvyovTit, Ego non dubito qui id dederunl, non assecutoa fuisse com- 
pendinm Scriplurae quod olim in cocUcibus lale fuerit tunä tfl övra 
id est luera ipvyi^p ovtt^ t» /«ya af ditj^nom emtlenlet. In codice 
GoDslanUoi mei lerminationes nominum ei verborum paene ubique de- 
ficiunt. El hoc me confidentem fecil, ut in terminationibus ubi quid 
peccatum deprehendam abaque haesitalione refiagada apud auc- 
tores. Quid Tibi videlur» Auiice DocUssiine, de loco apud Lucam 
XX. 46. uIm Pbarisaei dicuntur mffmwtuv h vtth aroitai$. Ba lectio 



i) [Aaiiuadv. iu Charit., Amslelotlarai nöO j). i) [Carmeli. Vyl. 

S. 429 A. S.] 3)[Mi8CelJ- Lips. Nov. VIII, p. 294—315.] 4) [a. a. 0. p. 297.] 
8) [LedioDttm Arisi«eD«(. Ubri II, Zwollae 1749 p. 108.] 6} (c 6, 18.] 
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436 R. Fonim, 

si proba est, comiequituf boIos PhanMeo« veslilos processisie, caeiMM 
bominea nudos. aroAf} omnem vestiluin nolat, non peculiare ffiuai 
vestitus. Mihi dubium non osl legi oportere fv raig oro«/f, in porti- 
n'frt/.?, (|iiales luxüo burHas appeUamiis. tibi maxima hominiirn frequenlia. j 
et qiiideiii ek-i,'aiiii(iriiiu. In locis ceiebribus oslentare se suosque 
superstiliofios rituH aÜeclabaDt PhariBaei. Aptid eiindem Evanj2:elist»m' 
liiibeniiis VMlgo — Petrus amptit.'^bat servü aurein. Scd Christus ! 
foi. s» (iic'ubat : fÜTt H'ii TOtTOv. j Quis illud iiitelligat? I.ucafi scripgil «öta j 
ort;*) rorrov siiiiie auretn ejus U\]t ihm [ein Dt)r mit ^y^e^cll. Confidenlw ' 
iioc asscvcrare ausiui. Addo adliiic unum capilaleiu locum et vexa- I 
lissimuiu Marci IX. 49. nan Jiv(}i aha&ijairai etc. Reperio üi vari- | 
antibiiB teoiiQiiibua, hi iido ooduse exMitiase it&i ya^ d^ros etc. Maai* i 
featum viliuin, procul dubio, sed habel aemliia verae loclionta, quae j 
in vulgalis proiBua obliterata aunl. Scripait lllarcua me ya^ «aad«^ 
m/Qi a/yi0^W«i. aamta entai mpmu igiie debei pmifmi, aunl erp> 
iiiene äfvot relkpiiae extieinae vocia oUni inl^rae oMatht^toi, Nou 
omnia de luatralione aceleralonim apud velerea per ignem. Haec 
Buccurrebant pro hac vice^. Quae velim Anuce Honoratiiaime, aeqia 
bonique oonaulas. Caetera vale, el amare me pei^e. Scribeb. Lipoie 
d. tS. lulii 4751*). 

183. A» Jt^uum Siephan Bemurd m Am$^dam. 
(OrieiMBl in Lridm, wie 84, Nr. tU.) 

Vuro Qari&siiuu alque Eruditissiiuo | Jo. Stephaoo Uemardo | a. p. d. ; 

1. i. Ileiske'). 

Rftspoiisiiiii ril)i, Aniice Optiino, debco uil .i,'<»niinaf? , cfiiibns mp 
nuper beasli. Nei^olii oiiiii Reyio dudum tacduit, dolelque nie unqiunii 
siiscepiHse, qiiud iinito aiiimo siiscepi, el Tuarn lanlummodo in ^ia- 
liani. Piaevidebaiii >«taliin sinistruni suecefisiiiM , el ri\os«8 8i esscni 
possein hoiuini Tuo oegolium creure. iNaui u mcu quidem parte saU^ 
feci promiwnB meia. Si non vull suis saUsfacero« habeat Kibt sau j 
res, et quaenit alium, cui imponal. OeddMHii oKbb veMrates probae I 

1) [c. H, 51.] ?) [//(/r: o>^] 3) [n,lr: voce) 

4) [Benwrd's Anlwort vom 3 4. August n.'H i-l ^«'^)pn<?b(«^-^h^. S. 43f f. |f#- 

ihnickl.] 5j [Antwort auf Beroard's Briefe vom 3<. Augu»! und i6. Sep- 

tenlMr 1761 (LdMnibMelir. & <31 uod «KU)] 
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fidei viros. Sed rnnlrariiini iti Wcistenio cl Rcyio dcprclicndi. Pülli- 
citationihus illo iik; truluMl iit. (jiiod vchcmonfor nipiehat, recensio 
auf rppreheiisio [)()Imis sua Testaiuenli Luclilinaniiiani in Novellis noslris 
cxliihereUir. Posiijuaiii vitlil so desiderala conseciiUiin iiiuiieiiior [)ro- 
luissi fidem lallil, et nc ipsas quidcm iiiipensas a ine l'aclas in ojiks 
f?ratiani mihi reddil. Nam si quid inseri curo Novellis, praescnli aorc 
ncquc iiiodico, redimcndiin) id C8l. Eril forte oj'casio, uhi vindiran; 
polero injtiriam. Kecissem, qnod feci, Tuam solani in tiraliam, vel 
ahsqne polliciiatione iilla. Sed grandia promitfPiilCMii. uhi vidit so 
voll rouiii tacluiii. üdeni fallore, id aegre fero. Deindc cum Ht'vio 
quoque | allero inipostoro iul' commi^suin fiiisse, Tc auclore alqiie (ui. 
suasorc, id «pioque rne urit. Si d in Jalis erat, iit iisdem ego quoque 
modis ductitarer, quibus olim illusus fueral cl. KacRtnerus '). Redde ipsi 
qnac8o lileras suas, nc lilem a me meliiat. Si tarn sordidug est» ut 
mercedem mihi negel, ego l«m m liberalis animi, ut oullam ab eo 
repelam, et homiDis ingrati memoriam proreus exuam. Si putat id, 
qnod flagito et ipse promisit sponte sua, nimium esse^ det mihi qaan- 
tum vciit, et contentus ero. Tu autem, Amice, in posterum bene 
Facies, et existiiuationi Tuae consules, si dob Lipsienses rum homi- 
nibüs ejus farinae non committes. Be bis satis. ad alia venio. 

Constanlinuni lueura Tibi mitto (andern aliquando, rogoque velis 
eum in Bibliotheca Critica (Raison näe) reoensere^j. De roe qui* 
dem pennitto Tibi dicere quidquid velis. Leichü non nisi honorificani 
fieri menlionem precor. Fato suo functus est, et negotium mihi est 
cum ^us aflinibas, et noslrates omnes ipsi benevolunt, venirentque 
in suspieion^ ac st roachinam ego stnixisseni, si quid in ejus dam- 
num aul infamiam a Te notaretur. Merilus quidem fuit reprehen^ 
sionon haud uno nomine. Sed parces mihi, si ipsi parces. 

Exemplar alterum cl. Abreschio destinavi, et milti rogo. Gel 
Wesseliogo quoque unum addidi, quod librarius ad ipsum curabit. 
I Non improbabilis est conjectura Tua ad Gabt. IL 5. diafiuipjj pro dt«* m, v 
fteipj^. Praeferrem tarnen <^o quidem Hutnhi^ pcrtendat^ perlingaL 
In Thomae loco^ avtu^tnat ro» (haf*6» nihil mutari suadeo. Specimen 
Thomae Tui cxhibui cl. Emestio, neque adhucdum ab ipso recuperavi. 



1) [Vgl. 45. 369 A. 7.] i) [isl geschehen T. 47 p. 4<9— 43«.] 

3] ^s. V, difetUv p. 23, t1 R* Vgl. Lebensbeschr. S. Ut] 
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Bfonoria autem teneo roe vidisse in nota quadam'), in qua dispula- 
batur de diclion« üvt /ur, oi^ di cilatiiru a Te lociim aliqueni Chari- 
(onis^ (si reid' iiioniini, oi fiii> id lU yv»ai)u$) qui plane 

illuc non perliiiel, Si mc aiidias, curabis illam pnginam lacerari el 
reciidi cxpunclo illo locn N;wu innirres alias in rcprehensionem 
p.trhnramalis ad niinimum, uisi rtdicnlus fins apnd malevolos. oi"f es( 
al> arliculo o.:, . o. ,\l m cl ui esl al» n. ^, tö. C.onlido 'Iwr 
aequilali, Tc non in nialani park?m ancpiuruiH v.tsae haue atiinoni 
(ionem, quac uuico c\ aniiuo bouuvolo luauavit, el hoDuri Tuo lo- 
endo faj'it. 

De Vaickcnario (|(iod narras pcrjucundum atidtlu fuil. lilinam 
propitius deus nie (jiKique rcspicerei et bonam lecMerei vatetudiMB. 
Tota hac aoslate morbo hypochondriaco dirum in modiiio laboiavi, 
neque adhucdum eiim valeo exculere. Nihil me magis angit qua» 
taedium el (orpor ad atudia literarum, et capitis debilitas. Domllil 
8« repentinuni fotum me graviter afflixil. Quamvia entm | rei Dihil nifci 
cum ipso anoplius ruerit, agnoaco lamen in eo literas jacturam pasrns 
esse. Qula jam edet Theocritum? quis Anthologiam? ubi maaebit 
bibliotheca? vendeturne'? Proxima hyome apud nos sub haata vmiel, 
Ul aitdivi, bihliothcra insignis, Bergeri, Prof. WiUrbcrgcnsis, rafeita 
codicibus Aldinis el aliiti quibusquo praestanttasiinis, collatib qiioque 
ninliis cum rodd. nigsliB. Dresdae proxinio incnse vendelur pars uHlffla 
l)ibliolhecae Loescherianae, in qua ') Codices aliqiini Crat'ri. rtiam in- 
editi. Cjusdein nuinophylacinm proximo anno vaeniul. ' | Tnllcnt!- 
viHiiiis fst ftif'liis, uf o\ f'jiis lilrris ;ii;ii<i\i, Ol. carmiuc L;criii;imco 
quud in tixons obituiu > oiiiiulit' . Ilur nun venil bis nundmis, sed 
misit has üleras, (juas < mu lueis. accipies, Nnndinae hae nihil lule- 
runt bonae üui^LS. I'ru\iiii;»e vernae forle dabunl Tacitum cum uolis 
Ernosiii. Hacc oranl qti<iu nunc scribenli su(Turrebanl. Tu, Amicc, 
bene vale el luilii porro favo, Scr. Lipsiae d. ii. Üclobr. 1751*). 



l) [s. V. « fth', ri p. 1 not. i H.] 
t) [Vin, 7, S,] 3) [Hdr: (|uoJ 

4) (Poetische Beitacblungcn VI, 93 f.] 

5) [RenurdV Antwort vom t. Ooeember nSI ist Lebensboschr. & Wl 
gedruckt.] 
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184. An Peter Westelm^ iti UteekL 

'Original in Leiden, wie 4 OS, Nr. 8.) 

Yiro Celebcrriniu | Petrt» WegseUngio | 8. p. d. | Jo. Jac. Reiske. 

Miraberitf procul dubio , Vir Maxime, forte quoque (il^urgabiB 
meam (emeritalem, quae, ul ad Te Kleras darem, mihi persuasit. 
Alrum est, tieoe aovi, e( invismn vealratibiiB nomeii memn, probeque 
pen^icio rationea, ob quaa coepUim olim mecmn lüerarmu commer* 
cium abnipisU. Laeseram amicos Tuoß, quibugciun dolore el irasci 
Te par oraL Laborabam publica invidia, quam Tibi affricare quali- 
cunque consortio metuebas. Forte (|uo(]ue abstorrebat Te morum 
meorum asperitas. Solei tarnen longum lempus animois placare ex- 
acerbaloa, el ingralas abstergere rocmorias. Spesnc itaqiie mihi 
superessel favorem Tuiim reciiperaodi? NiiiH{uaiii To ipsiiin, beim 
meinini, oirenili, sed amicos Tuos. Neqiie iinniinulus lain diuluniu 
noslro silcnlio fuil cuKiis, quo praeclaraui Tuani cruditioncui el huiiia- 
nilalem piuäciiuur: (|ii('iu | si lileris Tibi liecleiuis non declaravi. fucluiu (oUi* 
id <*x PO (;st, quod ijjircr'rc lihi \<>.II(mii (juo ((»inporr' cidvcriia inca 
luituiut Ulf jiristiiiis aiiiicis collidobal. Deiiitjiie sptM'iosa decral oc- 
Ciihiü Ic, Vir Cek'lx'rriiiK.'. coinpellamli, aniim hikhic ineuin Tibi tuslaiidi. 
Forlo nunc landein rcsederiiiit alii|uHniiiliiii) irae veslralibii», et initiut» 
lihi nunc cril im i«ih).>-iiiii incciim lilorHs! rommunicare. Körle (]uoquc 
exinicl <'\ aniino Tuo. si (piid adluic inest, odii, in(iineiiliMn(|ue con- 
ciliationt addel leve lioe nninusculuiu iihmI hdxMis inerili)(|iic Tibi 
dono el eonsecro. lllin im nnlii ( outiiii;L'rcl alleiatu cpuKiue parleni 
a nie perferlani Tibi inillere. Hiiiir vero [»riinnni Ifinniin acri Tuo 
judicio aUitie cenMirae siihfnillo. Nun eiiim n<)\ i lilerato:« inlcr viros 
hujui» aelalis uihhii. praeter [ienisteriiusiuni. [jni res in hoc libro tra- 
ditas Te melius ealleat, el in numeralo babeal. illj (piidem, quem 
modo noniinabam suunno viro lenue bor ijeuus inunuscuhun aliquod 
offerre vclle, posl oil'ensiones inier noi> oborlas |)ro itnpudenlia babe- 
relur. Te itaque unum, Vir Maxime, rogo al(|ue borlor, veli> Con- 
stanlinum meum Serena fronle accipere, aerique (!l erntblo Tuo bislrare 
oculo, el ni gnive sit, aut indignum me tanto beneficio reputes^ docias 
Tuae j io eum animadvorsiones mecum communicare. Placebil Tibi fol. v 
auctor, bene novi, si edilor displiceal. Neque facio, quod cl. I.eicbius, 
si conligisset ipsi lelam suam detexere, factimis erga Te fuisse ipihi 
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non viHeafur. Non detrectabis ergo. Vir IlumanissimR, conditionem, 
qiiae non tani cxistimafioni nieae, (|iiiuii lilfTarum romniodis atiwndis 
facict. Vrrsor mmc cun» maxiinc in roniiiieiiliiridlo ad < ionslanliouni 
mfiiin julDniaiulo, in fjuo porsarpi« mihi jjcnlid, r|iio(1 miriim non est. 
ai|UHtn hai'rcrn, homini in anii(|uitaüiMis, liy/antiiiis ;)rar)'ipii(\ [mum 
vt:rsalt). .\ulla vero alia res (antuiu mihi negotii fani (inani C.ircensis. 
Pars Übri, qiiac a p. 170. lerme, ustpie ad p. 209. procedil mihi qni- 
dem impcdilissiiua est. Quapropler Te rogo, Vir Eniditissime, veliä 
ex ubetTimo et amplisstiDO penu rarae Tuae doctrinae, partem haue, 
non solam quidem, at baoc tamcn prac caetera, illuslratatn mihi dare, 
et me doceie e. c. quinam faeriiit maxillarU, apailarii, symperestae, 
et alia talia. Gratus agnoscam quidquid bonamm rerum hnpeitiie 
mihi voloeriB, et publice cam dogio Tibi, quidquid a Te habuera, ii 
aceeptts refemn. Qood ai aulem conaultdiii, aot rerum Tuarum raliont 
congruum, non ducas, Toti mei me beare, decreveriaque conaaeludi- 
foi. IT nem meam evilare, meoque | Conatantiiio clartBämam Tuam fooen 
negare, ferann id, quamvia aegre, neque imporlunus et molestus Tibi 
porro ero, de veneratione tarnen, qua celeberrimum Tuuni nonicn 
proscqiior, nihil remitt^ni. Vale, Vir Maxime, et ai potea, müii fiive. 
Scrib. Lipsiac d. XXII. Oclobr. 1751. 

lixempliini Constantini a Morliero, liltriirio Aiiistclodamcnsi, re- 
peles stio icnipnro, qimm sarcinae ejus in IJelgiiini dclaUte fuorint. 
quod post meubem unimi aut allerum futurum spero'). 

185. An Profenor Jt^mut QimHan YfiAf t» Httmburg. 
(Original ia Kaittbuf^ wie Nr. IS3, fol. 465.) 

^JodjCftelgfbobrntr -^m Professor, | 4>od)ftff^l?tteftcr perr unb ®Önncr. 

3dj habe 3hro Vocblytclcib. ol)hi;alion, ^ap ric f^rtn^^r^l im* 
mit dero ^djrcibfn beehren, uiiJ» mir (Gelegenheit an ^lc •'panM 
i^bfn jbnen tienen. $>urv1> Cttcn weilten 2)iefelben ^en legten ibeil 
(ce gelehrten Lexici, tie gcUt;rten B^itungen, ttn oetkn^ten defeci Ui 

t] [WeweUne's Asttwort vom tl. Febr. 1161 iat Lebensbeadir. Ifftt 

gedruckt.] 

l) (Obwohl ein Dalum fehlt, oiuüs der Brief, wie die Erwähnung der lA- 
scher'scbeii Kalaloae iri^, dem ao Bernard geriebieten vom %%. Oiilober 1711 
(Nr. IS3) tiemlich glefchzeHig sein.] 
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^latneiift^en Caialogi, unt Me iel^ben lej^ tfytWt bei Iilf(^f(^ «• 
hatten. (Si beträft Sttfammen 3 t^I. 12 g. 3^co ^o<^^elgtb. gebtnten 

in S)«ro 6(^reibcn jwar nur beö ^»t^tcn Ibfile«. l»a aber au(^ ber dritte 
^rau^ ge!omuun, fo ^b t^n binjutt^un tvcUen. @d folte mir leib tl>uii, 
\\*m\ T'erp OTcvnung in bem 8tiirfc ni^t foUc 0|ctrcffen iwUn. ijl 
aiid^ ein "iDhinhCatnlogus I^oescherianus bcraitf? {\cfcmiTicii. :jd> ^vür^c ihn 
bc^gelc^t ^ben, wenn ü) c\mnii^ hätte, wie ic^ ee vocbt nuictitc. J>an 3i)ri> 
|)od>(lbeI(\b. enblid^ mit libciiningum^ ber tortrefFlidicn 'ii^0lffi|d)cn ibiblio« 
tbecf in ibic neue iinfehnlivtc ©phnmu^ \\i ©fanrc v^cfmnmen, ifi mir an» 
gencl^m | iH^nuhnicn, ull^ ivuin'd)c Xcucnfdbcn toiel (Ulücf« ba^ju. Solte loi. *65» 
®ptt ^a6 i* i'o vjhuftic^ [eljn, unb eine fo fdipnc ^Jlnflalt in 9Iiii^cnj"d\nn 
ncl^nuii, uiiC' iitir :)intie mad)cn Fönte. Dicuie <^H]unchcit cifobcrtc ciud; 
U'ol^l einmci^l eine 33eränberunä. ^Ibcr ic^ bin Iciber in folc^en Urajldnben, 
Kiß ic^ \)kt nic^t weg fan, n^o ic^ mein Sif gen mit fanm ffr* 
Uxt Ümmedi^ iMibieneti muf , unb hm fo biet mi^ bthigen tan, 
all }u meiner Stot^bvrfft ge^ihNt. A5nten benn n^t rnfjH 3^ro ^m^* 
(ibetgb. etiM« ba^tt bebtio^enO» baf ii^ etoann in <99ttin((en, 9bet 
^ar in ^mb«r$, Hinte anfommen. ^ei in Slt^jig l&fl e< fi«^ gar f(|I((^t 
)H metnec Seföibcrung*} an, nnb wcibc |iei e^cr jlecbcn, at| cmUfy nui 
in leibltil^e Uin{iftnbe gcrai^ett*). {^oi^Qbdgeb. bielmdffl« mir ei' 
wiefne dcnM^en^U betfii^ett iiii<^, 2)t(fe(6«n werben t9 »o^Imetntnb attt« 
le^en, ^af; \i) ^{jnm mein auBfcbütte. Übri^end bin aflen mdg« 

lif^n 2>ien|len bereitwillig, unb ent^fe^ie mt^i fernem ^^c^lwoflen, 

3l)rc -S^o^f^belgb. | untcrthaniiier 3>iener | Jteiffe. 
I Adr. : A Monsieur | Msr. Woiff, Profeaseur Urea savaei { et (res M, «eer 
reaxnaa^. \ Hambui^. 

186. An Johann Stephan Bernard in Anuterdam, 
(Original iu Leiden, wie 84, Nr. 217. 

Viro Glarisisimo alque Doclissiino. j Joaniii .^(ophaDO Beroardo | 
«. p. d. l io. Jac. Heiske '). 

Pro docira Tnia observationibua, Amico Carisaime, et oovis lile- 
rarüa, quae poatreinis Tuis liiiTlä iinpcrlis, caeteraquo Tiii erga nie 
studii teatiflcalione, gratias Tibi maxinias ago. Valckenaritim, V. Gl. 

0 Jidr: babOf juttaacn] J) [lldr: SöeiorbfCiing 3) i//rfr: ju ßerot^ien] 
4} [Antwort auf Beroard's Brief vom {.Decemb. l18l (Lebeiubosebr. 8.439t)j 
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quem soinpor iiiagni feci, benc VHlcrc tM mihi bene riirsus velle in- 
cipcre, laelor. Pcio velis ipsi meo nomine saliilcni ilicerc. «'I iiuplias 
alquc propiliam Venerum graliilart. Si poela cssem, facorftii in sjionsoN 
rannen, et fecisscui quoque (huiiini m mane» DoimIIü. ciiiiis clogiuni 
iniscrui novellis noslris veriiaculis'). Audi qnae^^o rium S alckenariiiü, 
non ao.^rc forrc!, si reslaiirandae amicifi«o «jrHlia ifjsi ol lihi (( ntii 
riam ciiriiiinntii uit dilüniin c\ Anlholoifia t:rai'(a ntsia, (piani Iti.s ipj,i,s 
diebns exscribo, d<'dicarem. Tiiam qiiidem veniam band dilliciiller 
impelrabo. Scd lUc quid sentijil de instifiito nioo, vide et re.scribe. 
Firimifii lamen et deslinalurn lioc cünäiliiini adeo non esl, ul cerlam 
exseculionem prornitltTc aiid(»nni. Animiis certe mc ilhic fori, si 
caetera favcant, cl sii|i('riuics. (pioniiii ( (kN'x (»s| nnde exscrit>o, ve- 
niam fecerinl. Quis auiem vobis <lo recensione Toslamcnti Wftsfc- 
niani in novellis noslralibus'') siij;niticavil, ul cam flau;itare(is? biccam 
Tibi. Penes Te esl, sit^nifican; cl. WelsUMiiV» an colare malis; me 
illius auclorcm esse. Hecensio in Latinis actis Kruditorum^) prudibit 
propediem, el jam lypis cxcusa est, babui cerie nudius tertius ejiM 
corfecluram (ni appellani.) Sed inensiB cujus initium ea facil, oon- 
diini pracio liberalus esl. Facil ca vero iniUtim Januarii proxime 
iostantis. Volebat nempe .Menkeaius noviim volumen a splcndido simul 
et sacro opere auspicari. Mittam ergo parliculam istam cxcisam prima 
occasione, postquam prostaro pubUce coeperit. Forle qooque interea 
prodibil programma fest! Datalium Christi (solonl norape apud nos sin- 
gulis msgoribuB feslni programroata publicari, quibus profcasores ad 
audieodas Laiinas oralioaes in lemplo acadomico invilanlur) cujus, 
ut audio, Boernerus erit auctor, et arguraenlum censura alque repre- 
hensio Testanienti Welsteniaoi. Quum nulluni hujus libri exeraplum 
in hac urbe ci»e(, neque potssel impetrari, debui Iheologo 1lli exem- 
foi. i< plar Oleum, quod bene]ficio vestro babui, communicare. Neque ad- 
hucdum reddidil. Bene faciet cl. Wetslenius, si aliquot libri sui exenn 
plaria huc miserit. Magnum ubiquc ejus est dosideriuni et penuria. 
Flagilant Cappius, Emeslius, Wollius, Joecherus, alii, neque possunt 
a bibltopolis impctrare, qui libros sumlibus auctorum cditos non coe- 
munl. Posset exemplaria ad me aul alium quendam niercatorem 



I) [Neue Zeitungen von Gelehrten Sachen 1751 S. 669 — 69t,J 
1) [Zttverl. N«cbr. IT6S S. 8— ».] 3} [1751 p. I— S.] 
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miltere, el promiUerem ipsi pariilam pncuniam. In Pholiiini To inci- 
disse vehenrenlur miror, ol ediliomün ejus dissnadco. Sed nnn opus 
erif d»f?suasione. Seiilics ipse (piundo tcntabis oporis diHicuUaliMn «t 
vastitak'in, et abjicies vel non monihts. Quam muila ibi et varia! 
<]iiaiii inaxinia cjna pars est a stiidiis Tuis aliena, cl raero (hcolopfira. 
quam non llieulogus cm« laude nonio Iraclel. Itenimiu' peratrci, laho- 
rem ab aliis jam peraclum. Prociil didjio') non j)eribunl Koerneri in 
euni lucubralioncs, lot annüruni (;t tanlae lauiac opus. SuporisuiU 
aiia, quae Tuam op»'ram potiore jnro flagitanl. 

Miror excin[)iar (lonslantini Tibi deslinatum exhibilrim non fuissc, 
quuni lamen alia Jan), nl audio. Ainsfolodamnm pervenoranl. Non 
(lubi(o (amen excniplaria Tibi et Wcsselingio el Abrcj>( liio dostinnfa 
nunc (andern appulisse et ad quos pertinent missa fuisse Misisgem 
ValckenariOf ai de aninio ejus certus fiiisscm. Verebar hominem a 
me alienum adhuc magis lali munusculo irritare, el impudenüae cri- 
men denuo incurrere, ui mihi olim contingebal, quum redire cum 
juniore Scbulleosio in graliam cuperem^). Sed quaenam illae sunt 
Meokenii novae lilerae ad Scbuitensium? quae scribendi occasio, quod 
argtimcntuni? An ad me quoque illae pertineol? Significa quaeso 
quidqiiid huju:» rci nosli. Quare UDdem non placuerunl? Lileras 
Tuas cl. Trillero misi, aed reqtonsum nondum luli. Non putem eum 
Tibi quod rogas negalurtim esse. Quod eundem, quem illi, honorem 
mihi quoque habes, uribuo amicillac Tuae. Alias crederem, nisi Te 
nossem, illudero mihi velle qui meam imaginem a me flagilarel. In- 
aanire me crederent nostraies, ai iatelUgerenl me plogi formam meam 
curare. Nondum is sum, cui Itceal atque congrual hoc magnonim 
hominum privilegio nti. Saltim non videor noalratibus. fit erubes- 
ceret profecto imago mea, si qua esset et animala esset, inier sum- 
mos viros, ScaligeroB, Sahnasios, Grotios, alios sese sentiens. Nil 
perdet orbis Nteralus si mea imagine careat, ai saltim pro viribus meam 
bene merendi de lüeris vohmtatem editis libris demonslravero. Enint 
fai mihi pro imagme. Non dubito Te formam meam adhuc animo 
tenere. Ego certe Tuam ex imaginatione, quoad vivam, non amiltam. 
Quod si tarnen redeal ad nos, qui ouperis nundinis aderat egregius 
artifejt »ififimXttCTijc^ AuguBta|nus, curabo me cera eflingi, et effigiem (bi i' 



I) [Hiri Procutdubio] S] [Vgl. Brief IS».] 
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Tibi dcdicabo; modo latcrc possiiii. Vercor enini noslraliiiui voculas, 
nasutoruin liomtniim el (licaculoruiii ') . Sigiiilicavil uiihi luiper cl. Kr- 
n<i?;iiiis, Lucliluianniim parare noxiini oditionem Herodoli, nactiinique 
ftjiss ( ünituonlaritiiii Kutitcri Parisiis, et nunc ambirc quoque Bergle- 
rianmii, de (|U() Tibi alias scripsi^). Krit liinilenUi cdilio, combina- 
lione geiiiiiii cxcellontis coinmeiitarii. U\vn\ l.iirlilmannns*) Graovii el 
Spanheniii (ialliiiijicliiim ronidol, Krncslii ciiris ancdiiu. l'ussct Span- 
homii prolixos scrmüutiü oaiitlere. Ego vcro nunc ab his studiis 
alicnu8 snni el deheo vel invilus esse. Urcot impressio Oiennanipac 
vcrsionis des IVIemoircs de la Reine (Ihrisliiie 'i. niiiltnni noijofii mihi 
fecil Interpres'"). niulla denuo rcfingenda mihi t^unl . majore muleslia, 
quam si rr^p «(jxV^ 'P^*' verfissein. Praelerea quoque urgel (jerma- 
nira inierprotalio Biblioruiii naturao Swammerdamii"). Permagnum 
officium pracstares Leichio librario et mihi, si Iracfafioncm Swammcr- 
damii de Chamaclconlc scorsim Ao. i67ö. in 4to edUaio, et hic (or- 
ramm nullibi reperiundam, prima occasionc, ettamsi per tabeliariutn 
publicuun huc miticrcs. Vohimus ediiioni nostrae Gennanicae a^jun^ 
gere. Rogavi id idom') jam cl. Gaubium a&le mensem fere. Sed re- 
aponsum non fero. 

Venio nunc ad conjecturas Tuas nuperrimo propositas. Non aegre 
fercs, Vir Doclissiroo, si ia loco Luciaai^) (oto ooelo a Te abeam. 
Quod siibstilutum ia 0171] pro ovri) prorsiis non intelltgo. El videlur 
mihi poUuB contrarlum ejus sensus flagilare nompe id est tfxot-o;, 
Unebrae. DinUUu ammi sol^e »tm( diviUae^ raUa it t%u Xvyff. Cae^ 
len» tero nox habei^ id est coneumil ei perdil aevi injuria, longa dies, 
involvit oblivio. dtius Tibi aBsensum in Aragmento Menandri*) praebeo, 
Tifiu pro ßit reponi debere. Habes a Salmasio ad Theopbrasli Gha- 
racteres. Ultimum deniquo locom illum Menopbili, reperies a Grotio 
in Florilegio Stobaei p. 871. ita repraesentalum utTu emendatum is. 
In notia auctcHrem emendalionis allegat Scaligenim. Ecquis lanlis 
aponsoribug refragelur. Quandoquidem vero ad Stobaeum roe duxisli, 
rependaro Tuis in- eum conjectiiria de meis unam aut alleram. Pag. 165. 

i) \lhtr: diüaculoruiuj %) [Vgl. S. 432 A. 6.] 3) [Udr: LuchtiiiHiuisj 

4) [Arkenhols, Herkwärdigkeiloa das Leben der KöDigiu von Schweden, 
Chrisline betreffend, ans dem FreniÜe. übersetzl, Leipaig u. Amsterdam I7&I — 60.] 

5) (Heifstcin. Vgl. S. i6 i, I i f.] 6} (Vgl, S. 433 A. \ .] 7) [BdtX ididem] 

8^ [l'piur. <2, 2. Vgl. jcdorfi S. HO, 1 f.'' 

9} ^Mcineke, fr. com. IV, I3J. Kock, fr. com. AlU 11, t p. 66 fr. S31.] 
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cd. Grotii lin. 13.') pro (fvkttxTtjfjeg reponendum puto (pvoupteg po- 
renlcs. llluc euim ducil velus leclio (pvTtvaavrte, quam Grotius, ul 
alia iDulla, praepropere et in pejus mutavil. p. 170. lin. 20.^ pro 
raWov reslituo tihovvr id est uttitvvrf. ijU(tin< \niquc Iwpiludinetn uliquis 
ab ipsiv jlayiiel, repuham non fcri. So<l (jinaiiodo emendHhis loriiin 
p. 153. lin. 1.') (fi^unf/ui ödo/'? Charla plura noii capil. VaJti 
ergo Amice Oplime et laibi porro fave. Scrib. Lipsiae d.%i, Dec. 
1751. ^) 

Adr.: A Monsieur | Msr. Bernard, Docteur en Medecino | Ires 
siivant of fres renoinmä. | Amsterdam. | op te Auweele Burgwall | 
legeuovor L' illustre School. | Fr. <£mmn(|^. 

187. An Profeuor Johann (^riatian Wo^ in Hmnkurg, 
(Original la Hamburg, wie Nr. 113, fol. 461.)^} 

^o(^<£d<l0ebo|^ineT ^od^tU^xitx ^Qxx Professor, | ^ot^^eei^ttejlti: <^dnner. 

©tfWo^I He Ie|te ate He m ein pam SRonat^ett an mi(^ abgekfiene 
3uf(^ri|ft t)on 3^ro ^oi^efgeK ifaU näf^ cil^alten, unt ift mir UHx^ 
mein gej^Her B^vnfftt n^egen ber ungebfutften Aathologia Gmeca benom« 

men loofben 2>fttffte \^ tvo^l 3^to i^o6ß^^th, no^ma^I^ mit einet 

^tte befi^UK^tliil fallen! 3^ bin gefonnen unter göttlid^en 9e)^|fianb m 
mit bei Bett einma^fl fowo^I bte gebniifte He niK^ gvdfient|ei(l m%t* 
bnitfte Anthologiain Gmecam }tt ediien. jt5nten 3^to ^o^belgeb. 

enttpcber mit dit^ifung bon Gollationen ber fi^on gebrwtten Anlho- 
log;ie, ober mit ^nweifung, m etma berg(ci(t)en ^fi(ff^Smitte1 p ^ben waten, 
mit an He ^anb gelten 'i ^d) wfltbe 3^nen bafür t)C(t;(id) uetbuttben fei^n« 

unb dero SBiUfät)vigtcit gct^övtg rüt^mcn iDifen 

3^to ^oc(?(f&cläb. 1 ctiifbcnftet dienet | ^Iciffe. 

I) [lo. Stob. Florilegiuin in ,Di<;ta poetarnm quae apud lo. Stob, «talanl', 

Birisiis \Ct.i = Stob. anUiol. 4.1, H, \.] 

?) Slüb. aiilhol. 46, 5, 3.] 3) [= .Stob, anlhol. 38, S6, 4.] 

4) [Bernnrü» Antwort vom 25. Januar n52 ial Lebcusbesclir. & 446 f. 

gadniekU] 

6} [Der Brief, welcher wie oline Adresse, so ohne Dalum IM, maae aadi 

der Heihetifolge der Briefe im Codex und nacli dem Inbalte (vgl. Lebeaflibeschr. 
S. 4S9, 6j ins Ende des J. 1751 oder in den Aafoog von 1752 foileo.] 
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188. ^ii /oAoim SUj^um B«nuri m Am$terdam. 

(Orieinil In Leiden, wie 9t, Nr. «(9.) 

I 

Pro') opera in recensendo Coiißlaulini opere a le, Amice Honora- 
lissimo, collocafa. et rcrensione^ mihi Duper missa gralias Tibi masrnas 
ajü liybe«quc, ilein \m) laudiiins, (juibus arabos edilort's ornas. Prae- ' 
cipue niilii plactiii ol)S('rviiiiü Twa de voce rafj/.iov. (juum cuiu Gal- 
lico lablier conters '). lU c eusioiieiu N, T. Weltsleiiiani cum Iiis accipi^. 
el programma Boerneri, de quo nupcr") aunciabaiu. iNihiJ eoruiu 
celeberrimo viro placebit. SeA amicus Plato — nosti caetera. Responsuio 
ad literas meas neque a Wesseltngio fero, neque ab Abreschio, quau- 
via huic aliqua perseripseriiu, qiiae ipsum proxima tangunt. VeUem 
%Uur a Te scire quid agal, et ao literaa meas acceperit. Yefim . 
quoque nuperaa meas precea*) de iibello Swamnoerdaiiiiano de dia* 
maeleonte comm'endatas Tibi habeas. Caetera nihil nunc sttocurrit, 
quod ad Te pericribi mereatur, aisi forte id tmum, mihi nuper ei- ' 
hibitas e reliquüs LeichiaDia faiaae lileraa Hageobucliii ad Leiebliua, 
in quibus gravissiine recensioiiein Bpiatolanim anaruiu epigraphieaium 
in Un 3ut)ei:lä|tg<n 9{ac^rid)t(n ") editam aaevia media exagilat. Ddiel ^ 
homo contentioaus, tiiinidus, iricalor eaie. Minatur rcfiitalionem. Noo j 
intercedam, ridebo polius liomin(>m convttiia nauta dignia poteaten. 
iDsanum in niodiiin liarchattir cl freinil. 

Adjectas lilerns velim ad Scliroedeiuni curari, et cl VjiIlviMutprio, 
üi apud vos adhuc tlegil, saliilem liiiinanissimam meo noaiiue dui 
Yale Vir Clarissinie aUjue KrudiliHsiiiie , et niilii porro fave. Scrib. 
Lipsiae d. 2:!. Januarii 17.')^. 

Kccensioneni Gerniatiu mn ' N. T. Welsleniaui integraui addcre 
Qon potui, quandoquidcm tsub praelu adliuc sudal^). 



I] [Die Torfaergeliende Uegrüssung ist jetzt weggeschnideo.] 

t) [Bibl. Raiaono«« T. 47 p. 41»— 431.] 3) [». a. 0. p. 4S9.} 

*) (S. 44«, 22 f.] 
5) [S. 44 4, 13 f.] 

6j [1149 S. 594— Vgl. Ubensbeacbr. S. 53.] 
7) [Vgl. a. 441 A. S.] 

sj [DeriiBtil'sAiiiwort Tom tS.MIrz IIS« iM Lebanabeadir. &4»« t gtdrac^} 
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189. An Professor Johann Christian Wolf in Humbiwg. 
(Origioal io iUmburg, wie Nr. 113, fol. 4fiS.) 

^od)fbclgcbc»t)rncv ^)c(^gela^ttcr ^err, | ^>oc^ft«l^rt«fler Professor. 

*Huff 3^10 •C)i»d?(5belQel\ 3)cfcbl habe bie »erlangten Jl^eile ton Mar- 
üxüam. Lexico einfauffen la^en: €ie f offen 24 V){x. ... Ükigeni ne^VK 
m bic ($rei)f)eit bttj ^\)xo ^oc^ebelgb. niid^ um ttkm^ |tt erhinbigm. ^ 
(Kibc i>eT3angeneii SBinter Qklegent^eit ge^U antbologiam ineditam aii$ 
im e^eiiia%en codke Yffeabacbinno mit «l|ufi^iWn; unl» tveib« tn 
bm miscelliuaeis Lipfiiennbufl*} eine ^rote bavon ^etcn. 9(m {intNe 
)Kii 3f|n> |>D^beIgb. in Den fr^gmoDlis Sappima^ aii^ einen GodMjem 
Yflenbachianum ((eteatt(||t |akn, bei abn tMlipnKgct fct^n mu$, at< M 
^iepge \ft; xnUn i<^ etli^e epigrammaUt bafetbft ^efnnben bie Jeiiaius 
pro aaecüotis cdirt bat, unb baDon fein etn^tgei^ in bem codice LipsieDai 
ber Mti bor Uffenbad)ii(bfn Auclion fletaufft ifi, fiebt. ferner möAte gerne 
tvifen, ob 3t)ro '^od^ebelgb. bet> bcn fragmeotis oclo poetriaruni ein 
jenuBe« exemphir fon tcn frairfiienlis l.yricorum Fulvii Ursini v.d. Wo- 
rhelianne q,cbvaihtt luibcn, ^vW II. I)or\'illt» fecl. miv ebcbem coinintinicide, 
bajn ein mir uubefauter (belehrter icbv incl früginenia ioediia au* bor 
anlhologia inedila binjUii,oKl^nd'en; bif icb miv aud> tamat)l« ab»\f|'(briebcn 
babc, juin Jbcil aber (>craadMiiahl>j nncCci hum k^cfommen bin. Äijnten 
3t|ro ■^0(^ebelgb. mir elwan bovulncii, mm bod) *)eba(btc siippleineiita 
^rrübren rn^iw. 3ib befU« obbclobtc | i'ragineiila \db\i uict)t, tiabe aud) foi. *68» 
noA feine (iJelei^enbcit i^ebabt pe anfic^tig jn werben: i»i?eifpc aber bo(^ 
(ttnt«UH\i.i^ jbro -^ocbebei^eb. ivttbefl bat exemplar Ursiai') Dorvilliaouiiii 
babe^ gebraucht unb gcnielbet t^abeUr M ti bamii für eine 35e[d;affenbcit 
^bc. ^fPe ^ m\i mffi ^icidber bet^ Mgeni^eit unb müßigen 6tnnbcn 
einen htf^ 9eTi(^t aulbttten? 3(rvo ^^ebelflb. wniben va^ 3^nen 
baburc^ ff5^U<^ bet))fli(^ten. ... 

3^To {»«(^belgeb. | nntert^ntgfier 3)iener | SIeiffe. 

8eip|ift b. 6. May 1752. 



Adr.: A Monsiettr ] Mar. Wolff, Profeaaeur trea aavant | ei treu roi.4M' 
celeltre a Bambui^. 

<) iUiücell. Ups. No«. IX (1752) p. 80 — I4a. Di« Fortaalsaogea «ad p. 297 
->)23; 434—481; 661—«».] 

l) [Vgl. Sapphos fraam. pnef. p. 4.] i) [adbti Crsiaii] 
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190. An y nicken uer in Fr aneker. 
(Origioal in Leidco, wie 4 4, Nr. 30.) 

Viro Celeberrimo atque Emditissimo, | Ludovico Gaspari Val€kenario, ; 

8. p. d. I Jo. Jac. Reiske. 

Diu nullas ad Te fiteras dedi Vir Ceteberrime, quod Te olFeDBum 
mihi crederem, non «ne caussa, absque mea tamen culpa. Nuper 
autem e literis cl. Reniaidi inCellexi Te non male mihi velle. Quod 
animum mihi addidit ut has, earuuKiuc eonutem, Tomum primum 
Gonstaolini mel, a Mortiero Tibi Iradendum, mitterem. Gtlius id fe- 
ci88«n, ut debebam, sed veiebar ne munuscuhmi Tibi non gratum 
veniret ab homine, cui subiratus esses. Suscipies, ul spero quaeso- 
que, leve hoc atudii erga Te mei teslimonium ea bcnignilale, qua 
me ipsum oliro golebas; et, si quae illi »rnando conferre velis. potes 
autem quam plurinia, volis i?raliKsima symbolü nie beare. l lar nun 
sine laudibuH Tuis, ul par est. I^raosirliiii velini eam parlem Tibi 
coiumt'ndalani esse qnae de liidis Circen^ibus agil, a cap. G9. per 
sequentia qiiinque La[)ila. Abilta illis inRunl quae non nxpedio. 

Aiidivi Te fandoni, ipiod citiiis del)ir(»ras, iiiatrmiuiiinni iniis8e, 
^jrv^'j cLiJo accianiaiil Arubcs novo niarilo. cum bona vüii'Uuiine 
el liberis. Volum lioc erga Te riiariique malronnm meum facio. 

Nimdiiiis Iiis, (niod Tua referrel, nihil ferc prodiil praeter 
Ern»\stii TaciUini, et Ihoneui CaHsiuin Ueiiiiari tandern al)sohifnni. 
Teneo nunc in inaiiibus priininn volumen Dionis a ('anniniii Faltone, 
ut jaolaf, reslinili. Satis elci^ans ot Rplciidida est editio pro lypis 
Nt'aj)obtanjs; nalis niultus, stul iuani^ labor. miserubile consumen- 
luiji ' . Nnclus (|iio(Hje sum (irauimalicani vctcris lin£;iiae Punicae 
sup(!rioio aimo Hoiiiae edilarn'^^ llsi iippeiial auelor iinguuin Mallensem. 
Sed piira piila Arabira vulgaris est. Auluiual quoque auclor linguam 
Ktrusraui cum vclere Punica eandem fuif^se, el ex Maltensi ^;regie 
posse illuslrari. Fecit id, credo, ut libro emlores comparareU 
Ilalis eniin liodie paene nihil placet, quod de ElnKOO veteri sermone 
non agal. Sed nimiuB 8um, neque ginunt nundinarum et negotiorum 
Uirbae me prolixiorem eBse. Ero proxime, si veniam dederis. In- 

4) [Vgl. S. 455, 9 f.] 

i) [Agios de Soldaaiä, Deila i.ingua Pimica prcsentenienle usala da' Multesi, 
OTflro noTl docmnenti sulT laBca lingua Btrasca, Itoma t760. Vgl. S. 4S5, 4 4 f.] 
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lerea bene valc Vir (^eleberrime atque Eruditissiine, et mihi fave. 
Dabam Upsiae d. 8. Maji 1752. 

Adr : A Monsieur | Msr. Valdcenaer, Professeur en I^ngue | 
Grecque trhs savaot et tr^s cötöbre. | k ) Franequer^. 

191. An Peter Wesseling in l U ccIU. 
(Ürigiaal in Leidvn, wie 102, Nr. 9.) 

Viro Incooiparabiti el Geleberrimo ( Pelro Weflselin^o | s, p. d. I 

lo. Jac. Reidce^. 

Magno me gaudio affeceniot humanisstinae literae Tuae, Vir 
Maxime, quibus et benigni Tai erga me affectufi eertiorem me facis, 
et conatus meos laudas. Sentio Tuis laudibus cupidiiicni ingenitam 
bene agendi et de literis bene luerendi, crescere, nihilquo oiiiitUmi, 
quo Tuae »le me c^regiae exspeclationi el honorifico judicio salis 
fial. Misit iiupcr tl. Ahrfsrh specimen suuni*), de quo niomoras. 
Vastum sibi aperuit Y. U. caiiipuiu, in quo periliaui suiiiii LiüitM arinn 
litnrariiiii iiiongtret, et illam praecipue, qua poliel, dexlerilaleni dura 
qiiacqiie et vitii suspecta tuendi, exerceat. Inspexi quoque obiler, 
ul in Iiis Dundinuruui el negotiorum tiirbis, lüicliuiu Uoclissimi Huhnke- 
nii alleruni"^), ingeniosum profecio ci acujuinis Oilici locuplelem 
leäU;nt. Sagax iu eruendis versibus, ut asseverul, spunis. iulem re- 
periet apud long« paucissimüs; inc nuult.'iii in re tanti nioiiitmli lardutu 
assensus lialx'hit At eroendationes locorum alTectürum ab ipno pro- 
fectae m{iü;is [)laccbunl. Scrip.si in hac quam vides, Vir Celeberrime, 
schedula, quae mihi tumultuarie charla.s ejus histnmti in monftMu 
veniebant. Onidqnid itl est, jtidirio Tuo committo. Si orcasio Tibi 
aliqiiando obvenial ea ct. Kuhnkento raonstranHi. non inlercedo, quin 
facias"). Iota bac hyeme quievil Coustauliaus ineus, lypographo, 

I] (Hit Si«g«t wi« HO.} 

2) [Valckenacr li.it (I;ir;iiir i^cschrieben: Äct.v/.c. /fi.v/i 2^7 Juh/ I7'>2 ] 

3) [Antwort auf Wesseling'^ Brief vom ?2.Fi lir. 17 .2 ( l.t hoiisheschr. S. 795 f.).] 
i) [Vgl. S. 453, 3 4 f.] 5) [üpistub critica Ii. iu CalUmachum et 

Apollonium Rhodium ad lo. Aug. Ernesti, Lugd. Bat. 1751.] 

6) [bl gwcheheii. Denn dieaa Mbedah findet sich' unl«r Rulmken'« P«pi«reo 
in der UalveraittlsbibUothek zu Leidea R. P. L. 338 mtt. der Aufschrifl: Pauculae 
quaedam el subitaneae anifDMlvenk>lie« | «d ol. BiHiDkenU episUÜAItt Crilkaoi SeculH 
dam. Diese lauten: 

AbluuuU. iL K. S. OmcUmIi. d. Wias«n>cli. XXXVIII. S9 
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Ubrarto et me una id alio negotto occupatis, lucroeo quMem flGs, 
mihi vero longe taediosistümo et valde exoso, quod inglorius ille labor 

Hyuno') in Jov«jn vs. 7t. palem poliut l«gi debwe ovi* ievmxiov seil 
jfo^^x} II« in 1^ quidtm deorum «mIu. arotxng sunt dii, quod DoUtm. 

ilymno in Apollio. 51.') putem t(tii4tyAC^fg. 
p. 15. in Hesycliio^) ptitem repoiieDdum doXXrfööv, 
p. (6. ibidem pro l'iui, &iai. 

p. 1 7. in epigrammatM vena*) ultimo Ij^A^dv x6fMor ^ci ^wwoif. gtragm 
iaimiei gtitriam habef, td est id, de qao gloriatur, «st Ipsi bostis ab «o 

prostralus. 

p. 32. Ilyiiin. in Deluui vs. ?04. f. u^qt^-kjov. immobiliter, in aeternum. 
p. 35. Epigramtna Khiaiii ^) uoQ e&l ttPi%Öotov. Ediderat jam Majus io Calalogo 
Utfenbacbiano 

p. 36. Bym. in Lavacr. P. vi. 91. ftttr^d fosn&v — P«r tnesio sie dixit 

pro hnffs — ut supra Hyin. in ApolL vs. 5f. Jt vmvxo ßQttpimf %Jtif 
e\ sententia V. Gl* pro ka»ivimv%o. Est «vtem ivayttv dtw tarmeu 

tugubre ordiri. 

p. 41. lioe xoi/tpot et vi<n diversi ijunt, Uli puert, Iii adolescentatj ul opus 

proptwe* noo dt «msodtiioiie. 
p. it. Cslliinacbi locus Apollonto citatos sie vidotur scribi debsre. iole hri 

tvwov t&tvTu [rovvaai]. Est satem ttufvog idetn «Iqiie mtuwrasj 

quo Aristopbaues frequenter utitiir, parmtlusj la^tiltu^^. 
p. 44. Uli. Ego quoque avya emendavi in mm oodico AiUhulogiue, et praetcrca 
quoque avta io praecedeole versu (iu uoniiualivoj . Carioen esl penes 
no n. 610. 

p. 5t. Oi t Duoqnam SohoHastae Apollonil ia mentem venit Ja<w ideni aiqus 

mtMftl sigoificare, nude et sie siinpliciter spcctatum. Sed accidentaliter 
signtftcal in islo loco nuper. I>ix(>rat fii praecedentibus Apollonius Jasoni 
lanugioem nuper modo crevt&sc. Jaoi diciU similiter quoque Cyzico ^) cre- 
vsrat. MauifestniD est rimitifsr bic loci tanlu&den valen alqoo si mpcr 
dbdssot. 

pb 71. Orphei vs. 466. putem bvy'/Myiog» 

p. 74. vs. 4. pro a-Aoi'v iDallrrn ).IV()tjv vastam, amplam, otil ?.v)'(jir funestam. 

Fragnieriluui " liur in lilu'llo <iii<id.iiii mcn^truu veni^iciilo , quum Co!n- 
tbuiu Lcuuupiaoum recenserem, atligi et aliquut lucis emendavi. Quod 
Üketuitt A. I7i9.^*) va. 6. et 6. vitio earerc puto praeter solum nv/aha». 
Leg. eoini tuMvfov. ^fti$nj est Irahent warn, trabet» soan aadan 



0 [Callim. YgL Robak. episL p. It.] 

i) [In Brief 192 (vgl. S. 456 A. i) bemerkt H. noch: Sota est formut» i» 
^tovvanv^ Iv Mihiväg- scilicct vu(7.'\ 3) [VgL Kuhnii. ep. p. «3.^ 

4) [S. V. Ukrjdöv.] 5] [Anlh. Tal. IX, 300.] 6) [Antb. Fal. VI, 478.] 
7} [Col. 687.] 8) [Hdr: Cycizo] 9) [Hermesian. bei Atben.XlII p. 597 a.] 
10) [Zttveritssige Macbriobten 1740 S. 186—168.] 
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eiset, el nallo ni literes fiuoML Sed superavi tandem per gratiam 

dei hos flttcUis, in quos me calamitas temporum conjecit, et fortuna 
mea adversa, quae me, nisi sordidum quemvis et mercenarium la- 
borein subire velim, esurire jubet. Interea ut taedium abslergereni 
subsecivis horis Anlhologiam Graecarii iiiedilaiii c codice (jucmdam 
Gisbert! Cuperi, deinde Uffenbachiano, imiic Lipsiensi, exscripsi, enioti- 
davi, cum Siiida et aliis coinparavi, Latinc converti, et editiom pa- 
ravi. Specimen prodibit in eo vulumine Mi!scel|laneoriiin nostratium, foi, 4* 
quod nunc sub praclo .sudat'). Non levabil qiiidem ea opera desi- 
defium Dorvilliauae editionU: at quis ejus certam Bpem faciet? Pro- 

psr anraditttta. | T«ri)nm ftm^wnw dicto loco') iotoiprelalMr ioUut- fol. (Ii* 
Tium, ii cousuetudine deoruna et homiDum scparatOIH. Dtinde iflgebuK 

'0(Jf/ir^', ayiaiüi'y; IVr' uvi/mot Siuvg. Donec deos Antaeos exorasset. 
Antaei dü sunt inferi, i|ui »tria iuferurum inbabitant, avXaioi, qui in ipso 
limiae aytiä^ovat occurrunt, vel sunt saevi, adversaotes homiaibus, iyav- 
tiöi. Nota eat Hacata Anlaaa*). 
p. 16. IIa. 3. i. lag. a( distinguaodum puto ftttSraarfa tUtf TUtl aivotdrov 

— Pro (ptQiov ( orrexi (juoque tplQov I. c. p. 352. in Parte GXIL libdl^ • 
menslnii cui litulus est Zuverlässige N ;i t h rieht eu. TenendHtu ifit 
ü(f(ivüi (ieiöiouyyra per tmesin dictum pro 6(pQvat l /[Ofitidul^yt u. 
p. 76. 7. f. nXblag d* iXiyutv ava/Qa^ato, pleoos elegi» (id «at tribiibus) 

hyrnnia libraa coDacribabaU 
pk 11. pm, lagandum auati dicto loco<] 

Ttoiuil d* hcl JtoXXömi yurttft 
xvtjOfiwd'eig xufiovg orslxs <rtV ad^avlrj. 
non obstante cana cervice {IttI id aotalf non obstante, el füi^Of dixil meto- 
nymice pro avx'i*' r.oiuiguum itnmi pro alMra) MI od cMMwatto/iej, />ru- 
rtyhu Mmüatttif qmmvU pro« imbtemitat0 pom« omMara non fOiuL 
Addo adhuc me ibidem loci^) rhesin de Euripide ita eooatilttiaaa. 
(pr>ui dt -/.('r/.tlvoy zöv äei ntipvXayuivov avdfU, 

xui -laoCüv uvoog 7Lrdfievoi> Ix ovrodior, 
näaug ufitpi ywal*ag, vnb oxorwio Tvnevta 

Jj9 twr» altem tllim» ^pium « «Mipar eoKttim «wM jMiritotlv «^ym, | et 

credentem ex onmi pMKniM» votUactu piaculum eoHtralUre; | eJandaafMio 
ietum teloj circa omnes muUeres \ nocturnos dolores non depoiume. 

id est pruriisse tandeiu el arsisse in foeminam quamcuoque landein, 
et rabiem non potuisse exsatiaro. 

1} [Vgl. S. 447 A. 4.] 

i) [A. a. 0. S. S50.] 3) [in Brief 493 (vgl. Ö. 45C A. 4J bemerkt 

R. dazu noch: de Antaeia numinUtua v. Hesych.] 

4) [A. a. 0. S. 153.] 5} [k, a. 0. S. tft5.] 
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deat landem. Vehemeoter ego, si qais alius, id cupio. Nou deenmt 
tarnen, qui, donec sol oriatur, litnae lumine contenti gaudeanl. 
Opellae mensein properuoduin insumsi. Ea perfecta notas ad Od- 
slaüliuuiu scribere sinn ai^'gressus, et indies ad (inetn appropioquo 
magis. Poliendae tatm a rudi huic delineationi, supplendis. relractan- 
dis, mtilttun luiiipuri:» requiri praevideo; ul vix credani ante finem 
aestalis iiujus ^upremain inauum operi posse iniponi. I'eripeendae 
enim mihi äuiit adhuc PliniaDae Exercilationes, cl Glusi»ai imn itihmae 
Latinitalis, et AnliquiUttes medii aevi IVIuratorianae, eruditum opus et 
bonarum rerum pleauio. Votutavi kl nuper in ftinei« apud amicuii 
per aliquot dies, et intellexi prelium ejus. Ex. hia aliisque multii 
theaaiiria, aDtiquioribus maxime Byzantinae hiatoriae acriptoribuB, 
comporto leaaeHaa'), uode musivuin opus emerget^ ul mihi quiden 
perauadeo noa inapecioaum futunun. Did vix poteat quam miii 
Goq»erlt plaoere scrjplor per inilia ob soloeciainoa et baibariamoa exonu 
et horribilia. EleigaBlium nempe'ienim plenua eat. Bgregie Ära- 
biamuB mihi, quod vix aperaaaem, succurrit in hoc opere, in quo nept 
mihi abaque i|lo aqua haereret. Tam acatet Arabicis vocibua. Si 
promiaao sient librariua et typolheta, exeudetur hac aestate Graecitt 
lextua cum Latina iiilerpretatione mea; proxiina vero hyiOBe'ooäDBMh 
larii praelum calet'acient. Faxit Üetis, ut grande et non uno nomine 
diffirilc hoc opus sanus et saivus absolvcrc, Til)iqiio. Vir Maxime, 
alleriuu quoquc ioniiun mitten- poR^irn. Inlcriu) st quid habes, quod 
iili ornando fariat, velis qnae^o illo hip heare. qnemadmodum cum 
Dione Cassio IVcisti, cujus luculeiiiam ('«liiioiiem cl. Keiniarus, lü> 
diebuä detiiuni abeolulau, doiKj milii misit. Miratus et veneratus fui 
optimi et inlofirerrimi viri eri^a nie ciini benignitatem, luai aequitatem. 
I^udal coiialuii meos, ubi (iiij;üuiii pulat, et äiiicere vicissini profiteiur 
ae mecum non sentire, ejusque rei caussas exponil^ modeste, huma- 
nitw^, benevole, ut deprehendatur, non leprehendeie, aed doceR 
volle. Ita uMcum quoque agas veKao, Vir Bniditissime, in Elerodoto^ 
ciquB edeadi curam, quod felix AiuBtuoaque Tüm et lit^ a&t Te 
M. V auacepiaae audio. Doowi cupio ( bene gnama, ut aliquid in Graeet 
lileratufa praeatttero, in hac tarnen aetate ialaque atudiovum variehde, 
quae animum Semper in dtversa traxit, eo mO nondum profecisae» 

I) [ttdri t«Helw] 
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nt a Te Tuiquc similibus corrigi neqiieani. Faxil nuxiü Dens T. 0. 
M. ut operi, cui Te accingis, sed solus par in loto, qui nunc es!, 
[)liilol()ürorum chorü, vita et valetudo Tibi sulliciant perliciendo; quo 
l.imleui nobilisshnuni par veteruin historicoruni, imioonim paene uni- 
versae vetustae hisloriac foulium, luis curis perpurgalum el ornatiim 
habeaiuus! Yale Vir Inromparabilis atque Celeberrime, el milu porro 
fiiive. Scribeb. üpsiae d. 8. Msgi 1752. 

192. ^fi Joktmn Siepka» Bernard m Amtkräam, 
(Original in Leid«», wie S«, Nr. 133.) 

Yiro Clarissimo alquc Kxpcricntissinio | Joattni Stepbano Beroardo. | 

8. p. d. I 1. J. Heibke*). 

Recte accepi Uteras Tuas, Vir Garissime, sed prolixam illam et 
velut minacem reprebeiistonein statim ab ipso exordio non exspec^ 
tassem. Ptofuii mihi tarnen eo ut viderem, et discerem, Te quoque, 
eliamsi praedicator non sis, tameo dedamare noase. Agat WetsteniuB 
quod vdit, judicent de me vestrates quod velint, facti non poenitet, 
etiamsi Thesaurum Moreltianum, una cum altere TOiumine Testamenti 
Wetsteniani perdidero. Non sum praeco mercede condnctus ad lau- 
dandum, ut praeficae ad flendum. Scribo non jussus, nullius in gra- 
tiam odiumve, sed simpliciter ro tfioiyt dmovy. Ne deinceps me 
ccHnmendando confundaris et fidem fiillas apud amicos, suadeo ne 
me porro commendes. Donis me comimpi non sino. Et ecqnid 
tandem scripsi quod Wetsteniano tibro cedat in ignominiam? 

Sed satis de bis. Legi Uhunkenti epistolam secundam, et in 
gcnere placet enidiiio ejus, et cuHa dicUo et acunien. In muKis 
(amen secus ab ipso sentio. Qiiasdam lucarum coiijcctiiranim per- 
SfTi[)!«;i ad cl. W^esselingiura^j, cui ad nuperas ejus perbenignas literas 
rus[)ondendiMn <'rat. Orationem cl. Burnianni fiinebreni in nienioriam 
OorMlIianam acccpi, roü;oque Te velis dociissinio viro gratias uu;o 
noiiuiic conceptissimas agere. Ex illa concinnavi elogiuin Dorvillii, 
quod proxiino niense iu Actis Krudilorum') prodibit. cl. ALrcscliii 
»peciiucu I tuK vdideuiu accepi, hurlaluiique cum smu literis, ul prosc- 

(] [Antwort auf Beriiard s Brtef vuui i&. März 1702 ^Lebensbeschr. S. 456 f.j.] 
1) [& 449 A. 6.] 3) [4752 p. 4t8— 4St.] 
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quatur et pcrhciat iiiKtilutuiu. Misi ipsi quoque novas ad Aristaenctuin 
copias, nolas ;k1 illiim aiictorom Salmasinnas. quas nupor in libello 
quodam hand vulgo nolo. Actis literariis Schurtzneisrhii rrjii rii') abs- 
conditas. Pro caeteris Ilovi^ litcrariis, quae benigne mihi signiHcas, 
gratias uiaxiinas ago. Praesertini gaiideo magnuin Wesselinginm 
edendi Herodoti curaru in m suscepisse. Non poleral huic rei aptior. 
nOD magis par inveniri. cl. Ernestiiim interrogavi de notis Heinsianis 
in Tacitum , ot respondit se jam ea de re ad BurmaDnum rescripsisse. 
monstravit mihi quoque. Sed sero veDenint, post absolutam impressio- 
nem suae editionis. CoDStltuli ergo peculiari eas volumine edere, 
foi. 1* ] una cum novie leclioaibus e bibliotlieca Augusta VindoboDensi, quas 
nuper iMictri<; est. De emeodatione Tiia in Hesychium v. A't'jUot; 
n^ga nescio quid statuam. lo Aristide T. 1. p. 568. ed. AngUc.^ 
aut niiul mutandum censeo, aut si mutalione opus avyxfOfiivij. Quis 
auotor Sit satyrae in Reilziiun^, juxta scio cum igDarissimis. Si factio- 
nÜMiB me immiscerem, potuiflaem hoc indagare. Sed tanti penea me 
non est. Suspectiun hic habuenint Saxium, qui nunc Ultrqecti agiL 
Necesse est ut auctor schedae sil Germanus Belgii bospes et incola, 
cui negotium fuit cum Menkenio. In quem faaec quadrent, praeter 
Sazium, non Tideo. 

Haec habebam, quibus ad humanisainuw Tuas literas res ponderem. 
Addam nunc quae succunent et in bis temporis angusliis licebH 
perscribere. Ante omnia quod nondum feci oiBcü ezaequendi taidus, 
gratulor Tibi novum munus^, et ut ampliora et lautiora trabal, opto. 
Prodüt bis nundinis T. primus Germanicae Tersbnia libri Arkenholt- 
ziani de Regina Sueciae^). Magna ejus pars ad me perlinet. Forte 
veniet ad oculos Tuos. AfSnuaTit mihi certe Schreudonis exempla- 
ria bene multa se deductnrum esse domum. Prodiit quoque secundum 
et ultimum voIumen Dionis Cassii, splendidi operis, quod de nitore 
vestris Belgiois editionibus non concedaL bserlae ibi sunt meae 

i) [Vgl. S. 289 A. n.] 

l) [= T. I p. 338, ii ed. Diod.] 

3] ^Anoayiui auimadversiones ad loannis Fiiderici ReiUii oratioDem iaau> 
guralam io dco MiacetL Lips. Not. VHI p. 3(6 — 344, wofiof Reits laMdunMi mit 
Mkum Bruder in ,1«. Fred. e( C«r. Gomr. lt«ittjl «pologia «dvanus orfmiiiaUfliMS 

anODymi in Miscellaneis Lipsiensibus, Trajecli 1758' antwortete.] 

4) [B. war zum Arzt des französischen Waiseiüiaases in Amsterdnm bestellt 
worden. YgU Lebeosbefichr. 447, 29 f.] 6} [Vgl. S. 444 A. 4.] 
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qooque eoiu'ectonie, quas iH veheniMiter hudftt, ita paniiD oppugnare 
laborai doct Reimanis. jure qoidein td suo, neque me invHo. U- 
bertas aenliendi et pionunciandi debet in regno literaram obtinere, 
et Tentas mcere penes qiienacaoque (andeni sH. Sive vere et ex 
merilo me rcprebeadat, «¥e praeter tem, neutro modo ignomiiuam 
hoc mihi creat. Errare enim humanuni est ; neque deerunt qui agnos- 
cant factam mihi esse injuriam, ubi facta fuil. Ulinam omnes literati 
iisdem niodis in niudinm sese exciperent, quibtis me cl. Reimani.s 
excepit. Haheo (jiuxiue in nianibtis primnin voluincn Dionis C-assii a 
('arminio Falcnne. iit jactal , resliluti. Im|ireE»isiiin est iNeapoli, .satis 
eleganter pro isla urbe, in parvo folio. <!onlinet viginti primos libros 
paginis 300 dimidiis. Miruni est qiii potuerit homo ille lacinias 
Zonarae et Plutarchi miserabiieiii m rnodnm consutas pro Dionis opere 
venditarc. 0 impudentes honiines! Oblinui nuper Grauiraaticam ve- 
teria linguae Pimicae*). Stupes ob rei novilatem. Sed non opus est. 
Quam auctCH' Punicam appellat, ea est MaltensiB. Putat enira liaguam 
civium auonnn (est ipse Malta oriuodus) Pulnicam esse, paene in- foi. » 
oonuptam, et dummodo detegatur Alpbabetum Punicum, ex ea poise 
omnw Pumca monumenia, ut mannora et numoe et voces paasun in 
hiMoriinB <ri)vrä8 explicari et fllustrari. Sed mera est vulgaris Ara- 
bica lingua. Autumat porro qaoque veterem Etruscam eandem aut 
ceite cognatam com Punica aeu Maltenai ftiiaae. Fecit id, credo, ut 
Uber emtores invenirct. Fervet nunc temporis veteria Etniaci sernio- 
nis Studium in Italia. Scripsi hac vice Yalckenario quoque'}, sed 
toevibus, et misi exemplar Constantini mei. Yidebo quomodo aoceptu- 
rus Sit. Specimen Anthologiae ineditae prodibil in illo vohmiine Mis- 
cellancornm quod nunc prachim excrcci^). Exrerplum ost e fortio 
capile, (|uo(l anialoria contioet, nun illa loeda paederastica, iprimum 
enim capul illa ronstitiHint"* sed piielliirnni ainores, inferdiim famen 
satis nequiter et laiscive, canil. Utioani prodirel üorvilliana editio, 
praeclaris subsidiis abundans. qiiao alUs desunt. Sed quis manum 
iniic labellae poßl Phidiam admoveat? RiinDannus in Latina sua 
Authologia salis habet, quod agat. Hemülcrhuüiiig soius digne post>et 
hanc provinciam adibiDistrare. Sed dimidium saeculum cuoclatori 
tton sufficeret. Et qaeA ille vohtmiua procuitoret in Ubro, ubi «Mouiem 
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graucain criiditioneiii suam «xplicare possei. Wesselingius neque 
■ aplus est huic operi, et aiiis rebus altentus. Solu» superc6l Valcke- 
nariiis, post magislrum opori par. Studo in ipsum derivare hanr 
(Minuii. stiido offirore ul colluin huic jiigo subdal. Reddal luagislri 
|»eiii( illuia ot colores, seil o\(»(Mlitiüre luaDii. Milii satis eril lerliiiin. 
quod (lixi, Caput et forte (|iKirluiii quoque, tu ürcih^iio.TiY.u sen de- 
dioHloria couliDens, illiu! cum slricliorihus tioii.s. Loc cum paulk) 
iil)cri()ribtis cdere. illo öuiui Suitlas oiniiiuo nihil exeerpsil, Ihm 

pacuu lutuiii transisciipMt. Tandeiu ui liue addam euieudatioaes d<l 
cpigramuiala Jeusiana, qiiae posl diligeutes quamvts curas el emen- 
dationes eil. viroram Heringae utquc Ruhnkenü, vititt tameo ionume- 
rtB adhuc scatent, quorum partem longe maximam nuper eoaendiTi. 

Hoc mane mihi adfuit d. Trillerua el haa tradulil Hteraa. Ajebtt 
se haclenus munere Rectoratits occupatuiu fuisse, ut oequiv^ ools 
ad Thomam manuin suprMnain imponere. Ptcloram quoque aibi da- 
rdaae. velie lamen cmare, ut intfa hiemein habeaa quod eupk 
Propediem vendetur apud nos bibUothec« Befgenana, illiuB Bogen, 
qui libanii et ArisüdiB editionea animo agitavit et promiail, et comnNa- 
foi. «V ta|rio6 de natufaK onitioiiis pulchritudine edidit . Non vidi aliam toi 
numero praeetanlibua codicibus impreaaiB onmiiim paene auctorom 
Graecorom et LattDorum refertam atque haec eat. Prodibit eliaD 
propediem catalogus codicum quos idem possedit niaiiiiscriptoniai, 
auf nmi maDiiscriptis collatorum, quorum ins;PDtem adcsse copiam 
ajuni. Ilic tempus eril crumenaiu exculiiiuli IVliUain libi quam 
priiiuiiu ( omparucril. Inlerea cataloguin imprcf^sornin habe. Dit unl 
quo(]tiL' Mia^iHim numcrum numoriim ul geniiuarum adet>se. Fuit 
eniiii lile vir in llalia per aliquot antios regiis sumtibus, et exquae- 
äita quauvis antiquilalis lileraria nionumenla iiiinc extulit, sed nemioi 
copiam corum fecit. 

Quaudoquidcm pagina vacal, et ottuoi eat, et aliud nihil qnod 
scribam auppetit adacmbaui aliquot eonjeetura« quae mihi nupcr oput- 
culuoD RubukeniaDuin luatrantl in mentem veaeruDt. • . MUlo alia 
phira. Ut habeaa deoique apecimen novae meae Anthoiogiae Giaecae, 
adacribaui ranendalionem loci^ qm DorviUium r. male vexavil 

i) [Es folgen die oben S. iSO f. abgedruckten Eaiendationen zu epUl. p. \i. 
36. 74. 18. und 17.] 3] [=- Anlb. Fal. XII, 117, 4.] 
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p. 88. not. ad GharilODem. Legilur iln änn Tccj^oc. anovAfj nqoo&t 
XoyMv fuktTtj. Pro tertia unica voce reponendae sunt lies, etlegen- 
dom. «nrs r«j[oe, nov 4* «) ngdo&s kdymv fitXht^. Accwdt paar faeem. 
Intemunpit sobria recogitatio el leaipiacentia: atqui idn mmet iUnd 
prii^mm lUemm »ludiumt Haec Jam judicio Tue Vir Clariraime 
perauflsa sunto. Tu beae vale, et ine porro ama. Scrib. Lipsiae 
d. 9. IMaii 1752. 

P. S.*) Post haec jaiii scripta requirens exemplar Catalogi Derge- 
riani audio niilla iiinplius superesse. et praelerea libri ipsi (;itius 
\ euilentiir, (|iiaiii responsio Tiia lnic vcnirel "). EjiiH if^ittir in vicein 
luisi (^alaloguiu .Meiilziatuim, cujus partoin primam ni lallor jaiu habeK. 
Si quid io eo Tibi urrideat, curabu, !»i puleru ut nanciäcaris'). 

193* Am Joham SfepAoii Bernard m AmUerittm. 

(Original in L«ideD wie 84, Nr. 937.) 

Viro Experientissimo atque Eruditissimo | Joanni Siephano Beniardo | 

8. p. d. 1 1. J. Reiske. 

Mitto Tibi, Vir Clarissime, Amice Aestuiuatissime Catalogum illuni 
quem nuper promiltebam, Beigeriani apparains codicum masttoruin aut 
librorum cum mstis coUatorum, sed miraberis copiam exspectatione 
et fama minorem. Id idem passus ego quoipie fui. Forte aliquanto 
plura adessent, si catalogi auctor libros erudita manu notatos a re- 
liquis 8ollicite BegregaBBet. Ute vero multos eorum illis libris immis- 
cuit qiii proximis abhinc septimanis vcnditi fuerunt. Aldinae et 
Juntinae, quarum magtaa adfuit copia, immani pietio vaenieniot, 
caeteri tolerabili. Numenim mihi non contemnendum inde comparavi. 
In iis, quos meos feci, maximi duco Eüripidem cum schoiÜB ineditis 
e codice msto Augustano Iransscriptis a G. V. Triliitio, viro diligente 
et Graece bene doclo, de quo v. Fabricii Bibl. Gr. T. XIY '). Ilujus 
viri manu nolati libri perquam nuilti adfucrunl. Prae caeleris vidi 
duo Codices Catulli, Tibulli el IVopertii, edilionis Scaligeranae Aiil- 
Nverpiensis, ab eo Hpissibsiiiie conscriplos. Non ego quideiii iilos 



1) [Dieses i'oslscnpUiiD slehl am linken Haude.] 2) [Hdr: venirenlj 

9| [Beinard** Antwort vom 4* Juli 175t auf dioMD uod dua ft>Ig«ndeii Vrief 
ist Lebensbeschr. S. 461 f. gedmckl.} 4) Tgl. S. 466 A. 3.J 
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accepi, sed possiim tarnen iisum illorum ci. Bunnanno procume} ti 
ad edilionem Catulli et Tihiilli opus habet, quam a Dorvillio coept^, i 
ait audio, f ontinuare vuü. Ipso accepi cxemplar Tibulli cum « odd 1 
collatuiD, item Salltisfinm, Censorinunt rirm no!is Jos" Scaliceri, e( 
Julianum Petavii, cui Sladtis miilta adscripsit, ut aiia praeteream. 
Arropissom pftira, si Semper adesse et sinj^iilos Codices inspicere j 
jMittusüein. .Naia in r!ifalo£?o Ipviter pl iin|H'rile luenint designati. 
Quidqiiid sil, nacta aal bihliotlioculH incci pracclarant «iccessionem. 
Faxii Dens nf illa nfi cum vülii[)iHtt! oL < (>imaodo in commune queam. 
Libroti autcm, quoruiu catalogum accipis cum bis, Vir Clarissinie, | 
ibL |v volunt haeredes simul omoes ven|dere. Sed quum multa insinl inulH 
lia, reg aauiri, hoaetto kMso iidigna, quo ea ooHocftvil indoctus Gtte- 
logi confector, fiicile Don «fit quiequam qui fiiiregiiiem hanc paacis 
boniB, miütiB malis aut trhrkiiaNis mixtam, emat; adeoque rea procul 
dubio ad anctionem ▼eniet. Si ergo hujus supdlectOis qtüdqnain 
Tibi azrideat, in tempore veKm me admoneas, et curabo qua poteio 
diligentia et fide, ot Tibi aatis fiat. 

Sub praelo nano est apecimei meum primum ÄDthologiae Graeete» i 
quod proxinus nondinis acotpies. V^nti ferme canuiiM complectitv. 
Quantum ad valetudinem meam altinet, paulk» melius nunc habeo 
quam auperiore aestale et hyemo. Equitatione atudeo malum expellere, 
qnod me Orci faucihns proxime admoveiat. Neque parum prode^. 
Singulis soptimis semel aut bis excursiones equestres facio et sludüs 
literanim remisse vaco. Quae scribam alia, nunc non sucrnmral. 
Itaque vale Vir Uoctissiiue et mihi ponro fave. Scrib. Lipsiae d. 
^0. Juny 1752'). 

494. An Peter Wes$dmg tu Utrecht. 
(OritiiMl in Laideo wie lOt, Nr. iO.) 

Viro Celeberrimo atqae ExcelleDtigBimo, { Petro Wesaelingio ■ 
a. p. d. I lo. Jac. Reidce. 

Nuperas meas ad Te literas, Vir merito Tuo Celebenime, auDus 
dubito quin a Mortiero acceperis. Oceaaionem aliaa ad Te daadi 
nunc oblatam lubena arripio. Veoalea nempe apud noa proataat libri, 
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quorum indicem hic adjeci, quos inter est Herodoti quoque codex 
cum msto collatug. Hoc ut igoorares commiUere dod poleram. Dolet 
tantummodo quod neque a quo, neque quo cum codice exemplum 
illiid coilatum sit, mihi constet, neque mihi licuerit adhuc librum in- 
Bpicere. Quia inter Rergeri libros est, ilUuB, qui de pulchritudioe 
oiationis Hcripsit, et ille vir, adhuc juvenis, multa Amstelodami ex 
auctionc P. Francii redemil, puto codicem huac Francianiim esse. In" 
SttDl hnic iüdici alii quoque boni libri, sed exepectatione pauciores. 
Si quid eoruin cupias. Vir Celeberrime, aliumque hic loci non habeas, 
cui radimendi curam manitos, me offero. Volant quidam baeredes, 
ad quo« ea bibliotbeca penreoit, libros hic degignatos aimul omoes 
uni emtori vendwe. Sed vix puto fore, qui ornnes emat; poliua vi- 
delur res ad aucliouem deventura. Quod at oontingat, cuiabo, ni 
studia emtorum niinis caleant, ut Herodoteum iUum codiflem nancia- 
caris. Vel poteris Luchtananno in mandatts dare ut eum redimi per 
librariom aliquem hujus uibia» qui cum') ipsi commercium est, curat. 
Omnem tarnen movebo lapidem, ut aitqoo tempore antequam vendatur 
codex, eum inspicere possim; perspectisque ejus rationibus ad Te 
referam. Haclenus vaeniorunt | reliqui libri Bergeriani et numero et fot. i^^ 
praestantia spectabiles. bnmanis adhiit copia luntinarum et Aldina- 
rum editionum. Passim quoque in illis offendi libros cum codicibus 
mastis coUatos, aut docla manu, praecipue Thryllitü, viri docti et 6i- 
ligentis (de quo Fabrieius T. ultimo Bibl. Graecae) notatos, qui a cae- 
tttro grege aborarunt imperitia hominis, qui catalogum confecit, buie 
rei meptissimi. bter eos libros, quos inde mihi comparavi, maximi 
facio Aisenii Scholia in Buripidon ab eodon Thrylfitb ex codice 
Augustano iosigniter locupletata. Accepi quoque Censorinum com 
nötig rostis Scaligeri, et Julianum manu Mattbiae Sladi signatum. 
Praeter haec quae ad Te, Vir Celeberrime atqiie Eniditissime nunc 
ßcribam, uon liaboo, nisi forte sub praelü cum maxinie sudare sjie- 
cimen meum primum Anlhologiae (Jraecac ineditae in Miscellaneis 
nostris^. Accipies id proximis nuiidüu^. Animus est in iisdem Mis- 
cellaneis telam illaro pertexere, donec aut absolvero, aul librarius se 
otTerat, qni simtil edendo loti operi sumtus erogare velit. Praeter 
texlum, et vcräioaem et notas crilicaä, corruptorum emeadatiouem 



I) [Vgl, S. 241 A. I und S. 39«, 6.] %} {YgU S. Hl A. f.] 
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atque indicia locorum a Suida el alüs laudatorum conlineotes nilnl 
promitfo. Adjungam in fine, ei eo unquam penrenero, cmendatknes 

ad epigrammala Jensiana, et totam Änthologiam Graecam dudum 
eililain. At qnis Dorvillii lucubralioaes edet? Peribuntne? Musae 
ne ßiverint. Upus hoc essel Valckenario diguum. Stul forte delrec- 
tabit. cl. Burmnunufe» cum Latina stia Antliologia satis habet quod 
agat. Quid si mihi mandaretur pioviocia? Vellern certe de manibafi 
viri bene mereri optime olim de me meriti; jucunda quoqoe baee 
esset occupatio. Vide, Vir Maxime, si aptus et par operi Tibi videar, 
Dum librarium Batavum, Wetstenium aliumve permoveie possls^ ut edi- 
foi. vt tionis sumtus in se suscipiat, et | mihi curam digerendi atque elabo- 
randi Schedas Dorvilltanas et edendae digno habitti Anthologiae mao- 
de(. Nam quod nunc iiiolior est aridus axfAeröi;, omni ornatu et succo 
deblilulus, paucorum dieruiii opus. 

tim ipsis diebus elaboravi recensionem secundi volurainis Dioms 
Reimariani, proxime typis excudendam . lu ea locofi quosdam Xi- 
philini adhuc vehementer corniptos data occasione emendavi. quos soo 
tempore videbis. Interea bona Tua cum venia unum eorum altenume 
adscribain et judicio Tuo submittam. . p. 969. vs. 95.^ emendavi om- 
ov» ^dtt A^Qm'a r^wi erfone sdebiU te Neronem hindere, (quum 
td faceret)? p. 1074. 78 3) (seu primo paginae versu) pro ttjpawp 
reposui Xvt>Qov. quod ciiiamvis miiltuiii videatiir a vcstia^üs vulgalae 
lectionis abire, demonstravi tarnen liquido, baiu ipsain \ nrern et nul- 
lam aliam in illa monstrosa vulgata latere, et simui emendavi locuiu 
Aeliani Var, Xlil. I. avt> vßQtt xai äPTQtp ta idva twi« yaimv %^ 
tmtkwpteg. ubi pariter legendum est kv&^, p. 4^134. 27.^ pro 
MovX»fi^pot suasi UXovfidpoif proeeumm^ non Umlum ioli, tedtiett' 
nofi. Solebant enim sera vespera hora ante coenam lavari*), et tum 
coenare. vult enim ibi loci Dio seram vesperam, lempus, quo in cn- 
riam venire solenne non erat, significare. 

Sed jam satis abiitor patieuUa Tua, Vir Suiauit, quare desino. 
Tu si quid opera man indiges, significa aut in negolio supra raemo- 
rato si favere meo desiderio. poles, rogo Te velis mibi non deesse. 

f) r\ov. Acl. Krud. \l'6i p. 62b — 64i. Vgl. Zuverl. Nachr. 1782 S. i<«3 

— 533.] 2) [= LXl, 9, 4. Vgl. Nov. Acl. Erad. <75a p. 638.] 

3) [s= LXV, 20, 2. Vgl. a. a. 0. p. 639.] 4} [Vielmehr p. 1135, U 

— LNXUI, 43. .fgl. •« a. 0. p. 640.] . «) [Udr: lavan] 
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Vale interea ex voto et me tarn ama, quam Te veneror. Schb. Lip- 
siae d. SO. JuDij 4758')* 

495. An Johann Stephdn Bernard in Amsleiäam. 
(Original in Leideo, wie 84, Nr. S38.) 

Yiro Exjierieiitissimo atque Eruditisaimo | loanni Stephano Bemardo | 

8. p. d. I 1. J. Reiake.^ 

Suavissimas Ttias ütpras, Aiuice Carissimf, rede accepi, in qiii- 
bus sigoiücas Te Boerneri juoioris (üUus ille est noBtri TheolQgi) quae- 
dam opuscula ad historiam medicinae speclaDtia desiderare. Quum 
Leichtua hac aepUmaoa fasciculum libiorum ad Moriierum mittefet, 
cQiavi ttt üla includeret, adj'iceretque parUculain illam libelli menstrui 
qui Halae cura Baumgarlenü piodit suii titulo $(UIif(^e Sibliot^f, in 
qua particula Wetslenii testamentum multo gravioribus teüs impetitum 
est quam quidem a me factum fiiit. Gratulor mihi cousensum cele- 
berrimi viri, speroque fore ut intclligeiLs (jiiisqiu' (licat me verimi et 
aequum prouuuciasse. (!odex N. T. Bergerianns inicger est ad pauca 
Apocalypseos foUa, ul relalum mihi pst; nou euim vidi. Oiianti aesU^ 
metur intelhgeie non vahii. Qui veodilionis curam habet, hie non 
agit. Haeredes nolunt^) libros singilJatiiii disürabere. Sed res procul 
dubio ad aectionem poblicam devemet. Audio enim libria immaike 
pretium statui, qaod perpaucis arridebit Ita narrabat mihi nuper 
LeicbiuSf.sibi oblatos fuisse Barlbii libroa Adversarionun manuacriptos 
pro mille thaleris. (Hinr Judicium fiat de raeteris.) Risi absurdita- 
tem vendentium, qui pio jiaucis ({iiihusdtim libris lani iiiiiiiaiK'iii suiti- 
mam flagitant , et disuasi ipsi ne emerel, quod vel absque lue fac- 
turus erat. Octoginta enim vel sie dcsunt hbh Adversariorum ul 
iategri bidI, quos novi tempore, quo Halae agebam, veoditos fuisse; 
sed cui cesaerint neacio. Bergerianua codex tantummodo decem 
poatiemoa continet. 

Pro studio et labore, quem meis ad Ariataeoetum notulis impen- 
disti, mazimaa Ubi | ago gratias, cgi quoque c1. Abreschio in bis literis, foi 

(} (Wessaling^s Antwort vom 7. Juli nss M Leboosbeschr. ,S. 799 f. go- 

dniolcl.] 

2) [Antwort auf Bemard*» Briof vom 4. Juli I75S (Lebeosbescbr. S. 461 f.}.] 

3) [Här: volunl] 
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quas adjectas vides, el rogo ut ad V. Cl. curare veliß. Adjeci quoque 
ud Ernestium'), Bernatem, V. D. M. literas, quem ben»; iiüvi luiiic in 
Belgio ai!;ere; veruui nesciu quo luco. Piito taiiicn euin (juo tempore 
has litera» accipies, aut Aiuslelodaim, aul Keidae haebuiuiu esse. 
Proplerea locum Hleris iui»cribere neglexi. Oiioil Tu, Amice, sup- 
plehis. Facile enini Tibi erit cognobceie ubi agai. Si Amsteiodaiiii 
aut est, aul fuil, prociil dubio Te convenit et lueo mnn mio salulavit. 
Id enim ut faeerct ubeunti impcravi. Es;il apud uus sujicnore tota 
byeine, et multas bonas lioras ejus ronsuetudo uiilii cum fructu et 
jucuuditate fefeilit. Est el io aliis beue versatus optimiä quibusque 
düclrinis, et Graecarum literarum ultra vulgum calleus. Epistolitim 
Schroedero destiii;it uui fuoque vclim ipsi recUü rures. Special ad 
negotium (»ermanicac interpretalionis Commentariorum quos nosli*). 
Curam ejus omnem subdole milu eripuerunl homines avidi et blandiri 
doctiores quam ego. Praevidi hoc quidquid est calamitatis, et aequo 
aDimo fero. Laborem permagnum et taediosum, et lucellum modicum 
mihi ademerunt. fem etiam mercedi meae delractum eunl. Heus Tu, 
quid «gU Reyius? putatne me hommem nalum non esse. Admomiil 
me nuper Hohlfeldius de debito meo, scfipsilque se tantam mihi moram 
fecisse ad intercessionem Tuam. Si cupis ut illi solvam, fac quaeso 
ut Reyius mihi salkfaciat. Legi nuper Marqu. Gudii literas, in quibus 
Ilelmii nomen passim occurrtt cujus aliquando literas ad Reinesium 
Tibi misi. Vide num ejus sit hoc schedion quod nuper inveni. Re- 
sponsio cote Reinesii uvroytiafpog est. Forte dady^a^pop ejus jam 
habes. Non injueundum Tibi erü etiam ipsam audoris manum possi- 
dera. Significa mihi quaeso, Vii Dociissnne, num d. Buxmannus in 
Cataleclis suis babeat Pauli IKaconi versus in laudem Laeus LarH, et 
alia quaedam. Si opus ipsi Ulis sit, faciam ut nanciscatur. Nostine 
quid de ipsius Anthologia LaUna fiat. Curet ne idem, quod Ooivillio, 
foi. » ipsi conUngat. ) Anthologiae meae Graecae speeimen primum bis die^ 
bus piadum libnavit*), ezemplaria tarnen nactus noodum sum. Aibebis 
piozimis nundinis. Gontinet propemodum triginta vel quadntgtnta car- 



4) [Vgl. Ernst's firier an R. aus Groningen vom (. Juni 1752 (Lebeuabflflclir. 
S. 639 f.), Lebensbeschr. S. (18 f. und Brief 197 ö. 465, 4 5 f.] 

2) [Vgl. S. 444, 9 r. und I.ebenäbescbr. S. 69.] 

5) [Vgl. S. 447 A. 4.] 
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mina. Contmuabo sie in ooslris Mificellaneis, donec Caput Amatario- 
mm, aot forte quoque Dedicaloriorum absohrero. Nam totam antho> 
logiam «c per partes edere velle, nimis prolixum et morartim plenuni 
cüset. Forte interea temporis nanciscar librarium qui totum corpus 
simul et seniel prodat. Forte quoque animum ad Anlhologiam edilam 
adjiciam. In eo certe nunc sum ut horis subsecivis iUam peilegam. 
Facta mihi quoque nuper apes est codicis msti Authologiae Graecae 
obtineDdi, in quo muHa dicuntur legi, quae utrique AothoJogiae, tarn 
editae quam meae dasuDt'). Nactus quoque nuper fui Schedas La- 
Croddanas in quibus epignumnata quaedam quibus antea carebam. Sed 
graviora nunc ago. Gonstantinus mihi curae nunc est in quem com^ 
mentarios condo, non illos macros futurcM rerumve inanes, si mihi 
quidera ex arbitrio iicebit agere. Sed plumbei suut homines typo- 
thetae prücedunt pedibus tesludineis'). Si sie pergeot, iit liactenut; 
institueruut, decennium aut tria lut>lra decurrent antequam tinem vi- 
deam. Neque tarnen paiiuntur sibi leges praescribi, et mille norunt 
morarum praetextus. Miserum cui cum tam incondita gente luctan- 
dum est. Thomae Tuo citam Lucinam apprecor. Nactus nuper sum 
ejus editionem Vascosananam*). Sed nihil adhuc ejus legi. Hia ipsis 
diebufi Gotschedius, vir mirus, militi cuidam, Baroni de Schönaich, 
auctort carminis epici Germanici^), quo Arminii iilius celebris res gestas 
ceciait, laureain poeticam solenni rilii impoBuit^;. invidiam et sibilos") 
fiibi procul dubio eo facto cousciscet'). 

Haec erant, Vir KxpericDtissime atque Doctissime, quae mihi ad 
Te scribenta succurrebaaU Ruditati scripturae et festinalioni meae 
igooscas et poiio mihi faveas. Bene vale. Scrib. Lipsiae d. 22. Juüj 



I) [Vf<l. .S. 40Ü, 8 f.] 

8) [Hdri testitudineisj 3} [Hdrl Vascosaaam] 

i) [aHflRUBn od«r das b«frait# Dmiliehlaiida] 

5) (Am 18. Juli. VgL den Brief Gotteehed*« an FlottweU v«m 19. Juli HM 
bei Krause, GoMmhed nnd Flottwell S. SSO f. und iSO.] 

6) [YgL den aatjriechen Beridit des Leiptiger Stodenten SpSri vom 3. August 
I7SS bei E Schmidt, Im neuen Reloli ia79, I, S. 611— 619.] 

7) iBdrt «oneiaoet] 
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196. An David Rt^nhen in Leiden» 
(Original ia Leiden B. P. L. 338.) 

Viro Clarifisimo atqoe Doctissimo | Davidi Ruhnkenio | s. p. d. j 

Jo. Jacobus Reiske. 

MiraLeris forte, Vir Clarissimc nli\\iv ])ocUssiinc, qui fial ul ad 
Te literas dare insti(u;iin. Est scili(»'t qiiod a Te rogem. Qmk 
illud sit, brevibus expcdiam. Intellexi nimirum ex ulraque Tua Epi^ 
Ia Critica, quam magna cum voiuplale frucluque le^, ad manus Tibi 
esse Antbologiae (iraecae exemplum e Sylburgiano derivatum. Coa- 
stitit mihi certis iodidis Sylburgianiim ad Voswuni, et binc in Riblio* 
thecam Leidensem pervenisBe. Ego veto institui partem ejus ioedi- 
tarn vulgare, accipiesque prima quae se oflTeret occaaone Spectmeo 
tstiuB conatus. Verum codex quo utor olim Cuperianiis, nunc üpsien- 
sis, non tantum non integer, sed etiam foedis viliis obsiliis est, quibiis 
eroendandis iiitjeiüum soliim haud sufficit. Rogo itacjiie Te, Vir 
Doctissirae, veli.s Codicis Tui iisuni mihi ad paiuos lantuinmodo iln-s 
facere. Commodani occasioueiu illius iuto milteudi atque remitteodt 
faciunl nundinae autiimnales imminentes, quas frequenlaie solet Ageoi 
Morlierü, librarii Amstelodamenaia. Hic ad me perfenre solet e Bdpo 
quae illinc mittuntur, et ego vicissim ilU oommitto» quae iSuc cunlt 
volo. Vel poterifi etiam cl. Remardo mandare laBoieolum, qui ad me 
diriget. Non dubilo Te mihi beneficium hoc indulturum esae. Forte 
fui. 4' j Dondum pror^iis exoluerit animo Tiio, Vir Clarissime, Leidensis nostiM 
qualiscunqm' ante hoc sexermiuai consiietiidinis menM)ria. Ram 
quoqiie confido luaiu esv, Immanitalein, euiiKpic Timm promplmii ad 
juvaudas literas animum, ul pubiico bouo nihil ueges. Nihil ego vi- 
cissim omittäm, quo studia Tua adjuvare possim. Si quid aliquaado 
in ApoUonium Rhodium mediteris, quod Te facturum esse, videor oibi 
ex posteriore Critica epistola colligere posse, desideresque Fr. Porti 
ad iUum poetam notas jneditas, protinus Tibi mtttam. Si quid praller 
Anthologiam ineditam habeas, quod ad jamdudum 'edilam faciat, rogo 
Te velis tllo me beare. Est enim animus, si fata Rinant, eam ali- 
quando integram edere. Specimeu, quod Iiis diebus praelo emersit, 
continet initium Eroticoruin ab Epifjranuuate Agathiae orf^Xai tui 
yifuipidtg, quod iu iiieo Codice numero 278"" est, et desinit in car- 
mine 3^3. arifoyyvh^j tvroQViVTt — De^i Codici meo non tantiuu iii* 
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pars, quam leosiiui edidit, vamm etiam in %eaiüo Capite, seu 
'EnAkäa desunt quaedam; quod mihi e schedis La Crozii constitit, 
qui Don pauca carmina inedita e Spanhemii s<;hedis exscripserat. 
Spanheniiuü auteni codice Yossiano usus tuil, seu quoU idem est Syi- 
burgiano, quem Tu passirn laudas. 

llaec habebaii), Vir Knitlilissime atqiie Humanissimc, qiiae apud 
Te exponercm et a Te rogareiu. Tmiiii jam erit precibus iiieis, si 
ceasei» aiinuere. Non negiigam Tuaiu Innuanitatedi laiidare publice, 
aliisque ofYiciis, si quibus polero, compensare. IIa vale, alque mihi 
rave. Scribeb. Lipsiae d. älO. Augufiti 1752'). 

• 

197. ^fi YaUkataer in Frandter. 
(Origintt io Leiden, wie II, Nr. 31.) 

Viro Celeberrimo atquc Erudilibsiiiio j rudovico Caspari Yalkenario \ 

8. p. d. I J. J. Heiske. 

Significavit mihi luipcr amicus llelvctus^), qui ante roenses ali- 
quot apud Vos egit, Te, Vir ('eloberrinie atque Knidilissime bene 
valere, et bene mihi veUe. De iUo Tibi, hoc mihi gratulor, et opto 
ul sie continues. Ijteras m^s ultimas Te accepisse ex eodera in- 
lellexi. Gonstantinum quoque nunc tandem procul dubio acceperis. 
Non credidisses ad talem librum, paene dixeram Scopulura, mo afi- 
quando aiYIictum tri: neque ego id unquam somniasaem. Sed ita in 
fatis erat. Incipio nunc amare et fovere, et ornare, quem olim» ut 
turpem foetum faBlidiebam et abhorrebam. Praastantlam ejua nempe 
in dies magis inteUigo. Habebis, pfopitio deo, anno rmiuio, ni 
librarins fidem fellat, et fata intercedant, alleram quoque volomeo, 
band paulo eomtiua et utüius, quam primum est. Opoituerat id opus 
a pnncipio inde sub oculis manibusqne meia fuisse, et decennfi 
otium ad condendos commenlarios illo dignos, et combibendos ab* 
ditos ejua sensus mihi darl Nunc vero lanli momenti res intra annum 
extrudenda est. Interim pemgor et delibo Graecam Lathiamque 
omnem barbariem; veteres illae el^anliae in angulo et situ jacent, 

I] [Hnlinken hat den Brief iinbpantworti't gelj»ssen , wie er am Sf. Jiiniirir 
4 753 an Valckenaer scbreihl (nihit responsi tulit; nec quicquam mihi nolitiae cum 
perfida bestia etu voto) (Epistolae ■Mtliw» Bahnkeiiii et. Valekennril ed. Mibne^ 
VlitttD^ l»3t p. 81).] I) [Brnsl. VgT. S. 46t A, f.] 

iXMX. 4. B. B. OtMiMh. 1. WMMiuck. XZXTm. M 
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Bin iDlflffdum afastergeDdi taedii gratia ad usum levooem. In Antfao- 
Jogia Graeca maxime anac baereo, ulraqua, oimi edila lum inadila; 
et utramque horis vacuis editioiii paro. iDedttae quidem paitom jaoi 
lypis excndi jussi, quam proxinuB aundmis noslria per Amelelodamon- 
gern KbrarituD ad Te miltam. Edkam aulem nuper non indiUgealer 
perlegi, et emendavi» et quqo ooofero cum prima oranium edilione, 
rot. t* Florentiae typii quadratis exeuaa, unde elegantisBimaa et emenldatiBei- 
maa tectioneB haud paucas eruo. Codkseni loalum Hamhurgo cl. Rai' 
maruB ad me mitüt, haud paulo, quod ipse rigoificavit, edito locn- 
ptettorem. Nactus quoque nuper Bum exempUiin editioiua Stephanie 
aoae'), cui magous Hugo Grotius, quod prorsus mihi peiBuadeo, Latinam 
metricam inlerpretationem, pro magna libri parte, sua manu adBcripBil. 
Tu si quid habes, Vir UumanisBime, quod prodease meo oonsilio 
possit, non dubito quin id liberaliter indultuniB mihi bis; ut facias, 
equidem officiose Te rogo. 

Audio^ a ctar. EmoBtio nosfro, qui a Leidensibus acceperat, 
Te cum maxime in Phoenissifi Euripidis edendis versari. Id si verum 
est, offero Tuis usibus, si quidem desideras. exemplum scholiorum 
Arsenii Hervagianum quod pcnes me esl '), u Tlir\lliliü, viro Graece 
doctissimo, cum Aui^ustaiio codice mslo collatum. et praeserlim in 
Plioeuissis Uhu spisse ( oiiat fipluin c;x{!erpU8 ex illo codice, ul toli 
margines op[)k'li sinl. Si mature milii de üislitiilo et vüluutale Tua 
signifiwiveris, poturiH p(»s( aiiqnot menses a Mt/itioro accipere. Alias 
nuila eril ad Vos mitleadi occaffio anle menseni >lajuni proximuuK 
Fac, quid fucUun velis, saltim inedio la Oclcibri 8ciaiü. Piersoni Veri- 
similia per diem uuum iutilravi. Exemplaiia eniin nondum acccpimus, 
nisi cl. KrnesliuB unicum, a quo liabui; videuque doclum juvenein 
Kunpidem praecipm* trncrtare, diguum profecto cura poelam; quem 
üupcriore anno non iiidiligcnter legi, el ciueudavi. Suspicor illiim 
multa occupasse, iu (pulMis mecum seutil. Qnod ideiu in Anlliolo- 
gicis contigit. His cnim maxime ioleotus fui, quuiu libruin ejus diu 
lenere uon liceret. Ubique tarnen mm eatiafocit. Yidetur mihi non 

Ij [Hdr: Stephantnae. Vgl, übrigüiiä Meyar, Hdrr. in Gtittingcn II, 4>36.] 
t) [Die Worte Audio — oppleti siot hat Valckeuaer Eur. Phoca. praef. 
p. XIV abgedruokL Ud)«r daa God«k Aqgiulaaw jalit HoMcenris Gr. 560 vgl 
Dindoif, ScholL In Esr. I praef. p. XIII. V^. aaeb Mayar ». a. O.] 
3) [Vgl. A. ta f., 4$9, 11 f., « f.] 
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favere, sed» tmkm Lem^, bctam illi a me, ul pulat, iivuriam 
p. 45S. uicisoi voluisse. Non Tslde cufo, et habeo quod respondeam, 
si lanti ol*). 

Inddi Duper in Lexicon vetua Graecum, VeoeliiB apud Melchioiein 
Seiaa Ana, 4525 ia parvo folio editum, ctii aubjuneti nmt cum aliiB 
multia iDiDutia Graecis Giamraaticie Ammooius, Lesbonax cmn hac 
iüBcriplioiie vtffi T<Sy colatiio^papmp a]piftam¥ tipu tivtop dtetk^ww 
«iVmV et fragmeoliun de vaiüs animaliam vocibaB. quae pro ineditiB 
olira dedisti. Id volebam ne aescirea. Forte tameo jam dudum noati. 

Itaque bene vale quam diutiasime, oarum Musis caput, et mtlii 
fave. Scribeb. Lipaae d. it. Septeodsr. 4752. 

198. An Johann StatpAan Bemard in Amiierdam. 

(Original in Uid«i, wie 84, Nr. Sil.) 

Viro Experienlissimo atque Eniditissimo, | loanni Slephano 
Bernardo | b. p. d. | I. I. Reidie. 

Pro amica Tua admonitbae, Amice AestumaliBsime, gratias ago 
quas poasum maximaB; sed utioam illa in tempore adveaiaset. 
Ezierant jam aliquot exemplatia ia valgus. Propterea relioqueada 
excuaa fuetunt quaUa eraat. la ptoximo aecundo miBBu notabo grande 
Uiud a me peccatum^ in praefatiuncula, cum non pauds aliis, quae 
post edilionem illam deproperaUuu » ut 6t m talibus, animadverti. 
Piersoni über ad nos nonduro pervenit, ut venalis sit. vidi tarnen 
apud cl. Ernestiuni, ad quem ab auctore miBSus fuerat. ad diem peues 
me habui, cl iiide fiiolavi, (jiiae ad Anlholotji.iiu habet. Sunt bona 
mixLa malis. In mulUij, quud aliler liiM'i iu;c{uil, incidit in üksiIlmii 
meciini eonjeeUiras. In aliis secus sentio. Videlur uniis ilioruju prae- 
üdeiitiurn de uuva schola esse. Praecipue Etiripidcm iraclal. Sed 
Vellern scire quare Hecubaro non atUgeril. Niliilue habebal ad ülani 
post scripta et edila mea in Ac lis Eriidit. contra Carmelium*)? Vide- 
tur mihi non favere. Forte crcdidil injiinaiu Lenncpio a nie laclanj, 
et hanc uUnm ivif p. 152. ubi nie lacessit. Sed ueqiu' f)eileete in- 
telligo quid sibi velit cum suo arnjien'. Nondum uliimi milu fuil 
ejus Euripidea examiaare. Videbo ubi eniero. Schroederus exemj)la- 

1} tVf?l. Z. 30 f.| i) [Vgl. S. 473, n f.] 

8] tVg(. S. 234 A. 6 und S. 474 A. t.] 
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ria procul dubio huc afferet Si quando illum videns, quaeso cum 
salulatione ipsi sigoifices, mihi salis factum esse, numos accepi s 
Foiir. Sed negotium cum Heyio ne quaeso obltviscaris. Ni laadfloi 
aliquando nexu se expedtat, habebis me monitorem iroportniim 

Nuuquam mihi res fuisset eiiiii homine lidei lam vacillaiUis. sed tu 
impulisli. Te Sponsore et suaöore devoravi üiunein illuni l ilHtrem 
Si numos dare iion viiU, salliin det lihros, qui summam quiiiquaginta 
florenorum aequent, nl Hesychium Alberti, Lucianum Hemsterhusü^ 
Livium Drakenborgii, Josephum Havercampi, simües. Ad^ectas litetas, 
praeeeiiim illas Franekeram*), ut cito curari jubeas, officiose Te 1090. 
Yale Amice Optime, et me ama. Scr. raptim d. IS Sept. 1752. 

Adr.: A Moosieur | Msr. Bernaid, Docteur en Mejdedne im 
fiavant et lies celebre | a | Amsterdam. | op le Fluweele Agierburg- 
wall I tegenover 't illustre School. | Fr. ßmmcric^. 

199. An Feier Wettelmg tu üirechi, 
(Original io Leiden^ wi« 10 Nr. H.) 

Viro Ceieberrimo alque Erudiiissiniu | Petro Wesseling | s. p. d. | 

I. J. Heiske^. 

Qood ad nuperas Tuas literas, Vir Celeberrime meritoque TM 

magni faciende, nondum responderim, in caiissa fuit hoc , quod in 
dies exspectarem, quid de libris Bergerianiü fieret, siiiguline seorsim 
distralieudi, an sinnil orniie< >iili lia<j(a vendendi essent. Audio nunc 
tandem, Catalogum illum, quem ad Te miseraui, ab indocto confeclum, 
recoclum, et iadice antiquariae supelleclilis uuctum iri, quam a Bergero 
magna cura sumtibusque non contemnendis in Italia coactam sptea- 
didamque ig'unl esse. Haec omnia hastae subjicientur, non coastal 
quando. Ero tarnen, de Lastannosa*) memor. Hippiatricos bac b 
urbe diligenter quaesitos nondum inveni. luvigilabo tarnen, ne, ri 
quando snb manum venerint, elabantur, sed ad Te veniant. De 
novo lieliodori editore quod nuncias, Leas. L tilissimnin j)rofcclü cüd- 
siliunj. et Te diirnum. Spcro qnoqiie me posse aii(jiiid illi exsequen- 
do cunferre. Comperii*] nuper inter Gudianos libros, quos bibliottuiC« 

4) [Brief 197.] i) [Antwort auf Wesselin^fs Brief yom 7. Jali 1751 

(Ubenabescbr. S. 791 f.).] S) [Inan de LasUnosa, Mnseo de las ■wdill» 

desconnocidae Rflpagaolas, Huesca I6<B.] 3] {Vgl. S. It9 A. 3.] 
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Guelferbylana ierval, esse primam edilUmem, ßasileenBem, cum duo- 
bus codicibus msstis, llalicis si beac memini collalam. Quam mihi, 
post Burkhard! excessum, WolflenbUtlelae amici non sint, retuK hac 
de re ad cl. Brnestium nostrum, qui et nuper Taciti Codices veteres 
illinc habuil, et modo Apuleji duos älkw penes se habet, et quid- 
quid cupiat iIUdc impetrat, eomque regavi, velit variaaleB illiuB libri 
leetionea Tibi et eruditissimo fUturo Editori procuraro. Gondizit V. 
Cl. operaiD libenter, | eoque fiet, speio» ut illas, hoc ipso .forBitan foi. t« 
anno, aut a me, aut ab illo ipso protinus, accipiatig. Erudito autem 
jttveni, qui, Suaeore Te, praeclarae et pernecessaiiae operae manus 
admovebit, quisquis ille fuerit, felices BucceBBus et citam Lucinam 
adpiecor. Verum de Herodolo contraria et injacunda nairas. Patere, 
Vir Maxime, Te espugoari, humerisque Tuib onus par imponi, quod 
Te llagttat, quod alias haud ferau Quis eoim est, amabo, eruditorum 
quotquot hodie vivunl, qui Graecam omnem veterem rem, finguam 
et hisloriam Te penitius imbiberit, et melius calleat? Diodoro ai ad- 
junges Herodotum relinques ^/imJi^, Perlegi nuper in editione 
Tua libros a Xlf posteriores. (Priores enim jam antea in Rbodo- 
manniana Icgeram.) Ut copiam eraditionis in commentariis Tuis pro- 
fusae, ut quot et quanta a Te didicerim, ambitiöse praedicem, a roe 
non exspectas; neque locus hic ei rei aptus est, neque ego dignus 
virtulum Tuanun praeco, neque hanc eo suscepi scriptionem, ut Tibi 
significem, quod dudum nosli, a lectione Tuorom libroram nemmem 
abire nisi doctiorem. Quam prinium otium fuerit relegam priores 
(]uo({ue libros cum comineDtariis Tuis, quos initio uberiores, quam in 
fine Video. Mire facit Diodorus ad illuslrandam ConsJantini mei 
(iirlioneui. l'raeler illuiii non novi veleruiii nmiiii, qui u pcdcslri et 
inqiiiualiore sermone, nUjliantur scriora saccnla, aeque propo, 
atque ille absil; ul saepe suspicatus fueriiu, Siculuiu iu priuiis ccrle 
libris rnatiiim inlerpolat^iris , nnvi (Iraeculi, passum fiiisse: quamvis 
bene leneaui, eorum, quai' jtio nova Graocitale rcputantur, mulla, 
quio pleraqno plebi (iraecae vel velue.ti(>5iiniae in iisii fnisse. Versor 
nunc in ritihu> Graecorum ecclesiaslicis indagandis, qt Mnhi ii ad Por- 
pliyrogennetuin raenin farif. Oporlebat ad comtiiontarios m opus lani 
vastum et MHiltiplex cündendos dccf^nnü oiinin .siq)erc't;sc Sed uuüc fol. 2' 
illi mihi unins anni brevi spatio ev|n (liuiidi, quin dopropcrandi et 
consuendi sunl, ut verear ne cruduiu el iuiiigestum eifundam, saepe- 
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que 6\pif$ud^£ hortim etudiorum intelligenübus deprehradar. Do 
tarnen quantum in me quidem est operam ut ani nova dooeim ei 
liquido demooatrem, non pauca: aut veleribus novom lumen affuDdan. 
Coepi Quper Anthologiae Graecae ineditae caput tertium edere in 
Miscellaneis nostris*), et accipies, Vir Geleberriroe, prima oceanone 
exemplum. Pcrgani ideni per aiteriim (criiiiinve niissum absolvere. 
Instituain liinc propitio deo intci>;ra(j illius colleclionis cditioneni. a qiia 
lamen puerilem Musam arreho, nisi Kibi, Tuique siiiiililni-- nl riiTisi- 
liuiii iitiprubelur. Addaoi ilii ieDüiaiin, ot quae apud Uruteruiii e( 
Muratorium Graeca epigrammata cxslant. Age quaeso. Vir Htima- 
niuime, signiflca velintne Pawii haeredea codicem ejua meis aitfaai 
ad aliqnod tempua permittere, aut, ai vendere malhit, quanti aeatimeol. 
Ampi. Maacovius eum, ni pielium iniquum illi atatuerint, redmiere et 
in bibltothecam senatoriam infenre decrevit. Sed hoc Telim ne haeredes 
illi resciant. Si notae Pauwii altcujoa momentiaint (de ains ejusiriri 
ego qiiidein rnaornifire non senlio'^ poierunf lornm in editione iik'h 
irivenire. (!<)lliü;o (((kmi ic }ij»paraliini <i<l allcraui AiiilKilof^ifini, edilaiü 
illaiii, IMutiiideain. NacLus auper tili cxigiio aere exempluiu edilioDiB 
Stephaniaoae, in qua manus ignota Laliuam interpretationem, eie§ift* 
tiaaimo carmine, totiuB primi et aeptimi libri, caeterorum non pamis 
epigrammatibua, interdum quoque emendationes adacripaitr Bx fonna 
acripturae Belgis usitata, et interpretationia metricae £icilitate atqoe 
elegantia et fidelitaie quoque, oonjicio illa a magni Hugooia Gralü 
mann profecta esse. Promisit nuper etiam nitro, neqiie rogatns, 
fol. stc!. Roirnarus memhranareum suuin j Anthologiae codicem, et alia 
qiiat'(iaiu illuc facienUa, (juae indies exspecto. Confero quoque nunc 
editionein Stephan! cum prima omnium Florenlina, lileris qtiadralis 
excusa, undc, taaquaiu ex praeatantisfiimo codice msto lectiones 
ei^regiaa et ab Aldo vel alio qiiocunque perperam mutataa arao. 
Denique apud Suidam, in DorviUü et Salmaaii acriptia epigiammala, 
aut firagmenta, aedulo indago. Velim, rogoque Te, Vir Eruditisnna, 
indices mihi quia alius vir doctua praecipue de Anlhologia ediia beaa 
merituB fuerit eamque in libns illuatrarit. Paitem iHam libri Vkm- 
niani, quae Anlhologiam attingit, inspexi satis tumnituarie, est eaiB 
libcUus apud nos adhuc receolissimus: neque, ibi quidem, ouiaifio 



I) [Vgl. S. 447 A. I.] 
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tatisfecit. Vale Vir Geleberrime, Faulor AestunialisBioie, 

atudiiflqtte meis &vero perge. Soribeb. Lipsiae d. IS. Sept. 

900. An VaUkenaer m Fntndter, 
(Original In Mdcii, wie 4*, Nr. 31.) 

Viro GelebeirifflO atque Eriidiiissimo | Ludovico Caspari Vaickeuaer | 

8. p. d. I lo. Jac. Reiske. 

Magnam mihi cfearunt voluptalem. Vir Celeberrime, lilerae Tuae 
auperiore acatale ad me acriptae, nuper demmn redditae. Docueruot 
nempe me nondinD onui^ noalrum mttnoriam ex anhno Tuo delelam 
esse, quamvis muHae iatefcetBerinl, noaUra praecipue culpa, veteris 
amicitiae turbelao. PosBem purgando mihi nonnulla aliegare, et in 
primis infirmitatem nosUram adversus violentiorcB aninii molus, iu aetiile 
quae acrior sol«M cssi' el in vitiuin proua. Sacpe illum ego dicm 
laslis optavi exiuii, (]ui ine Helgio cxeniil, et illum, ([iii deserendi 
soli coDsitium suggc^sit, quod aou miuure, ulque putriam, caritale 
prosequor. Jacta lunc roalonim et discordiarum , quae dninceps 
eruperuDl, semina. Qim tandem sauciits animi, et repuLiiatuin so, 
eoqiie, quo noUet, rejecluia aegre videns, instiganlibu« illis, qui, daiu- 
noriini semiri et laeli, digladiantes alios spectant, sjibi non indulgeat, 
ubi loc us (laliir, et injuriis, quaä accepisse auluniat, alias nun rofun- 
daf? [Vii Hssiiii) afis tinnit. In Beigio (pnun adhur agereni, oporfu- 
num luerat ul aliler niectim ager^'l ille \ ir'' , queni muitoruni lacdiü- 
ruin auctorem habui, non oo (junlein, quod libülii ejus id ellerissenl, 
qno(i debebant, uam niaculam laniae iiieac et invidiam paenes nutilrales 
proleclo non adsperseruni: sed quod conscius mihi nunc sim, ine 
iaeinub palrasBe, alio (piocunquc, non nie dignum. Possein eoruni 
quae in illius vir! coimuentariis notavi, oinoium aequitatem dcmon- 
8trare. Salius tarnen fuissel ista omnia celare^), quam reverentiam 
praeceptori et benefactori debitam gratique animi leges violare. Sed 
bominos sumus; ambilione iullajiuur. Indignatio qnoque niultum { in roi. i* 
me valuil, quod viderein virum Arabixantiura aetate sua principem 
iKuninis, quem noral Arabicarum literarum calidiBsime, si qiiü unquacn, 
amaelem, adeo nuUo ia ioco habere JEturtuaam, ut de oommoda ata- 

I) [Albort ScliuU«D8. Vgl. LdmnbeMbjr. 8. 46 f.] . 1) [Bin «««Ure] 
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iiooe in Belgio mihi proouranda, quod facile potuisget efficerc, ne per 
somniom. quidem cogiiaret. Haec ideo apiid Te, Vir Ccdebernne, 
liberiua dissero, quod illa me dicUone lacessis, quam lileris Tuis iih 
speraam ais lavito. Tibi ezcidisse. Usu doctus candorem Tuum wXm 
accipio castigattonem Tuam, praefiertim cum meritua sim. Deiiebas 
tarnen pugiiae illius Cadmcac natales nosi^c, rujus inc serio pudd el 
poenilel. Sandi mihi dcliiccps. sunt<j ciiiiTcs viri, (jm. ijuaiilnsrnnqut' 
demiim el ({ualiäcuuque fiieril, quod nemo mc melius dixeriL, de lile- 
ris tarnen et de me beue meritus fuit. 

Sed transeamus a saevis bis ad jucundiora. Tolus nunc eam 
in Gonstautino meo perficiendo et Gommeatarüs inslfuendo. Oeidi 
materia aub manibua, ut vix putem illi libere inte^ireque explieaado 
auflecluroa esae angustos illos terminos quibua librariua me ciicuui' 
scripait. Necesse ilaque erit nt. operam partiar. Sed videbioMis quod 
iiiiluri j>i[inis ronsiiium (juuiu illuc venerimus. Nam adhuc lypis ab- 
solveiida est magna pars ipsius riraeci opcris. Si uoquam mihi 
liinilenta curne suac in administrandis hoininum rebus donimpnla 
dedit providuut uunien, parerc voientes ducens, nolentes Iraheos; in 
GoDflUmtino meo profecto dedil. in fatis erat nt ab Arabicia btam 
amoverer, a qtubua aola morte me avulaum iii q}erabam: ut ad 
edendiim acriptorem traherer» de quo nunquam aomniaveram, uaum 
ex craasisaima barbarie, a qua tantopere olim abhonebam, ul emor 
aueacere illi me poaae, nisi exuta humanitate omm', non credidiaseBi*): 
Quo id fieret, emigrandum mihi fuit e Belgio, et quuni in ipso pro- 
riiKtu essem ad vos redeundi, decedeiidiim rebus liimiaiiis illi erat, 
qui opus ilhid orsiis fuerat. Vix tlicain Tibi, uii Valckeiiari-'}, qtian- 
toppr(> iüud opus uiihi adhuc rccenti neque dum famiiiari sorduenl. 
jbi Ouaiüo autem exosuni olim erat, | tanto id in diea magis adamo et 
in sinu fero. Süenua bic meua est, tuipi et monatroaa fade, aed 
intua deoa abacondena^. Vix credaa, ml Vaickenaeri, quot aeitaa n» 
ab illo magistro didicerim, quot, eo anaam praebente, aliuode inda- 
gaverim. Duicedo rerum quae in oommentarüa mihi exponendae sual, 
omuem, immanem profecto, mihi devorandum laborem levem el ja» 
cundum facit. Firmnt qiioqtio me saepe deficientem el ad slremip 
pergendum incitat id, quod reputo haue mihi divinitus obligisae spartaui, 

t) [Hdr: credissem} S) [Bdr: Talekeiura] 

3) [val. Plat. Symp. c. 31 p. 110 
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baoc pro virili ornandam esse. Si pono adspiret propitiam numen 
meis conatibus, empic procedam qno coepi pede, audeo Tibi non 

qiiideni Consta nlmo dis^mini, at pro illis tarnen lemporum uiigustiis, 
quibus üccupatiis et coercitus üuhi, et pro tumuUiuiria opera, non 
poenitendum aliqnid spondere. Didici hoc periculo, ad novinu Grae- 
culum exponeadum quam oecessc sit cum veleris Gracci scrmonis 
tum Arabici quoque periiiam adferre. Ambobiis his adminiculis si 
destiiatus foisBem, mens profecto nugas «gissem. flaec dum ago, 
non rare me deserit praeclara conanlem corpusculum, cum medita- 
tionibns continuis, tum curia maxime et moerore ob fortunam nunquam 
non erga me novercantem, atfritnm et marcens, exstincto illo, quo 
olira calebani. iL:rii. Quum igitur uiii aigumento scmper inhaererc 
tioquoaiii. aliinl mihi sumsi horis subserivis') condendum et pohcDiluin 
opus, quo aniimim recrcem. Anthologiae nenipe Graecae utriiisque 
cum editae, tum ineditae aliquando parare editionein meditor. Ine- 
ditae specimen itli nostrorum Mtsceliaoeorum voliunini^), quod aimul 
cum his literis accipia, inaerui. De abortu hoc, est enim profecto, 
exciditque mihi aliia inteuto, rogo Te, Vir Doctiasime, velis benigne 
judtcare, et malevolonun siniatros de iUo sermones coinpescere. Novi 
enim Ulis ibi non deesse, quod arrodant; praeaertim offendet illos 
p. 1 09. in quam duo gravissimi errores, sero deprehensi, irrepserunt. 
Exsperlonl quacso missum alteriim propedicm emiflendiini. in (pio et 
Rirfini iliud Carmen et alia qnaedain partin) retrarlaho . partim novis 
observationibuä locuplelabo. Sed ad Planudeam quoque Anthotogiaui 
a4ieci animum, et occupare | provinciam decrcvi post Dorvillium foi. 
vacoam. Animus est hoc de meo coosHio peculiari opusculo in 
publicum signi6care, quo et subsidia recensebo» quae jam in manibus 
leneo, et emendationes meas ad Anthologiam proferaro, e quibus 
aesUmare intelligentes potenint quid a me exspectare debeant. In 
optimie subsidiis hactenus numero primam Anthologiae edilionem a 
Constantino') f.ascari rmaiain, et Florentiae literis majorihus cxrusaiii. 
Haec optiftiJiimii rnembranarum instar miiii est. Scatet enim praestan- 
tissimis lectionibus, quas Aldinus editor lemere mutavil, Uenricus 
Stepfaanus ignoravit. Institutum hoc si ullo modo aiyuvare potes Vir 
Doctiasime, fiic quaeso. Sed confido Te facturum rem et mihi gra- 

1) [Hdr: mAoMä] 2) [Vgl. S. II? iL 1.] 

3} [Vielmehr von Janas L. Vgl. S. 300 A. S.] 
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lisnmajn et in coioinune utilem. lotefea Tibi millo Scholio> 

rum ad Euripidem codicem meum de quo nuper flcripsi *). ConsttHoiD 
noD videbatur mandatum quid illt foctum veUes exspeclaie, dum i»- 
terea mittendi occasio elaberetur, ante futurum vor non reditnn. 

llleris illo pro lubitu. Velini qiiidein bonae fnigis Te mullum in er» 
reperire. Non lamen ausini id fiilurum sponderc, qui ScholiasUtrnii 
GrRoronim pliirmionim cerle virtiites novi. Oualisciinqire tandem 
iiie codex fueril, uolui ulla in re studiis Tuis dee8i$e. Si ornameo- 
tum conciliarc illa nova scbolia Tuae editioni possint, tanlo neliui, 
et laetabor; id enim volo: quod si vero nuUo in looo baberi oMretB* 
tor; neque enim otium mibi fuit in id inquirere, sepone quaeso et 
nullam fac eorum commeiDorationem. Inteiea Euripidi Tuo et Mim 
Bucceastts opto, ci gnitulor poetae Tuas in manus quod inoideritw Ad* 
ver8a hactenus usus t'uit forluna optirous vir eo, quod a roultk» ama- 
retur et legereliir, a nemine liartenttK dT£»:no apparafit fnlssot e&iUia. 
Tu vero, beiie novi, n<)( ii>Mme \ iiickeiiari, exciii|iliiiii iialns quomüdo 
versari hoc in negolio oporleal quotquol dexlri Kditori» noiuen am- 
biunt. Si forte Tibi sermo facicndus sil de Graeco-Itaiica Euripidae 
editione, quae Patavii nuper prodiil per dramata, quin aignifioea me 
et ilüus recenaionis in Actia Eruditorum pioditae, quae Gamtelhim 
V tantopere üssit, et respon|aioQia ad ejua Apologiam*) auctorem esBS, 
non intercedo. ludicium meum de poeta Tuo videtur Te offendine. 
Ego vero, Vir Celeberrime, non injuria Visus mihi sum saxeum poetaai 
olim dixisso. q[ adliiK- ineiim iiiürcm iioii deseiere. Si Studiosus 
unquain KMri[)i(lis hoino tiiil, is ego sum. <[ui non sciiiel, oeque bis, 
«ed saepius cum summa cuai voluptale lej^i, iicciuc deposui snperiore 
anno de manibus niäi ea menle ut quam primum licerel nirsuä resu- 
merem. Ita tarnen me non fascioavit ^'us philosopbia et solertii 
dramatica, ut tenebras quibus choros iUe auos perfudit, ut coadaA, 
oontortam, qfoifrmop et saepe aoloecam dictionein, qua ej/oB iambi 
scatent, et quae legentibus paene febrim incutit, probem. — Vide*) 
quaeso Plutarchum Opuscul. p. 983. 4. ed. H. SCeph. rw r^ayunvs 
aoXotniaftovc: exagitantcm. Vide Aristophanem amaris scommatibuB 
liun ibilem poetae eloquentiam traducentem. IIa valeam atque vivatu, 

1) [Vgl. S. 466, 16 f.] t) (I7SI p. 614—610. Vgl. S. 419 A. 1] 

3) [Die Worte Vide bis elfeÜiSM 5. 476 Z. 4 rind naohtrtiglich «m Bmde 
getdiriabeii.] .... 
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ut tpm Euripides choros snoti non intellexit*), certe non tnuHo plus, 
quam eü;ü intelligo, fiiit iiliiig aliiis hominiim, qiii aiit lunc lucrunt 
aiit nunc sunt. Docuiiicnlo 8nnt oti»m a praei^laiis ingüuiis niigas 
proficisci, et pocias illorum quüque leuifioruni galimathias eiTiiliisse. 
— - Vi uni 8oli praeclara omiiia deus non indiiigel, ita in multis ad« 
miralione dignis ei immortalibus dolibus laboral Euripides vHüs Qon 
paiicis, in quibus etiani ea dictionis duritiee est, ut silices s{Nir;gere 
videalur, neque excusationeiD, nisi forte a metri necesBitate, sed eam 
firigidam inveniai. ProToco ad conscientiam Tuam, Vir Bruditiudnie, 
omntane Buriptdae tarn eitpedita et yXmfvQa auDt ut cum PfaCone et 
DemoHthenc illum comparare anders? Non panca, neque fortassc 
omnia mala in hiinc poetam ammadversa in Advcrsariii^ drposui, 
(pionini partem quae ad IMirxMiissati el Medeani facit Teriim lihenter 
comiuuaicassein, si aut indigere Xe aut duci illis credidissem. Voniiu 
malis conjccturis opus Tibi non ost. et bonas oinnes jam diidum 
oocapasti, deuique puto Tibi idem cootingere, quod mihi solet. La* 
borarous in commune bonuin, ut persuademus nobia, aliisque Tiden 
voiutnua, vacui gloriolae cupidine. Quando tarnen occupari noa ab 
aliis videmus, et soite a nobis invenia praelibari, vix td absque 
occulto aegritudinig motu praetermittiraus. Kgo quidem profecio 
aemulari Piersonnm Timm coepi, qui cum in Eiiripido tum in Antho- 
lugia nonnulla recto a \\w ohscrvala |)raerip»iit. OiiüdiI (luidoni in 
docti hiijiis juvenis memoriam iucido, non possiun quin incum de 
ejus Vorisimilibus Judicium libere apud T<^ cdani. Prodit satis iHo 
bbeilutt Auctoris exceUena iagenium et baud leviter Graecis literia 
tiactum, et acumen Criticum felix atqae magnae apei. In paujcia fet 
lamoi illis qiiae aatia tumultuarie hacteoiis iuatravi, non mincHPe copia 
Visum fuK infeHx loltum, atque bonae finiges, succreviiae. Saepe est 
quum ab ignorantiao, ccrle petntantiae crimine vix absolvi polerit. 
Sed maturabil haec aelas cl liiKuriantia tollet. Aiidivi jam dii- 

diirii et nunc deinimi r Tuis intelligo, recensionem Novi Testa- 

menti Wetßteniani a me profeclam Tibi, Vir Doctissime, non salis- 
fecisse. Quid ejus displiceat, ubi legeris, (piaeso sigoifica. Verum 
quidem et aequum me vioiasse conscius mihi non. sum. Denique 
monendofi esse humaniorum iiterarum studiosos docendoaque pro> 
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pogilis exemplis exisümo, quas ingredi vias, quas devitare ipsoa opoite- 
at. Forle videbor ioBcitiam m^m lenim theologicaram in iOa scrip- 
Uone prodidisse. Caetera credo me de illo opeie iUi judicasse, ul 
faceret veritalis amans homo, rem ipaam respiciena, immemor pristinae 

consiietiiHinis et dali doiii aut exspet landi , eo <lenique aniiiio, (\m 
iu\ jiidicamliiiii de alieno operc ingenuus omuis liomo luea sealenlia 
arcedere debet. Institiilum hör meiiiii libortatc utendi, cujus amo- 
rem natura Iribuit, Belgiuni veslrum auxit, multa mihi creavit oegotia, 
ut jUam, quam eaepe hactenua gessi personam Enarratoris libroram 
novorum aut proraua depoitere, aut pareius deinceps induere decre- 
verim. Berglen Dotae in Herodotum paeoea Luchtmananm 

nunc sunt, aut forte paenea celeb. Weaseliiigum» quem aemel iterum- 
que rogHvi ') comroittere nollet nt mendax circumferretur fama edendt 
ab ipso Hi.sloriarmn patris, sed fxjtius düclaiu eandeiii maiiun), f|iiaiii 
oliin Diodoro commodavil, llcrodolo quoqtic admovcrrt. Vidotur dc- 
Irectare. Sed si vestra rohortaJio arcessenl, habehimus hon em Miisas 
Muaei hominis opera excultas. Kgo equidem non uovi qui praeter 
ipsum luirc rei par sit. Nam hcros Tuus, nosti, quaota quum possit, 
quid^) a se aioat exapectari, oimis aoUicitua et cunctator Apelles. 
Ecquid autem SophocU Tuo fit? Age vero illum ne abjice. Non 
«r eat quod aemulam verearis. Qui paria | mioatur, ipae si ae noni, 
priidens abatinebit. Possum conailium Tuum adjuvare. Sunt ia bt- 
bliolheca Scnatus urbani Lipsiensis duo Codices maniiscripti '), qui par- 
(em Sophociis non contemncndam cum Srholiis iit ajuat non editii? 
foniiiiont. Farilo mihi (^ii (iornm usum impetrarc, et variantes ülinc 
cxcerperc, si uovero eas Te cupere. 

Sed ohe jam satis est^). Encco Te verbosa epistola , et pecco 
iD publica commoda^). Itaque tandem Te mitto Vir Geleberrime alque 
Doctissime, cum voto prosperitatia omnigenae. Hominis Tui amantis 
meminisae porro velis ut olim aolebaa. 

Scribebam Lipaiae d. 10. Octobr. 175S. 



0 [Vi?I. S. 469, 12 f.] J) [liiin?! 

3) [Rep. I. 4. 44a und b.] 

4) [Vgl. S. 389 A. 1.1 5) [Hdr: coinmodo] 
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201. An Fleier WetHÜng in WedH. 
(Orlgiml in Uiden, wie 40«, Kr. 4«.) 

Viro Celebenrimo atque Eruditissimo | Petro WesaeliDgio | s. p. d. \ 

1. 1. Reiske'). 

Accipis, Vir Srnnme et multis nomiiiibas celebrande, cum hh 
lileris, aut seorsiin aliquanto post a Morliero Amstelodamcnsu liijiuiio 
ffiscicuhim, quem ilev. Woliiiis curae meae commi&ii. Uli volumea 
)liscüllaneoriJiu nostratium'^) adjeci, quod Specimen Anlhologiae in- 
edilae, de quo nuper Kignificabam « continet. Deformem huoc et 
immatuium foetum antequam luslres, Vir BrudiUsBime, rogo Te velis 
benigne de Hlo, ut de opella iumulUiarie cpnsula, me aliis gravioribus 
intento, judicare. IpBe quotidie plures plureaque mendaa a feslina- 
tiooe mea Uli adspersas observo, subilque ora rubor, quaodo in duobua 
maxime loci« graviter ro'e lapsum fiiisse recogito^) ; qiios libenter re- 
formassem et reciidi curassem, si salLs mature pect-atiim aniiiiadver- 
fissern. Sed relrarlabo liaec et suppleho. qiiac desuol, iu praelatioiie 
ad secunduiii missuin, propediem e»eculiirum, qiii forte (crtium quoque 
fratreni nanciscetur. Fiel, faveDte suniino numinc, ni spea mc fallil, 
aliquaudo iit integram Anthologiam incditam editae acUungam, simul- 
que ambas digaiore cultu publicae luci exponam. Ego quidem coepi 
horas, quas GonatantinuB sibi non vindicat, et emendandae ex inge- 
nio, et cum libris manu exaratis et praeatantissima prima Lascariana 
editione comparandae Antbologiae impendere. Codicem membrana- 
cciiin elegantissima manu cxaralum | el in multis cum optima Flüren- fol. i* 
itna consentientem e bibliolheca sua mihi nuper misit humanissiuuis 
Reimarus, quem egregium virum nesrio quo demeiitus luerim otficio, 
ut studia mea modis omnibus adjuvarc cupial. Florentinam capilalt- 
bus literis excusam praestal urbana iiostra Bibiiotheca. Jam alias opes 
circumspicio. Poflsea Tu quoque, Vir Humanissime, magno mihi bac 
in re eommodo et auxilio esse. Doctia quibusdam Gallis Te Tami- 
liariter uti non dubito, videoique mihi id ex praefatione ad Diodorum 
jotellexiflse. PoBsetne ab illis et apparatus ad Anthologiam Salma- 
sianus, qui Divione latet, et Is. Casauboni ad eandem Commentarius 

4) [Dm belifchtfich abweicheode Goncept dieses Briefes ist Leben^scbr. 
S. 804— 803 gedruritr.] 

9' (Vgl. S. 447 A. 4] 3) [Vgl. S. 473, 47 f.] 
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impetrari, quem in Regia Parinna deposUum esse teslatur Biblioiheca 
Biblioth. Moatfoucoiiiana? In procinclu Gallici ilineris esse cL Ruhn^ 
kenium exiaünio. Posaes Uli, Vir Magna, pro Tua in tlloin auctori- 
tate, curam thesauioa ülos comparandi commiliere. Sumtug eam in 
rem facare, modicos quidem, non defugio. Indulgebit mild Tua huma« 
nilaa ut, quidqnid hoc in negotio meam in graliam pubUeaque com- 
moda eflicere poasia, id omne impendas. Ego vicisBtm nihil omitUun 
quo Tibi gratificari queam. Vale, carum Musia caput, et diu bene 
vale, Academiae Tteae et literis elegantioribus in decus et oolumen, 
ilüaque melioris aelatis ScripKuribna in apem alque solatium, qui Titam 
et medelani a Te exapectant. Scrib. Lipsiae d. ^3. Octobr. 

iiQi. An Johann Stephan Bernard in Am»lerä(m. 
(Original ia Leiden, wie 84, Nr. 840.) 

Viro Experientisainio atque Doctisatmo | lo. Stephano Bemardo | 

8. p. d. I 1. I. Reiske. 

Accepi recte, Vir ciarissimc, rasciculuiu a Tc nuper mihi missiiin, 
et pro Scbonibergii atque Abreschii opusciilis gratias quas tlebeo ma- 
ximas ago. Sed Abrescliiani pro sex exemplaribus (antuminodo 
quinqtie accepi. Quo facluin iil distnbulia omnihus mihi nulluni auper- 
fuerit'^, quando (piideni illud quod servare mihi decreverant c1. Tril- 
lero fuit mittenduui, ciii Te iinum misistse cum aliis putaveram. Sed 
ilie a me poaUilavit. Carendum ei^o mihi fuit. Non vidi pro hac 
vice Y. Cl. neque veuit ad nundinas noBtras, ut alias solet, obtenlu 
aegriludinis et nescio quas aliaa ob cauBsaa. Librorum novorum nihil 
apud nos tulit hic autumnug quod attentionem mereatnr. Habea hic 
Schedion Boerneri^^) de Gosma; de quo si magna exspectasti, egr^ie 
fiiUeriB. Ferax e8t talium chartarum conc noatra Germania. 

Pallaireti übrum^) vidi, et recensui in ActtB Enid.^) Poleramua flio 
carere. Pieiaoni VerosimiKa*) tumultuarie lustravi. 'Ea^Jitt /ufttyfiim 

I) [Wesseling's Antwort vom 4 7. Novembfr i Tr«! ist Lebensbesohr. S. 797 f. 
gfldrockl.] t) [Udr: äui>«rfuil] 3) [Uär: Üemeri] 

4) [d. i. concacatarum. Vgl. Gatull 3C, I und 20.] 

6} [El. Pilairel, ObservalioD«* pbilolegieo-^rilicae in «acm« N. T. libro«, Lu^d. 
Bat. l7St. Reislie's Besprechung ist «rat Nov. Acl. Brud. 17S7 p. 454 — ias ge- 
drückt.] 6} [Vgl. S. 50t A. «.] 
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XvyQoig^ tau taoig^). Juventus ubique perlucct. Egimus aliquando') 
de loco qiiodatn l-uciani, epi£?ramma es( quod in Anthologiae p. 89. 
fine niiper rep<»rii*). Pulahaai ulmi /./';'/, cmendtinduui esbc. Sed 
cum in codice mslo Anthologijie lieinuKutnn. (fiicin Iiis diebus cum 
edilo Stephaniano contuli, exstet Hrrt^v, nuu duljito Xvntir profectuin 
ab Aiictore fuisse. Meiiiiiii aüquando Te in literis fuis de loco quo- 
daiii Arteniidori ') dispulas.se, in quo Caramalü iioinen restiluenduro 
ßit^). In ijraiidi numcro iiterarum quibuä me bca^(i, ntinc non vacal 
locum quatTorc. Indien (piaeso si placPt, proxinie. iigo (piideiii 
toltim Arfesnidoniri» inif i r iiorlear», non sine voluptate, sod U»cuin (^iii 
Tua emedatio conij:rii;it. non invoiii. Vale, Amice, el deproperalae meue 
Bcriplioni ignosce. Scrib. Lips. d. 14. Oclobr. 1752. 

Erroreni in spcciiuino ineo Anthologiae ineditac commissum (ol- 
lere non licuit. Sed iudicabo el retractabo proxiuia vice, quando 
alter missus edetur-*). loterea gralias ago quas par est maximas pro 
admonilkme Tua^). 

203. An Profemr Jolum» ChrkUm Woif in Hombvrf, 
(OrlgiiMl tu Hanbnrg^ wto 413, fol. 170.) 

5t)ro .§)od>(lbcloicb. f)O(^aicef>rtcftc0 tc^ted €^Teibcn IjciK- nebjl teni 
®elbe rit^tig erbaUcn. i^i ^ibt mir einen neuen 93eu>ei§ ton 2)ero fonbcr* 
haxtn unl^ettientcn ^loogcnl^eit. ^6) mei§ nid^t mit mi für Daiufbar^ 

itt Sktbetening unb drganj^img b<r ©ri^ift^en Anthologie f^titivinteti folt. 
^nbni tatt nic^t meine 0teube bainbei an ben Sag legen, al§ baf 
t<^ 3^to ^od^Qbelgb. betfu^eie, ibie fe^T iä^ mi^ Um ®enu§ eine^ 
fpl(|en fe^ne, unb ba^ i$ SDenenfelben d^itlt^tn^ (um ^5^{ten bei* 
pfli^tet (et^n tteibe, toenn ®ie mt^i befen t^eil^afftig ma^en tooUen. ^ 

i] [Vgl. Od. d, 130.] I) [Vgl. S. A4i, 20 f.] 

3) [Vgl. S. ttft A. 6.] 

4) [Onirocr. I, 16 p. CO, 16 ed. Kereher. Tgl. Lebeoibesehr. S. SSO. 467. 

Brief 153 S. 353, <5 und Brißf J04 S. 481, 33 f.] 

r.) ;;Mi«cr'n. r.ips. nov. ix p. 197—323.; 

6) [Beroaril's Aatwort vom 14. November (751 ist Lebenabeschr. S. 465 f. 
gedruckt.] 
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t^abe mit mit &oii vorgenommen , fobatb mit Um Gonstantino ftrti^ 
fcl^ii im^, mt(^ an bie Aoihologie mai^n, ba nttmanb in ^oUaitb 
fftt tft, bei bamtt umginge obet Sujl ba^u (atte, au(| be< fceL f. 0Q^ 
roL iToi' vflleDB GoHectanea ni^t | geopet unb temanben mttget(Ki(t tveiben fsfla 
atd na^bem bet ^tnterlafene 6o^n jur SRünbigfeit gelanget fei^n totrb. 
f(|mei(^Ie mir mit ber gew)i§en ^^offnuuj man n>crbc fie mit nid)t )Dti\mn. 
Untcrbe§en \mtt iä) i^dt %mu\, \\hu% h,\htn an meinem JJjeile ju 
[amindn. 2öie ic^ tm\ au6 fd)ou wünilid), ki> ber UHMÜgen SWufe, tu 
mein Constantinus mir übvivi, läft, baran angefangen ^be. I)a« erfte !öu(^ 
^be fd)on t)ö(lig mit ber Fioreotina prima capitalibus literifi excusa, Vu 
^iei auff bet dtatf^^ibliothec i|l, collationirt, unb battnnen unbeigUi(|;Ii^ 
lectiones angetroffen, ^af t9 alfo ni<(t ndt^g fd^n toirb mii bic|c 
ft^öne unb (e^r feltene Edition )u nbeffitiffen. t>k Abrigen aubgidia, ba> 
i»on 3^ro «^od^^belgeb. (Sdve^nung t^un, will mit tto^I untert^änigfl 
bei) ber etrfi«t ®elegent?eit au§gebctl)en ^laben. 

. . . IKu ^em ^. I). 2tia;lil5 habe ^umr felbjt ni^t iVlpi^^^^'"- 
n>ohl Vlmi ^. Prof. Ernesli iHnnommcii, tap cv gegen ilni ^\)xc ^ed^is^ti^h. 
ungemeine äöillfäfjrigfeit luib C^Knalli^fcit gerü^niet ^abf. 

3^to |)oc^(lbe(geb. | unteitt^änigßei Liener 1 9lei|'(e. 

^ei)>iig b. 9 Januarg 1753. 

;^!04. An Joitann Stephan iHrimni in Amsierdim. 
(Original in Leiden wie 84, Nr. 253.} 

Viro ExperieDlisBimo, Bruditissimo alque Clarissimo | loaDOi 
Stephano Bernardo | k. p. d. | lo. lac. Reiske '). 

Tardius, Vir Clarissime, ad literas Tuaa ultimas respondeo quam 
debebam. Verum natura non valde promtum me ad hoc olficiuD 
praeslandum, retardavil magis adhuc Sisypheum illud qnod voIto 
saxum^, in quo nihil proficio quamvis in dies tradem; imo quo diu- 
tius volvo, eo magis, ut glomus nivis, grandescit. Depono mepi« 
de manibuB indignaas, et tarnen ykvxvmxQog ejus amor me Semper 
illuc revocal. Dabil deiis landein ali<|iiiind() his quoque finem. Sed 
quid agil Tiiomas Tuus? brcvine ilium habebunus? Quid agit iheo- 



4) [Antwort auf Bernard's Brief vom U. November 475f (Lebenibesdir. 
S. 465 f.).] 2) [Conslantinus.] 
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phraslus? Si (juando conveniab doetissimo ejus FHitori') (puto enim 
eiini Amstelodami agere) rogo Te, volis ipsi cum saiiilis et officiorum 
praelaliune loeiiin Diogeiiis Laertii suggerere. qui oiiiciidatioui"/ iüi 
meac^) pondus ingeiis addit, qua io Theophrasli cap. IV. (in illa 
dicUooe atjfit()oi' 6 uyuty vov/ttiPiav uyfi) pro uyitjr conjiciebam 6 
uffiiav. Est iUe L. 11 § 429. p. 455. lin. 10. m ibi vid. Menagius. 
Velim qooque interrogeB ipsum habealne Joacbimi Kuhnü commeii** 
larium ad Theoplirasluin. Nunquaoi de illo audiveram antequam nuper 
in auGtione quadam prima eins folia reperireni. Quod non esset in- 
teger, nolebam eum emere. Aderant tarnen, qui negarent unquam 
praeter ilias primas quatuor aut quinque plagulas (tot eoim erant) 
quidquam typis ettsusum fuisse. Est mihi Argento|rati amicus, quemfoi. 
rogavi, ut in rei rationem inquirerel et aut ad me teferret, aut per 
cl. Stoeberum ad Te. Facile nobis erit paucas illas pagellas obtinere. 
Sane Fabricius in Bibl. Gr.*) (quam haec scribens inspexi) n^at opus 
ad fiuem perductum futsse. Ex quo factum ut paene nusquam com- 
pareal. Pro communicatis mecum Tuis ad meaiu Anthologiam coii- 
jeclufis et admonilionibus gralias ago, et usus fui pro parte in ^e> 
fatione ad lerlium missum, qui nunc praelum exercet^). nam secundus 
ante mensem ferme praelum liberavit, triginta fere continens epi- 
grammata. ftaefationts illius liluras (nam mundare et retractare 
debui) ad Te mitto, quo videas quid de Tuis coiyecturis slaluam*). 
Miraris me non aeque male de Leichio sentire atque olim. Ego vero 
idem alque olim et pejus adhüc de illo sentio; at nihilominus polle- 
bat multis egregiiä dotibus, in quibus equidem vellem me ipsum 
aequare. Has laudo. Deinde tulum btc loci non esl hominem arro- 
dere potentibus ainicis sepluin, cui fraler et soror sit, a quibus t^nluni 
nun vicluiii liabeo. Ueoique in lioinineui saevire lalo suo tuncluiii, 
qui posl rediluiii jueum e Helij;i() juT ali(|Uod lenq)oris spaiium audi- 
tor meus, et qucdainnuxlu (|U()(|ne fauiiliaris erat, honestuiii non 
est. Tandem resijiui ab iila jtiveuili mordeiidi oinnes rabie, (juain 
tiiblus et ignoralio sui, alioiuni(jim gipnif. Coepi me melius nosse, 
et domi lueae liabitare. In loco Arteujidori p. 65.'; lego %ui üX).qv 



() [Fouleyn.] t) [B4t\ emwdali] 

4) [Vol. II p. Ul.] 

5) [Miscell. Lips. iiov. IX p. 431— 481.] 

7) [Vgl. S. 4 79 A. 4.J 

Abii»oiU. dM K. 8. QaMlIacb. 4. WiMMMCb. XXXVUl. 



3) [Vgl. s. MO» 8 r.] 

C] [A. a. 0. p. 437 st|.] 
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extrita Ulera fjt, Recte mones Artemidorum Carama]li meminisse \m 
potuisse, ut tot saecuUs, Uribus et ultra, posterioris. Quod de Yoncloo 
scnbis, vehementer miror, et stupeo prorsus. Suliitone iUe Croesw, 
an Midas factus est. aut perditum se it. Non satis Üli bibliotheeatt 

M. tr oomparare, | dedicare ({uoque vult, non satis unus bibliothecaiiiu: 
Protobibliothecariuin qiioquc somniat. Quod ad locum illum Marci \1 
55. a Te propositum respondere non possuui. inde est ijuia lülaireli 
lihrum statira alque recensui'}, ante sempstro feiino, rculdidi Menkeiuo, ) 
neque amplius teneo* De auctario obßervaUooum ad Aristaenetum^) 
huc mittende ne Bis sollicitus. Inveni nuper exemplar in tabenia 
libraria et mihi comparavi. Tibi qooque comparavi, quem aliquottes 
desiderasti Glarmundum. Habebis duo non minuta volumina proxi* 
mis nundinis, grande malom. Semper parum honorifice de illis vilis 
exislimavi ex aKorum relatione, at ut inspexi, jurare ausim tarn ab- 
surdum, abnormem insulsum librum nunquam prodiisse alque bic esL 
Oiiaeris quis fuerit Thomai» Pliilülogus. Si srirem <\\n\{\ vos inveniri 
(icrmaniciiiii Lexiron Eniditorum a Joechero ediluin, illiic Te able- 
garem. Dubius tamen hujus rei excerpsi illinc articulum hunc: Philo- 

roi. i" logus [Thomas] ein Medicus Don 0lat>enna. • • | Hactenus ta^^ C^t^ 
U^tten lexicon. Nuncias mihi Jenae Fischerum aliquem Moeridis 
novam editionem moliri. Nuper quoque amicus supra landatus Aigen- 
tina^ mihi idem nunciabat^ sed de nostro Fischero, Gonrectore schöbe 
Thomanae, eodem illo, qui aliquando commentarios Schwartzü ad 
Tbeophrastum procurabal. Mirum profecto exteros rerum noslranin» 
plus soire quam nosmel ipsos indigenas. Reluli liac de re ad ( nlle- 
gam illius Fisclieii, cl. Erueslium, at ille Jovem lapideni jurahiii^, 
se nunquam de tali cousilio vel fando inaudivisse. Ecquis umdeiu 
liaec lalia apud nos excuderel? Aut ergo tale niliil quidquam agi* 
tatur hic loci, quod mihi quidem persuadeo, et evasit falsus rumor 
nescio quo enore aut auctore; aut summo siientio agilur. VidesTir 
Glarissime, Amice Honoratissime» Tuam epistolam me presso pede 
persecutum usque ad finem esse. Quod addam parum aut nibO 
habeo, nisi hoc unum. novum hunc annum opto foustum forlunatuni' 

I) [Vgl. S. «TS A 5.] 
t) [Abreschll.] 

3) [Es folgt der Arltkd Philologus (Thomas) bis Lindcnias.] 
4} [Bdri ArgeoUDo] t) [Vgl. Cte. ep. VI^ 4B, t.\ 
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que Tibi esse, ei novos honores, nova commoda ferre. Nuper pro- 
dierunt in Italia ineditac aliquot orationes Libanii ab lilo Buonijiovanni, 
qui vetusta scholia in Homeri lliadera primam anlo decennnKn edi- 
dil'). Si forte cl. Yaickenario scribas, velim i{»8i signiüces post 
salutiä et oHiciorum praefationem, ine Hieras ejus a cl. Eraestio recte 
aooepisse. Sed nonduoi indagare poiuisse ilios Euripidis interpretes 
qaoB flagitaL Qaod si vero caret i1k> quem modo dicebam Homeri 
Dovo acholiasta (qui similia est Hornejano et e bibliotheca Veneta 
D. Marei depromtus) eumque cupit, fadat ul aciam. Est mihi ge- 
minimi ejus exemplar, quorum uno facile carebo. Yale Vir Hnma- 
iiissime et nie porro ama. Scrib. Lipsiae d. 10. Januaru A. 1153 
raplio) pro luore meo^}. 

203. Ah P^ler WeueUng in Vtreeht. 
(Original in Leiden, wie 10S, Nr. 13.) 

Viro Celeberrimo atque Eniditissimo | Petro Wesseliogo | b. p. d. | 

Jo. Jac. Reiske^. 

O'iod ad lileras, quibiis me nuper bcasti. lardiu.s rcspoiuleo, Vir 
Celebernuie, nun socordiae, sed occiipationibus quibusdaoQ meis veliui 
iribuas. Pro humanissimis Tuis ad primum specimen Anthologiae 
admoniüonibus coDceptissimas ago graUas, rogoque veNs deinceps sae- 
pios idem in me beneficium conrene, si quid meanim lucubrationum 
ad maDus Tuas pef venerit. Celebravi Tu am benignilatem in praefatione 
ad tertium missun), qui nunc praelum subit. Secundos enim nuper id 
fiberavit. fn qua praefatione, <\w natum et quo susceptuui consilio 
fuerit lioc opusculum uberius »»xposui, eoque spero nie effecturuiu, ul 
quidquid peccatum fueril pHrnfiorem veniam inveninf. Inspersi Tiias 
aoimadversiones, et alia praelerea multa in fiuperioribus anibobus spei i- 
minibus partim oinissa suppievi, partim perperam tradita retractavi. { roi.i<r 
De Anlbologiae Pianudeae codice msto, cujus obtineodi spem facis. 



I) [SchoHa in Hb. I. Iliadis c cod. Voneto, Vcnet. ni5.] 
%) [Bemard's Antwort vom 17. Januar 1753 ist Lebensbeachr. S. 470 f. ge- 
druckt.] 

3) [Antwon auf Wesseliog's Brief vom 17. November 1758 (L«beiisbesilir. 
8. 797 f.] . 
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quandütiindeia uüu adiuoduiu praeclare de ipsiiis praestantia .^enlire 
videris, jiulirii Tui rem facK». cuperene illuiu et petere, au üuuUcre 
salius ßil. Piitu CDiiii lauluni esne Tuam. Vir Celeberriiiie, bene- 
volentiam erija mo, ul, si coUatio istius codicis operae pretium lacial, 
cum in meos usus impetrare a possessore sludeaii. Ea quoque est, 
bene novi, Tua de mea fide et integrilale opinio, ut oon dubit««, 
eum codicem a me optime habiliuii, sartuin tectuni resliluluni iri. 
Quod 81 vero pessimae noiae Tibi videalur ille codej^ in quo irusini 
collocclur opera cum vuigatis comparando, securus acquieseam Tuo 
judicio. Quod si vero laodem non ipsum codiceiu, sed cKcerptan 
ex eo variantes leciiooes ad me mittere volueris, et id ipäum quo- 
que summo in beueficio habebo. Similem in moduoi nuperrioie mihi 
Hamburgo promisit cl. Wolf&us aplendida ad insUlutum nieuin sabei- 
dia, collalionem octo ad novem codd. maslorum, quam avide ex« 
speclo. Est taraea, ut verum falear, adhuc admodum ancipilis spei, 
unquamne a me perßcienda sil editio operis, ad quod si pares vo- 
Ittotati vires afferrem, anderem nou contemnendum quid promittere. 

foi.rVereor profeclo, ne | ridiculum, cerle teoierarium TU», Vir Cele- 
berrime, vtdeatur, me, nondum eaavigato vasto illo pelago, in quo cum 
maxime nato et pericUtor, jam alteram cursum oMttQonohiv, quamvis 
in Coostautino meo tot indies devotem moleslias, qnas ei lypoihela- 
jrum tardilas maliqne mores, et ipsius argiuneuti iadoles mihi creaol, 
quol sapieotem certe iu pcrpeluum a suscipiendis lam arduis provtncus 
absterreant. Quod si tarnen dederit prupiiium numen in porluni, quem 
prosj)icere incipio, iuvehi, firmatus cobortatione amiconim, idoneisque 
iiislrucltis subsidiis, nequc cerla spe librarii destitulus, qui frustra 
lahoR'iii iiisiiiiiiiiiii liii.sst' iioa palialur, iioi» abborreo ab Anüiologia 
Giaeca lula, <'i cilita et inedita, aliisque Kpigramnialibus (itaecis per 
iiigeiilia (initeri. .Miiialorii alioniiiique Corpora sparsia uiio fasce eden- 
dis. Al illa (jiiiileiii ütuiM f> '/ovt'uoi utirut. Teraperabit iiaec quo- 
que consilia, ul volel, ut cxpcdiet, dcus et dies. 

De Herodoto quod nuncias, Vir Stimme, vix credas, tjuain mo 
bcaril. I.aetor Te tandem piecfl>ii< uostris cxpngfiatum inami.s ad- 
movij;?o opcri, (piod a To s;uli» ciiin lande roiidei pulesl. Iii iis 
cfile, quae aviihssime ciipiü, id tpioquc est, Te opus hoc lam literis 

frtl. ««uli'ö, Tibique law glo|riüSum tulunnii, integro aniiiii corjmrisque vi- 
gore, in prosperis ouinibus« suscipere el üuire pariter. lulerea vebe- 
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incntor To rogo, velis, (jiiae iu opuüculo inco {ler(Mioteo') posita Tibi 
vidcaiilur ejus indolis esse, ul lectori pariter alqiie nomini meo offi- 
ciant, inulilia, falsa, snpprimere alquc delerc; auf, si tanlnm olii Tibi 
SMpert'tieril, (lo ([ii l iis l iti subinde me per literas nionere, iit opus- 
culiiin illiul, cuju.s rationern habere in edilione Tna IxMiiiriie (ne(pie 
enim mereliir) promisisli, sccundis curis perpulituiii oiucndiitius exeal. 
Kl'o quidom Uli nonnulla rnni snpplomenfa (niii <)io(iOmittru adscripsi, 
ipiiitn Ici^'iMiti ;»lins j^uriorcs inruleieul (luaciiani qiiae animadversione 
digna et ad HerodoUim lacicnlia vidercndir. Hahehis ea, Vir Maxime, 
proximis ntindinis vernis. iNetpie cnini (anti erat, aiit (am urgebat, 
ul (abellarium nunc onerarenU Ipaum HerodoUmi dcnno relegencU 
nondum fnit, neque erit olium, quamdiu mihi cum Thracica T ongo- 
bardica barbaric pugnandum erlt. Admonui cl. Ernestium de Hero<- 
doto et Heiiodoro, qui liberalem, et, quac quidem in se sit, oninem 
operam condixit. Si Vobis Augustanis ulriusqne auctoris codtcibus 
opus esl^) matuie velim me mooeri. Bst iDihi Augnstae amicus, cujus 
opera illoniin usum impelrandi non nulla spes est. Ego equidem ne 
frostra simus intentatum nihil relinquam. In nuperrkne | edilo Mis- m. v 
ceUaneoTUm nostratium volumine, praeter missnm Antholc^ae secun- 
dum, Ires ferrae decurias Graecorum epigramroatum exhibentero, 
habetur*) quoque dissertatio cl. MenkenH, qua demonslrat» iafiunis et 
ftagitiosi übeUt, qui sub Aloj'siae Sigeae, ilem Meursiano nomine ctr- 
cumfertur, verum auclorem illum Chorerium esse, qui Antiquitates 
Viennao Galficae, item Delphinalus, condidit. In Italia audio nuper 
prodiisae Libanii quasdam ineditas oiationes iiiius Buongiovanni cura, 
qui ante decennium Scholia vetusta in Horoeri primam lliadem edidit*). 

Haec succurrebant. Vir Celeberrime atque Spectattssime, ad Te 
scribenti. . Velis ea meque Tuo favore dignari. Deus Te saivum 
fortunatumque diu servet. Vale. Scrib. Lipsiae d. X. Januarij 1753^. 



1} [Vgl. S. 368 A. r..] 2) [Vgl. Brief SlO S. 496, 18 f.] 

3) [MisocU. Lip-!. r»ov. IX. p. 3Si — 383.] 
i) [Vgl. S. 483 A. \.] 

5) [Wesseling's Antwort vom I5.*inre [1753] bt Lebensbeschr. & 793 f. 
(an raischer Stelle) gedrockl. Vgl. i. C &. Boot de Tita et scriplis Petrl Wesse- 
lingii, Traiecli ad Rhen. 1874 pw 78.] 
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206. An N. N. in Leipzig. I 
(Coocepl uoler den Reiskiana im Archiv der Nikolai^chule zu Leipzig.]') ' 

t^ÜT gütige 9)iittf)cUung ^cö Aeschinis fagc fd^ulbigen $)anf, imb nebine 
mii bit 9Te))^tt bie bet^ bei Gelegenheit mir be^gefaUencn Gebanfen, h 
foI((e ni^t fftdliil müitbti^ bortragen im, 3^iten fi^nffttii^ mitjutteilen. 
d« iß nid^t SU föugnen, ^. M. gift^er ndt^ige ft^ ofine gegebenen Snlaf 
an ben ben^uftcn fQ. PtofcBSor"). Unbeholfene nnb ^udtänber »etben em* 
fc^cn , bvi§ er einen gen>altfamcn Sprung tfjuc um ju feinem 3n»e(fe ;ii 
fommcn , un^ Uifadjc juni (^^c^änfc t)om abbrcd)e. Db M. 

ein groBcv -pdC |ct?, fan i(t? uid^t faacn, ^a id} nid>t^ tiMi [einen ^cbrimen ; 
gcicfcn. 2)cm=') äußern 9tn[c()n nad} uni& aber feine [on^erbare Tvs.M'dnif \ 
Xvd^Uxi erfotcrt ©ellerö grammatin*) unb 6to(fd Lexicon*) wicbcr trurfen 
iu lajen, unb babci) fo etn>a^ ^u") leiften, alö man fi(^ \)on einen guten Cor- 
reclor in einet ^ratferei bevfprei^en fan. 9u<^ ift biefe ^ludgabe bei 
Aeschines fein 9Reifletfln(f. ^. M. gifi^r n^irb feTbfi {te bafür m<|t au«* 
geben, ^er babeb eiwiefene g^eif ge'^t no^ mit. ®ele^rfam(tit unbSk- 
lefen^eit ju geigen tjerjtattcte feine ^bfic^t nid)t. Unb St^e« iß eine fol(fce 
iHrbeit gar nid^t fäbivV ^n unb für fut [elbft ift alfo bic 33enuil;ung ein \ 
fd)on cfft gebvucftec flcines e^d^ulbüd^leiu uncbcv aufflegen ^u Upen, vari- 
anles \\\ f<immcln, unt ein fduMt t^orbin aehnicft acUHM'enei'i ireitlmifftic^w^l 
diegißer ine Älcine ju bringen fein iüiiticl einen großen 9iabmcn ju ei= 
Tangen. J)od) erwartet man bergteic^tn, unb feine anbent 35ingc uon einem 
6(^ttlmanne. ^ng fol(^n $rDben er^eOet ba§ er )um <l^n(^if<l^n U% 



I) [Da sich der Brief auf eine Stelle der PraeTatio von ^Aeschinis diatogi Ul 
ed. Fiecher* bezieht, welche im ersten Dmelt mit der Subscriptio prid. Nim» H*- 
uemhta ii,C,N.C£)UCCUl stand, im Neu-Droek mit der Sobscriptio Calmdk Sn- 

lilibus a,C,N.CIOlOCCUII aber halte ausgemerzt werden müssen, und da R. im ' 
ßricrc 204 vom 40. Januar 1753 (S. tt f.) noch keine Keaolnis der Ausgabe ' 
verrät, Brief 207 aber vom 20. Mürz 1753 beweist, dass er sich intwischen mit j 
ihr befasst halte (vgl. ;uk1i Hrief 21 ä S. 503, 4 0 f.), so hat der Brief an dieser Stelle 
seinen Platz zu erhalten. Aus dem Inhalt lässt sieb Leipzig als Aufenthaltsort, aber , 
nicht der Name des Adressaten vermuten.] I 

5) [Weeg.] 3) [Hdti iDcn] 

4) [Animadverslones ad grammaticam graecam Wellerl Li(>s, t7S0— 

6) [Slockii davis N. T. et T. S. Lipsiae I75S nnd 53.] 
6} ^« fehlt In Air.] 7) [Bdrl UCitlaufftigC»] 

! 
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ünt in bcinfell^en fid> tt»ohl unuiicfehn, auc(> vorv^cncnimen kibc feinem kirnte 
rcMid) unt vfliittiiiätüv^ iHM-^iiitcbcn. 2)ap er librivieni? [einer 9ladjc na^« 
^ngt, unl> |ld) an einen ('«evpicv niad>t, ten ev meint überfeben fönnen, 
tm ihm in fo n^eit nidn ^d^l^en, ^a ev nid)tv? mit bev Ijniversitaet tl}un, 
unl» o^nfel)lbal)v einen JHücfenhalt hat, befien iisiffcntragct et nur if^';. Cb ich 
gUi(^ ftillc nt«, unb mid; m bae ^pid nict;t menge, [o l)vib id; bod; in meinem 
|»cT^cn eine innige greufrc Kirüber, baß fi(^ icmanb finfcct tct ten -^"^errn Ober» 
aufffebern ^er Universitaot in !l5re§ben, iinb ^en biffigen Professoribus Hn 
%tafyc jiid^t, unlt i^nen bie i8etfcl)rtbeit ibiei 2Bal)l, bic Unfunbe unb ^inban^ 
fctiung i()rer ttjabrcn löortl)eiIe unb bie !!Öem)al>rIo|'un^ i(?rcr ^flidjt unt ibved 
d^unlend ^emütl^e füi^rt, ba fie bei) !ißergebun<^ mic^tiger ^tmter, wotauff bie 
9{tt(|(n ber '^lußlänbet gerid^tet ftnb, )'oId)e ^cutt^e übergeben t?on benen fie 
n>i§en, ba§ fie baju %t\^\di finb, unt i^iin %mbt \m^^vi aud) if^rer 
(Ikfettfi^afft (S^ie ma<^n milrbtn, unb bafilt anbn boif^toften unb bcflelltn, 
bie ht^ aufwäittgen unb Mffiänbi^en^ bie 0in|t(|t unb 9lebli(|teit nur 
bcrbai^Hg ntai^en. iemanb ie befugt fletoejl, bem ^. P. W. UK^fe ju 
t^un, unb baiinnen bem AI. ein 9^fipiel gebtn, ober i^m mä^ 
iua^men, fo f>m i(| e0 gewefl, nnb bin ed no^. 2)o(^ ^abe i^ mi(^ nie 
ba)U entf(^Iie§en fönnen« t^U tottt e< meint Sit ni^i i|l über icmanbe« 
®d^»&(^e )u fro^Ioden, ba meine eigene nur aO^ufe^r ful^U, t^eild UkU 
borfe^en tonie ba§ mein @(^elten bie Oberen beleibtgen tofirbe, bon benen 
t<^ ob 'Ufy f<^on gän^Iic^ au§er ber %6}t geladen toerbe, benno«^ abfange. 
%nbere n»firben meine Sitterfeit fttr bie SBflrfnng meine« 8erbru§e0 unb für 
eine frafftlofe ^a(^e angefci^en ()aben, ba man weit ba§ mit bem bewngten 
^. P. juglei(^ um bie bamat^fd^) offene !^eI)Tj)eUe ))ergeben< angekiten ^be. 
Ob mti| nun g(eid; fel^r gefc^mer|)tet i^at, baß man mt(^ abgennefen unb 
mir einen fo^en Dorge,^o()en , bem xd) feine (^efd)i(nid^teit ju bem %mtt, 
ba« er fütjrt, mit teidjter 9Müt>e jheitift ma<^n fönte, fo tjab i(^ borf) folc^e« 
M^r lwrfd)mer^et , ba eö nidjt i^u änbem fleht, unb burch anjüglic^feiten 
unb unnac^brütflid)en Giffer ber falütei ^^Tenn^e nuv noc^ mehr i^e» 
fc^ärffet iiMTb. 3d> fenne ^er i*Jelt Vanff, bie ^em i-\iebt ^ev ^a bat, nnb 
bem hn- nid}tt? luit, aud; ^a^^ nimmt ira^ er bat. ij»d^ ^ai? mir ein 
fuv Olli mabl ber 3vi<nang einer Proiessioae ordioaria in facullate 
piiiloüüphica öcrf(^lopen iji. ©oUc id; ^. P. W. auff feinet fc^wac^^n 

i I : Ernesli, Vfjl. S. 490, 32 f.] 

-1) [Hdr: iwilaBbilieil] 3} [I760. V^l. S. 387, 6 f. 396, 6 f. 415, 1« f. 
4i4, 30 r.] 
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«cite angreiffen, \o umvtc alle Professores L. Gr, auff tcutfd^en Uoiv. 
W fein &x. fönncn bereu toieUci(bt ui(^t wenig giebt, mibtx mid) auf- 
bringen, unb mein SateTlanb bef^im))|fen. 6« i{i f^limm genug, ba| üM 
<ßcK' unb @ngfönbet bonü(fen, ba| wir fot(^ 9eut(e unter und ^ior, 
unb M>iT fot^^ xdä^i längnen bürffen. 2)em Prof. W. mag ic| an^ 
barum ni^t entgelten (afen, tt>eU er unb \^ unb iebermann uberj^eugt toB ei 
fein @(ü(f nic^t feinen 'ßetbicniten, fonbem bem unftejlümen') ?lnlau|fen feilt« 
.£). 33vxtcrö') t^evfdjulbet fei?. 3d) u hudc rhuu^ ßbrc bai^on haben, wenn iA 
ein fd>pn i> iv'fniffte* 9lphr \>cHonbi? nietertreten weite, dr ift mir »emg 
aU l>aß id^ mi(^ mit il)ni mcj^cu fcUte. 

Je suis Votre Serv. Iresh. 
^itte nac^ gefc^ef^encr Überlefung biefen ^tufffa^ $u ^erreifen« unb nie* 
manben n^eiter }tt ®efi^t tommen $u lo^en* @d genüget mir baS 6ie meine 
^efmunngen ttt§en. 

207. An Johann Stephan Bemard in Amsterdam, 
(Origioal In Leiden, wie 81, Nr. SSI.) 

Viro Clanssimo, Experientiesimo atqiie Doctissimo | Toanni Slephano 

Bernardo [ s. p. (i. | J. J. Reiskc'). 

Rectc accepi geminas Tiias lilcnis. Vir Clarisshne, com superi- 
ores iiias qiiibus alias ad cK Irillerum incluseraa, tarn posteriores. Noa 
accepi respoDSum WiUelierga, unde paucae mihi veniunt, culpa» fateonr, 
inea. Nam paociores iltuc milto. Noa habeo, quod cum viro, opliiDO 
profeclo et humanissimo et mei (iiio(|iie amantissinio , again; neque 
fert tum indoles nie;t. (um otiiim, iil Hteras gcriptitem houestis verb« 
plenas, rebus cassas. fla quoque rdinjinuti sunt noslrnles, et forte 
(erraniin omniniu lioriiincs, iil, (|iiii»ii^riiin colanl {iiiiicilias. eos sliidti<5 
el caussig suiä implicilos habere veliiil, ei erga oos, qui comriiunera 
sccuui caussam fiicere et rixas calefacere nolint, firigeant. Volebat 
V. Cl. me armtgero adversits Springsfeldium^) pugnare, aut, ulrecUoi 
dicam, Emestium. Ego vero detrectavi, nullam videns caussam, ob 
quam virum doctum, a quo offensiouem non aoceperim, tecesserem, 
a factionibus natura mea altenns. Significabant nuper novellae lila- 
rariae prodüsse Halac mordaccm Springsfeldi adversus Trilleri libeBua 

1} [Hdr: Ungeflämen] i) [Moritz Karl Christian Woog, Prediger an 
Frauenkircbe in Dresden.] 3) [iVnlworl auf Bemard's Briefe vom 17. Janinr 

und 9, März 1753 (Lebrnabeschr. S. 470 uad 476 ff.} 4) [Vgl. S. 3£S A. S.J 
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apologiam; addebanlqne doctnm opusculum esse. Si verum iHae di- 
xerint (neque enim vidi, avt, si vidissem, legissem; tanti peoes me 
jurgia ista sunt) procul dubio Trilleriis Eniestio lolum impulabit; nam 
adversarium Bunm paene literas non nosse contendit, sed nomen tau- 
tum alns commodare et personam siibire stbi imposilaai a viria, qiios 
nomen Trtllen pimgere credit. Sed ad Uteras Tuas venio, Amice 
Honoratissime. Signillcas Weislenium de meo ad Dionem opuscnlo, 
dopropoiaiu profecto et imperreclo, sintslre jndtcasse. Et judicavtl 
profecto. InspeiLi lociim'), et miratus fiii, qiii potiierit V, D. a se 
impelrare, iil. qiium in recenseiuia pulcherrinia et bonis. rebus referla 
Dioiiis odifionc lam brevis tarn sicciis et cxsangiiis esset, integraiii 
pacni pai^iiiam consumerot in roMccrvandis reprelicnsianibug, quibiis 
inai niain nieae existiraalioiii adsporgeret. CHrebal iuvidia jiidiciiiin 
Keimari | relulissc; qiii vir doctus band raro a nn» disBenlii, ([na in rc M. i» 
jure suo ef libcrfafc ntitnr; fero recUi moncnlos. et proiule obse- 
ciindo; lantio (pioqn(> rnni criiditioneni tum crga ine benignitatein 
coruin, qni ine, qnae ignorabani, dorenl. Hos enim, qnas mihi Iri- 
bnnnt, laudes ex animo Iribufre iniliu- dnbilo, neque fingere aiit 
adniari. qni in lempore disscntiant et reprehendanl. At Weist ciniisi, 
quoti noxia facinnt anirnalia, vennninn ex aere et terra in se coili- 
gentia, ne verbo qiiidem laudes altin^^il, quas (IritiLun;. Hamburgensis 
larga manu in meum capul eSuderat; Sed solis inhaeret iniquis nomi» 
ailMJS, qnae me non magis, quam uTIinn quemcunque alium Criticiim, 
qui quidem merus variantium constipulalor non sit, gravant. Qiiae 
Reimarus modeste monuerat, extenuavenit, excusaverat deoique, ille 
deolamatorie exaggerat, et omnin agtt, ut animum malevolum prodat. 
Ultionem nempo quaerebat; triumphet, nactus est; scriptimis de me 
aJia omnia, oiai eura recensio, quam noati^, ussisset. Multum aulem 
falKtor, si putat aegre mihi feckse; et falluntur omnes qui cum eo 
in Belgio mihi male volunt, Latrent nt velint, me non movebunt. 
Ut per laudes ejus, si quas tribuisset, opuscuk» meo nihil omnino 
valoris accessisset, ita neque convitia et criminationes ejus de opus^ 
cutt vero pretio vel hilum detrahent Intelligentes et sequi jodices 
tantum de illo statuent, quantum Statut volo; volo autem eo, quo 
meretur loco, neque infta dignitatem neque majore, quam par est, 

1) [Bibl. Raisonnee t. 49 (l7{iS] p. i iT.j 
i) [Novi Testamanti. Ygl. S. 44« A. 3.] 
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iD pretio haberi. Apud ignaroB autem Graecarum lilerarum qood 
tandemcunque audiam, panim curo. Judicii Tui jam esto cl. Wet- 

stenio significare, aut celarc, quo aninio sententiam ejus exceperim. 
Tonnis aller (esljiiiifnti ejus nouduia ad nos venif. Nisi cxcinplar 
inlcgnun (ulruDi(|iio pula lomimi) iu\ Menkcniiiin initial, diu erit ipsi 
exspeclaadum, donoc rccoo^ealiir. Ego quidßiu haue reccnsendi pro- 
vinciam doo arripiam, imo vero, si poteio, amoliar oblatam; certe 
non abatar Actis ut palaeslra affecltium; neque committam ut md- 
iial me acire, tela, qutbus me pelit ab ipso explosa fuisae. Sedni- 
lais diu nos moratur. Erudili vestrates, ut e Tuia Iltens intalligo, 
strenue incumbuDt velustis aucloribus edendis, quae res me admodum 
exhilarat. De Herodoto suo per literas me ipso docuit cl. Wesse- 
liniziis»; nndo (]ii(m|iic de iiova (MÜlionr Aristophauis iiilellexi. Nisi 
caiissae .siiimltaluin inicr iiüs inkTccssissünl, ipso rogarem cl. Hiir- 
uiauiium, ut vellct mcis ad Coiniciim ohgcrvationibiis in illa oova 
|tr edilione locum facerc. Nosli, | Vir Doclissime, me olim Icpidissimuri) 
poetam io deliciis habuisse; et haud pauca in eo leslituisse mihi 
peisuadeo alüs praeterita. Audi ergo, ni grave sit, et significa, ad- 
misBurine sint au lepudiaturi novi Aristophauis editores opuscolnni, 
quod vix duas, tres ad summum plagulas, implebit. Habes hic vermis 
illoB de qiiibiis olim roemorabam ') . Misi ipsa Leichii manu scriptos, 
iie exscribendo corruiuperem. Manus eniiii ejus, ubi feslinavil, lecl« 
est difticilior. A[)ud noei cl. Krncsli rerndi niravit mipcrrime Aristo- 
phauis Nubes ex exeniplari Hardcrovir.i edilo; [jrael'alio ejus adliiir 
sub praek) est, qua loco8 beoe muitos Scholiastae etiiendabit. Cott^ 
ejus, cl. Fischer, edidit ante mensem unum vel alterum AeschiiM 
dialogos, in qua editione praeter merum Graecum textum paene ni- 
hil habes nisi variantes lectiones et indicem Hoirei in compendiooi 
missum. Fuit tarnen itle blieUus satis diu hujus urbis fabula, ob lo- 
cum praefationis, qui bono viro haud dubio multnm negotii faciet, 
et cujujj historiain alio IciujiDrc expouam^). Faciel ciiiiu, ut locum 
intelligas, neque illepida est. Debet praerlarus vir furlunan) siiani 
Emestiü, qui eo armigeru adversus hosles suo.^ uiitiir. Ita tVrveui 
aptid nos oronia studiis et farlionibus. Ex alia parte certaot duo 
Professores nostrates odüs implacabilibus. Hinc pugnat Gottschediiis, 
Germanicam et Francicam linguam ad eruditionem solidam adipiscea- 

«) [S. 462, S6 f.J S; [Vgl. Brief 206 uod Sil S. 603, 10 f.] 
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dam sufficere, ei pedantas esse qai Graeoae aut Lalinae linguae 
operam dent. illinc clamat ChrisUus extra Graecum et Latinum aer» 

monem, poesin nuUam, cmdilionem prorsus nullam esse, post Home- 
rum et Virgilium nulluni surrexisse poelam; qui deinceps fuerint 
versificalores esse, aoii poelas; liDguaä nosUas poeseos ideo capaces 
non esse, qiiod melro careant; eriiditi nonien non mcreri, qui Graccos 
et LatiDos versus pangere ncscial. Proposuit iiuper decreta li:i(!c 
diclatoria in programiiiate'), in quo cum mirans diclionis pnritatein 
et exquisitarn clei^antiani. 'est rerlc » IujöIius, qui Gcrmanoruin om- 
ninni, quottitiol liodie m riiiii-U, (wceronem proxiniP Sequilar cl red- 
dit) agnoscäfi lamcn contuiuo piilidum ludiiuagislruni. Satis uiirari 
non possum, qui (antura in viruui ek'i,'anfissimornm monim valeal 
conlenlio et odiiiin in collciiam, tit senfcnlius lain ridiculas cl a vero 
alienas lucaUir. Anliquilas Honiana (nam (iraecam non callel) lotuni 
ipsum Icnet. Nuper erga me assevera|bat, nos ex moribus nostris toi, i* 
neque rede sciteque edere et bübere, ucque commode habitare ; sed 
repeteuda iatarum rerum excmpla c Yitruvio et Apicio eaae. Mirum 
ni suadeat (pioquc logani in usuni rcvocari et veteres caiceos. Quos 
flagitas, Amice, Apini et Rothii libellos operam dabo, ut nanciacaria. 
Al de Lulheri opusculo apem si Tibi fecero, baud acio pofiaimne Ba- 
lis facere. Raio occurrit, ut ante duo saecula editum, et seofsim non 
recusum. Quas a<j|jectas bis vides Ikeraa^) ad ct. Valkenarium, qoaeao 
ut ad eum eures. Volupe fuit ex Tuia inteUigere virum doctifigimmn 
uU poase libro quem ad eum roiai. Yerebar enim, quum eum mit- 
lerem, ne meraa quiaquiiias ibi xeperiret. Ex eo autem, quod libri 
poaaessor perpetuua fierl cupit, colligo non proraus contemnendum 
esse. Arno et magoi facio praeclarum virum, ideoque factie hac in 
re et in aliia vel majoribua iubenter gratiflcor. De Thryllilio inveni 
hanc notiliam apud auclorem Lexici Eniditorum, quam ideo in scbe- 
dula') seoraim acripsi, quo lectam inserere Tuis Uteria ad cK ValckO" 
narium poaais. Gonjecturam suam de looo Anthologiae meae*), u 
quo avtm^Strat legendum exiatimat eaae, mecum communicavit cl. Ab- 
reach. Verum adbuc certiora et planiora circumapicio. Illud aeque 

1] [De studiia ItUeraram Bcad«mica ratione moderMdis, Lip«iae 1749, wi«- 
derhoH nss.] 

i] [Brief 208.] 3) [lldr: schedulo] 

4} [= Audi. Pal. V, 38, 2. VgU Lebensbeschr. S. 466. 476. 484.] 
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Htqnc ni%/^i'c^tT('.i iijfclliiro. quo«! cum boiui Tu;) \i ni;) ilicltim velim. 
Oimm niidam illjmi Ic« tioiicin mihi rommfMidavt?rif:, absqiic inlcrprf^- 
talione, absqne f ircijjuÄ< rt|>tionn. haeroo adhur diibius de idea, r|ii;iiji 
Iii (Todis a pocla per vfrbMin my.y/'X'-Ttfj (■\[>rr>r!am fnisse. He Nori- 
(juod Mirnificas, veliftncnh'r nn' pcrinlit. Hiiin;im honiiiii Ijmii <'\ 
propinfjiK) iiiiniinnro non piitahjuii. Quid fieret iam de salario Iik». 
si Prolobihlioilicrnrii spli-udiduni tiiiinus susrepisscs? ') l->irnnt* a[>iid 
vos lilerati quoquo inuuano hiaol? Oedebani solos librarios arles 
decipiendi nosse. Sfd video jam ex rei cxilu, jocuni fuissc Tuuni, 
quod nuper de bibliolheca Voackiana scribebas; ego vero simplex 
serio id accipiebam. In ulroque quem indioas, philosophot'//AV(»r Oii> 
geniti') loco rectum vidrsti. Wolfiius vir erat docitis et variae lectionts; 
at criticus non erat; quo factum ul nequc intelllgoret Graeros quos 
ederet auclorea, neque rocte verterei aut emendarei. Raro con^ 
junctae sunt illae dnae vtrtulOB in uno homine, ut et judicio et über- 
täte lectionis (potymathiam dicunl) se commendcl. Talts erat Leichiiia. 
De ritu aüqiio antiquo disputare, cilare rnnhoe auclores, sctta ex 
hisloria literaria observare norat egregie; interpres autem erat infeli- 
cisrimuB, ^ quidem aaepe in ejus interpreiationibus eengom com- 
munem fpraefiscine dixerim) desidero. Anl diversa fiierit ejus cogi- 
tandi ratio a mea, oecesse est, aut crediderit cnida et inficeta omnia 
vetustale digna. In me contra, quos audivi, omncs roacrum scribendi 
geous carpnnt, et vellent floridum aliquid et ex philologia ridens 
habere, non meriim Lcj^e <tc et nihil ultra. Quam diflicile aliis est 
sensus veros auclonim et veras lectiones indagare alquc perspicere, 
tarn diflicile est mihi et roei similibus voluminöses commentartos de 
rebus saepe non magni momentt et in vulgiis notis consarctnare. Sed, 
vale, vir Doctissimc, et uiiht fave. Scrib. Ups. d. 20. Martn 1753^. 

(Origiiwl in Uiden, wie II, Nr. 39.) 

Viro Celcberrimo alquc Eruditissimo | I.udovico C^spari Val< kenacr [ 

s. p. d. ] J. J. Rciske. 
Quod ad novissimas Tuas, Vir ('eleborrinic, nequc uupt r r<>- 
sponderim, quum fasciculum ad le miUerem, oeque deiaceps, iu 

"7) [Tgl. 8. 481, S f.) J) {ff*: Originis] 1) [Benwrd's Antwort 

(ftmt feHi PojdUiUt f7S5j ist Ubenslmcbr. S. iSt f. gednicLi.] 
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causBa fu'iiy cum id, quod literae Tuae milii reddereodir postciuHiu 
fescem illi jain in manu« tradidisBem , qui etun Anutelodtfino ad Te 
ciiravit, tum id, quod ex eo tempore» quamvis frastraf venatus fuerim 
EuripidAe illos quos desideras iDteipietes, RaUalenim et Guitelnnom. 
Pariter latibula Salmasiananun in Tuum poetam animadversionmn abe- 
que flucceaau hacleniia indagavi. Nemo Doatralium illaa novit. Gl. 
Erneati oe fando quidem de illis aadiviaae mihi asseverabat. Quare 
coojicio illaa, n unquam exaratae fuere, oerte in lucem publicam 
data« nondum esse; eom vero, cui Tu indicium earum debes, ad 
locum aliquem operis nescio ctyua Salmasiani respezisBe, in quo heros 
iile locum unum allerum Tragici exposuerit. Forte adjnvisset nostram 
in quaerendo sedulitatem si auctorem Tuum allegasses. 

Godicem meum Scholiorum ab Arsenio coUectonim accepisse Te, 
Vir Doctiasime, e literis Beraardi noalri) intellexi. Qui aimul slgni- 
iicat*), band aegre Te librum illum in jus et peculium Tuum adroissiH 
rum esse. Ego vero Tibi, quem amo et roagoi facio, et boc levi- 
dense manusculum promte oflero, ei quae quidem in mea potestate 
siiU alia omnia vel majora qiioque lubenler gratificabor. Scio eniiii 
Tu muUu melius, quam a nie quidem exspeclari debel, usurum illo 
codice iu rei lilcrariuc comnioduni esse; idcoque iliiiui Tilji iiddieo 
e( jus omnc meum iu Te Iransscribo. | Satis mÜii est luilxiissü mefoi.iv 
aliqiiid quo sUidfis Tuis inservirem. De Thryllilio anjjiliorem nancis- 
reris nolitiam a cl. Bernardo, ad (luciii ciiu) co coiisiüo misi'), ut 
pustqiiam ipse legissel cain jiorro ad IV luillcrfi. Üeruiii lilerariarum 
penes nos parum agitur, (|iu)d ego quiciem sciam ; et esl hoc ferme, 
cl. Eruesti refiidi curavil Nubes Aristopbauis (ii;n'< »« cum scholiis, in 
usum scholarum ])rivatanim, seciilus exempluiii iiupcr Hardcroviti 
curaUim; cni addd, no plane carerct haec nova edilio novo oriiatii, 
praefationem suam, iu qua locos bene nudlos Scholiorum emendabil. 
Nondum enim ea pars praelum subül. Meditalur eliam aliquid in 
Homerum et forte edet Khapsodiam unam e codice quem nosti Pauli- 
no*), quem penea ae domi nunc habet, el ibi vidi'). . . . Quod de 
me scribam non habeo mtiltum, uisi iioc ferme: horas, quas Conslan- 
tino meo surripio, me Sopliocii tribuere, cujus primas Ires fabulas in 

I] [Lebenriiieschr. S. 4SS.] t) [Lebensbescht. S. 47ö/j 

3} [Vijl. S. 491, 19 f.] 4) [Vgl. S. 136 A. 1.]. 

8} [Es folgt eine ähnliche Bemerkung Üher Fischer wie S. 490, t6 — 19.] 
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satis aiitiquo et bonac notae codice manuBcripto bibliotbecae Semilo- 
riae*) lego et cum vulgalis coofero. Non poenitet operae; saltmiei 
occasione relego et retracto quae olim in Olum commeotaUis Ab, 
agnoscoque me tum in poeta hoc parum vidisse, noslrusciuu editioieg 
Dobilissimum Iragicum foedts vitna, praesertim in choris, contamtoatom 
et sibi dissimillimum dedisse. H;ibel illu codex Scholia interlinearia. 
onin illis coDsentientia, ((iiae Jolmsonus primus publiccivit. Ubi hoc 
pensniii cd)solvero, allenirn Sophuclis in eadem bibliollieca asservaUini 
toit" codiceru~! iuspiciaiu, qui quas et quot fabulas teneat { noodum teneo. 
Praelum hia diebus reliquU apecimen tertium*) Aotbologiae meae, cai 
quarlum et ultimum^ propediem submitteiur, quod fioem fadet Em- 
licis. Vestralea eruditos strenue omandis literis eieganlioribwa et 
velut per oontentionem incumbere, laetua audio. Poaset tarn piae- 
clarnm exemplum nos quoque accendere, niat adversa mea sore m 
terruin me eonjecissct el abdidisset, iibi haec stndia frigent et esii- 
riuut. Sed speramus cum deo et die meliora. Valt!, \ ir Celeberriuic, 
el diu literis (pias ornas et sustiacs, bene vaie, mihique fav<3. Schb. 
Lipsiae d. 20. Martij 1753. 

Adr.: A JMonsieur | Msr. Valckenaer, Profeaseur enbellea | Letties 
tres scavant et tres celebre | a | Franecker. 

209. An das ()bvr-(.omif>toriuiii in breadm. 
(Original in Dresden, wie 107, Nr. 17.) 

iu>d;^fbobrncr JMcid>>j (iHaf'j unb -^crv, | wie aud; , .Mai5iijlici. ^i^^ 
Siitbig«, in L^Hnt 9lnt)äd)ti^c, | ^>od)($l>c^ebol)rne lln^ in>d)i)clalntc «penen, j 
3){eiiu l^ot^ijebUteHku ^eictn, (dönnei unb ^efövberei. 

^tt Stotel tmbt mi(^ leBp.ExceUentz, Magnifioentzen unb^M^ 
dbelgeb. •C'^cnen in ttnttrt^iti<|eT Sere^run^ einen unmafgtMtc^en Sorfi^Tog 
unb 99itte berjutragcn, n?obur(^, meine« dradjten«, meiner tringenben 3^* 

büiffnip nnrb ab(^eboIffen »Derben fönnen, o^ne bciofclben ?WiIbii^fnt \\\ bc= 
((^toe^ren, mX^i Tüt;men [c^on mci^iern SDlalen Urfac^e getrabt l;abe. 



I) [Hcp. L i. üb.] %) [Rüp. I. i. 448.1 

3) [Mitoell. Lipe. nov. IX p. 434—481.] 4) [fibend. p. 661—6)7.] 

5} (Vgl. S. 34S A. I.] 
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3^ ^ftxe, b«$ Ut ProfeBBor Graecae Linguae Stttmber^, ^. IKid^« 
mal^, betagt unb feinem %mit m^uft^n ni^t vt^t me^r iMtmögenb ftiy. 
!I)a mi^ nun, meinet IRei^ung unb ttenigen gat^tgteit na(^, feinem 
acabemifc^cn 8e(ironite bcjcr, alü ^ur Ptofessione L. Graecae fc^icfe ; auc^ 
öon meiner (neringcn ÄcntniB in fcri"e(beu 2puad;c einige "i3cwci[c am Xac^e 
liegen: C[k crii|et)et an ^shxis resp. ^:\c'ellentz, Magnif. unb ^Dd}(5telgb. 
•perren mein untcrtf)änivi,ftei! 'iln|'uc{}cn, feldn^ i^cvfügung ^n treffen, tvij? ic^ 
9eba(^tem ^enn Prof. 5tird}inat)ern alö jutünfftigcr ^(mti^folger an bic '2citc 
(lefefft, unb Don feinem CSintommen mit ein betiebigec ^nU^eil, ncbji S3et^' 
(c^ttung meinem bildet geübten aSergnabigll berorbneten Pensioii pi^t* 
Wa%tn tveibe. !2)a§ t<^ ber Facultaet na^ etKentttt^ fein Theologus bin, 
[old^ed toifb DeTt)o|fentli(^ . meinem ^u^en ni<i^t bef(i^ben; ba i^ in ben 
etflen Sabrcn meine« acadcniifc^cn Beben« t^eologifi^e ßliidia getrieben, unb 
belj bem [cd. D. Älau)iiu^iii, luie aud) bei) bem annod} leiciitcu Lerülnnten 
Sittcnbei\3ifd)cn (^otte^(^elcbrten, ^. I). ppffnumncn , Collegia gcl)int l;abe, 
unc biefcv wirb bezeugen fönncn, <iH bei) bem id; einige ^ät fanuilirt l)abe. 
t>ia0 ber ^tii aber bin ic^ auff philologifc^e sludia getat^en, unb j^abe 
\oi<äft mein ^au^hvenf fe^n laffen. ^a nun meine geringen Semü^noen 
Mf^ct M (Süüd $e^bt ben) f^c^n S^el^faU ^u etfiaUen: fo ^be M ge* 
tDife Sertcauen )u beto me^r all ein ma^t betoa^iten ^utbe unb S^oifoT^e fut 
tnid). 3^ro resp. EiLceO. Magnific. nnb <&o(^(lbeldeb. $emn werben meinem 
bemÄt^igen 8u(^cn 6tatt finben lapen, unb e« bo^n t>emi(ttetn, baj auff 
tiefe [o Diel id) cinjufel^n l^eiiuvig, auigc linnfc iiieinci au[|ü vüi^erjle ^i- . 
brad?ten 3>ürjftigfeit belöge fprungcn, unb burc^ ^Inweifung cineö geun§en unb 
•5iueid)enben Unter^attfö mein (ii}ffev bem 5?(tteilante \m biencn auffge 
muntert werbe. 3iib^ fc^ulbigen unb eifrigen (i^cbetl^c $u i^oti für bae 
bejtanbige Sol^lfei^n bero in^gcfammt ^o^en nnb [c^a^baren ^erfonen unb 
Familien, ^be bie d^re mi$ (u fernem ^of^n ä^o^tmoUen aup mitf 
tffänigjle (u em)»fe^Iett, bet (ebendtang ber^am 



<ln>. resp. Excellenlz, | Bfagnificeiitzeii unb >^D(l;@be1geb. ^enen | 

[d^ulDigl'tci uiic uiueul^aui^l'rer | ^imx \ lohan lacob dUivU, L. Arab. in \ 

Acad. Lips. Prof. 
Scipjig b. 29. Maij 1753. 

Adr.: 25em ^oc^gebotjrnen 9lci(^« ©rafen unb ^eitu, Jüic aud; ben 
Magnificis, ^od^n^ürbigen , in ^ott ^nba<|ligen, ^o<(^<SbeIgebo!;rneu unb 
^i%ela^Tien $emn, Praesidenten unb Assessoiibus bed $o(^löbI. 
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(^ÖKRtin I «nb SBefÜfbereni'). 

210. An Peter Wesscliny in Itrccht. 
(Origiaal in Leidea, wie 102, Nr. U.) 

Viro Celeberrimo alque Erudilissimo | Petro Wüsseliugo | s. p. d. \ 

lü. Jac. Heii»ke. 

Ante omiiia pene« Te, Vir Celebeirime, roganda mihi est Teoa 
dioturni aiientii. Quandoqaidem per alios agemtnm fiiit, non potui 
cHias ad quaesita Tua respoodere. Taadem igitur heri cl. Ernesti 
mihi mandavtt haec ad Te suo nomine, cum salutis et oflicioruiB de- 

üuiu ititiüiie per^äcrihciula. n se inspeelum tuisse Stephanianum Ht'ro- 
(ioli illiiiii a Hemcriaiiis haurcilibus Jiic-Iatiini iM M'iulilnluin ((uiicriij. 
(lepreliensiimqiie, virum aliqiicin tloclum, t iijtis (ie nomine non ron- 
glal, in eo nihil aliud egisse, (piaui ut eraütia typographorum spbal- 
mata corrigeret, el e Galei odiiione leclioneB quasdain codd. msAl 
in margine notaret. Notas illas perqnam raras coospici; nullius igitur 
usus esse* De Heliodoro haec Te vult non nescire : codicem Gudia- 
num cum reliquis Gudii libris in Guelpherbylanam non commtgrasse; 
sedulo enim quaestturo ibi eum non comparere. Necesse igrfur esse, 
foi. 1» ul alio evaserit. | Rede mones, Vir ('eleberrinie, in Aiiguslana Codices 
Herodoti nullos esse, buhivcral mc ') in «Mmrciii Hihliotheca Bibliotlie 
cariuin Monlfauconii, in qua pruxinie ante calalu_;ujn eodcuui mss. 
bibK Auguslanae positus index msslomm bibl. Ingolstadiensis, aot 
Monachiensis (non enim bene memini cujus) (ecerat, ul pro Ueiiodori 
gemino codice, qui in Bavarica bibliotheca exstal, Herodotum scri- 
berem in Augustana haben, memoria falsos. In Constantiao meo 
pertexere coeplam sed Kaclenus omissam lelam rursus insthueriiDl 
operae, et eo modo pergent, ut stmul .«um Graeeo opere commen> 
tarios excudaul; quoruni primuiii foliuui praulo libcrarunl ijtiod m nWs 
judicioque Tue, Vir Ductissinie, buljjicere audüo. Ulinaiu Te in prumiii 



i j [Auf dem SchreiboD ist unten mit BleisUft bemeiki: «finilL itoof. i. 
45.Mii $oU noch offen bleuen f uud von andrer Hand mll Tinte: daUurSO^ 
aus der müilem CoUeeten Cusm, torii der Vwethlag tnotk nleftl fraaietMe.\ 

2) [S. ISfi, 15 f.] 3} {Udrl liberunl} 
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tumque Imberg monitoreiD, aut, ractiiis dicam, oiaculum,' quod adire 
et conaulere Kceret, quoties opus esBet. Esl autem peisaepe, ut in 
tali opere, ApoUine opus, quo carendum mihi nunc est. Nam Eraes- 

tius el Christius sunt quidem viri absquo conlroversia ducti, sed hoc 
iiiäolens Uterotnrae geniis, ad quod fala me alligartinl et abstniscrunt, 
illi haud Irivenmt. Animnm subinde ad Anlhologiam Graecaiii ine- 
ditam adjicio ; recensuique nupcr Jensiana carmina ; in quibus emenj- fui. 
dandifi haud parutn sudavi. Patere, Vir Humanissime, dubium Tibi 
proponi, quod de Crinagorae aetale mihi ad Carmina 15, 18, et 77. 
Jeusianae CoUeclionis subnatum est; et quod expedire aliter nequeo, 
quam asBeverando tres fuisse ejuadem nominis poetas, Grinafiofaa, 
diveraos; Nam Cann. 15. quidem ad eversam a L. Mummio Gorinthum 
perlinet, ilänu. I 8. tid connubium Berenices, filiae Magae, regis Cyre- 
li ii um. cum Ptoleraaeo Euergela, de quo perobscura et confusa narral 
Juslinws I,. XXVI. 3. qui casus excidium Corinthi plus saeculo anle- 
cediii Carmen demque 77. testalur ejus auctorem sub Augusto Caesare 
vixisae. Fac quacso, historiae veteris prome conde locupieiisaime, 
ut quae Tibi hac de quaeslione sit se&tentia inteliigam. Velim quo- 
qne, ni grave sit, me doceas veram significatioaem vocis «VfiW, et 
fallarae exislimans, eam noo trabem jacentem, et cujuBcunque for- 
mae, sed trabem cylindricam et erectam solummodo significare. 

Venit nuper in iiianus ineas splendide excusa inscripliouum ') 
veterum Graecarum Laliiianimque, sed iltaruiii potissimum, CoHectio, 
a Ricliardo Potokio profocta; quam non dubito miilla nova monu- 
menta in lucem proferre; ogo equidem haud paucas iuscriplioues 
Graecas carmine exaratas inde exceipsi, quibus meam penum locu- 
pletabo: at tam foedis sphalmatibus conspurcata est ea editio, ut 
prae iis | chartae typorumque nitor, quo valde placet, sordeat, Vide- foi. f 
tur Pocoke aut ipse e lapidibus suas iascriptiooes non exscripsiBse, 
ued aut e ßitilibus chartis eas recoxisse, aul eurem exscribendi suis 
famuh's delegasse. aut, si ipse hoc oilicio funclus luerit, oportet cum 
rudern Graecarum litcrannn et omnis antiquifafis, el dexlerifale iisu- 
qu(! Icj^ondonim veterum inarinonim destilutum fuisse. Quod bicu- 
ienter patet ex inscriptionibus ab illo recoctis, sed antea jam a 
Sponio et aliis prolatis, muHo emendatius quam Aoglus fecit. Quos 



I) [inscriptionttin fehlt in JMn] 

AbtsadL 4. E. 8. CtaMllMli. 4. WItMMtk. ZXXVIIL |f 
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Ute si ioffpioere, neque dare, msk nova et üUbst«, yoluisset, haben* 
muB quidoni volumea haud grande in minifliaiD molein eontradaiii, 

sed tonto utiltiis ftiturtini. Habebunt tarnen vel sie quoque hoc in 
lüjru, quod suuts in usus verladt, ainlentqiie literati. Oiia in re forte 
nxeriiphm» in Actis Hruditorum praoibü'). cl. Saxii v<«sfri orafionem^ 
iegi magna cum voluplate graluiorque vestrae academiau novuni onuh 
menUim. Spem enim facit fore ut Crnovii veaiigta legat, oun patiiw 
et veteris et novae gloria. Vale, Vir Maxime, meqae pono aniare 
perge. Scriböb. Lipsiae d. 90. Haij 4753. 

ven. WolUtts male habet jam per lotam praeleritam byemem, 
ajuntque de recuperando, quem amisit, oculorum usu conclaroatim 
esse, coodoleodum profecto viro egregio de advereo lioc casu. 

24 4. An Johann Siephan Htmard in AmsteräaiN. 
(Oiigiaal in Leiden, wie Nr. tll.) 

Viro Experieotissimo atque Doctissimo | Jo. Stephaoo Bernaido | 

8. p. d. I I. X. Reiske^. 

Literas Tuas quidum, Vir Doctissimo rede accepi, seti miralus 
fui, qui factum sil^} ut a Vaickenario et AbrescUio nuUas ferrem. Red* 
ditus mihi quoque füll Aggei Uaitsmae über, pro quo utinaio mihi 
meliorem et utiliorem misissei V. D. Respondi de eo, quae ipii pro* 
cul dubio satisfacient. Secutus aum coDsilium Tuum de schedis 
Aristophaneis, fretus promissis Tuia. Uti si uolint Leidenses» fac proii* 
Ulis nundtnts antumnalibus, aut si potest citius, ut ad me redeanl; 
caveque iic qiiis illi.s m.ilo »loh ahiUalur. TaiUi quitieiii ca» um 
facio, Iii pali n('{|iieaui uüvaiii Ari.slophanis editionein absquc iis \)ni- 
dire; esselque exigui aeris impeudiuni, eas excudeudas lypui;;raplio 
cuidani nostrali dare, st diutius latere ilias nollem. Persuasuui mihi 
tarnen babeo, me longo Gomici uau (oosti eoim eo me olini vabk 
fuisse delectatum, ab aliquo tempore minus fiii) me igitur io eo aoa 
pauca observaase, quae nequeunt alios ejus rüdes et insuelos non 
I* faliere. Luchtmanfnum^l filium quum hic agerel, adire nolui ob vetere» 

i p. r,77— 597.] 

i) [l'io aiUiijuitatiä scieiitia, Traiecti ad tUieuuin 1753.] 
3} [Aolwort auf den Brief Bemard's pridie fetti F«ueh9ti§ 1 763 (LebeaabMcbr. 
S. 48« r.).] 4} [Sit fehlt In Sdr,] 

5) .[ITdr: Luclitaian[mannum] 
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simullates, et ne viditteT ejus favorem ambire, beneficiiimque eden- 
darura illaruro schedanim omni Immilitati« gfnere et qiiantivis prelio 
redemtniii iro. Noqiio volo Srlndas illas Leidonsilms Arislophanis 
cditüribus aiiis modis. quam libcralibuB, hoc est absquu ambitii et 
indignis precibus otlerri. Ulanlur si velint, si dignas liiec jndicent; 
8ed exhibeant integras nuHa parte routilas; noiandi, roprelu;!)dondi- 
quc püteütale per nit! (jnidom !2:8udeant libera; t»i repudienl . non 
8uccensebo. cl. Sax-ii orulionem') legi magna cum voluplalo pro- 
finiis Chrisiii pullnm aiiiiovi. rirfnfzifim non novi, nisi Ii- ludic«', 
riL'dum lil)ello8 ejus vidoraa. l^epidun) eniin vero homincm. Sed non 
miror. Scatet hoc nosfrate sohtm fiinifis istluf^modi, et l.ipsia jure 
eorutn patria habeatnr. (iornimpit haec Iue8, inclare8cc>.ndi absque 
ineritis praecox avidita», luulta bona ingenia, ut turpiter se denl, quod 
noBti viro docto, decessori nieo in oaere ConAtantituano^, contigisse, 
qui tarnen, bi per fata licuisset, olim emendatunis erat. De Vonckio 
mira et slupenda narravit Schioederus noster; sed habemus io hac 
A( ad( rnia gerainum et germanum ipsi, Doctorem Theologiae pariter, 
ei Linguae Sandae Profeasorem, qui prodigah't;ti<> ' t emendo mag- 
nis pretiis, quae niomento post diinidk) et vilius adliuc revenderel, 
eo devenit, ui aere XXX millium UialOTorum nostratitiiD contracto, cou* 
Lracta quoque igaonimia, falsa fide, paneni | Biccum paene non habeat, m. » 
aut stragulam qua corpus foveal^. Tene aulem, Beniarde, Vonkii 
sucoesBOrem habebimus. Dii moDstrum averrttncenl. Fieri nequit 
quin ludifieari no« veKs. Ilane «erio? Quid jam de Te Aitnrnm sii, 
fli ila Te fortuna jtdal, neque dtcere neque ezpulsre valeö. De 
Medico Theologus, de Ibeologo AdvocaUu, de Advocalo quid dein- 
ceps? Consul Amstelodamensis procul dubio. Sed fac satts cito illuc 
pervenias, anlequauC moriar, quo coucedere Amslelodamuni et firui 
amiciftia aCque protectione Tun possim. Quid Tibi velis in loco 
Diönis*), pro bona et commoda^ voce rnlv o^gmrav poeticam et 
ä sensu loci alienam ä^t^tifoirvt» ingerendo, non video. Cogita 
raodo, possunine pueri d^t^i(fatot in beiio occisi lactari, aut ad lactan- 
dum dari vei accipi? Non memineras Ürat subinteiligi, pmnm 

0 [Vgl. S. 498 iL t.) S) [l«ich.] 

3) [Vgl. S. Ut. 3 f.1 

4) [Üiü Clirys. ur. \ II p. tfiO H. = I p, HO, IT ed. Am] 

5) [Hdr : commoHoJ 

Sl« 
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untm aliqtteni eorum, (jm uul aihi (moriuis parentibus) aut divilea aunl; 
qwhwf^ matres aut non possimt, ut morluae, aul nolunl ob luxiim et 
mullilieni iib<T praebere. Antliulifiria*' nieae lertius quideni iiiissiis 
jaiii iiii|if(!SftUi> cbl, ipsiiiii laiurii \ulujucn, quo rontineliir, tmiikIuui 
prai lo excessil integrum. Nun itjiliir potiii nunc (piitlexu plus allero 
Nolunune miUere: übenler niisisseui terliuiu (pio(pie, in quo haberes 
illud |>raeloquiuni '1, cuius rudiuienta learisti, et quod uref non ncnii- 
iieni, tibi prudierit, iinu vero legit ille jam, neque ^oiuachuiii super- 
cilio iratx) dib^imulal^). Sed i»cripsi eo ßne, ut ludiniagislrorum na- 
ioL iy suin contunderem. Übt terraruiu nunc agat | Vollaerius nemo novit 
noslralium. Parum diu T.ipsiae liaesit, fiimuialo morbo, si faoiae 
habenda fides, iussus ab auta DOStra solum vertere. Abiit deinceps 
GoUiam, ubi adhuc eum haerere ajuot hi, alii Francfurti. ExceBsit 
eliain Mauper(iu8, et nuela est illa coiuoedia Francica cataBtrophen, 
Disi fofte l'Abb^ de Frades^ aliatu iuslitual'). OmDium ul videlur 
pessime de hac scena abibit aliqui» MyNus*), quem, ex itinere, quod 
in ladiaB occidentales auspiciis itt. Hallen et Societatia alici^iu äUBi> 
lus itineri faeieutium ausceperal, leiraxit*) lex Boiussiae, Weaaliaeque 
joBstt ia custodiam coqjici, quod libellos infiuiiisB in ejus LeUm au 
Mite Bparaissel, et eanticiB ridiculiB ac plebcyis ineendium iHud do- 
tum epialolae AcacUmae^ exagitasBet. Ipse tale ineptum canticuju 
l^i» cujus fiois erat, si beoe memini. Venpottet die Rdigionf Spnekl 
GoU md ttUem Gukn Hohn, Nur tekonef dig FrMXo$en. In illo cao« 
tioo regem id maiume dioitur ussisse quod in eodem vecBu nomeD 
Friderici cum vocabolo Sdkinder combinasset. Male metuunt ejus ca- 



4) fMisr. phil. Lips. nov. IX p. 4:H f.] ü) (Ernesti.] 

3) [Der Abbä Jean Martin cie Hrades hatte 1752 eine Apologie ^eiuer bc- 
rütimteo [DokLor-] Tfiete verötTeDUicht und voa Friedricti dem Grossea ausser der 
Slalte eines T«ri«8ers zwei Cuiooikftle (von Oppeln und Glogiu) erhellen, widerrief 
aber seine .Anslehlen 4784.] 

i) [Christlob Mylius.] 

5) [Dieseo Vorgang finde ich sonst nirgends, nnmenllich iiirlit bei A. v. Ilaller, 
GüU. Gel. Anz. 4 75i S. 873 — 883 erwähnt, auch nicht bei Joh. G. Üroysen, Deutsche 
Rnrnbebau Bd. 4S 8. 3B3 f. und Brifeli Sdiinidt, Lssainirs Uebenehniogra aus dem 
PrantSsiMlien Priedrich's des Grossen und VolUiire's, Berlin IS9S S. Ulf.] 

•] [Vohalre's 4751—53 gegen Maiipertuis gerichtete Histoire (Ototribe) da 
Docteur Akultia et da natif de Seint-Malo (d. i. Manpertuia) (Oeuvraa par Beoehol 
t. 3d, 47 4 f.].] 



Digitized by Google 



J. J. Bmwu's BiiBPi. 



pili noeiratef;, est enim LipsiPusi^; illaetantnr liimon oiiis calamitati; 
merihim onim et nebulonem esse njiml. Iiicepernni >] , rae noslran 
l\ potfrapliirfio har scpttmana ronimentfinns meos in Conslantinum 
exnidere. |»orgenlque sie et in Iiis cl in loxlii Hraorolatiiio sinmi. 
En spccinion. Proinisil librarins sc nir;(iMiiim ul niindinis anfnm- 
nalihtis proslel ojnis*. Sod veroor iit slare proinisKis rpioat. Areipies, 
Amice AeslHinalissirn«' a Schrocdero duo voliimina vitanim Clarmundi. 
Apinum et Rothitim indagare nonduni valui. Sed ero memor. Ita 
vaie, et mihi favcrc pergc. Scr. Lipsiae d, .30, Maij 17ö3. 

Ad cl. Abresoh scribere nunc non vacaU velim occasione'data 
ipsi meo nomine salutem dicaa^ 

812. An ViUekenaer m Frandur. 
(Original in Leiden, wi« 1 1, Nr. 34.) 

Viro Celebenimo alque ErudiUssiroo | L. C. Valekenaefio | 6. p. d. | 

1. 1. Reiake. 

Miratus fui. Vir Celeberrime, silentii Tui cauasas; neque tarnen 
ideo minus facere potui, quin ad Te scriberem, aurcniquc Tibi velie- 
rem. Nullus dubilo geminas meas postremas titeras^) ad Te perve- 
nissc, et illas cinii Arsenianis Scholiis, et doinceps niissas; speroqiio 
et To bcno valere, et Ruripidam Ttnim^) fausto pede picrgere. Ciii 
ciliuij ad inetam appnlsiim coniprecor. Qiii segnes hactenus in t'on- 
stantino meo fncrunl lypogruplii, nirsiis ad oflicium tandnin aliquando 
redienmt fariunlqne spein laiilo inajoris diligentiae. Neiiim tarn 
paruiii profeciiniis ut intra anniim absolvi praelo viv pnssit opus, 
qiiod band partim negotii et ciirartiin mihi creat. Horas vaciias 
harleiiiis receusciulae et interprelandae Anthologiae Graecae non- 
diim cdila*' Iribui; in eotjue jam s;iim, ut e literatoriim lapiduni oditis 
Collortioiiiluis rarmiiia flracra oxrerpam, et rorpori meo aggregem, 
cujus partem lensiana quoque illa, tDtie.s aiiilata carmiiia effirient; 
in quibus emendandis haud parum mihi sudandum fuit. Sed de- 
functi Jam sumus ea opera. Novorum carminum Graccorum haud 



<] [ßrrnnrd's Antwort vom 31. AoguSt 1753 auf dlCMn Briof mui auf Nr. tift 

isl Lebonsbcschr. S. 490 f. gedruckt.] 

2) [Brief 200 und 208.] 3} [Hdr: Ttiam] 
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contemnendum oumerum nuperrime mihi praeBtiiii Colleclio Manno- 
foi. 4«ruin I Pocokiana, splendida Ula quideni, neque novis iDsignilium 
moDuiDenliB deatitula; sed lol sphalmatibiig lypottielarum foeda, el 
(anta aocordia atqiie ignorantia ezcuea*)« ut appareal Pocokhni, 

si quidem ipse de lapidibiis descripsit iiias inscripliones, neque lingiiae 
neqiie literaturas seii snil^endi iiiu(lo> vpfpres calluis«se. In edendo 
CHpilc lertio AntliolopiH(^ ineae qund Aiiulona complecUtur. prope a 
line absunl lypographi, qui Misceilanea noälra excudunt Quam nuper 
Menkenio mm rerensioncm Yerosimitium Piersooi, ea nunc aub praeio 
sudat '). Ed ejus paiitculam adhuc mustoam. Neaoio quomodo Tb, 
Vir DocUsBime, el Tecum Pieraoniis eam exoepluri aitta. Mihi ifoideai 
videor aequa lege cum homiDe üleraUssimo ogiase. Venit nuper ia 
manuB meas Aggei Haitama, vealratta hominia Über commentanonim 
in Geneain tarn grandis quam fatiius et inntitiR; de quo Te non op- 
timn Benlirc, intellexi e literis cl. Benuiidi'); quid ego slaluam, in- 
teilige.i» ex adjcclu schedio novellaruui nostrarum lilerariaruni, qudlid 
bina per septimanas singulas apud oos eduntur sermone vernaruJoV 
Forle erit paenes vos Germanice callenH qui Tibi aententiam meani 
interpfetetur; vel potius ne interpretem habeas aut proraaB niiOan, 
aut DOD Batia dexlrum, a^jiciam ipae interpretaUonem*) aeoteaAiae a 
me pronuDtiatae, antequam de Tue judicio cognoviaBem. HIgo quidaai 
non memini. longo a tempore Chartas futiliorea praeio prodUase. Qoa> 
propler etiam Tacla a Menkenio et ipsios libri el ejus recensendi io 
Actis noslris copia. uli lameii nolui, sed reniisi. indiijnnni illnm bo- 
norum librorum consorlio el iiolilia docloruni lioiiiHnitii jud f ans, quaui- 
fol. 8' vi^i vi\ peroportuna esspf orntsio fastum hominis rcUindendi, Arabica 
lileralura, qua caret, tumidi, vulneraque uiciscendi, quae Tharaphae 
meo pasBun inflixit imperita tractatione. Audio tarnen posl me ini> 
poaitam recensendi libri curam cl. Michaelis, Professori Halensi, fuisse. 
Ejus igitur erit recenBio quae prodibit. Acta haec füerunt antaquaai 

i) [Hdr: exciis^a] 

Jl [Nov. acl. i:rii(J. 1703 p. i7« — 884, wo H. auch die liier gebrauchte 
Form Veroäiiiiilid duweodel.] 3) [Vgl. Lcbensbeschr. S. 483, i.J 

I) [Bs liegt bei: N. XXXITL Neue Zeitongeo von Gelelutoo Sedien Aufd» 
Jahr I1B3. Lelpsig den 14 Kay, wo die benigliclie Ameige 8. 856 anler Ff»- 
neoker «lebt] 

5) [Das Blatt mit der ,lot0rprat«tio judieU de Haitsmae .Bbit» Gerauoic« 
primum eiarati et edili in novellis lilenrils Lipaiensibos de die l4.Neij* liegt beLj 
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d. Bemardi litorae milu redderootur, quibus sigoififial Te, Vir Gela- 
bemme, lilHrum iUum a me raoeoailuni habere copere. Peoisaeffi 
libenter Tuam in graliam. Sed res inlegra non ampUus erat. Re- 
GODSiii*) tarnen in libello quodam meiutruo yemaculo sermone exar 
raio, cni «ymbolam de iiieo haud exiguain conrero. Inscribiliir zu- 
verlässige Nachrichten') h. e. iideles relationes. ubi (li£?nis niodis 
honiiueui cxccpi. QyiBvn recensinnoiu ubi typis excusa fuerit, cog- 
noveroque Te eam lu&lran! nipere, liahcbis aliqiiando Niiperriine 
apiul rios edidil cl. Eroesli Ari5^loj)liauiü Nubcs oiiiii (rihiis pagellis 
suariini obsorvalioniiin in Scholiaslen. rrodiil (jirnquc eiliUo raere 
GraecH dialocorMin AcKrhinis Socralici, cum brevi indicc (^1 varianli- 
bus, rurala ab ilio Fiüchoro qneni fieid<?nsos snli scinnl el frustra 
limenL ne Moerin Alticistani cdal, nos liic terrarura plane iü;iioramuii 
tale quid agtl^ntonr* . iti praefalione acerbe nolaveral salis per^pi- 
cuis siirnis, qiiamvis non nnminatiim, illura hominem qui Professorin 
L. (iraerae personaiii in academia nostra £^erit'\ Quapropter dam- 
nalu8 iile iibellub el suppressus fiiil, auctorque aere mullaliis^). Alii 
Professwea bella chartacea gerunl el odia implacabiJia, uno solaiu 
Gennaoicam dialectum cum Francica landibiis tollenle, antiquas adeo 
depriraento, ut deictas malleli altero veteres ila praefervide commeo- 
dantet ut negel eruditum esse posse, qui Graecos et LaliiuM versus 
condere negciat, ut neget poesin ullam esse poflse exbra lioguas 
Graeeam el Laliuam^. Inter haec alii ultra justtim eveclos el inep- 
lieotes ndenl. Haec succurrebaDt ad Te scnbenti, Vir Celeberrime 
alque Erudilissime, quae velim aequi booique consulas el mibi iavere 
paigai. .D. Upsiae d 90. HaQ 4753^. 

f) [Die Worte Heceubui bts aiiquaiido Z. 8 siad nacbirägliob au Haode ge- 
schrieben.] i) [i7S3 S. ^48— 669.] 

3) [Dto AiNgabe d«a llo«ris «md des Timeiw efsditen Laifttig I7S6.] 
i) [Woog. Vg). Brief tOS.] 5) [Ygl. BciflC t«6 & 486 A. 1.] 

6) [Vgl, S. 490, 33 f.] 

l) [Valckenaer's Äntwurl auf dioscii iiiid den vorangofian^oncn Brief Nr. i08 
lautet ia der von ihm soibsl geniachtea Abschrift (in Leidca B. l\ L. 339 M. 4 4 
—II): Cdebanr. Vfi« I. I. Bqlakio S. D. L. a V. vero litara* Tuaa raele 
ae«mpi, tnoi napem flias 90 Haji acriplaa, (qnibua egregiom ^leobmii ia Gon^ 
staatlnum Tuum interserueras, judicium de Itetiio Opera Pkflologi saiiri, praetaraa 
partem recensionis Vcrisimtlium Piersoni, qu^'m non acceplsse roallefti) tum 
luculentas quac Scholia cotnit^bantur . in Euripideiu, partemque Miscel. Lipsiens. 
quae paulo quidew tardius aiiquade tarnen ab eo tempore accipjo, a quo Tuis 
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illa observatis amplißc^ro coepisti. Quod scribis in Constanlino Te occufw» 
lissimum baud sane miror, a quo specimen ülud Commentarii Tut doctissitmiiB 
perlcgi atque adiniraliis sum novaro, quam liic iogres^ius es viam. Si meae res 
esset optionis, iti hoc upere vetieoi lotus occupareris ; Epigraauiialis, Euripide r^«»- 
tcrisquc poetaätris illb, absurda saepe loquutis, aliis rclictis in qtiibiis ioRenioluiu 
quisque auum euroerat, limide quidem et oiroomspecle, Lipsian aemper cogiUo^, 
TuainqiM MToriesini «auflori« virgulMB* 

Bitmhi« Ml} quem ad me benigne oec rogalus proul Telien uIcnduBf nuisli 
Codex SeboUoram in Buripiden. Oblalum ego beoendum laetus accepi, meqaa 
Scboliis qnae Tidgare Don constitueniiD) illoatrandia et emendaDdis accinu Hoe 
libro misso literarum amatoribiis mnUum Tn commodi peperisti, qui ubicuoqtic 
siot locoruiD, plurimum Tibi proplerea debcre grali coofilebualur. In Plioeitissa« 
scbolia Tuus ille codex cuutinel ineJitn pen«> diicenta; ioler illa i[üaedam opUou, 
e quibus mulLa discere posse videaulur eti.im Eruditissimi. Cilantur io ioedilis 
iaiis Sdioliia rerum Thebananim aeriptores, Lysfmacbua, Arietodemua; Inm iiel** 
piadee et alii. Semel eitator Tbocydidea ad «s. €95 ob ^wta^tu «Mm 
fol. I«« kl c. 4S inil. rariatloio slgoiaeato e Tacitf | verbia ilhuDinaiido, quiboa aoriUl 
JVocittMi« MM, if^uriae ^vom brn^Mo vfeam «Moi«fr«>): dictl veritatem vereor «I 
noa ambo exemplo quisque nostro dcmoastrcmuä ; ego quidem qui Tibi uondun 
per Hieras grafes cgerim; Tu in vexandis Vorisimilibus. Ccnlena forte loca Scho- 
liyruni vulgatnnim poteruiU e\ Aug. codicis lertionihus rcdinlegrari vel corri^i. 
Nulla, quod fsciam ScUoiiu, ad'') boiiurn adoo codicein fuere exarata. Qui codireiu 
adhibuit, lectionumquo diversitalem ad oras Libn Tui po&uil, homo fuit Graeoe 
perdoctus, quod e variia mihi eonatat documeatia. Illum To voeas T r y llitaebiaa. 
Sed 8ub fioem nomen eksctilpas: baec legantur niifag dJLij^€ Sc^ «vn^ 
^ itOQ^w/ts d. 19 Dec 1714 iya 




[ lar s( iiedulii, qua iiiius mihi dedisti nolitiaro. Opusoula quae «icripsiC illc, si 
quideiu ideui est, con(}ueram studio»issiuie , praesertim disserl. de Dial. Gr. com- 
maiii. A lall profleisd nibil potent niai quod bonae frugis esset. Ubi judiciun 
ille auam ledionibua Scholiorom Maalia inserit, mihi quidem plernrnque reelaai 
Tidetur. erat alioubi*) laeuoa, ia Edd. 6 .... noi^oag' ifiat» iMenrit 
iDlerpolator Buripidis et Seboliorum aadacissimus Itomea. Ma. Aug. o to» täpfi 
tfOti^oag' ibi Noster ille recte corrigens y/iyi^ti&v citai in eacn jtw locirai 
Sleplt. Wyr. quo aptior ex antiquilate nullus dari poterat: hinc de aliis judicabi$. 

Scbolia quidem invoncram in srripto lihro I.eid. pluriiua, sed vel eadem 
(ol. ^luae Kin({ius dederat, vel | siiuilia Kingianis, in quibus non veteres illi sed Atti- 
cti>tae citaaUir recentiores Aristide:» Libauius et alii. Nullum hortun pniebet Au|. 
membraoa cnlua utinam lectionea cootextus Euripidei, diveraaa ab editis paloi^ 

i) [Hiat. IT, 3.] 1} [fl»: ab] 

3) [Vgl. Brief 917 8. 516 f. und Sur. Pboes. ed. Valeiceo. praef. p. X?.] 
I) [Zu T. 1116. Tgl. Talcken. Bur. Phoen. p. 735.] 



Digitized by Google 



I. J. itn»'6 Btiira. 



S05 



Mm adipisoi. — Tnum ego codleem quam ad me mhlatt, iirttrprcle clarias. nostro 
■enurdo, emere a Te desiderabam, qiHi, ai SehoUa In Pboenissas inde fueriiit 
evnlgata, iibri pretium Tibi perireC nani nihil quod nunc memini in Heciibam, 
pauca pmehet in Orf"=(on , ;ul roliqtia dramata ne verbum quiflem J.un Tu mihi 
aiterts lileris luts cxquisita vcrborum liumanitato picnis, Librtiiii limtii dono olFers. 
Accipiain; si priu.s dviiöoi^ov mihi volueris designare, quod ad Te rnitlam per 
amicum Amstclaedamensem , vcl quatuor aureos, vel edHionem novam Luciani vel 
aliaoi liiiroai iaMita pretii, quem nondttin inier Taoa nunierea. Sin mlnns; suo 
tenpore Ittmiin reoipleS| praeteree gratea' gnileriinaa lam pobKee quam privatim. 
Serlbie iMem tu gretiam veoaton Te "nsglci inlerpretea GuUefmum ei*) Ratalie- 
nun. Bataneri Tersionem e libris Emplinkii mihi nuper comparavi, neu d{g»am, 
qoae tarn studiose conquireretur. Salmasiana qoae nemo veslratium potolt in- 
ve«!tigare, hic etiam omnibns ignoUi, paHem memoral Langius quidam qui I.nborae 
anno 1737 observalionibtis sacris (in 8vo) subjeclum specimcn edidit Lectionum 
F.nripiHeanim in Pboen. In i^to Specimine intcr Bdilorcs Hervagium, | Canlernm, fol, 45» 
Barnesium, Grotium passim SaUnasius simpitciter inemoralur, tanquam qui hoc 
ttletie modo loea legerit. citatvr in Iis Salmas, ad vs. 459, 337, 507 (abi ta> MSto] ^) 
elc ürtbaec ') eo atudioeius adnoCo^ qvia aeribls*) forte aiQtiTisMt nealram sedttlitatem 
ai ancierara Tnam allegaases, quod a me jam tum factum debuerat. ludlciom 
illnd Tnmn de Eurlplde oltm pauois datum in Bpistola Toa veiboelus «kpoeitum 
summo opere iniror. Hac rftiidcm parte dissentis prorsus a Crftiris vrfustis Ari- 
slot. Dionys, üalir. (lege sodes II p. 2 5. fin. p. 26 init. e(c. p. 69 clc.) Lonpmo 
ennuK't ie tarnen naris hominibus. vilio ipsi dederunl nonnulli^) niininm niloreni, ro 
■/.aif^^ti'tlfih'ov, Arisf. Ran. vs. 00 i. nimisque acctiratum diceiicii ^'enus, praeter 
aiia vitia, quibus tauquüiu Tragicuä luerito fuit nolalus. Tu priinus prodis, qui ver- 

bomm oompoeHiooem in Eoripide seaseria duram, coeclaro, contortam. Sed recU 
ratio selUoetI apud Te prae antiquilate praeponderai Ridebam sane, quam ad 
conscientiam meam provocabts, omniane Eoripidae viderentur adeo yla^pVQit et 
espedita. quasi vero nos Buripidea legeremus draoMitB, qualia seripserat ante an- 
nonim duo nüllb. Quaecunque sincen sunt mihi quidem adeo videntur | Tacilia, foL 16' 
et nihil snpra: qnicqiiid non mira ?(» commcndat fai-illlato non vidclur Kiiripi- 
deum: excipio ioca, in tpiibus Ii' mt^ntio rerum anti(]ua caligine invoiulanim. 
Kxcipio choros in quibus inulta nos latent J sed quae vel cornipta sunt vel a 
Qobii» nun iutelliguntur ; isthaeccine dicerenius du galimathias? bona verba quaeso! 
Sajia saepe projicit Aesdiylus. Novalor est Sophoeles et novandi studio saepe ob- 
senroB. Piene sunt Bnripidae dramata peceatoram, quae Gallorum Tragici, prto- 
rom humeris insistenteSi qui tributum aolTOrant errori, diligenter evHarunt. Sed 
fiwilie est Euiipldes nHnlme novalor In veibia anl compositione.*) vnlgata adhibet et 
in medio posita sed in his atmendiS) ul aurcs acoidant jucunda, artifci est 
admirabilis ; nihiltjuo minus quam Saxeus. Si haec c«l diconrli liborta^^ qua 
uteris raeara hanc aequi boniquo consules. forte ridebis in siou hominem 



i) [et fehlt in ridr.] 

l) [Die Klammer ^»teht hinter etc.; &x MSto fehlt in Hdr., stellt bei Lauge 
1. 1. p. i09.] 3) [HdK jedoch gans mdeutHch: Subhaeo.] 

4} [S. 493, iL] 5) [ffdr: nonnuUa] 6) [Oer Punkt feUt in Bdr,] 
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Bomerum cstonMqiM T«t«m Um religiöse coleelaDir yl ed eenm arrerci i«iifiMM 
onieitia cMtjiiMi qaod de me leribere Te forte memlDjeti, dun TbeecrHea reoea« 

sobas*). Quod scribis^} in Üteris Tuis mulla To ia Enripidem enimadveriisse, sed 
loMfi* iiiiiii forte conlingerc quod Tibi .<;nlet, quando uoslra nna ocrttpari | vidcmtiR, vix 
id ul absquo aeghtudinis motu praeterniittaiDus ; )> ««^ Tu t|uor|ue parte inultuui 
bUerit^ ego quique mecum seutiunl verum quaerhuu^, alioruiii«)uo coosoasu veri- 
lalen, de qua dubiiabemiw^ •dfirinari maxime laetamur. Ran» »uleu duo in eadem 
inddimus cogilrales vestigia.^ io mBDtibas qme ia corporilNW diversitas Uneaniei^ 
torum. lülbac occasiono scribis aemulari Te coepiaee^ PiersoDuui etc. tum de ejus 
libello Judicium ponis. Hoc lamlfm Tuum Judicium aaipliflca-lt in i>>ti Verisimi< 
lium recenäione, cujus ad me parteui nescio bercle quid Ic permovcrit ut ad 
me milleres. Ncscire le ais quomodo eam Fiersonus et egu iMmus excepturi, sed 
«gisse Te com ipso aequa lege. Siccitte vero oesciebas iUud? el haee Tibi vide» 
betör aequitati Sed a Pieraono tibi lacbm polabas ipjurianiy buie i^juriae vices 
Tibi videbantur cumulatissima iDcnsum referendae. Sed vin »cire quomodo ego 
eam receasionem exre()«'r'ni ^ i nujuam scriptam ab illo, quem atra bilis scribr'n- 
tem agitabal} qui sibi i>otu& :>a(H:re videlur in hoc quoque neuere iitcrarum, alio» 
lol. 17' oredit lanquam umbraa cinniinTolilare, | qui Imperium sibi arrogat io cujuscuoqae 
ordinb Criticos; qui süperbe lanquam didator deeernit, sed cabmurn repriaum. 
Si forte PJersonua de viris Lileratia in hoc ExceUenti Specimtne Critico loqulUir 
nonniinquam minus considcrale, quorl ininiruc necio qtiodque factum oollcm 
proplereane dignus erat qui modis t;im loiiliimeliosis el iirrottarUibus a To tracla- 
relur? ... Tu magoi scilicet! Olearii facis pcritiam in Graecis! Isla dum 
scribebas et reliqua nenne aenliebas de islius erraganlla loqai Te arrogaotisafmei 
el magistraliler. Relege quaeso^ calore poaito, tuam iiiam recensionem p. S76 ap- 
poaetmu loci partem ut legi debri i'T Euripidcs dedil alibi: l'o'cla dederal p. 179 
lof-us firnl sie diyerendiu. Invitis excidunl iita tali;i sacpe sed librrm alionim re- 
toiisentcm ccnsorii tribunalis fah; non ilccel (Uipcriuiii. — MoiJiiiii oinnem in bis 
exsuperas p. 273 ais» I'iersonum passtm mflixitse novo vuinera £uriptdi — IJicetuium 
tamm non meie da &trtjw(a mmluin fuitu. ttane tandem non male! *^ p. 174 
jlene Mn Vimm d UikMrit aetum es! da Ainpide ete. Quam vianB? qua quis In* 
sislendo .•ttutulcrit anapaeslos; versus rccurronles cxputixcrii; — Doriat deleverit 
fol. <7*in scnariis? sed scias 30 000 vorsihus jambicis ne 30 quidcm \oros ] a Tc rcpcr- 
tum iri Dorice scriptas, quas, una lilera mulata, mutalas vellut Criticus; versus 
recurreoles hic tilic io Medea lantum el Phocnissis, alibi quoque unum et alicrum 
reperiri; versus penMUCOS Jn qoibne pari «ede (pneterquam in nominibufl) Sit 
atapaealos. Eiyo, boa paueoa versua si qoia in opella Critioa attiealaveril, 
actum flrtf de Euripide? Theologum minus eruditum, qai sie scriberct actum 
esf:«^ dp rpli^ione, si lianc in sacris inir*» vfam , libucrit; quam cl. Rfiskius in 
proverbÜH iiislilit, ilieologum, sie scribentem nou mirarer: T« vero scripsissc 
noUeiu. Quod ibidem addis: nele tibi »ofiettM «ic. — vabl boo deoinm est a»< 
pcre. JAife ftr^sUt Hmc tti diUgenti» tt fntrigo €t Ubido tone o. e,*) quaeum rm 
noaaftf. Tu nebls in llerodoteia forte veram ratlonen monstrabiSi quam sequi 

<) [Nov. Act. Ernd. l7iJ< p. 108.] 2) [>. 475, 18.] 3) [Der Punitl 
febU iu ädr,] 4} [Udr: cepisse] ü) [d. i. omnia corrumpendi.] 
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dabennas In pasteram, IlmitMqiw Rges quos') ulln citraqm atqait coMMei» 
rictum. Videbimus. E eoojccluris Tnis qms ilHas ooq'adurii 0|ipoDis si aliae 
Tliae aunt acstimaodao in Buripb cquidcm tibi auctor sam ut oas premas in 
anouni saltem, dum hic forvor dprerbuorii; alioramque ^alt^'m ;«tiqiinn\ Tiabcns Ol 
publici reTerenliaoi: noquc enim ioiperitorum piito Te laudes vmmri; qui perilos 
Uaruru iiierarum et aequales ounes adversus Te Tuatuque istam animi impotenliam 
exal««Fasti. Imter coojeduns baa Titas in Eiiri|iid. pancaa videbantiir tdera- 
bÜM. Quam tibi aninia pnblioa mihi deaagaw oon fiotaria Tibi coli aeribonlii 
Ifbertatem dicendi. Fora palabas, ut mnllis novum accideret Xr^Tfla vcl Xitda'*). 
Divinus cras: hoccin« aude« Kiiripidi obtrudere? vel yaat^f?^) yäade tel yäC« 
primum mortalium Te autumo scripsisse. Legeras x^t'^i^- ^^r^va^e. Sed übt 
obaecro A^i^peufdt? Ha fort« nimia ninlla offBnduirt Itoniriaain quem aeribabaa 
in actia^) yifaftftüttiuavavov. Aquita nempe noo eaplal mnacaa. 

Malta ^) p<»3gein «xcarpore simOia. Sed maoos et mens dcigala quietom poa- 
Inlant. vale Heiski, atqiie rnn;ifa hanc epfst. relerriine a mc exarntam stanle 
pcde in uno ol \m\ jam in prorinctii ad iter Hollandiriim. Cras cum uxore 
AiDstoi. non ultra profcclurus. Ha^^ iileras aale exararc votui quam illuc abirem 
Beraardo viro opt. tiadandaa. Dabam Pranaq. d. II Äog. ITfiS*). 

813. An Wegte% tit VfireehL 
(Original in Leiden, wie (Ol, Nr. t5.) 

Viro Celeberrimo alque Eriidih - mo | I'etro Westieliiigo j s. p. d. | 

1. J. lleu>kc. 

QuaB his adjectas vides Hieras, Vir Geleberrime atque Brudilissime, 
Fautor sumipopere oolende, eas Duper ad me miUebal cl. Trillerus, 
ad conunuaeoi amicum curaadas. Quibua quiim meas ad eundeni 
addere nequirem» nuperrimis enim ad eum dalü exbaufleram onrne 
cönfabulatioiuB aq;iimentuiii, placiiil eas ad Te dirigere. Eam novi 
Tuam huinaoitalem, .ul facüe igooecat parsimoniae meae, cui quam 
e«aeal numi pro alienis ütefia dependendi, sibi ea deessei Teque oon 
aalutatum praeteriie nolutt. Mandabis fiiiniltae Tnae, ut eaa literaa 
ad tabeUarium publicuin deferant. Ego vero apud Te bis meis de 
Tabula Pteutingeriana decrevi agere, cujus novam editioDem hit ipsia 
diebus recentiasimam Vieoiut accepimus. Quam, ad bMui iisnm mihi 
permiaBam, quia certo mihi pergoadeo nondum in raanua Tuas per- 

0 [llor. S. I, 1, 107.] i) [Vgl. Nov. Ael. Erud. 1163 p. III.] 

3) 'Ebend. p. 276.] 4) [t7JR p. 308.] 

5) fDic Worte Mulla h\s /uiu Scliluss sind am Rande goscbriebeo.] 

6) [217 ist die Aotworl auf diesen Brief.} 
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veniBse, visos mihi sum officio meo satisfocere*), si, qualis ea ah, 
Tibi aignificarepi. MagnificenUssimum et splendidissimum est' opus, 
priTBti ant editoris, aul librarii aere poliiis, quäle aiigustam liberali- 

latem nl aucloritalom protliit. \ uluiiu i» iliu(i rculiDgerianuiii duotiecim 
fol. membranaceis [ soG;Tnonljs ronglulinatis ronstaf: qnae tofidom lahnli« 
aenels reddita fiienml tanta ciira, (antisquü imitandi sludiis, ab cditore, 
et delineatorc et caelalore coUalis, iil fidem mereattir cditor asaeverans, 
has tabuias chartaceas luatrantem Te ipaas membranaa iustiaie. Edi- 
toris nomen lafere Tibi, Vir EruditissiiDe, nequit, si qoidem de ejus 
institulo ante aliquot annos nuncii publid'] rerum ItterariarDin signi- 
ficarunt. Frauciscus Christophorns a Schayb iflo est, idem, qui pauds 
abhinc annis reginam suam Thcresiade, carmine Gemianico dfniaor 
rfv^fry cecinit'), laude exigua. Addidit rndices loriiplefes; el disser- 
tationem, de qua plura mo\ profcram. Commcnliirios negaMf. ad 
Tuns ablegans, quibus Itineraiium Antouini dictum ornasti. i^rae- 
mifisa dissertalio memoriam itlnerariorum el chartarnm geographicamm 
omniuin ab ultima inde memoria repetit, tabulae hi^us fota, et caussas 
ejus edendo leDovandae, praestantiamque prae Itinerario AntomnlaDO 
persequitur, sollicitudinem, quam editor ad fideliter reddeodas aere 
membranas illas attulit, celebrat, quae valde vereor ne fimstraaea 
et male collocaln fucrit; sed in bis dnobus maxime versatur demon- 
slrandis; uno, Thcodosium lin[>. Seniorcm emissis per fotuiu orbem 
Hoinaniiiii agrimensoribiis roulit ri viaruiu iiiilitarium fidutn probumquc 
indiceni curassc. Quae (juainvis iabula vidcri queat , unico Dikwilsi 
monachi Hibcrni rommento nixa, veritas tainen est prae illo altero 
Schaybii, quod obtnisum nobis it, somnio; membranas illas ipsas, 
quas olim Peutiogerl bibUotheca tenebat, hodio Augusts Vindoboaensis 
tenet, ab illis ipsis agrimeDSoribus Theodosianis delineatas, et Domino 
foi. V oblatas, ejusqiie sacris manibus traclatas | et ab illo per expedüioBeiD 
quae illi ultima ftu't, et Eiigcnio tyranno eicitio, in Itafiam iUatas fbisse, 
inde haesissc Mediolani, et nesrio lornriini landom. Miseret me 
putidi hominis, qiii laiii sc reniiii omniiim iqn;)! mn , tarn secunim 
existimationis suae judiciiquo publici piaebujl 'j, ul tarn prodigiosa com- 
menta spargeodo insultare auderet patieatiae nostrae, non celatis, noa 



t) [ffrfr: Mtisfaceren] t] [Hdr: publicU] 

3} [Scheyb, Thmiade, ein Bhrengvdlolit, Wteo 174«.] i) [Hir: fkiü] 
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delracUs, illis argumeDl», qiuie aul nnpostorom uDpudentem, aaft 
vanum saltim arguant, et tantiim noa piokla voce clamaDt» (abulim 
Peutingerianam A. G. 1267. Colnuiriae fame exaratam. Literarnm 
foirmas, quibus illa tabula perscripta est, aeri cofavit iocidi bomo in- 
consullos, omnibua modts aimSea Ulis, quas de auctoribus viUgo 
scripluram monachalem solemus appellare. In enairatione libeflo inen> 
slriio inserenda, qui sermonc vernaculo penes noa editur'), probe 
dcpcxiii hüiiiiiiis iiiuhu iuni, fabulas imitantis el huic saeculo lilerarum 
hice iUustralo ingereulis, quales aevü lucdio illudcrc i^'tiarae plelji;- 
miiae solebanl et poteraol. Quam recensionera, ubi prodieril in iaceiu 
lypis cxt usa, niittam ad Te, Vir Erudilissime. Neque enim Tibi de- 
erit interpres, qui Saxium rollegaiii liabus, Viruni DocliBsiiniiiii, ciii 
nomine meo salulem, ubi oucaslü tiilcrit, velijii dicas. bitollii^es indo 
nteam de auclore, et actale et preüo, quod illi tabulac dcbetur, sen- 
leiiliani, eamque non dubiis demonstratani videltis argiiuuMilis. Videnr 
eiiiin mihi bac in tabula nuuiero pliu'ima deprehcadisäe urbiuin nuiiiina, 
Iriljus, (piiiluor, ad quinque saecula Thef)do55io M. recentioruin. ne tio 
abuormibus el üdem omneni niiiiieninupie excedcntibus in vetereni 
geograpliium peccalis dicam, quae in monacbum quidem saeculi XUI. 
facile cadunt, iaiperitum exscriploreio et consarcioalorem, Aulouiniaui 
llinerarii, Ravennatis, Kthici, similiuin, lo agrimensores non cadunl, 
Odos I quidem, qui ingcnio nihil, religiooi el oculorum lestimonio de- fol. i« 
ferant omnia. Yideris mihi, Vir Doctissime, sublestam fidem et por- 
tentOMW ervores tabulae Peuiingerianae probe iotellexiise, ideoque 
ab ea recoquenda abstinuiMe. Et banc tarnen talem, tarn sterilem 
bonae fnigis, a Te iractatam et reposilam mallel Scbaybing ptae 
Anlonioi Uinerario. Mnitam Ule Tui inentioneni et plerumque bonorn 
ficam facil, ut par erat, et in staiili argumeoto. Visus tanien idein 
mihi fuit passim Tibi iniquior, qui a Te profecit, et Toia verbis pro 
Httis haud raro usus est. Vide modo, Vir Humanissime, quomodo non 
anoeps, sed maoifestae plenum iiyurlae boc ejus dicterium accipias. 
Ubi ad Mensonis Altingti, et adomatorum ab eo in Antoninum com- 
mentariorum mention^ devenit, non dubitare ait inv<»ecundum os, 
Te commenlariis illis ad concinnandos Tuos usum fuisse. Quae Tu 
ni mititts accipias quam ego equidem accepi, (excandoi enim legens. 



i) [ZuverL Nachr. «183 S. «13->504.] 
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ei delefitari proplerea hominem ooepi} feret üle a Te giavem, qoi 
digDus est, repreheDBioiidm. Gui tantae lileranun opea domi simt 
paratae, cui lecta et rara qiiacque e looupleHsBiino pena pronniitur, 

nie vir alieois egeat? illi tarn foedi criniinis luvidiam adsper^iere 
audeal li(»nio, nijiis opella (jiiid est aliud quam iiiconcmiia coiiipilatiö 
Tili, Salmasii e! »iimlimn? a tj«iil)iis iibi landein discedil, quin se lur- 
piler dcl? Tanlillo teinporis spatio, quo dixi libh usum mihi fuis^e 
concessum , notavi loca verbotenus e Salmasio oxscripla. Quid Xu, 
« lagea, Vir Eruditiasuae? Agnoscea, notabis dootassimi ciquiiqae 
spolia, obKoeni, Gothicumque olentis sermonis fiordibiis, qiii pro Latiiio 
vendilatur, respersa. Forte non mabuD a Te gratiam iniero stgntlk»- 
roL t« tioae rei ad Te 8pectaii|tis. Debebam certe Tibi mäiique mei erga 
te Bludii animique leslimonium. Quod ut aoqui bonique consiilas, rogo. 

Misi niiper*} ad cl. Bernarduin libelluin perquam exiguuin mearum 
ad Arislophaucm übscrvatiüiiuiu. Qmm novae f>)mici editioni, quam 
Lucbluiannus parat, adjici ita cupio, si celeberriino lleinsterhusio pn>- 
bolur. Uanc igitur curam patere Vir liumanigsimet Tibi a me oooh 
mitti, viro aummo ut penuedeas (oaUus enim dubito penea eum novao 
editionit moderamen esse) looum meo libello, noD multum chartie 
impletiiro, uon oeget, si quidem non omnino danmet, modicuinqae 
aliquid in mei nominia eommeDdationem, et quantum aequum exiHi" 
met, adspergat. Secus si censeat, eures saltim velim, ut libeUus 
me redeat. Vale, Vir Maxime, mihique porro fave. Scrib. Ups. d. 

244. An Ckri^h Saxe tn thredti, 

(Original in der KonlglicheB BibUotlMk Im Haag IT 

Yiro Celeberrimo atque EruditiBsiiuo | Chri6tophoro Saxio | s. p. d. | 

1. Jac. Reifike. 

rjeininam Tibi el gratiarum actioneu) p( Errat ulalioneni dcbeo. Vir 
Celeljerrime, atque Erudilissime, cum pro nuper missa eiegauUssima 
oratioue'), tum pro literis nuperrime inissis. Ytrioque et mcmoreiQ 
adhuc Te mei, et amantem esse intellexi, et eum me Tibi videri, 



{} (Vgl. Brief f 11 S. 498 f.] 
t) [S. 498 A. t.] 
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qui ob renim secniulamin, qua nunc afllina, ct^riam gaudü commii- 
nionem Tecum ineat. Ego vero, quae Tibi cootigerunt prospera^) 
ex animo grabilor, rogoque deom vi perpetua Tibi amt et in dies 
novis crescant aogmentis. Laetor in ea Te positum ülastri statione, 
Tua doclrina vittutibui^que Tuia digna, in qua liabes, quo praedaraa 
Tuas dotes explices | et monatres, Graeviuinque et quidquid excel>roLo 
lentium in literis hominum in anteccssoribiia Tois numeras, referre 
poteris. Qnod Te facluruiu null! niecum dubitanl, qui Te norunt. 
Mutriinonium, quod cimi iiobilissiina puclla Te conlrahere nuperriuie 
significabas, lelix fauHliiriiqne et laetis omnibus oiiustum esse jubeal 
Dens, tlioriim, \ü inefminm, foecundet, vobisque in [>rule vestra saepius 
otini haee hilaria iiti|»iialia iteret. Oralionem Tuam, Vir Celeberrime, 
{solemus eniia ad dclicias nostras lih(Miler reverli) tanla legi voluplate 
el avifb'late, ut, anteqiiani ad fineni pcrveiiireni, loanibus non de- 
püsiierim. Docuit illa mc Te veterum inscriptionuni aeque adhuc, 
alquü olini cras, stiidios'uni ef?se. Prodiif nuper ad delicias hm Tnas 
novn accessio, quao si (picni ad aliuni, ad le cerle jure maxinio 
pL'ilinet, liarum tpiippe rerum callentissiiiitiTn , Te vindicorii Ilugital, 
sludiuui Corte fuuiu quo alal et exerceat satis superque liabel. Col- 
lectio puta Inscriptionum veterum Graecanim et Latinaruin a Richarde 
Pocolcio Londini edita tarn splendide^ ut eiternis iJlia ornanientis ali- 
quid deitraxisse, curaqne el doclrina sua cum cultum addidisse Edi- fui' » 
lorem malleoi, unde Uber emendalior et utilior prodiisset. Venini non 
Ti'di vütenim Inacriptionuni editorem, qui co in opere tanta socordia 
et iuäcitia, quanta Anglus, versatus lueril. Libri nsum si forte jam 
habueris, (babebis oerte) agnosces Anglum vei ipsi Aluratorio palmam 
eiipuisse. De rebus meia multa narrare noo altiaet apud DOYum 
maritum, quem aliae curae et jueundiorea tenent. In Conatantino 
excudendo alrenue peigunt operae, ftictunlque apem totina operia 
proximo vere absolvendt. Largitio prindpia') indpit tandem deaide- 
rium Balaviae, quod diu aegeirime tuU, nonnibU Jeoire. Reliquonim 
quae apud noa geruntur lationea Tibi a d. Bacohio et cogoatia Tuis 
reddi auUus dubito. Quare desino et Te, Vir Celeberrime, qua ooe- 
piati, proapere ageie, meque, ai tanti Tibi fuero, amare jubeo. Carisai' 
mam Tuam aeu aponaam, aeu jam conjugem, item celeb. Weasdingium 



1) [Prof«9Siir in Utrecht.] 2} [Vgl. S. 51t, 36 f.] 
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meo nomiae velün officiobe salutes. Vale. Scrib. Lipsiae (1. 19. lulij 



A Monsieur | Msr. Saxe Professeur | Ires celebre el üreö savant | 
a I Ytreclil. 

I) [Saxe's Antwort Imlet im GoaMpl (Ronigl. Bibl. im Haag M. 37 ^ t91) 
rolgenderananeD: Tin» cel«beiTimo exEmiuM|t'* «mi^ioab | lo. Ue. Reislii«». | Ex quo 

in has delatus sum oras, aihil mihi anüqvius, nihil dulciu^, nihilque amabilius fuil 
patriae mcae doclissiraorumquc hotniiium, quibuscum familinriter olira Lipsiae vixc- 
ram, frequenti rccordulione. Dit^pcream ni cum illis, et Tecum in primi^i vt vel 
intum di<m suiivi colloqaio fallerem centies, ne die»m milliea opUraerim. Adco 
imts inAxa medullis iabaesit, bonoram, qutbus Lipsia abundat, eogilatfo, vi Ruita 
eam die«, d>1laioneiD ceteroqvia aliaiura, ax aDimo «uellaral. Cum vero Lipaiae 
irnngineni ot memoriam totics eütli'iii mcnte recolerem, polcralne fieri, vt cofu<ue> 
. tudiiiisi olini uostrac, umicitiuequo Timp Tui^, vlirtnm meis mului«; oflicüs, cullae 

p. 298 obliviscerer? ... De noiiis I'ocokii in re Kpi^fraphica uperis reclissitiie scitissime- 
qao ittdicaati, Munitorianis detarioras videri. ISaae cum primum titalos eins io 
manits suowrem, UKeo mibi Lucaey «gragii manuorom oomnaculatoris, «xaoaplum 
SIMSCUrr^at, cui ncscio, an ovum ouo similias sit, qvam hic nosler. Adco velul 
ex composito rnh icrpiit omnia. Idem de^crihondi carortlies! eadiMii nccuritinni-: in 
litcrarum ot vcrsuum similitndine efPingenda, vndu cüiiiectiouis verila^ s.iepi:<smie 
slat, cadiluu fuga. Idcm sordium, vulnerum, el monstrorum cumulus, quibus pur- 
gandiSi aanandlBi domandiaque vix Oedii^') futvww SttflTeeerit Pnaterea obilar 
anlmaduarti^, mulla iam Epigrammata ab aUiSf lanqvan Sponio, Hesselio ad Co- 
dium, Muratorio el quibus noa? occupata fuissc. Qvae omnia i(a sunt comparata, 
vt hau<i nipdiocris «umttis in eo Hbro facti me quolidic pocnitenlia subonf. Interea 
tantuRi mihi, quod doleo, olii Doadum superfuit a publicis privalisquu laboribuü, 

p. 299 Vt lotam hanc | tenarariam coogeriem ax instUoio recogaoBoarieni, eique pro in- 
ganll roei modolo ailmrem medidaam. Noali aaim Afiroaaea ProlteBoram in Ba^ 
tauis pliia düigantiae, olel et operae postulare, qvam Germani««mn], vbi liroues 
nihil ferme chnrli'; mandanl, x\m tiimultuatia qvaedara magislrorum dicla, hic vi\ 
quemqvam ad Se'liolas allexcris, nisi oiiinpm verborum senlpnlinnimf[tip colli^aliunfui 
enodatiä siiuiil scriptoruiu locls i^iluiiiu excipere iutiseris. Itaque priiuiä sulteiu aiinis, 
vix alii') cuipiam negotio, qvam apparandia instroendiaqaa varll generia redlatiiOniim 
fonnidis sariam muara operam poaaua. ms vero abaotntis mutto proeliiiiateiD ad Hu- 
aas meas Epigrapfaicas rodilum Tore spero. Intprea de splcndido Constantini Porphyro* 
genetac mnncrc, qiu» ciuilalem lilerariam nunc bcasli, vehcmenlerTibi gralulor, optoque 
vi Principis munilicpiilia pnrpm laborlhus Tuis, quales in restiluendo Caerimoniarum 
libro paene incredibiies exHii(lai>li, gratiam refcrat. Apud Oos nihil ferme paratur, quod 
tua noaae magno opera inlersiL Noperrioe Ci.MilÜiia, Goilaga meas, Visoellanea Sacra 
in locem emislt, qnoram exemplum me parario Sebreuderiqne Amstehedamansis mi> 
nislerioTibi proximo oiercatu reddelur. Est sane vir amicilia Tua et fauore dignus, cum 
quod candidis est moribui«, tum quod comrounibas Tecum titeris invigilat, nullum- 
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215. An Johann Stephan Bernard in Amslerdam. 

(Original in Leiden, wie äi, .Nr. i&ä.) 

Viro Glarisftiiiio atque Experientissmio | loanni Stephano Beroardo | 

8. p. d. I L I. Retske. 

Ohitlirniim Tuuia silentiiiin. Vir Doctissinui, ilem cK Valckenarii, 
qtii inleipreter ainbigo. Vereor tarnen ne ie quidem pars aliqiia 
novissiraanim mearum lilerarum. ilhim autem aliud quid olTenderit, 
quod ia a me üi suum amicum') facium nollet. Rogo Te igilur, Vir 
Clarissime, velis quo apud Vos loco sim, unpriinis, quae fata meaa 
ad Aristophanem schedaa^ maneant, brevibua sigoificare. Rerum quas 
perscribam novaram nihil dudc sticcurrit. Itaqne vale, Amice Aestu- 
niatisaime, et mihi fove, brevitaternque hanc, oppido in me rarani, 
benigne accipe. Nolebam enim llohlfeldum ad Vos redeuiiü ni nullis 
ad Tc niL'is eoinitalum dimitlere. Herum vale. Scribebani i.ipsiae d. 
4. Augusti 1753.=') 

Adr.: A Monsieur | Mar. Le Doclenr Beruard | a | Amsterdam. 

il6. An Joitiiiiti Slrpitun beiitülä tu Atuslcrdam. 
^Original in Leiden, wie ü4, Nr. 192.) 

Vifo Clariasimo atque Experientiasimo | lo. Stephane Bernardo, | 

8. p. d. I T. I. Retake^). 

Cognovi Ifnuloiu, Amice Suavissime, silenlii Tui bcne loiii^i caiis- 
aam, quam aliam i'uiase, non eam, quam allegas, mallem: optoque, 
ut quantocyuB cum bona valeludine redeas. Quin jam id contigisse 
nuUuB dubito. Quare desine deincepa debile brachium, rigentesqne 
digitos ubi Hterae ad amicos exarandae sunt, cauasari. Valckenarii 
literae^) proraus fefellenmt meam opinionem. Verebar ne ille meum 

qiM »lind mdiistriM praemfum exposcU, nwi vi.iodieio probetar Tutk Qvae sp«$ 
Q« eum bltat pro siogulari Toa hunianitate curabit. Optima vale, niequC} si mere' 
bor, aniore Tiio in posternm dignari haud grauare. Scripsi Trai. aatattonim a. d. 
XII. ApriL cniüccLiiii. 

4) [Pierson. Vgl. S. SOG, 9 f.] 2) [Vgl. S. 498, ii i.J 

ü) [Reruard's Antwort vom 31. August n53 ist Lebensbe^chr. S. 490 f. 
gedruckt. Vgl. S. 501 A. I.J 

i) [Antwort auf BeiuBTd'a Brief vom 31. Aogust 1 7S9 (Uboad»esehr. S. 49« (,)*] 

5) [S. 503 f.] 

AUwA. 4. E. 8. Q««rtli«b. a. WiMMiefe. XXXVm. St 
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stoporem increparet, qui aum foissem ip» frivola quaedam scholia 
novi Graeculi ad Buripidam mittere; contra vero sperabam, ut paulo 
mitiuB fettet jodkuum mcmm de ipsins amico PitfsoiM) proniuidatam. 
nie aulem invidendis landibos praedicat illa fibri Tfaryllitecliiaiii sdio- 

lia; contra aulem qtiae de IKereono scripsi, pro facta non tarn doc- 
tissimo juveni, quam sibimet ipsi, injuria repulat, verbisque asperrimis 
me objurgat. ;ri7>ot.') nXr/yeic vn oQyf^i tu TtluKTiaiv :Tiih>). Accr- 
bitateni styli, quam in me reprehendit, videUir supeiurc Yolui.sse. 
Protuclo, si plures lalcR ad inc coiuiiiij^reul literae, mallem calamum 
in aeternum deponere, et publice disserendi munus ejurare. Faiit 
repreliensiunis veliemenlia, ut iniquiiui repulem, et ut ea niuliu lue 
minus «iove?i(. conviiR-alque, quam si aeqiia ot huniana t'iiisset Sed 
paroani illi driticcps, et IhQnmvoia quiijiis polcro inoilis humiuem, 
(|uo aiuu'o (|iiaiii hoste tili salius est. De A|)ini lihru rursus mihi 
aurem Nellicas Oedc milii, atnice, (aberiias oiiiiies excussi, sed 
frustra. Kvspcciatidum est donec ulitpiando in auctione quadam 
occurrat. Et eam velim de me liabeas opiuionem, si liber sui copiain 
fecerit, Tui me non ibrc immemorem. Quod seribis de misso ad 
me Argentorato Kuhnii ad Theophrastum rommentario, vehementer 
miror. Lipsiamiie^ mitterent per tot ambagea'), quod in Belgium de- 
beret Ire, quum posset per proximum Rheoum corapendiosissima via 
subvebi? Adeone Tibi ignotus Stoebwus, aut mihi tarn familiaris, 
qui semel ad me lileras dedit, ut quae Tibi v eilet exhiberi, ad me 
ixiilteret, quo id opera mea, velut canali ad Te vemiet? Crede mihi, 
foi. ir Schedarum illanim nihil quidquam acjcepi. Tu aulem recta via ab 
ipso Sioebeio et Aigenloralo pete. Antbologiae meae Graecae missua 
ttltimua sub praelo est*); terüum cum bis accipis, item opuscidum') 
in Sopbodem, quod Ernestium noBtrum, V. GL et Doctasaimam aed 
opinione siu paulo pleniorem, pupugil, ut in NovelÜB vemaculis*) iHud 
acerbius perstringeret, aut, ut jrectius dicam, partem tantummodo 
estremam praefationts. Quam partem non dtffiteoi ipsum tDleraliofl 
petere. Alte enim insedit animo meo, velut lelum, scomma quod ali- 

I) [Arisl. Fax 613.] i) [Bdr: Lipsiam ncj 

3) [Hdr: .uiibagis] H [Miscell. Lips. nov. IX p. 661— £91.] 

5) [Atiiniadvf'r>iuiR's ;ul Süpliocleiii. Lipsiao 1753.] 

6) [N. LXXXItl der neuen Zciliingcn von gelehrten Saclien, Oktober 1753 
S. 7(9— 7Bt.] 
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quotiee onlu iogessit, noste se qnosdam, qui poetas ederent, 
metri haud gnari. Liberales audiie Tooes haud suetus, quippe 
quem discipiilorum et adulatorum laades Semper circumstrepunt et 
obtundunt, noa exspectaliat a me tantuin animi, ut non devorare in- 
sullabundam ejus oratiODein, sed obloqui, et pugnam cienti contra 
tendere brachium auderem. Iii ip.suiu qtioque male habet quud 
Schullensio, non ipsi, ine deberc Luiijnae Gruccao euiuiroui et sliuliniii 
professus fui'), Piitat eiiim LipFionsitim et Saxonuiu neiniiiein (Irju^re 
et Latine callere pUi»8e, qui scliol.i ^na nun i rcvcril. Noluü meas iui 
Aristuphanero debueras quod r()u;a\eraiii, pmlinus ad uie reuiitlero, 
idque iil lacias prnximis oundinis ittTuni Je rogo. Vidc iiiodo aln- 
poreni et iniijudenliain liujuR hominis. A Batavis heneücium inipelrare 
cupit, quos tarn pelnlanter, taui insaiu^ caedit et tjxat,'itat. A Batavig 
beneficium, et laudes ei;o exspei tem! Saxum in capul! penes quos 
vt'l Hciskitnii nominasse, cxosuni i*l iiitanie nonien. salis ad invidiam 
et ciendnni udium valet. Me igitur oleum el operam perdas. Nimis 
eos exacerbavi, quam ut spes futurae aliquando reconciliationis super- 
esse queal. Ipse olim illas Arislophaneas curas edam; nunc in 
Eüripida sum, ad quem notulag moris mei bis diebus praelo submisi, 
quod (e\iiL. f. s. Arntzenii^j Pacaluni mihi comparavi. Sed oondum 
fuil otium eum inspiciendi. cl. Trillerum bis nundiois non vidi, non 
eaim in Urbem venil, sed in lilerls ad me srriptis- <:olitam sibi caussam, 
adversam valeludineni, catissatus fuit. Illene Artemidorum cogltaret? 
noi nkaml Professoribus medwinae in Genuania aliae sunt curao, 
non talia somniant. Ne Hippoeratem quidem ab ipso exspecio, ne|- 
dum Onjfocritam; non lanquam par non essel ambobus vir doctissimus, foi. 
sed in Gttmanic^ academiis boc ageadum est, ul praelegendo, dispu- 
tando, scriplilaodo, quae aetatem non ferant, diteacamus. docia oi uti- 
lla et perennaUira qui molitur, et a vu|go dissita seclatur, is algel 
ei derisui est, velut fistuus. Ego tarnen nihilominus, quamquam 
audtlorium meum frigeat, ei proceres nostrae Academiae Curatores 
erga me diiri sint alque tenaces, non desinam tarnen literas Graecas 
(quandoquidem Arabicas non licet) pro viriU mea, vel cum detrimento 
rei famUiarb omare, pio modulo virium quas deus praestabit. Haec 
succurrebant nunc quidem ad Te literas exaranti. Yale Vir Doctissi' 



I] [In «1er Pmfalio der AiUoMMlversfone«.] i} [Hdr'. ArlMDüJ 
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me» et riidilatem styli, quae festinationi debeUir excusa, meque poiro 
ama. Scr. Lipsiae d. SlO. Octobr. 1703'). 

247. An Yaldteiuter ffi Brandur, 

(Oritjitial in Leiden, wie i i, Nr. 3ü.) 

Yiro Celeberrimo atque Doctissimo | Valckenario | a. p. d. | 

I. J. Rei6ke>). 

Yarie me aifeceruat nuperrimae luae üterae, Valckenari (.de 
berrirae, gaudü dolorisque, sed hmus masime, sensu. Jucundum id 
praecipue fuit, quod intelligerem fuisse in sarcinulis nostris aliquid 
quod Tibi arrideret, et usüi esse posset, vanumque fuisse meloni 
meiiin, ne frivola Tibi oggererem. Efiecil idem ille. metus, ne alle- 
rum quoque volumen, quod ipsuin poetam tenebat, tunc tempons ad 
Te niilterem, ut in quo perpaui ii uotasset Thiyllilschius, eaque, quat- 
vix viderentur Tuis se oculis cornmüiidatura. ^uia tarnen intelligo 
superiiis iniinDsculum meuni Tibi injucundum non fuisse, parteiii iiujus 
quoque voluminis illam ad Te mittere voiui, quam Tbryllitschiana^) 
manuB notassel, Nam caeteris, in quibus ejus vestigium nulluni appa- 
ret, quod vel oon jorato mibi credes et credas velim, Te libealcf 
carere exisümabain; nolebamque amicum oneie nisiio gravare, eoqoe { 
Tibi füituro ioutili, qui amicus (legatus Mortieri, libFarii Anuteloda- 
mensTS est) hnnc fasclculum ad Te ctirandum benigoe suscepit. Dia- 
gramiiiii, quod scrupulum Tibi injecil, libris suis quos olini possedil, 
insciipsit Tbryilitsdiius oniuibu.s; quonmi non ronlenincnda pars e 
Ivihliotheca Jo. Guil. Bcrj^eri Prof. Willcbergensis in ineani perveuu. , 
Sigoificatio ea est primariim iitterarum nominis Thryllilfichiani / es( | 
Georgius | vkletur Fridericum desigoare. ^ iaiiialeiD esse Thryllit- 
schiaoi nominis dubium noo est, et liquet. Praeclarae Tuae de viio 
docUssimo opinioni sitne responsura dissertatio de Dial. Graecoron 
communi, videbis ipse, ego equidem subdubito, quando quidem iOa 
non tarn a Thryllitgcliio, sed a Kircliniayero profecta esse videalur, 
cujus alia cuniplura opuis<-ula uil Liüi^iiae üraecae liisloriaiu spectao- 

1) [Beroard's Antwort vom II. December 1163 ist Lebensbesdir. 3,iHl 
gedruckt] 

S) [Autworl auf Yaickenaer's Brief vom Ii. Attglisl 1733 (S. S03 f).] 
3) [äär: Tryllitschiana] i) [Här: TrylUlsebianij 
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tia proslanl. Suj^^cssit hör mihi diibiiim illc, noii illileratiis, homo, 
a quo istud opusculimi Til>i impetravi; qni sc affinem o( oliin fami- 
liärem amborum | fralruni i iiryililschiorum tiiisse ait, liabcrecjue penes loi 
se Schedas manu exaratas, ab alterutro fratrum, (credebal a juniore, 
Hermanno Yalentioo»] ad se ideo missas, ut ederet; verum eo conalu 
ooD succedente, fato suo defunctum ftiisae doctum hominem. Grae- 
cum «liquid Yeteris homiuis, sed nesciebat cujus, opusculuni noudum 
edilum, sed a Thryllitschio editioni comparatum conlinere illas Schedas 
ajebat. Forte sunt ilta Tzetzae 'O^tiqi/m, (piae Thryllitschium edere 
vohiisse fama constat, et chartula (iiun dam ipsius manu scripta, in 
suhiiiiine Kiiripideo a mo reperla, et cum rcliqiiis chartis ad To mmc 
commigrans, Te docebit. Conjectura raea quahs fuerit, spero tore ut 
naihi propediem constet. Spem enim lusUrandanim mnvit illc vetusfns 
(nostro more loquendi) Magister, proximus meus vicinus, ejusdem 
mecum tecti particeps, et uno pariete medio a me distinctus. Si 
quid potent a duro et moroso sene impetrari, idque aut ad Homerum 
perfinuerit, aut atio quoquo modo facere in Tuam rem videatur, ad 
Te migrabtt'). 

Lucianum novissime ex oflicina Welsteniana editnm, quem lib«v 
ralitcr mihi offers, Vir Celeberrime, bibllotheca mea non habel. ideo- 
que iibentci' acceptabo missum; sed ut documentum prolixae Tuae 
erga me voluntatis, non ut praemium officioii, a mc Tibi praestiti, 
quod quam Aierit tenue et tanta munificentia plane non dignum, bene 
Tecum novi, quam vero praestitum a me fuerit absque compensa- 
tionis Ulla et spe et cuptdine, ipse mihi lestis sum. Literis augendis 
et oniandis, quantum in me quidem est, et pattuntur res domi an- 
gustae, überaliter inservk». Auro vendere literarias opes illiberale 



\) [Dem Briefe lit'gl bei eine laloinisrhe tIelxMsctziing des Artikels Ui?orj4 
Friedrich Thryllitsch aus iüchers Gulehrtcii-Lexittioa uad fo]g(>nde Noti?. von R.: 
Httbait fratrem etiam Graece et Lalinc egregie doctum, qui Geithauae inL'diciuam exer* 
cuit Librorum et manuscriptorum ejus masima pars ad Bei^eram, Prof. Witteberg., 
iliam qoi de nalurali omüoois pulcbriludine scripstt, pervenit, et partim apud ^us 
haeredes adhuc vaeDom proslant, ut constat e catalogo mstoram Beigerianorum; par- 
tim in libris Bergeri superiere anno hie Lipsiae venditis diatraeti »ant Vix erat 
auctor Graecus Latinusve quem ille mann sua passim non notassct. quorum atiqui 
ad me perveiicre. In reliquis coaspicui erant Fabricit Biblioihecae Graecae T. I. 
el triumViri aiiioniin, ambo spississime ab ipso conscripti, emendaU et suppleti. Am- 
bos cl. Cbristius sibi comparavit.] 
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duco, nequo imitabor oos, qui in tjiiacstiim eas mitliint. Siinre( is.st't 
mihi ad [ilenum i^aiidiiiiii, vol absquc praeinio, id sfjluiii, lorliinae 
beneticio me plaiio nesciuui hcnc de litcris. quod iinice ciipio, ine- 
reri et conlulisso aliquid ad oroanduiu Enripideni L'iiuui, cui prospcros 
auccessus volo. Didici apud vos non vercciindia simulala, quod 
masime cupiae, deprecari et arcerc, sed proGteor me libeoter ad- 
foi. 9' misBunim esse munus tarn spteadidum. Duduni enini | est ex quo 
libro inhio et insidior, quem praecipue BemsterhusiaDae docirioae 
copia niusCrat et perennem faciet; verum comparaado nondum suffe- 
cenmt opes meae. 

Extremam epislolae Tuae, Vir Celeberrime, partem, ignosces, 
si dissimulo et abaque responnone transmitto. Parco Tibi inibique, 
neque m bis lemporiB angustüs, quo literae ad alios doctos ia Bdgio 
amicoB exarandae sunt, bbrario abiturieate, reapoadendi, qua par est, 
otiuiD auppetit. Patimur^) orones euoa quisque manea. Id unum aatis 
fuerit boc loco atttogere. Effecit iUa Tua adversua me pro amieo Too 
profecto vebemeas dispulatio, qua eam, quam in me viiuperaa, acer- 
bitalem superare voluisae mihi videris, effecit igilur illa, ul, quae 
mense ferroe ante, quam Tuae literae mihi redderentur, optima mente 
scripseram in praefatione ad opusculum Sopbocieum, et excudenda 
typographo dederam, eonim scriptorum me poeniluerit. Meium enim 
incutit ille Tuua me increpandi modus, ne amice et benevole scripta 
siaistre iaterpreteris. Si potuissem, quod jam in salvo aon amplius 
erat, revocare et infectum fecere fectssem. Verum, si Te ee mea 
ad Te sermocinandi libertas offeadit, placare Te hoc quodammodo 
potesi, opuBculi illius oppido pauca exempta typis excusa, roeia sum- 
tibus, fuisse, et multo pauciora vestras ad oras perveatura esse, 
ul)i verenduiu est, nc qualiscunquo landem rerum cum homlne coin- 
inunio, quem Hatavi, velul sacnim, delestantur et infainant, invidiae 
Tibi tioxaefjiie sil. Quod si igitur in praevia tiom' ad Euripidain Tuuin 
nie iioiiiinare meluas, per nie quidem Tibi liccbit, Tibi firentilibiisquc 
Tuiß ()ai( orc, et nonien meum prorsus dissiniularc. Quid ciiini referl, 
qucniquani S( iie iinde et eujns benefirio rharfae Thryllilschianae ad 
Te perveneriiit. Safis mihi factuiu existiinabo si tanlum significaveris, 
eas Lipsia ab bomine Tui bouarumquc arliuui sludioso ad Te missas 

1) [Vgi. Verg. Aeo. VI, 743.] 
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tiiiKse. Vale, Vir nortis.slnie, et ine ainare, si desüsti, rurtius iucipe. 
Scr. Lip.siae d. 20. üctobr. I7ü3. 

Absoluta hiic scriptiotu' accipio lileras ad Te scriptas a doclissi- 
iiio juvene, Hauero, pullo EroostiaDO, qui uuper in hac acadeinia suac 
doclrinae, et posili sub praeslanlissimo magistro lyrcKrinii spccimen, 
qiiod accipifti in Thucydidea opusculum, edidit. Dignus est favore 
Tuo, et, si quo cocpil*), pede peigat, spes etti fore uilUeras Graecns 
olim praeciare ornel^). 

S18. Ah Johann Siephan Bemard in AmOerdam. 
(Oiigioal ia Leideo, wie ii, Nr. 30<.) 

Vifo ExperientisBimo atque Doctissimo | lo. Stephano Beroardo [ 

8 p d I lo. Jac. Reiake'). 

Qnod nuperis Tuis ad me literis, Vir Clarissimc, non ciliiis re- 
sponderiui fecit argumenti penuria. Indolui casiii Tiio, de quo signi- 
i\cü^^ oploque iil hae literac, et qui cas Tibi roddeU Sluderus, IJornas, 
Homo dociissiinus, Te [iristinac valetudini rtHldiLum tdreudant. Ha 
«ors liomiuuiu est, ipsemet rnnfintia vcxor aegritudine, quam im 
nonduin confecisse saepe miroi. liuuurtMii Tibi ab Academia Gol- 
(ingen^i liabituni graluhjr, cl ul Parisini cxcinpinni idein brevi se- 
quantur, in volis hah<»o. Sluderus ille, quem dixi, bann hyemem 
apud nos egit ; et (|uuiu ad abitiim sc acc iiixissel, a ine rogavit, ut 
amico alicul Hatavo se coiumeiidarcin. Nosti quam pauci apud vos 
sinl, qui mihi laveant. Qtiare cum Tibi roinnicndafuni velim habeas, 
Pf si qua in ro adjuvarc homiueni^j doctum et commodis inoribus 
praedilum queas, ul id facias Te rogo. . . . Vale Vir £rudilü>8imo et 
me ama. Scrib. raplim Lipsiae 16. Febr. 17ö4. 

Adr.: A Monsieur | >Isr. Bcrnard, Docteur | en Mederinc tres 
savant ei tres | celebre | a | Amsterdam | op *t fluweele Burgwail, | 
tegen over 'i illustre School* 

1) [Hdr: cepit] 

i) [Tdlckeuaer hat auf die Rückseite des Blattes geschriebeo: R. S7 Ftkr. 
tfS*. Doch Ist seine Aolwort oielit erhallen. Vgl. Brief 114 S. 61S^ 16 f.] 

3) [Antwort auf BemardTs Brief vom 14. Deeember 1733 (LcbendMechr. 

8. 496 f.;.] 

4) [Udr. hofniQum] • - 
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219. An Jühann S/ep/mu Bernard in Amslerdam. 
(ürigiiial iu Leideu, wie 94, Nr. 30S.) 

Viro Doclissima alque ExperieDtissiiDO | lo« Stephano BerDardo | 

8. p. d. I lo. Jacob. Reiske. 

Quaiiivis ad le, Vir Doctissimc, Aiiiice pliirimi facieode, ante 
octiduurn literas') exaravcrim, quas literatus lldvelus, Studenis, suo 
Icmporc Tibi reddcl, tarnen facere noii poliii, quin has quoque, 
quas spero citius ad Te perveiiluras , nblata oerasione scril)er('ni. 
Qnihtisriiiii arcipies t'xeniplnm Const;uitiiii ruci, becundi piila \ ohi- 
iiiinis, de quo ut Tibi placeal in ia Bibliotheque Raisonnee, alibiqiie, 
ul)i (ieri rommodn Tiio qiirat, significare, rogatuin Te volo. Nosti 
nicum inceiiium. Quod in alios inilii perrnttfo, idoiii ;iliis in nie jue» 
esln. Aequaiii censuram lanfum abest. ul dcprucer et exborrescain. 
Ml polius expetam et postuleiu. Te pro Tua benevolentia et erga 
me amore mecuiu acturuin confido. Forte ofTendet Te brevitas prae- 
rationig, aul macies potiuä dkerim» Piidet proüecto pigetque tarn 
frigidae chartae; sed aliani mihi non licuit por eos dare penes quos 
operis moderatio fuit. Adeu dispiicet ea praefatio ipsnnet auctori 
mihi, ut nolim a Te dissimulari, eain, si arbitrio meo libertateque in 
scribendo mihi licuisset uti, ionge aliam ftiisae cvasuram. Teilium 
voltimeo an stt unquam in lucem prodltunim, eqiiidem non dixerim. 
Nam arbitrü mei ea res non est. Multum momenti sitnm esl in 
ardore emtorum; qui ai fr%eal, ferendum mihi erit, toi labores el 
vigflias perire. Nam in totum opus perfecti sunt et in chartia jacent 
commentarü*]. Adhuc aliud est quod a Te, Amice Praestantisaime, 
significerl Teslratibus velim. Bxcuduntur nunc aera meo Anthologiae 
Graecae ineditae, praeter Musam Stratonia, et amatoria sAM a me 
edita, reliqna omnia, hoc est dedicatoria et sepulcralia caimina, et 
Jenaiana item; cum Laiina interpretatione et commentarüs meia paullo 
uberioribuB, ut et notitia, in qua poelae cuingque Anthologici aetaa 
conatituitur et definitur. Hoc opuacuturo proxiroia fiituria nundinis in 
lucem proditurum ut cito distrahatur, multum mea, ut probe intelligis, 
interest, eoquc multum valebtt commendatio Tua. Quare abs Te rogo, 

4) [Brief J«8.] 

2) [Kist iliurh Nifbiihr in der Bonnf<r At^L- thc «Ics Consl. VOL II p. 479— 
903 herausgegebea. Vgl. Lebeiubeschr. S. 66 uad Brief tSO.j 
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pro Tua er§;a me amiciUa boc mihi tribuas, ut in noveliarum veatra- 
tiuin quadam aignifices Anthologiam Graecam ineditam olim jani a 

me editam in bibliopolio Gleditscliiano proximis nundinis vernis venalem 
forc. . . . Inlcrca opUinc vale cl luilii l'avu. Scrib. Lipsiae d. 
27. Febr. 17öi. 

Noliin ad alios eniauare, Te CoDälauthii e&empluiii acce- 
pisse. Sunt mihi raliones quare hoc ignorari rnallm. 
Adr.'): A Monsieur | jVIsr. le Docleur Bernard | Medecin tres habile 
et tres cetebre | a | Amsterdam { op 't fluweele Burgwall | legen over 
*t illustre School. 

nevens een exemplar van het tweede Deel | van de Constantinus. 

:2iO. An Peler Wesseliinj in ilvvchi. 
(OrigiDal in Leiden, wie tOI, Nr. 16.) 

Petro Wesselingo | Viro Bgiegio atque Celeberrimo | s. p. d. | 

I. J. Reiske. 

Dudum ad Te nullas dedi literas, Vir CeleherrinK?, iion iiimioiuor 
officii, neque segnis; verum circunistans aliarum curarum luoles eo, 
quo Vellern, me respicere non sivit. Memoria non excidil Herodolus, 
dudumque ardeo cupiditale de eo Tibi satisfaciendi. Neque lamen 
de illo cogitare ante Gonslaniinum profligatum licuit. Impticitus paullo 
po8t in curam edendae Anthologiae Graecae, quae me cum maximc 
lenet, fui. Ante octiduum tandem aliquando gestiens et anhelang 
resumsi Herodotum, cl olim in eiim scripta retractare coepi. Quarum 
rctractatioDum en Tibi spcciincn. Habehis, iii fallor, reliqua proximis 
deinceps niindinif;. Vix rredidiTani. in caiii oj)eIlam. in qua pro Too 
erga me amorc ais haud pauca Tibi |)rohari, tolies milii slrmgeitduiu 
fore siylum. Sed, quod saepe usu didici, secundae curae sunt sa- 
pientiores. Ego equidem mihi non parco, nolimque eonim, quae 
olim scripta et in lucem edita in his novis chartis omisi, eoque ipso 
minus mihi proben significavi^, rationem a Te ullam haben, si quidem 
res adhuc integra sit Sin minus, locum quaeso his retractationibus 
in Addendis des. Dabiimi non est, quin molestiae haud parum haec 
res Tibi allatura sil. l'^a laiiieii est iiiea de aequilale et humanitate 
Tua atque erga me praeclara voluitlate exibiüiialio, ut credam famae 

\) [Siegel wie HO.] X) [B^l fiigniflcari] . 
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meae loclorumquo cominodis magis a Te consnlliim, quam illis vestra- 
(oi I« tium qui{busdam indultum iri, quorum velut malis meis iUaetantinm 
voculae auditae, qoia ipaonimmet manibns ad me peracriptac sunt'), 
jam roiMsüttinim e ceneura Tua, (|iialis ipsemet et quanli fadenduc 
siin ille ego qui oenuDem non arrodere gaudeam. Cum leliq«» 
Herodotearuni retfadationum aecipies. Vir Suinme, Anthologiae Graecae 
exemplum. Vergit enim ad finem impreisio, . . . Qood opusculum 
ut amida et famifiaribua Tuis commendare veHs, iterum Te iterumque 
rogo. Nam cum aere id meo excadendum dederim, inteieat mea cüa 
exemplonim distfaclione sumtus &ct08 mihi redire. Vale, Vir Es- 
ceUentisaiiiie, studüsque meia f^e. Scr. Upsiae d. 27. Febr. 1754.^ 

221. An Peter Wesseling in Vlrecht. | 
(Original ia Lcidco, wie lOS, Nr. 17.) 

Pelro Wesselii^o | Viro Celeberrimo | Fautori Suo Summopere , 
colendo | a. p. d. | lo. Jacobus Reistcc. ' 

Non dubilo, Vir Celeberrime, scIiiHias illas nuper ad Tc missas, , 
in quihui« Curac seciindao ad priinos duo Herodoli libros, aiit jain in | 
inanus Tiuis, ctira Ijicliliiiauui l.oidensis, pervenisse, aiil propt'tlieiu 
Ventura^ esse. Ohlalain praclcr speni aliaui tH:<:aaioaeia lasciciilum 
hinc in Beigiiiiu laidcndi IhIxmis amplexus nn'tlo luaKimani [)arleiu 
poslerioruni racanini ad llcrudotum curanini, qiiibus nil jaiu nisi 
poslrenius über dccst ; qui eliam proxiiiio ipioque tempore ad Tc il>il. 
Satis luulla, ul Vlde^, expunxi, addidi alia , iiovaiii prori^ub farioin \ 
()])iisc id() dedi ; ul quodanunodo iiieliuä placere, quam priinum, {K)ssit 
linc secunduni specimen. Veroor tarnen nt satis perpiirp;atiim sil. 
(logilcs velim brcvissimo (üuq)uri.s spalio, inira nicnscui Ibre diniidiuni, • 
inier alias occupalioncs hac opella defuücluin nie fuisse; quae igitur 
non potuil non tnmultuaria evasisse. Inlerduni castigavi Latinam inler- 
pretationem; sed casu magia, si forte lubido et oculus ad eam io- 
apiciendam ferretj quam comiilto eam data opera conrigendü quod 



0 [Vgl. BrioT «11 ä.5t3 A. «.| 

I) [Wessellng's Aotwort von 6. Juni 1751 auf dieswi und den folgendeB 
Brief ist Ld»en8beaebr. S. 799 f. gedruckl,] 
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neque nicum egt opus, neque mihi iinqiiam siiinnm. Oukkniid est 
opellae sati^ imperfeclae et amaxediaafifnjg omnc id fiüei aoqnitati 
et judicio Tiio periuitto, spe frelus ea» Te illa ita usurum esse'), iit 
noo babeani qiiod laetcntiir illi, qui male mihi volunl. In quibus 
Aih vir alias praeclare doctus; et in aniicia qvondani habllug, qiii^) 
Fianeckera ad me Bcripait; brevi cooatitiiniin e Tuo Herodoto> et de 
ine& Opera judicio, quam beuo rem meam geaseriui. Quod me valde 
pupttgit. NoD desiiiam laraen malevolonnn vocidaB cootenmere, et 
pro- viriK mea Uleras oniare. Quo spedant oranea mei qualescunque 
eonatus. Caeterum Te Vir Celebenrime bene valere, et coeplum Tumn, 
ardiiom aane aed perutile alque honoriicum Tibi Aitnrum, feKeiler 
citoque perficere jubeo. Scribeb. Lipsiae d. l3:Marlü 1754*). 

222. An Pckr Wctssclirnj in Utrecht. 
(Original iu Leiden^ wie 102, Nr. i8.J 

Vtro Celeberrimo | Petro Wesselingo | s. p. d. | Jo. lacob. Reiske. 

Non dubito, Vir Siimrae, Te ij;enuniini luissiini mearum ad Upto- 
dotum posterioriiiii ciirarum a Lurliiniaiuu), ad quem missac hmc 
fiiornnt. accepisse. A<ljt'ci bis lilcris U'rtium, qui ad I.. IX. perlinct. 
Modo posteriores hae curae prioribus meliores et publica iuce dig- 
oiorr>s sinl. Operam equidem dedi, ut essent. 

Schreuderus fasciculum ad To mittel, cui instint uxemplum alle- 
riüB tomi Coostantini mei; quod citius misissem si satis commoda 
auppctisset occasio; tum exmnplum Anthologiae ') ; quod opusculum ai 
qua Tibi digaum videbilur commendatione, ut id ca omare velis Te rogo. 
Quiim id aere meo prociiderira, vorsalur in ejus fama rei familiaris 
diacrimen. Est quideia in se admodum rude et imperrectum, caret* 
que omni intemo et extemo ornatu; quäle a meo ingenio et pau- 
corum mensium studio exspectetur. Forte tarnen novitas ipsi gratiae 
aliquid conciliabit. Uaec igitur qualiacunque muniiseula mei erga Te 



1} [Vgl. die praefaUo zu Wesselings Ausgabe des llerodot, Atuslerdaui ITb.i.] 
%) [Offenbar Valckenaar, w«na auch denen Aeuflserang im Brief vom S7.Febr. 
S. 506, IS r. elw*« anders lanCel.] 3} [Tgl. S. 611 A. t<] 

i) [Anthologiae graecae a Constaniino Gephala editae libri Irea, Lipaiae 1 164 
(1769 Wiederboll). Vgl. Lebenabesbr. 8. SSf. und IIS f.] 
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sumini Ktudii, cultusqiif rjno doclrinam et morita de literis Tua pro- 
sequor, fuliira documenta, veliru benigne accipias, pronil omni sinislra 
snspicione. Captator non sum. Nolls igitur de coinpcnsalione solli- 
cilus esse, nt olim pras. Mihi satis erit si Studium oriiix litciras or- 
nandas incuin Tibi probefur. Si qiiando oporlutmm sit, fac velim 
nie 11 rill rrni uhi rerum Herodotus Tims agat; cui citam ot fairstarn 
Lurinam rorii[)recor. Ntipor itcnim j)erIoi^i Diodonim Siniinni, Hori- 
que i'acile posscl iit hac aeslate pauciilas ad eiini nieas animadver- 
siones, iina cum aliiif; ad Polvbifini et secundis ad Dionem Casuuni 
ruris typis committerem. Sed si(a res csl in dei manibus, cuiiis 
gratiae et tuteiae Tc Vir PraeBtanlissime, Tuaque eommendo. Scrib. 
LIpsiae d. 18. Maji 1754. 

Adr.: A Monsieur | Msr. Wesseling, PfofeRseur tres illustra | a | 
Vtrecht. 

223. An Ckrhtoph Saxe in ütreetU. 

(Original im Haag wie S 1 4, fol. 3.) 

Viro Celeberrimo \ Saxio | b. p. d. | lo. Jac. Reiske. 

Longe juctindissiraae mihi fiiemnt literae Tiiae Saxi praestan- 
ti8äini(% quibiis Tai erga inc amoris constantis ccrliorcm faciB; quem 
Mt porro serves itcnun Te ileriimqiie rogo. Pro insigni niunere, quod 
Te parario mihi a celeb. Milho vcnil, coiicopli^isiiuas gralias Nohis 
ambobus ago. Verum sehüiiipntor dolel , (puui siimmi viri vohmlati 
satisfarcre neqiieani. De hbro pracclariü, ul credibile est, iiivanlis 
ad r Ml! >;u [ Hin pertinonlibus refcrto cxponcre cl jiidicare theologoriim 
oist; a !]M Ii i-^ henf nosli (fiiandim ahsini. Praeterea post, exrcsstin» 
Menkpnii nihil iiiiiii rei cum Actis Kruditorum commune est; a qnor 
consorliu jam ab aliquo tempore desciscere tum coeperam, quuin 
virum ilkim fatum suum opprinioret, fuissemque procul omni dubio 
prorsns defectunis etiamsi in vivis ille esse porro continuasset. Com- 
inisi taninn recensendi Milliani libri Tiepfotiiiin iiomini, qui milii roi 
par Visus fuit esse, et egregio auctori multum t'avere; efiiciamque 
apud Ernestiuin nostruro, qui in curandorum Aclorum provinciam 
successit, ul illa expoaitio Actis inseralur, quam cl. Millio satis arri- 

1) [s. 511 r.] 
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wmm esisümo. A Schroedero acdpies exemplum Antbologiae Giaecae 
pridem iaeditae» lecens a me in usum bonuDum edilae; quod vefim 
mei ecga Te animi Btodüque monumeDtum Tibi habeas et serves. 
Ctgua ad commendatioiiem opuaculi (si quidem ea dignum est) quod 
Tu quidem conferre apud veatrates possia, quin sis collaturus oBine, 
nuttua dubilo. ... 

. . . Deua Te diu salvum praeatet, ainatque bonis Tuia con- foi. »t 
alanter find. 

Scrib, Lipsiae d. 48 Miqi 4754. 

Adr. : A Monsieur | Msr. Saxe, Professeur tres aavanl | et tieg m. 

celebre | a | Vtreclit. 

224. An Vukkenaer tu f)rmteker, 
{Original in Leiden, wie II, Nr. 36.) 

Viro Ceieberrimo alque Doclissiuo | Ludovico Caspar! Valckenaer, | 

p. d. I J J Hüiske. 

Multiim Tibi ticbco, Yalckenari practjtantissinic, pro jucundis 
fllts*), qiiibiis ine beasli, et literis, et apecimine Euriptdae Xui, unde 
eum aplendidum et ubere doctrinaium api>:n ,Mtu insigncin prodUuium 
coi^ido, Luciano denique, quo munere nulluni aliud luculentius accep- 
tiuBve nancisci poteram. Ut primum licebit (iiilerstrepunt enim bae 
nundinae et praesenles curae alio avocant) immeigam me in oceanum 
doctrinae Hemsterhuaianae. Inteiea conceptisBiDiag giatias amplnaimae 
Tuae erga me voluntati ago et habeo, acdpioque carisaimum munus 
pro ptgnore rcnovali Tui amoria, quem deinceps uUa rataone turbarc 
aedulo cavcbo. Cum Adis Eroditorum mibi ab exceftsu Menkenii 
commune nibil eat, neque mil. A cl. Emestio, qui desertam in pro^ 
vinciam auccessit, nihil non aequi et amici irapelrabta et Tu, et ve- 
fitrales omnea, praesertim si libios vestroa ipai dono miltaiis, eumque 
in illis efiuse laudetis. De CaUimacho multumne ait aut Ibeiit 8olIi~ 
citua» haud dixerlm. Vid^itia ubi editio illa prodierit, pame ait 
Gomania ferendo digno tanti poetae interpreti. Id novi novam eum 
editionem Lexici Graeci Hederidani curare, quod ul toto Scotli supple- 
imento augcrel, libfariua ipst mandavit. Qui labor quam udlia ad 



4) [Vgl. S. 61» A. >.] 
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melüvee literas, quam ad Itanc fiilunJBque aetates fßoBoem sR, mihi 
quidem latet At augendae rei fadt, ol tuendae famae peaes triviales 
Scholas partae. 

Anlhologtae reoens a me editae exempiom TM mittit Schreude- 
rus, una cum altera voluminc CoDstantini. Habebis ({iioquc lertiuni, 
si, (jiiod futurum despero, cum quotjuc cxiro lata siverint'). Fac 
iit nuiil \estratus du Aul]i(>l()i.'ia ccnseant, mdice Te resciani. 
(Ol. 1* Hude quideni et depropcratuni est optiscuhiin, cl, j (jUGd vereor, valde 
uieodosuin; qualcs sunt oiiiues luei priini couatiig. t'orsitan lauieu olim 
aU<piando HernndaK vtmxs arcipiel. Ad Ui^rodotiiiii mihi observatortun 
noit patira Tilii plactiissi: üüiiliis. üraiiilor ilacpic mihi conscnsum 
Tuum. Soll uuper adiiiodiiin illam upellam n traclavi, cl phis dimi- 
dia parte tmitavi, refinxitiiic loliim rKnuin opus, ot cl. VVessehnjj^io 
mijsi. hl iilem nunc in Diont' Cassio tucin, rxptTionpu' quotidic v\. 
Reimaruiii niuiis indulgi^iitcm in laudandu, in caslii^amh) nuuis parcum 
fuisse. ^'acianKpie ut de ipsius aeipiitalc et humanitate pubh'ce 
i-ua8lel. Fiet enhn, periniltenle deo, ut upella Graccis hisloricis ali- 
(]U()t nobiUoribug, in quibus et Cassius et Polybius onint, illuslrandis 
destioata, ly^s commiUatur hac aestate. Interea upellae ad Bunpidam 
nieae, (|uaG nunc praehim exercol, foUa, ({uot hactenus excusa sunt. 
Tibi Vaickcnari Dücliäsime mitto Xuoque judicio subniitt». Simihs est 
fratribus. Ni omnia probes (ncque enim puteris probaie) at aliqua 
tameo non inq)r(ibabis ; laudabis quidem sUiditini roeuni bene de Ii* 
teris mercndi. Miraris unde tani repeote vocaiis fiam, qui diu oUin 
lacui, qui simul toi opuscula effuodaro post longam sierilitalem. 'A*) 
nwia^ Jtd^pre, Noati caetera. Modic» suot, neque suffictont, sl»> 
pendia iioslra: quare cogimur dos Geimanicaram academiarum pro- 
fessores multa agere persona nosljra indigna et a sludiis nostris aliena; 
unde tot Iriobolaies Üb^ et illa literarum pestis. alH smiunt librariis, 
et imperata onmia exsequuntur, non id agunt, quod Teflent aut 
pofisenlf sed unde res creacit. Ego vero edendis aere meo meis lu- 
cubrationibus tentabo posaimne victum mihi necessarium comparare. 
Si sttccedat res, adspirante numine, studebo Aldorum et Stephanorum, 
fOTsibin quoque Erpeniorum vestigja calcare. dJiku wavra fth ^tmp iv 
yovpaoi »eheu, et eveoiant ut deus voluerit Cujas Te Vir IVaestan- 
tisstme gratiae et Intelae rommittn. Scrib. Lipsiae d. 4S. Maij 4754. 

1} [Vgl. ä. üSü A. 2 und 564, 5 f.] t) [Tlieocr. id.- X\i, 4.] 
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225. An Johann Stephan Bernard in Amsterdam. 
(Original iD Leiden, wie 81, Nr. 314.) 

Yiro Experientissiiiio atque Doctianmo | loanni Stephano Bernafdo | 

8. p. (1. I lo. lac. Reieke*). 

Kccle acccpi, \ir (llarissiinc, lasciciiliim (jtiein inilii dcstinaras 
('Ulli Iilcri8 TiiiH gralissiiiiiä. quibiis adjiinctas ad ol. Trillenim illiic 
protiniis mm. Cujus on Tibi responsiini. Dudiim ille ad Te mise- 
lat suaruni ad Thomam animadversionum reliquias. Sed jacuorunt 
aliquamdiu pones iibrariirni, non occurrentc occasionc eas io Belgimn 
mitlendi. NuUus tarnen diibito nunc tandem eas Tibi fuissu reddilaa. 
cl. Yaickonaer niipor ad mc misit^j cum splcndidi 8ui Euripidae spe^ 
ciininc insigno donuni, I.ueiannm Reitzii, uilide oompactuni. Tiinaoani 
ad Platonem Ijozici tblia quaedam haud ita pridem apud Kmestium 
DOfltrum vidi, ad quem AclonnD Lipsienmum ctira post Menkenium 
devenH. Arriani lilurofl de Exped. Alex. M. cum Raphelii oommen- 
lario eiusudi dob illibeniw audio. Vidi illum commeolarium peaes 
ipsom auctocem ante 16. annoa Lunebiirgfi*), credoque ixmae frugia 
io Buo genere, quamvu ooo <»itici guslus ail, eaee. Beoe caUebat 
iUe vir Graece, et erat aedulus in exponendts verborum et pbrasium 
viribttB alque signtficatioiiibus. Scribia de iibrifi GOngOdi Arabicia 
manuseriptiB hastae addiceodis. PoBaedit ille volunnen epistolanim 
Ambice et variis idiomatibua ab Erpenio, GoUo» alüa ei ad hoa 
acriptarom. Quod si mihi poasea vindicafe, amarem Te. Nullia ab 
60 pieeibuB hoc volumen quanlivia fiici«idiim impetraie valui. Yide 
ergo Dum meliote fortuna nunc utar. Libenter Bumtus fefiindam. 
Exhibebit Tibi Scfareudenis exemplum Antfaologiae recens a me edi- 
lae; de qua quac sint ftiture veatfatium judicta noli quaoBo me ce- 
lare. Fieri ne(|uii (|uin rei novilas et nominiB mei penes vob invidia 
motus cieat. Sub praelo sudat cum maxime libellus in Euripidam, 
cui forsitan Arislopüaneum quoque adjungani. Herum literariarum 
(fuod apud nos prutliciil iu)vijni iiiliil novi. Kdidit <iiiidem cl. Rei- 
iiianis pracslanlein librum, | quem dono uiisit, scd divcnsi i^eneris, foi. 4» 
geriuanicc scrijituui, vx praecipua capila religiooiä iialuruiib cuiuru 



1) (Antwort auf Berniird's Brief vom 17. April nSi (Lebensbesclir. S, 500 f.).] 

2) [Vgl. Brief Ui S. Si'i, «« f.] 3] [Vgl. l^beasbcächr. S. 16.] 
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Atheos et Deistas praesertim La Mettrie demonfllrantem*}. Rede fe- 
cwti. Vir GlaiisBime, quod ab impostore libellum de iribus imposlori- 
bu8 venum oblatum non redemeris neque stverü Tibi imponi. Fuil 
revera ille Uber anno 1598 Lugduni in Galliis ni fiiUor prinom edi- 

tus; verum Spitzelins, theologus Aiiffiistanus servato anni indico simi- 
libusque usus typib curavil euin rccudi Augustae Yind^ ikuruin A. 
4715. et mao^no vendidil, eo(ju(' tjuaesfum sen inijuj.Niuram potius 
exercuit. Lade copiosa exeioplaria illius libri obuüdaruat. Vchenicoter 
miror quid sibi vclint vestrales lypographi Longi pastoralia cum figiiris 
aere excusis edere loBtituenteB. Quid isti libro cum tabnlis aeaeis? 
aliumne potiorem ornalum nullum iUi editioni addent? 

GraUilor Tibi occaeioDem a Stoschio oblalam rerum a Te piae- 
clare gestarum memoriam in celebritalem miltendi, aveocpie quaoto- 
cyus vitae Tuae hisloriam legere. U( ideiu facere metuain, multa iu 
caussa sunt; et in bis inaxiintrTn, (]tiod et exteruae ineae res sun( 
luimileB, et In litcras merila adliuccimn pcrquam nicdiocria. De mu, 
quod Dovi, boni paruiii est, mali muUum et plus quam vclleni. Uiud 
me dicere non decet, hoc celari vull prudentia. Si quidem ramm 
mearum enarrationem essem ex animi mei sententia daturus, ea esiei 
futura, quae nemini airiderot, et nieae exiatimätiom officeret. Qua» 
male, alii de me qnod velint et sciant, mali bonive, aequi an iniqui, 
perinde est, dicant. Per afiorum judicia viituluro yitionimque pariter, 
decedit, accrescit nihil. Adjeci lilicUum Academicum^ bis ipsis diebos 
prodiluni, in quo li.iln s Judicium du Wetstenii teslajn iii o. Dp ciijil'j 
altero loino mipor qtioque narralionom couscripsi projiediciii liinllo 
alicui menstruo veruaculo^) inseiendam, mullo, quam supcriores ftie- 
runt, acriorem, neqae ultra rei meritum. Non carel sua laude itle 
über, sed neque föedis mendis et naevis caret. In Actis EruditoruBi 
alius, fortassis Emestius, dicet. Nam cum iUis Actis imposierum 
mihi commune nOiil crit. Haec succurrebant nunc quidem adTeVir 
Qarissime scribenti. Deus Te salvum praeslel, expediendo Tsa 
Tlioniac et aliis praeclaris ingcnii monumentis. Tu vero mihi TSTeis 
perge. Scrib. Lipsiuc d. 26 Maij 17ä4. 



i) [üie vornehmslen Wahrheiton der nalQrlicben Religion. Vgl. Lebeoaiiesdir. 
S. 699.) a) [Vgl. S. iit, J2 f.] 

S) [Zuverl. Nachr. 1761, 393— ifl.] 
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A4jecla8 Bteias rogo Te velis ad eos vi perveoiaDl, quibus 
imcriptae quaeqv» mml curare. Fac quoquR nt indicem Gu- 

rafonuu Acadcmiac Loideii>i>. ijui nunc sunt, et iutegniin 
(-njus(|ue tilulum haboani. Quo id veiim') ialelligeä suo 

S26. Peler Wesseling in Vtreehl. 

(Origioal in Leiden, wie 102, Nr. 19.) 

Viro I docUrioaram laude odeberrimo | Petro Wesseling | s. p. d. | 

To. Jac. Reiske*). 

Miratug vehemenler fui lectis Tuis literis, N'ir Celeberrime, for- 
tunam, quam fasciculus nuper ad Te missus habuit, variam et paene 
incredibilem. Laetor tarnen trislis casus prosperum exitum fuisse. 
Qnas ad Te dedi novissimas liteias, quibus notatorum ad Heiodotum 
reUqua incluseram, eas una cum altero Gonstantini volumine et Antho- 
logia Graeca nova, nunc tandem Amstelodamo ad Te penrenisse 
conjicio. Nani e literis Tuis illud videor mihi rede colligere, quum 
eas exarares, ea, quae dixi, uomlurn Tibi redditn fuisse. Pe Tu! 
erga me animi sii;ni(icati()iie ini;enles Til)i uratijis doheo. Credo 
equidem et benigniorem cum et ad me fructuosiorem fore, quam 
iuil Afenkcnii. In quo viro sublato me magnam jacturam fecisse quod 
existimatis, mirarer, nisi locorum tanta intervalla falsam speciem dis- 
sjdii's*) inducerent. Absit a me, ul, quod improbi esset, de casu 
viri de literis bene meriti fuerim laetatus. Non tarnen dissimulabo, 
quum ita fata ferrent nt expcdirer vinculis, quibus illo quidem vivo 
spes ntilla erat ut unquam liberarcr, haud aegre mc tulisse libcrtatem 
ex inspiralo ohlai.ün. Tain ^incebal importunitate animi, qu;»lis 
meus est, facilitateu) roganti (}uidquam ne^^are nesciam. Delwiatis 
detrabere magtö, quam vivis, parco. Demenda tarnen vobis est per- 
suasio, in quam nescio quid tandem vos induxerit, a vero, ita me 
deus amet, alienissima, eoium quae Menkenio suppeditavi in lucem 

\) [VkI. S. 5^0, «9 f.] 

[Bernard's Antwort vom 23. September 4 751 ist Lebensbeschr. S. 505 f. 

gedruckt.] 

3) [AotwuNTt Mir WeMeiiagfs Brief Yttn 6. Juni l7Ki (Libeadwsohr. S» 7ft9f.).] 
() [HdiH dissidis] 
AUiad].4.K.S.a«*tDMKd.Wi««iMfe.mY]n. 34 
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edendd . iiumcro nou panca. ingeiilein me fructuin tulisse. Tuli, si 
VLTiiiii \i.s, ad [niblicnm i!i\idtaiii, a .Meiikeiiio vix verbis tenus gra- 
lias, umiiuruiii prulecto i.un nihil, at t;i quae a nie edilorum cxcmpla 
ciipereiii amicis uiiliere, ab ipso paralo aere necesfie haberem re*li- 
iiiere. Aquam e siüre cilius quam ex illo tcruncium elicuisses, cujus 
ingenium si nyssc ciipis. viri, cujus poeniluit omncs, qui iit'j.'utiiiiii 
ciini Ol} contraxere, iulcrroga AVelsteniiim et Reilziuiu ; qnos audio 
■n [ i< cuiui legi) probra in ejus ^ui(lca. ja( lasse. Quidquid dixerinl, 
r non puto cos satis ad inerituiu dixiase. j Si onines milii tales ob- 
iingant patroni, quod dcns ne siril, quaüs illc luil, licebil roibi jain 
in obscuritatc et egestate consene^^cere, Obiil Menkeulus literarum 
aiiquo damno, roeo prorsus nullo. 

Quid Abulfeda fiat, iuterrogas, Vir Celeberriiue. Excudendain 
lypis nuper dedi latmam ejus interpretatiooem acte meo. Cujus id- 
sliluli en Tibi specimen, plagulam') recentissime praek> liberatam. 
Si arnpliores essent opes meae, quae bis miDutis et ioconitis aegerrime 
sufßciunt, Qsset opus exiturum aliquanlo splendidius. Ita institui rem, 
ul futuro mense Octobri volumen, quinquaginta plagularum numenim 
band excessiiruni, in lucem prodeat. Quod decrevi illustribus Cura- 
toribus Academiae Leidanae, cui ÄbuUiedae Arabicum codicem debeo, 
dedicare; rpgoque Te Vir Celeberrime velis mihi significare, quid 
Tibi hoc de consilio videalur, et, si probes, animos Curatorum, qui 
id accepluri aint, perlentare, el, oi repudient, ui beni^ accipiant, 
liortari, virorumque nomina et lilulos, quibus ex formula compeilantur, 
ad me perscribere; landem iDStitulum meum ad amicos Tuos sigai- 
ficare et laudare. Plura noo rogabo, motu, oe malam in partero 
accipiaa. Alias rogarem a Te ul ab amicis vestratibus, qui Abulfedam 
redimere veliot, fffttvop quantulumcunque aeris mihi unpetrares, suo^ 
tempore codicibus excussis conipensaudum. opes enim meae, ipsae ad* 
moduro accisae, (ducentos florenos, haud amplius, publicum Stipendium 
annuum fero) et nuper edenda Graeca Aothologia multo magis mi- 
nulae, paeneque exhaustae sumtus tanto operi vix sufficiunt, quod 
per exigttos missus discerpeudum esse mihi video. Nam ipae tantos 
anmtus facere nequeo, et librariorum nullus est qui audeal. Ponro 



I) [Die Worte plapiilatn bis Hberatani sind am Rande nacligelragcn.] 
f) (Die Worte suo bis compensaadum siad am Hände nacbgctrageD.j 
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Te qiioque. Vir Colobcnime , ileruin rngo, velis Anfhologiam meam, 
non illaiii per Mis( clliuua l.ips sparsam , narii ejus iiicruni ad me 
non pcrlinot, sed rercntissiinam illani. in qua Jen.siiiim ijisiiiif, faiiii- 
liaribus ('ommcndaro. el ut a inc pol ins exonipla, (piiiin ;t librariis 
pHanl, horlari. .Mihi onim reservavi copiani ali(piain cxeiiiplariiiin 
mundiorc charta excusoriifu, qtiorum Singulis preliuiii slalui binos 
florenos Belgicos. 

Gl. Wollius adliuc vivil, s(m1 dutlum ab ejus consueludine «bsum, 
luelii ne nie ad se accedenleni pro spcciatnre suonim inalorum 
kabeat. Nam luctuosam vitam nuif a trieunio, iisii oc-idoniin i)rivalii8. 
Quam iodigoain deflendaroque calamitatem oplimo el lileralissiuio viro 
inOiclam aegerriine fero. 

Gaudia Tua doroestica, Vir Celeberrime, me quoque langunt, 
oploque ut filiam ex animi senlenlia collocalam, genemmque nepo* 
tesque diulissime videas fiorenles. Ernestius noater bis diebus pro- 
lusionem edidii, qua Wetsteoianam novissimam N. T. editionem acriler 
perslrinxit. Quod opusculum brevi ad vos pervenluniro esse non 
dobito. Deus Tc diu sorvel, Vir Maxime, mpttem el mihi faventeni. 
Scrib. Lipsiae d. 18. Junij 175l.>} 

cl. Saxium, ubi occasio feral, meo nomine velim Salutes. 

227. An Pelcr Wesseling in Vlreeht. 
(Origioal in L«id«n, wie tOI, Nr. SO.} 

Viro Oeleberrimo | PeUo Wesselingio | s. p. d. ) I T Reiske^. 

Ex lmiiiani>siinis Tiiis literiti, Vir siimmi tai it uUc |)('rsj)o\i Tili 
erga ine anioris atqnc s( uln magnilndinctn. Non laiii accpnnn t sl, 
q»unii honorificuin el l»em.ij;niiin Timm de opella a luo in Anltiologia 
t;(leiida posila jndiciiim. de qua ufinani osseiU uinnes acque indiil- 
i^etiter proniintiatnri. Sod vereor ne sint penes vos qui pulcliraiii 
occasionem velerum injuriarum iilciscendaruiii iiacti jam sibi videanUir 
haud practcrmillcndam. Spero taiuen in Tua similiumqtie Tibi aeqiii- 
late haud parum praesidii mihi fore. Quod scriberes exempla illius 

I) [WeweliDej*« Anlwort vom Ift. lati 47&i (nicht: wie a. i. 0. S. 806 

sieht) ist LebeiMbescbr. S. g05 r. gedruckt.] 

S) [Antvrort auf Wesseling'a Brief vom 18. Jali 1754 (Lebenabesclir. S. SÖST. 
Vgl. A. \.).] 
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opellae penes vos noa pfpBtare, ma eorum numerum modicaii, 
pericuU faciendi ergo, ad Vuchtium, quem mihi laudaati, et qoi Tibi 
has iiteras una cum opusculo receolissime a me edito illoque Eme»- 
tianOf quod Te videre cupere significabas, rcddel. Nescio adhuodim 

quibusnam conJitioiiibus iiieciiiii transattiinis ille hibliopola sil. Sed 
ul facilis cro, i(a ipsuin qiiuquo jirobuni et aeqiniin s[jeio lore, |)rae- 
serlim inlercedeDle Tua auctorUatc. De illa, qua iiosti, dedicatione 
animi pendeo, ex quo tuam aenlentiam intellexi. Fieri vix poteä ui 
talem Ubrum, eumque non minimae molis futurum, alisque dedicatiooe 
emittam. Proapicieodum est rei domesticae, ne damnum acdpiat, « 
forlaasis emtores fefeUerint. Cui autem poCenti viro eum tDacribeKoi, 
cui literae nou sorderent? cut coUegio proceram, cui non bae? N« 
sunt qui jiistiore tilulo posseseioncm vclul ejus libri sibi posinlent 
arrogcnique, (jiiain illi, qui isli praesiiiit | academiae, in qua tialus el 
altiis t'uil uKMis labor, illi bibliolhecau , (iiiiie raalerian» illi praebuil, 
in qua exerceret el mousürarel. Et si vel maume tarn cs^set 
invisum atque exoaum meum nomen ad ßatnvos, ut aspcrnarentur et 
abaque praemio tranamitterent meam officioaitatem, quod tarnen Mos 
factuFos haud credo*), rursus tarnen ego tarn ingratus el immeoMir 
cum beoeGciorum, quae ab eorum quibusdam accepi» tum profeclumn, 
quo8 in h'leris penea eos et ex ipsoram opibus feci, non suin, ut 
nolim publico quodain documenlü animi mt'i orf^a eos afTectioneni 
testatani facere. (II. Krnestiuni nonduni mihi facta fuit convcnicndi 
copia. Fiot Uunen propediom. iit (juae ad cum relata cupis», releram. 
Vale Vir Maxime, uiUiique ul facis porro fave. Scr. Lipsiae d 
28 1ulij 17^4. 

228. ilft Chmhph Seuee in lAreehl. 
(Original im Haag^ wie Sil, föL 5.) 

Yiro Celeberrimo alque Eruditissiino | Clinstophoro Saxio 1 s. p. d. | 

lo. Jac. Keiske'). 

Magna me voluplate affbcerunt literae Tuae jucundiasimae, Saxi 
Celebeirime, unde mihi constitit Te in illa Tua, qua merito Tue gaodes, 

I) ^Ad Kiiripidam et Aristoplianoiu animadversioneSi Lipsiae 4754.] 
i] [Aber vgl. Lebeusbe^chr. S. 68.] 

3) [ADtwort auf Saxe's Brief vom 30. August 1754 (Conct-jji im Haag Kö- 
nig). Bibl. M. 37, p. 3iS— 315).] 
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beala fottuna noBtrae sdrtiB homuncionem non contemnere. Perge 
quaeeo hominem, queai si nihil aliud, voloatas quidem bene de lileris 
tnerendi commfiodat» ampleclj. Quod ntigas nieas ali(]iio in loco 
habes, siuiimi id facio. Haud sano mediocritcr oportet Tc meo de 
ingenio existiiiiarc niquidciii ad vulgaren) Anthologiani edcndaut ine 
impcllis, cique rci snbsidia |)raeslauli.s.siiiia uliro polliccris. Obslupni 
niagnitudineni ainori.s Tui. Variaiilcs et supplenieiUa c oeleberrinio 
codice Palatino depronita nitro niecuni roinniuniranda olTers'). Unde 
nacins? Forsitan e relitpiiis (iraeviaDii». TaiUo ine lliesaurn beabis? 
Hiro vero lubcna actxpU), carinsque anro iniiscuni habclK) doiann, 
(]U(> arreptius nliiul niilliiiii nuisanint Graecaruni sliidiosn n(H]ue esse 
polest, neqne (lebet. I n f (|iio(nie aliqiiando bene juvanle den nl 
illaiu coliationein in luccm prölerain, forsitan in animadversioiiibus 
nostris ad Anthologiam. Sed uf ipsuin illiid lltjüleiiiiim edam, vi\ 
videor mihi a nie imjtotralunis, qiii cpiam ardna sit ea provincia. et 
(piain facultate inea potior, probe novi. Postniat enini edilio illins 
übri conuuentarios operosos; quales nl condani ncquc animiis fort, 
neque supellex libraria, qiiae mibt admodnni curta est, patilur. pos- 
lulat item Kcrutiniani granimaticonini et gloBSanim velerum; a quo 
abhorreo; Latinorum deniquc poelaruni, quibuacum non conaitevi» 
comparattonem. adde quod ibi terrarum ago, ubi, quod ipse nosii, 
lileris bis neque honor neque praemlum csl, et Graecae IMusae surdis 
canunt. cl. MOlium salvere jubeo. ad cL Wesseling, ipae litteras^ 
exarabo» Quae penes noa gerantur renim, eaa Tibi latere non auiet 
Bacchiua Tuua. . . . Vale Vir CelebeiTime, et mihi favere pe^e. D. 
Lipaiae d. SSI. Octobr. nS4. 

I Adr.: A Monaiear | Mar. Saxe Profesaeur trea savant | et tres roi.s« 
celebre | a | Vtrecbt. 



{) [Es waren die von Sylburg aus dem Codex Palatiiius ausgezogenen und 
am Kixade der (in Saxen't» Besitz betindliclieD) ediliu SlephaaiaDa von 1566 ange- 
merkton TariMton.] 

I) [Brief SS9.] 
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229. An Pßter }\'es8eUng in Vtrechl, 
(Original ia Leiden, wie 102, Nr. 21.) 

\iro Celeberrimo atquc Excellenlissimo | Pelro Wesselingio | 

s. p. d. I I. 1. Reiske. 

Mitto ad Te Vir Celeberrimo, rasciculiiitt a cl. WolUo fidei meae 
commissuni, et Abilfedae nie! prioium missum nuperrime praelo ab- 
solulum'). L'truniqiie Viichtius suo tempore, ubi sarcioa libiaria, m 
inciudclur, in Hcigiiini «ippnlcrii, Tibi Iradel. Abulfedam ut pro pig- 
iiore inei orga Tc cnllus accipias roijo. Reliquos inissns si fala si- 
vcrinl in Iiiclmm piodirc, lial)ebis cos quoque. Inloroa Tc roeo velis 
studiiiiii iiK'uni in iior cdeixlr) (ollocaluin ainiritj et audilorittiis Tiiiä 
comoienilaro. Laelabor cquidcm si dodiratio volo meo me beei ei 
aliquando Beigio vcstro rursus vindicel. Main, ul a prinripio <>(atiiQ 
decreveram, ill. Curatoribiis Academiae Leidanae eum iibelluiu in« 
scripBi. Fint illi impetrando si Tu quid conforre possis, Fauler Oplime, 
velim desiderio nie» ne desis. Absoivi bis diebus ileratam hoc udo 
anno Polybii lecUonem (adeo me praestanlia summi auctoris cepii] e( 
non paucR post sninmos viros in eo notavi. En spedmen. p. 1258, 
a nl (*pen.^) logilur tt^qi tov toiv ui rayoinaron' äyöii'Oi^. \d Lrsino 
dcbolur, in fiijus codice cxslabal pro ponnlfiina vorn äiTr/oittm. 
linde üflici dcbucral y/rrtyoi'fi'tor. Anligoiifm erat Indus sacer ab 
Arhanis in honorem menioriae Aiiligoiii Dosoiitis, vilrici et tutoris 
Piiiiippi, inslituliis cl Sicyone ceiobrari solilus. Fuerat enim ille Anii- 
gonuB Achacorum admodum studiusus, et maximis oos bencficiis afiece- 
rat Icsic Pausania p. 615. Memorat de hoc feste insignis locus in 
Fragmcnto Valesiano p. 1452, 18. cujus emendandi ratio surnfnuin 
Valesium band latuit. Ni grave sit, Vir Praestantissimc, velim aü- 
qiiandu significes qiiousqiic processerit Tayldnis in ednulo suo l)«!mos- 
thene, et nuni in Beigio exeiii(>la illiu»; libri vaeniiiii pio.-lciil, vum> 
videndi copia nusqiiani niiln facta est. Noii sine rura netjiK; soniel 
legi divinum oraloreni, et nisi credidissein post Taylorum actum agere, 
jani inslituissem lalein (liaveni Demosthenicani condere, qualem con- 
didil Eraestius noster Tuilianam. Quid fit Herodotot Jamne sab 

1) [Abilfedae aanales Moslemiei, laliDO« ex arabiois fecit R. LipclM 1754.] 

2) (= XXVIII, 16, 3.] 
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praelam') migravti? Ni jam faetom sit, faxit data vt quanlocytis 
el subeal el eieat feliciter. Vale Vir Maxime et mihi porro fave. 
Dab. Upsiae d. SS. Odolv. 47S4. 

Adr.: A Monsieur | Mar. Wesseling Professeur | trci> savanl cl 
Ires celebre | a | Utrecht. 

230. Au Johann Stephan Bentard in Amsterdam, 
(Origittal fa Leiden, wie S4, Nr. 31 3.) 

Viro Düctissitiio aU|ue Expcrienlissimo | Johiuh Stephaüu Bernariio | 

s. d. ) lo. iiiv. Itciske'). 

Quum luipor Schrciuicriis a To litcrariini niiiil alFerrct, clarissime 
Bernartlf; mirahar, variao(|iio de Tiio orga ine animo soiliciludines 
meum i»ubiUaut. Sed brcvi posl levavil ine illa cura Ncaulmius, 
ei suavissimas Tuas litcras mihi reddidit, et spiendidum monstravit 
opus, in ({uo ornaado Tuam doctrinam kässa occupatani e\ ipgo in- 
tellexi. Emi^m eicemplom, si aeqiiiiis ei prctium statuisset. In- 
veniel, si poterit, emtores numorum prodigos. Meac aulem opes sdiHi- 
tiam non patiuntur. Fro communtcaits mcciim conjecluris Tuis ad 
caimina Jensiaoa gratias ago maximas. Utar üs, non sine laude Tua, 
iibi locus se dederit. AcciiHes a Schreudero exemplum observatio- 
Dttin nostraium ad Euripidem^. Fasciculum, in quo fuerunt cl. THlIeri 
ad Thomam notae, necesse est ui dudum acceperis. Jam enim supe- 
nore mense lunio ineunle scripsit ad me cl. Wesseling illum fasci- 
culum sibi redditum fliisse, mira ftrarluna usum et praesenti exUio a 
textore Leidano quodam ereptum, qui eum in fossa natanlem piscatus 
fiieril*). Quidquid a Trillero ad Te unquam per me quidem curatum 
fuit, in eo fidem desiderari passus non Ali. Nolim ergo eam suspec- 
tarn aut Tibi esse, aut viro optimo fieri, cut monstratis WcNsselingii 
lileris abunde sallsfeci. Quam paras Nicandri editionem, faxit deus 
eam Tibi prosi>ere succedere. Veruni a me et • Lipsia nostra 
frustra opem exspectas. Quin Trillenim polius adis, quem idem 
saxum volvere videor mihi ex ejus sermone colligerc. Rhunkenü 

4) [Hdr: prncliitni^ 

«) fÄntvvori auf Beinard's Brie! voiu tS.Sepl. 1764 (Lebeosbeschr. S.505r.}.] 

3) [Vgl. S. 632 A. l.J 

4) [Lebensbesebr. S. 199.] 
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Lexicon Platonicnm vehementer p!acet. u^l«lurque de viri ogregio el 
Piatonis et Gjraocaruni litorarum studio. Forsitan otfendet haiid pau- 
coBf me (]ui(lc'iii ofl'eDttit , projecta erga HemsierhMsiiuii adulatio. i 
Honorem*), domi nuper mihi habitum; de quo ad neminem firofecto 
gloriabor, tanli non erat ul mihi gralularere. Morientur decemGott- 
flchedii antequam Bocietas illa noBtra ad alianim regiarom splendoieiD 
assurgat. U( honorem ullro oblaUim recusarero, per frontem et 
facililalom meain laccn; nun poliii. Necpn* conscio aui volenle iw 
lad um Iii homo vanu!» noincu iikmiih pfr uinncs nospllas eburfinan'l 
Dispulatinnrtilam^ , si taiili sil Ic^^cre, habchitiolini. Naui ty{>it> 
cxciidetur. Uis ipais diebus, Iracto legoque iiiai^iui cuiu voluptäte 
Lotichium Buimanniantim. Xon noram Petnim üluui lam exceilentem 
poelam fuiase, neque id futurum proBpiciebam, ul Petrus veslar ilb 
noBtro vestem tarn spleodidam el tarn vohmiinosam esset itjectuius. 
Adeo vos opulent! Mollandi Genuanicae nosLrae paupeitati iasultalit, 
ut Qonnisi grandes et ingenllB pretü libros mirificeque comtos enü' 
tati8. Sed heus tu, (pii fil ul Burmannus a Royeno Leidaoo se dieai 
exempliini nditionis cariuimini Lolichianonini Dretiilanac accopif«e. 
({uaiu ad Ic alajuaiHiu ; luo rogalu luiäi? Al quid egu mjniuias cuo- 
sector. 

Vale Vir Claritisime et mihi porio fove. Scrib. Upsiae d. 
252 Oclohr. 1754. 

Adr.: A Monsieur | ^Isr. Bemard, Docteur | en Medecine litt 
celebre | a | Amsterdam. 



1) [Aiifriiiiiiue in die Ge!»ull8cüan der freyen Künste ru i.oipzi}^. Vf:l. le- 
beiubeschr. S. 509 uud Ii, wo 1755 auf cincin Vursehea blaU i754 bemhu Der 
Tag der Aufnahme war der 6. September oaoh der Vorrede vw ,SemiDluog eia^er 
ausgesuctileD Stueke der Gesellschaft der freyen KQnste za Leipzig, dritter Tbetl, 

8) [jAbhandluDK von dem Ursprnise dea Wortes Gala* ia der A. I) gaame- 

ten Sammlung S. ( — 15 ] 

3) [Vgl. S. 418, 18 f. und S. 43 f, 19 f.] 
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834. ^11 Johann David MichaeliM in GofUttgeu, 
(Original in Güttingeo, wie 143, foL 37, gedrackl bei Bnble a. t. 0. 1 S. 46—48.) 

Viro Celeberrimo alqoe ExceHeotifisimo ] loanoi Davidi Michaelis | 

8. p. d. I lo. lac. Ketske. 

ül ad Te niittercin, Vir Colcberrime a((]iic ExrelleuUssime, 
Abilfedae miper üditi*) exeniplum, quod ex officina Hoekiana acci- 
pies, et pro mei erga Ye studü Cestimonio habeag rogo, fecil» praeler 
veterem coDauetudinem, el Tua hanim literanim, quarum Btiidium 
commune nobis est, peritia, (|uae lanta est, ul eruditoriim, quot(]iiol 
novi, nostratiinii uniis optime de mea interprcialionc jiidicare qucas, 
el .jiKlicii Tili publice proposili sunmia Utni.is el in iilran)(pio parlein 
p()u<in>. Roeo itH(piü Te velis, m nuM-iliis haml fuerim. ('aruin 
rerlc lilciaruiii respeclu, quarum amorem acccudorc in aninus nos- 
tralium ambo sludeinuH, benigne de opella mea in Novellis vcstris'), 
et, si tantam honoris iogenio meo habendum existimes, in Gommen- 
larüs quoque judicare, quo et literia Arabicis bonos accedat, et res 
mea famtliaris, ipsa per se admodmn minuta, et hoc tanto impendio 
ad incitas paene redacta, damnum ne patiatur. Periculum ut adirem, 
In tanto Kbrariorum nostroram erga band vulgaria quaequo frigorc, 
fecil bona mea el prolixa de lileris bene merendi voluntas. Quae 
vohintas si danmosa homini lilcrato foret, liluiis rulmim» id csscl dev 
derori, el abslerrercl nicque aliosque a pracclaris conalibus, Erit 
forsitan altcujus monienti, si significa\ eris, quod faccre ipse noh ne- 
glexi, ni sumtus in hunc | missum de meo aere facti redierint, rei foLs?« 
literariae reliquis carendum fore. Si placeat aliquando nostnim inter- 
pretationem vitae Muhammedis cum Gagnierana comparare, memine- 
ris velim codicem Leidanum, quo usus fui, a Bodlejano, (pii Gagniero 
ad manus fuit, mnttis modts discrepare, et huic praestaro. unde illae 
inlerpretalionuiii saej)e maximac differenliae. Quid fit Arabira Vesira 
lypograpliia? quam aucluru iiiuäth vestro Maeceuale^) iiiülrui audivi. 



I) [Vgl. S. 534 A. {.] 

t] [Die Receasion voa Michaelis sieht in den GötUoger Gulebrlea Aozeigen 
t765 SlSek 13 & f 49 f.] 
3) [MiinohbaiM«n*] 
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Erit splendtdam tihid Iheatrum ostendeado Tuo mgenio. Faxit deus 
ut rumor ille irritus no sit. Celoberrimum Geimerum meo nomine 

saliilari veliin. Scr. I.ipsiae d. tü» Octohr. <76t. 
,1. (»r I Adr. : A .Monsieur | Msr. J. David MichaeKs | Profesgetir tres 

cclcbrc et Secrelair | de rA[cadeinie Royalc des Scicuccs \ a | GöUingen. 

238. A» hster Wetseliny in Utrecht, 
(Original in Leiden, wie «01, Nr. Sl.) 

Viro CeIelH3rriiiio al(|ue lixcellenlissinio | Putro W esselingo ] 
s. p. d. I i. Jac. Heiske. 

Quem niiper edkli Itbelluiii csigiiuin';, ut is abijque lileris nu.>iü 
ad Te iret, commitlere non potui, Vir ('.cloberriuto. quem quin habi- 
turus Tibi sis commcndalum nulliis dubilo, idquo ut facias ctiam 
alquo eliain rogo. Vuchtium vestrateni nuper diem suum supremum 
obiissc audivi, ad quem e&eunte anno siiperiorc fiisciculum exom- 
plarium Abilfedac nuseram, quibus quid factum sit ncscio. Promi- 
Bcral illo senis quibufique mcnsibus reddendam ralionem ei solvendos 
mimo6. Quod sporabam facturoa bis nundinia fuisse, qui defuncti in 
negotia alque facultatcs succcssissonl. aod secus cccidit. Velim igilur 
a Te, Faulor Carisaimc, bereden VuehUi, ut, ubi locorum sint res 
nofitnie, nie doccanl admoncri. Vide quantam sporn atque fiduciam 
in bonitalo Tua ponam. Kes nottlra ramiliari«, quam, qunm perexigiia 
esijet et pacno nulla, sublovare et amplificare libeliis nostria edendts 
instituebaro, ea i|»sa re vehementer ftiit acciaa. Nemo enim fere 
ost, qui cos rcdtnicre ciqiiai, et librarit nostri in eos airangulandos 
conjurass«' \idcn(ur. Loidensiuni^ (pi'xjuG 8cu frigus, seil odium | 
fol. inq)Iacal)ile niiror. .MorccdLMu (fuidfui studii erj^a eos inei, qua ad 
bene porro dt^ lileris luereiubuu oxcitarer, et in ferendo, quod adii, 
jaclurae discriiiiiiu- Mihh'Narer, band cxspedarani: at sallini likras 
illitic opj)criebar-'], quibus se meuiu accepisse «»iimis idque sil)i gra- 
luni et acceptum esse signilicarcnl. Vcrnm ci hi speiu mcani elii- 
seruDl. Undecumque oppugualur el dejicilur aninius mous oruarc 



0 (Vgl. S. SiO A. 8.1 

t] [Ysl. S. 19 f. und S. 532, 7 f.j 

3] \Udr: opperibarj 
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lüwariam rem ardens. Jam intelHgo aditom omnem mihi ad Bata- 
vorum gratiam el cum ipsis roconcOialionem clauBum esse. . 

Si quando Tibi, Vir CeldMafrime» satis otii supcrsii, doceri a Te 
v^fan, num HcrodoU» Tuos jam ad praelmn spectct. Bichterus 
Li|)sien:»is, cujus in Diodoro Tuo uientioncni ad Exccrpla Peiresciana 
fccisli, tlici illius, quo cum A. 4737. pencs Tc porhunuiniter hilari- 
Icrquo excepisli, memoriani erga uic mulla cum lina laude nupcr 
n;nu\al)al. iiU|uc Tc suu nomine 8alulai-cm a mc puscehat. Est ilic 
nunc in lainilia regii principis, Elecloralus Saxonici haercdis, cjusquo 
nuniO[)hylacio praeost. Vale, Vir Maxime, sUidiisque moiii, ul soles, 
porro fave. Scr. Lipbiae Caleiul. Majis 1755'). 

Adr.: A Monsieur | Msr. \Vüi>i>eliug Profeiiseur | Ire« celebre | « | 
L'lrecht. 

S33. An €%fi«lop4 Saaee t» Vbreckl, 
(Origin»! Im Haag, wie «14, M. «.} 

Viro Celeberriiuo aUpic Exccllcnti»;simo | (^hritilopboro Saxio | 

8. p. d. I 1. J. Reiske^}. 

Magno Tibi me beneficio obstrioxisli, Saxi Hmnanissinie, commu- 
nicandis illis schedis^, unde mulla vetoris clegantiae monumeota pri- 
stinao inlcgritati lestilulum iri, quamvis nondum sedulo inspexerim, 
certe confldo. Producam eas favenle snmmo numiue publicam in 
iucem, quam priinum familiaris res peimittet, quam nosti perexilem 
esse, et facti ouper in excudendos nostroa libellos sumtiis, unde ntl 
l>acne rediit, vehementer acciderunt. IjOcum Tuanim literanimf qui 
ad Martianum Capellam spectat, monstravi Mascovio, (pn' protinus 
promte lufaenterque faciendam mihi copiam libri Lipsieosis poUioebatnr, 
s{)croque diclo iidem facturum, quamvis nondum fecerit. Veitam 
ipsi anbinde aurem, nullusque dubito forc, ui, <puic cu{)is, ca proxiroe 
TiriMris nundinis a nie impetres. De mercede noUro Tc angi. Efti- 
ciam ut nihil sil, cujus Tc poenileat. Sed cpiare Tu Capellam? 
Nidlusnc •) in tantu scilorum liominum choro supererat, in quo polieu- 

» 

I) [WeaMling^B Antwort vom 13. Juni 1155 ist Leb«MbflMbr. S. 807 f. ge- 

druckt.) 

i) [Antwort auf Saus Brief vom IS. Marx 1165 (Coacepl im Haag Ji 37 

p. 336 — 3 38.1 

3) [Vgl. Brief 2J8 S. 533, 4 f.j 4) [Hdn oullus ne] 
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do Tuam dcx(eritatera demonstrareß? Sed haec Tiii res est judicii. 

M6*CHpj>iMm Tui caussa adij, qui se | juiu litcris juI Te datis incDUMn 
ödaiii (Icciarasse siKnilicabal. Rirlifonis, qiirni nosti Kcgii Priiicipis 
niimophylacio praeesse, provini i.ni) Ii in in l i n imhuit. iit sciprilarpr, 
(|iia(snani'; in inamis nuTiii Havercainpuiii. Ar.iUu i ju k seiiiiii, (jiioniin 
Sifi<^bt'dus oliiii imiiicrinii liand i^randeiii p(jssi«l('li;ii, vciiis.scnt. Sliidel 
ille iitmc Arahirüriini nuinoriuii nunieriim <|iuinliiiii poiest in;i\innim 
uiidecun(|iie cogcrc. Indaf^Cf« iiaquc veliin ul)in;iiii illi Arabici lali- 
tent^j, et rumi venaics sini, aul, ni siiit, thuti conuii fida crfypa a 
doinino iinpotrari (pieanl. Valo Vir (Jülebcrnmc, müiiquu favc lui 
üludiosissiino. Srr. Lipsiac Majjs 1755^). 

fol. 7' Adr.^j: A Monsieur | Mst. Saxc, Professeur tres celebre | a j 
litrecht. 

834. An VaMsenaer in Frandier. 
(Original in Laidfln, wie II, Nr. 37.) 

Viro Celeberriiuo atque bruditissiino | L. C. Valckcuariü | s. p. d. | 

1. 1. Heipke. 

Libellonim hoc par, quorum alter^) mulluin mihi debet, alter*) 
otnnw meus esl, ad To mitto. Vir Geloborrime. quod ne abgque lUe- 
HB iret, cavendum mihi esse existimavi. NuUus dubilo quio amice 
atque benevolc qualemcuDquc mei erga Te studii significalionem 
accipias. Melius quid a nobis exlundi, quod in proralu erat, per 
tempora non licuit. Quid agit Buripides Tuus? brevine prodibit? Qgo 
equidem exasciaUim opus cupide exspecto. Reriun quod hic agatur 
literariarum nil habeo quod nundem. Literae Graecae et Latimie ad 
uostrales frigent et ludibrio sunt, quas excalefocere et in illustri 



l) [JTcfr: quas nani] 

t) [Saxe spricht in salner Antwort die VenDulong aus, dan si« ad oomi> 

tsm Thomsium im Hrt^j kamen. Vgl. S. Cl'i A.f.] 

3) [SaxR*!; Antwort vom ti. Juni <7f>ö auf dieseo Brief und auf Nr. 239 
tindet sieb im Coacept im Uaag M 37 p. 343 — 346.] 

4) [101 Siegel, wie HO.] 

$} (Loow quosdam Poiybii a latials inlerpnetibiw perperam traiiablos pro- 

|,onit atque examinat Car. Christoph. FoM^terus. Cum animadfenionibiis L I« BelskU 
ad libellum Plutarchi de tarda nuniDis ira, Lipaiae 1165.] 
6) [VgU S. 532 A. I.] 
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loco ponere qui cuperenl, Ü8 auctoritas, gratia, facuRateB opoituni- 

lates alia') desunl; qui eas augere et tueri poß!?etit, liicrum et alia 
omnia spectaiU. Incidimus in (einpora ailversii, unde ut nobis ali- 
quando propitio doo contingat eluclari in \otiB habco. Vale Vir 
Praeslanlissiiiie, iiuiuquc fave Tui £tudio»it»siiiio. Scr. Lipsiac Calen- 
dis Majis 17 55 2). 

Adr. : A lUoasieur | Msr. Yalckeuaer, Prolcsscur [ tres celebre j 
a I Fraucker. 

S35. An Johann Douid MichaeUs in Göitmgen. 
(Ordinal io GÖttiogen, wie 143, bl. 39, gedruckt bei Buhle a. a. 0. I & 43—63.) 

Viru Cclebcrriiuo tilque Excollenlissimo | loanni Da\idi Miclt«clis j 

.s. p. il. j lu. lue. Rciskc. 

Salisfecisti meae de Te exspectationi, Vir Celel)errinio atqiio Ki- 
ceUentinsime. ludicium, qaod nuper de nostro Abilfeda tulisti^, por- 
honorificom mibi fuit, nequc parnm famam noslram auxii. Quod 
Tttiim fsrga nie Studium quanti faciam opto mihi OGcasioDero obtingere, 
qua testalum faciam. Succeraus lamen oeque coimneiidationi Tuao, 
neque meritis lalia voluotatis, qualis mea crga ornandas bonas fiterae 
est, respondii. Damnum accepit res nostra famiiiaris impendio in 
illum auctorem focio gravisstmum. De müle exemplis, quo! excudi 
jusseiam, superioribus nimdiDis a(^re qulaquagiota exludi, bis ne 
unum quidem. Yidentur librarii ad alrangulandos conatuB nostroa 
coDjurassc. Accedil ad hoc firig;uB, quo Leidenses^) bonam meam 
erga se literasque voluntatem exceperunt. Tulissem aequo animo, si 
donum ab iia tulissem nullum, quod non exspeclavi quidem, bene 
gnarus, quo aoimo hodte sint crga literatos optimales; oblatum tarnen 
non rcpudiassom, sed oontinuandae telae coeptae unpendiasem. Al 
iUi^} tantum abest ut Studium erga se meum munere prosequendum 
judicaverint , ut potius ne literis quidem scriptis sibi reddita fuisse 
cxenipla libri mei ad se inissa, ineuniquc Studium sibi placuisse signi- 
ficaverint. Quae omnia i(a comparata sunt, ut aninium opes literarias 
aiuplificare ardeDlüui dejicianl et exsliuguant. | Decoilavit igilur spes foi. 39* 

I) [Bdri aliae] i) [Vaickenaer hat darauf geschrieben: bocken van 

Ratske niet ontfangen.] 3] [Vgl. S. 537 A. t.] 4) [Vgl. S. 538 A. S.] 
6) [Uli ist hinter meum wiederholt.] 
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perlexendi Abilfedae, aut faciendi alterhis hoc de genere periouli, 
nial rex vester AugustiBsimus afHictia musia Arabicla snbveiriat, quod 
facere, si velit, poteril opera levissima. Sunt matrices typonim Ara- 

bicoruin elriranlissinionnn l.ondini. illoruni, quod bene nosii, quibus 
Novuin Testamculiim Arabicum ot Ps;ilterium aliarjue ovcusii sunt. 
Horiiiii typoruin slamicorum cudi copiam idoncam res est pro rege 
upiilenlissimo minima. Siiggessi consiliiiin boc ilUiHtri >eslro Maece> 
Dali, Munchhauscnio. quod velim Tu'), Vir Celeberrime, Gesoenisque, 
et quolquot literis Arabicis benc vultis, et apud ipflum noonullo in looo 
estis, aucioiitate, precibus, flagitalionibus vestris aecandelis. Levi 
opera Munchhauseatum ab optimo rege spero impeUralurum, ut ido* 
neam typonim Arabiconim copiam Academiae vcstrae mihiqtie dono 
def. IniptMisa erit noii nuii^Mia , gloria vero lanlo major cv co, iil 
ti.ul.iiur ad poülcros, (Icoruiiim Aiii^iistnni literariim Arabicarum io- 
slauraluruiii in Germania [iriiiium biisse. Kgo quidem qiiidqiiid operac 
dcxleritalisque in me fuerit , quidquid virium et facultatum deaique, 
edendis bonae notae libris Arabicis id omne impcndam, absque quibus 
eae literae nullo modo possnot elflorescere. 

Causaaris, Vir Eruditissioie, iu nupero Tuo de Abulfeda nostfo 
jttdicio, qood Arabico codice careaa, ideo nostram inlerpretatioaeiD 
neque aestimari, nequc laudari a Te pofise. Quod si tarnen libellum 
tanti facias, ut de eo in Kelationibus vestris narrandi opcrani in Tc 
foU 40' siiscipere velis, ct'fi|tiam , lU Arabico (jiioqiic codice potiaris. Res 
quam plurinias Tibi cum illiistri liallcm toiiimunicandas esse nulliis 
dubito. Potcfi igitur, si Arabici Abilfedae deüiderium Te tcDct, ab 
iUo impetrare. Codex, quem Leidae exaravi, jam ab aliquot anm 
Bemae est, apud V. C. Jacobum Kochorum, LL. 00. ibi Professoiem. 
Ab eo, Bi vis, codier moum meo nomine repete, et utere, licet, 
pro lubitu. Exscribe, si placeat, et otium ait, et redde mihi pro 
commodo Tuo. 

Molior nunc aliquid, quod si prospere succcsseril, band parum 
et Tibi jucunduin et literis Arabicis atque sacris utile erit. AlFuIgel 
spes haud mediocris i)oni successus. SihI accciulere tantumnKMio 
tiiani exspectalionem nunc volo. gaudium Te suo tempore ul rcpeute 
obruat, si res successerit, efficiam. Vale Vir Celeberrime atquc Ex- 
cellenlifiBime, mihique fave. D. Lipsiae Calcnd* Majj i 755. 

I) [Hdr: Tua] 
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Scriptis superioribus redditae mihi fuerunt literae Tuae, cum 
muneiB gemino, peijucundo utroque, sed ailero» Latioo pula, longe 
jucandissimo partem doctissimi Tui libri, ubi de Arabica Acto> 
rum inlerpretatione enidila el praedara disputas. Sed quia editionem 
N. T. Erpenianam non possideo, sed tanlum volumea tilud Poiygkiiio- 
rum Waltoni, quod Canonem N. 1\ compleclitur, non poasum, quod 
libenter faceiem, quo me perhumaniter invitas, in disputationem Tecuro 
descendere. Qu am priinum tarnen Erpenianum codicem neclug fuero, 
diligcniius cxpciidam a Te scripta el animadveniones ad illa meas 
Tecum comniunicabo. | Cal1enl)orgiiis e Polyglottls AngUcanis rectidi fol. 4«* 
suuni exompUim Iccil, quud juNcnihus ante paiu'os annos in nianus 
ilabaia, quihiisciim parlem e\ij:;iiam Acloruiii, el meic ^lauiiiialice, 
perleiji. Iniliuin Abilfedae luei a ine prol'ertiim est, ne projcius al>- 
rupla Cftsel oruliu. Voliiij^sem emeiulationes cotlicis Oai^iiierani e\- 
c(Tplas ad Tc miticre. seil olio carco, v\ ((Miipus angusliiin csl. (luaro 
nialui lihruiu ipsuiu'j ad Te inillere. (piciii, ni cilius op[H)rt4ina occa^io 
ge oflcral, fiiluris niimlinis ad me remitles. 

Ad reliqua t'j)islola(' Tuac jam ante, veliil divinando, rospondi. 
Tioisf liüdio faniiliariler non ulor, ne(jiie caussam communom ( uiu eo 
tucio. In societalem snain hk- , iit miillos alios praeter opinionem 
adscivit. Quarc honorem ab ipsu miln tiahiiiiin re[)ii(liarem, nil erat. 
Quo conferendo si id spectavit ul liaberel, cujus laccrlis tela sua 
lorqueret, vclicmenler eum spcs sua fefellit. Sed hene nie nosit, 
melius cerlc, quam ut lale quid a me exspeelarel. Magni facio clotes 
ejus praectaras, et merita de re Uteraria non eontenmenda, minoris 
tarnen ea facienda esse oxistimo, quam ipse facit. Nolim ilaque 
propler hunc viram amicitiam Tuam mihi negcs. Gaussa, ob quam 
oblalani bonam occasInniMn lypos Aral)ico8 acadpmiac vestrae com- 
parandi transmisisti, mihi visa non fuit satis idonea. Videris mihi alio 
spectare. Ego vero in optimis et lautissimis Te rebus GOttii^ae esse 
existimabam. Deus T.O. M. ea Tibi evenire jubeat, quae e re maxime 



4) [yAbtaandlttiig vod d«tt SbegeBatoeii Moai*' and iCura» in verrioa«!» Syria- 
cani Actuum Aposlolicorum*, beide GöUingcn 1756 erschienen.] 

2; [Aliulfeda de vila et rebus gestis Mubaramedis arabice ftJ. fJagnier, Oxonii 
1723. Leber die Verwickln npcn und Missverstündnissp . 7,11 denen die Sendiinf? 
dieses Buchs uaciiiiials gefübrl bal, Tgl. Micliaelis, Neue Orieiilal. Bibi. i, 150 t. und 
Schlözer \n »Deutschland« 5. StQcle, Bertio 179« S. «it r.l 
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Tua, luiD literarum quoque »nl, dhique salvum Te praestet. Ite- 
fUDi vale. 

236. An l^rofe^sor Johann Chrkütin Widf in Hamburg, 
(Original in Hamburg, wie Nr. 123, foL 471.) 

4?o^Öbel9el)oi;iHcv ^i>d)gclat;tter Ipcrr Professor | |)o<t^gce^rtcftcv (tonnet. 

3(ro $o(^(lbe(0. eiii))fattden l^iemtt bie @tü(fe bon bm <9e(t|itai 
dtitunften biefed 3^^»^/ \oM bcteit no^ (ut 3eit (eraui finb. ... 
dtt{)tei^ ne^me mir hxt ^re^beti deoenfelBen m ^at oposcula bie 

tcfc i^ori(^e«< %yhxt9 edtrt habe , für bic •S>amburaifcf)e Stabttböiliolhec ;t 

übcuiiaikii. i;c \\\Ci\i\\ cui ancUH'>l)l ^criu^cv X)eufinahl iiieiiicr Öodadnuiij 
für eine ®tcil)t fe^n, in tcr fonjl einige oh^ki^ nur fur^e ^eit mjnujt 
^ttgebrac^t t^abe. 

Uberbem habe mid; ertübnet ein Pacquet, bci^ md) (>op)>en^g<n |oU, 
mit einpf(^lie^en. xdf bcr Orten feinen ^ctannbtin ^be , mt H in 
Hamburg niema^I^ «n Gelegenheit mangeln fan ettvad baf^tn bejklliii. 
47t« iii^ auch gatt| nt^t {tpeiffle S^ro $o<^eIgeb. n^erben | in Hamburg tnui 
ober ben anbem guten %mn^ ^ben, ber H fugtid^, unb rid^tig ba^tn ^ 
fori^en »iib: qT« erfudje diefetben aujf ba« bienftlidjflc mir biefe ©efaÜigtm 
ju iiuHijvu, unb i^cbad^toö 'jjäcfi^en 33üd)ci m\Ux au Crt unb iicllc 
bcförbern. 6oüte e^l nid^t i^ciUH\l)it i^ml^^ }t\)]\, \o a>irb ber gicunb, bei 
c<s (H'ftcUen U>irb, in anbre 23avcii cinfdMicficii fönncn. 5)a id^ iclbn 
uod; ^ur 3(it ben Zutritt ^u bem^j -p. (^raff u. iDioUfe no^f «ifl l"*^'» 
toürben 2\)xc ^oc^ßbelgeb. mi(^ 3t)nen I)öd)Ii^ mbinbcn, menn 2)ieftlb« 
meine SSenigfett buri^ einen (So))))en^gif(^n <&inm gebauten ^erm (^«ff« 
uwiten nac^brA^id^ emj^fe^len lafen^. 

^ grofe Stttranen fo ^er« mir befannbten d^ütigteit trage, ^ 
mt^ fo breifi c^mai^t, 3)enenfetben eine bef(^n)ebrlid^e CommfssHMi anffi«* 
tuu^cii. 3<i) li^^vic fluten Tm iiUUfahvigfcit auff eine aubre 9trt wifM 
älei(^jumad)en , tcv iHn^avrc | -^ot^ßbelgcbol^ruer, <f>o<^9dahrter Pro- 
fessor I 3bio j)iHt(.^bclgeb. | crftcbeuPcr 2)iewer [ 3. 3. Äeiffe. 

IBei))iig b. 2. May 1755. 



0 [Vgl* S. 5» A. I. S. 6SS A. I. & 53i A. I. S. S40 A* 5.] 
t) [Bdr: bes] 3) Vgl. Brief 146.] 
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237. An Hermann Samuel Reimarus tu Hamburg. 
(OiigiDil im Besitz der Familie Sieveking in Hamburg, Nr. 4.) 

Viro Celeberrimo alque Excellentissimo | Hei iiianno Samueli Reimaro | 

s. p. d. I I. I. Reiske. 

PtaeBtantissimi Tili libri, Vir Gelebeirime, saoque merito celebrati 
ei recusi supplementa^) accepi, novum amoris, quo me complectenB 
aigumenlum; pio quo suminaa Tibi gratias ago. Accipe vicisaim 
parvae molis parvique momenti opuscolum geminum.^) Quo quod 
meliora iion extudcTiiii, ingenii nostri lueiliocritati quadam ex. parle 
dcbetur: iiiavime taiiien in ciilf)a suiiL haec Icmpora Graccis atiisquc 
iiaud vuif^aribus stiidiis iiiuuicisäuuu. Kecil occasio Duper mihi oblala 
in Piutarclieorum opusculoruiu unum aliquod conunentaDdi ut coih 
siliiiin ceperim solecios quoadam Ghaeronengis libeUoH in libnim scho- 
laaticum oompingendi, eoa uempe, qui seonsim ab alüs editi noo essent, 
et salubribus morum doctnuis abundarent. Sed ipse iiosti. Vir Cele- 
benime, veterum auctorum si quia aUus meadus et lacunia obsitus atque 
deformis est, eum Pfutaichum morum magistrum esse; quae tot nu- 
mero et lantae sunt, ul absijiie codicuui iijanii exaraturum subsidiis 
euni edctidmii susciperc, siL operain at(jue oleiiiu perdere. Qiiare 
cum iu bibliotheca Veslra publica bonis | iibris inslrut tis.sima exsslare foi. 
in reliquüs Uodeubrogianis vahantes Plutarchi Icctiooes sciam e codi- 
cibus Mag. excerptaa: ex Te, vir Humanissime» sciscitari volui liceatne 
mibi apem illanun variantittm adipiacftudanim concipere; et qoidnam 
eam in rem agendum sit. Magno me Tibi beneficio, ultra pcistina 
illa, obstriuxens, si Scbedarum usum, unde phüosopho meo haad 
parum opis promitto, mihi impetraveris. FIducia, quam in Tuo erga 
me amore, et in studio bonas literas ornaadi, quo ardes, {)uäui, fecit 
ut opcraui a Te iiuic rei perficiendae dari majorem in modum abs 
Te contendum. Vale Vir Praestantissime, mihique porro fave Tui 
ciarisaimi Nomiuis studiosissimo cultori. Scrib. Lipsiae d. 5. Mai) 1755^). 



1} [Ob die zweite durch einige Zusätze vermebrte Auflage von »Die voraebm- 

slan Wahrheiten der natürlichen Religion« Hamburg IT.'j'jVj 

2] [Ad Euripidaiii et An»U)phanem aDimadveräiones, Lipäiae 1754.] 

3) [Vgl. S. G40 A. 5.] 

4) [Reimarus' Antwort vom 20. Oktober 1765 ist Lebensbesohr. S. 101 (, 
gedrockt.] 

AMmü. K. 8. «MtUMh. i. Wim m«1i. ISVno. »5 



Digitized by Google 



546 R. FoBum, 

238. An Johann David Miihaelia in GuUiuyen. 
{Original in Güttingen, wie 143, fol. 41, gedruckt bei Buhle a. a. 0. I S. 53 — öG.J 

Yiro CeleberriiDO atque Ernditissinio I loanni Davidi Michaeli | 

8. p. d. I I. ]. Heittke. 

lacundissimao Tuae mihi literae venerant, Vir Celeberrime, Tui 
me studg luculenli testes, uode spem conc^i fora ut preces, 
quas nosli» meae et ioBtilulum quod aoimo agito, fetices successus 
nanciscantui. Pro commoidaUone, qua conatus meoB ad ilhistrissimum 
Muncbhauseniuin oroasli, quas debeo, maximas Tibi ajo habeoque 
gratias. Interrogas cui nsui nobis futuri sint typi Arabici, si Iis polia^ 
mur, et quisnam edeadis libris Arabicia aumtus sit erogaturua. Ardua, 
fiiieor, quacstio, nequc, si dixero, periculum boc (unne me subiturum, 
effugere potero quin aut vanitatis aut insaniae me danmeg. Audi 
lamen quaeso quhl audere Umtam rem me jubeat. Si semel factum 
fuerit initium edendorum librorum Arabicorum a libelKs parvae moKs, 
nullüs dubito emtores illis non defttturos. Quantum equidem de per- 
quani inodicit» diarirs raeiß deparcere polero, id oinne in hoc insli- 
tiitiini conferaiii, qiii pano victito, fainiliam non alo, nulluni seclahor 
hierum, sed salis lialxbo si facti sumtiis redtsanl, et novis edendis 
siippetant. Ubi lypi adsiiil , sunitnosius iioii est Arat)icos. quam 
Lalinos aul (lerniaiiicos odero. Multoriim aiiiiorum, in qua clahurcin, 
fol. 41^ inateria el mult!f»l<'\ ail iiiaiius est. | Vh\ scinel innotuerit, esse in 
polestate inea h|M>.s Arabicos:, el iusliui a me doun nioac lypogra- 
phiam Arabicam, iiulp(pie bonae notno übros prodiro, (am lniiiiihler 
angusteque de proceiibu.s uoslrac auiao. aliaruiuve, quibus* literae 
honori curaeque stinf, mm exisiiiuo, ut desperem oos iililissiino in- 
stituto synibolaiH cvliiiOKlinariani collaturos, praescrliin si Aiigiistissinji 
Hcgis Magnae Britanniae evenipluni cos acccndal. quod quanti mo- 
iuenli sit, ipse intelligis. Deu tandciu conßdo, quem in cassum indi- 
disse animo meo tantum ardorem bene de literis Arabicis mereodi, 
Don possum in animum inducere. 

Cacteruni intellexi Xuis e üteris, Vir Celeberriinc, (piod n()>trae 
Academiae» id idem vesirae contingere, ut exteri de ipsius rebus, 
quam par est, magnißccntius arbitrentur. Vehementer mihi placuit 
quam nuper de Schnabelü periculo Arabico') tuliati sen^entia, vera 

Ij ^Eptstolae quaedam et pwlicvta prima Agrumiae arabice et latiii«| von 
MichsMlis Ja den GÜIL Gel. kta. 1756 Slüok 5« S. S43 f. angezeigt.] 
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illa et rccla. Jainduduin i st. ([iiod hominem de vultu mihi ignolum, 
sed Ii(eris aliquol ad nie dalis roicnilmii, deliorlatus per literas ab in- 
Ktiluto fiii';, qiiod nulluni usuni ad literas liai)(>t, ot in quo turpissinie 
sc dedil. Sed surdo fabulani narravi. In brc\i> ino libcllo paene 
vcfisus non esl, quem rede intellexerit. rI hone rctidideril. Illa epi- 
slolia, nie misenMu. «juanj plebeja el solotca siiiil. Tani obscoeuas 
üüidrs Arabiras ialvor antca nie nun(|tiajii ^idiss(^ Fieri nequil quin 
lioiiio nnsfcr \(>MM(inii Inmc ebrii naulae Arahici cxcoperif. l*atiper 
sil necessc est el rcruui bonaruni cxpers, <pii res tarn nauci in Ibrmii 
deferal, scrula, et m quid vilius illis. Sed niittaiuuiä ineptos, et ipsi 
nieliora jiraeslenius. Vale Vir (^eleberrimc, deunique roecuni ora, ul 
(|uod nioliniur ardiium optis. sed pnblicae utiiiUiU cessurum prospore 
sucmlal. Dab. Lipsiae d. 7. Junij 1755. 

Adr. : A Monsieur | Msr. Jean David Micliat^lis { Professeur Ires foL «2' 
celebre el Secretaire de rAca|dcinie Royale | a { GütUngue. 

firanco. 

239. An CAmfopA Saxe in lAreeAl. 
{Original tm Haag, wie «U, fol. «.] 

Viro Celebefrtnio atque Enuliiissimo | Christophoro Saiiio | s. p. d. | 

lo. Jac. Reiske. 

Tandem aliquando, Vir Celeberrime atquc Enidttissime, mcaa in 
manuB datus fuil exeunte Majo Harciaoi Gapellae codex Lipaiensis^ 
in mendwaniB elegantiasime exaralus manu satis vetusta. Sed acci- 
dtl praeter spem opinionemque meam ut loco brevimn acholiorum 
verfaosum commentarium, el pro integro Marciano duo tantum primoa 
libroB, neqne eoB inlegroB reperirem, et, quam exBcribendi operam 
credebam alicui familiarium meorum committi posse, eam depreben- 
derem aut ab ipeo mcmet, aut ab alio nemine auBcipi oportere. Ni- 
hil itaqiie prius atque antiquiuB habui, ex quo oodicem ülum tradare 
datum mihi ftiit, quam ul specimen satis grande, decimam ferme lo> 
ttus operis partem, excerptum ad Te mitterem, ut ex eo doctrinam 



0 [Vgl. Lebensbesclir. S. 131.] 

i) [Cod. BibU Senat. XL = Rep. 1 fol. 4. Vgl. Hartian. Capella ed. Eyssen- 
bardl p. XXVI.] 

U* 
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auctoris, operisqne instituli rationcs aeslimares, et miiu e re Tua futu- 
rum sil pliirii iJlinc exscribi el To midi dccerncre?;. Equidcm 
valde vereor') nc pensitata rc atque insspecta pro thesauro rarhoiics 
Xe reperisse clames. Tune vero meliora exspectabas ab aevo, quod 
vei ipso Marcianeo deterius erat? Aut multum fallor, aut exscriptuin 
hoc maDU mea specinien reliquarum nugarum paene dixerim deside- 
rium Tibi demet. Quod si (amen in pioposito persiatas et omnia 

foi. flagites, vide quol difficullates nos premant. | Mulla vorsuum iiiiliia 
iiuplent illi commentarii, scripti niinnlis literis et multis vocabulonim 
couipendiis. Quali operi cxscribendo uIjI reperias Ubrarium idoneam, 
cui conGdi salia queat. Tota hac in nrbe nostra vei imum reperlnm 
in scribam despeio, in monacbali medü aevi scriptuia satis vevsatum. 
Fac tandem esse hoininem rariasimtiin, cui neque acientia et dexte- 
ritas perficiendo huic operi par, neque animus desit, putasne illuin 
minoria quinquaginia ihaleris operam locatimim esse? Ego vero 
tanti poeniteie notim emas. Multum equidem Tibi, Vir Celeberrime, 
pro meritia Tuta in rem liteFariam» noslraque amicitia tribuo, cre- 
daaque velim, quae quidem io facultalibus meis aita sunt» ea omnia 
TuiB atudiia adjuvandia addicia esse, neque deest otium, et satis, ni 
feUor, calamum monacbi, qai oodicem hunc exaravit, asaequor et 
ustt calleo. At in mmutissimis literis aciem oculorum satis jam de- 
bifilatam oblundere vereor, neque ipsemei Tu mihi ut faciam auctor 
facile ftieris. Interea libenter id Tibi dabo, ut ad selectos locos, 
quos mihi indicabls, a Coinmeiitatore notata excerpam et Teeum 
eommuoicem. Ipsum quoque Mardanum ad Grotii editionem exigere, 
ut institui, pergam. lam Tuum est quantocyus, quid agi a me hoc 
in negotto velis, praecipere. 

Lileras quas nupcr ad Te, Vir Eruditissiiiie, dedi''), quin acce- 
peris, nuUus dubito. Palere tarnen, ut quod nuper abs Te petii, id 
idcm iiiinc nn sus To rofj;ern. Inlercossit iiiilii cum Vuchtio negotium. 
LibcUos aere |)ericuloquo mco cxcusos ipsi miseraiu, in Uelgio distra- 
liendos. Proniisoral siugiilis semestribus mimoraturuin numos indo 
recieuntes». Sed, ut accopi, lalo siio coiioossit. neque quo in loco 
sin! res nostrae ooiiiiiiiiiu!s ad huuc dioni coinporii^j. Fac ijjilur j 

fui. quaeso ul negoliuui hoc ex animi mei^} seatentia quantocyus perti- 

0 {Hdr: vexur] l) [llr|«f S33.] 3] S, St9.il. $.] 

4} [Hdr : nie«] 
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ctatttr, et numi mihi solyantiir, Vix credas quam misera nos bmnes 
simus condiliooe. De caeteris nil dicam. Homines mei ordinis que- 
Tunlur salaria non soluta. Annus jam est ex quo tenincium stipen- 
dü mei non tuli. Quare majorem in modiim ab« Te, Saxi amicisEiime, 

conlendo, ut horlatione aiicloritatcque Tiia rem eo perdiicas, ul aes 
(lohituin ab liacreLlihiis Vnclilii nrripiani. quo donieslica iiioa res non 
riiciis, sed afflicta, haud parum erigclur. Illustris Richlenj«, (k)nsi- 
liar. Regius, Te suo nomine saliilari vtiK. Agit enim nunc apud 
008, et ambit, ut audio, filiam Bornü Vicecaocellarii; quo successu, 
dies docebit. Yaie Fautor summopere colende, et mihi poiro fave 
Tui studiosissimo. Scr. Lipaiae d. 8. Juoij 1755*). 

240. An Peter WmeUng m (Jtrechi, 
(Original in Leiden, wie <0t, Nr. 13.) 

Viro Celeberrinio | Petro VV esj^eiingio | s. p. d. | lo. Jac. Heiskc. 

Qui has Tibi iiteraa, Faulor Summopere colende, tradet Padden- 
burgitts, ad eum de negolio Yuchtiano sententiam meam perscripfii. 
Quod negotium Te non ioKuper babm'sse, laetus e Tuia lileris in- 
tellexi, eoque nomine summaa Tibi gradas ago, rogoque velis ponro 
mcis rebus ut fecisli ad lioc lemporis favere atque 8tudere. Monsfravi 
lilcras Tiias liirhtero, qui Aclu nu ntor eavisus esl memoria Tua suum 
noiJion iioü excidisisü, jusMlquf uf proxiiuis iiieis ad Te dandis literis 
aalulem suo nomine adscriberem. Promtsit commendatioue sua, quae 
non contemnendi momenti in aula nostra est. id hrevi sc eflcrfurum, 
ut res meae meliore loco deinceps sint. Et ipai Tibi ut officium 
praestaret, quod Tua maxime referre exialimo, a me rogatus piomte 
libenterque annuit. Scilicet contigerat paucia ante diebus, quam 
cpistola Tua huc veniret, ut vir inustris mihi libeUum a ae recens 
edilum de antiquissimis numiamalibns dncum Bavaricorum monstraret, 
simulqiii sijürnifiraret se apud Serenissimum Bavariae Electorem luagna 
in gratia esse. Suecurrebat prolinus | animo meo Herodoti codex fol.i» 
Bavaricus. Exponebam itaque illi consiliiun edendi Herodoti a Te 
susceptum; Te ab aliquo tempore desiderio codicis manuscripti, qui 
in electorafi Bavarica bibliotheca servatur teneri. Condixit statim vir 



1) [Vgl. S. 5iO A. 3.] 
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ßgregius operam in hac rc suam, qua sperat elTecluni tri, iil codex 
iUe aut in maniis Tiias [)erveniat, aut st Sereoissimus Eleclor em 
tarn loogi itineris discrimini expooere dubitet, sallini buc Lipmm 
perferatur ei mihi committatur cum editione Groooviana coofereodm. 
Quod si itaque, Vir Celebenime, codice iUo Tibi adhuc opus cbI, 
velim quantocyus ea de re me certiorem facias, Aut eoim hac via^ 
aut alia nulla, ejus usum codicis adipiscemur. Simiil qiH>(|«ie Telim 
quantocyus ad nie significalionou) eoruin libroruiii , vi prelii. 
eortuii i:uique statuis, niillys, (juos; i; Menkfiiiaua l»il)lio!liera liln n- 
ilemloö cupis. I>ubünler enini ea cura dcfungar, vi lideliler. sx^i. 
quod Qosti, imminel dies Uli aurlioni slalulus. Quare celeritatc opus 
est, ut satis mature index iile huc veoiaL . . . Deus Tc, Vir Maxime, 
prosperitatis oiDoi genere cumulet, et negotium Tuuiii Herodoteum 
praecipue feliciter succedere jubeat. Scrib. IJpsiae d. 24* Junij 1755. 

Adr.: Viro Geleberrimo | Petro Wesseling, in Acad. | Ultnoedi- 
na de bonis literis optime | merenti Professori. 

241. An Johann Dmnd MichaeUt in G&tUngen. 
(OrigiMl ia CHfttingen, wie 113, fM. iS, gedruckt bei Buhle a. a. O. I S. SC— 58.} 

S$o^t((ebo|^Tner \ ^0^^tt\}xitfitx ^en Professor 

gut aüHge 9Rittl)ei(utid be« 6(^Kibtii0 Dom Secret. Saltf *) ftis» 
3^T0 SBo^t^b. f(i)ul(i^en Z)an(. ^uf bemfet^n ^be bte t^enet^ten (l^ 

fiunuugcu ör. Excellentz bciS Aammev-Praesidcntcn gc^cu iiüd; un^ nuin 
3^nen {»cttjwfle^ iöorljabcn mit i>iolcu •Inniviui^en cv[cben, unt) finte Um 
^^luetrücfc hinveid^enb, meine (vifcunilidifoit i^^V'n ein fo uiuvrtientfv 'Ä^hl- 
wollen an ^cn la% ju le^en. ©ad feie ^ad^ [elbft anbelangt, mad?c imt 
gan$ fein '^ebenfen meine 9lrabtf(^en inanuscripte in (Böttingen truden jtt 
la§en. ^telnul^t ftl^ gerne, ba| man mi(^ einer l^ft befi^i^i' 
üd^en unb »eiiauffe^nben 6oT((e ffli Anlegung, unb Sefheituno ma 
^rab. 2)ru(tete9, für Verlag, IBertauff^ u. f. w. über^bt. 9tur ift in 
fei)un(^ be4 S^erlagd bet^ mir nci) einiger 3n7eiffe( übrig, mir mitj( 
t^eüte ©d^teiben ijat mii^ nid^t mit DöUic^er <S>ett)i§tfett belehret, ob t\t IpM. 
Äöniflil.'^; Sücietct ^cr Söipcnfdjantfu ju (Söttingen bie innKu^^foftcu uki fii 
nei^men gefonnen fe)^. Bare biefed, tt>ic ic^ ^ojfen will, fo [^nuii^U 

1} [Sekretär MiiiicbhauseQ's.J 1) [Här: ftoni^j 
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mir mit ber ^f>cpun^, man meine SÖcmüijung mit einer fleinen 6i« 
hnnüi4ßt\t, borinnen id^ mi^ MUig werbe {tnben tagen, anfe^en toeibe. 
3n t(nfe^ttg bei Gorrectur {tnben jt^ | ^mx einige €(^fltigYeiten. IZ^od^ fou 43« 
nuM^ fie fi^ nec^ Mo^t ^ben (a$en. tom fnl^ft«^ tvo^I beger, ivenn 
i(^ ben ^rnd felbfi ^egenwärtic; bcfor^en unb abnKtrten tönte. IRud^ Yan 
icf) ©obli^eb. be^ ^Derc häuffic^cn i^elcl;rtcu !öcfrf)äftt^ungiii md}t iu= 
imtthcn an He\ ii>ion tcr 2)nuiv'i|Hebcu II)cil neljmen. Ted) trirb obu* . 
fcblbav unter 2)cvo Subövcrn ein t^icrju bci^uame^ Subjecüim fid; ^^^cn, 
l^ae einen tüdjtiften jui^crleifigcn ('orrerlorem Arabicum unrb abgeben tön* 
nen. 3ubem [o würbe id) aud; ben £e^ern leferlic^e^ exemplar') ju 
^anbcn ^n |l<Uen gefltgen fe^n. dlm crfu((^e liol^igeb. möglidj^^ 
)n Sefdtbrang meinet Sor^bend bel^iutragen, bon bem ferneren Serlau|f 
unb <intf(^tu§e mvS^ benac^rtt^tigen, unb 5E)ero ©ewogenl^it mir bel^u« 
bellten, ber in f(^n1biget ^oc^ad^tung ber^arre | SBo(>l9ebo|^rner ^txx | 
^o(^3eebrtefler ^etr PlrofeMor | 3^ro üBotjIgcb. | crgcbenffer Liener | JHeiöfe. 
t'cip^u] b. 5. Julij 1 755, 

6n"iid)e bei) ®elcäcnl;eit bcm Prot, (^ej'ucr meine (lrgeben(>eit 
bezeugen. 

242. -4« Peter Wesseimg in Utrecht. 
(Original in Leiden, wie lOS, Nr. %L) 

Viro (leleberrimo | Pelro Wessclingio | s. p. d. { I. I. Reiske. 

Dcfiinctus ea sum cura, quaoi Tu mihi nuper, Vir Celebenrimc, 
maodabas. Redemti Bunt e supeUectüe Meokeniana^ libri, quo« desi- 
deiasti, Tibique cesseniot pretio satis modioo, praeter nniun Menikii 
TrypbiodoTuin) reliqui omneB. . . . cl. RichleruB, qui aaoc Dresdam 
rediit, nuper mihi per literas significabat, se communicationeni codi- 
cis Bavarici rogassc, et exspectarc responsum qua casimim sH. Ut- 
runquf res cfciderit proximi« literis, hoc esl nundinis, perscribani. In 
libris Menki'iiiaiiis cmendis non laui insanicrunt cuitorcs, poenilen- 
iia saperc docti, quam nuper in Boerneriauis. Speroque eam ipsiti 
menteni deinccps quoque consUluram 68se. quare si quid futurum sit 
in feliquiB illius bibllotheeae partibus, quarum mediam proximis nun- 
dinis prodiluram spero, quod Tibi placeat» poteris majore cum fiducia 
illitts emendi curam mihi demandare. Nihil omittam curae fideiqne 

I) [Ygl. & SS4, IS.j t) [iMr: MeolieDtaai] 
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quo Tibi satisfaciam. Vale Vir de bonis literis optime merile mihi- 
quc porro faN o et res luas prospere pcrage. 
Scrib. Lipsiar d. 30. Julij 1755*). 

Adr. : Viro Ceieberrimo | Petro We6seIio|j;, ia Academ. | Tn^edma 
Professon optime | merilo. 

243. A% Ckmtoph Saxe in ümelU. 
(Origioal im Haag, wie SU, foK 10.) 

Viro Ceieberrimo atque Frndifi^simo | 1. Christophoro Saxio | 

s. p. d. i io. Jac. Reiske. 

Quum mihi literae ad ceh Wessetingium essenl daadae*), nolui 
OGcasionem praetermiltere et ad hnmanissimas Tuas, qiiibiis ntipfr 
Heabas, rcspondeudi, et reliqiiain part(»m collationis Mnrtianeae inillcn- 
di. Aule oninia Tibi Vir < ^-Ichcrriinc, Fautor suiumopere colende, 
hononim et conuuotloruni arcessionein gratulor, qua To luiper crc- 
vis8C el Tuae iiterac et Abreschii ccrtioreni mc fecerunt. Quam ejus 
rei caussa orationem*) dixisti nullus dubito, quin ea gemina et ger« 
mana illi superiori ante biennium fere dictae^) sit, et quae miiifice 
legentero me delectavit; speroque et eam pariter lud dandam, el 
noD miDus placiluram esse. Sed ad Martianum redeo. Nibfl in illo 
quem tractavi codice Lipsiensis bibliothecae senatoriae*) Martiani 
praetor duo primos libros habetur, et ne ülos quidem inlegros. Scd 
insunt illi praeterea tolns HoratiuR, et Sallustius, nescio an integer, 
codex est ciirciziti- >|iiendide cxaratus, et geril insiguia Electomm 
Saxoniae in tegmine. ^ed an Tu perseverabis ') in Martiani edcndi 
consilio? St me audis, non facies. IndignuR est tarn abaurdus faun 
futilis auctor, non dicam doctis Tuis lucubrationibua, sed ipsa loce. 
Si mei res arbitrii esset, positumque in mea facultate flammis omnes 
ejus Codices consumerem. Non humana loquitnr. Grederem equidem, 
st ejus sensa indagare^) studerem, sanae mentis jactiuram mihi facien- 
dam fore. Smit aUi multo nobfliores et utüioros auelores hüiH, et 

1) [Wessoling's Antworten vom ii. Soptember und S5. December 1155 mmI 
Lebensbesrlir. S. 808 f. und 803 f. gedruckt.] 

2) [Brief ?.15.] 3) [OrdenfHctic Profcssur.] 

4) [Oratio adilialLs de artium Graecartini Komanaruniquc ludicio hodie reguudo, 
Traiecti ad Rlienum 1755.] 5) [Vgl. S. 498 A. 2.] 6) [Vgl. S. 547 A. !.; 
7) [Edr: pervesenbis] 8) [Hir: iodigare] 
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aeque rari inventu, in quibus industriam et iogenium vir doclus 
osteodere queat. Ed GeUium! en Ammianum Marcelfinum, in quo si 

elaborare \elles (id quod vehemenlissiiuc cupereiii) sunt penes rae 
Salniasii ad eum auclorciii aniraadvorsionos inodilae, ((iias libeoler Tui 
juris facerem. Est sane, si dicliouis ratioiiciii iiullain IVccris, Ani- 
mianus reruiu memorabilium et anliquitatum abstrusarum plenissimus, 
eanuiique lerum gestaium quaa enarrat gravissiimis auclor, quem non 
sine voluptate hieme superiore perlegi. Agito ab aliquo tempore 
conättum edendorum oon nullonim Plutarcbi opuaculorum. Vellern 
itaque scire num impetrari Tua, Faator praestantiasime opera posait 
coUatio codicunr Plutarcbi manuscriplorum quoa bibliotheca Leidenats 
aervat, aliaeque eam in rem opcs quac ibidem latent. Perpratiim 
mihi feceris si quid hac .super re sperari queat, nec nc, proximis 
literis ine cdoceas. Mcnkcniani libri satis tolerahili pretio vendi mihi 
videuliir. Ego equidem quanlum crumeniila haec saue augutita pali- 
lur, ogregia accessione meam curtani') supellectilom indo auxi. Vaie 
Vir Celeberrime, Tuoque Reiakio^ fave. Scr. Lipaiae d. 30. Julü 
1755»). 

Adr.: A Monaieur | Mar. Saxe Profeaaeur en | Bellea Lettrea trea foL lo^^ 
aavanl et (rea | celelirc | a | Vtiecbt. 

244. Au dm Kümmer-PrändetUen vo» Münekkouten m Hammer. 

(OrigiDat io GÖlliDgen, wie 143, foL i7| gedruckt bei Buhle a. «. 0. 1 S. 63 — 65. 
IHe io Brief S46 S. 655| i erwähnte »AbschriOl«, welche our in Kioinigkeiteo ab» 

weicht, Uegt bei foL 46.) 

•f)od>gel)0^rnct ^err Cammer* Praesidenl | (A^nä&igcc ^crr. 

34 ^tti^ 4* Michaelia mit Mm Serp&gen t^mommeii, 
bat 3$ro ^e^A. Excellentz mein lej^t^in an dieaelben ergangene« nnter« 
t^&nigfle« 9nfud)en in fo fern (»eiotllt^en ^crut^et !;abcn, ba§ dieaelben 
UtaBif^c typos au§ dnglanb fommen Ia§cn, t»ic ©öHtnc^cn j^um ^^bnitfe 
meiner Vhabiid;ea ^^luß^abeu au^eweutct werten j\>Uen. ^n^e nid;t 



l) [curtain isi bis auf am durch das aufgedrückte Siegel wcggenommea. 

Vgl. S. 533, 4 8 und Fers. äat. 4, 51 quam Sit tibi curLdi äupeliox.j 
s) [Das o in Reiskio ist durch das Siegel weggeDommen.] 
3) [Sexe's Antwort a duJfw, 4788 findet rieh im Conoept im Haag, Königi. 

BIbL II 37 p. 361—359.] 
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Sorte gtnu^ meine S^eube unb Skinfbarfett wegen einer fo eminf^H mit 

ungemeinen SBegnabic^unij an ben tdg ^^u legen. S)ie i^flid)t 3t)T0 ^o%b. 
Excell. für Dero uncmtü^ctc 6orge für ^rtwitrung nü0lid)cr ©i^enfc^ajfttn 

11 fdnll^il;cn 5)ancf ab^uitaitcu , fiut?e id) für meine c^eringen 5häjfte 
fci>iucl)i-. ^d) leime fic cilfo m^n mir ab, iml» trage fic tcn i^i<^en unt 511- 
fünfftigen ^dttn auff. 8ic unr^en aud; [old^e getpip uid}i i^trabiaunicn. 
^ei)m \HnbUrfe cincc 'Jlrabifd)en ^^udjee aup tiefer neuen ^llnflaU mtb idcr 
j^enner ftd^ be« *llUer3>ttr<^Iaud^tig(ten &tot% ^lugufid, nnb b€|ea wi^t^ 
®e^ä(ffen«, bed SieUtn{(« unb ^egebatef« ber (^n^i\^vx SRnftn, not 
foL 47* (|^rfttrd^tö|tn>tter ^anfbarfett erinnern. (Irfn(|e bemna<| 3^ro ^oc^eBe^c 
Excellentz nntertljänigft, niic^ benad^rid^tigen ;n la§en twnn bie typei 
UHMton angclanget |ct)n uiit id; exemplar') m hc Xiiudcui) uiiCcii ipll. 
;^u^loid^ bitte aud), mir aÜer^^nÄMi^fte (frlaubnip iHn[d>aft<^n , m\ 
^rfte 'ilvabifd>e iöudj, ta^ viuf? ^icfcr neuen ^Jlnftalt ^uiu Üoifd^ein Immtn 
n)irb« mt ta^ etwan beä 'iibulfcta (skM'cbid)te, cter ted Hariri ^rjelfhn^i 
fe^n möd^ten, ^to glotwürbtgjieu 9Konar(t^en fci^rifftUc^ )u »ibmen tmb }« 
be§en $e(iei%ten guien legen. 34 bemü^ ber @iiNftnig, 

bie 3!^ro Excelleolz Don mir gefaft l^dben, na^iufommen, unb einei f» 
unbeibienten SohUl^ath mic^ murtig ertveifen, btejenige ifi, mfw 
id; meine ßrtentlidjfeit') bezeigen gegentrcTtig bie <^^bre ^abe. @ptt [t^ 
meine bcl)tcn ^chen 3Öcl)Ul)viter nod) ferner jum ^^.^11, nnb gebe mir Öe^ 
legenbcit offcntlid) an ben Jag ,^u legen tt>ie fel)r id) fev iomlji ör. Äöni^l.*) 
(^rcplnittanifdHMi ?>?ajeftet, \\U aud^, | C>od)gcbot)rucr perr (Cammer Praesi- 
tient, I (^näbiger <^err, { ^t^vo «po^geboi^ren ExcelJenU | aUeC'|uiitei' 
t^nigftei^) 2)ienei | ^Reidfe. 

8eii>si9 I b. lOSepk 1755. 

245. An Johann David Miclniclis in Göttingen. 
(Uriginai m GoUiDgeo, wie 143, fol. Ii, gedruckt bei Buhle a. a. 0. 1 S. 58— 62.) 

ffiol)lgebot|rner, ■f)cc^gelabrtcr perr Professor 

allen Dini^en ninfi um 'l^or^cihnni^ bitten, taf^ auff Xen^ boib* 

geel)vtcfte 3wfd)viff^ lateinifdjer €;vrad^e ^eunc^ antn^orte. gefdjitbt 

fol(^e0 ber ^equät)mU(^teit tt^egen. 2>ie ^a^en, bie i^ ab^nbeln foU, laien 
fl4 fo befer bortragen. 

I) [Vgl. S. 10.] S) [//dr: (Jrlentlic^j aUet^ 

3) [Udr: ßonifll.] 4) [UJr i Uttb untett^ttnigitw] 
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be^ ^erm ^ainnierpraegidenten« (^ntf(^lie§unt^ )>ernommen, im^ tni^ ^e|« 
n>e<^en in be^^icbcnben 6d;rciben') fd^ulbic^crmafen bcbantt. 3^ l)<ibe für 

nött}i^ erachtet eine 'ilbfitrifft^) baten "tao Uvtbcil i>oräulc^cn, tcd> ^u»ciffk 

aUebcm bei ü Int, iüüijüu 8ic mit einen Säinf l;abcH o^thtn woUm. 2cUtc 
abfi ja ^cnno(b ftn?aig mit unter<\clauffen fei}n baß $)icfelben nid;i biUi^^cn 
tonten, fo bitte mul) bißfaile bcU^icn, unb untcrbeßcn baä> obgctad^tc 
«^reiben ;,uvücf^ubaltcn. 

Daö habe ict mu ^Icid) ^Hnfange cllu^,cbil^ct, ^ap mein 3Jcrf(^fa9, mdne 
1?(rabif^cn aactores '^w Göttin j«n nic^t allein ohne meinen ^Bcl^tvag, fon* 
^evn aud) nod) büju unter ^er ©cbinpni^ einer (iifentlid;feit für mid>, ^n 
^tucfen , ioürbc t»cruunffen unnten. 3)enn ivar mcl i^efctcit. 
fcbcrte aber in %h\\d)l ten aupn>artic\en -J>Tucf ton ^er '•>an>r ab- 
^ulebnen, nn^ ^cn 3>ru(f unter meinen | 'JUu^en \\[ beför^ern. loid^eo fol. 44« 

um un^iel infl)r, ^a mid) ^ie 5or^runvH nid)t unbillic\ ^u l'ei}n bcbiniftc. 
^t\)i\i außioärtigen £)ru(fe finttcn (id) allcrbanbt Unbcquabm(id)fe(ten. 3d> 
mu§ atebann bcn Corrector bejaljlcn. SBirb abet ttm,€ ^icr gebrud't, fo 
rorrigit« id) cd felbft, unb mad)c mit nadj meinen Sinne. 6o erfparc id) 
aud^ bie t^adjt Don ben abgebrucften exeniplj«rcn i>on Böttingen t)ieber. 
ferner fürrf)tc i t mid; fe()r für bcr Unjemipcnbaffti^eit bct ©ud)brucfer unb 
!du(^fä^nc. 2>itt(f«ti fie etiva^ auff Sofien bed ^Berfaßcrd, fo f(^ie§cn )\t 
beimlid) exemplare nad), bic fic jum untocrwinblid^cn 6d)abcn bc^i i^ct* 
legere unttt bem Sif(^ ))eifauffcn. '3lm fan folc^ nt<^i (inma|^l 
Derl^ttten toeiin man an Ort unb @teUe ifl. 0(f<^ttxide bcnn, mm man 
ehoa« au^äit« bruden lafi. 3)o(^ fottt Hefe« Sebenftn t» g^tnlvartigtn 
Salle loeg. dnbl^, lUfe ttoa« ^iet bnuftn, f» ^ätte cradil« unb 
bttiffte m^i auff «nma^t ^af^ten. 

^4 {inb bie Utfad^n, »anim \^ meine acabif<(m autores lieber ^ier 
aU anber4U)0 ((ebrotft l^ätte. 3^n> So^l^eb. mo^en mir ^offumift H§ 
foli^ed »0^1 gef($e^n mö^te. 3^ freue mit^ barauff. :^ie iypi »Arben 
Ymi^ ab((entt^t «erben, ^enn i<^ mürbe m tebem autore menig exem- 
plare abjie^n tagen. 3(^ mag et gar | mo^t leiben, bag bie gon^ 9ln|lalt foi «sr 
auff meine Sle^nung gefc^rieben mii^, menn 3^ro 330^1geb. ee fo für bten* 
li^ unb ndtl^ig era^ten. gebe meinen Stammen um fo »iet iviKiger 



I) ^Uiief 14i.j i) [Vgl. die Vorbemwkuog su Brief 144.]. 
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boiti (er, ie me^r t€ mir |Uf d^u gemixt M fyxm Cammeipne- 
eidenti Excell. fo totet für m'\d) t^un gerul^ett. !Die 0rinnnm$ tM^en 
fceT Dedication ifl gcc^runbet. 3cJ) *vfirb« «wd> ohne bicfclbc meine ?!!fli*t 

bcobacMct l}abcn. Scv einen 55aum pfiantu, tci miiB i>on iHcdjkMi'tj^en aiidi 
tic elften J^ruc^tc taüon iV'Hif^en. 3)ieincn Abulfcfla ') fönnen %x\> 'hkM- 
fljeb. fplangc beljaltcn unD (^ebraud^en alöi ee 3hncn beliebt. 3d) habe nod> 
ein anber Exemplar bei^ mir, baö jum %btmd ftrtig (I« mangeln 
<tber baYdii bit prolegomeDa, wie vä^ §u nennen pflegt. 

^ier ^ht eine fletne S^rifft gdegt, bie Mefct t^t 
brucfen lagen^. ^te Seranla§ttng ba^u gtebt bie Sombe an. tveQtt 
ni^t g«tn«, bo§ nod^ jur Seit eh»«# böbon öffentlid) ermehitt Wifitbe. 6» 
!an nod) ni(^)t and ?i(^t treten, meil raci '^lrabiki)c ta^u maiuvlt- o^t 
jmeifftc ob unv fo Diel aiab. typen l)ier jufamnienlnino^en fönncn, um 

einen einlu^^cn 5^0(^en ^n tvucfen. 5n einein tev neufien otürfc m jott' 
ft^ebifd^eu Journal^! (ba^ neufte au« ter anmutl^igcn (Sele!)rfamfeit)') jlt^t 
ein beutfd;er ^ud^j| ftu§ einem (^ebid^te be« Motanabbi. ^^iedei^ft ^beii 
3t^ro So^Ig^eb. c^eUfen. ifl o^nc mein Si^en gebnuft, nnb mit %xthn 
9t\fltm betfünt. vmh 3(inen alfo befanbt f^n, bag i^ ^eba^ten 9faK 
roL 48» I a>i(Jiet au§ju9«»eife beutf<^) fiberfe^t Ijabe , nnb m\d) nac^ einem SJer« 
leger bojii nmfe()e. tönten 3f?to ffio^Igeb. mir ettt^a baju uerfjelffcn? 8oll 
idi 3hnen auff bie Ü)icpe exemplar jufdjicfen? 3Wit ^en ©otfcbettn 
bin id) infon^etbeit beptreiv'u nic^t jufrieben, bap er bie 3eid>en, mit \vdi)ti\ 
id) bie Stellen, wo etwaig au§en gclapen ift, au^cbeutet i^atte , überall 
geladen I)at. Damit entgef^t aber ber ^cutUt^teit fel^r »iel, unb man martert 
ben igefet o^ne 9ioiif, ber fi^^ ba Bufammen^dng iu finben bemüf^et loo teinei ijl. 

9Mit Stitbetgndgen bemef^me i^, baf W nnbaSIi^ 

befinben. Sflnf^e bon fer^n balbige IBe^tung, banerl^affte <l^fiiiib|eit, 
unb alle 9rten bon Se^terget^en. 

<öd)lü^Ud} linll Denenfelben ^ie J^eu>erffteUii^uiu^ tei ^iiteii -M^\\^.t, 
bie 6ie meiner Hoffnung üorfteüen, auff ba«« naitbrmflicfyfle anbefehlen 
baben, i\rbarienbe, | 3SoI)Igebol)nter, .f^t^cbgelaj^rtei: ^>err Professor, | ^j^ro 
löio^lgebol^rnen | ergebenjter 2)iener | ^ei^te* 



I b. 10. Sepfc. 1755. 
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246. An Profemr Jokwm ChrkHan Wolf m Han^g. 

(Original ia Hamlniiig, wie Mr. 113, foK 473.) 

utib könnet. 

?5ür %xo «poc^öbel^eb. gütige Jöcmütjung in JÖeföiguiuj be^ na^ 
(ÄoVpcnt>agcn bcjlimmten Paquets flattc 2)enf€lbcn bcn [djulMgfkn 2)and' ab. 
0tod| jut iät mein ^ecfuc^ ben ettoünf^ten Sifolg nid^t ge^bi 
^tte netmti(| btn ®t^. Stat^ Don SRottlen^), be^en (Sentidtl^ett beit 
S3t$enfd^a|ftcn mit ivat getürmt »oiben, mein Sot^lmi, eine ataSif^ 
2)TU(feTe^ an^utecien, entbedt nnb benfeINn gebet^en ^cfötbtung bc§elben 
wir »on €v. iloniv^l. I)äuifc^er SDlaj. ein @nabcngef(^cnct au§ irircfcn. 
Wlan mb6)k \)ieUcii^t fold)ci5 für eine 33cttclci) an[cl)cu. Unb ici; fan nid)t 
vri^cn, ob befagter ^en icidjti bafür angefchcn l)abc. 5)o6 Inn ic^ mir 
i)etputl» ta^ meine ^bfic^t ublid^ fei), unb man mit aud; Don einen 
anbetn ^ofe^) au§ -Hoffnung gemad^t mein '-l^or^ben unterjtu^en. '^4^ 
muf mit gefallen lafen, toad bie Sütfe^ung biffalld übet mt<^ ber^gen 
weibe. fibttgend ^be na<^ auffti(!^tigen Snnf(^e aOe^ 9Bo^feig^n^ bie 
Qifxt fe^n, | . . . | 3^ro ^0(^@belgb. | ergebenfier SHenet | 9leifte. 

Um ^- 17. OcL 1755. 

247. ilJi WeBtOing m ükeOU. 
(Original in Leideo, wie 4 OS, Nr. 16.) 

Yiro Gelebenimo | Petro Wesselingio | 8. p. d. | lo. Jacobus Reiske^. 

Aecipies, Vir Celeberrime atque EraditiiBBinie, libros Tno jussn 

redemtüs |)cr Schreuderum, qui promte lubenlerque nuinos quatuor 
aureos expendit. Eorum paileiii redimcndis libris iiupuadi, reliqua, 
quia ita voluisti, mihi servavi. £ju8que rei caussa liberalitati Xuae 
debitas ago gratias. 

Salutari Te jubet sao nomine Ampi. Richterus, qoi bodie literan 
a Tiro in «da Bavarica primario ad legatum Bavaiicmn in aida 
Dresdana agentem scriptaa mihi monslravit, in quibus ei aignificaba- 

\) [Hdr: Molcken. Vgl. S. 544, f|.] 
• %} [Vgl. Brief iii und iii>.] 
3) [Antwort auf WesseliDg's Brief vom ii, September 4765 (Lebeosbescbr. 
S. 808 f.] 
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lur, Serenissimiiiii l-llertorcMii bibliolliecario siio iu maiulalis dedisse, 
ut desideraliis codiot^s^ nam ipse ego mihi ineos in usus «(»dicciu 
aliquem Graci um liistoricum e!.'roi?iuin noiidiiiu ediluni miUi ciulcm 
opera rogaveram) Codices igiliir iHos ambos (piacrercl: itiMMilos(|iic 
slatim huc miUendns esst«. Msi or£ro placueril l)il»liolliccario i:au«liis 
noslris in^iderc, (lolosqnc of ninras ncrttT<\ habebimus illos Codices 
lirevi. Quam priiniiiii ac( C|)cr(i. t'a< iaiii ut wo ncsrias. 

Veht nieiilcr iniror quod signilicas Faddenburgiuui sibi de uiisso- 
rum exempiarium numero constare negare, quuni e( rneis ad eum 
lileris generis cqjusque numeros exac(os cdidorim, (>l illi e meis ad 
Vuclitium lileris, quas periissc non t'arik' adducor ul. crcdani. depre> 
fai. iMiendi queanl. Eac manifestac suni | Iricae atque Judilicalionos. 
Quererer ad Te, Vir Ma\inie, de bouiinis iniquilate, nisi noUem Te 
rixis noslris implicari al(pie moleslari. Paratum habeo volumen modh- 
cum animadversiniuun in Polybiiim aliosquc bialorieos Craecos prin- 
cipes, aed quac ad Poiybium penineni, eae sunl copiosiäBimae. Li- 
benter eas in lucem darem, sed librarii noslrates ejusnindi mercem 
raalidiunt. Rogo itaque Te, Vir Hnmaniaaime, velis Paddenburgio, aut 
si quem alium IdoDeum promtumque edendo tali libello noria libra- 
rium, ei laudare meuiD ccmsilium, el ad Buacipieodam ejus edilionem 
pennovere. Praeter pauca exemplaria nihil mercedis flagito. vellem 
aolummodo librain nilide et emendate excudi. Novi Tuam commen- 
dationem magni ponderis esse, quare iterum Te atque itenim rogo 
velis instiluta mea favore studtoque Tue secundare. Miror clariaa. 
Saxium bis nundinis ad alios literas, ad me nullas dedisse. Sperabam 
quoque fore ut eKemplum oratioDis nuper a se diclae') mibi mitteret. 
Velim eum meo nomine, ubi facultas detar, salotari. Valckenarii, 
viri doclissimi, ad Phoenissas vidi commentarios. Stupui copiam 
doctrinae, et acerrimam diligenüam. Sed non placet tanta moles. 
Valeor mibi quoque passim loconim acerba quaedam dicta ab eo in 
me jactata deprebendisse* quae si forte multos alios fallant, me pro- 
fecto piingunt. Sed est paullo acrior, et babuit justas mibi sucoen- 
sendi canssas. Apud noB literariae mercis novae nihil prodiit, aed 
obundamur Catalogis. Prodiit altera pars bibliothecae Boernerianae, 
quae tiolis coDstat disputationibus, ut appcUamuüJ Lubuil cum fasci^ 



i) ivgi. s. Ui A. 4.] 
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eulo adjicere, si forte wsent peims vos, qui libellk ejuonodi cape- 
leDtor. Ego equidera collectionem digputationum tarn locuplet^, 
atque haec est, sub hasta venire mea memoria non vidi. Si quid 
illioc opus Tibi fuerit, impera modo. Bene vale, Vir Celeberrime 
miliique porro fave. D, Lipsiae d. 18. Octobr. 1755'). 

Adr.: A Monsieur | .Msr. Wesseling Pruleüßeur Ire« savanl j el 
tres celebre ] a | Ytreclil. 

248. Vakkemter in Frumeker. 
(Origiml in Leid«ii, wie II» Nr. S8.) 

Viro Celeberrimo | Ludovico Cuspnro Valkenario | s. p. d. | 

I. Jac. Reißke. 

Pro museo mun^, quo me nuper beasU, Vir Celeberrime alque 
Erudttissime, gratias Tibi debeo agoque conceptissimas. Quamvis 
nihil ab ingenio Tuo nid egregium et perfectum exspectaverim, tantas 
tarnen, ut verum fatear, (am uberes amplasque et splendidas doctri- 
narum opes, quibus Phoenissas poetae Tui omasti, non exspeclaveram. 
Quanta exquisitisBimanim animadverBionum copia, in quibus chorum 
ducere iUa de Aonibua^ mihi visa fult! quanta iectionia oopia, etiam 
per auctores non tritissimos vagatael Vix videtur ullus esse posse 
Ilioemssarum locus, ab auctonim ullo aut exdtatas, aut imitatbne 
adumbratuB, quem Tu non indagaveris, et vdut e latibulis in lucem 
protraxeris. Utinam pliires ejusmodi exlarent in alios auctores com- 
meularii. Sed id quidem cupere el votis consectari eorum esl, qui 
rei nalurain. cl quibus oa quantistjuo diffirnllalibus obsepta sit, Igno- 
rant, Tuoque iüü;euit> Tuaeque assiduilali (jni coiiiparari qiieanl, nuiltos? 
esse existimant. Gratulor iiaque Tibi, Mr DoLlissiuie. iinniurlalu liuc 
ingenii Tui niünniiicnliuii , rogoqiie dcum, vclil Te multis ejusmodi 
pracciaris operil)us cdetuiis t't parcm esse et suj)eres.s(> jubere. Fro 
Ii' »norifica niei nominis nunitione facta ^) gratias Tilji. qua par esl, 
habeo. Sed videris mihi eum subtimide fncisse, tantjuain si exisli- 
masses iavidiam Tibi ex meo nomine ac|cessuram esse. Quod si foi. 



I i [Wesseling'^ Aulworl voiu Sü. Deceuiber 47&5 ut L«beiwb«schr. S. 803 r. 
gedruckt.] 

t) [P. 246 sq. zu V. 645.] 3) [Praef. p. XIV.] 
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exktimabas, debelias mei omniiio nuUam tnjioere mentionem neque 
fliifsem Ulam mei dissinittlationeni faitanis Quod Gbelliim mea- 
nun ad Euripidem animadvennoniiiii nullo prorsos in loco habiiali, 
laudo id proboque, quamvis ipse, tuam si peraonam gesHBiem« aliam 
viain fuissom institurus. Quamvis enim obsenationes meas abflque 
laude dimiseris. non odniniigigli tarnen ut haherem. a le nuRquam 
reprühensus, qiiare lihi siiccenserem. Simulque et iniiniois ineis 
gratißcalus es. qiios ut ainicos Tibi liabeas Ina relert; el Tua übi 
invenla non dctraxisti. Ul se qiiisque alleri praehabeat. aeqtium el 
huiniuniiii Aciiloala qudedam di(-t:i in ine passiiu loc oruiu, tarn 

per libiiiiii Tiiuiii. (|nani per üleras iiiijkt privali?« ad me dalas"^), 
sparsa s(;ntio qnidcni, pungiint enim, ftsrain tarnen. Cnntenlioßus 
eiiini non mm. Avide pcrk'iri coniinenlarius luos, quotiun nihil non 
placel, niolcs 'nolitn neixvo audias) nioles nimia displirot. Uonaiiim 
quoque rerinn modus iiabendtis est, Non panra per cani lectiuueni 
aniiuadverli ad olini (ulila obser\ala, post rnessoin sjiiciloffitnn !>and 
conleiunenduiii; de qdibiis sermonem Tecum libenler roid« rrein. Scil 
animadverli animo Te factuDi a lue alienatiorem, ineaque Tibi displi- 
cere. Non desinara tarnen proplerea Te colere alque niagni, prout 
mereria» facere. Vale Vir (^elebernme ei diuUasime bonas liu rag, 
quibua optima voio, quamvis fortasse seciia exislimaa, quod adhuo 
fecisil, ornare perge. 

Scrib. Lips. d. 19 Oclobr. Höft. 

Adr. : A IVIonsienr | Msr. Valckenaer, Professeur trea savant el | 
Ireg ceiebre | a | Fraaequer. 

249. An Peler Wesseling in BredU, 
(Original in I.«ideo, wi« I OS, Nr. SC.) 

Viro Cefeberrimo alque EruditisBimo | Petro Wesseling | s. p. d. | 

l l Reiflke'). 

Accepi 1itera8, Vir Geleberrime, quibus angi Te scnipulo signi- 
ficas de fasciculo librorum nnper ad Te roisso. Tlocte Tibi fucrunl 
redditi omnes quos ad Te niiscram. . . Praeter Tryphiodoruni igilur 

0 [Vgl. S>. ö<8, 30 f.] S) [Vgl. S. 519 A. S.] 3) [Antwort auf 

Weaseling*« Bri«f Tom S$. p«eemb«r 1788 (L«beinbM«hr. S. 104 f.).] 



Digitized by Google 



]. J. RsttiB*s Bbibfb. 



661 



reliqua habos omnia. De Herodolo Bavarico oblioendo spet concP- 
dit* HerodiaDuiD manu exaratum in Bavaria habent, non Herodotum. 
Observationum meainm ad Graecos auctores quanta futura ait moles, 
ubi typis exsGriptae foerint, qod fecile dixerim. Sunt sane penes me 

charlae haud pancae. In mundo haben observationes ad auctores 
hos. Lysiam, l*(il\l)ium, ad quem notata omninm F;pississima habeo, 
Diodorum Siculurit, Dionysiiim HalicarncKssensera, bioiiera Cbrysoslo- 
mum, (ad huoc quoque ooo pauca aoimadverti) porro ad ArisUdem, 
Diooem Cassium (quem novia curis recenBui) Phitarchi opuseula mora- 
lia, Anriani dissertat. epicteteas, Maximum Tyrium» M. Aurelium An- 
tottinum pbilosophum, Porphyrium de abstineolia, Aelianum de ani- 
malibiis, Pelyaenum, Aitemidortun, ThemisUum, Libanium (et haa non 
exiguae molis) aliosque, e quibus deligi | nonnulli possent, pro judicio foi.i* 
Tuo, Vir Excellentissime, et librarii operam coiuiucluri vüluntate. Si 
quae ad Polybium, Dienern utrumque, Dionysium, et Pliitarchum ani- 
madverti excudentur» eOectura id voiumen duorum cum dimidio 
alphabetorum fore coiqicio. Beltqua*' volumcn molc par esaeni im* 
pletujra. Magno me beneficio Tibi,. Vir Maxime, obltgaveria,. si el 
librarium sumtua editioni facturum mihi conciliaveris, et mature de 
oonsilio ejus ad me retuleris, quo^) possim mondis chartia exarata 
proximis nundinig ad Te rotttere. Breviter cum venia Tna exponam, 
qtiare lihellos hos observalioiium ad Graecos auctores liu-i publirae 
Iradi pcrciipiam. Vitae ingeiiiiqiie parttMii praeslantissiiiiain in lesfen- 
dis et emendandis Graecis auctoribus consumsi. Omnium ingenii mei 
monumentorum nullum tanli facio, colo, et adamo, quanti hos libellos. 
Grave itaque volnus essem accepturus, magnamque latura ii\juriam * 
memoria mea, ai carissimum mihi, et Judicio meo meorum omnium 
praestantissimum opus (domum cuique suam nolissimam esse aequum 
est) aut tineis, aut tabemis thuris et piperig esset cessurum, aut in 
iniquas rapaceeqiie plagiarii manug ineursurum. Morbis et lileraniin 
stiidiis et Solln it Uli im Ims aeriimnisque vehementer aürita valytiido 
mea spcm vitac longam inchoare vetat'). Quare majorem in modum 
Te Fautor pturimum cotcnde, rogo, velis operam dare, ut negotium 
hoc ex animi mei sententia conficias, unde commodi nonnihii in lite- 

fm * 

l) [Oer Salz Helifjua — iiüplelura ist am Hände nachgetragen.) 
■ t) [Die Worte quo bis mittere siad am Rande oacbgetragea.j 

3} (Vgl. Hör. c. I, 4, 45.] 
Abkaatt. 4. K. B, flawOw«. I. mntaMh. XXKTUI . 10 
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ras fedundaluriini esse confido. DetJS To, Vir de litcris opfime 
inerite, diu gatiderc prosperis rebus omnibus, Iii riMlotunnjue Tuum et 
novum hunc annum cum nliis multis felicUer abäuivere sinal. Scrib. 
Lipsiac ipsis Calendis lanuariij? 1756. 

Adr. : A Monsieur | Msr. Wesseling, Professeur | Ires savant et 
Ires celebre | a | Vtrechl. 

franco | biß K>). 

250. An Hermann Samuel Reimarus in Hamburg. 

(Original in Hamburg, wie S37, Nr. S.) 

Viro Gelebemmo et BxcellentjMimo | Hemanoo Samueli Reunaro | 

8. p. d. 1 1, h Reiske^. 

Primo loco a Te, Vir Celeberrime atque ExeelteDlissiiiie, veniam 
mihi fieri velim dilati ad hunc diem responsi ad novissiinas Tuas 

literas, quilxis, praeter miiltas insperßas aniini Tui erga nie propensi 
liaud dubias significaliones, exascialuni opus de arle raliocinandi'), 
carissimuin Tui in mu auioris pigmis, adjiinxeras. Qiiod opus, ul alia 
Tiia omnia. perciipide magnoque rniu tniclu legi, (juainvis ab eo lite- 
rarmii genere, qiuMl ibi praeclare illuminasli, nun animo. sed vilae 
institulo alienior. Kx animo ilaqiie ribi (am nohilo «Im inienUnn e( 
Summi acerrimiquc Tiii intrenii. et ;-.iuilii, (piod in acuimlo cf ainpli- 
fieando inlelleclu liufiiano poßuisti, gratulür. quo doriirneniri Judicium 
inlclligenfium oniniuia conHrmasli, qui frequenli eoiiMi»r,ii luuiu esse 
ajunt rede aculetjue cogitare, ardua et implirita oralioue plana t'acen», 
obsfiiris liunen accendere, dubia novis iisque certis el perspicuis argu- 
nientis t>xlra conlroN ersiain ponere. l'erge diu, qua roepisti secunda 
iortuna, literas, patrianique et renipublicam exquisilae doctrinae nio- 
nuHientis, qualia ab iugeaio Tuo exspeclantur, et quuruni usus la- 
(issime pateat, augere, aliorumque vicem explere, quos, uMit librorum 
copia DOn deficiat, voluntas tamen, aut iDgeoü tardilas a condendis 
doctrinae monumentis non facile perituriB avocat. 



1) [K (d. L Köln oder KIftv«?) tot von »ndrar Il«ttd htnsagelSgl.] 
1) [Antwort aar Rilil»nis* Brier vom tO. Oktob. l75B(Leben9beMhr. S. 701 f.).] 
3) [Die Vernunniebro «Is eloe Anweimug som riebtigea Gd»raueli der Ter* 
nuafl| Hamborg n&S.j 
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I GaneiD nosti Gallimacfaeum'), neque fruentem hordeo, et equum, foi.i* 
quot^B ad praeeepe accederei, latratu depeUealem. Non decsse 
liteniriae qaoque rei degeneres ejusmodi animos, profecto dolendum 
est; qm oeque ipsi fructum ab opibus percipiunt, quibiis incubant, 
nulla SU« opera comparatif}, et alios eorum lisu arcent. Et uau et 
fama cognitum habeo hominiB^, quem nosti a me deBigoari, minutum 
animuiD, quem feremuB patienter, et aliam hiBiBtemuB ywm. Id quod 
Tu facifi, Vir Hamanissime. Quod voto meo exciderim, non accidit 
müit insperatiim, et ctlra omnem Taam culpam. qua de le penes me 
dubimn nullum Bupeiest. Tui rea arbtlrii si fuiBBet, non fuisseB com- 
miBsuius ut collationeni Plularchi diutius dedderarem. Satis enini, 
quam vehementer Btudia mea Uteraria promovere ardeaa, declaraati 
offerendo fiberalitor usu cimeliomm, quae penes Te sunt, praeatan- 
tissioiorum. Stupui profecto Tuam benevolentiam erga me liberalita- 
temque, et quas dignaa et animi Tui et muneris obtati magnitudine 
gratias Tibi referam, non inTenu). Libenter uterer humankale Tua, 
si quid in oblatia esset, quod a me publicum in usum posset con- 
verti. Ego vero is non suui, qui alios opibus snis eo tantum fine 
S(K)liel, ut habeal, quo forulos suos splendidis titulis instruat, et 
bibliothecain liaercdibus relinqual, codicibus enidila inaou illuiuinatis 
divilem. Al si quae mecum comiuunicentur, quae ad auctores illos expo- 
liendüs faciaul, quiljiis ipsu liaiaiii et operuni inoaiii adlnhcrc dijcruvi, 
cupide ea ampleclor, ef gralus agnoaco celebroque beneficiiiin, et 
sludeo, quibus possiin liuiilis, y;ra}ia8 referre. Quae ad Plularclium 
emeDdandum Tc imper rogabam adniiiiic-ula, ea ideo rogabam, | quod fui. i" 
eonsilium cepissem, necchiin abjecluiu, uuniiulla opusculorum ejus 
edendi aul sane lueas ad eura observationes seorsiui in publicum 
proiereudi, si prioris cuuBilii exsequendi copia lu lur. 

Quamvis nunc quidein subsidia vestrae bibliothecae iiuptMrarp 
nequiverini, spem tainen eonini adipiscendoruni prorsus omnem non- 
duiu pusui. Nullus enim dubitu fore aliquando, ut, cura bibliothecao 
vestrae ad virum humaniorem translata, beneficio Tue, Vir Hunia- 
nissime, schedarum ad Plutarcbum racientium usum nanciscar. Inter- 
ea iectione el medilalione assidua praestautissimi auctoris maleriam 
operi futuro coliigere pergo. Eunapii editionem utinam B. tabricius 

I) [Dm Bpigntnm Antb. hd. XII, 136 hat Slraloa zum Verfuser. Tgl. Lu- 
ci»D adT. iiidoet. § SO. Tim. | U.] S) [Jobana Christian Wolf.] 

I«* 
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aut non abjecisiet^ inchoatam^, aut Tu (elam ejus, ut illam Dkmeaip, 
pertexttisseg. Neque vobw neque siucepto penso par, et sua, et 

omniutii; (|U(it(|uot eum nonmt conscienlia, est vir doclus^), cui laudes 
in alto literaniin genere debilas dod deüraxerim, racultalero Graecarum 
novi ei rei, (juam pollicettir L'xsequendaü hauci idoneam. De reii- 
quiis cuJiiiiJOiitaritM um ad ( jinslatilini Cerümoniale profereiulis lU et 
ipse despereiii prorsus, et alios desperare juin am facit librarii perti- 
uacia damnum acceplum cum rastidio jaclaniis et qiiercntie. Prae- 
clare niccum aclum el propiliam foHunam exislimabo, si saeculo 
post fata raea exaclo exislal, qni Schedas nieas ad (lonslantinum per- 
linenles ab inlerilu vindicel*). Sacpius iugemisco iralae meae sorti, 
quae mc illa, quibus par siim et slndeo, exsequi non sinif, alligal 
autem aliis, a quibuei ahliorreo i]oh> agrura sterilem, neque suffi- 
cienteiii vilae neccssaria. Liicras Graocas et Arabicas repudianti 
saeculo obtrudcre ne<}ueo. Interiin platito arborcs posleris, si fata 
sinunt, profuturas. — Vale Vir Excellentissime, mihique porro fave, 
et aovum bunc annum in rebus omnibus laetia et prospeiu exige. 
Scrib. ipsis Calendis Jaouarns A. 1756. 

251. An König FHedrieh Augwlin Dreiden. 

(CoDcept in Leipzig, wi«t06.)^j 

3^to K^ni^f/) tfRaj. unb (S^UTfjtl. 2)ut{^I. geru^n in <l»tiabcn )u 
berne^men« ba§ i^ bet^ meiner brin^eitben !Kot^ )« dero ^fea tverffc, 
ttnb ^miMefelben um aUergnät^i^i^en iBet^ftanb aajle^. 2He )m Qla. St, 
3Raj|. mit att§ iit|]»eibtenter ^utbe angcmiefnen 100 Z^U. jäf^rl. Pensioo 
Motten auff foine Seife (angen. 9tt§et bcm !an i<| nur fel^i roenig 

\ ) [Fabricius hat die Ausgabe aus Aerger über die Verschleppusg des 
Druckes bei Seite i 8 at)K>>brocbea. YgL Reimarua da vila et serlptis Fabricti p. t09,] 

i) [lfdr: in clioaliiiu'' 

3] ^io. licucd. Carpzov, der den Plan zu einer neuen Ausgabe im specimea 
EuMpK edeodi, Lipsia« Iiis, angekündigt balle. Vgl. Uarlaa to Fabr. blU. 
gr. VII p. 631 and Brief IS6 S. 1S9, 19 I.] 

i) [Dieser erstand ihm in Niebuhr. Vgl. S. 530 A. 2.] 

fOh^voli! ein Dalmii fclilt, wci^t doch die Erwiihmmg dor ,iiunme|? 
6iä^rigen ber ^iefigen academie emtejenen Sienfte" 'den Brief aa diese Steile.] 
6) [Hdr: ßonigl.] 
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mbtttteK. -^fintt Mit ^ in ^xc^t 6(^ulben ütot^ unb ^üvfftic^fcit ge« 
rathen. (^i gebet bemiiaa) an diD. 5t. u. 6. 2). meine allcriiiitcvtbäni^fl 
^cm^it^i^^fte ^itte burcf) ein nül>rei(f>e^ mi^ercr^cntti^ci^ Cshla^cn^efd)cnf bet* 
gUi(|;cn ic^ fonft mi)i nu^v alo einnuihl l^c^n dero lan^eei>ätnlid>en ^ulb 
unb lIRilbi^teit geno^en ^ben nü(^ rühmen tan, auß meinen geivn^ 
iMdigen mi^li^en Umfiänben ^au§)UTet|en bet getviicn ^opung lebenb 
Q». StMfi. tvetbttt fü ktb fl^^ eine bequeme ^erfoTgung f&r mt<^ 
eietgneti foQte, meine nnnme^t Siä^ttgen geringen ber ^cpgen academie 
emitfenen 2)tenfte in atlerf)öd^flen Knaben anfe^n, folc^e mir angebe))en 
la^en unb mi^ in bcn 8tanb fe^cn, ba§ id) mein ehrliche« nctbbürfftigcg 
9lu§fommen I)aben unb meinem Sludiren unb Dociren ohne vHuuuner unb 
^>inbcrni§ oMieaen mbi}t !)rf> n^erbe fo!(f>e hoU f^^nat^e ali^ um tt»e!d^c mit bcr 
auperften Demuti) mit (^cfÜBent^eit unteitl;ani^ft <inl)alte, Icbcnelan^ mit bem 
^f[i(^tmäBi#n ^nte ecfennen unb für ^n^. 5t. ^. unb bed gefammten jidnigl.') 
^fc< lange« itbtn unb be|iinbige« Sio^Ierge^ ben (iDeif^mten unanf^örl 
anrnfm. IDet in f^ulbig^ tH^^^^^ii" tiepet Screl^nmg ber^ane 

^bm aOeibut^f. (l^totm4(^tig|^en gurflen unb ^etm, Sriebri^ 
"Jlugufl 5tönic(e in ^o^Ien — l^erjogc ju 6ac^fen — tDleinem aQergnabig|ien 
Könige ^^uri'urjlen unb ^ernt. 

85S. An Jakam David Michndit in GöUhgen, 

(OHsilul in GSttfngen, wie 4 43, fol. 48, gedruckt bei Buhle a. a. 0. 1 5. 66 — 66.) 

$o4<SbeIgebi>t^mer, ^(H^gelat^rtei» | $o<^subere^rettbet $eit Professor 

^di mad^e mir bie ©elc^^cnhcit ^n ^xi^i , bie i^iije ?l(e|lo mir üu Die 
^>anb aicbt ihv. .f^ccf5(5rclvnel>. mit einer aerin-ien *Probe meiner il^Mnuhmu^en^ 
jum 33el)utf ber arabi|'d;cn Literatur auffjuwaitcu. S»ie njerbcn biefelbc [djon 
üu§ bcn gelehrten S^tunc^en fennen. S^iellcidjt (;abe in ein paar 2Bod)en 
bie Q^xt Sinnen etUKid be§etd }u übetfii^icfen. mac^ i|t wiiftt(^en @e« 
brau^ bon einem anuD^ geringen Sonata arabiff^et 64rifft, ben mh 
angef^afjft ^be, unb ber fi(^ mit ber 3<it meßten m^U, iDofeme bie aufi 
ßnglanb ertoartete 6d)rifft nic^t unterbefen anlangt, bie ijielleic^t fd>on unter 
tt>egcÄ ijt. öür ben meiten ©eg, ben fte bor fid> l;at, bleibt fic nic^t 

i) [Udr: ftonigl.] 

i) [Tbograi's sogeoannles Lammisches Gedichte aus dero Arabischen fibpr- 
seltl nebst einem kurtzen Entwurff der Arabischnn Dichtcrcy, FHodrichstadt (Dres- 
den). Die Widmung au Herrn von Giobig ist vom 4 7. Februar 1756.] 
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lan^e aul, \oük fte au^ ein ))aar auff Ux 9leife bringen. 
Mei^ mit bie giel^^eit nehmen Qu», i^äßbti^. l»on jeit |tt 3<ii 
iu eiinnem; inbcgen ml^tm in f^ulti^er {^o^M^tun^ | Ö», ^o^^* 
gebo^Tnen | ergebenjlet dienet | 9leitfe. 

Um I 20. Maij I 1756. 

253. ilii CAmlopik Sm» in I7lr«dkr. 
(Original im Haag, wie 11«, fol. II.) 

Yiro Celeberrimo alque Knulitissimo | Christophoro Saxio | s. p. d. { 

lo. JacobuB Reiske*). 

Fieri vix potest iil ii)ij;ratiis lioino Til)i, Vir (lelebcrrinie atque 
Kriidilis8iinc, iiou vincMr, (jui coiimiitlen' poliii, iit tiL'(|iie ad binas 
Tuas literas tantu tempore post responderem, ueque cuiiiulata Tui 
erga me amoriü documenta grali animi lestiiicatione prosequerer 
Verum priores quidem Tuae lilerae mense Novembri anm supenoris 
exaratae, una cum schedis ad Plutarchum pertineiilibuji et exenplo 
elegantiBBimae orationig^) a Te didae, nuper demum mense Mailio 
mihi ex itinere Dresdano^ domum reduci facto sunt exbibitse. ad 
poslremas auloin non jiidicavi opus esse iil cilius responderciii, quam 
oporliinitas obvenirel «niriim schcdaruru, qms a iii«^ reposcis, milleD- 
darum. Kam vero nunc tandom praestitil Liichtinanniis junior a dud- 
dinis QOütris vernis in Bolgium reverlens. Quare velim cessitirtioiii« 
nieae veniam a Te mihi dari. Magoas Tibi» Vir Celeberrime, gntei 
debeo et pro velustis illis Tuis in me beneficiis, el pro illo recen- 
tissimo, schedis puta viri, nescio cujus, docü^ ad Plutarchnm nieeiBD 
communicatiB. Gigus illae sint^ si quidem nosU, aut indagare potes, 
fac velim me doceas. Proferam*) eas ad Plutarchum observaliones, 
nna cum ineis, (lu.iiü primum ejus rei dabitur copia, (pia di' re per- 
ticienda serio cogitare iDsliluo) oeque Studium Tuum de me i>uuiäque 



I) [Antwort auf Saxe's Briere vom November 1755 und 23. April 1746, 
welche sich im Goncepl in der Köoigl. Hihliuihek im Haag U ZT p* 351-^359 md 
366—367 beßDden.] 2) (S. 5&S A. 4.] 

3) [V^l. Lebensbcschr. S. 74.] 

4) j^Eiiies > Anonymus, forte Graevius« nach Saxcs Brief vom November.] 

5) [Ist unterblieben auf bitten von Saxe (im Brief voui ii. Juni 1756 a.a.O. 
p. 3 68 — 369)| weil sie P. Burmao gebSrton.] 
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Nteris bene merendi dissimulabitur. At') quia hoDorem iUnm souUbuB 
de caussis deprecarisi paream Tibi, neque Tuam cum Peiro Burmaniio 
amicitiam turbabo. Orationem lalinimjiDaiD, doctiasimaiiique et gra- 
vissimam, successore Graevü alioriimque magnorum nominum profeclo 
dignain, a Te superiore anno piiblico loco diclani, magna cum de- 
lectatione legi, oploque ul, aurlore Te, idoneo quideni. dcsitiaiit (an- 
dern aliquaiulu »ostrates optimüs ümuiuni Ixiiiuruiii arlnmi ;inctür»\s 
veliislos conlcninere. Quisquis fueril, qui j de museo hbaWo in nu- foi. «r 
veilis iioslratibus lilerariis'^) ad publicum significavit, maguiiice quidem 
illum, Red infra meriluin tarnen commendavit. . . . Opusculum*) Iiis 
literis adjecluin de [xjosi Arabica, Dresdac niiper (»ditnm, rogo ul 
beuevole accipi.is Oiianivis Haiava civilatc düuatuü, luei lameu rc- 
spectu, perinat)iium opiisculum non palieris Tibi sordere. Prodiil 
etiam hi> n itidinit» voiuiuen terlium selecloruni opnsculorum Societa- 
lis lileranac Lipsiensis aticlorc Tiotlschedio coalilac, cui me quoqtic 
adbcripserunl. Habentur eo in voluminc, inter alia, duo a nie cou- 
licripla opuscula, allerum*} de origine arabica vocabuli Gala, alle- 
rum'), quo Graecum antiquitalis Cliristianae mooumentnm exposui 
tarn sermone, quam in tabula aenea. illußlrissimQB Comes de Wacker- 
bart Dreadae id meoura comiBunicabal, egregium, mea quidem sen- 
tentia, et pretiosum moiittoieiituni; quod a quibusdam [)ro dipiycbo 
babitum, encolpium esse demonslravi. Excessu Kappii vacualam 
eloquentiae catbedram adibil propediem Rroestius nosler aliquando 
ad ordiDein piofessoruin tbeologiae (ea enim ipsi facta est spea) trans- 
ilunia. Taedium mm scbolaattci pulverig eum cepil. lam de pe- 
lendia aummia in Ibeologia bonoribua cogilal, quos una cum eo ca- 
peaaent Wernadorfiua, Witlebe^gam ad catbedram tbeologiGam vocatua, 
et Richlems, Philologiae aacrae profitendae titulo oraaiua, iUiua 
Zachariae filiuSf cujus Museum Hebenatireilius et Quristiua stylo oma- 
funt. Acerriraae litea Christium inter et' Gotlachedium exaraerunt, 
volantque hinc et illinc libelli dicteriorum et convitioram pleni, riden> 
tibua bis, aegre ferentibua aliis viroa doctoa turpiter ae dantea. Cru- 
aiua, Professor Wittebergenaia, Bergen in provinda eloquentiae Ira- 

\) [Der Satz At — loriialK) ist oachtiüglioh am Baad« hinzugefügt.] 
t) [Neue Zeitangfln von gelahrten Sachen 1756 Nr. tS S. ti9 f.] 

3) [S. 566 A. i,] i) [Vgl. S. 536 A. I und 2.] 

5) [Muthmassliche HrklHning ftrw- itten Kaostatückes za den cbristUchen 
Altertbümera gehärig^ ebenda S. 453—469.] 
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dendae successor, quem Tu hominem nosse potes, nomen qnidetn 
procui dubio tenes, a facuHate quadain Latini ücrnjonis, et obsena- 
(ionil)U8 band coulemiuuuliö ud Laliiios alitjnol aiiclores ecblis darum; 
ille igitur Cnisius collecfanim odiuin ssibi aspeiilute afque arrugantia 
pudeodisque moribiis cons( ivii tantum, ut eum in periculum miineris 
fol i«r amiUendi adduxerint. Caelerae noatrae res, qui Professores aujcliiDitt, 
admodiim accisae et paene conclamatae suot. Bxtraorduarfi hob 
pejore loco sunt, quam ordiaarii, quofum fiscua m Qtum coUatus est, 
quem vulgo die Steuer appellant, vorago fuddontm nostraCium. lan 
tsunt octodecim menses, ex quo slipendia non tufi. Qneruntur (mm, 
arerbe, sed absqm». fruclu. F.;in,mieiinis oiniies. incisis renim ^'eien- 
«iaumi ner\is. jat enl sludia literaruin, lorpel merralura. quo evasura 
Sil haec Italica pestis, (nam Kali spadones et aiiibubajae dos cxbau- 
riunt) et quando deaitura, deua novit, peues (juetai aolum eA bis 
malts finem dare. Interea deerescuot et aublabuntur res spesqae 
nostrae. Saepe me cum penuria desperalio misere exercel, et quo 
me vertam, aut quid respiciam, nihil fadt reüquum. Res vestras dod 
dubito meltore loco esse. Bfe miserum. BxcMat ille dies faslis, 
(pio patriae revisendae consiliiim cepi, ubi tot et tantae clades me 
nianebant. Sed salis qiierelarum est. Tu bene vale, Vir Celeberrime, 
et iiiilii porro fa\c, et \V esseIini(ium Tiostrum rneis verbis salula 
quaeao. Iterum vale. Scrib. d. 20. Maij 4736. 

254. All hunuj Fricdricli Autju.sl in Dresden. 
ürigiual im ilaui>läUaU<ircbiv in Dresden 4ö98 vul. Iii, ful. X<9.) 

Äöuigl. Majestät unb (JI)urfür|ll, JBurdjl. mir bipbcr cnrieino 
milbt^ttgfie ^nXt unb @nabe Idfet mic^ ^offtn, ba§ ^(k^fl Dieselben aut^ 
mein gcgeittpaTtljjcd atteiunt<tt(^nig|le« ^udiett in aUer^d^llen Knaben Mc* 
ne^en, unb mi^ meiner SBitte t^U^afftig niad)cn gerufen »eiben, ^ 
tft iie()mli(!^ bie Professio Poeseos anff ber Universitei ^ Stitenber^ in» 
furfecn orIcbi(^t n>or^cn. Da mm boi> ^ev hufiacn mein notbbürfftigrt 
'Jludfonimcn iiid;t l)abcn fan, unb innuioiic meiner inct)al)ii^en Übiini^ inten 
Immauioribus, in ben (Sriec^ijc^en unb ?atemifd)en 2)i(^t«n mu bit er= 
foibciUi^e o^i^i^feit einen Prol'eäaorem Poeseoa ab^0en intmite: 9if 
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ergebet an dn). Äoni^I. üJJajcftet unfc (fhutfürftl. 2>urd)I. mein alleruntct' 
tbäitijjic? mit! bcmütt)ic|ftC(f 33ittcn , ^ebad^tc Professionem Poeseos p 
©ittfnbfn) in allcrbÖcibflen (^iiafccn mir a^^^p^ft^hf^ \\\ laöen. "Sjcf ^m^f 
folct)c utimtioiitc f^iid^e mit ^er ticffft^u licTchniiui eifciitu'ii, mid) cnffiu^ft 
bcmüben meiner ^^flicht in foidicm ^Jlmk nadj^ulcbcn, unb nie untcrlapcn 
für dto. üönigl. ^ajeftet unb (ii)urfj!(. 3)urd)i. langet lieben unb glüd^ 
U(^e Slegietung, tote au(^ für t>ti gefammten ftönigl. <^au§ed beftänbi^en 
pfifft 1111^ £to^Uige^n ben ^Uerf^öc^ften inbrünfüg anjuruffen, Itben^tang 
tjcr^rnnbc, . . . 5!öni(^l. SWojejlct unb 6.^urfürjH. I>ur(^I. | aUetuiüec« 
t^nigflcr jlncc^t unb ^Dienei | 3o^. 3a(. 9iei4le. Pr. Aral>. L. 
l^i^ig b. 9. Oclobr. 1756. 

2)«m ^Qcr ^ur(^Iau(^tigjien (l)io§mä<^tig|len $ürjlen | unb ^erm, 
|)enn | Qricbtu^ 9ht§^fto» | Itöntge in ^Un» . . . SUinem IQci^n&bi^ficit 

S55. in Johaim Dmnd MidiaeUt m GitOrngm, 
(OrlgiMt ift GflttiOBeD, wie U), foL gMlrackl bei Bohle e. O. I 8. •«— 71.) 

(tto. l^oäßbdfjA, ^Bcn mt^ mit einem genetglen @<^ben nn^ mit 
IDeto gtlt^tlk Setixt^Ünng Ui pm fßv^Hi$ Ut ^ebteifiltn €)»ta^ 
McnK^n 2RittcI^ testet SBel^be« unfet t^entet ^. D. OnitfKr mein 

i^iger Sßo^It^tcr, mir p ^eflctU. ht^M ^atte denenfd^en ben tief 
pfli(^tc|len ^nf ab. ftu^ beleben ^be He @kf!i§enheit erfe^, mit to^iS^ 
^efelNn \mo\)[ ber geleierten ffiett, a!4 aii<^ mir infonbcr^eit nü^Ii^ mer* 
ben wollen, mo^te nur ^ro ^müt^ung meinem Sort^eile »on fo 
guten (Srfolgc fci)n, a(l 2)ero gelehrte 9(tbeUen fÄt bie ®i§enfd|afften btf^er 
gettjefen ftnb. Dbbelobtc 6d)rifft tjabc mit öielen SSergnügen getcfen, unb 
nmn[d)c toon ^erjcn pr 9lu^gabe eine« ©erfe« ®lücf, ta^ nicht nur 

$^ero (anafr ticrbicnten 9luhni ucd; mehr bcfeftiiv^n, [entern viud) ten orien«- 
talijdicn i^>iacl>cii ui^cnicijn tort^eiltjafttig l'el)n, uut bie Siebe p bcnfelben 
in »icler ^>ert^cn cntpnben irirb. ölt). ^od)(lbeIgeb. tbun mir bie 6^rc 
an, mir bie ^^efanbtma^ung bicfer 8(^rifft in bcn Actis Kruditorum auf' 

I) [Diese Adresse ist bis auf das von Relske selbst eiogefSste Wort M«imm von 
eiDem Kalligraphen gescbriebee.] 

t) [Beuriheilung dor Mittel, welche neii aawendely die ausgeetortnoe hebr. 
Sprache zu verslebeo, GöUiogeo il&6.] 
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^utra^^n. ^ nfeime toie groß T>cio 3utrauen meiner gar geringen 
Übutt^ im ^(heifd^en ift. mir htm^ bin, wie wenig id) mi(^ in 

bem grt^f umgefebcn habe, in tpcldjem ') dw. l^oMl'elgeb. fid) mit fc tjielem 
9tuF>m iV'^cii^t haben , lo imip id; allerbinj^^ bcfuid)ten, baf? tdi u^cboi Tcro 
dilDartung, noc^ bei iiUd;tigfcit bei iadje ein ('»inüi^e Icificn u>cibo. vMud^ 
bflbe id) niid> feit einiger ^tit t?(>n bft i^erbinbuiig mit ben Journalen lcp= 
juh)i(feln ivfu^t. ^cit ^Jenfenü Jobe habe i(^ mit ben actis Enidi- 
torum i^a^ "id^ti^ mefjr tl)uii l>abcn »oüeu. Äomt ja nüd> numniebmobl 
ein 3tiuf t^ou mir in benfelben \>ox, fo ift aup bem i?ovrathe, ben ber 
l'eeliv^e ^^x^ffrath feinem 11Jad>foUv^r hinterlapen i)at. bvi id> mit V. 

Prof, ^el günu ^^nth ftehe, ale ber biefee Journal für i^o beforget, unb 
mir 511 einer ^^iflicbt mad^e, I^oro '-J^ctebten nad^iiiforninen , i> fönnen (5*tr. 
.(^cd)(?bflgeb. fic^ bie i\,im\\t ■l'^pffnnni^ madien, bie <vrnd>f meuiei? <v)ci)or|ame^ | 
foi. 4r \\[ f?h(Mi. !r)fm ^; nm bio v\bttini^ii\ten 3}iufen fo bod) in^rbicnten Mae- 
cenaten bitte be)^ (»^elegentjeit in meinem Uialmien ben untertbänigften unb 
\)erpfiid)tej!en T>ant für bie {omfifi füi mid^, al^ für bie arabifc^e literatur, 
ertoiefne "Jlc^tung j\u bezeugen , unb mid> be\> bemfelben bepiibig in gnten 
*3lnben!en ju erhalten, ^aben gleid) bie llmf!änbe Sr. Kxcellenj bi§t)« 
geflattet ehra« für mid[) tl)un, fo fan bod) eine an()altenbe (Sin<)feb(unvn 
eine^ fd^maditenben literati über furj^ ober über lang ttmi fttt^Un. 
tftn (Sw. <$^od}@be(geb. nid^l bergen, ba§, u>enn S. Kxc. au(^ nur 
maxien MwUte, ald Derlandte man mt<j^ na<^ (S^dttingen, \c\ä)ti btt^ ben iiigen 
Umftöttben meine 6a4<*t nngemtitt bcrbefem Mibe. <I9 g«|^t i(^t eine 
crims 9Xan <9eIfgeit^U mi<^ «ihoeber in Sittenbeig^ jn bet> 
finden, ba fi<| eine Vaeanz eteu^et ober boi^ 1oeni{)fien< meine Pdo- 
sbn iKtme^ren. fo nbet nnb unrit^ttg fte an(^ immer» (uma^I b^ ben 
i^igen jIriesKauffken begal^It imib. t&me nun ein Scruf onbctAno^in baan, 
(wftre er and^ nur ^nm 6^ine) fo tniirbe fel^ meine Obern nötigen, 
bie Qklej^en^it, ba man miü^ berforgen tan, nifj^t Mi ben ^nben )u 
la^n, fonbem i^re ^fllffe )u beft^tennigen. StSmt auf biefe Seife in 
etmo< befeie Um{l&nbe, fo mfirbe vi) oud^ mit ber 9(rabif<^en lilernlnr me^r 
Stufen fcbaffeti. lDa§ id» fold)e€t biptjer nid)t getfjan f>abe, ba« mod^t febig» 
lid^ meine !£)ärfftigfeit. |>ätte iö) aber etn»a« in ^anbcn, fo wuibe ben 
Überfd)u^, (benn meiner 9labrung unb jlleibung braud)e id) n>enig) baju 

1) \IIdr: ttielc^enj i) [Die Worte Dm um bie bis Z. 30 ib« |>ftlf e 

jll befi^Uunigcn hit Michaeli« N. oriantal. Bibl. I, 439 f. veröffeoUiolit,] 
3) [Vgi. Brief 254.] 
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omoenten, ba§ id} arabifc^e 'Büdner bnt^n lit^t, unb |IIM« ivfitk ^ 
^(nfanc^ b^i^u mit einem arab. <&anblexicon mad^n, «14 totlä^ ba< tt«' 
cntbailutiic unter allen i]!. 2)ie nciiani\clani\tcn arabif(bcn lypen locrbc 
uici;t äcbvaiid)cu fmincn, ti fc\>t*cnn';, ^aj^ idi cnbrcM nad) C^öttin^^n 
fomme, ober tag man mir mc K-ruuttlidH' iDicugc t'auou ^um (kbiüud^ 
auf meine gon^e ?ebcuijj,ea, fniucia Imii^u mfü} itiWCi,. (*ber wo bic SJor* 
fet)unai mid) nod> Einwerfen wirb, überlade. Tltm oad)cn flebn (^e^en» 
»ättii; auf einer gefül^rlid^en 5ti^)bc. l^flbe giinftic^e, i(^ babe aber aud) 
fdyrecflid)e \Hnblicfc tot mir. ■'öilffi mir C^ott nit^t balt, auf bie eine ober 
auf I ^ic an^re 9lrt, fo bin id^ fiir tie '^Irabifdie literatnr, unb wer U'ei§ ob toi- so» 
nid;t au(^ für alle an^re litfiatnr innlphren. 3>i>d} baß u>olle Öott nid)t. 
3nbcpcn fd^eint Ct'« tpd>, u^enn t^^iott iiul^t b^^l^ eine vHnbrunct ma&it, baß 
id> ^er Inttern li^^.nlnven^il^feu uid^t iverf'e cnu^ei^cn fönnen, ^a<J ^cd) eine^ 
^©d^ullehrerc an einem uneMen Orte, ober »welche« nod) |d>limmer ift, eiiif-? 
gelehrten (^^aienfegert, ober auf lateinifc^ Correctoris auf ^u nel)men. Unb 
bann njürbc id) t»oUenb^ gar jum ^iebe n>erben. 2)ie Unruhe, ber Äum* 
ma, bie Un^ttfriebcnl^it, ba« SRuncn, unb bie ®e^nfu(^t nad) einer 6teUe, 
bie meiner qualicaoque scientiac d;emäp ijl, n>eld)e mein C^emütt) Ia<^ unb 
9ia(^t bur*mäblen unb ^emi§en, läjl fid) mit Söorten nicbt befdjreiben. 3d) 
bin ft^on auff ber aufterften spitze be« ^b^iunbed geratben. Senbe ($oii 
ah, ba§ id> nic^t barüber unglürflid^ werbe. 9lber fein ®unber wäre tt, 
Wenn fo l^efftige iSeibenfc^fften einen (6%\ftt ber von ^egierbe brennt, ben 
9Bi§enf(^fften ttä^ti<^ in tveiben, unb ben fo btele totttfAf^vIid^e unb }n> 
f&Utge 4)tnbentif e befhetten, einem B^tatter unnü| ivftrbe, bal aDtn') feinen 
^nien Stilen H§^f mit Sera<^iunQ, ftalttinn nnb SSiebetnnQen beb^nt 
fingen meine 9bfi(^ten toeiter auf ni^t^^ att 'auf @§en unb 3:rinten 
unb bie übrigen 9lci^»enbi((feiien bed Sebent fo ^ite i^ eben nid^t fon« 
berlif^e Qifa^ mi<^ }n bef^lve^ren. ^bet ein Men ifl ffit mi^ unf(!^m(Uf' 
^aP, \a ^etbc unb bitter, tt»o \^ meine (Shiben nid^t &tt§ev» !an, unb tto 
Ufy bie ^d^te meinet 9Ici§t< beifauUn fe^en mn^. Riffen 6ie mit au§ 
meinen Serbtn^e, ^ent PkofeBBor. tDei§ 6ie f 5nnen e« t^un. dt n»iib 
benen Sifenfi^affien jum SBoit^ile gereid^eit« bie ^e Tieben, unb @ie wer' 
ben 6i(l^ eine banfbare @eele berbinbli^ mad^n. (eben Svi mo^I unb 
^en 6ie bat neue 34t unter aUer ^Irt gdttli(^en^) Seegen« unb ^bei)t;en« 
iUTÜdt. I Scr. Lipsiae d. 28. Dec. 1756. | Q»» i'^oiibdbetgeb. { ergebenfier 
tDiener | Steitfe. 
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^ei Sotf^ta^ mi^ 4tif Steife ii %äfti p fofm an fk| UüXH, imm 
er nur ott(^ tbvlid» tvSre'). 9nbem 9^nftn gefi^i^en, fo ivfiiN 
ein« 9(n^a^I junger i^euti^e itt meinem (befolge baben mufen, bie ®m(^fd) 

unb '}lTabifdi i>erflünbcn , t>mn id) nur bie pensa ^^iim ^5lbf{^reiben m 
ttjeiltc, unfc mit )üeld;cn [obann ihre 'iJlbfArifftcn gegen bic Urfdirifftfii 
hielte. ®c ti?ifl matt aUx fold^e ^^frfi?"^" finbeu'l' tittb trae irürbc b« 
iti(^t foften^ 3ct) an meinem X^eiU tovixtt felbjl in einer be|(^n*ebTlü|ti 
^Tbett tom% förbern , ba $tt $tt att, |tt 1iiinM>ff uab ^ iMtkefen bii. 
D«4 |H)tw x^loipdy tjl bel^ mit iwtht). (H ip tet^bet Deimettt, bin4 
mbter fRcnfc^ 64tttb, all bnt^ meine. 

Adr.: A MoDtieiir | Mar. I. D. HichaeNs, | ProfeBseur tres mamk 
et I tres celebre | a | Göttingen'). 

26d. An Hermann Samuel Remurut m Umnkwr$. 
(Ofi^iMl in Hambtti^, wie tS7, Mr. 3.) 

Viru Celeberriniü alque Erudidssimo | H. S. Reimaro | 8. p. d. | 

I. I. Reiske. 

Taatam poaui fiduciam in bumanilate Tua, luoqae erga me 
amore, Vir BzeellenUasiine, ut^ quamvis inacio et non praemonito Te, 
ausus tarnen fUerim Tibi opusculum*), qaod videa, inscribere. la quo 
ai doetrina desidereCur, modestfam tarnen et Studium de fiteris hea» 

merendi non lat ili' quisqiiani dcsideraverit. Ad illud edendum qiiae 
roe impiilerint caussac, et quäle in eo conscribendo iueril coiigiliuni, 
ex ipso inteliiges. Quare nccessc non puto esse, iit pluribus verbie 
inatitntuni hoc ad Te excusem. Quidnam Wolfßo vestrati, V. C aoch 
dit? Batne adhuc ia vivia« ao ad plucea abiit? Ui atniatra ampieer, 
hoc me inducit. hm ab aliquot annia coDaueverat Y. G. tneunta aaaa 
quoque biiioa thaleroa ad me mittere, ad Tedlmeodaa novellaal^tt- 



4} [Vgl. Nidrahr in den Kieler Bttttern Band i S. 40 f. und Tychsen eboi 
S. 499.] 

1) [Micilselis brachte es fertig, diesen Brief an Münclihaasen und das in 4«- 
«en Namen von fialck verawste sdiarf abweisende Reskript vom 17. Januar 1757 

(Mmc Oriental. Bibl. I S. 4 41) an Reiske zu schicken. Vgl. den Aur^ntz Sch\'6- 
zcr's, Güttingen d. ti. December 1791 in »Deutscbland«, fi. Stücii, Beriia 1796, 

s. att f.^ 

3) (".assiuiH Dioneiii .inimadvcrsioncs in den Animadvpr«?iones id ür.icco« 
auctores vol. f, 3. Abteilung (mit besondrer Paginining] p. i — 176, Lipsiae «.7ä7.] 
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enses Klenirias, qtias ad emn exeunte anno nrittore solebam. Nuper 

aiileiu neque literaruin ai) eo quid(juaui, neqiie numorum vidi. Si 
decesserit, spei veliüi le lueiuoreiu esse, quam olim faciebas de com- 
muuicandis inecum variis iectionibus ad Plutarchi opuscula, e codici- 
bus bibliotbec aevestrae publicae*). Quia ei successor dabitur? (Po- 
nam eolm tantiaper pro cerio, eum jun nulliim esse.) fietne Tibi 
aoucuB aliquiB necessaiiua, quem ejus in locom suifectuiii habere velia? 
Si HOB ait, fac quaeso, Reimare Humanissime, ut a Proceribus vesUa- 
tibi» aKqua mei ratio habeatnr. Nunqaam fuere meae res Lipaiae 
80 in loco, (1110 voliiisseru; jaiii vero, in patriae calamitale, prorsus 
proslratae sunt. Quo ßt, ut fortunani (juamcuoqiie praesente lautio- 
reiu tircuiuspiciam, et oblalam forsitan cupide Bim amplexurus. l)e- 
pooo hoc in sinu Tuo, Vir Sapientissime, fretus Tua prudenlia, quae 
DOD sinet hujus rei qiudquam emanare, ai fortaaaiB ?aoa im coi\jectuni 
luaerit; quod facile fieri potuil. Vale, Fautor GariaBime, et mihi porro, 
ut antea feciati, fave. Scrib. Lipa. d. S6. Febr. 1757*). 

257. An Pekr Wesseling in Utrecht. 
(OrigiiMl in LeideU| wie lOS, Nr. 27.) 

Viro Geleberfimo et Exoellentidaimo | Petro Weaaeiingo | s. p. d. | 

I. I. Roiske. 

Citius ad Te, Vir Summe, libeUum ') misissem, illuslri Tuo oomiiii 
inacriptum, ai nutteodi auppetisset occasio. MiraberiB foraitan ausum 
me foiaae indulgentiae Tuae periculuin fiicere. Oportebat iitique ea 
de re, anteqtiam peiageretur, ad Te referri, neque absque venia Tua 
deproperari. Sed securns et certus eram Tuae erga me benevolen- 
tiae, Yolebamque insperato gaudio (modo gaudium ad Te fuerit) Te 
obruere. (^aussäe equidein in me nihil dcprehendo, quare Te mei 
pudeat. Rogo igiliir Te, Opliiiie Wesselingi, ut qi!aleriin(]ue meae 
erga Te honestae siaceraeque voluntatiä tealtmonium amice accipias, 
et mihi beoe velle, quod olim faciebaa, pergaa. Scr. Lipsiae Calendis 
Migis 1757«). 

I) [Vgl. S. 56!!, < f.] a) [Keiaiarus" Anlwort vom S 3. April 1157 

ist LebeiUibeächr. S. 704 f. gedruclct.] 

3) [Ad Diodornm SRonTiim aniiindYAnkiiiMy welche d«a erateo Band d«r Anl- 
mAdTersiones ad graeces auctores, Lipsiae 4767 p. I — ^94 erBITneD.] 

' i) [Weweling's Antwort vomSS. Jiaoi 1 758 ist Laheoabeachr. S. St 0 f. gedmckt] 
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SI58. ^«1 H«fnam Smwtel JMmm« im Hamburg. 
(Orlgtoal io Hamburg, wie 197, Nr. 4.) 

Viro Celebemmo alque ErudiUssimo | Herrn. Sam. Reimaro | 

», p. d. 1 1. I. Reiske*). 

Gratiiiu et acceptum Tibi l'iiisse. Vir Celeberriine, studii erga Te 
mei quaiücunquc testinioniuni, l'x limuanii»t>iinis Tuis literis magao cum 
gaudio iatellexi. In ea, quam appcllas, et ultra mearilum praedioas, 
modestia mhil irideo, quod insit, amplius, quam sludium verum diceodi, 
ei officio meo aatisfaciendL Lucideolum donum, quo meam sedult- 
latem exckare Yoluiali, accipio quidem grato aniino, tauloque mefios 
beneficti roagnitudmem, quo Tibi me obstrinxisli, seaUo, quanto nuyar 
est temporuiii, (|iiae agimus, infelicilas et Saxoniae niiseria: ila lamen 
de me veliiii exi>liuic.>, ut persuasum Tibi sil, ad aliud nie lülul re- 
spexisse, quam ad id, quod merita iua, et oflicium iiieum a tue exi- 
gereui. Praelom jam cxercet altera libelli par8. Sumptibus igituria 
eam faciendM adjU;iam Tuam 9>/Aot#/iiW, quam ut largiior boaonm 
omoium loco meo Tibi largiter refundal, ex aoimo opto. Ut Hbiarii 
personam induerem effecit partim Studium meum de Uteria bene me- 
rendi, partim neceasitas lucrum omne honestum quaerendi, in illa tanla, 
qua uieae .sohIk honiine^ hic terrarum lahorant, sttpendionim et te- 
nuitale et difliniliale. Quare si libnirios vcütrafes adliorteris. ul parle 
oneris me levent. iis(|iio libellos lueos coiutTicmlcs , exisiuaa »lai^iias 
Tibi me gralias habiluruiu esse. . . . Caetera deum rogo, ut Te, Vir 
PraeataaUssime, diu aalvum et aospitem, et cum republica veatra flo- 
renlem, mihique, ut aemper fteiali, beoevolum senret. Scrips. L. d. 
S. May 1757. 

SI69. An Jokam Okmfum Stmkr m Leipzig. 

(Original in Leipzig, wie it(l6.) 

Maguifice, \ ^o(t)n>ürbi^eT, ^oc^c^cla^iter ^err Doctor uttb SuperinteDdea^ | 

^od)jut)crcf)reiiber ^en iinb G<kmer. 

(Sm. •C^od^tvüvbige Magoificenz ^oben t>0T geraumer ^^it bit (^ogen* 
f^cit für mid^ gel^obt gu tem Rectorate in ^au^en toorittWa^tn. ^ 

\) [Antwort ijuf Heiiiinrus tiiief %oni t3. April 1757 (Lebensbeschr. S.704 f.).] 
I) [Oer Brief ist aicht abgeschickt. Vgl. Lebeo^ibescbr. S. 78.j 
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^aht au^ (tttttö titnge 9Btff itii0tn U^m HtfifM, Mf^cr anbn^ n\^H, 
ot< bte ttntu^e unfrcr i^igett ((^i&nc^tttt Seiten , t)t(^t ^ur Steife tm* 
men la§en. ©eif fiel) nun mit bicfcm 3Jorf(^la^c tocrjic^et, inbc^en aber 

)u1> hier in Vcip^u^ j'dbjl eine gute ®elc^cul)cit imiucv ^i5ci[t>vi^uiii^ un^ 
tjfTimitbct bcrvorgctf)an hat: ft> tnn ic^ mit ®ott cntfd;I(»pcii, mid) \\\ 
mclfcen unb Kuuui anjut^alten. 2)a0 Reetorat be^ t)icp9ci Nicolai ^d^ule 
tfl «liefet tvoiben^). Seil nun he^ ^efe^ung biefcr stelle -^o^m. 
Magnifio. um deio (ä^utcu^teii wegen eine« tft^tigen 9ta(^olgef0 iveit^en 
Upgant tnAm: fo erfu^ Dieselben aufba« infidnbiglh nnb fle^flii^|le, 
beneit ^encn GoNatoribns meine SBenigfeit fo nac^brA^t^ anjupteifen, ba§ 
jie if^te fEM^i auf m\6) faUen Ia§en. @iv. -^oc^w. MagnifioeDK mi(^ 
bereite ou^^färt»? eiiui a^ulid)cii iuÜc iiUi^c(d)Uu\fu babcn, fo wmtt ces 
übeiflußig )ci)U, mm i«^ Ihnen bie B^eiffcl bcncbincn milk, bic M> Urnen 
feine <8tatt ftnben, ob fte gleich anbre wiber midi) einuc[;men fönnen. Sie 
fet)ren fid) baran nic^it, bap ic^ in \<tx medicinischen faciiUet promovirt 
^be. Sie glauben, ba§ micf^ |tt einem foU^n 9lmte f4i<fe. 6ie wi|en, 
ba| (4 gerne tinb toiHig annehme. Steine ^tjftigf^it ifl Jhnen nt^t 
unbetanbt Sie tonnfil^n tvol^I berforgt ju fef^n: ttnb ed ivAibe Urneii 
fefjr lieb fct)n, toetm bo« in ^fip^ig flefAef^e, fo ftJte e« nun mebr (^ef<l)fften 
fall. bin alfo i^cnufi, unb lebe ber ffjten v^utcii Ji'i-^^'vfuiü, 5iun iUHi)W. 
Magnificen/ merbcn aUcts roaö Don dero 9lnfebn unb ^BoTf|>ruc^ ab^än^t 
beitragen, mic^ auf torgcfd^lagene ^rt gliicfli^ ju mad)en. 

ÜRur einen einzigen 6tein bee '}(nfto§ed muß icf) au^ bem'^ Se(^e rau« 
men, bavan ft(^ jwar dt». <&o<^ärbige Ma^^nKiceiiz ni^t fto^en tterben: 
benn @ie beurt^len aOed nad^ bet ^lip^n ISiebe, nnb na^ toi»Tljiuflget 
Teifet fibedegvng unb Prüfung bet rntt^ren 9cf<^affenf^eii i^ finget: 
^beT man mirb Jbnea l^ielteic^t einen jut)erlä§igen unb ber SS^at^ri^eit 
mäpcn 'beliebt Don meinen ö^efinniu^en in (ftlaiibcnefadKii, unb bic Üicwähr 
für beren Stid^tigfcit abfobern. 9li(^t ein bofc« Wctvißcu uotbi^et mir eine 
unabgcfobcrtc Verantwortung ab. W\n. (H \\\\X> aUerbiuv^e i^aci^ix Wiber 
mi(^ aufgetreten, bie meinen erlauben t)aben innbäd^tig mad)en tvoUen. Sie 
i(^ Diete anbre Siijierungen ^eittebend Aber mi<^ ^be erget^en tafen mülen, 
fo ^at man au«^ aug iinberf^ulbeter unb [unberanhvortK^er Segieibe mir 
}tt f<^ben, meine 9le(igien in ein übele« Q^^^te^ btingen n^oUen. <S^inge 
btefe SeT(&nmbun(\ bIo§ b^imtid) unter ber IMt umber, fo toArbe \^ biet« 

I [Durch clea am it. Februar 1758 erfolgten Tod von UaUaus.] 
l) [Här: ben] 
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(tutt mfttf^n, fte i9ibcd^|Mi. Mm fic luQt in dffcnHii^it gc^iMdlM 

am %a%t; fte tan mir a(fo 
fe^n; mx tt»ei§ ob fie t9 nid^t fc^on bi§t>eT geivefen ij!; tMn^fltRl ^bn 

bo§t>afte ©emüt^er fic in ^cr '3lbfid)t auÄgcflrcuet , ben Seiten ab^u^aUtn, 
bell mir i^oit tt\x\\ ^ui^ctadu haben uuHl^tc. 3(1^ bin cvj alfo mir f*uIK^ 
fif n'^"'*^^tt'ir, id) tbuc eci ror einem einfi(htei'*p(Icn JRid^tcr, lil! 
^^p^^aUv? ^icctKiifd^afft üitben fdjultig bin, Don Dem id; mir aber au(^ 
(l)eie<^ti^fett ))eif))ted)e. 3d|^ ^abc bi§^(t, Gottlob, eine bn^Ieid^en ulllK^ 
ft^amtt Säfleiunf) mit meinem Sanbel totbetlegt 60 tan niemanb aif* 
tceien un^ fo^en: baf \^ ie, ti fel^ in Collegiis, ober <icfel(f<^afftettr oto 
mtranten ttntenebnngen gefährliche SReinnngen geänfert unb antfge|aei ^ 
36 werbe e^ a!fo b«) bcr Sd^nle umfo viel iwni^^er thun , ie twniget i* 
tafelbft (i^clc^diheit fa^u l;abcn toctbe. Um tuMcibalb voüfommen 

ru^ig nnb getrcft [ei)n. Seite niic^ aud> »^leid) meine eio^ne ÜberjeuotuiM 
nid^t ^urücf^lten, )i> mxU Dod) bie J^lugl^eU unb bie j'c^ulbige 6orge für 
mein eignet ^3ejle mid^ bebutfam mad^en , unb mid) abft^rerfen , DiN|e |i 
lef^ien, bie bie 9ln^ meineo liebend flö^xcn tdnnttn. 9X«n ^nt mit 
offt Sattfhicte gelegt, dllnnbifitaftet ^ben )nmci(en bnn^ Stufen, bte 
venibfc^ne, mt(^ auf^^Ien nnb ben Hkm^t meinet ^et^en« evstflnbrn 
tooUen. €>\t flnb aber aOe^ett mit 6(hanben beftanben. 3(h babe mid) 
Don ihnen entölten nur [u i^eradjtet. 3d) cl>re unb biene i^oü mii ber 
moglid;iicu I)emutl), 'Jlnbacbt unb ^nbiiinft'). 3d> berebre bie ReligioB 
alö etwad ^eilige^. 2Han wirb nie öou mir gefetjen ober ^)ebi>rt \^\BVk, 
bap id) fie mit Korten ober föerfen gefd^mälert unb Oemnehrt hätte. 

fan in manchen 9lebenbingen bcfonbre SKi^nngen ^ben, t(| bt« 
^(te fie aber für m\^, unb bin befc^iben, al4 bo| id^ fte iemanNR 
auf bringen fottte. !Dtetn Sanbel (te|t au^ bem SBanbel eine« nu^Iofeii 
®otte^!äugner^ gan^ nid)t äI)nU(^. 3(h befhebe mt<^ bie ^fiid^ten eim* 
Ö|)riftcu unb ebiUc^cu !i)iaiineö erfüllen. Tmü einzige, luae man mit 
JRed^t unb ©runbe ber iiiahrbeit au mir aiinuiuni hn, ift biefe^, bap i* 
feit langet ^dt ntd)t ^u (^ottec ^ifdie i^eivefeu bin. ^d) erfud^e (In?. ^>o*n\ 
Magniiiceuz mir meine jirafbare i)tachlä§igleit öerjeil^en, mein unper« 
^of^Une^ @efiänbni^ für ein (inee aufrichtigen (Semät^, ba4 ji<h 

be$em t»i0, an^ufe^en, unb bte Urfac^e meine« ^etragimd )u betnehiet. 
3d} meif mohl* baf fie ta^l unb unjulangü^ fei^. (dtetd^n^oV ift e« ftine 



I) [//dr: 3nbruilJ 
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ijl l^imn €(^ulb; fon^ weine Iftürffticitcit. t>«be m&f feit|)ef tu 
(^Icibungen nidjt fo (^utb halten, iiod) [o incl cviibriv^cn fönnen, ba§ in 
einer bcr 5tabtfirAen bottc communiciren fönncn; unb t>onn Jbote unter 
C^Aiufmanebicncr unb vöanhmf^burfchen ju treten, hat mein ^tanb mir 
erlaubet. ^i'Olte aber ®ctt unb meiner (ii^önner ^^orfor^e iu ein 
cintraglii^ %x\i fe^en, fo ipeibe fernerhin !ein ^rgerni^ in Hefem ^tötfe 
meli s^n. gäUt bie Uifa^ we^, fo foQ <ui(| bie gotge babon imfer' 
MctBen. 

@oQte übti^en«, im gaQ, ba§ ba^ gefugte Rectorat an {^iefi^er Ütitefo« 
f(^ule mir ju Jbeilc würbe, i(^ mit bem Unterrichte im fö^rijtentume t>cr« 
fdjont bfciten, ber einem anbern ©e^ülffen gegeben werben föuutc, bafur 
VS^ cibotbiL^ inäre ihm einen feinet ^mte« ab ju nehmen: fo würbe 

i(^ folt^e^ für eine gio§e ^o^lt^at erfenneiu 3)t bad «^elyreifc^e auf bcr 
6<huU eing^ä^rt, fo will x&i ^ gerne fcbren. wei§ f(^n noc^ fo 
bifl Usm, old 14 bel^ eintt foI<|eii 6<^iile btau«^. äbri(|en< esq^fe^le 
«ein %iilte|in Q». ^o^lDflibtg. Hagufioenx mit einem') fo ittbecfi(^l«lten 
Qcttrauen, man einem gitiiitbe unb Üdnnei ^aben tan, bon bem 
wan^) öor^in fcfion »erfic^ert ijl, baf et einem »ot>! Wolfe, unb fein Sefte* 
auf alle äi>eifc \\\ bcförbcru fud>e. 3nbe§en bitte mir bic (^rlaubuiv aup 
beute nad) 3 Uhren bei) denenselben meine ^lufwartung macben , unb 
dero Patrociüium mir, wie i^o f(t)nfftlich , alfo al^bann münblid; aup^u- 
bitte»; »er^rrenbe jcitlebene ] Magnifice, | ^od)WürbigeT, ^oc^^elaf^rter ^ett 
Bocior unb SuperintendenB | $o<|iubeTe^nbei fyxt unb (könnet, | <ln>. 
f o<^miitbigen Magnifieenz | unteri^ni^ei J^ienec | 9lct<!e. 

«ei^)gift ben 21. gebr. 1758. 

Adr.: 1)em Magnifico, «^Dcf)Würbii^en , v^iHtoiclahrten |>erm, | ^enn 
loh. (i^r. Stemler, ber Jp. «(grifft Doctori unb Professori auf | bcr Uui* 
»eijUet ^cipjig, bed bo^cn 6tiffteö 9)lei§en Canonico, Pastori ^u S. Thoinae 
nnb bet Dioecoft (u ^"C^iv^ 4^oi^betbienten SuperintendeDti, | SKeinem 
luiMitlienben ^ini unb ®6nner. 



0 [Hdr: einen] 

1) [aunt fehU in Afr.] 
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260. An dm Bat dir SiUt Uipag. 
(Coueept tu Ulittig, wit 106, obne Datni» lad ÜBtandHrfll.)- 

(IMc, ^od^njcife ^crrw. | SPleinc l^oitc^cbietenben |)enen kennet unb 

S^cförterer. 

dl». lefip. Magnificenjctt, $o(^n>urb. •^o^dbelge^o^rene, ^o<^(lbL ^en« 
It^fetten gtra^eit in ®na^ett (ine Sitte gu Derne^en , um bertn (Iten^iuitj 
i^iefelbtn auf M in|ljlitbi()fit, flel^entlii^jle unb bemutf^i^f^e erfut^e. 2ia4 
Beclorat an ^ero 6d)ute S. Nicolai tfl etlcbi^t ivotben. Seit mit 

nun tic ntnt)iv^c ^li>i[;cnfd\uTt ®cf(^i(ftid;fcit foldjcm 9Imte Dorjuftebfn 
jutrauc, ba iiiid> feit wUn %\\)X(r[ in HiimMniorihus c^tühi, aiid) tcwn 
groben, fo tt>cM mit nntmvcifuiu^ ber arn(i<'iiii>< lu n ^"tiutcTib, ale au6 in 
otfeiUlid)en €(bnfftcn abgclccit ijabc; ^ie auc^ tic ($l)rc traben, einigen auß 
3^rem ^o(^n(et^nli^cn CoUegio befanbt )U fel^n; inbcm id) eine geraume 
3eit an bei %u#gabe fM^tt alten Autorum gearbeitet f^abe, bie attt3)er0 
ga^tteii^n unb bortreff(i(^n BibKothec )u etjl ani Si<l^t*) gefommen finb; 

ftberbem auc^ htX) i^i^en (ümmerfii^n Snten in grogen SRangel unb 
SerTegenf)eit gcrattjcn bin, welche mic^ nötl^igt mid) nact einem Ämte itw« 
jutbun, wobctt lä) mciiun noti)l»ürfftigcn llntert)aii haben hn: %U cM bet 
an 6n» resp. M mein unterthänii^ilce 8u(^cn mir gctachte# Rectordi 
ad S. Nicolai in Oinatcn angetcitjcn laffcn. Werbe m\6) bemühen 
einer fo großen ©oljUatl^ mt(^ burcf? Jreue, ^od^adjtiinv;, ©etjprfam unb 
foi. 1« 2)an{barfeit | wutbig }u matten. ^ Merbe mein dußetfiei t^un, 2)eio 
6<$ule bel^ i^m ^nfeffn er^tten, unb nw mBgti^ ifyc no(^ me|r auf* 
)u^etffen. 9Reine größte 6i>r9e foD fei)n, meiner ffli^t unb dero ^nvar' 
tun(^ bon mir nad))nfommen. ^^Ar bie Mattung fo tt^eurer unb nwtfer 
9lcftcntcn a\\ tcvcu iBol^lfcljn unhcr 2tart [o beträngten ^\ntc\\ fcbr 
bie( gelegen ijl, )oerbe @ott unauf^^ötlid; aurujfen; lebendlang berf^arrcnbei 

261. An den Vieeeanzler Bam m Leipzig. 
^Coocept^) iu Leipzif hinter f 60, ohne Datttoa und Unterschrift.) 

Magoifice, $o(^n>ütbiger, •^od^C^belgeb. <^erT Vice Gan^Ur. | $0(^)11' 

berel^renber «lierr unb (S^dnner. 

)»ei§ jn^ar nid^t , ob mein SRame ba« <Mnd ^at tm. M. 
befanbt ju fetjn, iubepcn erfübne icb mid^ bod;, niid> an diefelben unmittel- 

//rfr: lic^t] S) [Die Heinschrift sriietnt nach Brief 164 & fi^ « L 

und Ltibeudliesclir. S. 78 nicht abgeschickt zu sein.] 
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Ua Hüb D0( aUcn anbem mit einem %afyn loenben, baratt mir fo tnel 
Dtlegen iß, baf m befen dvlatigung meine ^eittt«^ So^tfa^rt ftnben 
^ube, unb bat mit )u geioe^ren ^u)>tfäc^lic^^) bei; (L ^. ^. fielet 

©eil bie i\c^cn»äitigen nii^ "i<J>t t)erftnttcn denenfclbcn mein s^ud^cu 
|)frfcnU4) öotjutragcn, fo bitte um 33crjcil)ung ^ap idi cß fd^rifftUd) tbue. 
(v0 bcj^eM aber bavinn^ l>m Rectorat an ^erjcni9e^l 6d)u(e ift evlcbic^t 
iDorfcn, ^cr -p. mit i^roBem Oiutjmc i^prjtcl^n. 2)a id> ju tiefem 

%n\k $uft bc^ mir fin^c unb gäi^i^feit finben glaube, fo er!üt^nc micl) 
fomo^t be^ d. Magoißc. a(0 in bel^efienben iBittfi^reiben^ bet^ 6. 
9t. batum an^u^olten. unb eifui^e dieselben auf bat unteTt^nigfte, bui^ 
dero Diel Dermdgenben 9oTfptu(^ unb 3uncii^un^ mix baju bef^ülflic^ ju 
fe^n. $)ie Urfaii^en wotum id) mic^ barum bcmcrbc unb glaube ba^u (^e* 
fdjicft ju fe^n, für^Ii(^ folgenbc. -f^ftr D. (frnejii bat mir aiu\cvatl)cn 
ein S^ulmann ju ^\)cv^cn. •^'verr D. Ztcmmlcr bat mid^ ihm- cinivv^ ,icit 
ju einem au§mertigen anfci^nlic^en Hectorate ) l^^>läe^d)la^ßn, ba ju id; 
felb^ nc(^ gro^e ^ofnung |^be. (befiele ee aber unb meinen ^atro« 
ttcn, niicj^ ^iei ju berfotgen, fo iDurbe i^ ^i^iig atlen anbeten. !3$oit|fei|len foi. 
boi)ie^n. ^af i<^ in Graecis unb LatioiB etl»ad gei^n ^be, babon 
fdnnen, anbtet fStoben ju gef(^meigen, ein pa^x alte gried)if(f)e Sc^rifftjteUcr^] 
jeugen, bic '\6^ aup G. |). |). Statlje« bibliolliec aUbie ^uetjt an« Sid>t ge* 
jlcUt Ijabe. l)uuic ^i^emuljuiujtii jui 'Jlufnahiuc ^cl■ iisiiuMifcbafftcn l)abcii 
in ber Bett tae @lü(f (^ebabt be^ .?)pffr. 5>JavJcot^c»> ^2Vn>faU ^ii cd;altcn 
unb an i^m einen geneigleu iöeförbercr ju finben. 2)icine unücrfc^utbetc 
I)ürfftiäfcit fennet bie gan^e 8tabt. ^ä) l)abc uiele gute (^rcitnbc bie mi<^ 
in be|eren Umflänben ju fef^n münfc^ten; unb untet oUen ^t mit (einet 
fo tt&fftig, fo gtogm&t^ig untet bie ^tmen gesiiffen, oll fyxx D. (SraejU. 

tvunf^te alfo mo^l mt^ in einem B^flanbe )u befinben ba \^ biefem 
ffiobIti>itigen or<u"be feine mit emiefene ftebe uetgelten nnb ofjne berj« 
nagenbe 301^3011 ber Dlat^iung ^ciu gemeinen Siefen ^ieuen towtc. 6^ ftcht, 
iu\d;ft C^ott, be\> (i i>. -f>, M. mid) in einen fofdien ^»ft^nb ^u \)erfe|ien. tv« 
fomt auf jhv 'iiUnt an, fo werbe id; meinee ®un[d>cij tbcilbafftii^ imbcn. 
Unb erfud^c dieselben noi^mal« auf baö aUer gefiißentU(^fte mit dero 
'l^or^vort mir nid^t ^u entflef^n, fonbcrn bur(^ bafelbe bie ^!Ba^( auf mid) )u 
tate9* 34 ^^'^ ^v^t fo autnef^menbe unb fut mi^ fo mi(^e fSk^U 
tfKit tebendlanci mit bem ft^ulbigften ^anle ettennen. ^ metbe Bfagn, 

I) [//rfr: ^aupt)ac^lic^] 2} [Brief «60.] 

3} [Bautzen. Vgl. Brief 259 S. S74, 3i f.] 4) [Hdr: ©c^nn)teaer] 

S7« 
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mt> (L ^. ai., m^^ mtt, fai btn etiffter itKintt teitU^en S^lf^it 
anfe^en. ^to 9tat^, ^weifung un^ 9efe(^I feil meine tRefie! fel^n. den» 
6<ljfu{e foU unlet meinen ^eidi^ ^nHef^en unb borgen bie erjlt unb ^ti^ 
fettn. 3* »erbe micb auf^ dufcrilc bemühen fie in Aufnahme erhalten. 

oici ju bruiv^eii. iiLu^ mir au Wabcii un^ ©cfdMCt' abgehen ii»i»d;ic, cae 
null x6) mit un^ Saitfainfcit crfcucn. 5\uri3 i(f> n^ill imin mk{^ 

\\(i)\UQ t\)m dero (liivaituug t>on mir unt uicincr ^4)fit(^t nac^^ufonimcn. 
3» <£in)ai:tung genetgtet (Ikwe^iung meinet ^itte Der^m. 



26äl. An V. Glohig^ Präsidenten des Ohercomiitoriuim in Dresden. 

(CoDcept in Leipzig, wie 206.) 

(5u>. •pDd)tüo^l9cb. (l|ceUenj ^abc bor furtien um 2)cro 23orfpru(^ ju 
(Irkngung bee iHectoratc^ an \)\t[\^ti <5tüfctfc^ule angefprod^cn. — wid 
fid^ aber mit iUecgebung biefed taied no(^ wo^l eine Seile imsie^ 
99tittleit9etle ifi eine cathedra pcofewona in äBiÜenbeig erfd>igt ttt/Aa 
bie fi4 ni^t fibel fnr mt4 fi^itf en wnibe, unb id) ^be auf ^ntegun^ gut« 
gieuttbe mi^ bei bem Senatu Academico bafelbji baju gemetbet (Ü ijt 
bie Professio Logices et Metaphysices. ^a dno. Excellenz fi(^ cinjten^ 
gc^cu nüd) gnäbi^^ft ertlaiuu, ^^ic mliuw mich in Wittenberg toerforjfn; 
unb mit bcm bicftf^en Recioral noc^ fcbr ^UHMfoIhafft unb nuRÜtt aui 
fKl)t, ]o \)<xh teil geglaubt niä)t übel t^un, loenn id; gleidpcc ^tit an 
beleben il^üren anflopffte, fcomit id^ »enigltcnö ju ber einen eingeladen nmrte. 
ttenn mt<!^ aUenfaUd yn bie anbre att|fd^Ue|en foQte. (10 t|i mir 
gän^lic^ unbefanbt in i»te meit (Sm, Excelleox ffk i^o an beto fonft ge* 
wdbnlid^en SBenic^tungen 3:^tt nehmen, feit bem biefdben i9on prcuftfi^a 
@eite eine ©egei^nung betroffen, bie un« «He befwmbet — fBie ti^ 
nici)i ^uHiffle, cap man mid) in iiUucuüeig ju tcr gcgciuvcvni] leticiilel}cnt£n 
6tfUc ernenniinrcrte; [o erfn(^e biefclben, fc^i»ol>l für beio eigne t)ol;c Herfen 
biefe ©al}l unb dinennung, lucnu fie für mich auffallen foUte, ju gtnel?* 
migcn, al^ au(^ bie anbcm ^erm 5hrd^en* unb DbctC^onfiflorialDlat^e burdb 
beto 9(nfel^ unb Dielgültiged Söst ba^tn }tt bemö^en, baf fie fal<^e Sa^l 
|t(^ gefallen lafien, fie bePAÜgen unb mi^ betf fdibeifamllen in ben 9efi|f 
bet cathedrae logicae ^u 90. «tnfe|en« 3a foltcn tümi. nribtr alle< Sr' 
mn^en' bie Herren fflittenbergcr mic^ üBei^e^n, fo fnttt te. Excelleiiz 
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«ntntfiäniall, fic ba^in atiiu^Utn, ba§ jie mic^ ernennen, Dorfc^lagen unb 

Dcilancnen. 

Seipiig b. 11. Martii 1758. M^U. 

263. An Uojralh Johann doitlned Htchter in Dresden. 
(Coneepli ans Lebenabeechreiboag S. 730 — 734 «bs»druekt.) 

mübutii^ meinem 9?eften fcfjt rüijmte, unb mir anfcefaf)! micft bc^ 3^nen 
hifür auf M fd}cufti bebanfen. 5cJ) ^t'iH bic ©orte fparen, unb bafür 
^ie 2Öerfc fprccben Ia»Kn. 9l?fm afthanc^ ^^Vifprcc^tn, meinem 9anbeet)errn 
unb ^tt^eti greunbcn mit meiner n?cnigen ©i)fenf(i)oft bienen, unter ber 
^tbin^ung, menn ic^ auf eine <ui{länbige SBeife berforgt fet^n toerbe, fo ba§ 
H niäft ftendt^tgi Mn um^ IBtob gu arbeiten* M tviO td^ ubit(^ ^ten. 
3nb(|fen fami nid^t um|tttf t(<i(# M bem i|igen 3ttf^att^ in 9e« 
tvegung gefegten ben^uften 6a<i^ 9tad^ri(i)t }u geben, fS^\U an(^ eine neue 
unterbeffen üorgefattene ©egebent)eit ^u melben, unb mein S9etrQgen be^ ber* 
l'elben 2)ero 33eurt{)eiluug tjor^ulccicn. 2)ic Professio Logices et Meta- 
physices in 5^itfent>ova tfl ertcbiat werben, 1ln^ ich habe be^ ber Witt. 
Utti\)erfität barum anget^olten. |)abc i(b red)t get^n? tpürbe ed für 
mid) nx^t get(^n ^ben. ^<ibe aber, ef)e id^ ed tt^at, ben l^rn ^ofr. 
I SRafcau unb $emi $Tof. (ItettTd^eben batuber befragt, unb belebe ^ben & 
mir tec^t emflti^ bogn getatl^ett; tDeif man nid^t loiffe, tt»ie e9 mit fßer' 
gebung be^'betoujlen 9lectoTat0 aulfallen tocrbe; unb felbj! {einer bon ben 
eberiten ^u)>tem be< 9tatbed bte ^rjen unb ©ttmmen ber übrigen 9lat^3- 
benn in feiner @ett?Qlt babe. 3« bem böbe icb a\hb i^cmerft, bap man mir 
bie erforbcrlid>c ®ef(bitflicbfeit einer ^dnilc tcr^u[tei?cn uid^t redjt zutrauen 
»ilL %n meiner ©if^enfc^aft fe^t man nid)tß auS; nur glaubt man, ba§ 
i# nid^t (eutfelig, fanftmütbig, gefejjt. gelaffcn, be^utfam, ))orfi(^tig unb 
(mfc(^nU(^ genug bin, t^eiK meinen Dbem gefdOig gn lueiben, t^ld bte 
isge)0$nc junge un^ gar gu Heine 9mt^ im 3<iume }u galten. 9luf 
6^ulen giebtl immerfort 91nla§ )um SKitbergnügen. Jtnaben unb 9Cmte« 
genoffen mad^en einem ba ben fto|^f mann, ^e 9(ergemi§ ifl ba tiebe 
tao({[±i Srobt. TldM (Scfunb^eit flößt an feiner Älippc c\icui an, al^ 
an bicfcr, unb feine if! für fie fo (^cfäl)rlid), al^ eben biefe. ü?kn tt^iü alfo 
^aTauf bringen, ba§ man einen 2)^ann ber 6dm(e i?orfteUcn foüe, ber nid)t 
to n)o^l x»qA gelernt l^t, unb immer übet ben^üc^ern liegt, all k>ielme^r 
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mit ber ffiett |tt lelen, «nb jmt<^e fiut« <m ftc^ Men fMtfi bct 

\Hnfc()n l)at fo ta§ cv tic '^lniU^^üio[[cu in (I(iurav1>t, Cfbrfuiibt un^ §iebc 
(^cflien fiA, bif J^nabfn «kr in guter 3u<i)t er^aUou fann. Unb t»fr- 
nuit()et man Don miv nid)t; id^ fann au^ eben nic^t tic ©eiräbr leiften, ba§ 

s. 731 man biefc (Reiben bft^ mit pnbcn trerbe. ®Iei(!j|tt>o|)l gebe id> bantm «m^ 
ni<^t atte ^offaung auf. Wtm^ %fptittn (afftn fic^ fät mid^ gut 
an. 9li^iS be|tolioeitiget mei^nten oBgebaif^tt ^etleii ' ba§ tl n^t 
f^aben ipüibe, tocnn mein 9te| an m^i al< cintm Orte ^kifyx 3ett 
auffietlter bamtt i^ bo(^ tueni^^flen« an einem eftiKtt ftenge, iMim ef «t 
tcm anbem fe^lfd^Iagcu foUte. ^f)crc •Oofvatl; iUvifüiu met^nte, wwxh 
mii) in fein übe! ^^Infefin t^ier fc^en, nod? an (?rTan(^wnf^ be« hieben 3tc£= 
terato binbi'tti* [ci)n, mm id) einer ^PrcfffTur in ©. ernennet nnirt. 
3(t) würbe cnbli(^, n)cnn i(^ ben 'i^crfcblag mit Seipjig gegen ben ®itteti> 
betgtfi^n folgten He§e, ^tm D. dmefli einen gto§en ^aflen edvetjett, 
ber feinen M.*) bo^ gar gerne eingefc^oben ^tte. 3^ tmi ntif^t fagen, 
wie grof ber Kaltjlnn, ber S^ibenviOe, unb bie 9itte^ unb 9(tt)agIi(|Crit 
be< $r. D. <S. feit ber 3tit gegen mi(^ gewefen , ba vm H9 f^ieFige 
dtectotat angehalten babe. <^ie(te \6) ihn nic^t für einen honnet homme, 
unc id) ihn bafät balte, fo irürbe id) nid>t ^u^ciKln, ^ap nid>t cniM^ m 
ihm bcnührcn folltc , ^a^? mir v^cftci-ft n^or^cn ift, nn^ bf\> n<if>e t^r^n nie= 
manbcn anbcre lKrrüi)ren fann^), imb bae il>u um ben J)tu|^m eincö 
t^ter^, unb ba^ ?In)e^n eined reblic^en (^reunbe^, mid) aber um ba^ 9te(« 
tdrot bringen n^flrbe, tt>enn ed )mi t^m ^rrft^rete, unb i^ ni^t b^ 
gegnen f6nnte. Ql ifl ein 9fet( be< bef^rie^enen odii theologici, 
betrifft mein (l(;Tifient|^ttm. 60 biet ijl gen)i§, ba§ i^ iibel be^ i^m an* 

S.78» gcfd)ricben jle^e, unb fall« i(^ in Seipjig bleibe, l«et bon | ihm werbe $u 
cvCulDcn, ober viel 2)Jül)c haben, feine i>hiii|t luieber ju ^ciriuiicn. 
niacbt, id) bvibe feinen ?Hottiei\vnfl, id) bete niemanben an, id^ laffc »i(^t 
über inic^ benfd^n. SWciue (iJefinuuugeu, ;iunge, $reijbeu unb alten greunbe 
tJcrfaufe id) um einen 53ijTen S3rob« ni(^t, gcjiatte aud) niemanben, bap ee 
feine So^ltf^ten $u einer ^o<ff))eife unb aRiet^fenntge ber ilne(^tf(^ft, unb 
)u einer dete^tigung )tt miS|anbe(n ma(^. 3ii Einern SBerbcr «nb 
SBaffentrSger (errff^ffl^tiger unb gettKiItfamcr Qlkmfli^ loffe mÜ^ nrijfft 

i] [Magister Hentsch. VrI. Brief «65 S. ngg, 9 f.] 

S] [Vgl. S. 575, 30 f. DeoselbcQ slarkeo Verdachl äussert R. io Brief 31) 
qnd LtbensbcK^« S. 7i. Daw er begründet nir, erfiihr R. von 8t—lef, ^ 
«eine Frt« in der Brlclfirung >An das PttbKcnm« in der JUlgein* LiteratntMitaiii^ 
Jena 178$ vor Nr. 156 & 3 erziblu] 
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fdtau^cn. ^of^tn l»etfi^(f§c icf) ni(^t, bte ein «tihet bu^L ttiib Uirm 

bin ic^ uid)t red)t ancicuci^m fclje alfo \DD^t ein, ba§ id} tpohl tfjuu 
rwtbe, wenn i* l)fin reipeutcn 6tT0^me au« bcm fficge ge^e fann 
nun fü(^Ii* i^cfc^cfjen, wenn man mich n<JC^ ©. brinc^t. 3d) etfn(^c bcm« 
nui^ (Im. buT(^ ^ero $or)>rud} be^ ttn ^mtn Dbttconsistorialibus ti 
$tt Clingen, ba| bie profess. logioeB Sitt (ba Hein logicus 
bin) iMiiilficnd btitvctU fe teilet Mmm, bi« «in« m(txt fftr mi<^ b«« 
igaimm offen loirb. $Ab« b«» S3enif bo^i«, f» jle^t «< mir alb^t 
no<^ frc^, u>äb(cn, tiKi« t(ft Seip^ig ob«€ Stttenbcvg; unb meife i(^ 
bie yvittcnbtr^ifd^e Vocation ^icr <iuf, fo fann pe meine Öeförberung jum 
^icfi^en Rectorate bej"d)Küniflien. Unfc übcigcht man midi ()icr, fc fi^c id> 
bcxfi bTÜben fefle. ^In fcen ^uabif. Wunden mad^c td) iunncT^u neue C?nt» 
beifungen. tUur n>ünf(^k id^ bie vHunft fcnnen, ben 6(^mu^ unb 
b«r asf man(^H bie 6d^Tift t)eTbunfeU» fo f^erunteT bnnjgen, ba§ bic&m 
^rift baruntet m^i litte. |;ab« t9 mit b«m 9teibm iwrfiuitft. ^b«r 
bfmit 0«^t au4'bic @<^fi im^, ober bi« 3% g«vftt^ unter cinanber, 
Hilb to«fb«n nnfenntbar. Sktiit tc^ boc^ nur toüfle, mt« man bie fSHtm^n 
wiM^U. SRand^e n>Atbe ft<^ no^ »d()I (efen lajfen, wenn bei Untat^ 
»e^gefi^afft '^^i'^f- 3d) moci,)te aud) fl|crne ^jeheuc 5lbriffe batjon tjabcn. 
Unb bie müpten hiev unter meinen 'lUuytw o^emacf»t UH'rben. Unb \r>n foUte 
bie mddjen V 3^n> l;aben mu einmal bie -poffnuni^ baju (^emad^t. 93on 
bet ari^cnif(l)en «ammlun^ arabifd^er fUiünjen ') f)abe id^ allezeit ipenig ^c« 
^(teii; aber nie iveniger, aU feit bem i^legin^it ge^bt ^abe, fie mit 
ben %RamtM felbft ^ufammeii galten. S)«^ bon biefen ^gen l^off« bolb bad 
(i^IiUt |tt ^ben 3(ro fetbfl minbti^ )u f^ri^m, unb 3^n«n bt« Scüii^te meine« 
in bttfer M )>on Unt«rfud)ungen bor klugen legen. 3nbef[en bert^arre. 
Seip&ig, ben 11. MartiL 1758. Üleidfe. 

264. </m Vicecatizler Born tu Lnpzig. 
(Origtul in Uipvlg» wl« «06^.) 

Magmiice \ 4;»o(^)vürbig(i, «poc^Cibeti^ebobrner, Ütec^t^t^od^gela^ttec $en 

Seimigen, att bie ^atte dm. ^o^ftrbig. tmb ^o^dbelgeb. 
Ihgnificeiiz anftumarien, unb bon Deaenfelben bie gnabige ^BerfK^ening 

1) [Nuinismata quaedam oaioscuoqae formae Musei Honorii Arigoni Venetii 
3 voU. TmMi 1 74 «—1746.] t) [Niehl abgoschickt.] 
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et^idt tei 6U mein ^fu^eit m M Reclorat an ^if^ti Nieoiaifilidt 
mit deio ))itt((ulttgeii SovfVtu^ «ntctfltt|fii t»eltten, gettt^ diefolbai mt 
§tt melden, )>a§ ®ie eiitf(^(D$en mären, glci(^ na(^ U% Ofierfe^ertd^cn ^ir 
3öa^l cince neuen Rectoris fdjreiten. 3Me 3«t ftiebt mir alfo ^Inl*» 

luid) mit incmcui viud>cn ncAnuiI^ bet^ ihv. Maguilieenz n1cI^en. Sit 
id) cß Jamale müuilid) tbat, [o tt)uc idi i^t [c^rifftli*, un^ erfuc^t die- 
selben mit in Knaben Der^eiben , t^aß mic^ crtüt^ne , dero mir ba> 
ma(^ gegebene gnädige $}crft(^erung Don deio @(^it(^, ^l^fianb unb 
f)>ru(^e 3N(n )tt (^üt^e ^n fähren, ten ^egenmäTtigen ^uftan^ iiiciiti 
6a<!^cn tw^lvü^ nnb auf« e^teibieiiglU )»ot)utragen, unb mtt bic ddanbiif 
auf )u Mtten» dieielbeo um bet» ^od^geneigte SEkfäibeiung iuib.9ell4iel^iiii| 
metned ^ud^en^ nod^maleit ^etfdnli^ p erfu(|en; mofeme anbete diwellni 
mir bic (^^iu\tc cnrciün , uub bcn 3utritt ^ii ^sh^ini rivfta[rcii , uu^ Jfit 
' : unb 6tun^c idibcu iaßcn »oUen, menn i(^ meine untcrt^ani^c '^fmartung 
bc^ 3bnen mad;en foU. 

6eit bem \^ um ba# crlcbigtc Kectorat an berjenigcn 6dj)ule ange* 
Raiten f;abe, melt^e bad (^lüd ^t, unt» Maipufioeiiz befonboer ^«f« 
ft^t itt lle^, ift in Sütenberg eine caifaedcn profeawria eticbigl m«r* 
ben. Seil man mi^ nun feit bieten 3a|ien auf eine SeifMgMift in 
SBitlenber^ iKiiroftet unb niemanb mir mit Oemi^eit oer^rfagen utb 
bic ®cn)ä()r tciflen fontc, bap mir mit bem ^iefigen 53cipcrbc gelingen 
Uiürbe: fo babe id), auf ^nratbcn Dciilanbi^er Scuk unb i^utei J^eunbe, 
^vl*? ruficrffc Wiftd cniriffcn, unb an ^trecn Tbürcn ;i[v^lci6 anc^pflop^ft, mr; 
\h\^m\$i)C{t, mcld)c i'ou bepbeu (i(^ mir auf[d;Iie^en metbe, unb auB 
nung foUe ja bc\^ bei einen fein ^ct)ör finben, bennod) n^eni^jieB^ m 
ber anbem etngela|en ^u merben. (Meict^mo^t ton i(^ tooi dfemibe mdsei 
^et^ud beilt^etn, bag, fiabe H bie SBa^I, iil^ aUeieit bte (ieflge See 
forgung ber bottigen boi^ie^en metbe; unb M bietet mi<^tigen Urfa(^ 
Uttb SJorj^üi^e falber; b«\M>n i<l^ einen 3^eil anjufu^ren für netf)ig eraAte. 
h)cil mir bic »^ofnuu^ ma(^e, fie tt)frbcn (vuv ^>od)®ürbia,e unb ^odv 
(v^clv^cb. M«gniücenz um bcjlc bcrcitmillii^cr ni;V>1^cn, dero mir günfhgen 
(jJcfmnungcn unb ^bfidjtcn ju \)oUjiebcn. Äomme \ä) nad) Wittenberg, fo 
^abe i(^ bniben eine n^eit geringere Sinno^me aU ^ier. mu§ für mein 
®elb ^inAbet i&umen ; brüben in magiAtrum promoviren unb mii^ bablt- 
ttcen. ^< atted tollet Mb; f&ttet aber f^in meg. 3<| nmf bnien bie 
So^nung bejahten, bie Sefolbungen fallen unnd^tig, mit Collegfifl wb 
$ü(^erf(^reiben ijt brüben nid)t^ p ^rbienen. ben i|t häufigen, un* 
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{rfc^mingl^cn ^r^reBunc^en mu§ d^bann, tet fc^lw^ten (^inna|me 
ungeachtet, bcnno* aiid} meinen ^ntl)eü bct>tragcn ; unb cnblid; machet man 
mir für t>k (^mutimxt meiner ^ufünfftic^cn bortigcn ^Imt^Oiencfffn Hno^t, 

ni^i in Im bejlen iBernet;mcn mit einander ftc()cn foÜen; ba benn 
aiK^ bem bcrtiäglid^ficn @emAt^e nid^t mi^Wd) tji }u berptcn, ba§ cd nic^t 
in ^M^ci^ii^ftit tingeflo^icii , unb in 3attfetel^ Dctfhtitft toit^. ^lUen 
Hilfen ltnB«|H(inlt<l||feü«n tSiite mtfi^tiw toenn ^et 6tttbe, unb M 
Unh gar fügtic^ gefc^c^cn, tvmn @h>tie unb d. |>. 9i<itt^c biefer 6tabt 
(jfjtfU mid) in i^ren !X)icnjl nehmen, nnb öuf bor<^cf(i^lagnc Jöcifc ju 
i^nfcrc^cn. (Siefdncl)t cv^ nun aber ba§ ic^ brüben ernennet merbe, wie gc* 
wip gefcfchen nnrb, fo u>crbc ich tm JRnffe folgen, unb ba^ tiefee M)>^\c^ 
t»erla§en müpen, mo idj [eit()er ber ilubieienben 3ugtttb bur^ ^e^ren 
btetten, unb bur^ 6(hnfften ber 8tabt au|n)&it4 einen guten Slamen 
nutzen gefu^et ^abe. »fii^ H alfo untei meine ^x^ftn ^eitU^en 
W^eligfeiten |ä(Ien, »enn 15. 9-9- 9lat^ biefer ©labt (^eiu^cte mi^ (um 
Rector an feinet etftbtft^ute an^ufienen. \c\d)ti gef^e^e, bap Bnnen 
^o(^tt). unb ^od)^ctgcb. Magnifieeuz fe^r biete« bct^trac^en : ja, cd 
fenil bei?nal}c Icbiglid) auf dieselben an. 2)ie Nicolaifc^ule ift, fc ^u fa^cn, 
Jhre *P|^c^^cb^^d>ter. 3« 6ad)en, bic fie betreffen, r{d>tct man fid) na* dem 
^i^orfc^lägen unb 2öiUendmet)nung. 6inb alfo dieselben mir geneigt, fvrcd)cn 
Sie für mÜ}, ^^reifen Sie (^inem ^. ^. JRatfjc meine ?Jerfon unb ^cih^^ 
Ua an; ftetten ®ie t^m Uor, ba| H 3^rei 6(|u(e jur Bittbe unb Stuf* 
na|me (^etei^en VMibe, tvenn fie unter ber Vufjt^t eined lIRannel fte^t ber 

bei; 9(nflnrarK$en 9(4^hin$ ettvotben ^t, rühmen Sie tnfonber^eit bie 
öemÄ^ungen , bie irf) mit 9(udgabe ^n>ei}cr gri(bif(^cr ^fid^er au* berc Bi- 
bliothec c^ebabt bal o; belehren 2'\i dero bf*d)^^iHV'[vl)cne 9lmtß- un^ i)ic« 
y^icrungegencßen, ^üH bergleid)en ^^einnbungen einige '^^tiing nnb ßrfent- 
liebfeit berbienen ; ba§ ber §obn, ben id) für bie ^?ludgabe beö Constantini 
i'cm ißerleger befommen l)abe, fe()r mä§tg gen>efen, unb ba§ i^ ju (Si^rcn 
ber 9tati)*bibliothec bie gtic^ifctK Amhologie auf meine eigne j^ofhn ^be 
bntfen tofen; ferner, ba§ 14 glaube, für btefe 2)ienfte auf bie ebelfte, an« 
Itänbigfte unb l^inlangti^^e Seife belohnet )u tpetben, wenn H Q. 
IRot^c gef&ntt auf eine bem gemeinen SBefen nü^Iic^c unb mir tfi^m> 
lic^e 5lrt ,^u bcrforgen : füfjren cnbli^ dtt». ^od^m. unb ^ocfjßbelgeb. Magni- 
ficenz dero ^enn JKegierungdgcl^iilffen bcrofelben m\\ jeber gcbriefnc unr 
ben^unberte ^itbi^^feit unb f^elniutb 6^emüt()e, nai"b n^eld^er fie aud> 
Heine 2)ienfte auf« icid^Uc^fle unb gio^müt^igjie ^u beIo{;neu ^fit^tn: \o 



Digitized by Google 



686 



R. FOEMTER, 



^abe gute ^ofnunci, mit mettiem ®ii(^eit glüifl^ fet^n. 6clte <4 
fid) dm baran jloicn, tai; ic^ ber hielten Universilael juge^öre, fo Hh 
i* crbc^h'u;^ niif ben er[}cn 1^'^^^*^"^" ^-^^nf 'iHTbinbunf^ midi 

trennen, ton ber icf) uid)t bcn geringficn (i^enug feit^er jeljabt, ncc^ au(| 
in Butunjft ju jettwitcn \)aU. 3tt>cifclt man ctnja, ob id> mid) ^um ?e^wn 
in bei ^^ule fi^ttfe: fo tdimen anbte eben fo toenig, {At^, air 

eine <S>efi^<ni<(teit abfl>Tet!^en, W etfa^nte S^nei be< BäßltotfM mii )kf 
hauen, o^neta((tet i0 no^ feine Megcn^eit getrabt ^abc, fie ^ci^tn. 

tieften ^uWfUe« @efcf)icfU(^feiten in bem fRenf(J)«n betbor^en, n>el(^e fi(| 
oUcrerft iiini uf In, ivcnn THn-anlapui^cn fic rc^e luad^cii. Da um uiemanb 
bie S©ipcn[d)vifftcu llicitii^ mad;t, Jic einem ©c^ulmanne c^cboren, unb i* 
fcitt^ero junge ^tubenten untcrrid^tet ^bc, beren %ita üot bem 'Mttt hx 
oberjten ^tl^itltnaben nt(^t bicl Dorau^ fo foUte mel^nen, bie Bti« 
hgteit (^d^ulfnaben )n unteimeifen, tofttbe fi^ baU>- flnben« Menn m 
eine 9kTfa$un|| genti^en foflte, n»o eine fol^e SevK^hit fi^ ^eiMr^a« 
Un* %iht\iä tttm ein aXann') toiber mi^, Ux t9 fonft ^ni nttt air 
me^et nnb »on ^er^en »ünfd^et mtdj »obl berforgt ;^u fefjen: fo gefWt 
ba« nur aup bcfiMitcrn l}äuplid;tn '^Ibfic^tcn auf t'\t Ji^oMfört einer ^tfon, 
ber biefer braue 'Diann berpflic^tet ijl; unb «Ifp fan unl? mirb bep«n 
mü^ung ^um 3?orti)cil einc^ anbern mir nid)t beithaben, \\o&> nüd> beb 
Magniticenz in ein fcl)limmcre^ 9lnfe^n fehlen. 2)ic CoUegeo an bei 8d>ult 
bütfen ft(^ aii(^ gar ni^t fd^ämen unter mir ^u fielen, H i^nen m ^Itei 
Siemli4 gleif^ Htt^ unb am ^tanbe (»orgele. IDer $en Coorector Adsai 
l»iQ ni<|ft rwfen, nnb ge^t fd^on feit einigen Sohren mit bem Qorfo^ m 
gar ab^ubanfen. 

SBoUen Qn. Magnificeiiz mir ertauben Ihnen perfönlic^ auf^uwattei, 
baju id) bitte mir bic bcquame B^ii unb ^tunbc ttipcn 5|U lapcn, \c fan 
bieUcidit ncd^ cini(^c anbrc ^i^obcnfcn beben, ^if mir i^o nidü bcftfallen u^cUcn, 
ober au(^ bie ic^ nid;t einmal m^tn (an. ^nbeßen eni)>fef^U mi^ dero 
tkneigtt^eit, t}eT^rrenbet | untcrt^änigfier 2>iener | äletöte. 

«ei)>iig I b* 28. Marlü 1758. 



i) [Eroesli. Vfcl. S. 58 13 f.] 
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265. An N. N. in Dresden^), 
(Concept iD Leipxigi wie 906.) 

Magnifice, ^o^tDÜrbi^ex 

34 mttf um Set)ei^nnfl Mtten, xäf d». 9K. ni^t ^ at« 
i^o 9lad)rid}t ^eBe iMii 0TO§tn ^anbcrutig Me feit ttt«|en mit mit 
t)t)t^e(^(tn<^cn ijt. 6« nel^mli^ ®ott unb ». bieftr 64aM 

^efaUcn iiiic^ juiii Recloralc au tcr Ijiefic^en 6tabtf(^ulc ju berufen'). Ihi 
(S. «f>. mie mir fton guter |>flitb mficbcrt tt)orben ijt burd; beio i^ov- 
ipxüö:} für mid) bot) p. f^effr. ^'(afcaucn tiefet mein (^lücf fefjr beförbert 
f^Aben, fo (>ätte cd fi(^ aUerbing« 3ebüt)rct, 3^nen all'obalb Kiüoii 9la(^ri(^t 
)tt ^eben unb meine ^ntfagung ob^nllatten, fo aber I^aben bie bielen 3^t' 
fheuttitgen bie mit betgtet^en Ser&nbenitt{|ett*) betbunben ju fel^ii ^tn, 
m6) genot^iget meine tßfli^tteoba^htni} bif t^o auisuiletten. fRut ^ben 
fle mit ertaubt bct einzigen nnumc^aii^Ui^en $fti(^t ein (Staifige )» fetfien, 
«ebmüd) an ben i^. Praesidenten*) ju [(^reiben unb i^m bicfe S^cgebenjKit 
mcltcn, unb ju baten, in meinem dlmm bcn boc^))rei§I. Äird)cnrätben 
unb rborronsistorialibiis für ^io f\ro§c $iebe ivoniit fie mtd^ in meinem 
dlcubc getragen, unb für bie »ieleu ©ol)U^atcn, n^onnt fie mid) fo t>iele 
3a(^re ba^ überfd)üttet Ijaben, gebül^renbcn 5)ant abiujtatten. 5d) ad)tc 
c< abet bod^ fät meine «o^utbigteit, biefe ¥fli<^i in^befonbie gegen @* ^. SK. 
SU rtneuetn» ui(^t nut »eil biefelben biefe ®a((e befikbett, fonbetn an^ fonft 
aQeseit mit fonbecbaf^tet <iiitigfett fic^ meinet angenommen l^aben. 34 
(^tt, b«^ er ein rcid»er SJergelter bafür fe^tt tuoOe, erfud^c anbe^ mit dero 
@fneioitl)eit fernerbin bin>jube^Uen , uiit uicuie i^cboviamcn Dicnflc bie id) 
etroa mit ber 3cit 3i)ncn leijlcn im sStanbe fcmi m6d}te, fid; gcfaUen 
ju Ia§en. ertü^nc mic^ ^tt)ar no(^ eine ^Ute, eine grope ^Sittc \\i 
mci^tn. ^^i^ffc ^tft banim ni(^t dero 3orn jn t>erbiencn. dero mir 
belaubte unb offt bettä^tte <^eigt^eit mac^t*) mi^ fo fä^ eine ^ttt fui 
einen guten S^nnb einzulegen, ^e ivitb nm fo Diel me^t dtngang bei) 
@. ^, SR. finben, ba fit 3^nen Megen^eit an bie |^nb gtebt, ein gute« 
Setf ju j^ijften. — Qii ^at ne^mt. ein ^o^preiß(id;er jtit^enratt; unb Dbet* 

f) [Oer Empfänger war Hitglied des Ober-CottBisloriuins, welchem danals 
auner dem FtSflldenlea v. GUAig Haydenrelcb, Hwnunn, Leyaer and am Bude 
aagehSrten.] 

2) [Am i. Juli 1758 wurde er eingeführt.] 

3} [Bär: ISccanbertttiflciiJ i) [D. Olobtg.] S) [Mdrl mo^nt] 
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Consistoriiim feit geraumfr ^c'ii bic fl|iiäbi<)(f 3lt»ftd)t mit mir gehabt, mnn 
Vit profpssio 1. Gr. et lal. in ©ittcnbcriT, ctlebigt tverben foUtc, mi* hiinit 
^11 lH\T,nal'iiV'n. t^vi mm aber (^ott nad^ feinen u^eifen Äötlje mir mein 
5^(cibfne nne Kbcinet im ?eben unb Jcbc \)m in ^t\i^\\C( an^etriefen hd. 
id) folglidi alle (iiebanfen narfi ©itt. ^M^ig') auf(^e<\et«cn babe: [o iriimduc 
idi irohl hi§ ein ^od>t>r in 'J^cfci^iini^ c^cbacfttcr StoKc prof. I,, (.r. 

et I.at. 2B. trenn (ic cmma! mit ^cr >\t'\t crlcbi.^t nn'rben feilte ein 
i^nät*i(^Ci^ 9tn<^e auf eine Herfen ncinen weiht t'ie id) für \c gefdjidt baju 
haltt, aU man ilc^eH^ eine fin^en fan. (i« ift fpld^e^ M. .^einric^ 
(Jiottlob i^entfd), oon 8lrebla gebürtig, unb t)cn bem M. ^entfdjen au§ 
löau^en, ber fi(^ um bic profess. logicam et metaphysic. VVitieb. t^o 
bewirbt, gan^ untcrfd>ieben. <^r ijt in ber ^l^Uofo^J^ic unb in ben huma- 
nioribus fc^r jiart. 3n K»eld)cm t)cn bepben er am ftärfften fet>, (an i^l 
ni^t fagen. 60 Diel fan i(^ <S. 9K. mit ©tunb ber ©ahrljeit 
fi^icrn, ba§ er unter unfern i^igen magislris legentibus in graecis unb 
latinis feine« glei(^n ni^t ^be, unb Diele junge Beut^ fe|r ivo^t ^ie^e. 
<Sr loitb III gebauter prof. L. Gr. ober aud^ ttitcm Gonreclorat 
ober Rectorata auf einet giiftenft^uk fe|i iO0|t fi|fifen* <Si tat ben 
CSceioneni ImH^mI^ anftvenbig. ^. D. HtnejK ^alt fe^r biel auf t^n, 
be§en MademoiBel tx infotmiit. 3^ \o!bt i^n ba, buri^ einen bel^o^ 
(loeiri&iyiigen Umgang flennen lernen, inbem vSf bafelbfl folange mit i^m an 
einem Sifi|e ^ip^ |aBe. D. llcnefK in einem pfagrani- 

mate, ba^ i<^ mi^ eilfi|net ^be, biefem @<^i6en bei^^ulegen, i^m ein 
fe^ lü^Ii^ dengnif «f|ftttti<^ erteilet. (Sx ift flbngen^ bon einem 
gefegten QknWft, beliebten gef&Oigen Umgänge, unb einem unfhftfli^ 
SBanbel. Ü». ^. fl)t. ivtiben fi^ bntnbem toainm i^ mi^ feinet fo ge* 
fli§entli^ annehme. SM gtf^^^ tffeiU ani Uebetjeugung m feinei 
Sä^igteit t^U auf SKitletben feine« 6i|Uffa(e<, be|en |>&rte unb SitteTtnt 
id^ nur gar |u fe^ empfunbeu ^abe. @t toaitet fi^on feit langer ^tii auf 
eine anjUnbige S^crforgung, bie ei tängf^ Detbient ^t; (tM\^ mu| ic^ it^m 
aud) einigermaßen, m i<^ tan, ben Serluft erfe^en, ben er, /^umtf^eil meinet« 
ntegen, erlitten ^at. 6r ^at mit mit suglei(^ vm ba« ^ieftge Rectomi 
ange!;alten. Sir ^aben bebbe um einen ^rei§ gerungen, ot^ne baifiber 
einanber ^einbe wetben. %n feiner (^efd^icfftc^feit gwetfelie niemanb. 
Stiemanb ^attc Weber baran nod^ an i^m fetbfi ttm» auppfe^en. 9tttT 

4) [Hdr : öoaig; 
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einige politifd;^ Setenftn [(flogen au§. 6d ge^t mit nal^e, bo^ an 
Ux jtrftniung, it;ni »iteitat^ieu ifi, mit 6(^u1b bin. 34 f^^)^ '^^f^ f^^^ 
mcnn i(^ ^inmebetum Teilung feiner äBunbe etoad beitragen 
fönnte. 2?lein i^igcr iJorfd)(afl rü^tt Icbi^Iici) Den mir ^cr. Sticht« at8 
meine *Pfli£^t unb iMljrc« 3)titleiben mit tciu Unfälle eine« oerbicnten SRannei 
^at mid? aiivjctvicbcn, ctwae p tl?uti, rai oii id) ihmi ganzen 'f?cr|,uMi roünfc^c, 
tap öon v^ulci ^l'juhuiv^ fci}n uu^^e. jiui l^abc id> -p. M. -pcntfcben 
gcfia^t, ob Mo proiesbio L. G. uub Lal. Witteb. ihm an|lebn iiuihtf, 
unb er l^it ^ujt baju bejcigt. ')lm ficüi id; (I. ^p. eii^ucu umuu 
ÖJutat^ten anbeim, ob 8ie einem |)0^<>r. Ä. 9t. unb Cbcii^üu». ciüffiim 
müiw, ücn uvm ber 5Jorfd)la^ mit -f). 9)1. «Piutjc^eu l}cnü^ic, cia nii^t. 
*)lUejeit cn'u4)e l)i<fclben in)laiitiu3 ihn ^cll übrigen f^erren 9<atben auf« 
bcjtc anjui^reifen. 6». ^. 2H. ipetben gewiß mit biejet ^^Jerfou (Ü^xt 
einlegen. 



266. ^11 Jhmatm Samuel Reimarw in Bamkarg, 
(Origfntl ia Hamburg, wie S87, Nr. 8.} 

Viro Celeberrimo atque Kxcellenlissinio | Horniaimo Samuel! Reimaro | 

s. p. d. I I. I. Reibke. 

Qui has Tibi, Retmare Celeberiime atque ExceUentiAume, literas 
reddidit, Jüger , A. M. homo literatissimus, amicus meus, et magistro 
me ad Arabicam lileraturam percipiendam usus, quum in Hoisatiani 
iret, quo vocatus est, ut aliquot juvenea primae ibi nobilitatis bonis 
literis moribusque imbual, isque Be ultro offenel ad perferenduiD ai 
quid ad Te literarum haberem, quod darom: nolui oomnuMlaiii oeca- 
sionem omiltere, non tarn eum Tibi juvenem commendandi, quem in- 
genium, Utenieque et pudor atque piobitas satiB commeudant: quam 
de prospemma, quae auper divino aenatusque Lipsieoos amplisaimi 
beneficio oontigil» rerum meanim commutatione Tibi significandi. 
Meuaia nonpe ferme est, quum Ampi. Senatua me urbano ludo reo- 
torem, in locum Haltauaii» Y. C. imponaret. Quo Ikclum eal, ui animo 
vitaeque meae deoeaserit illa auperior aeerbioria aortia tilstilia, gau- 
diumque cum bona ape et animi tranquUIilate in ejua locum auc- 
ceasexit. Video enim me in rebus lautia | et amplia, in domicflk» foL i« 
eommodo et splendido, in atalione boneata et aatia fiructuoaa coUo>. 
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catum. Pro eo quo Te, Reimure Humanissime, novi semper erga me 
fuisse animo propensissimo, et commiseralione acerbitatum, quas supe- 

rior nioa vila quam pluriunas ab adversa forluna tolcrandas habiiit, 
conlido Fe lubenlem hllaremque accepluniin cssu haue de nova mca 
secunda fortuna significalionem. quam felicitatem, ul inspcralani, ita 
plane immeritam, oro deuin ut jTjbeat mihi constatUcm peri « i MMniquo 
et propriam esse, et cum ad me, tum ad rempiibl. m ixiiiir, maxuuos 
ex ea fniclus redire. Alterum volumen oljöttrvaliüüum nostrtirum ad 
graecos auctoris, ([uod in Plularclii niiscelkiuois ojjusciilis paeiie lolum 
con.sumilur, carcercs mordet, speroque futurum, ul id intra paucos 
meuses ad manus luas pervenial. Vale, Vir Celeberrime alque Kx- 
cellentissime, et lue, quod fac^e soles, ama. Scr. Lipsiae d. 1 3. Julu 
4758»). 

Adr.^ : A Monsieur | Mar. Heimarus, Professeur | trea celebre | 
a ) Hamburg. 

267. An Hermmm Sumud Bmmarus in Hamintrg. 

(Original in Hamburg, wie S37, Nr. 6.) 

Viro Geleberfimo atque Exoeltomiasimo | U. S. Reimaio | b. p. d. | 

i. i. Reiake*). 

Miri&ie mihi placuit, Beimare, Vir Celebwrime, Tuae erga me 
voluntatis amplissimae sigDißcatio nuper humanissimis literts perscripta, 

in quibus ille unus locus displicuit, quo significasti, cum graviBsiroi 

et pertit»acissimi morbi taediis Te multos menses pugnasse, et non- 
duni Te satis recepisse. Quod discrimen ul lelicilcr supercs, et reli- 
quum vitac cursum prosperum atque inollensiini, eimdemque, ul Te 
decet, gloriosum coniicias, ex animo cupio al(pie oplo. Opusculi^) 



f) i^Heimarus' Antwort vutii iS. August 1158 ist Lebeosbescbr. S. 707 f. ge« 
druckt.] 2) [Siegel wie 1 < 0.] 

8) (Aniwoit anf R^marat* Brief von tS. Angnal 4788 (LebmidMadir. & IVt f.).} 
I) (Sanmlong Mmgßr arablMlMr flprfldiw8rtery di« von den Stack«» odar 
Sittben hergenommen sind. Herrn M. Adam Grentz gewidmet (Leipzig den 4 S. Aug. 
1768). Die Schrift ist der Dank für das lateinische Gedicht, mit welchem Grentz 
R. zum Rektorat Glück gewünscht halte in ,Symbolum eucharisticum Jacobaeum 
«K vaill« qjaSbn» Inwrvit uaiiMis «paetttWD vin» darliaiflM» atqm «zperi«atiarinio 
loannl lacobo RnlakioHiiino a aiagiiRoi» uriiit «anato ad ngaoiua aababai: NIoO" 
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nvper a me ediü a4jeei aliquot exempla, quae, quüwB videfailur, 
amicia Toia pro Tuo judicio distribuea. Ggiu opusculi edendi quae 
raäü oaiissa atque occasio fberit, ex ipeo intelliges. Bene Tale, Vir 

Ofüatissime, et quod Semper fecisti, mihi bene velle perge. 
Scr. Lipsiae d. 13. Oclobr. 1758. 

868. An PlBfer WesuUng in Vtreekt, 

(Original in Leiden, wie (Of, Nr. 28.) 

Yiro Celeberrimo atque EzcellentiaBimo | Peiro WeaaeHog | a. p. d. { 

LLEeiske*). 

Jam dudum accepi humaniasiiDas Tuns literas, WesaeMnge. Vir 
DocUssime atque Getebenime, quas Tibi placuit piaeDdittere libeUo 
bouae frugis pleDissiino*), quo aumma quaedam capiCa ad fleiodotum 
perttnentia pertractasti. quem libeUum uuper demum Scbreuderua, 
bibliopola AroetelodafDensiB, mihi tradldit; ego Yero statim totum avide 
perlegi, dapibusqiic literatis me satiavi, quas in eo üiaguilire opi- 
pareque exposujsti. Id unum tuii aegerrime, quod ex praetatioiie 
iateilexi, &pem edeudi a Te Herodoli, dubia m superesse. Sed meliora 
dent dii literanim praesides, Tibique tribuani, ut auperaiie feliciler 
impedtmeatis finem operis nobüksimi videaa fhictumque perfecti per- 
cipiaa. Yt libeUo Tuo, muneri per ae satis sptendido alque magni- 
fico, aliud adIjuDgerea aureum, opus plaue nihil erat, nunc quidem, 
posteaquam divtna dementia et Amplisstml ordinis Lipsiensia beneficio 
factum est, ut superioris vitae meae tristitia cum sorle laeliore com- 
mutala sil. Qualuor fere menses exienmt, ex quo Seiiatus Inijus 
urbis urbanae scholae roe rectorem imposuit, in domicilio auiplo et 
splendido jue collocavit, | et provinciam aon miDus bonestam, quam foi. 
fruGtuosam mihi demandavit. Goepi itaque tandem aliquando, ut in 
fflaUa, reapirare. DifBdle enim diotu et paene incredibile est, quantis 
calamitaübua alQicilta jaceat nostro patria, ut de salute aua paene 

lailiaaai trvöetto sab in a igai tte iagwti oaon quod ipsi ex iodote »rtbieae liogiiM 
ptnere e*t «Ibrt •! dis iMiobi aonine in MO» slgDito aaenioi «iM eupK Um» 
Ante Gnavis^ (Dresdae 1758). Vgl. Leb«Dibticbr. S. 84.] 

4) [Antwort nnf Wessnlin«'« Brief vom «8» iiai nas (LebeaBbetobr. 

üsior.).} 

I) [DteiertaUo Uerodote» ad Tib. Uemsterbusium, Traiecli ad Rb. <75S.] 
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despeiei. Faxil modo deiM, ut boe olio, quod mihi fecit, ad le»- 
pablicae decus et aalutem diu (mar, sed Te quoque, Vir Erudilissime, 
Qobis Uterisque Balvom et aoapitem aervet quam diuttasime. Patenm 
his literis alterom volumen obgenralioQiiiii mearum ad graecoa aoctores 

adjicere: nain pacno absolutiiin est praelo. neque superesl exciideu- 
dum quidqiiain praeter iikIk ein e* praelalionem; uului lauien quid- 
(|uain inipcrrectiim ad Te mitlerc. quare illud opusculuiu proximo 
vere, si deus vitam prorogarit, a me accipies. ... loterea, quam 
ex HerodoteiB Tuis inlellexerim, Te gennaDice callere, proTOcas eoim 
alicubi ad opellam HeOmanDi: viaum fuit ad Te mittere opuscalam 
vernacuk) aermone nuper a me edilum et ex Arabica literatura lepe- 
titum; cujus edendi occasionein ipse ex eo intelliges*). Grenzius, vir 
doctus, cui inscriptum est, idciii est ille, qiii paucis ante annis de 
Deo Terniino, Erusmi Roterodamensis Symbolo, edidit libelhim') Tibi 
lursitan non ignotum. Bene vale, Fautor summi lacieode, et uie ^rro 
amare perge. Scr. Lipsiae d. 13. Oclobr. 1758. 



2üy. An den Rai der Stadt Leipny. 
(Coficept iu Leipzig, wie SO 6, ohne Dalum 3;.} 

Ad Qrdinem Ampliaaimum Gvitatia Lipsiensia, hoc est ad Vinim 
Maguificum atque lllostrem, Consulem fasces cum maxime ijareotem, 
ejusque Collegas, quolquol ürdiiuim, virus gravissimos, prudentissimos, 
ornalibäiiuus epistola petitoria lo. lac. Reiäkii, 

Brevi fiet, Paties Conacripti, ut e Vestro ad D. Thcunae imio 
litefario ad alium locum, graviorem quidem illtim atque iUuatriorem, 
tranaeat Vir egregius, qui veatroio illnm Indnm tot annis, tanta mm 

laude fructuque ad ornnem Rerop. maxiino adhuc rexit. Qua de re 
cum certiof esseiu l'aelue:, commillenduin non duxi, ut ipse mihi de- 
fuiaae viderer, sed mter caDdidalos reliquoB higuß provinciae paeoe 



I) [VgL & »90 A. 4.] 

S) [Deum Terminum motum suo loco restituit et siiDul nuunim Dct. Bnami 
Roterodatni illuslrat et viridical A. Grenzius, Dresdae ac Lipsiae 1751.] 

3) [Ernesti wurde Ostern 17 59 l'rofe- or tier Ttieologie an sier Universität, 
wozu iboi K. in der vom < 0. M.irz HoS ilalu leü Schrift jÜe qnibu. dam e Libanio 
rcpelitis argumentis ad hisilcrtaiu t.'i:clesiai>ticaui pertineDtibus iruprimi^ de Of»Vifuo 
Episcopo' gratulirte. Der Brief gehört io den Anfang des Jahres 1769.] 
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jftin vacantis meum quoque apud Yob edere nomea decrevi, atque 
Yos, id qnod nunc fado, ea qua par est cum Yasinie fadlitatfg ildncia, 
trnn auctoritatis reverenlia rogare, ut Ernestio V. C. successorem me 
dare velitis. Petendi caussae ncque paucae sunt , ncque eae, quae 
leveB, animo quidem meo, videanlur. Duo sunl veslri ludi literarü 
pablid. Nicolaitaniis, ctii me anno superiore vestra incredibilis huina- 
nitas praetecit: alter Thomanua, in quem, si precibua meis hoc tn* 
buendum Jadicetis, ut me tranaferatia, qui potent ad felicitatem meam 
eumtilua accedere? Horum tudorum alter, ille meus, institaUoDis dig-< 
aitate, absque controversia, praestat: sed emolumentoram copiis et 
coetus') numero est inferior, quarum iciuin ambaruin ea esl vis, 
eaeque illecebrae, ut nil videam caussae ludima.^islro esse, (jiiare, 
iUis se duci, eum pudeat proiileri. Majores quidem Yestri, Senalores 
Yestrum simÜes, gravlssimi, sapientissimi, cum superiore proximo 
saeculo, tum eo, quod ludum huuc Nicolaitanum nasceatem vidit, ex 
60 rectores interdom ad ülum Thomauum tranatulerunt. quo facto de- 
dararunt ad posteros, eosque docuerunt, eam partem, cum qua firuclus 
essenl majores coujuncti, sequendam et praefierendam i)U esse, quae 
digoitatis aliqua majore specic niteret. Praedicatione omni mea major 
est humauilas, qua paucis aulc mensibus erga ine usi estis, Patres 
ConscripU, quum ex illa superioris meae vitae teinpestate ad hunc, 
quem teneo» portum quasi fortunarum mearum me subduceretis, meis- 
que de studSs et omni acta vita testimonium perhiberetis, quo non 
potest aliud esse ad memoriae immorlalitatem locupletlus neque houo- 
riieentioB. 

Quem nnper indignum non habuistis, quem suflhigio vestro 
omaretis, ejus ornamentis nolite accessioncm ucgare. Ad vesti-i de 
me judicii spiendorem polest hoc unum accedere, ut ex hoc ludo in 
iiium alterum me traducatis; quod si facietis, eo ad omnes cives 
veslros testabimiui, fidem atque diligentiam in hoc ludo regendo roeam 
me vobia approbasse, eumque me vobia videri, qui non impar illi 
quoque doctnna morum atque Uterarum continendo sim. 

Alit quoque et accendit aoagistri assiduitatem et docendi ardorem 
coetus multitudo, quae quo est major, tanto de jacta doctrinarum se- 
mente minus perit, et laoto exiätit major üpes laudiä, uberiubque gaudium 
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e spectacnlo segeüB laeto locoreioantiB. Barn io mctoritale veilni«Pfttres, 
eaqne sum a vestra nranificeiktia conseculug omamenta, in qwbua faoüe 

acquiüseal liomo, qiialeni [)rüfileor, parva sequi doclus. Celare 
tarnen vos noii pussiuu, Patres, cum r iiimodoruLu spe ducar, quod 
hominem ingcnuum ouo dedeceat, tum laudit» cupidine me duci quam 
acerrima, et veairo de me piaedaro judicio ila deledaii, ut nulhm 
aiiad ai, neque privatum ciyusqnam, neque publicum, antepoaan, 
mibiiiue videar ia ejus perceptione fhicttim ornnia adae vitaa atudia- 
ramque ia Uleris a me positonim pardpefe maiimum. Quanlo ighai 
augendis honoribus meis edelis hujus vestri judicii aignücatioDem in- 
siguiorem, laiito seutiani me acrius ad .satisfacienduin uieis partibus, 
ad vestrae voluutali iuserviejiduiu, ad beoe de juveulule veslra me- 
readum stimulaii. Yalete. 

270. ^fi den Kandidalen Wolf in Hamburg, 

(Original in Hamburg, wie <23, fol. 43«.)') 

dw. C^od^tDo^t^tl. haben mir W dhie anoict^an, in einem f^^bm 

ttx <£tabt Öcipjic^ SWütigfcit mir in^r einiger Jeit ^ugctlieilet hat, in 
t)erbin(Iid)ften 9(u6bmd;cn, fotuo^l für hro eigne ^^^eifon, al6 im '3iosm 
ht» |)errn Professoris Wolfene, mir (ilu«t n^ünfc^en. 

04 iß mii: auf ha SRaften angmitm )a fe^n, Hi iit<^ wit da. 
^o^tDO^IiSbl. fi(^ übei mein <dlfl^ fteutn, unb fol^e gteubt mii avf tk 
einnt^menbfb Seife an ben legen, unb mit ^lÄäjfm bcn (Ün^ang pt 
betö gteunbfd)aftt t»on [elbft Öffnen, ben, »te i(^ hoffe -unb ttönfAe, feil 
ouiaÜ jufc^lici^en fontern aud) ba^ Cc» ix l'roi'essoris ^Hnkbel' 

gebot), mir burc^ tiefen unwibcrfvHcd^lichcn 5öen»eif bcn tcBcn aev^n mi(fc 
bel;ar(ict)en ehemaligen 3un<idung mir einen Jt^^if^^ W beue^^mcn ivoliea» 
ben be§e(ben bi§^i(}ed ^tiUfc^ttetgen bel^ mit ttmit ^U^)* 

I) [Befindet eich inner den an den Professor lobann Christian Wolf gsridn 
taten Briefen, durdh den Inbali aber wird dieser ela Bmpttnger awnescJiTsiiiHi 
«od sein Oehiilfe Io der BibHoUiekavorwaltong, Gandldat Wolf niodesteas wahr- 
scheinlich gemacht. Dio bald nach diesem Briefe zwischen den bcideu Wol/ aus- 
gebrochenen Zwistigkeiten (Chr. Petersen, Geschichte (!er Hatnburgisclien Stadt- 
bibliothek S. <3I f.) werden die Ausführuog des Planes, Üc:itininiang der ononU- 
taliscbea Sucher, veriiiaderi babeo.] S) [VgL S. 663, 4 t uad 572, ti L] 
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I 3u gleitet 3eit crfunbic^en (Stt». ^o(^tDoI)l(Sbt. oh tooM (^e* toi.48i» 
fonneii fei) eine iDiii^waUuni^ ul cv niiit lut^mcn, tianiit id) tcm [o eben 
gebuchten, um micf^ fcwpM alx^ um Me i^clcfnle SBelt fefu" inntientcn ^atine, 
ja [o ^ar auii^ einem [o an|et;nUc6en 6Uate, löbliche ^iaat m\ 

^mhnxc^ unb noc^ baju ber ^efanimten (gelehrten ^^^It emtn angene^en 
^afl enoeifm MTb«. SBei fon fo )>ieUn, fo g^t^ufften ^^((iiiigjgniiiben 
wtbctllc^ii, bal^on ein Änf^^a aUrm mir ge^oi^en U^Ut. 34 ivütbe 
ba< auf bcn flogen Seft^t be9 Prof. Solfend toitttg uttb ^eme i^un. 
pr ben !d(>ti(i^n ^inl>ur<^if*en 6taat habe folnet ^o^a^tun^, unb ba« 
^Änbenfen bee an^cncbnuu, iinc wohl hi\[m ^Jlufenthatte«, ben ^viuUniVi^ 
for 22. ^afiren'i mit in feinen iDlanein öcrfc^affte , i[t ncd> fo lehfjafft in 
Jiuiium (iiemutl)e, unb ko^t mir eine [o unüermeiblic^e ^]Jfiid;t bei 2)dnfbai:» 
feit auf, nicj^t^ in bet SÖelt ijl, ba^ id) nid)t biefer m\)xkn 8tabt )tt 
SUbe t^un foüte, »enii anbei^ in meinem Sknnä^en |kt^t dnbli^ lennt 
i(( att(^ meine 64u(bt$hit gat n>o(I, Me toemgen unb getin((en (Stäben, 
bie ®ott ettt)a in miä} ijele^t ^aben ma^, ^um gemeinen Sefien anzulegen. 

erfuct)e bemna* ^od)iDc!)lßM. ben ^. Prof. ffiotf uon ber 
cmfrid)tii3cn 'OodKuttunvj, tic id) bcmfelben jiitroiv', \vl \)erfi(f>cni, mit ihm 

iiielben, bap id) bemfelben bafür feftr »erhinben fei), baB | ei nüv biefoi. iar 
(!firc an^etl;an unb mic^ ju einem !iikrf^enc\c auperfeben !)at, eine 9!bfid?t 
ju befprbern, beten SJemerffleUigung fo \>ieleu ber (belekten Süelt 

mff^ffenr aU bem |i(Stm Profefcsoii unb bem gangen •^amburgi[<^n 
Staate (Sfy» enoetben xM, SBie i4 m ^tj^nlgmnbe »unf«^, ba§ ber 
^rr Professor ein fo tü^iIiiM 9)ot|aben {uftanbe bringen md^e; f0 

an^ aufnd)ti^V baf iä) ad mein SRdgtic^e^ )u be§en $efd;leuuii;un0 
unb lH>üjici)un3 unüii^ unb mit ^J^euben beVtragen »erbe. 9twc Wotte iro^f, 
um 3^nen bie ÄofKii ber Jvradjt unb bie SWül)c ju crfparcn, bic Überfeu* 
bung ber c^incfifcben , armcuifd>cn unb foptifdjen 55ü*cr t^crbitkn, uicif id) 
in biefen ^piac^en gar ni^td gett)au l)abe, auc^ nid)t einmal bie ^Bud)* 
liaben fenne. ®ie balb ic^ nüt ber »erlangten 5)la^ri(^t fertig ivcrben 
md^te, tan fikt ifto nt^t befümmen» ba i<^ meber bie 3o^U no(^ bie ^c« 
[(^ffen^U bei Suc^i tenne: biN!^ fan fobiel ^emig bett^tec^en, ba$ t(( 
feinen ^nflanb nehmen »erbe, fie )u fertigen, unb bamit fo fe^T eilen 
»erbe, aU meine übrigen tBerri(^tnngen nur metben geflatten tooICen. 

2)ürffte \ä) roo^l be^ biefer (^eic^cul^eit fo tü^n fe^n, unb C^t». ^o6)* 



I) [1138. Vgl. LcbmisbMchr. S. 16 f.] 
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Mo^tdbl. eine (letne 9)tfl^a(tuitg auftra((eii; tmb @te «fu^, mv ut 
nä#en ©d^reibm, loomU biefelben mti^ l>et^offentU(f) bectnpen wtäm, \ 
foL 431* tpipcn ,>u lopen, iM^ man in |)ambu^^^ t>oni Cicerone, im >LSl. 

ofecv in alitMuv'^^^ii^"^*ftt »^ii^^V^l''^"' f'^^^ ; ^^"^ ich tt>oh( »on jenen, ben') 
Mflen cm>a0 jum C^cbraucb imc ihmi ^iefcu, bcu t■^c^rud:tcn, ctirae fäuflid) 
Don ba^er I)abcn fönnc. bin feit einiger Jcit befä^äfftigct, l>\t neuem 
^ttdgaben Ciceronis mit ben äUent toergUid^en, kvetl loa^rgenommi 
ifobt, ba| biefe ^ibcit nvS^ o^ne 9itt^ iß. drfuc^e bentna^ ü», 
»o^tdbt. mtT bicfe meine ^tbttt }u etlei^^tem. 6oQte iäf bagcfini n 
staube fet)n denenselben $u biencn, fc limTbe mi(b befircbtn, btefelbcn 
burc^ meine C^cfli(;cul)cit ^11 übcv^cui^cn, fcap id^ ^cl^, 1 •pod)Wol)l@t(er, ^od)« 
)vol}l9cial;ttcT | ^o^^gee^rtefter ^evi j @tp. •^oc^mot^K^bl. | ec^ebenec 2)ieiiei 

271. ilii /oAnfin Carl Ctmrad Odnchs in Slettfn. 

(Original iu der Uuiveräildtsbibiiolhek zu Breslau, eingeheflel lu IV Ddz i^) 

^o^ebelgebo^met unb ^o^gela^tter ^eir | 3nfonbei0 (o<|&uc^tenbci im 

Doclor unb Professor. 

dro. |)o(^6Dcl9ebo^. ^ben mir bamit ein fonberbare^ ^Jer^nügen ge« 
m<u^t, ba| dieselben in einem fe^r t>etbinbli(|^en ©(^reiben ba# ^nbenfei 
bet bot 10 3a^un nntet vM gefKpten ^tanbtf^fft ^ben tmenem, nnk 
mit (Gelegenheit an bie ^nb geben tooQen, denenselben meine SeretttoiSig« 
feit %VL bienen, an ben 3:ag ju leiten. 9lut betanre ba§ i(^ in man^ 
6tücfc niiti im .Staute bin, tt?cui^[tcne für i^o nicht, dero önpaKuii^ ml 
SJcdau^eii ein (^mu^i \\\ Uijien. %\i \. fo fau id; ju einem S^ft^hra^t 
ju dero P^,nhabcn^eu Bibliolheca Nepluiü'} feine «f^pfnun^ machen. 3^ 
l)abe mit nie CoUectaaea geina((;t; unb bad blo^e ($ebdc^tni§ ifl nicfit fianf 
unb getreu genug, einem jur ge^diigen Seit ba^ allemal an bie ^nb }gk 
geben, tval man etwan auc^ ^ie unb ba möi^te gelefen ^aben. Sal bie 
tHttifel bet ^fdij^erif^en (B. Lexici betrifft atabtfi^ ^Sete^tie ange^, 
fo fmb fie fo fe|)ler()afft , ba^ fic oeibienten in einer eignen ^bbünblun^ 
berbient beleud;tct ju »erben, ^attc -^crr ü^^er fct. meinem'] iro|jl* 

\] [Hdr'. bem] 2) [Das u ist bis auf einen Rest weggeschnitten. Diese 

diss(>rlatio de bibliotlieca NepUmi wurde vor dem GaialogiiS BibUolheCM Quade^ 
Sediat 4160, gedruckt.] 3) [Hdri meinen] 
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metnenben 9lat(^c fofftenwotten, fo mürbe') biefer XBeif*) ber (gelehrten ®e» 
fd)i(^tc m feinem Lexico um cui i^utl; Ibcil i^ollftänti^cr uiit iid)U^ci [c^ii. 
?5Ür i^o Um ic^ barcin ni^t gebcnfen. 3)ic f:»apcnfd)c Disputation ^abe 
id> m(!^t jur |>anb, bo^ tt>iU td> aufflcUen, i>b [ie mir üm iH^rfomnicn 
mbi^U. I Unb folte fi(^ fügen, baf icl? ifjrer l)abt>afft tüürbc, fo föunen fot i» 
dt». ^iK^iSbelgebof^. )9erfi(^ert fci^n, ba§ tc^ bie trfte @t(€geiifKit ctgteiffen 
ivcTbe , Ihnen bamit aufiutiKiTten. Abet^ujpt*) I^U \^ w Sfl^^era fe^r 
t»m%, von disputationen gar nt^t^, itiib Bin in bct bistoria literaria 
f(^Ic(^t betornnbert. 

3u bcn alten Hecensioncii ter be^ben flcincn türfi[d}cu '•Mdm (mH 
nt^t xca^ fid^ l}iu^utugen Ue§e. ^oa bem gvoßcu Codice iß etwa bicfe^ 
ja mcrfen. . . . *) 

I 9Ba« mu^ unfer guter ^yreunb ber ^\ M. 3)lei§ner ma^en? 3)er gute totjr 
SRann toirb einen ^rgtvotin auf mid^ gefajl ^ben, bat \^ in folangei 
fett 9tt(|aelid, ni^t an t^n gcf(^fttbcn ^be. QlUein big^er ^bt i<^ nt^i 
getont ^er SBeg na4 2)tt{ben ifl unfern Voflen ben ganzen Sinter ^in* 
burdb t^efpert gen>efen. ^n@ einem feiner ©^reiben ba^ i<^ ben n»emi<i^enen 
^iMiiiucr cvl}iclt, habe erfebn, bap er ton (hv. -poc^fibeloieb. öfftau uiüpe 
mit ^(^reibcn bccbrct mcrhMi. (h fcbirfte mir aurf'» ^ainal« ^wgJ^iö) fi« 
Exemplar öon dero geteerten Programmate de biblioiheca ju; 
bafür, n>ic aud) für bie opuscula, nuMiiit dieselben mic^ i^o bcfd)cn(fet ^aben, 
üf^ deneaselben ben »erbinbti(|^fien ^n(f obftatie; iufonber^eit für bad 
Rrogramma bei LecUonfin auf bem gymnaaio Sedinensi, atf woroiK i^ 
bcn 3uflanb befetben befer ^Be tennen lernen. 

V'^ür i^o bin i<^ mit Suf^mmen^ftung bet gemeinen ernejlifc^en ^a* 
i^abt Dom Cicerone mit bcn uralten elften '^luejuaben befd)äffti<\ct. ÄÖntcn 
(ln>. «^oc^C^bclc^cbolv mir etiim ft»cH mit bcr(\lcid;cu eiilcn Drucfcn ober 
ttjobt fl|ör mit Codicibus mstis i>otn (.icerone au ^ic ^^ant incl)cu, ober mir 
rt>etd?e juteeifen, eö fet) nun ^uui tauf ober junt (i^ebrauc^. @ö gef^^ 
nie banmter eine gro§e (Skfälitgf^it. Ubrigen^^ bitte meine ^ußigteit }u 

1^ [Hdr: tDÜiben] i) [biefer %t)tiL korrigirt aus biefe Ättilel] 

3) [Hdr: Ul^ec^auptj 

4) [Eft folgt die tod Oelricbs, Beytra^e zar GMchidito und LiUeratnr, Berlin, 
Stettin und Leipzig 1760 Nr. 4 4 S. 343—344 ebgedraokte »Nacbrieht von dreyen 
orientaltaohen Handschriften in meiner Bibliotbek«. Ebenda S. S4 4—346 findet 
lieb auch die latefoiei^e Besidweibung der iwei tüiUsehen Codices gedrudct.] 

6) [Lücke von 6 Buchstaben. Gemeint ist wo! die dissertatio de bibliothe- 
eanun ao libremn falis, BeroUni 4756.] 6) [Bdr: Ubcigcn»] 
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tn^ifyM^, ba i^, gUi^ in atcintm ttflen ^^ftiben fvatn ^nftonb M|nt 
mit einer SBttte dieselbett )it (e^tti^en, bie €ie l^ieQci^t bcf<|iM^ 
mtf^te. hoffte i^ im @tanbe fei^, denenselbeit ntetiic< Ott(# 

©Ci^cutuiijro cniHMt'cn foimcn, [o Dcrfid^erc aufnd}tivv bap [c(£t>e^ mit bra 

^ec^rtcjlen «C^^r^» Üoctoris imb ProiessoriB | crgebenftcn l£)icner j Äti«U. 
b. 12. Maitü 1760. 

272. An Hermann Stiniucl Heiniarm in Hamburg. 
(Original in Hamburg, wie 337, Nr. 7.) 

Viro Celeberrimo atque EsceHeniiMimo | Reimaro | s p d | 

IIReiBk»^. 

Quid in Te prirnnm, quid pOBtremufn admirer atquc praedieeBi) 
Reimare, vir Geleberrime atque ExcellenUssime, haud reperio: amoriioe 
erga me Tui couetantiani, coiuB amoris bis ipsis diebfis ctifftiorom me 
fecisli elegantissimo miUendo munusculo^» quo facUe noii erat äfad 
quod mihi posset jucnndius offism: an Studium "Aium de ttteris bene 
merendi, quo panci sunt, qui Teciira sint comparandi^ nemo, qui Te 
siiporet : au arirun PMilorurn delecluni, qiiibus animi Tui euras slylique 
coimucntaliüuem cxerces; quo in delectu lanta eluxil jiidicii Tui 
elegantia, ut agitaoda Tibi ea sola suineres argumenta, quae noi 
esseoi levia, sed gravissimis digna pbtlosophis, non obvia, neqoe ii 
propatulo posita, sed acre Studium et iogenium sagax, et in'quaeieado 
induBlriam, in ioTeoiendo solertiam felicem pofloeotia; et cum esseal 
abstrusa, hooiims tamen cujusque liberalis cogniiione essent digaiBrina. 
Quid dicam Tuam in dicendo mundiliem, elegantiam, facundiam, sua- 
vilaleni incredibilem, quid in universa tractatione philoso[>lHcam et 
paeiio di\eraui arcliitecLunicaui uKoißf-iuv^ in qua cum ordinis arti- 
ücioäa constaatia diciionis nitor certel. Nihil do tuis auribus, Heimare, 
crede mihi, sed saepe sum miralus, qui fleret, ut, cum Tu in parte 
rd. 4' Germaniae degeres | aetatem, quae a cura elegantiae . in scnDOne 



i) [ndr: grBicn] 

sj [[>■}< im einzelnen vielfach .tbwc u lionde CoDcept vA mit dem Datum i> 
W Maji Lebensbescbr. S, 709^ — 713 geUi ucLi.] 

3) [Allgemeine Bctracblungen über die Triebe der Thiere, Hamburg 4760.] 
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Mnaoido coDMcfauddae haberetor aHenior, tu tuMn in «rgnmentis 
pfiiloBophicis gnmBamis atque öbsouiBBittiUr gemutnico aermone düiH 
cido exponendfB eain eeses lamdem conseetitus, quam in Latino Ofeero 

sibi propriaiii lacit, el tarn poHle accurateqiie disputares i^uri±ii<ujce, 
ut nemo facile tecum coBtendat eorum oiiiiruiin, qui sedem el arcem 
ipeam leguumque germaoicae urbanitatis teuere 8ibi videantur. Scd 
eum hoc miraiua sum, tum illud multo magis, quod aiigaineata ea, 
qoae cultum paaoe onmem atque lumioa orationis reepaere et defu-' 
gere, gennaDicae imiiriiDia, videantor, üb Iii onara soleaB et uusbrtiere 
atque iUuimoaie oopüs et quasi focibus, ut nemo poasil esse, noo 
stopidissimus, qni ea Te magistro' et interprete non percipiat. Me 
quidem quaraquam natura finxit inj?enio ad philosopliicas disputalioiies 
hebetiore, libeütcr tarnen oj usi ula tua lectito, videorque mihi ex 
eorum lectione nonnihil ad philusophandum proücere; unumquo Te 
in pauds homioem vere doctum habeo, qui non sibi, sed omnibus 
sapiat, ueque parum ntilia et supervacanea, sed ea proferat et tradat^ 
qoae omnea sdre maximi inlersit. Detulit me quidem, nescio qui 
veotus, aut enror potius naTigationis ad aliam studiorum velut oram : 
ea tarnen, quae tu müii tuae in ovas delato in scriptia (uis docUssimis 
et exasciatis objicis spectacula, tanto meum animuni feriuut majori 
delectatione atqrie admiratione, quanto occurruut receoUora el in- 
speratiora. (^uem ergo mihi, Reimare, putas animum | fuisse, quum foi. s* 
piimum ex Bohnio intelligerem, opusculum a Xe editum esse, iu quo 
id egtsses, ut demonstranda admirabiii brutorum animalium natura et 
fiihrica, ignaioB et dubitantes.ad dei rerum omninm arohitecti oogni- 
Uouem adduoeres: quem detnde, qunm idem i]le Bohnius ejus rei 
fidem in manus mihi daret, nobile pignus Tuae erga me benevolentiae, 
idcmque immortale monumentum cum doctrinae tuae uberrimae, tum 
hoiiestae volimtatis, non do literis. sed de universo genere humaDO 
bene merendi. Coepisti dudum datam fidem liberare, speiqne satis- 
facore, quam elementa Tua tbeologiae naturalis moverant majumam. 
Contingat Tibi, velim, divinitus ea felicitas, ut pari modo pergas vi- 
taeque tuae et lucubrationum tuanim fructum vivus adhuc percipere 
duldasimum, et, quae deest, operi utilissimo ooronidem imponas. Nam 
Tuis qui similia condat, quid iile habeat cur eum vixisse poeniteat* 
quod enim Studium nobilius, quae honestior oblectatio, quae industria 
melius collocata, quam illa, quae meules aut errore opinionis delusas, 
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aut furore pertinaciae occaecatas in veram viam ad deum salutemqiie 
revocel, et veritatis vinculis constrictos ab exitio retrahai. Quod Te 
cnnsoculum esse, et in poflierum adhuc maj?is coosocuturuin , nuDus 
dubito. Quae major laus, quae palma illuslrior, quae dukuor teoat^ 
dado, quod solatium constantius? Sed haec hactemis. De me 
(dudum enim cupis aceipere) ita me coosiriclum et distentimi habeat 
exercitaüones Bcholaslicae» ut pristiniim atudiorum cursum tenere non 
roi.s* potaerim. Jaoet Libanius, jaceni reliqui ^aeci, in quos | quae paiata 
praelo habeo Animadveraonum volunüna, nin, cum patriae oalamitate, 
privatae quaedam necessitates intercesBiM^t, dudum ea edidisaem. 
Novum hoc vitae geaua, vduti venlorum quaedam in navigatione con- 
vefsio, ad novam aliquod Studium, sed Ulud superiori finilimum, me 
detulit. Nam quod otium a scholasticia penaiB aliisque curis suporest, 
illud ex aliquo tempore coepi in Giceronem oonferre, qoon, prout 
Dunc vulgo circumfertur, ad vetustas editiooes a primiB typograpbis 
curalas*) exigo. Molestus labor, sed utllte et neceasarius, et abunde 
referena injucundae et taediosae operae pretium. Ipsum quidem 
Giceronem Universum recensere animua non est: Sed, si fata secun- 
dent, Itbellum edere atiquando decrevi, in quo cum coqjectoris qui- 
busdam meis eas com'uDgam lectiones, quae, e vetustia editionibns 
enitae Ciceroni reddendae, tttVictorianis meliores atqueTullio dlgniores, 
videbunlur. Sunt penes me librorum de finibus, de oratore, de 
officiis, oralionum, aliornin. edilione.s aiil priniao, aut primis proximae. 
Tac (juaeso, Reimarc Huiuanissimc. ni gravc sil, iit, quid hoc dü gcncre 
Hamburg!, aut veuale, aut in Tiiis oxstet, aut in aniicorum forulis, 
cujus ulendi sperare facultatcm liceat, ex Te intelligam. Bene vale, 
Hciiuarc vir Praeslantissime, et, quod facis, bene mihi velle perge. 
Script»! Lipsiae d. 6. Miyi 1760^) 



i) [Hdr: caratus] 

i) [Heimarus' Aatworl vom SO. Juni «760 ist Leboosbsschr. S. 7Ur. ge- 
druckt.] 
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213. ^4« llennanu Samuel Beimarits in HambuKj. 
, (Original in Hamburg, wie i37, Nr. 8.] 

Yiro Geleberrimo atque Excellentissimo { Hermamio Samuel! Reimaio | 

B. p. d. 1 1 1 Reiske 
• 

Quibug ego vero tandem vnbiSi Reimaie, Vir Gelebeirime, id€in- 
que HumaDissinie atque OfficioBusime, Tuum erga me sumnittiii Studium 
et iDciedibflem meis studiis iuBerviendi voluntatem, cum alias, tum 
nuper mihi demonstralam satis^ piaedicem? cum, insperaoli, tantas 
Tullianas oopias mittles. Profecio, ut amplissimis Kterarum copiis, 
caeterisque virtutibus, ita tacilitate mirifica cum viris dociis litefarias 
et librarias tuas opes communicandi, socerum Tuum, illum omni laude 
cumulatum et nomiiuB immof talitate diguissimum Fabricium lefers. 
Dudum Tibi debebam auimum (anto beueficio obstrictum declarare: 
putabam tameu modestiae Tuae convec^tius officium hoc a me m 
iUud tempus reservari, quo libros Tibi tuos remitterem; quod nunc 
facio, cum ea grali animi testfficatione, e ctgus brevitale atque Je> 
junitate verboruro animi mei sensuiu aestiuiari nolim. Verbts parco, 
quo re ipsa, cum usus fuerit, declyraltini dem publice, beneficium 
hoc, quo Tu uic jiuperrime oiua&ti, ita, u( par e.st, a nie summi Geri. 

j Nouduui licuil iUam varietaleiii liicUüiiis, tpiac in cudicibus Tuis foi. 4' 
y (fudio cODsigoata esl, aeüliniaro, e( cum vulgata p(^r otium com- 
parare. Intellexi tarnen per illain fiimultuariam (.'xscribendi opcraiii, 
prae caeteris exceüere illos diu>s rodices, in (|uüriini alloro ad Tus- 
culanas, altero ad parleoi Vermi tuiii <- ( nid. regit» (Jalliae, tnit, 
enotata ab eodem viro dorfo. quem veliui scire, qui tneril"'L ('( Pari^^iis, 
üub flnem saeculi XVJ. vixerit et adhuc A. 1633. superstes tui rif 
necesse est. Nain cx ejus notulis id a|)parel. Tibi si quid. Reiinan 
Doctissime, de illo constat cerlius, fac ut ex Te rognoscam. Sudal 
nunc sub praolo inea orationum Thucydidearum ioterpretatio, speroque 
futurum vel ante hujus anni exitum, ut in manns hominum doctorum 
veniat. In quibus prinis ut Tu sis, ad quos perveniat, operam dabOf 
cum Tu ille sis, cui mea studia lileraria et cognita esse omnia» et 
maxime piobari velim. Bene vale, Vir summi a facionde, miliique 
bene velle, quod focis, peige. Scr. Lipsiae d. U. Octobr. 4760. 

1) [Aalwort aar Rcimwna' Brief vom so. Jon! 1160 (UbMsfaeMlir. ä.7U f.).] 

t) [Die Wort« satis praedicem? sind nachtr8|^Hdi eiiigefQsi] 
3) [VgL Gio. Terrto. ed. Zampt p. XXIL] 
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274. An Gerard Meeitwin in Hotterdinti. 
(Original im Haag, Muspuai Mcermanno-Weslreentanum, Kpislolne. Liii. R, Nr. I.) 

Amplisnmo el Graviseimo Senatori | MeennanDO | 8 p d | lo. Jac. Reiske. 

Fieri non potest, quin Tu, vir Amplissime a(que ExcelleDtiBsime, 
mireris, cum has Hieras et in üs meum nomen viderw, qui flat, ut a 
quo Bullas unqiiam literas tulens, ab eo nunc cum literia eziguum 
aliquod munusculom*) feras. Nunquam non insignes virUites TuaB, 
ilhiBlfcrnque locum, in quem fllae te auatulerunt« auspexi; sed tacihis. 
procul te, ut veteres deos solebant, veneialos sum, non ausus, gra- 
vissimaa luas pro rep. curas nugis meiB inlerpellare. Nunc autem 
qaum ultro mihi se oflbrroi, qiiod Tecum agercm, eo feci libenlius, 
ut apud aoimum Tuum veteris noertrae consttetudinia*) memonam 
renovarem. UhliuSf V. C. cujus Tecum magnum esse usum nollus 
dubilo» coepit haud ita pridem Iltens ad roe dandis familiaritatem 
mecum inirc;, cl, qua est nimis benigna de literulis meis exislima- 
tione, ine ad snscipiendani novam Diouysii Halicarnassonsis cdiUonciu 
impellorc. Quam provinciam cum ila rccusarom ut luale repugnans, 
vel potius cum ea lege ci obeuudae iik; adstringorem, quam leprem 
praevidebam nunquam exitum sorlituram, si de librario mihi pro- 
spicerel sumtus editioni ta( turo, viro honesfo, cerlo, non vano, non 
impostore, ut lucruni aliqui, (jinltii>riim res mihi fuil, non') rofugil 
eam legem lihliiis. f?ed, ut de ro ( (^rta et jam confer!a, ita iium um 
egit: modo spccimen aliquod operis pracniitterem, e ([no de fiilnrae 
ivcdilioms ralionibus constare possct. j Siiasit ut sperimen illud forma 
dissertatiunciilae convestirem illustri Tuo nomim msrnbendae. Keriit 
Hniiniim meum consilii cum novifas tum sapientia, dudumqiie ei ex- 
sequendo manuR admovissem, nisi fres inlerressissetil vel sfiavissimae 
dubitationes. h-imuni careo Hudsoni editione; quam uBurpavi quidein 
aliquando» amici bcneiicio, meo tarnen aore illam mihi comparare 
nonduni potui. tum, quod mullo erat gravius, viro in jure Romano 
facile hodie piindpi, aliquid offerri ab homine juris imperitiBBimo, non 
decebat. denique, quod omnium gravissimumf dubitabam quo animo 
Tu auBum meum eases accepturus. Non male Tu quidem mihi Tis, 
neque male de me sentis, sed verendnm erat, ne illa mea publica 

I) [Ao1iiMdT«nioimin ad gneoM auotons volamca tnrttiuD, Lipab« 1161.] 
%) [ifeenMn hatte mit R. lumnOMa ^ti 1141) in LeidM Itwiiri} 

3) [IMr: foit. Noo] . . 
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mei erg.) Te studü declarallo invidiam Tibi peoes gentiles Tuos crearet, 

et aura quaedam illius inccndii, quo nomen meum aptid Ratavos 
conflafjravil, te quoquc nfllarof. Pntabam itaque parrtMidum essii tuae 
apud tuüb;, i\noti inier |jiiiiitU'ios 'j es, cxisliinationi, pnusciue ex Tc ipso 
percunctanduni, auderesne te periculo coiiimitlcre, odii a societate 
mei nominis conirahendi, quod apud veslratiuiu plerosque infame et 
detestabile esl. Fac itaque, quaeso, quid hoc Tibi de negoUo vide- 
ator, ut vel paucis ex Te intelli§;am. Nod abhorret quidem aDimus 
a cora reüquiarum Dionysii edendarom; neque in Ü8 plane sum hos- 
ptB. miDimum ter perlegi Antiquitates. deniqne (piaciiinqTie in re bene 
de lileris riiereri possum, ad eani adoundaiii piiriiiulaiuqiu' paradis 
sum. Verum, ut nil Tp celein, ad To lihpro, ([uod sonlio, dicaiu, 
vcreor, etiam alque eiiam vereor, oe juiis Komani et anliquitatum 
Romananim, quaruni peritiflsimum ease Dionysii profesaum editorem 
oportet, satis gnarus non sim. Nam cum his lebus nunquam mihi 
magna neceasitudo fuit. Quottea Dionysium legi, tolies id unum 
apectavi, ut librariorum mendas | venarer alque tollerem. Quo fit, ut, iöi. v 
quae ad hunc aucloreni annotata in schedis habeo, ca admodum 
pauca sint, e( nil nisi et il ir rt, qiiap appcllanl, h. e. m rnciidis nolandis 
alqiic emendandis labor omin.> coiiMinialur. ad aiiliquos ritiis et ad 
leges prorsus noa accefisi. Jucundius, et liaud scio an tructuosius etiam, 
in alio aliquo graeco auctore, aut etiam in TulUo, elaborarem. cujus 
vetustas aliquot editiones, non tarnen illas vetuslissimaSi neque prae- 
stantissimas, nam illis careo, ad novas nostraa vulgares exegi nuper^ 
vidique bas ex illis mirifico po^sse emendari. Fuit hac in re meuin 
Studium superiore proximo biennio venatmn. Quod meum Studium 
Tullii veri ex autiquis ediüüiiihus rcstilueiuli >i Tu poles, (piaeso, ad- 
juva. Sed poler?, pro illis am|jlij>siüiis atqne s|)lendidiissiiuis librariae 
tuae fiupeUectilis copiis, quarum fama quo non pei manavit? Sed iliuc 
redeo. De Dionysio itaque si quid vis, fac, velim, ut sciam, nisi 
grave est. Ita bene vale Meermanne Amplissime, et patriam, quod 
dudum facis, meritis oma' splendidissimis, quam diutissime, et, si quo 
penes Te loco est veteiis nostrae nolJtiae memoria, fac eam ut con- 
Serres. Scnpsi Lipsiae d. SO, Octobris 476f ^. 

i] [Primarius?] i) [V^. Tiuoulaiutrum disputationum libri qoiaquii, 

Lipsiae 1759 und S. 596, 6 (..S, 597, SS f. S. 600, 13 f. S. 601, 2 0 f.] . . 

3) [Die Aalworl Meermui's vom 9. November 1761 lautet im Concepi 
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27$. An Peter Weu^mg in UlreehL 
(Original ia Leidai wie lOS, Nr. S9.J 

Viro (^eleberrimo atquc Excellentissirao | Pelro Wesseiingo | 

spd I J 1 Reiäke. 

Quae mihi canssae fuerint Opusculi hujus') edeDdi, cognosces. 
Vir Celebarrime atque Excellentissime e furaefiitioiie. Quod opus- 
culum ut nunc amice accipies, ifa suo looo atque tempore de eo 
humaniter judicabiB. Audio Heiodotiim Tuum prospero pede prp> 
cedere, quod Tibi gratulor. Faxil Deus, ut decuTsum ejus Tibi item 
gratulari queam. De rebus meia privatiB non est quod jucunda mulla 
significem. Incidi in tempore modis omnibuB asperxima; unde vix 
ipsa Salus nos servare et m metiorem locum restituere posse videatur. 
Secundum adversae valetudinis incommoda, maxime animum meum 
aegritudine afficit frigus hominum nostratium ad bonas literas tarn 

(ebendaselbst): Viro Clarissimo atque Doctissimo | Joanni Jacobo | Reiske | S. P. 
I>. I Gerardus Meerman. | Cum Viris doclis commercium Semper mihi jucun> 
dum, saepe proficuum qiA. Grata ijjilur fuit V. Cl. Tui recordatio, cujus ine- 
mornm mihi liltris Tafs d. SO. Gelob. relHeastl. lolerim, etsi per octodecim 
forte vel viginU amioa Te comiaas non Tlderam, aacploa Isbmo nomen Taum per 
anres ineas percrebuit ex Novellis literariis, imo ox scriptis etiam Tuis, quae alaori 
animo in \ulgus odidisti. Nn?i doferbuissc illud tiium benc de liloris mcrendi Stu- 
dium, est quod graluler. Undn iitudarp s.ilis non possnm, quod Dionysio Halicar- « 
na4isensi emaculaodo atquu iliuslraudo uiuuum adiuovere cupia», praesertim quum 
iiIHma editio Hudaoalaiia haad bcile haberi poflait. Sed ego quidan Uilena hi^iiB 
Soriploria deeidero edlUonem) mmkm Thneydidiar Dioida Caaali, et Dtod. Sicnit jam 
habeouis, Herodoti aalem enpeetamaa pmiflie; id est, quae aetatero latim flt| 
neqiic mox per aliam eamque meliorem obscuretur. Il^iquc loxtus omnino recen- 
seri dobet ad Codicem maouscriptum unum allerumve moiioriit notae, quales certe 
in Galliae et ipsius forte Germaniae Bibliotbecis delitescuut, et quod caput rei est, 
auelor omniiio ümlrandua eat ex Jwre Bomano et anliqaitaCibm, quam to rem 
«oacor Tibi MBem, vi Taas euna ooqunfaraa com eiperti aUtjoo iD bac maleria 
toi. 4^ viro, sive Cl. Rittero (quem WileDbergae roaasurum neque | ad nes cornmeatumm 
Tama est) mit si buic tanttim non sit otti, cum Cl. Sammet, quem ego Ia luris- 
pmdeaUa bumanjoribusque iiteris optime versalura deprebeadi. Cl. firoeati etiam 
nmltom ad iMvam eAUooem omaodam ooatriboere possei, cutja» aallem oonalUttm 
bae in re negligendun nos eat btiaamodi iiaqne edilieiiia apeeimeii si paUico 
imperliri eit aaimuSf non dobiU»» <fain viri doeti quMCunqua ipai« praeaio annl, 
miaiSlnturi Tibi subs^idln sint, nec ingratiim mihi erit, Si id Bteo tUOripaeria IHK 
mtni. ... Üab. Holerodami d. 9. Novemb. 1161. . .. 
1) [Vgl. S. 60X A. «.] 
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imaredibile, ut ne inoposiftiB quidem praemni exdtari se td Itteramm 
studia patiantur. Scbolae paene onmes noslrae deseitae sunt, multi 
ad martis palaestram concurrant: aliorum parentes nudi et ad incilas 
a bello redacti quod in Uberos insuraant nihil habent. Stipendia 
publica in hac reriim oniniuin iiicredibili curitale perquam modica vix 
uecessaiiis sufficiiint. Sum quidem nunc in re paulo lautiore, sed 
aliae me nunc, quam olim, urgent et opprimunt curae. jnulto otiam 
majores, quihus laulum non conficior'). O quam \os Belijas nunc 
beatos, (juibus Fortuna seeuuda ridet. Gaudeo equideni rebus vestris 
secundis», voloque eas constanles et perpcluas esse. Ad nos an sil 
unquam rursus vultum conversura deiis oplime norit. Sed safis quere- 
larum quibus nihil efficitur. Qiiare. beue vale Wesselinfzi praestaa- 
.Ußsime, mihique lave. bcripsi (estiuans IJpsiae d. 20. (»rh lir. I7G1. 

Saxium V. C. cum convenies meo nomine, quaeso, saUila et 
gratias habe pro missa ad me ejus oratione in Septem artes^j. quam- 
quam liaud .scio quam bene inier vos conveoial. Non tarnen mihi 
den^iabis hoc humanitatis officium, u( ille ex Te inteUigal me acce- 
pisse muDUB quod mihi destioavit. Sunt mihi caiisae cur ad eum 
literas dare ipse hoc tempore oolim. Jlfiai tarnen ad eum exemplum 
mearum Animadvesücmum, quo mumu ejus aliquo saltim modo ocnih 
pensarem. Caeterum aegre fero BurmaDnum ob Mm non maximam 
ad iram tarn hnpotenjtem exanisae, ut tuipissime se darel, et 
humanitatem incredibilem prodei^, multoque tmpioreB iofamiae notaa 
ipse aibi, quam Saxio» inurereL Si dignua erat Saxioa, qui poeoaa 
iUas daret (sed non videtiir füiBse) certe dignna non erat Butmannas^ 
qui tarn acerbaa ab eo repeteret. Verom me non immiaceo hoic liti 
ambobua cootumelioaae, quamquam ei me Burmanous*) immiscere 
voluiase Tidetur. a qua sum aUenissimuB. Constat etiam nunc iUiua 
dirae recensioma^, quae Burmannum adeo ussit, quod Anthologia 

1) [Vgl. S. 609, 23 f. und 618, i f.] 1) [Oratio in Septem Artinnn 

Ltberalium Magistros, Traiecti ad Rfiemim «761.: 3) [Hdr: Bunnannas] 

4) [F. BuruMOni See Episloia ad fratreiu Kranciscum llurmaniiüm de scri- 
Aiis lilffcwHs ex Mtmo Barimiinwio a Gbrut. qnodain Au« ... «vbreptis, 4761 
p. la. 16. 17. 8aze hatte 1766 dto Brnman getidrigeii Noten ta Ptatareli an R. ge- 
schickt, aber sohleunigst larSckgefonieii (rgl. S. 666 A. 5). Vgl. S.i\c, Onomastici 
tilcrarii manlis-'a recentior p. 31 f. Harles de viiis pbilol. I p. < t 6 f. und t:iQ f.] 

r.) [Nov. Act. Erud. t769 S. 613—704. YgL MaDgaiadorf, vita et memoria 
KluUüt p. 50 f.i 
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ejus misere fuit concisa, auctorem esse (nam ipse se palam eam 
professus cslj Chrisliamim Adolphuin Klot/.ium. Bi.»5clio(s\verdamini, 
de quo juveue iniriiiu in modum insolente et vano pliiribiiK scripsi 
ad Abreschiuin V. i.. ^id quem eliam opuscula Klotzianu luisi; si forte 
vo? ea luslrare cupilis. 

276. An Giawmni Lodovico ßtanconi in Dresden, 
(Original In i]«r SUdtbtbliothek su BaaUmi, wi« S77.) 

Viro illustri | Bianconio ] spd | 1 1 Beiske. 

In publico patriae gaudio nefas erat me unum conticescere» quin 
SefeniBsimi principis iüius, cujus Tu in familia es, Bianconi*) Excellen- 
Mme, et in cujus salute spes et salus patriae continetur, gratniarer* 
reditum. Factte judicatu est, quantus fuerit penes tos gaudn seasus, 
quanlus ille, ut Homerioo*) ore loquar, ifttQota /oog, cnm pristinas ves- 
tras sedes, a quibus diu inviti abfueiatis, sed heu quantmn illas mutatas 
et misere Tioiatas, reviseretis. Faxit deus, ut nulia posbnodum cala- 
mitas TOS ex bis sedibus divbitus redditis rursus expellat, sed ut 
alma pace restituta, et patre patriae augusto reddilo, vetusta restaoren- 
tur Ycstrae uibis ornaraenta et multo illusfrlus enitescant. Ad 
private nostfa devouo. Accepi a Te, Ytr illustris, unas aut binas 
Ifteras, quibus de Aelio*) Tuo aurem mibi velleres. Ego vero belli 
et viaram incerta metnens, hosUlibus aimls insessarum, pignus Tibi 
tarn Carum in aleam dore, consultum baud dnxi; sed satius habui, 
tarn dm id mecum teuere, donec reseratis et securtlati redditis viis 
Uitior appaieret mittendi oportanitas. Quod nunc erenfsse cum videam, 
Yoltii ex Te pereunctari, qua ratimie Tuum oodicem, qui dudum gesliit 
roi. ad dominum redire, velis ad Te transmitti. Curavi | quod ipse otio 
carebam, a juvene non indocto exemplum exarari, quod subitariis 
passiiii iiotulis distinxi. Sod latine inlerpretari insuper liabui; cum 
quod alia ita plaua et expediia essenl, ut siipervacaneiiin ossel ea 
interprelari: rnaximam enira operis partem iinplenl uouiina lierbarum 
et medicuuicuiuriiui aliud genu£: tum quod aiia ila salebrosa et 



I) [Bianconi, I.r>ibniv.t des Chiirprinxcn FriedrUiJi Cliristian, war mil dieseD 
»US München nacb Drej^Uäu zurückgekehrt.] i) [Od. x, 398.] 

3] [Aeliu$ Promolus. Vgl. Lebensbeschr. S. H3. Rohde, Rhelo.Mua. SS, X64r.] 
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impadH«, ut niilliini vel dootiMtmi ciquique atque acutifldini intefpietift 
iDgenium üs complanandis et expedieodis BiiA»cliiiiim vkleietiir. Mea 
quidem tanta non est divbaiidt felicitas. Quaro me veUm excusatuoi 
habeas, qui voluntati atque exspectationi Tuae hac in re eudus 
respooderan. Non ea est monMitas aliqua mea, neque paraidi re- 
cuaatio» qai niliil priua babeam, nilrilque antiquius, quam ut Tibi, cui 
omnia dd)eo^), morem geram. Accessit, quae Studium meum vehe- 
menter restinxit, suspicio, auclorem, quem ornandum Tibi suscepisti, 
haud satis dignum cura Tua esse, et posse in aliis nobilioribus eru- 
ditionem atque ingenium Tuuid, quod summum est, kiculcnlius cxsplen- 
desrere. Quid enim accedcre ad ornamenta litcrarum possit ex 
auclore, e laciniis Galeni, Aetii, Tralliani, consuto, et Arabum uugiä 
obsito, haud video, vereorque ne multis inl qxtxtj nt'pov^, quod 
ajunt , videalur opera t^Hi r iiiunt insumta. Sed hac quidem de^) re 
penes Te, ut par est, Judicium esto. Kgu vero, de codice Tuo quid 
Ktafuaf;. ex l'f aveo inlelligere. Bene Vale, Bianconi Exrellentissime, 
miiiique, quod pridem i'aciebas, amicum impoülerum Te praebe. Sciipsi 
Lipßiae d. 13. Martij 1762. 

Hin r dudum cxarala nccesse habui scponere, quod is, qui 
literas Üresdam perferendas receperat, Belinannus nomine dictus mihi 
affirmaret, Te nondum rediisse. Cerlior | autem ante hos paucosjbi. |r 
dies factus, a Genselio, A. M. Te Diesdae esse, cumque Tecum con- 
gressum esse, nihil antiquiuB habui, quam ut has literas ad Te miUeiem, 
Tui desiderio dudum marcentes Affirmavit idem mihi tienseliuB, vu 
honestna, qui multis annis in hac nostra bonarum arthtm univenitate 
literas humaoiores docuit, de sedibus foitunarum auarum ex hac urbe 
in vestram Iransfereodis ae oogitare, ullroque recepit, si quid iUuc 
Vellern perfeiri, lecte curatarum. Gui si Tu, Bianooni BxceUea^ 
lisflime, Piomotum Tunm voles a me commitli, bob video cur däh 
criminis in eo quicquam veieana. Reddidit idem Gemielius oühi 
literaa a Cobero, cui has commisi*), quaa Tibi reddeiet. Cm'us juvttua, 
literati sane, apero Te fructua ingenii, quo exdtato uütur, um cum 
republ. üteroria laturam esse uberrimoa, ut ei niniua amicitiae Tuae 
usum, et felicitatem itoieria Italici, auctoritale Tua suscepti et prospera 

1) [Vgl. Lebensbesclir. S. US und 79.] 

J) ivgl. AUieü. lY p. Iditü. Arsen. XIII, IJ.J 

3) [Hdr: D« aus Te oorHgirl.] 4) [Brief tll.] 
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peracti, raram quidem illam paucisquo obtiugentem gratulor. Bene 
ilerum vale. Scripsi d. 12. April. I7ü22. 

2i7 7. An Johann Gottlieh Cober in Dresden. 
(Origbal ia Bautzen, wie 276, Nr. 1.) 

Viro Clarissimo atque EruditiBBimo | lo. Theq»hilo Gobero | spd { 

] I Reiske. 

Si jucuudiis l'ibi fuit. Cobere Ornalissime, Genselius noster, ea 
de rae Darratis, quae Te audire jiivaret, mihi prolecto niiiito tiiit idem 
jucundissimus, ex tanta silenlii diiiturnitate, quod, ut ninic ex Te 
iutelüiro, noh Tua Tibi voluotas, seil sors imposiicrat, ex inspcrato 
literas mihi reddens, a le exaratas, amoris et ofticii plenas, memores- 
que pristinae necessiludinis, tot illius annis interjectis tantisque loco- 
rum intervallis distractae. Ego vero, quae Tibi res» ut ipae scribis, 
et ego dudum fama acceperam, bis proximis annis ex animi Tut 
seotentia eveneie, rerum earum suavitate detersam alque obliteratam 
adversaram memoriam, per quas Tibi ad illam raram Bingularenique 
felicitatem eniteodum atque eluctandum fuit, etiam atque etiam gratulor, 
rogoque Deum, qui Tibi haec otia fecit, at ita Te beel, ut gratia, 
qua Bianoonus vir Ulustris, in aula floret maxima, quem virum, tn- 
piimis bunuuutm et bous ingenüs faventem, secunda tua Tibi fortuna 
amicum coneOiavil, hi^usque laus Tui Italid itinerig ad honores rerum- 
que copias aditum libi muniat alque patefadat Uteraeque degantioieB • 
ab illia opibus literanis, quas in Italia coUectas domum feliciler retu- 
M. I* fisli, insignia omamenta lautissimasque accessiones refemot | Quod 
et muttos numero et perantiquos Codices graecos, et, quod summum 
bac in re paeneque incredibile atque divinam est, ineditos domum 
Te reportawe soribis, id nugorem in modum Tibique literisqae 
congnttulor ex eoque mirifico senlio me desiderio accendi, ex Te 
intelUgendi, quinam ilU sint tanti thesauri, quibus eraendis et recu- 
perandis atque ab interitu et ignorattone vindicandis secunda Tua Te 
sors reservarat. Monacbq quidem multa booae notae vohmiina, 
ignorata et abjecta praeter meritum jacere nullus dubito, neque miror. 
Quare fac, quaeso, cum minus eris occupatus (nunc enim negotioram 
tuibas queceris) ut fid«n verbis Tuis beere memineris, itinerisque 
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Tui iiiHia, cunittm, exitum, eveoU denique omoia, et quae nunc sit 
fenim tuaram ratio, quae spes, quae studia, quae conteotio et ambitio, 

quod vitae institutum et consilium, diligenter me edoceas. Quod cum 
facies, tum haiid sein an sis nnimo Tuo morem gosltirus; mihi quidcm 
rem facies i^'raüsüimaiii, qui oiiiamontis Tuis quam iiiaximo studcnm, 
et ex. Te res uovas scituque dignaä de 8orle, qua tmnc in itaiia bonac 
literae utuntur, accipere aveam. Bene vale*), Cobere Doctissime, et, 
quod facis, vetustum amorem mihi perpetuum serva. Scripsi Lipsiae 
d. 13. April 1768^. 

278. An Hermam Samml BeUnamt «i Hmuburg, 

(Original ia HamlKirB^, wie 187, Nr. 9.) 

Hermanno Samueli Heimaro, | Yiro Ciarissimo, | spd. | 1 1 Reiske^}. 

Qui alias lenlior sum ad literas ad amicos dandaB (pudet verum 
dicere) tdem, quotics Tecum agendura mihi est, Beimare, Vir Gele- 

hcrrime, toties fjoslio et incifatus Icror. Et quainquaui l iuiruni lileraruni 
omnuiiii, qua» ad nie daro solcs, nullae sunt, quae uiilii non jucun- 
disfiimae vcnianl, iuprimiä lameu, quae mihi a Te sunt novis- 
simae redditae, eae bona spe propoaenda Signum mihi ad bene 
sperandum, et ad incredibüem alacritatem me extulenint. Utinam 
Tu verus vates sis. Utinam paulo post, quod Tu futurum auguraiis, 
musis nostris otium reddatur, quod otium, dici satis non potest, quam 
nusere sit perturbatum, et a Furore belli modis indignis cxagitatum. 
üt irato genio ualus sim, necesse esl. Tcmporibus- snperiorihus, quae 
nr ipsa (piidem pros^jcra cum eüsent, ad luu'c tainen, quae nunc 
agimus, comparanli, bcala videri pobsiul, iilis igitur, ipse nosli Reimare, 
Vir Clarissime, qtiam adversam, quam duram sortcm tolcravcrim. 
Videbatur tandem Fortuna vullum mutare velle; videbar tandem ali- 
quando naviculam in porlum subduxisse, cum ecce subito in altum, 
a tempestate referor multo foediore, ni deus succurrat, mergcndus. 
Non modo numerus gregis mei vehementer mimiitur, quae me roaxime 
ani^il e( pacne enecat cura, (nuiuujuiuu coiiniiunis haec esl ( lades 
rei Scholaälicae paene ubique locurum; sed etiam flagiliosa pubUci 

I) [Hdr: Benenl«] t) [Gobers Antwort (mit dem Anfug der 

KeiMbeBcbreibuog) ist, jedoch ohne Schluss und Datum, im Coneept in der Stadt- 

bibUothek zu Bautzeu erlialten. Vgl. Rhein. Mus. SO, 80.] 

3) [Antwort auf Beimarus' Brief vom SO. April 1162 (Lebeosbeschr. S. 716 f.).] 

▲bhMdl. d. K. 8. a«Mllicli. d. WiMuab. lUVUi. 8» 
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aerifi cornipteia, et inauditae diritatiä exactionibus jugulor. Salarium, 
in se haud Hlud'l quidom sperneiidiiin, si in olio reip. et nieliore 
pecuniae genero percipialur, non illo^j modo luiui' solvitiir, iion ptn unia, 
sofi lerri squaniii, qua nunc obrutn est resp. : quo Iii ul paene tcnios 
(luadraiiles peiisionis ( ujusque perdam; sed etiam cumulatiir tlla jaclura 
fol. 1» iio\a uiia uou miiiüre. | Nam Ho illo slipendio, sie satis ul res uunc 
.suul, acciso, jam in tertium antiuru dependo parlem non mediofrcm: 
quae res inaudili est oxempli. Nimquain taturu (anta in nie saevilum 
est exactionum iniquilate Ol inlemperuntia, (juain Ihm anno. Quid 
Tibi videlur? Inlra seplem mcnses conüiiu et (juinqiiuiiinia thaleros 
dependere necesse habeo. Miserrinio iiliquo in loco suni res meac, 
«'l ad ilopcrationem piano, c»f ad niliiJuni rudierunl. nisi duus üospilator, 
velut e inachina, repentinus adsit, qui eas, si reslilin possunt, rcsiituat. 
Ego quidem haud itilolligo, qui contra tot et tanlos, tamquc^) crebros 
et congiomeratOb calumitatum turbines diulius durare queam. nam^, 
domesticas et inicstiiias, et caecas, qiiac me absumunt et exedunt, 
pestes nunc tacco. Seil quid opus est, animum Tuum, maJis nostris 
jamdudum indolentem, inutili quirilatioae eauciare? Ea enim est nosira 
conditio, quae illorum, qui patulo in campi aequore aut densa in syhra, 
nullo perl'ugio, a saeva procella depreheiiai, necessario fulmininn ei 
toDilruum terrores tolerant, donec aut pcreant, aut aalvi abeant, p08(^ 
quam tempestas desaevierit. ExBpedanda est, quaecunque &atf Doatra 
sors, aequo, äi fieri polest, aauno. quamquam baud scio an nemo 
ait bodie ea cooatantia, quae tarn iniquis in rebus aequum animum 
aervet. Sed transeo ad jucundiora. 

Tot sum a Te, Reimare Humanissime, beneficüs omatua, ut 
minorem in modura aim laelatua, cum locum a Te mihi datum viderem, 
.▼oluntatia, studH, olficii, gratkiue erga Te animi met, quoquo modo 
declarandi. Et accidit profecto pefoportune, ut atudii mei ardorem 
prospeia fortima et Belli V. C. faciiitaa aecundaret. Quem cum adirem, 
virum et egregie literatum, et mirifice humanum, et ad conatus doctorum 
iiominuffl lilerarMa fovendoa ornandoaque et procudendoe paiatissimum, 
illum' itaque cum rogarem, ut e bibVotheca^), quae ipaiua fidei com- 

0 [HJr : illum] t) [Hdr: Ula] 

3) [tfJr: tainqtii] 

i) [Der 6aU nam domesticas bis tacco iai uachliüglich ciogeschoben.] 

a) [PMiini.] 
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mitra esset, Porphyriani libelfi*) exeroplom calamo exaratum depro- 
meret ejusquc copiani nuhi faceret verbo, cum v\ loiiim illud noi^oiimii, 
quoil Tu mihi luandaras, exponereni, et quas Iii ine super ea ro 
liieras dedisses, legendns eas ipsi traderum: nuUa iUe mora cl codicis 
itllus copiam mihi fecil, et magoam aftirmavit Tibi sc gratiain habere 
qvod btbliolhecae auae oopias ad usus publioos iraduceras. | Cootiiü foi. v 
^rgo codieem illuin cum editioDe CanlabrigienBi Ahqo 4656. curala, 
neque operae pretium noo luli. Non^ est ilte quidem optimae notae 
oodex, ne((ue pcrvetusluB: ne Tetuatuiii quidem appellare ausim; haud 
scio an lypographicae arlis natalibus sil posterior; charlacous esU 
illo chartao irenore. in ([uo excusi sunt Codices auclonun latinoruiu u 
NuiÜL'iinu Spireusi aequaiibus ejuii in Itaha evulgatonini. In men- 
dostssimitt itom quibusque locis spem oofilrani dcHiituit, niliilo vul|$atiä 
editioDibua emendatktr. Sed inaunt tarnen vel aic quoque iUi codid 
leotiooes, neque Ulae pauoae numero» ita boiiae et exquisitae» ut eaa 
fllittc enmne non poenHeat. Quas lecCiooes si futurua Ptorphyriani 
libeHi editor in ipsum orationia graecae corpus immitlere, hoc est in 
sedes soaa pHmigenias reducerc curabit neque satis habobi't, rttm 
vulgo editoruni, eas in t'oecem variarum kH'liouuuj delnideri', nac ille 
et de auclorc suo vi de judicii sui existiiiiatione hvup niercbilur. 
ünum hoc interpellavit iuconimodi, quod inter hob uuuduiarum strepilus, 
et amicmm exterorum salutationes, et literanun ad altsente« dan- 
darum neceasaiiam officioaitatem, otio exciusus, aatia diUgenter de 
locia qmbusdam Porphyrii coiruptis emendandis cogitare tum potuerim. 
Quo vereor ne factum sit» ut in haec adversaria (nam in puras cbartas 
ea trmsfeiTc per temporis angustias non Ucuii) non pauca trepidana 
effuderim, quao medilalid sodatior passa haud esset sibi excidere. 
Sod iiuiui iiiclorilali Tuae doesse. Videbar quoque mihi, melain si 
non Semper leriissem, nun souiper rursus ab ea aberrasse. De quo 
amicos Tuns Daventhen^is statuet. ad^) quem tria volumina noslraruni 
ad graeoos auclores animadversionam curabis perferri oportunitate 
obhta. Ad quem has Schedas, si non aliud, voluntatis quidem et 

S) (Die Worte Neu est — > poenileei Z. fl(( sind ans dieiein firieüB von de 
Rhoer in der Praefatio (fol. **3) seiner Ausgabe der Schrift des Perphyrfas, Tra- 
jeell ad Rh. 1761 abgedruckt worden.] 

8j [Dieser Sets ist am Rande nachgetragen.] 
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industriae meae teBtes, ita mittes, ut cum meig yerbis salules; (qnoe 
enim BuUa adhucdum officiorum commuDio copulavit, eos satis studionm 
sioiilitudo conjtingit :] significesque, quod Ule inierit consüium Porphyriaoi 
Ifbelli rnn face mgenii innminandi, id me non posse faoere quin majoren 

iü iiiütlum probcni([iie et coilaudcm, prosppnimqiie illius coepli exiluni 
ei jam nunc congratiiler. Has mv suliedas liiiuultiiaric conscriplas 
ejus uijui coDsecrare'j. neque Porphyrü magnum meum irequeateiuque 
usum esse, neque illius, quam is secuUis eal, philosophiae, quam 
syncretisticam appellant. quapropter majorem in modum ab eo me 
petere alque conlendere, ut bi quo in loco ei conatiterit me id pasaim 
foi. 1' esse, quod solet trcpidan{libu8 accidere, ul in coiyectando Japan 
sim, errori igiioscat, voluntatem studiis ipsios inserviendi. ei in lileiis 
aliqiiid cnavandi, .H'^\in l)<)Mi([uc consulal. 0)iis illo .lo;inin\s Valen- 
tinus fucrit, cujus iiitcrpri-tationem latinam ilispiilaliuuis Furpliv rianiif. 
et aniniadvorsiones ad candem cditor Cantabrigiensis <1('dit, müii uoa 
constat. Kvenil h'is aut ter, ut oculos ad eam inlerpretationeiD de> 
toiquerem, quo de ea quid judicandum esset, cottigefem. Ex qoo 
intellexi eam, si sibi ubique constet, pertneptam et ab auctoiis sen- 
tentia alienissimam esse. Est penes me quoque tibelli ejusdem inler- 
pretatio gallica a Borignio profecta quam cum inspicere, expeiimenli 
gratia, et ad gracruiu cxeinplura exigere inciperem, oppresisU mc 
atquo in sluporera plane dedit sportaruli novjlas. Pridetn noram 
gallicoruiD interpretum tideoi, cum graecos et laUnos auctores sua 
lingua reddant, male audire. Sed fieri posse non credideram, ut 
homo sanae mentis, ut vir bonus, interpretem alienae orationis 
fessus ad eam licentiam interpretandi excederet, quae saepe ae 
decimam quidem orationis primigeniae parlem redderet, sed umbram 
modo, et sine carnibus ossa; sanpe sententiam auctori affingerel 
al;uiu>>iiiiani. Protinus itaqiic illüra interpretem, extremis modo labris 
dcgiistnfiim, exspni. Quare milii videlur Jacobus de Hocr, V. C. rede 
et pracciare facere, qui in libello ejusmodi omaado et expoliendo 
periculum ingenii faceie decreverit, qui libellus cum non plane Uber 
est a nugis, tum rebus idem cognitu sane quam dtgnis abuadat, et 
quaestionem agitat, non stne miriüca ingenii subülitate, fuUlem quidem 
illam per se, necessariam tarnen illis, ([uos juvat humanae meoüs 
errores multipliccs, cum in literis et artibus, tum in religione con- 

l) [De Hhoer hat diese Notea mit dea eigoen in seiner Ausgabe abgedruckt} 
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stitaenda, cognoscere atque demonstrare. Haeo hactenus. Tu auiem 

Reimare Praestantigsiroe bene vale, cum rivitate Tua, quam iiupcnse 
amo ei ma\iini facio. cui ncsoio (^uob imminere terrores, comiuo* 
moras. quos Deus a >obis avertat. 
Scripsi Lipsiae d. ll.Miyi 4762'). 

S79. An Hermann Samuel Reimonu in Hamburff, 

(Origiaal in Hamburg wie 237, Nr. 10.) 

Yiro Celebenimo atque Excellenliaiiiiio | HeimanDO Samueli Reimaro | 

spd 1 1 1 Reiske^. 

Si quid unquam aliud in vita, Tua certe, Reimare, Vir Excellen- 
Ufisime, Tuoruinque amiconim insigois et mirifica muDificentia mihi 
com peijucaDda, tum plane inaperata eadem, accidit« eaque me per- 
culit admiratioae, ut« quibiiB verbis, et aoimi mei seoBum in hoc 
repentino casu, et muneris YeBlri magnitudinem expiimam, haud in- 
veniam. De animi Tbi excelleatia quamquam mihi aaepe multisque 
modis constiterat, ut a nulla eum laude alienum pularem, quae Tuuni 
ordinem Tuasque fortunas doreat: tarn ubcrcni tanien largilalis velul 
imbrem profecto nou exspeclaveram; et, crcde mihi vere affirmanti, 
ne appetieram quidem. Quas enim novissimaa ad Te literas^} dedi» 
qumn in üs, proYOcatus a Tua nostromm malorum commifieratione 
httmanilatis pleniaairoa, tempeiare mihi non possem, quin urgeati et 
ureali dolori laxamentum quasi quoddam darem, et spiraculum aliquod 
aperirem, unde vocum et queataum quaedam prorupit amaritudo, qui 
questus aegre comprimi se patiuntur, apud amicum imprimis verum 
et con^tantom, in i iijiis aure sinuque tulo eonquioscant: Inm longe 
et ab huinilis alicujus spei, et ab impudentis cupidiUUs dedecore 
aberam. Quum illa mei animi reruroque mearum vuiaera coram Te, 
Reimaie Humanissime, nudarem» deom teator immortalem, ne per 
aomnium quidem | in mentem mihi tum venisBe, ut pietati Vestrae, foL 
ad commiserandum et succurrendum proclivi, hunc velut hamum ob- 
Jicerem. Satia mihi tum erat aperare, ai id consequi possem, ut 
qualemcunque mcam operam in illo oupero nugolio peragendu Tibi 

I) [RoUnarus* Antwort Tom 17. Kai f 76S ist Lebeiubescbr. S. TIS f. ge- 
druckt] t) [Antwort aafRotmani^ Brief vom IT. Mai fTHS (LebeuA»«odir. 
& Tiaf.).3 3) (Briof STI.] 
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approbarom. Tu «tttem, qua et mcredibii kanuioitale el benefieeotia, 
non satts habuiBti festiiiatam illam induatriam laudaCione immerita 
proscqui, sed auri quoque tarn grande pondiis ultro aiia omnia cogi- 
tanli et evspectanti offers, ut ab eo jacentem rem nostram familiiireiu 
miriücc sublcvatam crectamque sentiain. Nulliß ntor ainbagibus, ul 
videg. nulla cupidae roctisationis dissimulatione : (juac sunt arlei? offi- 
ciusi meudacii a äuiipliciLaLc mea aüenac. Quüd Tui caiidor .uiuiii 
liberaliter olferebat donnm, id, siiupliciler, sed libenter, cum pudoris 
quadam civilitate, velut labulam in i)auiraf:io divinitits oblatam. amplexiis 
suin. Fartem illam epistolae luae, qua volnntaiis luae aiiii litiidioem 
testabare, legenti mihi quem putas animum. quem vnllum fuisse! 
laetilia et novilalc roi conturbatam menlein (jiias in voces prorupisse, 
quanlis rodimdasse divini auxilii, subito, jaiu deäperanti oblali, de- 
praedicatioaibus! quantum gaudiuin ad couspecfiiiu facis in laui foedis 
tonebris coeütus ostensao' f|uani acres landem mihi stimuloß additos 
ad benc" de eo iinposleruni sperandiim. rui Icve est, necessaria vitae 
praesidia ex. ipsis aridissimis silicibus exliindero; quanio magts largos 
rivos e fonlibus uberrimis, qui Vos estis, in üitientes nos derivare! 
Hunc Tibi, Reimare, Vir Laudatissime, tuisque amicis, qui Tnae 
voluntatis amplitudinero sua libcralitate secundarunt, labantesque res 
tbi. » nostraa auateDtarunt, Vobis igitur hunc praedem | liberalilatis vestrae 
et compensandae et cumiilaDdae lucro, conaUtuo et oppono. nam in 
meis quidem nil eat» neque lileris neque fortunts, quod uUo qnopiam 
orficiontm genere ad veatrae munificentiae magnitudioem exaequandam 
adapirare qneat, quo 6t ut reUctum raibi nihil aliud videam, praeter 
hoc unum, ut operam dem, quo vofaia de gralo meo erga voa animo 
c(HtBtet. Qua in re tota vita noalra eiaborabit. De Balavia, lem 
facio judicii Tui. Populum hunc usu nos ambo novimus, non malum 
animi, parcum neceaaario, largum nonnunquam, sed ex tempore: qui 
populus me, cum illo uterer, tia accepit media, (neque enim aum 
immemor) ut veterum carilatum memoriae fädle aim condonaturua, 
ai, quod tu ominarts, haud ainisler vatea, Studium Tuum ainiater eveotus 
eluaerit. Bene vale, Reimafe, Vir Celeberrime atque ExcellentiaBime, 
in rebus secundis et proaperis (nnnihus, vale. 
Scripsi Lipsiae d. 15. Junq 4762*). 

1) [ha liegt bei folgeode QuiUuQ($: iia^ lä) auf ordre be^ ^^ertm Professoris 
Reiouri tK ^amfoirg Qtoit\ StM lAUitdor aott ^m» £ang^anfen erhalten §a&e. 
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280. An Johann GotUicb Cober in Dresden. 
(Origioal io fiaoUeo, wie i77, Nr. 2, unvollständig.) 

Yiro Glarissimo atque Bruditisstmo | Tb. Cobero | spd. 1 1. 1 Reiske'). . 

Saliasti tandem aliquando famein meam, Cobere Ornatissinie, 
eoquti nie gustu iiubdiftii, quem [joslcaquam impatienter exspeclavi, 
accepi tanUein longe jnmmdissimum, Habeo lileras Tuas, qiias Heifziiis 
Tuus mihi reddidit, reruni leclanim plenissiuias, quat^ quolie.s animum 
oculosque recordatione icinjKauiu Tiiorum secundoruni pascere volam, 
toties requirani et leclitaado conteram; nisi tu, (jiiod Ulae moverunt 
detiidcriuiii, id placare voles edenda iiberiorc lUrni&que tili ilineris 
exposiliooe. Cujus rei Tibi cliam atqiK^ etiam auctor sum. Nam, 
quod ipsa nalurae Tuac praestantia spoudebal, ladieisi Tu id dissi- 
iniil;ir(^s, nmiiem et Uterariini et artium ex omni luciu li i « N gantiam, 
ia quam Ucr faciens incidisti, animoque et studio complexus es, et 
in comrncntarios conjerisli, fiuos si juris puhlici feceris, vel majorem 
ctiam ab eruditis gratiam inibis, et monnmentum') tibi rondcs peren- 
Dius, quam Fabricius, ille (^hemnicensis, noster civis, aclale sua Homa 
sua edenda coosecutu»^ est. Ego deum rogo, ut soles tibi nullos ire 
ainal domi mioiig candidos iUis, qiK>s to Italia multos als coadicUss«^) 
candidissimos; et ut iliorum aolmm recordatto secundanim rcrum, quae 
t(> domi raancnt, suavitalem accendat, senü soletur incommoda. De 
Virgilio quod polliceris, longe id mibi est accepÜBstmuni. Quem cul- 
ÜiSimum poetam posi tot homiaum dociissimoruiB amrimas curas, 
vereor lameo ne satis emendatum nondum babeamus. Mihi quidem 
io scbolis quotidianis eum coram tironibue meis exponenti non paucae 
0€cunrunt salebrae: quas nmn eomplanaverit editio Tua, videbo, cum 
ea me superstile in manus hominum BtudioBOrum veneril. Inlereä 
boois oniiiubus et votis eam arcefisemus, ut quod opus Gesnerus in- 
choavit, id tibi liceat perfectum dare. NounuDae in bac re videntur 
ejus^) esse partes, qui annia aliquot ante ejusdem conailii mihi auctor 
erat, deridtculi, ni fallor, giatia, ut heberet, quod nderet, si ego, 
Simplex hxmuo et ingenui moris, iosidtosa deceptus auctoritate, cum 

\ot^a befennc hiermit, unb quittire üUt bccen Catlrfottg. ttcf^C^ 2eil^ b. 

6. Sunii 1762. I D. So^an Jacob SletSfe ] 

I) [Antwort auf Gober's S. 609 A. i erwübolsn Brief und vor SSI gescbrieben.J 
S) [Hdr: momentum] 3) [Vgl. Verg. ecl. 9, 5S.] 4) [Eraesti?] 
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amico ejus') auderem eandem ia arenam deaoeiidere. De ftbslit 
Aesopicis^] non Uquet. Ego vero miUus dubilo') tibi tuas iaeaHdie 
foi. I« hujus viae raUones constitisse. | In lambUcbo certa Tibi pabna pio- 

posita videtur esse. Nam Hemsterhusius qiiidcm diiduui de ea laborare 
desiil, nequt! nunc est, quod sciam, qui tecum de en ronlendai. 
Universe, Cobere Praestantissime, messem uberrimaui rerum exquisi- 
tarum in patriam inluiisti, qua disseminanda Triptolemi ilMus Altici 
et merita et gloiiam consequere. De Libaoio noli metuere oe tecoo 
in certamen congrediar, in quo baud infitiabor equidem me con 
roax-tme desudare, sed emendando magia atque explanando, quam 
edendo. Nihil eniro mecum est, quod ab eo exaratum e bibliothecanm 
recessibus extraclum proferam; cujus rei copia penes Te est. iit e 
liLcris tiiis intplligo. Sed miror, quod de Knilaro obiter commeiuoras*]. 
Adeouc posl Büugjovannium illc quoque Libanti reliquias nova acces- 
sione locupletavit? liane vero? ubinam Tecit ? Tac me quaeso bac 
de re certtorem. Nuper admodum epistolas bujus sophislae ialiie 
reddendo abaolvi. neceBsaria videbatur poat Wolfium ea opera: aed 
multo magis necesse ease Video ut post Moielium oratioDeB ejns 
denuo latinae fiaat. Ita ultra omnem modum fidemque stulta et 
cxsecranda ea est interpretatio. Non videor tarnen illud opus longe 
moleFtissinmrii riiliinim, susrcpturus; qui *ix taedium illud superaverini, 
quod in epislülis denuo roddendis devorandum milii fuit, El paeoe 
abstcrreor a fato Libanü, quod hoc fuisse videtur, ut, qui vivus actini- 
me in Unguam latioam easet inveetua, post fata suprema latiaos eos 
nanciscerelur interpretea, qui eum una atque ae deridendos praeberent, 
et^ misenimia modia confoderent atque lacerarent. Digna tameo 
sunt, quaecumque bigua viri adbuc in membninis auperaunt, quae 
graeca saltiin in lucem proferantur. Misere non modo corrupta, sed 
etiani nnifilala et luxata sunt, quae ejus habemus. Nuper insiirnem 
ojusniüdi Irajectionem in oiaiiune quadain T.ibanii a Gothotredo fdil;» 
detexi*^), ubi Geneveusifi hic prorsus nihil vidit. Admodum delecioi 

1} [Heyae.] t) [Vgl. Ubeio. Mus. 50, 8« f.} 3) [Bir: doU»] 

4] [Cober halle ihm gescbriebea: Ex anecdolis mihi deacrlpti — - Lil^nii 
Orat. DeclamationeK et epistolas, ne niipcrrimc rfuidem a CoUaro DCC Ikn^iomiflO 

editas, wobei der Name Collars auf einem Iirluiu beruhte.] 

5) [Die Worte- et iDiserrimis — lacerarent sind am Rande nachgetrageo.] 

6) [T. III p. 72 ed. R. Vgl. Aaimadv. V p. ne f. und p. XVi.j 
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AnlaochoDi higm ingmiio, in quo, velut extremo qaodam jubare, 

graeca omnis occidit ek>qnenUa. quaniqiiam nil ad Demosthenem, 
pro illa tarnen, qiiae eiim tulit. aetalc fiiit admirabilis. Nulla res nie 
magis exercel quam ordiiialio iioliinim. quae epislolis (|uibusdam 
impresjjae suni, nani pliTaecinc iis iiolis cHrfiil. und«' cariint aetalem 
suspiccri:» nin£;is, finaiu iiilelligai», ralioaum lorlunaruuKHu- insestigalio, 
quihiis iüi iisi sunt, ad quos quaequr dalac stinf'\ Labyrinllnim 
Video, iindo uon lacile sil oxiro. Sed linec iifUlciins. Sed Julius 
Polliix ille Ums Bavaricus edpiis Irunio t sl?^ quem tu tejslaris a to 
latiniim factum esse, ain voro? (Maliu« ea opera dignus? rairißco 
studio ejus peniliiis cügnoäceiuii ardeo, Repcio lucMito, si potes, 
nicmoriam illins (emporis, cum fibi coram significabam, ostensam mihi 
spem esse auctoris hujus ex ali(ina bibliotheca Saxonira') adipisccndi. 
Sed ea spes decolavit; sors videtur eani palmam aiii reservasse. 
Yetustoruin mouumentoruni nihil non anio, qiiod quideni non plane 
Bpemendum sit; sed |Nrius tarnen et anttquius nihil habeo illis tabulis, 
quae veteii bistoriae novam hicem^) 

SSI. Man» Gotäkb Cober in Dretden» 
(Original in Baulzea, wi« t77, Nr. 3.) 

Viro Clarissimo atque Eruditiäsiiuo | Cubero | spd | Keiske. 

Quod dudum sperabam, Gobere, Vir boois literis artibusque 
excultissime, brcvi futurum, ut virtus Tua praemia ferrel honestis 
laboiibus quaesita, id nuper admodum e Meisneri meif hominis in- 
legemmi» literis ad me datia inteilexi ita evenisae, ut in eede Tu 
quideiD ooHocarere TuiB mefitis inferiore profecto*), uiide tarnen aditua 
ad hooores, qui Te mullo m^ores exspeeteot atque vocent, sit pale- 
factus. Non poCeram gaudio meo temperaie, quin £ictam hanc ad 
omamenla Tua accessionem Tibi oongratularer, qaamquam et, quam 
capessts provinciam, ea per se multo est molosHiasima, et ille, quem 

t) [Diese I'rosopographia Libaniana ist, wie die lateiuischc UeberseUung der 
Briefe, in Rs Advemria in der Kdntg;1toheii Bibliothek zu Kopenliagei) erhalten. Vgl, 
LebeoebeMhr. S. 478, Nr. 15.] 

t) [Geber heu« ilim gnedirleben : Laiiae etiam Terti Jiilü Pollocis cbronieou, 
ex lino tarnen coque mcado<!o et mulilo roilico.] 

3) f.SchIcusingen ? Vi;!. F,ibririii«-Harles, Bibl. gr. \1, lii.l i) [Mit lucem 
i>cliiieö!>l das Blatt. YgL S. bld^ 7 1.] ö) [Coarektorat ia Bautzeu.] 
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mox facie.s, in eam introitus terrorum atque (repidationum plenisBÜirat. 
Vitae hujus, cujus communionc sors nostrM nos iniplicavit, tot sunt 
atque tani niultiplices molestiae luiseriaeque , ut cum ipse in dies 
luagiä cas usu ip&o ^»üuLiani atque condißcam, tum non niirer, si multi 
sint qui querentibus non credant: deinde tarnen horrenda et lucfuosa 
est horufu temporuu) arcibilas, ul recordatio maloruni praeeentuim 
foi. i'Cl foriuido instanliuui nie pacne exaniinel. | Qui (ibi nil animuB in 
hoc annoruni recnidescento freinitu, et discriininc [jaliiae, (juod Ücus 
avertat, farile exislinialu ctsi. Sed ab eo. qui ipse consolalione eget, 
si par est aniiuum Tuum confirmari, aude bcne sperare, cl in ine 
intuerc. Ad Jaediorum cf injtiriarum nuliuin nun ficnns (piasi ad 
metallii dainiiatus videor. Lonc^um sit per oinnia ire, (pia(^ quolidie, 
non lolero. sed devoro (Iura et acerba. lioc unutu te non celabo, 
cum temporibus iuis siiniiitudine quadain coujunclum. niemoi iac qnidem 
ila inüxum mcae, u( nun(iuam videalur eftluxurum. Auspicia f uae 
provinciae intervenien«; trajectus copiaruiu hosliliuin et exactionuin 
innnanitas reiardaviU Par paeae roea sorg Tuae fuit. Qua oralione 
CoDsul Lipsieosis'), qui lum erat, eam spartam mihi demaodabai 
ornandam, quam nunc, ut possuoi, secundante deo, orao, si (HmOf 
ejus orationis vi\ extrcniam daustilam mihi ücebat exaudire. Incidebat 
enim ille actus in id ipsum diei tempus, quo milites in foro con- 
venientes mutare vices et arma rotare solent. Ni ante consliiissel, 
quid ageieiur, ex illa quidem ontiono viri amplissimi haud potuissem 
Golligere. Tarn vincebat tympanonnn fremitus oinoem vocis oonten- 
tionein. Quamquam a supersittione multum absum, facere tarnen tum 
Don poteram, quin feiiret animum sensos afiquis diri ominis, cui 
omtni^ eventus mm etiam, quam volo fidem fedt, futurum eue, 
V ut Dovum munus in curarum | terroruraque medios quasi globos et 
in inimicoium conferta tela me conjioeret. Dioendi finem cum facerel 
Senatus nosiri princeps tum tandem fremitus ille conticescebat, ut 
mihi lioeret, quae res et locus et anirous ferebat, ea verba per otium 
et Silentium facere. Ex quo coUegi (quam vere, id in Dei praescientia 
et liituri temporis fido silum est,) signiKcari mihi, htyus, quo nunc 
fungor, muneris exitum secundis el laetis successflsus primorum aor 
nonim asperitates compensaturum, earumque, quae innumerae sunt. 



<} [Borne.] i) [ist iilMr eiü gsMlit.] 
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memorinm animo extersurum esse. Hoc exemplo Tu utere, Cobere 
Pracislaiilissiiiu; til \ olcs. Dens auteni faxit, ul uiuHerii» Tiii prosperioros 
tjiiil succe^^sus. (piam sunt inilia. De (pio niiHiis dubito m pa\ alina 
patriae reddatur. Nunc \frjii.s noii possuui exjiriinere. (luaiUu luetu 
excrucier, cum mortem Dresdae imminenteiu coi,'i(o. tot jam mala 
oefanda perpessae. Sed [larrHin ominibiis:. cpiae aurao difTeranl. 
riJeris, quas mensibus aliquot ante ad Te per Hc.itziiini Tuimi dedi':, 
nonnulla luea upuscula mclugeram. quonini lectio non videbalur in- 
jucunda Tibi iulura esse; liim et de rebus quibusdam, aliis Tuii> 
privatis, aliis; nostris comnmnibus , diligenter et muUis verbis per- 
scripseram; ut iniquiorc nonnihil animo ferani eas literas Tibi redjdi- foi. 
tag non esse. Si. tanti eht, aut » satts oUi snperaril, inqoires 
peiMS quem culpa resideat. Biancooiim noslrum meis verbis, ul» 
locus erii daliis, olficiose quaeso saluta. Beoe vale. D. Lipsiae d. 
H. Nov. 4162. 

282. An Jolumn Stephan Bemard in AmHerdam. 

(Oni^inal Uli Archiv der Üoopgeziuile iiemeuiilu Aui.stüiilam Nr. iiil [an.] 1733 
bis 4119. Brioven aan f. PonMn. (Livcaliris & 3K9 A. 3], 1. Thmf S. 461). 
Das Goa«e|il iMllndet aiidi «laler dM Rtisktkiia im Archiv der Nioolaischiile zn 

Lejpxig.) 

Viro ßxperientissimo alquc ('Jarissimo | Joaniii Stq)liaiio ßeruardo i 

spd I 1 1 Keiskc^). 

Si quid upquam mihi iospcraluui ideni alque jucundum accidit, 
Tuae profecto literae, Beniarde ExceUentissime, el luagnam mihi 
adiuirattonem, neque minoram oblectationem attuleruat. Nam et de 
Tuo efga me animo ut sioistre suspicarer, faciebal tanta Tui silenüi 
diuturuitas, et futurum esse, ut lam leve et ab ipsis Antipodibus 
petituin momentum illum Tuum aoimum in partem meliorem iaclinarel« 
praevidere nuJlo modo poteram. Sed bene factum est, gratulorque 
mihi etiam atque etiam, quod sponte Tua coosflium cepisti tot annis 
intennisBum liteiaram inter nos commercium inslaurandi'). Quae res 
si feliciter nobis ambobus evenerit, etiam Tibi congratulabor. De me 

\ THriof 880.] 3) [Aittw(»rt auf Bernsrd's Brief vom SO. November 

1762 (Lcbonsbeschr. S. 5t t f.).l 

.3j [Der letzte Üriof von H. an Bernard, Nr. 230, isl vom 24. Oklobcr 1754.] 
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quidera magnas Tibi "haben gratias. agamque, si potero, quod passiis 
nnn ns a tanli lejjiporiss infcrjorti lonjjinquitate nostri inenioriaiu 
e\ amino Tiio deleri. Kursus liona fulc aKlrrno Tfbi, Tili iiiiagincin 
cum recordatione truilto snnvissiina no^irae, quae quondani^) Leidae 
cnlla fiiil. ronsiieliulinis iiicnli iiituu! (>l ornlis paene ipsis nuiiquani 
non esse obversatam. Quare dcxtrain [)orrig(Miti Tibi meam tanto 
I)roiiilins atquc lihentitis jnngo, et. (jiiod Iclix fanslmiiquc nostrum 
iitrique sil, telam mutuoriini ofricioniiii, depostlaiii tantisper igalius 
cniin est sie, quam abniptam dicere) redordior. Quicunque casus, 
f9l. 1« aul quacciinque scu nccessitas, seu | animi voiuntas Tuanim Uteraruro 
suavitatem mihi invidit, magno, Falebor enim, me bono ronltavit. 
Addam quoquc, si vis, nilpani hujua, quae vidcri possit, simultatis 
paenes me rcsidcre. Tametsi enim noraro circuiUis tuos cUiiicos 
planmum otii Tibi eripere, licebat tarnen interduin expcriri, adeone 
seplus undique el occiusus onmis ad Te amictNnim literis aditus esset. 
Sed age obfiteremiis hujus rei, quae paulo ingratior est, omnem 
memorlam, taoquam nil factum sit, dil^enliaque acribendi jacluram 
praeteriti temporis compensemus. Cum saepe miratus sum, tum nunc 
ex literis 1^ mazime miror, mirabOem et incredibUem rerom huma- 
Darum et locis et personis et modis omnibns dissidentium atque ab- 
honenlium oongressionem. Necesse ergo erat, ul e China ezsistoet, 
qui, cum neque Te neque me Dosset, albi an atri simus, an denique 
nali, nesciret, aiirem Tibi velleret, ut mei meminisses. Dubitas de 
bona fide Chinensis illius, quisquis fuH. Noti dubitare. Optima fides 
versata est in toto islo negotio. Neque tarnen ideo roagis Invenio, 
cur Tibi thesaurum tuum coograiuter. Ignosces mihi, Bemarde hu* 
manissime si, quod jubes me facere, id facio, hoc est, si, quod de 
Tuo codice sentio atque inteUigo, id aperte simpliciterque declaro, 
tametsi haud scio an mea haec professio Tuae exspectalioni parum 
nrtlsAiciat. Codex itaque Tuus, de quo agimus, Fersico earmine 
exaralus est, (]uod cannen conUnet apologum (vulgo Romanum 
appellanl) de Alexandri M. rebus gestis. Persicc non magis quam 
Turcice intelligo. In litnlu libri lami'u (•la^i^ lileris cxarala haec vcrba 
Video Iskander Naiuch. h. e. Alexandri über. Arminicntuni totum 
fabuiusum et commeDÜlium est. Cujusmodi apolugi ab oneulalibus j 

1} [Slelil ricliltg im Couco|i(, in üdr, quodaiu.J 



Digitized by Goog 



J. J. Rbiske's Bhief£. 



621 



numÜHU (enmtur et in oculis feiunlur. Fuil ipsi mihi quondam aut foi.t' 
higus ipsiiui caiminis afius quidam codex, aul certe aimüUmi, quem 
cum vili aere ex auctione Francisci Fabricii, Tbeologi LeideosiB, cuf 
auclioni Tu ipse, si l»ene memini, interfUisti A. OiO aut 41. re- 
demissem, mteUigens cum nuIU usui mihi fore, qui Peraicae linguae 
plane rudia eseem, una cum aliia ^usmodi (juisquiliis bibliothecae 
publicae Leidensi donavi et consecravi, ubi eum affiemri uecesse 
est*). Nulla est Enropae universae bibliotheca paulo major atque 
splendidior, quae codicein ejusmodi Romanensem de Alexandro M. 
iiüii terieal ummi cl item altenim. quod edili earum indices tcstaDtiir. 
(v. CalalofT. Bibl. I.t'idens. p. 484. luini. 181-4). Noii iiiiposdit erijo luu 
ainieo Chinensiä illc, scd imposucrat illi ircntiliä error, tolo iüc urienle 
f)( r\ agatus, qiii lioiiiinibus veritalis reriuii antiquiliis gestarum ignaris 
ptirsuasit ut couiuienta liidenlis insfenii pro verilate (iventinim am- 
plectereiilur. Quod si ergo curbüiics illo pro ihesauro iiupruUeuli 
vendidit, iguosco ejus siv<* ea inücitia liiil, slve nipidilas. 
Haec hactenus. De me nunc accipe, (juac aut stM iiiiflmu illa pruximo 
loco audire aves, aut profecto inicrcst Tiia iit e\ nie nitdligas. >*ac 
tu, quamquani ais diligciiter ex Srlireiidero alquc Morliero duuium 
reversis quaercre et percunctari de rebus meis, parum tarnen tenes, 
quo nunc ioco rerum sim. Aut celavit Te Schreuderus, qui tarnen 
in hoc meo domicilio, quod nunc incolo, ad me iovisit, jamdudum 
me e Colleg^o rubro emigrasse, et nunc habere in domiciho, ul reg 
ferl, sie satis splendido atque amplo; aut Tu oblilus eras. Ex ipso 
statim titulo | Tuis literis inscripto cum vestigiia manus Tuae, mihi m. 
notis, vetuslatem usus Tui mecum agnoscebam. Abzugeben im BtOheu 
CoUegio inquis. Uem, inquam ista ceniens, Bernardus hic est, nescius 
ille, aut ignarum simulana, me nunc, divino benefido, publice habitaie 
in ludo literario, qui ex S. Nicoiao uaurpalui. Inscribes ergo im- 
postenun, si placebit mecum per literaa agere, Tuia illia futuria literis, 
aut de habitaculo meo prorBUS nihil, quia inter omnes constat Rectorem 
Scholae Nicolaitanae in ipso illo aediftcio, quod illi scholae consecratum 
est, habitare, aut, si mavis, inscrib^ auf dar Niealmiekiäe. Quo in 
ludo^ id unum in votis habeo, ut mihi divlnitus contingat, et aetalem 
degere omnem, et diem obire suptemom in exercitio consctentiaque 
bononim studiorum, plurimoromque de juventute noatra literis tmbuenda 

I ) [Udi), Catal. codd. Urieat. bibl. aoad. Lugd. Üal. 11 p. H 0 cod. UCXXXiX.] 
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meriUmim el in bonorum benevolentia praeclavoque teatimoDto. Sptfia 
mediocris, faleor, humiKs etiam, si vis, sed paucia contenliis sum, et 
alka non appeto; et esset illa sparta profecto non coBteBmenda, noo 

\oco in rep. iiüslra, et luulto iiiiuiii» emoluineiitis, isi leinpora paciitiora 
esücnt. Sed vere ad Te retulit Schreudenis. quem, si locus dabitur, 
meis verbis salutabis, res meas ioco esse miserriiuo. Quamquam 
enim Dunquam non cum adversa forluna conflictatus som, habui tarnen 
eam, ex quo bellum hoc saevire in patriam meam coepit, muJlo 
aspenimam. Nam, de adversa valetiidine ne querar, quae oogaalt 
mihi eat, et constans et peipetua vitae comes et foit et erit, led 
majorem in modum moleata illa et damnosa comes, praeter fllan 

foi. 3r ifritdr, infandum bellum { ut patriem teterrimis modis laceravil, ita 
iuüdo meo calamitatem iiilulit iuuul scio nn nnriquaiii reparabilem. 
lloc, hoc fructus intercepit Spartae illius. quam nunc curo. el, qua 
pofisum, oroo, non spemendos illos, unde familiam laelioribuß tempo- 
ribuK commode, et laute adeo, alas. Neque fructus modo meae 
hujua, quae poterat esse, feUcitatis avertit belli durilas, sed malis idem 
me maximis mulcavit. Sed bellum accuao? Ipsa, quam gero, pro- 
vincia, cum habet laelabilia et appetenda non pauca, dignitatem km 
in rep., domicilii ampliludinem et laulitiem mea tenuitate alque soft* 
tudinc iiiuliu majorem, (parva avicul.i niH^aam caveaui incolo lisui 
et Irumuali atlalifM. nunioruin quuci n ii poeniteaf; quae bona fi« 
summi, qua') par est, facio sie deum rogo ut propria mihi atque 
perpetua faciat, tum rursus cum multia magniaque coiquncta est eaden 
provincia moiestiis et taediis, quae tania sunt, ut eorum amaiünfo 
duicedinem istofum bonorum paene obruat atque exatmguat, Ysha- 
menter quidem debiUtet. Friraum ex illa prielini otü tfanquälilate, 
cujus qiianta fnerit duicedo, nunc demum intelligo, e\ quo ea cansie 
<'oepi. e\ illu iij;ilür iu aeslum quendam curarum, negotiorum, taedioratt 
denique incidi, eum, qui paene me mihi constare non paliatur. iß- 
videntia et odüs coliegarum hinc exagilor, illinc prolervia, leviuite. 
contumacia puerorum. Superatis institutionis literaiiae Uibonbua, curaoda 
res familiaris est; nam ad reliquas meas aerumnas haec una pestii 
nondum accessit neque committam unquam ut aceedat^ ut mihi cm 

foi. importunitate | uroria certandum sit: sed cum cupidilale et finaeitato 
atque impurttate ancillarum quotidie dimicandum est Adde stul- 

i) [tiär: quar] 
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titiam parentmn plebcjoruro, qui liberos suos ad ludum nostrum miBAi- 

tant; quae stullitia et morositas haud raro fidem paene omnem 
superat. Quam vis minnta ({uaedaiii sint taedia, quae nobis devoranda 
sunt uua nun piilverf; scliolaslico, nou minus tarnen quam illa majora, 
urunt, el anguul, et excruciant, et animum vclut uacis impaciui 
dilaniaal, ui saepe mirer, qui factum . sil, ut tot lantiaque malis adhiic 
supenim. Ad molesiiaB muneris, in quo dudc sudo et aigeo, oom- 
munes, illas tarn notaa omnibus, ut vel proyerhio conterautur, aecedunt 
propriae quaedam meae. Ludua parum nunc frequens, cum per belli 
iBCommoda , tum per aemulorum quorandam, aliorum inimicomm 
malevolenliam cl uiipiuLilaleni, qua factum est, ut ficlornra criminum 
iguojiiinia paenc opprimar, et invidia ardeam lurpissiiua . innocens. 
quod incendium calumniae, quamquam spero aüquaudo iuiurum ut 
concidat atque exstinguatur, officil tamea Dune certe cum emolumentis 
ineis, tum ludi celebritati. Redibunt quidem Uli aiiquaodo ab bac 
enocis aui crapula et ab odü erga me immanitate ad sanam mentem; 
iolerea tameo dici nequil, quautis petar inaanoium iosidiia, quaatia 
saucier contoraeliannn spiculis. Dodum aut desipere, aut animum 
despondere coepissem, nisi mc pax dei, el rccte faclorum consrienlia, 
studiumquc indefessum bene de literis e( de jnventiile iiuölr;i fuerendi 
solaretur, erii^eret atqiie siistineret. l'ruulerca, quae »parlac hujus 
meae cmolumenta tarn lanta Buut atque copiosa^ ut pacatis leip. 
temlponbua aliquid homiui non prodigo tuperease posaet, ea nunc, foi. ir 
in bac tam plane enormi et incredibili lerum omnium caritate, ci^ua 
exemplum baud acio an memoria rerum nulla babeat, rei famUiaii 
taendae nuUo modo auffioiunt. Caritaa illa cum belle, tum maxime 
telerrimae pecuniae, quae nunc vitam obundavit, debetur. Ferrea 
pecunia, qua nunc uleuduin est necessario, mc tribus paene ipsis 
quadrantibus redituum fraudat. iNe quid malüium deesset huic tantae 
magnitudini atque acerbitali, a nobis quoque, lilerarum professoribus, 
exemplo in big quidem terris inaudito, contnbutio periude atque ab 
alÜB, quibus ex opificüa cm'uaque auia quaestua est, exigitur, neque 
ea mediocria. Incidi, ut brevis aim, in tempore tam dira, tam foeda 
et luctuoaa, ut ne cogitaCione quidem tantam diritatem temporum 
consequi poluerim, quanlam usu experior. Sed satis querelamm. 
Iranseamus ad hilariora. quamquam, quae Tu ex Bat a via l ua nuncias, 
quaedam ue ipsa quidem acerbilale vaceut, tametsi ad uoslras clades 
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plane nihil sunt. Funera summorum virorum, quos Leidani nuper 
axUiIeie cam propter iisum, qui mihi eorum fiiil oUm, tum literarum 
causa, ipBorum denique, gravissime fem; Alberiü inprimis, cujus ex- 
cellentes IHeras, et animi candorem, monimque simpUcitatem et hila^ 
ritalem magni Semper feci. Laetandum tarnen, ut in malis, eo pro* 
cessisse, ipso adhuc superstite, Hesychium, ut non sit opetosissimum 
futurum coronidem ei imponere. Gravis ille casus, qui optimi viri 
extremam aetalem percnlit, mihi neu constat, num euro ante obitum 
desenierit. Sed Uigtius quis fiiit? nam de ejus fato nunc primum 

foi.4» ex Te inaudio. T.cgi nuper | luagnac cum sensu delectationis, in 
novellis Hamburgensibus, de I.eidanoruni, quontlani Mostroniin, sapientia 
et piutale erga Müiies Boorhavianos demonslrala. Alunumenlum. quo 
illi civis maxiiiia de sc luerita cohoiieslarunl, vcliiii ut magui uumiois 
immortalilateiii pcnnnilalc sua aequet. IlerodoLum a pari vironiin 
doctissimorum alipie clarissimorum ') expolituni, percpiani avidus ex- 
speclo. Ergo Musgrave ille jam i^eidae medipinac disciMuhu' operani 
dat, CUJUS iiomcii et, «|nod in Kiiripide oniandu jxisuit. studuioi jain 
aliquot annis ante mihi per Krucäliuui noslruiii innoluerat. Ad euin 
enim liferas, quiaqucnniuni fere est, dedorat, quibus tantum non 
iuipüstiirac et inalac fidei rcum nip ogeral. Nam in iis, quas ad 
Kuripidein edidissem. animadversionibiis, nie sacpc c\ Argentoratensi 
quadam cditioue iectiones atierre, nuUis aliis in libris a sc repertas. 
quaproplcr paene se adduci ad suspicandum, cum illa editione Iectiones 
ipsas a me confictas esse. Quem scrupulum ut homini eximoreni, 
fidemque illi meam approbarem, codicem illiim memn £niei»ti() in 
manus cum dedt, tum ouni rogavi, ut iUum codicem curaret ad Mus* 
gravium perferri, quo oculis ipse suis meae testibus fidei uteretur. 
Suspicor ab hoc ipso profectam esse expositionem Anglicanam de 
illo, quod modo commemorabam, opuscuto meo EuripideOf quam ex- 
pontionem cum legerem in Diario quodam Anglicano, (Universal 
Magazin si bene memini) videbatur ea paulo iniquior esse. Sed cupio 
cognoscere quid ille tandem novorum omamentorum in poetam con- 

foi. S' ttilerit^. Esse scribis, qui in Nicandro ornando versetur. Quis is | aut 
Sit, aut esse possit alias, praeter Te, Bemarde Doctissime, haud video. 
Sed negas Tibi nunc Heere cum literis graeds consuescere. Gredam 
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hacienus, nt de roea tamen illa siispicione ne desciscam plune, sed 
evenliii pcrmiltani, <]iio quid ejus roi sit, certo cüf^nü^(■uln. Peirum 
Camper ais apud vos AnaJomiae l*rofessoroiii luissc. Fuit ergo, non 
esl? qui'^ nunc est ' Quo abijt / meinini, cnin Leidae nobiscuiii 
aili liist ciiciaf ()j)era;ii darct. et vidisse me saepins homiiaiii, prorera 
forma corporis, et e.\( itato ioi^enio. et audivi>?f?e. ciim ejus sliuliiiin 
cultelli analotnici everct^uli a hnidaiililms pracdicufctiir. !)•■ Theo- 
pliraslo cl. Fontyiii laiii Harras praeclaia, laiii iiiagnificam iiiu\rs spem, 
Iii lonliiiurr iiiL' neqiieam, quin mfjjoreni m moduiii Te rogem, ii( 
liorlaudu et olitestando. et ohjiiriiaiido adeo. si nei"ei<»c eril, el vun- 
vitio prius Hnem ne tacias, quam ( i miinns taiii spiendidum exforserjei. 
Accipt IC nunc cupis. quo apud uos loco sml bonae lilerac Quarum 
gloriani (|uanu|aam Ernestiu» paene solus nunc tut tnr sinit lamen 
item alii noii j>lnne seines, lanieisi qiianlurii hi (lunioni enitantiir, 
monm liaud est dicere. Vir Summus, (juem modo dicebam, praeler- 
quam quod nioderator pracest illi Collegio viroruin doctoriim, quod 
in condenda Bibliolheca Theologica elaboral, (est, ut vides, id nomen 
libello cdidaiii periodico/ CJavem Uomeiicani pracio ouper coepit 
mandare, et Polybio, qut in bac urbe recuditur, Gronoviano» cujus 
volumea primum njunt pancis monstbus post praelo exitturum esse, 
praefationem addet. Quibus perfcctis et absoiulis, ajunl, quibus 
familialrior ejus usus est, eum decrevisse animum ad Ciceronem fol. v 
Graevianuni recudendum adjicere; cui de suifi opibus accessioiiem 
insignem largiatur. Abuodat ille quidem vetustissimaruin editionum 
copiis, in quarum leclionibus el diligenler reddeodis el aubliiiter 
judicandia summa h«uus rei versatur. Collegae duo quidam mei, 
aller Thieme didus, Tertius (ul appeUatur) ludi nostri Gollma, alter 
Mittenzwey, Quartus, idemque Canlor, ambo Magistri Artium, viri 
pro aelate ista, quam aguni, docti, una ad Xenophontem Studium 
quisque suum oonlulerunl, tsle quidem ad tolum ex edilione 
Welsiana reddendum, bic') ea solummodo parte suam circumscribet 
diligeniiam, quam Hulchinsontts esomavit. Sed Canlorem hunc 
nostrum Gobu^enses ad se invitarunl, ad quos abilum parat, graecas 
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el tit'tjruL.is ibi IHeras (raiiituriis. Fitichcrui!., Scholae Thonianae ('ou- 
rector ininn (Iiki suni in har urhc liidi litfrarii. Nirolailanns, (lii,Miilale 
potior, nii nie liiviua [liela.s el Ainplis.siini Ordiiiis l.ipsicnsi.s luimaiiilas 
praerecil, alter Tliomaniij^ . ctii Ernesliiis f)aiuis ante aiiiiiü pracerat, 
luinr pra«»«»st successor tjus I.L'isnenis : i Ki?('lierus ergo, ul ilhir redt^ain. 
nn|irr lili'rariiiii hiimanionuii |)rot('ss()r evira ordinem rrt?atus, tum 
alia dcaii^iuiL liiiii Tiieophrastci rjiusdciu libelii iiovara parat ediliünein. 
I.eisnpnis idein. (lueni \m\i\n nn\e dicebani. Hero(linni nnvani moliliir 
editioiiem lalina iiitcrprelatiom- S(('[»han! B<'ri;It!ri instruclani. Thomas 
Krebs Rector Scholae i'rovincialis apud Griinmain DeiiiosthLMiis el 
Acschinis super (Corona adversarias iugenti conitDentario a se illiinii- 

foi. 6'natas dabit. Est in j aniicis meis, juveois c\i itati ingenii, Cober 
dictus, nuper ad Conrectorls inuDus obeundum Budissam in l>usatia 
vocatuä, posteaquain paulo ante ex itinere Italico, m quo thennium 
pene consuniserat. domum rever'sus esset. Nondum cum eo, ex quo 
redux io palriam factus est, mihi iicuit coogredi, sed per liUmut me 
cejrtiorem fecit. se ratdta moDumeota graecae lattnaeque velustatis. 
Bed graecae maxime, quae adhuc edita nondum essent, inprimis 
medica, quonim partem') etiam nominattm indicavit^, e latebria bib- 
liothecarum JtaUcanim, VindoboDentiis, Monacbiensis a ae enita, secum 
retutisse. Quae num sit aliquando in lacem prolaturus, dies docebil. 
NoD deesl üli quidem voluntas praeclare audendi; neque videUir 
facultas efficiendi esse aiiquaudo defntura, cum aetas aliquaoto matura- 
itor limam attulerit. Sed videtur bano tarn praeclaram spem loci, 
in quem abjectus est, buroililas et angusliae suffocatura. Quaeris qui 
Sit, qua generis nobilitale, qua fottunanim amplüudine, cui conttgerit 
uni tot et tantas opes lilerarias oomportare. Obscuro k>co natus est, 
el in6ma usus fbrtuna, cum Bianconio innotuit, Arcbiatro Serenissimi 
Principis Electoralis Saxonici, qui eum in fiimiliam adoplavit, et comitem 
exsilli Monachii tolerati habuit, postmodum in Jtaliam misit, quo Celsi 

M. «* Codices in Bianconü gratiam lustraret. Decrevit enim vir illu|8tri8 
Celsum et alios medicos graecos ineditos edere, et in bis Aefium 
Prorooiuiu ',, quem diu penes me habui, cum illi necesse esset, pro- 
sequendi domini ergo, Dresda abesse. Rede de contenlione vel 
juri^'io poiiiLS, quod BurmaDDum et Saxium intercessii, judicas, el 
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idem cum omnibus probis atque cordatis. Sed ipse paeoe, invitus 
quamyis, in banc lapidalionem veneram A^;re mc ereptum Descio 
qai servavtt Apollo^. Klolzius nuper Aatiklotxhim tillus peracerba 
et denlata responsione'*), in qua neacio an vitia üua Burmaano ex- 
probraril. Non dnbito Ubellum istum ad voa pefveoisse; in quo 
positurum recepil arma iata gladtatoria, quae Batius erat nunquam 
Bustulisse. Non carel ingeDio, non ideo tarnen multum bonae frugis 
ab isla vanitate et tem^tale exgpecto. De me denique ne ptaiK» 
sileam, ad metam apectat volumen quartum Animadversionum noatrarum 
ad graecos auclores, in quo Polybium periractavi. De reliquis nU 
opus est boc loco praedicare, quorum incerta adhuc est alea. Suc- 
currebant adbuc aüa, de quibus Tecum volebam agcre, sed ne 
modum excedam, hic Bniam, isla alteri cuidam tempori reservans. 
Tu interea Bernaide, Vir Clarisaime, bene vafe, et quem renovasti 
priatbum Tuum auimum studiosum, eum ne muta. Scripsi d. 
28. Nov. 1762. 

283. Au llerman)i Sumiwl Itfiinarus in Hantburg. 
(Original in Uauibur((, wie 237, Nr. H.j 

Viro Celebemmo | Hermanno Saniueli Reimaro | spd | 1 1 Retske. 

Cum anno sujjcriori liaiic ipsani vernani leni{)csl;!lein agcrciiui.--, 
Hoimare, vir Excellcntissinic, anfa,eba( vo?;, (\\\od <'\ literis; Tms iii- 
lelli45cliaiii , iiK'liLs tiiiniiUuinn flnitinioruin, iios picinfhal gravissinii 
Ix'lli inoles iiUulL'rabilit». Dciiü aiitcui propitiuti \os (jniclem 8latim 
i>t«) vesiro inetii liberavil, nos aulem vi\ niiper denitiin, atma pace 
ndiiita, respirandi a toi malis olio reorcavit. Cujus rei gratias <ii, 
ut par csl, ai;iiiiiis quas possuinns maxiinas. Sed ul niare a pro- 
(cllis ajritatnm tanieisi dcsnoviit, non ideo lanien slalim conquiescit, 
sed placato jani tumullu tremcrc lanien et jactari pergit, ita nos 
quoque, quaniqiiam pucis fruclum illum jam percepinius long;e niaxi- 
niuni et suavissimum, ut iniquia exacUoDibug et imporluuo hospilio 
sinuis liberati, vehementer tarnen adhuc ab illo diro aeris improbi 
flagello exagitamur, Quae pestis inunanem peperit rerum omnium 
caritatem, quae nervös nostros plane incidit, eorum imprimis, qui 

0 [Vgl. S. 605 A. 4.J t) [Vgl. Bor. s. I, 9, 19.] 
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piiblicr almilur, (nun nomen iiKM'ct'dis Icriint. re ciii*'!!!. Nos quidnin. 
qui buriiis artes in hoc lilorario itido doceimis, boni et probt iicns 
rcccns cusi ne tcnincium quidem ad hoc diei tulimus. Sed dabit 
(bnis bis quoque finein. 

foi.1' I Prodiit bis diebus quarltiiii vokiiiicu Anüuadversionum noslranim, 
cujus ad Te, Vir Maxime, duo excinpla mtsi, Mlferum Tibi consec- 
ralum, alteram quod Te rogo ui ad cl. Jac. de Uhoer cum lileiis 
ei inscriptts Daventriam perferri eures, l^aelationcm, quam jam con- 
scripseram, ideo represai, quia in inciiteiu veiiiebal, Ernestiuiu V. C. 
Polybio suo pracniiticrc praefalioncin dt^crevi.sse et publice recepisse. 
Cui luateriain dicendi praeripere tiolui, religione constrictus. Hoc 
est illud, quod in mea illa brevissima admooitione verbis perobscuris 
adumbravi*). Absolulo boc volumine animus erat quintum sine mora 
lypogfapho eitcudendum tradere. Sed auctor ille mihi fuit, ut tempus 
opperirer, quo immanis illa, quae nunc commerciorum cursum moratur, 
chartanim operarumque Caritas detumuerit. Complectetur quintum iUud 
Volumen cum Demostbene caeteros oratores Atticos, praeter Isocratem 
et Lysiam. Inlerea gennanice reddendo Demostbene otium tallo. 
Facores, Reimare Humanissime, rem mihi longe gratissimam, si Rohnium 
vestrum, qui in auctoritale Tua est, percunclari velles, quo sit animo 
erga consitium aurotuuro in hujus versionis impressionem erogandorum, 
propeosone an alieno, et ita de ejus antmo certiorem me faceres. 
Nomen tarnen meum celari velim, donec res aut maturuerit, aul cod- 
stiterit certe quo sit exitura. Totum opus ad volumina, quantum 
coiyectura colligerc possum, quatuor aut qiiinqne ordinis octavi ex~ 
cedet, binorum quodque alphabetorum. Non est quod Te doceam, 

roLtrvirum doctissimum, | impelli nostrum hominem posse demonstranda 
magnitudine fructunm, quos ab ejn.smuili upore, ubi in manus roul- 
torum pervenorit, cum universa jurisprudentia, tum vemacuJa imprimis 
eloquentia percipiet. Paratam jam habeo maieriam unius voliunmis. 
Si quid unquam ex atiiini met sententia fecisti, quae multa et magna 
l'ccisli, Vir oflicio.sissime, non erit hoc in minimis, si reete feliciterque 
confeclum mihi dederis. Kecit niiritica Tua cum criin uiuiies Ijuma- 
uiUs, tum crga mc beuevoicutia et Caritas paene dixcrim, ul haue 



k) [In «irr Pi li'f.tio. Vul. S. G^r,, i f. Nachträglich hnt H. tÜcse praefalio in 
den Aniiiiadversioues vol. V p. 7ö7-»Ot verollciilliclil. Vgl. lA'ben.sbescIu-. S. 1*70 Nr. 30. 
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rem ad Tc defcrre Tibique eliam atque etlani commcndare nil dubi- 

laiciu. liene valc. Scripsi Lipsiac (lakiKl. Maji 1763, 

Posl hacc scripta legendi ordu ad u. 120. et lül. T. II. Spccla- 
loris Britamiiri mo detiilit. Nani cxcellenlissinio illo libro legendo 
horaruiu subhecivariiui oliuiii fallo. Rf \oi a\il i^a inllii leclio in inentem 
promissum Timm de proferendis in im duini Tui.s observalis super 
lustinelibus Animaliuni. Ficlne bn vi iit spes publica satietur? Crede 
inilii, si quid unqdam cum magna aiiimi dcl»'( (;itione legi, libelium 
ilUiiu legi ( Ulli maxiina, quem .-.uper hoc argumealo jaui edidisli'); 
ul rüiiquoruju desidcrio ardeam^). 

284. An Peler Wetwtmg m Ufmhf, 
(OrigiiMl in Lmd«ii, wie 10), Nr. SO.) 

FeUo Webä^lioijü j Viro (lelclicrnnto, Lilcratori Sumuio, | spd. | 

1 1 Keiske. 

Magnum sonst gaudium, cum nuper e Batavis certior fierem, 
Tibi, Wesselinge, Vir Maxime, diviatlus eveoisse, ut, quod Semper in 
volis habut, Herodolum Tuum absolveres. Dam carceres euro moidere. 
Quare spero fore, ui proximis nundinis attttunnalibus ejus usurpandi 
copiam habeamus. Quarlum volumen nostranim ad Graecos Auctt. 
animadvcrsionum, in quo Polybiuni pertractavi, ut aequus atque pro- 
pitius accipias, etiam alque etiam rogo. . . . Bene vale et mihi, quod 
facis, fave. Scripsi festiDans Lipsiae d. 8. Maij 4763. 

Adr.: A Monsieur | Msr. Wesseliog, illustre Professeur | a | 
Vtrechl»). 

285. An Pfiler Wendling in Utrecht. 

(Original in Leiden, wiu (02, Nr. 31.} 

Viro Celeberrimo | Petro Wesselingio | spd | II Reiske*). 

Facere non potui, quin ad Hieras Tuas, Vir Geleberrime atque 
Humaoissiroe, quibuä absolutionem Herodoti Tui a prelo significaveras, 

0 [Vgl. S. 598, \ry f.] 
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in coiititictiti responderem. Non enitii coiiijnitieoduiu videbatur, ul 
diu gaudium ignorares, quod ille iiiilii nuncius altiilil . quo nun aliiis 
mihi poteral juciindior accidere. Eum Tibi adhuc vivo diem illuxis&e, 
quo manum operi nobilissiino supremam operae Tuae impoBuore, 
fnicluftque gloriae tarn faonesle partae Te supeKtilem adhuc per- 
cipere, nil niiror si laelaris. Sed patieris, opinor, me quoque io illtus 
Tuae laetitiae partem venire, qui laudibus Tuis vehementer delecter. 
Laborum hic le lerminiiiii ponere decrevisae ücribis. Quod tametsi 
babet non panun acerbitatis, ad nos quidem, qui Hieras diulius a Te 
maUemuK ornari, parendum tarnen eH naUirae nece&atati, eoque Tu 
potea animo erectiore ex hac bonarum artium palaestra excedere, 
quod Tibi licet cum illo VirgUiano'} Entello hic victori caestus artem- 
que reponere. Magnain affert obleclalionem vitae praeclare et in 
honealis studiia actae peractaeque recordatio; qua ipaemet ego me 
inlerdum solor, cum immtneos mihi Tatum, non horreo quidem, at e 
signis lamen quibusdam baud obscuris coltigo. Strenue Te in hac 
palaeütra de^udasse meminimus omnes, et teslabuotur ad omnem 
memoriaui, quae Tu immortalitati consecrata dedicasti, monumenta 
foi. I« eptendidissima. Quamquam propter ea, ] ({uae conunemoras, aelalis 
affectae et vatetiHlinb inoommoda nolim equidem auctor Tibi esse 
magni alicujus operis suscipiendi, non ideo tarnen despero quin Tibi 
per fata Uceat, saltiiu luinoribus lucubralionibus edendis adhuc iin- 
posteriiin litcras ornare. Sed haec (jiiidem, ul par est, Oftöv If 
yoi'fiau xHOitio. Pro nuinere. i\\un\ uiihi deslinasti. i:r;itias aso 
inaxiuias, et, ab.sens licet, spc lamea et vo»i> aiupiector. Quod uhi 
nactiis ero, et laetus oculis illas Tui erga nie sludii signiücatiüiios 
usurpavero, quas per Uerodoluui Tiiuui crcbras spaisa> iuspieor, 
opcrain dabo, ut per literas me Tibi tesler oo nomine obstiirti;;simnm. 
De Polybianib iiostris i'ui jiulifii licrii^nitas \ elieiueiiler ardoiem meiini 
(\o bonis lileris Ix iir. pro virili nostra. nit'rendi acceudil. Progrediar, 
Uiiiietäi lentis passibus, (piia cili> noti licet, in iHo instituto, quoad 
per fata licebil. Quintiim vohiiijeu Demostheni et Aeschini, cum 
oaol(;ri.s sie diri!> nnnoribus graeris oratorihtis dcsfinavi. Sed ejus 
edilionem, pruelrr(|iiaiii quod calainilas tciuporum et mala reip. moran- 
tur, per quae charlarum pretium luiruiu in mudum accensum est, el 
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res lypographica nonnihil conturbata, rettnet adhiic alia cura, qiiao 
me nunc districtuui liabet. Locavi nernpe operaui reilemlori librario') 
ad roncinniindam Demostheiiit; iül< rprelationem gerniaiiicaiu ; ciytis 
jaiii {u rmagnam parlem peregi, speroque deo propitio l'uturum, u( 
intra bieDDium lotum opus typis exscripUim publice prostet. Ita 
biennio superiori Thucydideas item oraliones vernacule redditas publici 
juri» feci. IIa fit ut Schedas meas Demosthemcas diltgentius reco- 
gooscam. Accedit ad operis cootinuandi molestias atque leiitorem 
frigus Ubrarionim nostrorum, per quod necesse mihi est ipsi de meo 
sumptus in cxcnsioneiu rroj^.ue. j Quod si apiid vos esset librarius, fol. *»• 
«jui edilionis curam in sc siistiperet. iiia^iio illc nie onere levarel, 
posöemquc illi duo, vel tria utiam, scliedaruni voltuuioa ad excuden- 
dum committere, quibus, quae ad Demosthenem, Uomerum, LibaDium, 
alios, aoDolavi, exarata babeo. Ardet eliaro animus Tulliana nostra 
proferre. quibus quamquam adhuc defuit ordiaandfs olium (nam 
superioribus annis TtiUium haud indiligenter lectitavi, et, quod spero, 
e vetustis libris locis non paucis emendavi) possim tarnen hoc ipsum 
otiuin, si neeesse sit, caeleris rneis studiis vel iiivilis exlorquere. 
'/•AtrtÖHc Marklandi V. C. tantiim abesl. ut videriin. ul. sine Tue indicio, 
et Marklanduni adhuc in vivis superesse ignorusseiu, el iliud opuscu- 
ium ab eo editum oe suspiratus quidem essem. Hujusoiodi libn fere 
nunquam ad nos perveniuni, vix fama eorum sero huc permanat. 
AfusgravH opusculum^ ad Euripidem inspexi: quem homtnem quae 
egerinl inlemperiae, ut ita in me saeviret immeritum, nulla provocatus 
injuria roea, haud intelligo. De me tarnen meisque studiis Judicium 
in unius hominis gralia et libidinc po.silum ncu;o, sed acquilati hujus 
lU'talis et posk'raniiii iiitei^rtiiii fario. De cl. Abresehii institnfo nunc 
prinium ex Te pariler aceipio, \Veh>elingi, Vir (ilarissinie. Solus ille 
caeterorum amicorum, quos pridem penes vos habueram, coostan- 
tiam fidei superaverat. Verum ab anno iude, et quod excunrit, ipse 
quoque me deseruit, et frigus osteodit atque conticescere coepit. 
Burmannum in Siculis Dorvillianis versari noram; sed Studium ejus, 
vel morbum potius, miror, qui a se impetrare nequit, ut homioem 



I) [Vgl. S. 16 f.] 

S) [ExerdtatiODam in Bttripidem Ubri duo, Lugd. Bai. lICS p. 49. SS L und 
Appendix p. 131.] 
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foir missuiu faciat, qui, si crimine tenetur, quod in dubio | reliiu|ttam, 
gatis; magna» tarnen jam poenas dedit'). Si dignos erat injuria Saxias. 

indigntis erat Hiiniiannus, qui seqiie boiiasciue Hieras lurpiler darel. 
Apiid iios pioiliit iiiiper lib('llii> ('harartenim Thpophrasti a Fi?^hero. 
viro (loctOj curatus; ubi pariter male sum liabiliu»^}. Sed quod de 
Miisp:ravio, id idem de fiscbero staluo, ncmini privato me de loeis 
literis Judicium perinittere, sed uoiversitati literatorain, qui et aanc 
sunt, et poBt erunt. De re mea privata si nosse cupis, non est ei 
quidem loco optiroo, spes tarnen est« ut, pace tandem reddita, vufaien 
gravtsgima a hello acccpta panlatim coalescant. Ita beoe vale Vir 
Celeljcrriuie atque Excellenlist^ime, el mihi lave. 
Scripsi Lipsiae d. 27. Julij 1763. 

286. Au Eberhard FHedrich Boifsen in Quedlinburg^). 
(Concept in Leip/ii.', vne S06, ohne Adresse, Daiani und ünterscbrifl.) 

.'pod)(ybrn>. haben mir tie (^bre an^ct^^an mic^^ auf« neue Hx^ 
ein DeibinbU(^ed ^^(t^reiben dero Soj^Iioollend }u Derficf^em. — $ielm(l>t 
lounfc^te i4 ®e(egent^it )u f^aben \^ meine <Befliteii^eit Sinnen in M 
S^at jtt bienen an Un tag (egen fönte. bin melleit^t bolt \t 
glficfltd^ tiefen Sunfd) m\)x \\\ niad)en, ivenn ^cip^i^ bie Q^re (Sxo. ^. in 
feinen 3i)lauevn ju haben h^ben wirb unb i(^, tcnfclbcn auf^un?arten'); baf 
tvoju ^cl• 5d)Iu^ 3bvct^ i^odjc^celntcftcn -V^cfmiUi^ liUid;!. iKur mü§cn cu 
bic t'CViV'faüe v>m mir a((^iu-\unftiiV^ unuerticntc liDiciitimi^ \\i CueHin^ 
bui\^ lapcn, unb fid) auf feinen i^ropcn, ftatiöfen, Reutern, muniern, Kic^b« 
bell, (^elel^rten, fonbcrn auf einen fd}üd}terncn, blöben '), einfanicn, iH^rlajjnfli 
unwef^it ((ea^teten, bUT(^ bicle S^ibeiwertigteiten, ^^rbetten unb borgen gf 
beugten, fur^ unfc^einbaren <S((tttmann, gefajt machen bei m ber Sdt 
fo Täufft, wie fie bot i^m. 3>ie 6(^ate (man nennt e^ \on^ M Exte- 
rieur) ifl bet) mit f»er|dic^ fdjlet^t. fBet aber meinen 5fem ticfoftrt bal, 
iinll ihn tod) nid;t unfd}mad'l)afft befunben baben. v.c. t;.i i* 
m\ mix, mit l^^a^r^eit unb oi^nc bem So^lflanb ^u na^e acten, [a^cn. 

I) [Vgl. S. 60ft A. 4.] i) [Wegen der Co^jekluren, welche er ta dn 
Animadw. ad graec. auct. I p. 96 — 106 veröffentiicht baUe.] 

3) [Vgl. Lebeiisbesrlir. S. 104 uod H5. H's Ad Tacitum animadver>iooe> 
siehen in Hoy^on's > Philologischer Bibliothek«, driUem (S. 308 — 3S8) und vierte» 
(S. 389—388 Stück (Quedlinburg und Leipzig 1766 und iH,S.] 

4j [Hdr: auf^warten] ö) [Uär : f(^ü(^tent blöben,] 
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ba^ id) nact> 'Ikrinövicn bor ®clt, piil>lico et privatim, rcblid) un^ ohne 
^Ibfubt oiif (iii^cniiiit; v^nnc Mciic. fcl)e id) au«?. I)ao fiiit l^ic bc^ 
havlidHMi 3ui\o mcincö iUlroo. Tic ubriiifn, ^^f ctit*a ^cv gemeine JKiif iMmk 
mein Ci!)e|'ud), imb ol)iic mein ^iutnii>if?cn nu^ in ^sl)rcn ik>rflcü. l)ii^u= 
cict^an bvibcn, toiib hti 'ilugenfd^cin oi)nTc^lbarlid) erleid) tcrtiU^ciu Sod 
judicabis me qualem reperies. — äBa^ meine bi^t^erigen iBef(^äfftigun^en 
anbelanget, fo f^abe feit etwa 14 M§ 15 3Ronaten an einet ^eutf(^en 
Uef)etf. iDemof^^eni« nnb ^efd^inie ^eaibettet, bat>on auc^ ber etffe 3:(|eil 
(®ebe mt>^ guten @(fl(fe) mit biefer 9»e^e in bie äBelt tritt'). — 
iisiu osj I^ier in i^cip^it^ auf inoiii: Hoficii sV'tiudt, »ic meine übriv^oa 
5äd)c^eii , (o mxU id) f>ir. >>. v)cino mit einem Exemplare aufunivten ; 
fo aber ift et? in l'emgo unt lei^lev [ein fel)(crba(ft gebrucft, unb iö) muß 
M)a« ic^ öon (J{emplaicn biauc^c fe(bcr faufcn. — 

dm. aufrichtiger '^ere^rec | unb n^iUferiger 2>iener. 

287. -4« die lleramgeber der .Briefe die Neueste LiUeratitr betre/fend^^]. 

^Cuucept iu Lui|)zig, wie SUb, utiuc Adres»«;, Dutum umi t ntersclirin.) 

SReine l^erren 

Ob ic^ erleid) ^ie (il)ie nidjt ^abe ^le, and) nur tcn dUimn nad), 
geid)weige benn perfönlidj ^u fennen, n Mnno id» mir ^^od) bic (^re^lKit 
Sie 5u erfu((^ett in 3bren Briefen bed ^emojti^enifc^n Serted gebenfen, 
tpeli^e« 31^1 Verleger S^n^n jujleUen wirb. Sie finb Sieb^aber unb jlenner 
ber fd^dnen 98i§enfcf)ajften unb bed guten ^eutfc^en. Unb in belebe« fd;l&gt 
biefer 9?etftt<^ ein. 3d) Htte mit nidjt fowcfjt ein ivi"ftii\ct3 a(# btelmel)r 
ein bi((i.\i\^ un^ ^cln 33cftn^en v^enivi^e»? Urtt)el ait^. J^enn id) bin DcUii^') 
3lner ^Uieinung, tic 3ournaliftcu l>ic ^clcl^rte ') ©cU belcl^rcn, unb ni^jt 
bclüi^en müpen. 

l^hir t'in^ woUe id) gebeten fjaben, tvif? 5ic ten 'i^erfegern unb 'i^ut^« 
^anblungdfacloreo einen fd^arfen '^enoeiß geben wollen, bie fic^ unterfangen 
i^ugleii^ au(h Correctoies abzugeben unb ^lac^en p ber^un^en bie |te ni^t 
betfle^en. 3^ bin untroflti^ barubet, ba§ mein ^emofl^ened bttt(f^ bie 
abfd)eulid)ften J^rurffef^let gant^ unbtaucbbar gewotben i|l. fflel^ un« ®e» 
letjrten, ^aB nur ^i^daren ^et Öud^t^änMcv geroerben finb. v^ic foppen unb 

I) [Die Vorrcdf ist vom iO. Jauii.ir, die DiMlikalioii \<>iii 10. Mai 1164 dsliil.] 
t) [Dic^sc erschieueo seit {',{>{ Lei t-'ricdrii ii Nicolai id Berlin.] 
3) [Bär : Oottift] 4) lüdr: QCie^u] 
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tbÜTän^cln und mö^) i^vet SiQhl^t. Slanc^ fd)öne^') gute« beutf<^tSMt i 
Ijabcn fie mir aud^emer^t , unb il)rcn Unfinn bafür l)incingeptatii^irt. vik 
5. ^. p. 515 n^citrätif^^, für trcit bvatig longi fili, iongae iclae. 
p. 519. 1 ^at5 Üi^cib, für bae <paupt. p. 3r> mIi frcphafftcv für 
V vcfduiff tee. p. 37. I Ä'ovfc für Jopfc. 2)cvviUid)eu ^d^antflecfe ua^ 
ä5iantmarfcn giebt auf allen 6eit«n bet)nafic. 37lan t)at mi«^^) Mt* 
^dnen unb läö^txii^ mad^en woQen. ^u(^ be [offener 6e|er (mt' 
^ei^n 6ie mir SReine Herren ben groben ^u^ruff)*) unb Coiiecior 
fan (4 fo arg nid)t ina^n, ald man el ^ier gemacht bat. !Dcr4;Ui{^ 
fVrcMf «nb QlVutMH^ läufft auf l)cruntcrfc^ung unb 3Jerf(brct)ung bcr ^lutcn 
l'ittcvatur unb auf cinfuhvuiu^ einer unIben ^öarbareu hinvUip. 6in jtarfn 
>h;rcuriu.s würbe biet v^'f^i' ^hii^m fct^affen, jumal u?cnn iiicmanb erfwlrf 
bap meine ^BorftcUuuä baju 'Einlaß gegeben l^atte. roeip 
beiBet gät^ct man aber fort, aud^ im jtoepten X^ile mid) fo ju mviifm* 
beln tote man im erfien getl^an l^t, fo U^erbe weiter fein ManuscriiK 
mel^T ^ergeben, ob glei«^ ba« gan^ Sert 'jum ^rutfe fertig liegt »nb in 
biefer 9rt n>eiter niii^td mef^r berfnc^n, ober anfler^lb Sci^jig unb weit m 
meinen ^ugen ni*t« mth brucfen (äffen ). Sollen 6ie meiner Ueberfefeung*) 
ciu gcniäpiv^toc unb rcii uiitee l'ob bcl^K\vMi, fo ipcrbc id) tae mit mUw Xaiifi, 
aber aud^ eben fe govne eine billige unb befd)eibene 3Mred)tweifuiu\ imth 
nieu; unb ivoUeu 3ie nur überbem aud) ucd) meine obige ^-öitte geivelncii 
unb bem Unn^efen unanpenber ^etiier unb Correclorum jteuem , fi^ n^crbei 
6ie §war au(^ mic^ l^ö(^Ud^, aber no(^ weit me|^r bie gefamte 3tttt{ft ge* 
^(agter ®ele^rten, bie ba« Ungtiitf (ened 8amariterd erbutben mfifcn, M 
berbinbtiif^ ma(^en. 

288. ^« FiivtlricU Ludwig Abrescfi in ZwoUe (?)'). 
(Goncept in Leipzig, wie ohoe Adresse, Dalum uod Unterscbrift.) 

Pudet profeclo Dornen tarn diu in Utbulis tuu» scriptum relinqueie, 
quod dudum diloere oportebat. Quas literas novissimas ad me dedisti 
exeunie anno superiori, scilo eas mihi louge fuisse suavissiinas. " 

I) [ttdr: f(^oncd] f) [Im Druck steht ttietfxftt|MiO 

3) [Udr : [idi übet [letzleres Wort durchstrichen] miö)] 

4) [ÄttÄbrud) fehlt in Hdr.] 5) [Hdr: ju Inffonl 6: lIeBcrfe|ttngfehU in Bär.] 
7) (Am 27. Juli 1763 (S. 63«, il f.) klagt H. VVes8t>liiig, das«? er seit Kinger 

als einem Jahn' koinr^n Briof von Ahrosch erhallen habe. Der hier (Z. 29) erwähnte 
Urier aus dem iüide des Jahres 1763 war veriuuüich holländisch ijeschriebcB (vKi- 
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— Uber Tuus'), quo ine donasti, cum per se mihi commendatiasimuB 
^l, ob renim ntitiraimarum quibus abundat mullJludiDem, tum quod 
pignus est amidtiae et benevolentiae Tuae erga me; quam pariter 
illa judicü Tui beoignilale de roeit» Polybiaois declarasti*). Prodül 
niiper editio Lipsiensis Polybii, ciii praefatuü est Kmesthis, ita ul tacito 
meo nomine, nonnullos loeos meae praefalioniB peistrinxerit, aique 
refularit, et maligne denle arroeerit^) ; Legerat enim ante annum jam, 
cum ego, dubius, typograpliiane illam excudendam darem, au snp- 
primerem, illi legeodaro daiem et Judicium ejos deposcerem. tlle 
arbitrii inei rem facere, quo facto aatius cgo duxi roeam ad Polybium 
pnieralionem aiit plane 8iippriinen<, ant salliiu ad leiupus repriniere'). 
Quam qui le&reril is deinuni non pauca praefationis Emeslianae -') dilu- 
culius iuU'lligat. ( lare pcr8picio, aegre V. (l. tulisse. quod se pnie- 
vcneriiii. Sed vidfliir ille luilii reiinuni in lilcris allrciarc, el opera 
mercen;iria librariis locaiula faiiiaiii snam ad hiijns aelaliü püslcraniiii- 
(pie iiitelli[<CQ(cs qtiosqiio et aeqiios (Njrniiiipere. Nam (|iiae ad 
Koinerum el ad Pdlybiuiii altulit, propcrata illa sunt et iiiai^'nae lainae. 
qua") florel hoc iiuiuen, indigna. Sed (amam apud intelligentes videtur 
niinorls quam rei incrementa facere ; quod in co tanto est indi^nuis. 
qui tanlis ropiis aflluat. I.acessit nie (piidem clandeslinis offensionibus ; 
o'^o fainen sediilo cavebo, ue ini^ratus et immenior bcneiiciorum vi- 
ciear, (piil)iis oliui meas') süslentavit. Opc^rain dedisseni uJ I)e- 
mo;>fhciuca iiiea") his nundinis prodirent ; sod priiiinni dissna^ii typo- 
graphus, quod chartae niniis adliuc j)retiosai' cssimiI, et prolocto hello 
sedato, Caritas rerum paene oumiuui (pubiis in vita usus est. tantnm 
abcst, ut resederit, quod sperabamus, ul potius exarscrit. Praeterea 
totuü anno auperloh fui in Demoslhene germanice convertendo, et 
nondum mensis est, cum ad hujus molestissimi sladii metam per- 

Lebensbeschr. S, 109l und deshalb von Krau Hci-kc in der Lebensbeschr . wrt:- 
gelai^sen. Ii» Briefe vou S9. März 1764 (Lt'huiisbeschr. S. 199) beklagt stell 
Abreseb, dass er seil 8 Uonaten keine Antwort von R. erhalten h«b«. Originale 
von Briefen Reiske's an Abreseh scbeinen leider nicht mehr voriianden lu sein.] 
i) ^Animadversiomim ad Aeschyliiin über tcrliiis, Zvollae \TG3{?;.] 
t) rVi^l. den Brief von Abresdi vom 10. Juli 1763 Lebeosbescbr. S. (98.j 
3) [Hdr: arroderit] i] [Vgl. S. 6i8 A. i.J 

6) [Udr : Krue»linae] 6) [Hdr : quo] 

7) [Hinter meas ist Lütke von 4 — 5 Buchslaben.] 
B) [VgL S. 630, »S f.] 
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veDirem. ka fcsUnavi io hoc opefe, ut nil aliud quam hoc unum 
cogitarcm, nusquam respicieos. Prodiit hujiis conversionis volumen 

prlmuni his nundinis'), l^ms^oae exciisiiin, peniniltis cum viliis typo- 
triipliicis quod {irtterrimo fcTo. Misissem ad To exen)()liiiii, si Te 

operl^ iU;.>itlerio teneri iitil iisurii habere pos.se eredidissem. 

.Misil milii nuper-j dono Wesseltug v. c. HeroduUiin suum, io quo 
perhonorifice nie traclavii. Valkenarius subiniquius, memor vulnenni 
sibi a me qiiondam illaloruni. Frualur viudicla, si quidem dignam sua 
persona judicavil, ut recalcitrarei^) . 



289, An Propst GolUicb Müller in heinhenj. 
(Conc«pt in Leipzig, wie SOG, ohne Adresse, Oatam und UalerschrilL) 

"^o(^n>. ^c^rcikn nebft ben 14 tM, tjabe t^t^X eil^aU«. 

!5^a^ iHnlanoitc 'IMut »erbe näd^jWunfftiäcn SRontag bic d^rc ^bcn felbft 
übcibiiiuvu ') . . . 

I^ic i.Uvid)rid>UMi von m\\\t\ lieben "J^raur tbver ^Bcbcnflid^Fcit trfKtc 
ol)vo •Vod)n>. M. um cubciien fln^ iniv mm i()cüc»<, U^ctl fic eine i> iubc 
imb »ehrte '^^crfon betreffen lieb unb an^cncbm (^cwefen, anbcvn Ibeil^ akr 
l)dtcii fte ni<^t mvix^ mid> Wtümmcrt. ^enn ber Umgang mit einem franl 
Ii(f)cn'^} unb nur mit 9ii(tcrn um^uge^n gcmc^ten Scannt mu§ afleTbin^« 
für ein lebfKiftcd f^anen^immer nid^t re<^t rci^enb fel^n. Sebod^ fie M 
mi<^ \<\ vv'fant; unb Kit ftc fcbkAt <^cn»äU, fo ift bie 6(ftMlb «nb *er 
3cl>a^e ihrer, '^.^er faii ibi helfen, il^uuni hat fic fid) fciiuii bepern 
?Jiaün vVMrählt, ^a fie ^lHt 'JlufUcfen hatte. Sie haben recht jtoM 
»Vthan, ^ap 2ie ihr ten ^crt ein ivenii\ fitarf Q,i\i\tx\ l)aben. i'* 
fcl^e gar trohl ein, u\ii< tae ^utc Äinb unfch(ü§ii3 i\ema(t)t habe, ftll*« 
lyabe mit burc^ Unfunbe bei Seit, bur(^ ^Hanget bet (Sinfic^t in bie ^ig« 
bei 2!>inge, unb bei Uebeilegung mannicf^mal wichtige tBoit^eile beif^la^n. 
um gcwifen 92ci^uugen nad^^ngcn ju tonnen, bie mir na4 bei 3<U 



I) [Vgl. S. 633 A. L] 

21 ' Vyl. .S. 630, 24 f.] 
H] [Vj<l. S. 619, 4 f.] 

i > [Wol aLs er naclt kumherg Tulir, seine Braut abzuboleo. Vgl. fine( 290 
und S. 6ii, :j f.1 

5j [i/<jr: txatiüic^enj 
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gi(tic\ ober u>pbl i\ar »iber <^en>pTben finb. 5>cr SW«if<^ anbert feinen 
©inn gar cfft, weil feine Uniftan^e^) i\d) antcin-'). 

•OaiiVtfa(t>Uc^ aber bin id> fdnifb an tcm i-\ant<cn l^ev^ugc unfevct^ 
fünffngcn (^lücfcß*) gcivcfcu. vergebe mir felbcr meine Irägboit" nid^t. 

^ätte*) i^r mehr feticn feilen. 3d) Ijätte") mid; niel^r nac^ i^veu Uuh 
ft&itben erfunbigen foUen aber Uv (eibige jlrieg, ber tKit einen gan^ Der« 
n>trt ^entd^^t; unb backte fie ta>ate (angtt gl&(fli<(^; verl^euratfiet unb war 
gdntilid) cntfAIoBcn ^eitleben* lebig Heiben Unb »are bie Süflwttö 
Ö^otteii nid)t weifer gewefen id), mer »o i(^ Mn gmt*n »dre. 
3d> und alfo burd). ©er n>ciH aiut ob ee nid;t für uujJ bci;Dc v\m bc[icii 
gcivefcu fon, ^if l'aftcn bcr unfcligcii Jcuen ein jcber für fid) inebefonbcre 
getragen babcn, bencu*') wir bellte yifammcn im ^vbcfianbe wcbl f(hwcbr= 
lieh gcwac^fen getrcfen fcnn würben, l'llle^eit banfe id? oi5 bcr 55*üi\»"A 
®ctU& bie und enbU^ einmal boc^ noc^ ^nfaminen bringt weil es bo(f^ nic^t 
el^ef fe^n fotte. 

290. An Propil GoUUeb Mulkr in Kemberg, 
(Coocepl in Leipzig, wie t06, ohae Datum und Unicrscbrift.) 

^iK^dfyxwürbigei 4^robfi { 4>i}d^^cel>(Ufte( ^evi ^d^wa^cr 

f^atte") fxttuM^ m\)l Qxo, ^. 9la(^n(^t bon unferer tttnfunfft f^ier 
2. e^er crt^ellen foÜen. 9ber bie bet) feld^en ^eranberungen unm* 

meiMtdjen Unruhen haben unö nid)t eher geftattet an ($rfül(nng unferer %^][id>t 
rciifcu. . . . i)ceiner lieben Ü3raut fd^emi i?a »Hu|cntl;alt in wobl 

gefallen. . . . 

291. An \. N. in >'-). 
(Coocept, auf derselbeo Seite wie 290.) 

Magnifice ^o<^W. 

(^ür t»evp 'l^^\oxc(mu}, bcv .Hut[dH\ ^ic \\\\^ am "Js .Innii iHbenb«! 

um 0 Ul)i nac^ i'ci^^ig gebra(t?t t)at, banleu wir iuögefauit auf M'i 

I) [ftdr: anbert] i) [Hdr: ttmflaitbe] 

3) [Vgl. Gallerie edler Deutscher Frauenztiumer, 3. Heft, S. Band (Dessau und 
Leipzig 1785) S. «01.] 4) [Hdr: ^Ittifed] 5) [Hdr: Xtag^cttl 

6) [Bdr: %aüt] 7} [Hdr: Umf^anbcn] 8) [Hdr: alucÜic^J 

9) [Vgl. Lcbensbcschr. S. 89.] «0; [ndr: bctcn] . II) [Hdr: ^atte] 

ii] [VieUeictit Ernst Friedrich Wernsdorf, Professor der Theologie in Witteo- 
berg. Vgl. S. 644, 5 r.] 
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pfüicl^tejtc. — ^ie erjien läge unfcrei '.{(uient^lted allt^ier gingen mit 
fMuftn unb ihamein HUb mit Visite^ebtn ^in'). (Sn». ^. Umm Ui^t 
txaiftm Mit fc^T bufe )>l5^ti4e Scianbenin^, Don bei man bi|^ iDai^ 
obn ni^tö ^ieftge« Orted gett>uft ^at, icbennan bcfrembt. 9U e^jiin 
bcv D. @Tnefti u>ar, fo bezeugte et (ine ^^eube barübet baf er f^, 
baß 6n). i^. ivii'iii'»^^' wären balb nach l'cip^ic^ 511 ftMiimcn. 3n ber iUi 
id) würbe c«? i^criic feigen, rocnn bicj'ciben unfern (il;rentag^) mit beta (Stgem 
mit beehren wolten^) . . . 

292. An Hermann Samitel Reimanit in Hamhwg. 

(Origiual im ÜHinbiirg, wie 237, Nr. 

Viro Cetebenrimo aique Bxcellentissimo ] H. S. Reimaio | spd ( 

I. I. Reiske. 

> idetur divina benignitab laDdein aliquaudo luiäerari velle duri- 
iiem adversae fortunae, quacum ronflicUitui} sum superiori omni aetate 
mea. Face reddita, inulla reddidii commoda, quibus careDdiim eni 
per diros illos el oefandos anoos; quibus commodis nupenime 
accessii consueludo coojugis carissimae, qua mmorem in modum de- 
leclor. Caritas quidem (ania est noslra mutua, ut, si prospera vale- 
ludo caeluraquc seninda hu jus carilatis nosti ae conjugalis cod- 
slanliaiii iU('«»ssernit, nun lepcritiiii, (jiiod Irlicilati nostrae defüliinun 
sit. Coujiix mea soror est illiiis Millleri, Hraepo.>ili Kembcrgousis 
(oppidum id est prope Willebergam) cujus nomen cum alia ingenii 
monumenta non contemnenda, tum caussa multorum sermonibus nuper 
agitata, Lobmanniae foeminae enthusiasticae, darum reddidere^). In- 
dolui adversae sorti viri oplimi, neque indocti, quae caussae invidiae 
plenae et perancipiti eum implicuit; per quam factum est, utfamaad 
quosdain maligniore coeperit laborare. Locum literae ipsius postidaal 



0 [Z. B. am 12. Juli bei GoUsched, welcher darüber an seine Nichte Viel. 
Grohmarifi liorichtc! 'Hdr. ilcr Uiiivorsität^IuitliudMA in I fip/iLr, aus der mir Herr 
Professor Dr. Iüi|J;ou Wolil in Kiel die betr. Auszii^c niitgeleill hat.] 

2) [Den 21. Juli.] 3} [WeruMluri kam /.ur Hochzeil. Vgl. S. 643, 10 f.^ 

*J [Vgl- OüUlieb Müller, GrÜDüliche Nachricht von einer begeisterieo Wdb** 
person Aniieii Elisabeth Lohmannin, von Uorofdorf im Aohaltr-DessaatsclMD ; tu 
eigener Erfahrung und Unlersuduiiig mitgetbeileli Wittenberg 4769. Anhang dun, 
in drey fieyiageni Frankfurt und Leipzig 1790.. Vgl. & 656, 44 f.] 
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ampliorem atqiie splendidiorem, in quo eas ezplicaret. Sed invidia 
caussae LohmanniaBae conflagraturus videtur. Go^jonxit haec me 
necessitodo cum medico quodam vestrate, Vir Gelebenrime alque Ex- 

cellentissime, Hannekenio« qiii frater est aviae conjiigis meae, ideiiiqtie 
soror Siresonis, viri pluiiiuuni reverendi, ei npud vos rerum saciciniiii 
atiiiij[ii>tri : Quem ad Hannekeuiiirn ') senio e( arlis dexteritate veruTji- 
bilern, ut litcras daran), pietas siiasit, ut ad le, Moiiuare Uumanissime 
milterem illi leddendas, humamtaa Tua, quam semper egregiam erga 
me declarasli. Quapropter ul eaa Uli leddendas curare velis, et ut 
impoatefttm quoque me aaa cum conjuge mea, quae puella est haud 
illi'terata, benevoleutia Tua amptecti velis» etiam atque etiam abs Te 
rogo atque contendo. Scripsi Lipsiae d. 9. Julij 1764^). 

A(lr.'\ : A Monsieur | Msr. KeimaruK Professcur iies scavanl et 
tres I celebie | a | Hamburg. 

tiraaco. 

293. An Rektor N. N, t» 'L 
(Concepl Id LAipiig, wie SO 6, obae Adresse, Datom und Unteracbrifl.) 

<^o(^gee^rtcjlci ^. Rector. 

6ie f^aben mir mit Um fTeunbfd;afftUd^cn 6d;reiben, metd^ed Mgr. 
^cßfer mit m\ 3l)ncn übcrbrad^t fjat unb bcm vortrcflid) mhl gcfdjricbcncu 
Progninunate. eine ^topc ^xtxiti Dcrurjacbt. 2>ie alte i'icbc \u\l övcun^= 
fdhxfit gc^cu »lid; lebt alfo nod> bei> 5bncn''? I^vii? ift iiiii \^on .'öcrl^cn 
lieb. Sic Ial»en niid) duf ^Ai fttuni))d;afttlid)irc cm. C mt gerne nanic 
id) ii^r gütige^ "i^lnerbieten an, iT»enn id) nid)t in Umfliinben^) wäre, bte mi^ 
not^igen ed bi§ aufd nat^fic )viU^ <^ott au^ fe|en. ^enn an bem 
%€i%t ba ifyct feriae caniculares an((e^en möchte ^) mit mir iPo^t ^tigen. 
3<(^ ^abe ein S&eib genommen« brum tan id; nid;t fornmcn. bitte Si(^ 
ent|'d)ulbiftc mid). Sent^ften^ babc \&i meine SYe^nung i^u ]o (^cmad)t, tap 
id; niid) d. 22. Julii l;icr in Vcip^it^ u^citc trauen lapeu. ii>oUcu Zu 
meinen (ll)rcntag mit 3t)tcr (i>ct3vnuDart bcci)ren un^ 3bvc JrvUi liebjlc mit- 
bringen, fo trcrben Sie mir ein lieber (^iajl fc^iu unt ii^ werbe <öie nac^) 
tBermögen*") bemirten fu(|en. ... 

I) [tfdr: Hannekium, Vgl. Brief ;t0 8.] S) [Reiinarus' Antwort vom 

i5. September 1764 ist Lebensbeschr. S. Itl f. gednukt.] 3) [Siegel wie HO.] 
4) [//cir: Umitanbcn] 5) [Udr: moöfit] 6] [Hdr: SJcrmogcn] 
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<3ie traben Qfytt unb bit ^nte 

^üfy Ux Literainr vottfommen gerettet unb Säflereni bcn !D{unb $tiloi)f<t 
3<i Htt in c^Icid^fn 5«^* »"it 5t»nfn. tMu* ic^ HU barum leiben unb 

unter CsJncin Tiamon t>on eituiu mciiici (i^oUci^cn'^ bittere i^ülen mt\-b!ii-t>:i 
IllÜRCn, UHm( id) meine SfhiÜcr l^pflidj''; unb lil)rraiius quaia pro vulgyn 
niore, ol<j i*cutc, ^le Dcriiunfftij^c 3}icnfd)cn, unt uidyt ^l^ich fmb, ml mit 
ber Jcil einmal {t\im innftcUen foüen, bcbanMe, ml m'ü id) mdbt blc^ 
Otegeln ^ibetc unb ^^ort fut Sort überfe^^), unb meine ^d^uler^^ 2>cutf<|^* 
tatein fd||teiben (a§e, fonbetm fte )u einer reinen unb ertraglii^n Latioitei 
anhalte, unb if^nen bie auctores, bie i^i mit if^nen lefe, f» beutli«^ vt^iSft. 
wie ber ffare Süitto^^ ifl, bet^m Cicerone il^nen bie 6tarfe unb 6d^toa(^^) 
bcr s£d)lüpc, ^ie 'lierbinbunc^ ber (vSefcanfcn, bie civjontlic^e ^^clcutung ber 
^ll^ortc, Icn Wvunb l'cr conslruclionum unb phrasiinn au^ ber 9htur Iti 
^prad)c u. f. w. bevin Virgilio bic ^duMiluMt ')iidHi;lfeit unb Vebbaffti^ffit 
ber '.IMlber, bte :ii^ahr= ober Unwabrid)cuilid)teit i)ei (iijeblungiii, bie iKan^d''^ 
unb <5et)Ur bov ^iä^tfunjt, in gleid^en bie >^(^reibfe|^Ier an^ei^e, unb fu 
auf bie wai^re ^edart fu^re, fur^ ba§ \äf mit meinen jungen beuten (ie 
Auetores critif((^ p^itologifd) nnb )>(|ifofof)t^ifd> Icfe. ^0(tm Methode Iti 
Unterri(^teei i|t botlfommen bie Stetige» bie eie treiben unb in 3^reni |)ro- 
t^riunmaie anpreifeu , aber ben meiften 5d)iitleuten nur ivir ^u unbefant 
Hl. ak- taf; [ic ibncn i^cKiÜeu fclic. Iwi^iw inelmebr ini^ rciülneibcii 

^a^^ <>nitc, iueld)c»? fie nid^t evrcid^en fciuicn; nic^t au§ Übci^eiu^iii^ "y ^aK 
e»5 i>ern\nflid) fei?, foubern au^ iunern I5)c(üt)l, bay fic c»5 bet? fid) felbli 
nid)t finbcn no(^ je erlaui^cn tonnen. 5ie haben nieincv'^j lii^cnigtcit in jbreiii 
Pfograiumate mit Mi geba(^t. banfe 3^nen ^er^licf^ bavor unb fe^K 
eci für einen S^emin be(^ar(iii)en Sreunbfi^afft gegen mi(^ an, wenn 
au(^ glei<^ mannen bie ®etegenl^eit mic^ gu rühmen ein wenig gefu<bt 
[deinen m^te. 

294. An die MuUer in ZSrbig, 
(Concept in Leipzig, wie 906, ohne Unterschrift und Dalum.) 

^ieiue liebe SDlutter. 

ift mir ^dc^fl angenehm gett>efen aud i^rem S^reiben $u erfeben, 
ba§ jie il^r ^au§ mit Sort^etle bertaufft, unb ji^ eingefaufft bat. €ie bat 

I) {«.onreklor Adiinii ?j i) \Hdr: bofUc^] 3) [//(/r: fibftfc^cn] 

i) Udr: 3(^uter] 5) [iidr: Sdjiuadjcj 6) [Hdr : SWangcl 

7] [Udr\ Überzeugung] 8j [Udrx ntcitte] 
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ttlfo auf 3^^t il)rcd l*cbeiK^ ihr 'IMcibcn^. mii lüünfifccn, ta§ il^rc 
neuen (iinipohiicv ihr feinen in^rbiup ued) iöe[ct)n»cf)rbe i^cruifad}eu niöc^cn. 
I)anfe ®ie (^)oit tafür, ba§ er ihr bic i\rofe 6crc^e ber 5yerftcucruiu-\ unb 
b« Unterhaltung eine« ]o bcfd^iDe^rUdjcn unb nii^te cinbrin^cnben «spaufed 
abgenommen ^t. $eiia§e 6ie fl<^ auf eben bcnfctben ^ott au(^ fernett)in. 
^ie !uT|e 3^t ^ Sebent Me 6ie no^ i^oi |t(^ ^t, tvirb auc^ äbet^in 
ge^n. Siegt ^txä^ nunme^t eine nngtei^ f^tpe^me 8ajl auf mir, ald doy« 
l^er, fo n^itb ber liebe ®ott boii^ <9nabe geben, ba^ id) if^r an bem and« 
gemachten nic^tt? njerbe abbrc(f>cn türfen. Ob id) bicfeö '^a\)X mit meiner 
lieben Gtje^attin nad) 3örbig tomnicn niö^te, )le()t fet)r baMn. Iä§et 
fut iüd>t fcnt^crtids Ki^u an, u\nl ^io Aubrcn c^ar i^u tbeuet fmb. "IMenci^t 
fe^en wir aber einanbcr tcd) auf näc^fte Üiid^aelmege. 3tad> ber Jpod^jcit 
n^itt i^t au^füt)rlid)er [(^reiben, r»it babet} gegangen ift. 6ie fan 
auf ben 6ontag m(^t fet^n, fonbern tvtrb ben SRontag btauf bot fu^ gel^n. 
ÜReine SBtaut läfet^) |I6 i^itr Siebe unb (Ikbete emt)fehten. Uebct i^re 
Xf^ränen tiebe SRuttet wunbece t<^ mi(^ ^ar ni(^t ^ fo gto§en Set' 
änberungen, a!d bte il)rige unb bie meintgc ift, »trb einem frei?lid) ba^ 
«^er^ wcid). €ic lucint über beu i>eiluft bee ibriv^en, ba§ fte nun, nod; 
bei} i!)rcn '^cb^citcn, frenibc Vcutc •C'^crrcn i^cn bcin ihri^^Mi [eben niup. Jd) 
glaube ce mol)! bap ihr bae na^e gebt. '^Iber bae ift ber iBelt ^auf. Sir 
mü§en aUed in ber S^elt (a^en, nut ba^ <i^ott bem einen ^) aUe^ mit einem 
SDlale )>Id|U<^ nimmt, bem anbem eined na^ bem anbetn na^ unb na^ 
abfobert. ^u^ muf meine ^eurai^ i^t fd^mei^en. 6ie bilbet fi<i^ ein 
babttT(^ ju fur^ ju fommen. ^9 foQ nid^t gefi^eben. gel;t i^r nal^e, 
baf mein 9)ermögen, Hi 6ie bieOeid^t no^ mol^l c^ar ^u erben (^e^offt t)at, 
in [rcmbe -yaubc') fomnicn (oU, un^ unferc ^annc iiunmcl)r nid^t friec^en 
njirb. ?lber wer ircip, ob [ic e>j au6 al^ bann c^efrie^t \)itk, \vmu\ id) 
aud) gleid) lebi^ gcjttnbcu iüdre. (inblic^ niac^t ibr aud^ ber ^^eridjt Stum- 
mer, unb prejt il^t, mie i(h gar m\)\ merfe, X^ranen au^, ba§ meine '^raut 
iBenig SBetmogen mit gebra«^ ^ben foIL (Sd fet^ bamit mie moUe. 
Sebt meine bentünfftig, ivie iä^ f^offe, ba| {te t^un mitb, fo merben 
ttir bergnugt mit einanber Üben, unb (Sott toirb e0 un« an feinem, menig« 
{lend an feinem notl)bürfftigen ®ute ermangeln la§en. Unb fo benfe fie 
aud^, ba§ %ott oüd) in i^rem ^2llter fie nid;t ueila^cii a>erbe, unb gebe jie 
fid; aufrieben. 



0 [Hdr: Ia|et] 2} [Hdr: einem] 3) [ofr: $anbel 
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895. An fbclor Augml HOlfer m ITunMAii« (?) 
(Conoepl in Leipzig, wl« f OC, ohne Adresm, Datum und UaMnelirlft.) 

|)o^n)()fjIc^ttt)ÜTbu>r M. u. Pastor | pod^gce^tteftei «pcn *BTUl>cr 

3d) bitte um S^erjei^ung ba§ mii bic $rel)^eit nel^me, (ctD. 
m^iS^mixUn bie SRü^ttalhing auf)tttittgen, in unfenii^ JRomeit, unb an 
fhitt mctnc? liekn Snuit bei $xan Mama, »nb mcma fclbfi, bcnen ^o<^« 
f)ee|xie{ien 9ttunb<n IDant ab|ujlatten, loei^ unfeie Strbmbnng mit einem 
Camiiiie Beehret ^oBen. Bit eifennen (o((|c4 al0 ein Beiden 3^ h1ibe^ 
litten nnb fd^toefUTU<^^tt i^ieie. 

fHux tonnfil^te i<^, ba| }u einem Stndlegei ^Sfynx fcennbft^ffttii^n 
®cfmnnngett eine anbere $ebev gettrält ib^xben n^oie. dli^t fage i^ ^ 
ald ob an bet $0e|te ber $tau 9t. gnntin eiiba« au^nfe^n ^ötte. 
@ie i{l boU jlaifer Buge, nnb iätilid^ (Sm^f^n^ungen, nnb mein 8ob i{l 
}n fe^t beif(|mettbeL Vber 6ie tttjfen ^o^ee^iicfiiv ^. ^rubei, in mi 
fflc einem 8er^Itni§e bie be^ben S^mefiem flehen. S)ie foHtternng 
meinet lieben Staut gegen i^te 6^»eftet ifi gTo§, aU baf i(^ ftc bi|* 
^et mit Buteben ^&tte mtlbetn, gcf(^meige benn befugen fönnen. . . . 

Unfei ^od^jeittag t|at tringenbet Uifac^en wegen auf ben 23 lulü 
betlegt »etben mA^n . . . 

296. An Frau P«,s/or Funcke in Seegrehna. 
(Concepl, auf demselben Blatt wie 295, ohne Adresse, Dalum und Unterschrift.) 

Madame | ^od^geel^rtefte ^au ^meftet') 

mAtbe ni^t unterlagen ^ben, Beit meinet 2>afe1}n9 in ftembetg, 
3^nen meine IS^tetbietigteit }U bezeugen, wenn ti ^ierinne btof auf meinen 
ffliUen angefommen n»Ste. — 9to^ me^t abet mu§ 3^ten ®eift in bem^) 
toitüiii fi^dnen (IWbid^ie bewnnbem» momit 6k nnfete ^t^&eit beeret 
^aben. ift boH ftatter nnb )ärt(i<i^er tfmfpjinbnngen, bie aul feinem*) an« 
betn ^et(^, a(4 auf bem ^et^ einet mo^tge{lnten nnb anftti^iig liebenbcn 
©il^mejler ^et tommen timten. 9lnt mAnfc^te xi^, ba| 6ie ba4 80b me^t 
gef^ft Ratten, bal i^ mir bemnfi bin ni^t bctbtent ju ^abcn. 

4) [Aellester Bruder von Frau R. Vgl. Nachrichten über die Familie Müller. 
Zar f 50 jährige« Jobetfeier des «eit d«m 3. Septeoiber 1S37 iinuiilerbrocheD ver* 
walMea Pfoiramtas zusammsngMlellt, Berlin S. Ii.] 

i) [Hdr: unfein] 3} [Eleonore Calharine Müller (geb. dea SC. Februar 

1717) war seit dem 5. Oktober <734 mit Pastor Funcke vorbeiratet.} 
4) [tidr: btn] [Uär: leineni 
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997. An Prüfst GaUHeh MiOter t» KtnAerg. 
(CoaMiit in L«i|»ig, wi« SftC, oluie AdnsM, Datum und DntorMlirift.) 

^ ^abe bie d^te unb htt» (S». ^(kP^ho. )tt mclben, ba§ 
biiW^ <l(ott€9 <^abe ba< füt ^tofe ffiett, ivotati bif^et ^* 
aibettet ^abe, nunme^i )tt QnU 0T«4t ifoh, unb mit meiner tteben 
Stallt g(|ltni HRöntagd ben 23 JuKj, eppulirt Mben bin. ^od^iett 
tfi mit flxoßem ^pügen ber 9ntvefenben voHjogen »oiben. ^. D. ©Um« 
Irr beseu^te, ba$ er feit langer 3eit feiner fo angene^en <9a{lerei} belöge« 
»o^nt !|abe. 9tebft t^m nKn ^. D. MalheBiug ^. 0. SBetntfbmf nnb ^. 
D. Ludw% ber medicus zugegen, wie av^ ^. D. SknMer, meine 64u(« 
(oHegen unb einige »entge ^te<ige Srennbe me^. & ffyut nn« leib, baf 
^. D. SBemttbiNcf*) non nn« eilt 3^ ^nbt 25 Bnemplaie ber 
womit ^. nnfeie Serbinbung haben beehren woOen^ be^ge« 
tegi. ^ä) \)aht 250 (S$, bnoon bmden Inf en. <Sn>. ^o<^. tonnen dfo 
fobiel Bxempl. banra no^ belommen, fie verlangen. n>ill 6orge 
bafSr tragen ba| in ber <l^, 3* ber ^d)xi^\t mit fftubnic i3c^a(^t werbe. 
3ntcBen banfe i^ an meinem lil^üe auf bad berpflic^tejie füt bie fUt^' 
waltung, n>cl(f>e fic fic^ genommen ^ben, tutd^ 3{?tc gefdjidtc ^eber meinen 
5Wamen ju öcr^ertU^cn. Unb 3t>« gantic ?^amilic Wei§ 3!^nen 2>ant 

ba| 6ic x^xtn iRu^ni unb 9lnbcnfcn ^abcu i^croungcn wollen 

iKun foinmc ich auf einen i^unft, bat>on if}> nnv iH>n @n). |)0(^ßl)r. 
gciiic l'cicbvt fel)ii »i^tc. betrifft meiner lieben ü^cgattin iiemiögen. . . . 

298. An ./V. N. in t') 
(Coocept in Leipzig, wie 206, olioe Adresse, Dalum und UDleracliriß.) 

Venil tibi v. c. nuDltiu» sine dubio insperatus. Heri eoim nuptias 
celebravi cum vi^ne lilerarum haud rudi el genere oita non ignobili, 
quo de genere libellus^) bis Hteris adieclus exponit copiosius. 

E Belgio nondum iiierae advenere, tarnen e Lucbtmanno audivi^) 
referente codicem luum Josepbinum Lipsiae, peoes Brnesttum, mani- 
busque a se versalum el oculis usurpatum esse, quod aa ad Te jam 

i] [Vgl. S. 637 A. la.] i) [Vgl. Lebensbeschr. S. 92.] 

« 3) [Vielleicht Job. Tobias Krebs, Rektor von Griiutua, der sich mit Joseplius 
b«scbS0tiste. Vgl. Fabridus-Haries» BlbL Gr. V, 53 und S. SSS, 9 f. und 669, S7 f.] 
i) [Tgl. Z. 13 f.] S) [andM (eblt in Bdr.) 

4t* 
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persn ipseriiii lianri hone memini. sed Iiis de rebus coram pluribtis. 
Erneslius aoluit hilani« iiieiü inleresse, excusatioiu' usus occnpatioiniin 
piiblicantm, et itineris qund Dresdain parat, siiäcipieiidi inuuicipii ergo 
in airro Bornano sili, (iii noiuen est Rahnsdorf, cujus heredilatcm 
iiria ( lim 1). Sibero adiil. Fni miper \\ itiebcrgae, cum puellam meam 
Keiuberga pelerom; ibi maxiiue cum W emsdorfio versalus sura, qui 
consobrinus Christinae nieae est, et nuptias noslras hac di^putaliuncula 
cohonesiavit, et iis inteffuit. . . . Absum Jaui inensem alterum a 
studiis literanim cum quibus tarnen in gratiam redibo, ubi aestas 
bic negotionim resederit, quo adhuc jactatus sum. 

299. An C^fittopk Meißner in Dretdm, 
(Coocept in Leipzig, wte 106, ohne Unterecbiift uad Datum.) 

^. Magister SKtiiner 

tDunbeft m6) fcbi, ba§ 6ie auf mein Dor ttm 14 ^agen an 6ie 
abgelaBened, in tveld^ee ic^ ttn @<^teiben an ben ^. Itesident QUoU^ 
eingcfc^Ia^en (^atte, nid)t gcanitDOttet ^aben. ^cbcd) m9 mnhxt id) m'\^^ 
^xt boppelie Vacans gejlattet 3^nen nicfit, um ftd^ fcl)cn. >^iei et' 
^tten @ie He 99e)»etfe baB iit nunniet^T ein (Seemann fev. ($cj!ern Nn 
i(h ei«(^cfepet werben. Da« (>ätte') i(^ nun unb nimntcrmcbr 3eM(^t, ba^ 
taö uip^Iid) »pürc- Uub bod) ift c« gcfc^cheu. ®ebe ®ctt jum ®utcn. 
3)(>d) l)abc ii^ ®ottci5 ^vuujci- ;u tiefer 4^curat nicrflicb (^cfcbfu, bct alle« 
njof)l niad)t, uui) aud) manche« fK^tbatlid) mxt auuiiciiaüid) u>ol)l mit mir 
^cmad;t bat. — 

3n befaßten 2dnetbcn üti bc« Pres. Excel!, babe um ^mU^t 
bcm ©itbcn^ebaltc iiiciiia- 2dMru\v'nuama aiuv^lMlteii. 6d)rcibcn 6ic 
mir bi>(^ bat>on ^u j^cffen fe^, unb m ic^ mi(^ bc^megen mclben 
müse. . . . 

300. An A. iV. I» Dresden^. 
(Concept in L4;ip/.i^-, wie 106, ohne Adresse, Dalum nnd Unterschrift.) 

Orm. baten bie ©ütigfeit') c^cbabt, unb mir bic ^näbigen *) ©cfinnun» 
gen (6r. Exc. m ^. (ä^el^. 9t unb Praes. von Gl.^} gc^en meine äSenifiteit 

1) [Hdr: ^tte] i) [Vgl. S. 587 A. 4.) 8) [ITdr: «MtigltU] 

4) [Hdr: gnabigcnj 5} [d. i. Globig.] 
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gemeltct, unb be§clbcn ®Iü(fött)unf(^') ju uicmcin neuen (llH|taiif c uiu Dem'-) 
3t^rigen ütreinic^ct. ... i^ci^en »artige Uiuftaiite ben guten 23itlcn 6r. 
Exceti. meiner Sd^^ricaermuttei mit 3?crmcbrung iljre^ ©itbengel^atteö eine 
(Sxl^iSjUmn% )U t>er|c^affen, eine unübetwinblic^e ^inberni§ in ben Seg 
legen, fo mu6 aUctbing« in bie Seit ((Riefen unb in eine trautigi 
ftot^Mbigf^it ergeben: »etbe an^ btefet^atb ben 9t. toeitet nti^t 
bc^Utgtn. 9te^me mit abet hoÖ^ bie gftel^^t Gt». ^o^. ecfuc^n, 
gelegentlich be)) bent 91. fic^ $u etlunbtgen ob ttma folgenber Sor« 

[(^lag ju einiger $icpcriing fon^o^t meiner i^igcn Umpnbc a(i^ ini'cntevbeu 
ber fünfftigeii '.Huefuijten für inciuc ^^tviu tbulict) [ei^n Hiijd;te. ÜJiein 2eben 
ift in ®pttc# l^vinb. Unb nimmt (^ott inid) ^a^nn , fc mnp ich meine 
(5rau in einer i^urfftigfcit ^urüctlapcn, t^aöor.ber (^ebanfc micf; fdjrecfet unb 
mein t)er^ ^emtfet. Prof. Extraord. fo wie ic^ bin, ^ben für i^rt 
Sttben niäß, ipeber bon bem academif((en 9Bitbenfisco, no(^ Don bem 
aocisaequivaleDte }u Reffen. Ütinge benn m<(t an, bafi mir bet XM 
etne^ ProfessoriB ordinaxü ^ugelegt mürbe, tvenigjlen^ fo lange bi§ ba§ 
etwo mit bet einmal eine Prof. ordin. bie fic^ für mic^ fdjirftc er» 
lebiget würbe, barin id> einrücfen fönte''), bamit meine i^raii, menn fie ttma. 
balb ^ur ilUtbc un'irbe, KhI^ bie Emoliimenta unb Jura cienÖBe, lucldjc Hn 
'Mtbtn bcr Profess. ordinariünim jufommcn. ^d) n>iU ^icfe ^ac^e, d». 
^(^ebt tt)oI)lgcmeintcr ($mpfe!)I. bep bem ^, ®. 9t. bienjHi^ anbet* 
traut unb an^imgejleOt ^ben; Uberbem l^abe i«^ nc^ ein jlve^ie^ ^In* 
liegen, bartnne @lb. ^od^t mir bieHeii^t bur(^ if^r Sortoott ^(fen, ober 
bod^ menigften^ Si(^t unb 2:rojt geben (dnnen. 6eit neun 3a{)ren ^abe 
i^ »on meiner auf bie St^ulpforta angen^iefenen Pension ^u iarli(hen 
(^int)un^ert Xl^alcrn*), feinen %niiiuj erhoben. 9lun niod^te id) gerne \m^ü\, 
ob bie tHefie biefer Pension merben biy\\t werben, unb wenn, unb oh fic 
att(| in 3utunfft fortlaufen ober, nne man mir (>at bange niaitcn moUen, 
gar aufgehoben werben wirb*). 3)ie ikrdnbemng meinet 6tanbc^ hat 
mväf in eine fot<^ ^rfafung gefegt, ba| iH^ bon ber bloßen Sinnahme 
metne# Rectorate« ni^^t beflehen fan, mm i^ au<^ gtei^ cXit9 jufiimmen 
nehme, ymA i<h überbem att<h fonft no<^ betbiene. SKir gefchahe^) alfo ein 
grofer ©cfalle, wenn ^o(hebl. bem ^. ®. meine 9ioth borfleUen, 
unb bieiilbcu tabui ociinögen luoUen, ba§ 1) meine Pension mir i^elapcn, 
2) mit ber ^e^ahlung ber iHüdftanbe babon batb ein 'Einfang gemacht 

0 [Hdr: ®Iu(f8»unfth] t) [Hdr: ben] 3) [Hdr: fontc] 

i) [Vgl. S. sie A. 4.] ft) [Vgl Ubeosbeschr. & 43 tj 6) [Bdr: gef<l^ch<] 
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Würbe. 34 wetg Sonvort mn^% tncl» unb !an mit Sa^i^tt 

tjerftc^crn, ba§, wenn biefelben mt \n (Stlanc^ung metne* bc^^>elte« buchen«, 

WcI(J)c6 2shni\\ üorjuIe(\cn id) mid) cifubitct Ijabc, bc^uiflid;'; luaicn, i* m*t 
mit blopcn föortcn mid^ erfentlid)') bejeigcn n)urbe. 3« ftutet ^cfnuag 

301. An Propst GotUieb MftUer in Remberg. 

(Concept in Leipzig, wie 206, uhne Adresse und Unterschrift.) 

^te I93eittanbeluiig, xotläft mit mit bor fuf|^n »MQ^tii^eii, ifi ollct' 
biitg«, »te dto. fagen, giof unb bon tvi^tigen 9tH%tii. 6te ift 

ati<( m^t oi^ne mant^erle)) Untut^e iwtgegongcn. ^o<^ baf iß wmmt^r 

vorüber unb id) bante ®ottc, ba§ mid) in meinen gegenwärtigen Um^ 
pnben befinbe. 2)cr €^<^iitt ben id^ gettjan ^be, gereuet roi* nid^t, 
jeberman bicfic^ce Orteö biUiget ihn , un^ l^ic Tui^c^^ uut tcr ^l^^T^aT^^ 
meinet lieben (li^fiau mtt nie ta^ g^nnv^fte (^efü^l Don ^Heue (uferlKilb 
be^ mir auffommen la|en. !iDie Cffen^etj^igfeit womit <3n>. <^od)(|l^r«. 
mit bie Umfi&nbe ber numccigen Steinigen eiitbt(fen, fe^ iiif fdxm Beü^n 
einet gegen mi^ brubertic^ gefmten ^4en< an, )um4(p ba 
foId)e unfer aQei gemeine SBo^tfart^, m^i aber eine 6|>aftttng nnb 3^* 
rüttung unftrer ^txi^cn m ^ilbfidjt t^ot. 3»«^ »ünft^te \6) wotjl bap nie 
Ui[ad)cu 'M\^mi}m.yn^ Jvreunbe tri^fr einander em^)öret Ratten, »eldbc 
^^c altor ^v'nauften ^^antc fce 'Blutce iu^citren!u-b i^crctniacn [oltcn ; un^ 
i(^ bcmubc mic^, an meinem £^eilc alle übeweguugeu cou (^roUe unb ÜO' 
^finbUd)feit be^ meiner ^rau ^ii erfti(fen, unb bagegcn dkfinnungen twi 
^ontbafteit nnb fi^nlbiget df^mbietigfeit gegen einen nn fie mof^lbeibtentn 
IBtnber bet^ {n bringen. 6olten aber ja meine 9emü(^ungei ni^td fmljka» 
fo metben bo^ bie nntei i^nen obmaltenben SwifKghiten fo urniig neine 
>^D(l)a(^tung gegen ^. clU meine Siebe gegen bte $^unbe, bie <^tt 
meiner befoiu\ui iHnjo^e aiiiHitraut bat, bencl)iiicii. '2lui3 ^cm, n?ae 6. 
^. mir melfcen, bot)on [6en tcv gröj^c Ibeil mir l^orbcr betaut war, be^ 
greife ic^ gar leidet, ba§, bep [o bewanten Umftauben, ba0 ilkrmbgcn 
meiner I. ^au nic^t an[et>nlid) fei)n fan; unb ob idf glei(^ (^tt 
l^ivä^ baftti bante, baf er mir biefe« mir tf^eure nnb mehrte ^anb an* 
toertrant \9t, bat au^ mit aQer mögii<j^en Streue nnb Sel^ntfamtett be* 
magren miO, fo t^t ti mir bo<^, ihretwegen leib, baf bie SBorsüge i^ 
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$eifon unb \\}tt» QMfkti toeitt^et 9Ut|e, ab tft Setiii%n be^ Teuten %f 
funben, t)ie jene (War einfallen unb erfanitn, «to iii(|t unintiteffirt geuu^ 
iMTen, biefed jenen nac^^ufe^en. Sq4 lel^bcn, loel(|e^ fu hi ben unfeligen 
3at)ten bed leibigen jtiieged au^flanben ^at, [(^mer^et mt^ au§ bcimaBcn, 
unb i(^ fan o^nc Ibrdnen *) ni(^t bran gebcnfcn ; unb id) banfe (5». ^. für 
meine ^crfpu rccbt fchr, für ben ©eijftanb, mlö^tn 6ie unfern nunmeljr 
i^iitiLuiütantiuhcn Avauitcii, jiu ^cit ifircr Üictb cnincfcn haben; er mxU 
nun aud) crtaul, otcr nid)t; Jd) tt>«bc bafür ci:i ZAbulDiun bleiben. ilUc 
ic^ 3^tc Q)ciftc0^abcu, t)od;äce^)rtefter J^err '-öruber, l)Pvtn'd}d^c, fo bin ic^ 
au^ öon 5hrer j^ärtliAfien 3wT'fi?un(^ s^u ben 3(?rta(<n i>ernd?ert unb fdjreibe 
bem (5Icnbe bct Reiten, eine 'i^erbiltcruni^ j,u, n)clrt)c bic Gntfcmunc^ unb 
bic Van^-je ^eT 3cit nac^ unb nadi außtilt\cn nnrb. 9IIö ic^ meiner lieben 
%TCi\\ crörnctc, bap i(^ midi if)tcö iBcrmogcui! wegen bel> (5. «C^. ertunbigt 
l>att€-), unb baf^ biefetben mir baranf gemclbet bätten, bap bie -i^elfftc bat)on, 
an 150 tbi. bcp ^biun ftünbe, ]o bat nc nüd), d. f). evfud)cn, baß 
6ie i^erubcn mo<^tcn, bei'av\teö ®elb, neb(r 70 th(. w>clcbc bie ?yrau SWama 
nod^ ;n fo^ern bat, bicber \\i übeiniad?en. Sa« fie bannt nuuten mil, 
tan ict) nid)t (aivi'. '-lUe.^eU werbe id) e^ niAt meinem eii^nen 5iut^cn 
Dcrwenben; unb id) tonte nid^t umbin (in>. -p. bicfciJ t!n iv:lanc\cn, ibic 
©elber in i^ter (gemalt ju l^aben, ^u melben. meine ixiuBbaltunv^ rubre ic^ 
noö) fort, wie xö) »or^in genjobni mar. c^ebc meiner (^au ein gemiße« 
ffiodjengclb, bat>on mir nott>bürfftig leben fönnen; unb fie bered^net mii 
wa« fie auggiebt. 6ie, unb Mama, finb an fic^ ju gotte^fürc^tig unb ju 
ebel gefinnt, aU ba§ fie mic^ Dertortbeilen foUen; mcldje^ cbenfouiel fielen 
n&ibt') nU fid) felber ba« irrige cntmenbcn. 3«bem gcjtattet aud| bie ÜKä§iflfcit 
memcT (Sinfün^c ni^t» ba| einer 0to|en Profit mai^e, fonbern [\t nöt^igen 
mi<^ aufmerffam ju fet^n, unb nad) ^u fragen m jebed ()itt!ommt. 

au(^ ntx^ m^i gcfe^n, ^| meine Ittbfle bai^ übel genommen ^ätte. 
^ie 9tatt Mama ncmaltet bad ftfi(^n»efen, womit meine liebfie bi§^ec 
tti^ ^be Bcfil^e^Tcn »ofien, cine^ iSfnU, tm\ ftc i^tt 3cit fonfi mit 
leftn anb Urnen nnb anbtm Sef(^&Pflttn0en nt^t unnfllli^ berbtin^t ba 
inbefen an^ bie Mama mit bem itud^mefen fi^ }tt f^ftffen ma^t, unb 
fie btefti ^oi^e äbei^ebt, onbcmt^il^ loeil mit no^ )ut 3«t bie itfi(^ 
m<^t bdUig innt ^en, mit|in meint %m. j^ftei« mit bei St. S^imin, 
mit bet iie nii^ w^t wü^l |atmoniicn f^eint dfflii« ^ufammen temcn 
bflsfftt Uebfigen« tiaue i<^ meinet lieben Shpui oQcsett m»«)^ bie Oef^id* 

i) tiär: iranen t) [Brief a97.J 3) [Würbe fehlt in Udr.] 
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{^tcit au, mntgfitnd für meinen ^tnn^m imb fe|( m&gi^ iingcii^idin 
}tt U^m, idott (iUMn etnmat einen 6leTkf«K t^er mtfini 

Mama toer^nc^cn, fo wirb [Aon ihrer W\^t c^mä^, fi<b ber bäuPi(((i 

icu^iii annehmen, ^unuU Da Die bei} mu ind)l \o v\ai ubcriiiapig f(^iN^t 
Ulli) n^eitläufttiö (inb. 5)lit bem (^etbc fan fic nict)t na* ihrem ffiüen 
l)anttieren, mÜ id) be^en, jumal i^o, nac^ fe ilarfcn Qlu^gaben nid)i tul 
t^abe; unb fönte fie aucb, [o mürbe fie e^ bo(^ nic^t einmal thun, ur^ 
t(^te fie e4 au<^, fo wütbe fie fo otel »ebüc^feit nnt> i^iebe )i ft<^ feUf, 
unb (littet in i^tvn eignen Sottdetl ^nben, baf fie bicfe gret^^t ni(^ 
mtf btan<j^n lodibe. 60 benfe i^ iwn i^r, nnb ein foI(M svted 3»!tsam 
^be i^r, nnb H n^flibe ^n fnib^eiti(^ fei^n, )venn fte wir fc^ra ^ 
legentjeit gäbe [djlimmcv tyon il^r tiitt\ii 

2)od) tt>ir wollen bergt, (^ar ernftbante i)in(^e bet) «Seite feljcn — 
5^i!nmc|^r ^be i* aud> einen i\iTd)enjlutjl für meine liebfte in Ui 
Nie. Äird^c befommcn ; tt>eld)e^ fonftcn (c^rocljr !)ält. ^ür bie Mama Übt 
einen gemietet, ^n refotmitten ^ebtgei 6olti(ooei ^en «ir b«^ 
fleifiig. ür gefilt un^ n^egen feinet guten SRowf unb bed liif^en Sof 

ttage« boi$ngIi4 

D. Tellers Dogmatic ma(^t i^o c^rc^ed 9uffe^n. 9t tjl 

ftot abgefeilt, unb eine Commission ju '^raun|'ct}TOeio( triber ihn nieber 
feht TOorben, bie fetn S^ud) untcrfuc^en )oii. Ded) hat ihn ber Äonic\ 
^reu^en nadi (müc berufen, (^"ben biefer -p. [oU aud> nur rem 0 Icilius 
einen ti>uuberitc^en ^tieid; gcf^ielt l)aben. (Ii mltt nemlii^ biefcm, mt 
man fagt, einem 6tü(fe @e(bed ebne [eine eigne i^oflen OettKlf^n- ^ 
t^ et? dt lieft ben 3uben ^fytcm fornmeur unb befahl i^m, fetne 
So^et bem Q. iciüo }ut ^ )u geben, tkx 3ube fhi^e, unb woitt 
m<^t btan. ^t^ bet 3nbe ntufle feine 2:od^teT mit 60ta«fenb tffl. lol* 
taufen. Si febula vera est. ©enigiten« get^t fo bie Siebe. 
t>. 6 Aug. 1764 

^1» Valokenaer m Franeker. 
(Original in Leiden, wie II, Kr. 39.) 

Viro Celeberiimo | L. C. Valkenario | spd \ 1 1 Reiske. 

Vestram per orbem, VaHcenari, Vir Celeberrime» atque de fite» 
roeritissime, cum esset transHunis Koehlenis, Lubeceensis, cuyus coa- 

suetudine proxiuio bieonio ubut» äuiu, juvuuis bonaruiu arlium ätudiosiü», 
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Tittque anuuiB, sine lileria., quas Tibi redderet, eum dimittere non 
poteram; quarnquam vereor, ne mea ejus commcndatio loco apud Te 
sil nullo futura. Is enim est Kühlorns, quem ingLMÜum moresque 
satLs coiumendent, et Herodotus Tuns, ul \etustiora taceam, eiim esse 
Tuuiii erga nie uDimtim doxM. ut causa sit suspicandi, fore, ul bis 
titeris ofleodaro, meuroque teslimoniura commcndalo inagie obsH, quam 
prosit. Praeclariflsimum illiid excellentis iogenii Tui monumentum cum 
To, una cum Wesselingo, Y. G. immortalitati conaecrares, caetera con- 
sentienlea, in uno eo abuslifl in diveraa» ut Wesselingus quidem star- 
o^^/mr«, Bi qua sunt, mea laiidtbiis cumularet band scio an im- 
ineritis, p! sk'ubi discedeiultiiu ^ihi a mu duceiel, repriniorff re- 
prehensionein, verbonim coinit;i!o lenirel, Tu vero luiit-L'tiiu opus 
Tuuiu, cui satis cxlollendo imparem nie sentio, notulis ({uibusdam, 
veluti macufis, adspergeies, unde vohinlatis alienalionem baud difificile 
sil coUigeie Non recuso equidem reprebenstoneni, eam praeserUm, 
qaae impetu, aceibitate, ignominia careat. Sed eraliie Te digouni, 
ut, ai vel maxime Te lacessitura putares, injuriam iiiatam ulUono de- 
peHeres^ At tu eam Tibi habe, si quidem ita vis, nil repugno. 
uiullo nunc suin, fpiam oliiii uram. pacutiore animo. rixaniin rausas 
sedulo devitü, mecuni liabilo, pt;rla«>siis piiij;nas, anna Buspciuli, miti- 
quam repetenda. Superioreni annurn in Denioslhene consumsi Ger- 
inanice convertendo, ei evulgata est prima pars operis, in qua insunt 
Philippicae omiiea, | cum Aeschinis Timarchea; reÜquae partes ratisfoLi« 
penais inseqoentur. Nudc otio et uxori, recens domnm ductae, vaco. 
Te cum Tua, et fiberis bene valere, ut auguror, ita opto. De quo 
st aut per Temet ipsuni, quarnquam boc quidem sperare vix ausim, 
aut per aniicuin certc ineuin, illuni, quem dixi, Lubeccensein, certior 
fiam. multuni laetabor. Quicquid enim nos interccssil oirensinnrula- 
riiiii, affirmare tarnen hoc Tibi pussum, veteris consueludiais noslrae 
recoidalione me etiam nunc vehementer deleclari, et ingenium Tuum, 
literarum copüs inatnictissimuin, summi Cacere. Bene vale, Vir Gele- 
benime alque Excellentissime. Scripsi Lipstae d. 13. Augusli 1764. 

Adr>^ : A Monsieur | Msr. Yalckenaer, Professeur | tres scavant | 
a I Franequer. 

I) [Vgl. S. 636, 6 f.] 

S) [Siegel wi« HO. Einifjf kiir/e Nnli/on Vilrkcnnfr's nehon (!«>r Adresse 
weisen auT eiae beabsicbtij$le Vertheidigung hio, doch ist eine Antwort nicht erbaiten. j 
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303. A» Joham Supkim Bamard im Amiterdm. 
(Origiul in LMm, wie 84, Nr. 3iO.) 

MecUco dextenimo | Joanoi Stepbaoo Beroardo | Spd | 1 1 Reiske. 

Cum iter in Belgium capesseret familiaris meus, qiii has Tibi 
lileras rcddidit, Bernardc, Vir CeleLerrime , arlis salutaris admioisler 
felicissiiiio. (Koelilerus is est, Lubeccensis, bonarum omniiiui lileranini, 
scd sacrarum maximc cum liumamtate conjunclarum cl arabicarum 
siudiosus,) isque insirui Jiteris a me vellet, quae »M adiUun ad 
amicitiam virorum apud vos doctisaiiiiorum aperiient; non potui Te 
praeterire, qui millus dubitareiu, vetustae nostiae cooaueludiniis reoor- 
dalioni cl patriae commuDioni hoc Te daturum, ui commimis patriae, 
Germaniae, ctvem, et amicum meiim, humaniter accipercs, et officiis, 
quibuci pusiicä, ulnares atquc adjuvares, ainiciscjue Tuisü, (piibiis et 
Amslclodami, et alias, quam plurimis et (juaiu leetissimi> uU'm^ 
couuueodares. Obnii Te quidem et disirmgi uegüLiorum juuUitudioe 
novi; quapropter paucitatem Tuarum literarum eullus iniror. Fac 
tarnen, ul per hunc sallim Koeblenim certior fiam, ledditaeae Tibi 
Biet Uterae, qoas ad Te aub anni superioris priacipium *) misi, quibos 
oratioae copiosa, et de rebus meia privatia, et de argumento codicis 
cnjusdam, ex India orientali ad Te allati, exposueram. Vaietudine 
ulor '^medicorum viwiu t'sl, {\ui\ü ad valeludiiieiii perlinent, qiiaerere) ea, 
quam usu velusto aositi, et qua eonsentaneum est honiiries uti aelalem 
in literis agentei». Sed emeadare eara nuper institui uxuris cooiu- 
bemio. quam auperiori mense duxi. Cum qua tbrtc fiet, vita comite, 
et auspice deo propitio, aliquot annis poat, ut Te Tuamque doaü Tuae 
viaitatum veniam. Bene vale. Scripai Lipsiae d. 13Augusti 1764. 

Adr.: A Monaieur | Mar. Jean Etienae Beroard | Hadecin a 
IHopltal Francois j a | Amsterdam. 

304. An PeUtr Wetteimg m ülrechi. 
(Original in Leidfln, wie lOS, Nr. 31.) 

Viro Suiuiuo I Pelm Wesseling | spd | I I Reiske 

Veait ad Vos, Weaaeliogi, Vir Geleberrime, Köhlerus, Lubeccenais, 
juvenia literatua, familiaris nuper meua qui has Tibi Uteraa reddidit. 

i) [Vielmehr 28. November 1762 (ßnef 28^).] 
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Huoc Tu, cum sua causa, nam optimarum Hterarom atudio teoelur, 
tum mea, si quid apiid Te mea commendatio valet, commeudatum 

Tibi habe, et orna. qiiibus poteris, modis omnibiis. Herodolus Tuns 
Diihi redditus est, iiuinus amplissimum, quo gratius aliud acceptitis(]tic 
\ix reddi poleral. De caeteris ut taceam ornamentis, quibus patrem 
historiarum iostruxisU, laudes tantuinmodo alUngam, quibus uie cu- 
mulafiti plane noo merilum. Es profecto, sine controversia, ut ingenii 
et literarum, ita humanitatis quoque Umde florentisnmus. Quania Tu 
praedicatiooe, si qua sunt mea bene excogitata et solerter invenla, 
effers, quania dissnnulatione iapsus meos celas, quanta Yerbornm 
comilatc reprchcnsionis aspcritatcm mollis et quasi ve^lis' Quibus 
Tu lue inodis trartasti, utinam iis tractatus iibirjue a Valkenario cssciiil 
ulinam dissenlientes iuler se omnes iisdeiii, quibus Tu. armis piiunarciul 
J\ae cootcntionura sie et niunerus et vehementia minueretur. Fruerc 
laudibus vurtute Tua paiüs quam diutissime. Me quidem habebis 
spectatorem palmarum Tuamm et suffragatorem addiclisBunum. Norvis- 
sima mea ne Te celem, scio enim rebus meis secundis Te ad laerittam 
elTeiri, duxi nnper uxorem, qui scmper Ali a matrimonio ineundo 
alienissimus; neque adhucdum facti pocnitet; faxit dcus ut nunquam 
pocniteat. Sed et de Te Tuisque ut laeta omnia accipiam faxil. 
Scripsi D. 13. Augiisti 1764. 

Adr.: A Monsieur | Msr Wesseling, Professeur | tres illustre | 
a I Vtrecht. 

305. An Johann Uernhard koehltv in Lübeck. 
(Origioal id der Sladtbibliothek zu Lübecki »Lubeceosienmappe 381«, Nr. I.) 

Viro CSanssimo, atque Bruditissimo | loanni Bemardo Koeblero | 

spd I I 1 Ueiske. 

Redditae mihi sunt binae Tiiae literae, Vir Glarissime atque 
Excellentissime , amom et studii erga me plenissimae; quarum ad 
priores quominus statim responderem, in culpa sunt Ulae nuptiae, quas 
Tu mihi verbis homanissimis congratniatits es. De uxoris ingenio et 

moribus bene spcro, de genere c\i)()iHnil liae chartae'), quarum 
exeinplum unuin Hamburgi, cuiu illac irausibiä, Reimaro, V. C. alterum 

IJ [Vgl S. 643, 13 L] 
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Hannekeiiio reddes, medico haud ignobSi, sed anuB gravi, quoB ocUh 
gioia, et uUjra natus est Avunculus iUe es! mstris uxoris meae. 

Quem cum adibis, quod ut farias Te rofi:o, seiscitaberis, redditaene 
illi sini lilerac. (]i)as siiperiorr mense ad «niiu j)t*r Keimanim miseram'), 
tied :\i\\uw respoiiso careo. Gcneri ejus sunt Slretjo. \ erbi divini apud 
üaniburgenses miDister, et Schutte, ibidem mercator dives. qoos, a 
copia dabituf conveuiendi, verbis meis^ ai uxoriB, ei matris, quam 
etiam mecum faabeo, salutabis. Sunt etiam Lubekae af&Des uxors 
meao, quorum de rebus aliquando, m fieri posBil, edoceri vefim. 
Füll eoim avus conjugis meae Syndicus quondam LubecoeosiD, et 
postremo Consiliarius Kpiscopi Kulinensis*^. Faxit Dens, ut, qilod Tu 
ii|»|»ri'c;i(ii.s mihi os. cum optima iiiatre l;niiilias prospero friiar cun- 
]iii;io quam (Imii^Miue. et ut Tibi qnoqiie alii{iiai\do pareru l'ortunaru 
cuut^ratuier, cinii I n, ab illo itinere, quod t'austo nunc omine capessu^ 
feUciter coofeclo domum redux factus et in sede stabili fortimaium 
cdlocatui», et digno Tuia virtutibua booore coboneiitaloa, axorem do- 
mum Tuam dednxeris, eaque de re me certiorem feceris. Liteias, 
quas me rogasli, huic faeciculo inclusi^), quanim Tibi praesidinm iit 
ne Bit irritniiu o[)(o ; qiiamquam illis perfaeile carere poteras, qui Too 
satis ihL;t iiio liierisque commendere, praesertim ad eos, penes (inos 
ftil.1* noinen imMiin niHirna ardesit invidia. j Nt'sciuti, quem ctirsum esset 
iter luuu) habiturum, a^jeci dubilabuuduä ad Yalkeuarium V. C. Pro- 
feBSorem Franekeranum, titeras^); quas ipse coram reddere ai aeqoibia, 
iiinere atio vefso, rogo, ut ei per tabellarium publicum una cum Tüta 
mittaB Jiteris» quibus significeB, noo licuiBse Tibi Fraoekeram adire, 
quod primitus decrevisses. Breroae adi, quaeBO, Cooradtmi Ikenium, 
patriB cognomim'B, philologiae sacrae etudiis quondam clarisstmi filtum, 
quem Bremae Pmfessoris et Conrionaloris [)artet> aijere suspiror, eique 
reddita nieis v('rl)is salute. d»' s(lie<lis ad Abilfedam Sclukardianis 
admone, quas ab eo, Domine meo, reposces, et tibi servabiß, quoad 
usus et opus erit. Facilc Schedas illas uoscitabis; exaratae eoim 
Bunt manu SebiBchii, quae Tibi ex Abilfeda Dresdaao nola et ftmt- 
liaris est^). Ad fidem rei faciendam, monstiabis ipei hunc fiteianiin 

J) [Vgl. S. 6:^9, 6 f.] 2) [Vgl. lA-hensbesohr. S. 90.] 

3] [Briefe 302- 30 i ' i i [Hri> f 102.] 

*5 fVirl. S. 2io A. 2. S. 277 A. 2. S. 664, 2i f. 700, S3 uod Abulfed. Tab, 
Syr. ed. Koeüler, prooeiu. f, S und g, 1.] 
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meanuD locum, quo facilius iUas Tibi Bcbedas reddaL Quiiqais erift 
hiQtts exiiiu D^tü, fac me, quaeBo, de eo cerliorem per primas e 
Belgio literas, quibus etiam me docebis, qua «s Ulo toto ttinere usus 
forluna, qiia vofontate hominum erga Teque meque aceeptuB. Schul- 
teiiüio imprimib me diliirenler excusB, quüil uullas ei liloras meas 
reddas. Velens, quae nos olim intercei^M!. runicitiae me plane non 
efise oblitum; sed veriluiii, ue, quae posliuodum magna mea culpa 
inlervenere^ simuHates noudum eju8 ammo deter«ae essent; idco me 
GUQctalum esae, nnportuoitale Uterarum mearam ejus indigDationem 
laceMere» ipsique motealiam creare. liagislroa m arte medica, quibus 
oMm utebar praeatantisiimia, Gaubium, Royeaum, AUriaum, amboa 
senioTeg, si adhuc in vivis supereunt, verbis meis, sed faumaniftBimi8, 
saluU, iisque coi»tirma, sumiua veneralione me praeceptores optimos 
prosequi, et beneHcionini ab iis in me (•ollalonini nienionaru lrequen(er 
recolere. Gronoviimi, bibliotiiecarituii, dein nomine meo salutalum 
iateiTO£fa, quibusnam careai opusculis a me editü», quo curare possim, 
ut ea ad ipsom perferaulur. Sed valeUido Tua, Koehlere Oplime, 
quo loco esl? meliori ne')? Salia ne coofirniata, ut tuto iogredi hoc 
taotum iter poasia? uunciavit quidem Vermebrenua Doater, quod aegre 
audivi, novos febris insultus io Te incurrisae. Oplo equidem, ut tolo 
tempore Xuae a palria et a Tuis carissimis abgentiae auiuioque | et foi. 2"^ 
corpore rectissime valeas, et rebus secundissiinis utare, onustusque 
literarii<> gaziä, et coutracta cum viris iu liült:io Augiiaque doctissimis 
consuetudioe nobiUtatus, domum redeas ad capcssenda in rep. munera, 
fructuaque titeraram Tue studio coUectos nobia cupieutibus impertiaB. 
flie quidem Semper babebifl et atudjorum Tuorum admioislratorem 
aedulum, et laudum suffingalorem aideutem. De Ubria meia ni] opus 
est cur angare. Bedibuni ad me satis mature, quaudocunque üb 
carere poteris, aut locus erit eos huc perferendi. Patrem carissimura 
houoriücentissime verbis mois salntRtum roga, aiuicitiae hoc det nostrae, 
ut, si commodo ejus lien polest, per mercatores vestrales proximis 
AUjadima buc commeaturos, copiolam vini rubri ex eo genere, quo 
me ouper donavit, nec non Rbenani boni et geaerosi, (nam aequloris 
apud nos abunde est, quod vel ipsum magno constat) doliolum 
ctyusque generis, ad vicenas quaternas cotylas (Cannen) tenens, ad 
me') perferri curet; Sumtus statim perlatonbus lependam. Cum haec 

I) [Aucli soQst bei R. für sieb stebeod.] S) [Hdri teoens ad iiie,J 
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scriberem incidi in kxnim novelUinim Goettingeiisium*), ubi memorator 
novissiflie ourala ab Haeberiino ICto Hehnstadieiiitt momiBentorum aevi 
medii coHectio; unde iotellexi publtcatac ibi eaee Darias leetioaes ad 
Aibertum Tunm Stadensera e codice HelmBtad. MichaeUs Goeltingensis 

inlra paiicos dies hic Lipbiae exspectatur, Halam profecturus, ad 
herrigciindaiii patrin haereditateni. (Codices quosdaia vcttistos hebraicos 
V. r. e.v Arahia Copenhafniam perlalos ajunl, iu quibus miiUae essent 
repertae lectiooes, cum coiueciuris Micbaelis conaenlienleB. Quos 
pulaa animos hnic Herouli ex illo oonaenau aceeMuros! qua« crialai 
enget!') Sed deBiao, et ad iter Taam te dimitto; qiaod ut paii pA>- 
speriiate ingrediaria atque conficiaa, ex animo opto. Scripsi Lipsiae 
d. 13. Augusli 1764''). 

4 

306. An Propst Gottlieb Malier in Kmberg {?). 

(CoBcept in Lei|)/i{,\ w ie iO«>, oline Adr»>»f , ü.ilum und Unterscbrifl, iinvolK^tandif;.) 

)Ba^ Me Orthographie htt) meinem IDemoflt^ene anbelangt, i'o ife»i(^ 
bie m miinit^at». 2><r »^ric^n richtet fie nad) feinem^) ^utbünteR (ix; 
M fn^K^ ni^t allcmot M n^^^t ift. ifl Da ^ui^cneifici 
^ettiptnfi )U ^m^o\ Ux e^Dem Reetor bofd^ß gtiveffii i^, uaD btnin 
fi(^ efitMlbet, and^ timi baDon Derjlei^en. Solte (S^att n Itcie H mi 
feinem 3Weiilern blop be» ber orthoerraphie be»enbcn. 6c aber nimmt er 
[i* vnut in andern «tücfcu uiu\cjicmenbe ^^et^heit bcrau«, i>üimi icb 
nicht wohl jnfrieöen bin. S3et>ni Tbllft^^i^e^ habe icb Mc Orihoaraphie 
nad) meiner bamaligen Caprice aap blopev e(^ä(crek), ohne iu^ia^ n?eitew 
{^«l^en, aud Uifa<^« m\ä^ hit ^ombe fatfam entbedet, etngeit4l^Ui (Si 
ipän tvünf^eit, ba§ man unfic Mmo^ten^) ebcln Seipsig^ g«»5(p(B 
fönte*), meutere fiobincia! Satti in Die @|»fa^ auf|une^n. 2>«Mii i4 
einige fembergi[d)e^) Don mmn grau gelernt l^abe, M( mir m^t giefaUn 
traben''), unb bie iäf beb Gelegenheit anbringen tnU* 

0 [I76i stuck 81 S. €60—663.] 

S) [Vgl. Reiske's Äusserung über Micliaelis in ,Gcsc1iic1i(c der k. Akadetnift 
der Wissenschaften 7.u Paris, Eilfler Theil, Leipzig HS?' S. <50: »Ich slellele ihnen 
fden Hörern) die lächerliche Eilclkeil eines E«'\vi-.sen herührolen Lehrers vor, der 
den Pfaueiii<chw.iuz soincr hciliiieii IMiiloloKio recht auszubreiten« usw. 

3) [Kühler s Antuut i im ( i^acept in der Lübecker StadlbiblioLück (a. a. O.j 
erhalten.] ij [lidr: jeineu] 

5} [Hdr : »eviDo^ien] 6) [H4r: tmte] 1) [Bir: hmpmWl 

8) [Udr: f^aU] 
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Dabin benn and} 3bT Paddeln (gehöret, fä^e ^tmt bap eine 
Societet ^ufammen trete. wel*e bie 8toUcn ber 2)eut|"c^en aiifbedte. 3<^ 
fclbft iiieuitc m(ht mmc[ ^^^^u beitragen fonnett. Wcirn >vrau jbibirt 
fleißig, bae muB iä) befcuucn. %btt ftubieie i^o bafür bcjloivcnic^er. 
®ie fielet ftct) in ben betttfd^en um, bie in meiner ^43ibIiothe{ 

^tte, al^ |ie ^et^crtom, iiia> Me nunme^c eigne ^^(nbl au|ina<^en. 
— ^ i^t iminiR Keinen Sonal^ iwn ftan^. tBn^em nberlafen; 
in ^fnung baf au(^ ber mit bet 3«tt |i<^ me|wn, unb i^r hani^bor 
fet^n »erbe. @ie nimmt $<in^ ^bf(^ in fran^. ju. ©ir tMnocnben, wenn 
fet^n njill täi^Ucb, eine 8tunbe ober ein pav ^tunben auf bae kfcn bc« 
Tel :iiu\d}'3, unb fmb bamit fd>on über bic ^clffte gcfomnien. Ueberbcm be» 
|d?(f[ti^^t fie fidj auc^ mit Ubetie^unoi leichter franj. 33ü(^er ind 2)cutf(^e, 
unb ^at bamit be^ ber') Voyage a la Palestine par ia Roque ben ^nfan^ 
gemacht, igafet wein SBevmdgen t9 fo nnU i<^ i^r mit eine au^ 
etlcfene ^M. von pten mmt unb podj!(ä^ 6<^rifften in beleben Spmi^n 
onfiE^ffen, n^U i<^ )u meinem') Skrgnügen fel^e, bo# fie |nm Iifen Snjl 

Bin att<!^, Wie beto ^@r. ber Stellung, bo§ e« iljt nütili* fetew »erbe, 
mit uiUii ctnMi^ ft)jlcmatifd} abv^cfaftcß ju Icfen. ^•Ju tm i^wM babc icb 
ihr «0/|5iof. <^nni\tcb^ <]?hilofo^)I)ie, ingl. |)ut(^cfon0 'Mox<\\, 6u^er# 3nbci^iijf 
aller iBiBcn|d}aftt in bie ^anb gegeben. I)o(t) übertreibe id) [ie ^itnnne uic^t, 
fonbem »iU e« erwarten, bi§ ba^ bet (§ef(^ma(f baran fidf »on felbjten finbe. 

@tnb nit b«mtt fertig, fo foU fie mir bad neue beitt<|tigte 93ud^ 
Volunref sur la tolerance lefen, loel^tf i(^ Wjit in beleben @^t«4^cn an« 
gefij^fft ^be. ^n tefKUrirten Viebiger*) ^dren u»ii gai fe^ jelten, unb 
ifl feiere« in altem me^ ni^t aU i^rott^ mal gcf(t)ebcn, p einer B^it. 
ba fie nod^ feinen Äird)enftu^I hatte. 9hnniebr aber l)at fie in ^mijm Äirt^cn 
einen eii^nen £tvln^, ireld)ei? hier etwa« feltcne^ ifl. 

3u bem Untcrrid)te üvtci .kleinen weld)e (I. ^. felbf^ übernommen 
traben münfc^e toiel i^lM unb (\uten Fortgang. 3Weme« i^rac^ten« finb bie 
6tunben meiere ein $ater auf bie ^ilbung ber ^et^en feiner jhnber, unb 
ein iKRann auf bie UntetWeifung feinet Seibe« Menbet fo frufj^tbar, unb fo 
onaiKt^ig untcr^altenb» bag na<bft ber gil^rung be« 9tmte« iatlfym man 
norjlet^t n>cf)l fc^wet^rlid^ anbete me^r ^gen nnb me^T Vergnügen bet^ ft<i^ 
führen tonnen. 



i) [Hdr: ben] 2) [Hdr: meinen] 

3) [ZoUikoler. Yi$l. S. 648, 46.] 
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307 An Hermann Samuel Reimarus in Hamburg. 
{Original in ilatubur^, wie 137, Nr. 4 3.] 

Viro Geleberrimo atque DociJssimo | HermanDO Samueli Retmaro ( 

spd t nRei8ke>). 

Prainidcjram id «'\ fiitiinim, quod evcnit, ut Tu, Reimare Huma- 
iiissiiiic, e\ iti(-rciiiculii) reruui iiieufuni secuiidanim uiaL^iiuni gaudiuiu 
(•aperes, pii^tjue volis et apprecalionibus prosperoruiu succcssuum 
novae nieae condifionis introiluiii prüsequereris. Qiuu- vota ut leliteiii 
exiluin surlianlui, drum cliam atque eliaiii rogo, quod auleni in nie 
operae uUjue caulioujs erit. nil ]iarcain; et uxor quoque partes tiuas 
agot. nam est pudica , nltscriuiosa , inei aiiiaiis, docilis et lilerarum 
apj»clt'iis. \i\ quo tuluruia spero. iil cum caolfris curis atque mo- 
lesliis \ila<' doiiieslicae, stiidia etiam raea liti ruria aliquando siiblevef. 
Frafer ejus, Pracpositus Kemberiionsis . qui in fatalem illtim orrorcm 
iiK-iderit'j, haud perspicio. nara probiiK caeteroquin et prudens homo 
est, et pliilosophiae Haniorlä, non luiniis quam sacrarum lileraruiD pe- 
ritus. In uxoris potestale videtur esse. Quae sitne ipsa quoque 
famoso üJo in negotio versala, haud dixerim. Sed fania conatans 
hic terranim id lulit. ui ea < iim aUis quibusdam mulierculia mimuni 
illum gubernasse dicereUir. Uoc teußo ex mead uxoris sermoDlbus, 
plebeculam Kembei^eusein niulierculae fanaticae sludio ita captam 
ei paeoe demeolatam fuiase, ut l\ uipbatam oppido suo expeUi aegev- 
riioe pateretur, et magistffaiui niiiitiaeque eam in currum iroponenü 
tanlujii aoD ouanuB violentas inferrel. Unde non miror praetulem 
aurae furioaae plebis aliquid dedicae. 
ibLo Meroini | ulique, cum Quaestiones^ MichaeltB, V. C. legerani, in 
locos me incidere, quoa satis auperque dedaratos noram Ü8 in codi- 
cibttB arablcia calamo exaratis, quoa Leidae oculia uaurpaveram, ut 
aaepe in raenlem venirot micari, qui factum esset, ut Rex SereninBi- 
mua Daniae, cum literas oroare arabicaa dementer decrevisBetf km- 
ginquiorom illara et aerumnoBbrem viam praetuliflaet isti altaci, quae 

I) [Amwort »uf Reimanu' Briet vom S6. SepMuber 1764 (UbMisbasokr. 

S. 7M f.).] 

i) iVi;l. S. f,3 8 A. 4.] 

3) [Frai^tiit an eine Gesellschaft gelehrter Maoaer, die auf Befehl Ihre Maje> 
8tSt de« K(3ni($j> von DäDemark nach Arabi«o MiMo, Prukfoit a. M . 1 16S.] 
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mihi qiiidem Semper vua esl hievior eadem alque tutbr, et expeditior, 
et aote tentaada, quam ad iUa operofliora deveniretur; ut scilicet 
juvenum docloram manns quaedam ad emporia literarum celebriora, 

copiis Arabicii» rclertu» ulü Leidaiu, alii Oxoiiium ulii l^irisios, alii, si 
tanli viderelur Madrilnm, ahlegarenliir, qui Codices Anibicos diligenler 
excutercut, et quae cuique annotalioue digna videreolur, illinc ex- 
cerperent, domumque rclata demum in publicos aaas expromereut. 
Nara peaea me quidem dubium aallum eat, iJlis, quae dixi, in loois 
codioim arabicoram lantaa delüescere ooagestaa copias, qaantas vix 
Aogyptoa et Arafaia ipaa suppeditet. Non quo negem ejoemodi iter, 
qoale ftiit illud, quod ainislro ufiutn exHu nuper tavitns aoeepi, ad 
literas, Saaras imprimis, frnctuoeuni esse. Erat tarnen, mea quidei» 
sententia, consuUius, bonis iu proinUi poi»itij» priii^^ iiti, minore cum 
molestia, et majori cum compendio, quam ad illa rcmoliora feslinure- 
lur, pturibus pehculiB ei majori impendio rediiueada. Frustra ulique 
in iibris requinmtiur baud pauca, quae usus rerum atque homiDom 
dooeat, et oculis ipea looorum inspeetio subjiciat. At nirsos tamea 
haud paueiora e Hbris haiuriantur uberius, a docCorum et gaavoruni 
bomiDum sedalilate atque aolertia oongesla, quae vel acernma itinerum 
et pereunctatioDtmi eontentione non colligantuf. Quare ambas has 
vias in hoc genere studionini, quod in rerum exterarum et longe a 
nobiii dissitariim indaf<atione versatur, conjnuij;eiulas exislimem. 

Sed ut ad Michaelis libeUum jredeaia, doctissimuiu illuni pro- 
feeio el lenim beUarun referiigsimum, | sunt ia eo multae (raciatae foi. v 
quaeationeBf ad quanim agitationem cum animum aunquam adjecerim, 
faoere noa possum, quin earum roe plane igaarum profitear. quo 
aeceuBe futurum eat, ut ad eas plane obmutescani. Rursue tarnen 
meniim alias allatas a viro doc^ssi'mo et in medio poaitas quaestiones, 
({iias lile ad me si priiis rctulisscl. quam ad sonalmn rcip. litüratae 
n^l't'rri't, potcrat refipDiisiiin a nie sie salis probabile relerre. Sed 
uiiburrel amuius viri doctiäsimi a me privativ quibusdam de caussis, 
quas aperire pudet. Conscientia ipsi aua ex probrat malignitatem 
monim, quibus simplicitatem meam male accepit*). Aequo suspicacior 
luminibus suis me officere putat. Ex quo fectum nt cum superiori 
mense Lipsiae esset ^, mecum oongredi dubitaret, tmmemor vetuslae. 



i) [Vgl. S. A. i.\ S) (Vgl. S. 654, 4 f.] 
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quae nos a puero et ludo poerifi intereedit Dotitiae*), et aimilitttdiiiis 
stadiorum. Ego veio Bimiiltalum bas opprimere scmtfllas studeo. 
Quare etiam cavi oe atricturanim quid meanim in ilJum ejus libellum 
ederem, ne aemulatioiuB et invidiae susptcioneiii mihi conaciscerein. 
Accedit, quod a literis arabicis compluiea jam per annos absnin, et, 
vi Terum fatear, refiigit animua ad cbaitarum meamm aiabieanmi 
excuBsionem, niorumqoe locorum pervestigalionem reverti, tinde non» 
nullae quaestionum illanim, de quibus agito« illumiaarj pOBaent. Sterifo 
mflii fliit et iafinictooaus ager Aiabicus; quare animus ab ingrati 
operis exercttattone alieaior ftictUB, etiam AlHlfedeae biatoriae con- 
tinuationem reformidal. Dabo tarnen operam, ut Tibi, Vir Geleberrime 
alque Literatissime, ad locos, si quos designaveris, de quibus roeam 
posluics scnlentiaiii, jiro inediocrilale mcaruni coplolarum satisfaciam. 
Hiimanitas quidern Fiia noslram jejuiiitatera excusabit, voluntalein 
certc Tuis studiis inscrviendi. ntillo modo commiltam ut desideres. 
Operam suscipio niillain liibenlius, nulla (l('fiin£;or promtius, quam si 
quam Tu mihi d( inandaris. Quod ingcutibus Tuis de meque omui- 
que lileraliira merfl s debeo. 

Cotbcnin arabicoruni calanu» exaratonun magnum ruiiuorum 
Havniain ^llaliim fania ferl. Eslne ibi, qui ärgumeuU) eorum emicleet? 
toi. 8* Quid ais? possetne coiiuuendalione j Tua effici, iil a Danico rege, 
Ilavniaiu , ad ()[)eram paurorum aliquot nieiisiuin, illorum codicum 
pervesliiiaiulorimi orgo, et indicis conlicicndi, qui lypis excusus in 
manus doclorum boininum veniat , evocer? Facilem^ equidem mihi 
videor veiiiam missionis temporariae consecuturus. Suiitne'') Tibi in 
coraitatu regis amici, ad quos mei mendonem facias? quo mihi ejus- 
modi legatio honoraria defcratur. Nolim tarnen hoc munus ipsemel 
ultro arobire videri. sed facies, si fecies, sie, ut ad mei commen- 
dandi consilium sponte Tua delatUB, non mea quadam ambitione in- 
ductus videaris. Nemini palmam praeripiam, omnium minime illi 
glorioaulo. Beoe vale, Heimare Praestantissime , cum Tuis caris, et 
filvere mihi perge. Scripsi Lipsiae d. 8 Oclobr. 1764. 

' P. S. Postqnam haB ad Te Uteras, Vir Uumaniasime, exaraverara. 



1) [Hdr: nolUae] 

i] pn Faetlem tet ac durch Loch w«ggeaoimMii.] 
S) [In Simtne ist um darch Siegd w«ggeiioiiim«D.] 
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venit in mentem alias') exarare, quas Tuis adjungerem, Hannekenio, 
Diedico vesUati, roddendas. Sed eas quidem Tuo judicio prius sub- 
miltere visum est, ut de iis ipsc statims, leddendaene., an potiiiB 
aoppnmendae sinl. Quaie abe Xe, amice integenime, cui m est rerum 
mearum omniiim, quod clausuni celatiunque habeun, etiam atque 
aliam pelo et eontendo, ot posteaquam Olas Nteraa perlegwis, et 
peiapecto eanuu aigumento reddendas judicaveria, et de prospeio 
ne^iotii succeasu non de^ieraie ooeperis, per amicum aliquem Tuum, 
cui cum flannekenio ums sit, homiiiem fidum et piudentem, et secreti 
conunisBi tenacem, com fiteris meis ad eum ableges» qui lecreto cum 
eo coi^viassus litems ei meas zeddat, eumque, ai quid precibus et 
auctoritate penea eum valet, partes in meas fleclat Nam Stresonem, 
quem primum omnium adire oonsentaoeum erat, ignoro qualis sit, 
humanus et aequus, an saevus et ad rem alteotior. Quod si minus 
socoessurum ex senlentia negotium Tibi vSdeatur, Tui rem arbitrii fado« 
mafisne literas iOas Tecum servare et plane suppriraere, an oonsiiia 
Tba mecum eoofene, et quomodo res agitanda et molienda sit, mecum 
perpendere. Deus coepta fortunet 

308. An Philip Ludtcig Hanneken in Bamburg^). 
(Origiaal, bei 307.) 

^ebel^ebo^cner, ^D^etfantcr #en Doctor, | ^o^cc^rtefler Scttn 

€>d|>wieQetfo^n, t>tn ^>enn ÖanfbuAhaltcv 5tvcfi\ Dero ^^eubc übci uuiue 
e^elid^e 5ycl:bin^ul^ mit bcr (äiiJelin '^\)iix [cUäfii ^(^iücjler, ber Tixau i^t- 
^eirarätin toon D^ictfäi, mir be^cuflen, unt tvro , tvenn id) (o baif, 
grolüäterlic^en ^egeii mir eitl;ülcu lapcu. 3rf> crfenne 2)erp bierin 
bfWiffene ©üHcjfcit mit kr ((^ulbic^en |>o(fcad}tinia„ mt> ivinifd>e bafür, bö§ 
ber 5lUei^öit)fte 6ic') bic 3^ucn nod) bcftimten %\hxi in allein^; für 3bt »lUet 
mo^lic^en ©phler(^cbcn jubrii^on lagen m\it. Mu^Uid) crfünc mid^, 3l)ncn 
Don ben Umftänten 3|)icr ^iefigen ^Jlnci^ritjanten t»iad)rid^t geben. Denn 
idj) fan anberö- nid)t, als benfcn, t"a^ ein iV^ridit 3bncn nidit mipfaUen 
werbe, ^^xt ^iefi^en «^reunbe [eit bei ^^it, ba ^t^re )cUge ^rau 

4} [Brief Soa» olfttolMr toii Reimarus mrückgafailteD.] 

2) [Vgl. S. 639, 2 f. und S. 1 f. I.«bensbes«lir. S. 99.] 

3) [6ie fehll in Hdr.] 4) lUdr: tiätn] 
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6d)tve)lcr OMI berSBelt gegangen ift, gemacht l^aben, totd^tiKid*) für 
'2degc t\t mnttmUi Seihing ®otted mir, iinb m\ö^ t^nen jugefü^tt 
bat. 3cb nnÜ hictinnc aufricbtig, nach meiner ge\vönlid)en Cffonberfeigfeit, 
Derfarcn, ohne bcfüvd)tcii, tap ui; ^u, l>o(!)i^eehrtefter %m JlJcttcr, ta^ 
tiud) bolci^ii^cn, o^cl• in ^ac "Jlnfchn eiuci uuari[iaiuujen ^öegcMW)i^<t i^cr* 
fallen u>citc. iL*Jai\i? \d) tu ja, einen iBorfc^Iag ;^um ^ften einer ^^krfon 
tl)uu, tcvcn ikifoiiVinv^ (Sott mir anbefoblcu l)at, uut> tsevcn 'IlH^bl auf 
alic ©cife beförfccvn meine Sdnil^iinfeit ifl, fo giebt mein C^cunpen mir 
baiä bciuhii^cHiJe cicugniß, baH id; meinei *]J(Ud)t nadjlebc nn^, ontfevut uon 
eigennü^iigca 9lbfid>ten, mehr nid)t \\\6)t, a(0 ben fünfftiv\eu etiuanigen 
'JOiangel einer '^a^ow i^cvbüten, l»ic id>, näd)ft (^^uttc unD meiner eignen 
Sobtfart, über allc^ in ber *Belt liebe, uni) lieben fdjulMg bin. 
foKi» I 3)Uine 8d)Vpiegcriiuuiia, Vit id^ bel^ mir habe, fcie jüni^cve lodUev 
obrer felit^en ^^lau Sdin^efter n)ar^ A. 1749 mr 'Bitbe. 3bv (eliv^n- (vbe- 
berr, ^. I). Aui^nst ^.l'iiiiUer, $robft ücmbecg, battc eine ftarfe ey*iiHiiie. 
^rcli Coline hatte ev sUuliven Um\ , \m\^ lörfuev hatte ev ani^eflattet. 
^lbor^enl lebte er im xMufwanbc ivoblau)taniMg, uub tbat 'Jlvmen gute«, (i« 
ift \\i\o k\n ii^unber, ba^ er feiner ih^itbe üi>n i^rem (iingebrad)ten nietet*, 
nnb feine be^^cn iüngjien Iöd>ter unterforgt unb unbemittelt ^interliei. 

1) {un f)aben fte .^war hm i^igen ^l^robfte ju Hemberg, abs i^rem respect. 
8c>bne unb ^öruber, einige 3'il)re bi'iburcb baupgebalten, allein ba bcrfdbe 
A. 1755. beuratete, fo fat^n fie genötiget, fid) \)on ibm ju trennen, 
für ftd^ ju leben, unb toon bem geringen 9lcflc ibre^ 5Jcrmögen« ju jebren. 

2) abeb fie benn alle« jufe(>ten, 2)ie tofiattunft ber einen ^odjter^'), bi« 
in ^^oblen gefiorben ifl, mt bie Drangfale bed langen nnb barten Shiegel, 

meine 6d}n)iegeriiiaina, nebfi i^rer iungjten Zo^kt, bit \p. mm 
Bhrau x% in groie 9lo% j^ummci unb ^btifm§ {)efe|t, barau^ 
)i9ar nun me^r in fotocit (^etilen ^at, ba| fie belebe, fdange ®^ mi^ 
am geben, unb bev <SkfKttt^tt et^ft i^t not^bfliftigc« tüitff^mmen ^btn 
mieten; aber fie ^ben bo^ ^1^^ eine fi^retfli^ 9u4{ü^t ftti^, wenn 
&ott mtd^ bolb Don Ux SBe(t minien (ölte, •^intetkien ton H i^nen 
me^r m<^t4, aU einen tietnen Sornitz Don SDä^ern, auf bem büjn 

<) [BdK biin^wts] 

1) [Prifldsrike BUsabeth, g«boren dwi 8. Mai 1734, am H. JoU I75B mit 

d«m Lioutenaat von D;iinl)ro\vskY vermiililt| gestorben dun 12. Febraar 1703 wt 

des-^pti Ciuie Su k i wki tn i It ii iv, in l'uintnorn. Vgl. die GIS A. 1 !;ennnn(ea, 
iiuf ti.iH kircbeiibucli iu Kciiiber|{ icurückgebendea ,Nact)ricbleu über die Familie 
Müller' S. H.| 
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d<^uft»en Alflen, tn ^ie mi^ bei) SoUDte^unfl meiner $eurat ftdtn 
mitlle. eifu^ 6te bemna^» lo^gee^ttejlev ^enr Setter, mit 3u^icl)un^ 
bortigen ^unbe, ein 2>enftmil 9lenf<^enIteN «nb ©otforge 

fuT '^hxt bürfftigen ^Jtfun^^«' ^<^vn\i j« fiifftcn, baf? ^ie ciu idbftbclieb^ce 
Wittel auBftnbig mad^en, biird) n>cld)« meiner e>rau il)r Sitbcnftanb cr^ 
Icid^tcrt würtc, trenn etiva ®ott bef(t)lüBcn hätte, fie mit biefeni (^vcul3e 
beinijufuAen. ®i>tt Ijat ®ie, l)0%eet)rtefter ^en »Detter, mit jeitlic^en (iJütcrn 
t^efegnet. (Sin Heiner Xl^eil bat>on n^ürbe fd;on eine c^ro^e ^ülfe für i^\mt m. v 
3^rcr KnDerMantinncn fel^n, bte belebe« bi| auf bic ^ii, ba <S)ott fie na^ 
^itfi fünfte, 9tot^ ^efitten |nben, nnb an^ no^ anft neue in %wtt 
geraten fönten, fo ®ott ba« über fie beringen »ette. kleine grau 
^ai mir feinen ^fennidi ^ugebrad^t. S)e« Mbe« toegen ^be i<t fie ni(^i 
genommen. %tt Umftcinbe n^oren mir fcbon t>cr ber Sfttcbwng befant. 
3bven iliaiu^cl au 0)dii ciictu \\i iml awinw autcii ^'iAonfi,tafftcn , iiub 
id^ liebe unb ehre fie, ihrer '^(viiiut ungead^tet, nwin \m\h}tx, ale fie 
ein grc^e^ $Jermögcn nur i\ebrad^t \}atU. $)viö j'inb freilich mi)i Um- 
{tänbc bie man nid;t au^pofaunet. 3$ ^vage e^ aber bod), fte 31}nen, 
^iK^geet^rtefier ^en Setter, )tt erdfhen, unb mein ^er^ in ^sl}xtn 8d)o§ 
au^iufi^Ütten, ba ®ie M ^upt unb ber Senior unferer gamilie finb* 
<^ett l|at 6te }u einem e^murbigen unb m^mvoflen 9Iter erhoben, mit 
ScrmSgen unb einer glü(fli(i^n praxi medica gefegnet, mit einem guten 
9lamen nnb mit Qlnfebn in ber 3Belt gefd)mü(fet, unb 6ie k^tn be^ 3bwm 
.pintrittc bic ^btit^en im überflute jurud'. 3d; hn m\t raif al[o mit 
(^cnn^heit boffcn, tup 6ie meine 2)reiiftiv^fcit nid)t für eine 53ette(ci^ (\\u 
[eben ircvben. T^nm für meine ^cvfiMi babc 'hi\ Wottc foi> Tawf bafür 
gefvigt, meine lunhMivfti^^c 'l^erforgung auf ;]eit inciiied ^cbene, bic mi<^ 
Ui 3wange^ 9liebcrträ*tigfeiten jubegebcn, überbebet, ^ud) ijt eü meine 
Vrt ni(^t anbete mit Uni»erf(^ämt^eit pbelafKgen. f&ai i<^ in biefen 3eUen 
}um 8eften meiner 9<^an tl^ue, bad iß anber« nt^t«, af« ein 9u0bru<^ 
metner jMn^en Siebe gegen biefelbe, unb meine« guten Butrauen« ^u 
5lbrem rebMen -gerben, ^cc^gee^rtejler ^>err Setter. €o gerne id) mit ben 
mcuiu^iii bett meinem V'ebcn glücflid) fel^n tt)iU, fo gerne wolle id) and; 
meine Jyvaii nv\d> meinem lobe gtüfflid), unb für ben üHaugcl gcfid;evt 
un^cn. (^'in nuc 3ie, tboiicrfter Verr 'ivetter, bem e^ an 5<crmögen, 

an i5reunbcn, an *)lnfcbn nid}t fcl}lt, Fan einer bürfftigcn, unb babct), icb 
barf ti wo^l fagen, mot^Iberbienten ?lnt>ertoantinn it^r (^\M auf3^t i^re« 
itUni Derf(^affen, unb bie 9iu^ ifyrer ^ülflofen unb einfamen $age auf 
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einen fejlin guf fe^n. 9lo4 VaBe tii^ Stnen melden, ivie mii 

rou 1* meiner Stau behnt getvotben bin. Ut frobfl | bon itcmbei) 
A. 1755 ge^eutatet !)attc, bra(^tc er fuT| brauf feine neue ^a« mit feiner 
bamal^cn 3unfl|fer 6d?ivcftcv, meiner i^igcn ^aw, nad) ^cip^iij. Ictnk 
id; Tic ^iierfl fcnnen, Ull^ ircil mau mid) bamal« auf bic professionem 
iinguae Graerae Ji^itteiibcig toettröflete, \o mnit ic^ c^, bo^ if)r an^ 
jufra<^en, cb fie ttjo^l mU mir in ein (ll)ebünl>ni§ treten luoUc, fall« 
mxiif in biefe 6teUe einn^iefe. ^Uein bamaU toolte fie Don ^euraten gar 
ni^td ^oren, nc^ ia>i§en. &oit ^at und belebe na<| ber Seit bur^ »unbcr* 
bare aber at»!^^ tammervoffe SBege geführt unb ba t<^ f((on berjtDeifelt 
mit i^r be((Iü(ft lu tverben, fo Bra(!(ten bie übet fie ergan^nen IBe^ben, bai 
©ebenfen einer betoorjtebenben traurigen 3ttft>«P# bie abne^menben Jhäfttt 
ibrer Mama, uiit ta^ 3»i^^^*'i ^^^^^ ^^reunbe, jle t)on bem ^JoifaHv, uMg 
^u bleiben ab, fo ba§ fie fid) eublid) ciufd^lo^ mir ibre |^anb geben. 
3d> Ivibc bipl)cv i?ci\yiüv^t mit ibr Aotobt, unb fn^f?>^ ba^ Wctt mt* in 3«' 
funfft nid^t ^ula^en werbe, baß iöo^ljcit ober Unfälle uuferc (linhrac^t jtijren. 
?luf glcic()e ©eifc tt)ünfc^e id) aud) 3()nen, ^od^geetjrtejler %n 5Jettit, 
mit famt ben 3t^rt$en, benen bie meinigen i^re drgeben^eit wxt (»oi^i^tinig 
bur^ mi^ bezeugen lagen, aOe Men bon fBo||lerge(en, unb verirre, ti 
^artun<j einer günfKgen 9[ntn)prt, | ^p^ebelgebo^met 4>0<^eTfa^mer $m 
Doctor, I I)oc^gcel^Ttejlcr ^err ISeiter, | |)oc^ebeIäcbo^rnen | ergebenfiet 
Diener | D. «ei«fe. 

^cipjii^ b. 10. Oclobr. 1764. 

Arlr. ' ; A Monsieur | Msr. Haiinekeniut» | Medecin itcs reiioiiiiuej 
a { Hamburg. 

309. An Pekr Wending in ühreelU, 

iOri|$ioal in Leiden, wie iö2, Nr. 33.) 

Viro Ceiebenrimo | Pätro WesBelingo | 8pd 1 1 1 Reidre. 

Non diibito. quin Koehlerus, Lubercensis, Tibi, Vir (.t-leberrinie, 
lileras reddideril, quas ci cominiseram ad Te exaratas^, quibus 
gignificaverain, me uxoreni haud ita pridoni domuin mcnni deduxisse. 
Nunc autem locum ad Te scribeadi fecit Scheibius''), vir nobilis, 

1) [Siegel wie HO.} 

%) [Brief 304.] 3} [VgT. S. 509, II f.] 
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Vieonae, ille qui decennio feraie ante labulam PeutingeriBnam aeneis 
laminig diligentius expreBsam dedit. lUe cum amico suo veteri Got- 
Bchedio, profesaote apud nos haud ignobiU, per literas egeral, ut is 
lifaraiium quendam LipaieDseiii impelleret ad edendum, quem con~ 
8crlpgi8fi6t, ad eam tabniam conunentarhim. Sed irritam a ae nava- 
lani in ea re conficienda operam cum niiper ad ine Gotschcdius fa- 
lerelur, despcrans rcperiri his in terris homineni pofse iiii provinciac 
admoveuduiu, mc roijaMl consilium meum. Ibi lu imiii. Wesseling» 
Celebcrrime, vinus es inier omnes iinus, qni suecurrere lahoriinti mio 
docio, et in negotio ad geographiae veteris, cujus Tu liodie slator 
et vindex es, illuininationem perlincntc, aniicam operam uavare [»»sscs. 
Ad scripta hoc genus librarii nosiri nauseant, velut ad immundas 
dapes; vestrales autem conim appctentiores habentur, et, si cuncten- 
Uir etiam, impelli posse Tua auctoritate videntur. Quare vide quaeso. 
Vir Uumaiussinic et ad literas juvandas ardenlissime, possisne libra> 
riorum, quoB muUos et iocupleies et laudis studiosos Belgium vestnim 
habet, limim aliquem exdiare, qui manum obstetriciam huic foelui in 
lucem protrahendo praebeat; et ubi apem piosperi successua afiulgere 
siiapiceriB, &c me quaeso certiorem. Superest Schaibio numenis 
exemplariiun tabulae Buae Peut. quibug ab eo redemtia Ubrariua iUe 
Belgiciia, quisquis erit, adjunget | iUum, de quo ago, Gommentarium. roi.i* 
Ego tum ad Golschediam refeiam, ille referet ad Schaibium, qui 
coudiliones edet. Ravio vestrati V. G. salutem meis verbis, ubi locus 
dabitur, dices, et nunciabiB, ad me delatas opera Lucbtmaniii Leidenais 
librarii esse doctaa ejua lucubralionea. . . . Operae Loeperiae quintum 
Volumen AnimadverB. mearum ad Graecos auctores cum maxime ex- 
ordiuntur, in quo Libanianas orationes agitavi, a Morello secundo 
operura lib. volumine, et post a Gothofredo atque Fabricio, et novit- 
sime a Bongjovannio editas. Malebam quidem Demosthenica aostra 
potiiisKc nunc proferri. Sed sunt illa a(ihuc indigt^sta , et rcfugit 
animus ai) illo i^raecorurn oraturuni principe, iu quo geuuamce red- 
dendo per annum (M uiira haesi, velut oculus a re illustri, in (pta. 
intuenda dinlins dehxus fuit, caligat et ad eani hebet atque torpet. 
Annorum aliquot deciirsu opus habeo, quo inlerponendis aliiis gcneris 
curia rccrealus atqrie recens ad Demosth. redeani. Beue valc, Vir 
Maxime, atque nulii benc velle perge. Tiioruni praeclarissimoruiu 
uieritorum sludiosifisimo. Scnpäi Upsiac d lö. OctoLr. 1764. 
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Adr.: A Monsieur | Mar. Wesseling | ftofesseur Ires illustre | 
B I Vlrecbt. 

310. An Johann Bernhard Koehler in Letden. 
(Original in Lübeck^ wie 303, Nr. S.J 

Viro Clarissinio alque Eraditissimo | lo. BerDardo Koehlero | \ 

1 1 Reiske. 

Qiiod ad Itlora« Tiias Kochlenf Humanissiiiie, pietaitt» illas plenissi- 
mas, cilius rt'spoiiderci nil rcslinaverim , eo tartum est. qtiod dt* di»^ 
in diüiu me protrax.i( spcs, a Kibovio nostro osiensa, fore, iit pUi.^ula 
reccns a praelo Abill'edae Tui*) nuhi ad periuslrandum ezhiberelur. 
Sed ea spi^s adhuc quidem fefeUil. Qiiare inorae hujiis veniMm ul 
Te rogo, ita facilciii, qiiod spero, impetrabo. Her in Bdi^itiin feliriier 
superaluro Tibi graiulor. I.eidain tcnes, quao urbs mihi, secundum 
Lipsiam, omnium est carissima. Non Te fiigii, quam mihi cor ad 
higuB urbis commemorationem saliat. Quam quoties recorder, diesque 
ibi jucunde peraclos, vix compos mei sum prae flagrantissimo flhic 
redeundi desiderio, etiamsi ad breve tempus, si aliter negatum sit. 
Valetudinem Tibi at confirmalam et lato in loco collocatam opto, ita 
per itineris moleslias secundiorem, quam veiebamur, fliisse, id quod 
ex Te inlelligo, vehementer gaudeo. Operae mea caussa Ramburgi 
et Bremae insumtae magnas Tibi gratias habeo. Ubi locus dabitnr, 
Ikenium Bremensem de schedis Scfaicicardianis*) admonebis, tametsi 
leves illae snnt, quod iisu cogoosces, parumqne Aructuariae. Scbroederi^) 
Groningani plane non venerat in mentem. alias commissimig non 
eram, iit Tu siim ineiä ad illum lilcris abircs. Sed bene illc facit. 
quod uioi rccordalion*' iulluic oblociiilur; vir lioneslus est et docliis. 
Bernardi, medici Ain.sk lmlaiuensij«, Irif^us nil miror, quod in co miillos 
jain annos fern. Morbo incdirorurn lenelnr. ■ Schultensii volimtalom 
st'( iin<lior(Mn . quam s|n'ra\ <'rain, iiiitii cujigraUiIor . m (jiia Tu oiim 
ronfiriuabis. Sed el ipsc In in illo viro f^tndiis > ( otticii.s oiiiiiihus 
dcmrrrndo iiil l'ihi ad rontfMitioiuvn fncics rtni()niim. ciiiui ille 
ebl, a cujitö facililatü aU|uu iadulgenlia iler Tuum firuclus literalurae 

4) [Tabula Syri u %] [Vgl. S. 6SS A. 6 nnd S. 700, S3.) 

3). [Vgl. S. U7 A. l.j 
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Arabicae quam uberrimos poBsit pereipere. Quo pater ejus beneficio 
me qaondam afiecH« quod Baepe audisti cum gratus praedicarero, 
idem filiua in Te nunc confert. Quod majorem in modam Tibi con- 
gratiilor. Benigne abs Te fticUim, quod quibas nunc leneare Bliidiia 

liteniruui Arabirarum, non passus sis a me ignorari. 

Qui cnil ( ( s ribi tractaniii sint, noli exspectare ut a me doceare. 
l'sits ipse optimus rerum hiijus modi magistpr est. ... De librario cui 
Abulfedam Tuum excudendum locasti, quid fieri aut iubeam') aut vetem, 
nil babeo. Ni ceaaei ille, ego eqnidem non paliar | meam^ opeiam de- toi. i* 
sidefari. De me ita exislimato, quioquid ornamentoram ad libellum Tuum 
ab ingenio meo profidaci poari^ id omne in auctorilate atque poteslate 
Tua eaae. Opeiam toUendarum mendanim typographicaium inter nos 
parliemur, Ribovius meenm. Nam Vermehrom» dudum ante discesserat 
domum. quam Tnae mihi Uterae rcddcrenlur. Sed veroor nc studia noslra 
dcstitiiai tvpugraphus, el ne in istis morarum et cunctatioiiuiii taediis 
üpuöculum luum fardius, quam Tu vis. in liicom prodeal. De conatibus 
lileranifi virorum, quos legiones vestrae ferunt, doctonun vehementer 
Te diiigo, quod peracribere voluisU. Omnium qaos nominaati nemi- 
nem uovi praeter Bküldum'), el hunc quoque nomine duntaxat. Man- 
genira*) miror, edendae cum lalina interpretatkme historiae Timurieac 
confliüum cepisae. Nobile opus et glorioanm, sed persfdmmi, ci^us 
magna moveor exspectatione. Tu contra ex me aciqtere aves, si 
quid nostrak's in literis molianlur. Earuin quidcm lileranim. quas 
inier ms eomniunes liabcimis atqiio exercemus», ipse Tu ao-sti, Koehlere 
Eruditi88ime, quam inops et sterile sohim sit Misnirnm. vcl, tit rrrtiiis 
dicam, Gennanicum omne. Ernestius districtus tenetur ahis curis. 
Fiachenis conticuit, sive quod auctorilas ejus apud librarios, qua 
quandam florebat, ex eo tempore debilitala cecidit, quo deprehensa 
est ejus in edendo Ovidio sooordia; Bive, quod nunc, contracIo ma- 
trimonio, quos numos olim erogare solebat excudendis Itbellis, si quos 
ederet, eos numos nunc necesse habet rei famfliari gerendae impen- 
derc. Orplieui» tarnen Gesneri V. G. nuper prodiit ab operis Breit- 

\) [Die Worte ütin aui iubcau sind jetzt weggerissen.] 

2) [Die Worte «m openm desiderari sind j«lzt weggerissen.] 

3) [Hdt: Edüikiuin] 

4) [Bdri MaDgertDiD. Die Aittgabe (Ahnedis vitae et remm gestarDin Ti- 
muri Historia) eraebien 1767.] 
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kopfianis excusus, co chartaniiM et lyporum ru(on% qui o(ticiüa isla 
diiinns sil. Sed vidisti sine dubio librtim. Homines docfns ad ejus- 
III niij^as accummodare suas luciiltratjones. quoties vuieo, tolics 
indignor et aegre fero. Prodifiralilas hacc mihi videlur esse literaria. 
Strfilonis epit;ramniala qiiaedaiu nuper edidif Klotzins, qiiod nondiini 
vidi üpuscuinjii. Sod (!o niiilto magis polcranius oarero. Indigoas 
egomet quondam babui nugas iUas, qiias ederem, cum in opere si- 
mili versarer. Quod Ktercus humo tollere me indigmim existiinavi, 
in eo toUendo et ornando gloriam venatus est homo vanus. Ideni' ; 
KkHsiuB novam Martiaiis editioneni parak In Telleriini Hefanstadienseni^ 
nune atiox saevU lemposlas. In hunc unum omoea feit cot^iciunt. 
Nooien ejus, niiUa volal chartula, quae non detestetur et confiodiaL 
Bgit tarnen ejog, quodammodo, causam, quamqiiaai dissiDiulanter, 
Bnieatins, edendo pvogrammate'), per causam Sacrorum, fefoimationia 
memoriae coosecralofum. quod programma übertalenn in rebus sacris 
sentieiidt et disputandl pro sensu suo, cum tuetur, tum modesatur. 
Frater ^us, concionator vespeitinus, odüs imptacaMibus ilkim, et 
charlis infiunibuB iteniin atque iterum exagitat et eontumeliis telerrimis 
ktcerat. Praeter venenalam illam obartam, quam in noiraUls Bam- 
burgensibuB^) quin legeris, nuUus dubito, hb ipsis diebus libeUum 
edidit-'), quo refutaie fratru notum illum et infamem libellum oonatus 
ml; regi Dano euni dedicavit, quod ajunt eo factum, ut laulam in 
dilione Danica coiiditionem') auciipetur, Oamero comraendalus, quem 
fratri suo uovil infeslum. Nam Im: quidem terrariuii adiUim sibi videl 
ad honores clausiim, ubi ulcera livida(3 malevülcniiac *) omi)iliii> pate- 
fecif. ex quo oiiiniiim sibi odia coutraxif. Idem Teliertis l.ip.siensis fa- 
moäum-j libellum duobolarem ad M. Bartluum, Tbeologi filium, edidil, 



i) [Der Idcm — parat ist :ini Rnndf» trpsrliriohcn. ' 

i) [Wilhelm ALraliam Teller, Verfa^sier dv» Lolirbuchis des chrisUicbea Glau- 
bens, Helotöledl und Halle 1764.] 

3} [D« Jiberlate iadicandi Id eaiisn religioais, Lipctee l7Si.] 

4) [Hainbnrgiselw NacbrichlCD aus dem Reiche der Gelebisamkeit ITSi 
S. 461 f.] 

5) [Johann Friedr. Teller, Abgenfiihigte Kritik über seioee firadars Lehrbuch 
des cbrisllichen Glaubens, Leipzig i764.J 

6) [Bdr: ditionemj 

7) [die ro in meiev<d«nliatt ist weggeriaeen.) 

8) [fomosom Ist weggeriaseo.] 
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qui qood scommata virulenta*] in Gotschediuin ei -Beiiimi iaeturei, 
ideo snppressns est, seu, qnod vulgo ajunl, confiscatns. Nuper pro- 
fessores') quidain (si tanli est hoc mc in literaH referre, et Tua s\ 
refert iion ignorare) splendiduin ') uyöita musiciim (Conrert «ppellanO 
insliliieriinf, offbosi niercafonmi insolentia, qui lileraloruni^j pauperla- 
tem ridere el contemnere, prae se iulerant. Theocritus hic recu- 
ditiir, cmus meiMÜs '^) (ypographicis pargandi cura mihi demaadata esl. 
De quo bene merari, a per libTarhim licet, atudebo*). Sed est pervei^ 
Bom et staltum hoo geims, ut a vetoatia exemplaribus tametai mendo- 
sissiinia^ vel latum HDguem discedi noNnt; quo Iltens plus nocent, quam 
prosnnt. Qnintum | Vohmieii AnimadverBtoBnin nostrarttm ad graecos foi. v 
auctoree, quo Libanitis tractatur, praeliim roepit exercere. Volumen 
etiani alterum interpretationis vernaculae reliquiaruni Demosthenicaruni 
niiper prodiit in hiceiii. Tradidi item his ipsis diebuf? Schedas quasdam 
libraiio excudeodas, in quas coutuli locos quosdam e Motanabbio ex- 
cerplos, et a ine germaniee redditos atque expüanatoa. Quod opaacu- 
Inm*) proximis nundniis vemis ad Te mittam. Haeo in literia nunc 
agito, quae quidom ad pubHcoa usus pettineant. nam privata qddem mea 
Btudta nraltum ab bis diversa aont, quamquani et illa quoqiie pubticia' 
oofnmodis destinavi. Uxor mei est amans, et Uteranim non iniiiTrg. 
In illa gallicis literis iinbiienda nunc otinm jucunde ronsuiiio. Salis 
commoda valetudine utimur. De Tna, Koehlere dilectissinie. vereor, 
ne ab humoribus et frigoribiis coeii Batavici debilitetur. Quae in- 
commoda, Tibi auotor am, ut vini generosi liberaliore uau et lecti 
planaacei, quält nos Gennani bis in teiris utimur, expugnes. Quo 
saepiua ad me üleras dabts, tanto mihi fades rem gratiorem. Ribovius 
ut verbia suis Te sahitafrai rogavil. Tu contra meis veibis amioos, 
quos Leidae babeo superstites salutes qnaeso. Bene vale. Scripsi 
Lipaae d. 29. Nov. 4764. 

I) [das mleDla in viniloala iti weggerisseii.] 

%) [Naper pr ist weggvriMen.] 

3) [spleodidura ist wi^erissea.] 

i) [qu\ liter ist weggerissen.] 

0) [riiitis mendis ist weggerissen.] 
6) [nutii licet s ist weggerissen.] 

1) [mcadosissioiis ist weggerissen.] 

8) [Proben der arabischen Dichtkunst in verliebten und traarigen Gedichten, 
ans dem Molanabbi, arsbicoh und dentedi, Leipzig 1766.] 
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Adr.: A Monsioiir | Msr. Jean B(^mard | Köhler | Maitre en IHiilo- 
liOphie, et (.aiidul ii dn | Saint Minislore | a | Leide. 

fraoco Ennn« i ik | ()n pourra ajiprendrc | la demoure de ce iVIsr. 
I chez Mar. le t'roleaäeur | ^>clmllens. 



311. An Johann Bernhard Koehkr m l^tideu. 
(OrigiMl !d Labeck, wie 305, Nr. 3.) 

Viru Claribüimü aique liriiditissirno | 1. Ü. Kochlero | bpd | 

I I Heiske. 

Cum in eo esaem, ut ad 1^ mittereni, Vir Clarissiine atque 
Braditisame, Amice opLtme, foKom hoc Abilfedae Tui, suporveaero, 
cum literis venerandi Tui patris, Tnae ad me Iiterae, mutlo illae 
cundiMmiae, die 6. hnijuB memia exaiatae, ad quaa atatim respoodere 
festinavi. In excudendo Abulfeda Tuo opetae sbrenuam navaot 
operam, et in exscribenda Tabula eo profeconiDt, ut quod auperail 
excudendom, hoc die, quo haec exaro, parum 8it Quo apero Aiturum, 
ut, d eo pede progrediaDtur porro, paucos post menses tölum opus 
perfectum dent ei absolutum. Locum p. 33. venu ultimo latinae 
inieipretationis, cum nota ei adacripia (a. \k\) ad rei veritatem et 
neceseitalem imrautaTi. Quod non dubito qtrin Tu sie aequo animo 
laltirus. PariqiK' studio locis in aliis, si qui siiniles ocminrenl, in 
quihtiä vidoberiis ah auctoris sentL'iilia discessis^L', ralioncrn Tiiae 
(;\istijiiatKmis diligenicm liabebo. Uocio facis pni(kMitor(nir . (jiuxi 
eeographis Arabiris pliiriiiiiiiii sludii Tui tribui?;. In (juo mIm proposilo 
liiit satlöleccris , otii sicpiid supererit, poti'ri> \>\ in aliib corisumere, 
quae nunc quideiii monicnti penos Te minoris; sunt. I.anmarn in 
.\hulpharagio suo Focnkiiis p. öüi annotavit. quam (pnnn Tibi allir- 
niavi posse e libris Leidanis expleri, rem affirniavi, de qua ccrto 
mihi non conslaret, tametsi ila esse, probabiiitate ductus, suspicarer. 
Ipae Tu vtderis, cui copia libroram illorum est. üt autein in eao- 
tandis varictatibus lectionum ad primam partom Abilpharagü per- 
tinentibus, hoc est, earo, qiuie res enarral, de quibna auctores oostri 
i^raeci et iattni multo cum uiieriora tum cerliora tradunt, ut in iis 
itaque multum peidas otii Tui, quod caram Tibi esüo debet, et quod 
sapienler raiuiveo&aiy valetudo corporis Tui, et brevitaa temporis 
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jubek, auetor Tibi equidem htud nm. Notae iU«e Ls» Jb ^ quid sibi 
velint, aeque Tecum flcio. | LUnos i|i80B, » copia datelur laspicMli, fot-i* 
suluiceret , ipaa lei el loci, cm'utique natura horuHi aigiUonim inter- 
prelationem. hiterim, ne Tuam exffpectalHMiein ommno fnuiirer, in- 

dicabo (juid suspicer. Quam piiruiu aiü quam longc a vero absit 
mea su&picio, ipsc Tu judicabis. videtur signilicar«' addilio 

inarginalis, (quü la signo pluriinuui laboro dubito signilicelue 
expotiUo^ dedaratio, an jaLü* poeia. ^ denique videUir indicare, eam 
lectionem, quae ia margine adscripta sit, veram et genuinam esse, 
pravaip alteram, quae in ipso (exto habeatur. Quod prospore Tibi 
res omiiea succedant, quod solum Batavum Tibi arrideai, et vale- 
tudini Tuae coftfeoiat, quod Balavonim logeDÜs et conauetudine de^ 
leeteris, quod graecanim titoranini anore atque studio acriuB inardesoas, 
quod cuu^silium c-üpcri*^ ohseivalioni.'s l'uas ad S. Codiccn» edeudi, 
hi.s de rebus omnibus inajorcin ui uiodum gaudeo con^r.aiiiurque, el 
ut consilium illud urgeat» exsuquarisque cliain ut(jut: etiaui adhortor. 
Lilerus iis, quas ad luc proximas dabia, doce quaeso, üi pei* olium 
licet, quo divcrsorio utare» quibus maxinie ainicis, «{uar sint res 
famibar^a ScbuUensä, quae- Gronovü» quid fiiotuoi sil ejus filio, quae 
sint juvenes inter Batavos, GenDanosque Leidae atudioffuni caussa 
commoniDtes ingeaia boaam de se spem moventia. Buripidem Bar- 
aesii prelio si possis civifi hoc est paucis quibusdam thaleriH, redimere, 
el coiuniuda occasiom' ad uu^ mittcre, uiat^uo me Tibi beiu-ficio ob- 
striogeSf nec non ejusdeiii poetai' llippoKlum a .Musi;ravio Loudiui 
paucis ante annis edituiu; slatim rcpuiidam aes a ie uisumlum, cui- 
cuuque mandabis, u(, cum JibroB mibi leddet, aes a uie reposcat. 
Suppb'ces a MarkJando oditae penes me sunt. Ftodäi bis diebus 
Lexici Schceiveliani nova editio a Krebsio cunita, Reotore Gynmasü 
PtoviDoialis Grimoiani. qui non paium onasse accesaioiiibus ab io- 
genio BUiO, non coDtomneodo iUo qaidem profectis, videtur Ubellum, 
suis quidem propriis dotibus band profeclo mukum conmiendabilein. 
Misit hoc opus ruipcr ad mu dorlissimus auctor, verum exciusus ad- 
buc sum Olk) ejus perlustrandi. Esl nunc m maiübus ab amioo 
meciim com|muincalum ()()us porleutosae sapientiac, de quo uescio fol. i*- 
superioribuä ne'i jam literis ad Te meis mttaliouem ii^jecerim; inter- 
prelatio vcrnacula Mattbaei, Beroliui, cum uberriinis oomuientariis 

1) [Vgl. S. 6S3 A. I.] 
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ediu'). Cujus operis aucUnr est DamauuA, Gynrnasii JoaGfaimiGi apud 
BeiUnaies Reotor, do') em'tts inlerpratatioiie vomaouk oralionam 
quammdam Gceronis et PAnegyrici Pluuaiu fortasaw ÜMmdiviali, qn 
firttctnm operae, per annos, quod ipae affinnat, vigiati, magpa com 
contentione navatae eoni tulit, «t functione 

et succnssor daretur; consiliuiii aulem operis hoc est, ut verilalem 
uiiracubniin illoniin, (juibus Chrktiaua rülif<io nititur, iiuii diibiaui red- 
dat, sed plane everlat, vi inentibiiR hoininuiu eripiat. Quae diserüß 
verbiH ab Evangelislis pro lactis minime dobüs Uaduolux, ea pro 
delirantis imaginationis praestigüs, pjro rumoribos anl supentitb- 
DÜNis et enonbas popularibua atultae plebeculae proacrilMt* Van 
sint, nee ne'), n^gat Dustrum esse ut cttreams, quae de vebiis t 
Ghristo gestis periubentur. nfl referre fidea faabealw aa derogatar 
sacris scriptoribus, neque eo quicquam eorum auctoritatem miMi, 
si mendacii et iiiiposlurae in rebus iiistoricis argiiantur, Alajortiu 
eos fidem nou mercri, quam aliuni quoniciinquo rerum gestannn 
aucloreiu, quid? quod ne parem quideni. Cliristuiu alia nuüa de 
causa sui copiaui aetati suae fecisfie, quam ut eos dedoceret ntus 
]Mosaico6, et novam sanoiret jreligionein, quae omiiia oontiiieieCBr pna- 
oeptis religioius mere naturalis, ut Tulgo usurpant. Quae pnetam 
Theologi, in quoa paginis omnibus aoerrime invebitur, aibi babanat 
piopria, quae aibi ▼iderentor in N. T. onere, et inde qunai a se 
emta et in hicem protraeta ostentarent atque veoditarent, ea onuna 
commenta, nugas, portenta furiosoruni liominiini appellat , ChrisJo ei 
apostolis proFRus ignorata, et ne per lUbOinnium quidem oblata. Ka- 
tione iuterpretandi utitur ille Damraius, ut facile judicatu est, novi 
pnursus exempli, tarn portentosa, ut locum videatui ei ocduatäfie, 
si quis impostennn paria ei hoc in genere faoere, am eum superare 
vellet. Modum omnem Airoiis henneneutid emssisae Tid^, ot 
bi. V si quis ad istum modum interpreta|ri velit quodounque, possit is ex 
eo, nthi! non, quodcunque videatur, efficere. Sed haec bactenuSf et 
nimis quidem multa. Ad alia transeo. Stoebems, Rector Gymnani 
SlrasburgengiB, opera nou couleinnenda in Thoniani Magislrum coUata 
nobilitatus, Maniliuoi recepit edendnm. et, (juod anseverat, e prae- 
stantissimo codice Paulinae noi>lrae bibliothecae, prisUnae rc£lituendiiiit 

1) [D«8 neuen Teslamentes eraler Theil fibenettet (Bertin) 1764.] t) [Dia 
Worte de cni/iM inradivisli slelieii am Rande.} 8) [TaLiS. 153 A. i,] 
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iotegritati, qatin multiB modis Beotlejus debilhastet. Operae nostnie 
in Tbeocrito «xcudendo naviter pvocedmit. Diebus bis ipsis paravi 

libclliiin animadversionuin ad poelam Siculum'), quo in libello plus 
cenluiii locis i^x Alilina principe, et ex Romana Zacbariae Calliergi, 
primigcniani integritaleui rcddani, quam juniores edilores suis com- 
menlis obliterarunt. Addam quoque, Bi librahus penuittet, et temporis 
brevttas patietur, iodioes copiosos et alia omamenta. Quam roeam 
bene de Tbeocrito merendi voluntatem ai Xu, Koehlere PraeflCantissime, 
quoqno modo aubleyaie poteriB, age quaeao, da manam auzÜiatrifSem. 
Et poteris quidem, uileicessioiie apud viroa datiinmoa» Hematerbii- 
riinn, Rahnkenimii, Gronovium, penes quos quin sint opes splendidae, 
quibus Theocritus ornetur, nullus dubito. Hos adi quaeso, et consilii 
moi fac cerliores, rogaqtie meo nomine; si quid iis sit, unde ciiliior 
ßat poeta meti«?, sive id al) ipsonim ingenio cultissinio petiluin est, 
sive a libris bonae notae suppeditalom, ut id mihi ne iiegent. Sed 
oi matuTODt hberalitatem, « ea me d^om babebunt. RatnoeB eohn 
ita snaa constkoit redemlor Ubrarius, tit proximia nundmia veniia 
libnim velit in vtdgns emiltero. Gaetemm ut de mea eiga Te aiiinnia 
'vohmtate certoa esse polee, qui sim ia, ut quicquid oauaa Toa con- 
lendere et elaborare posflim, nihil mihi sun reliquum fecCuros, ita Te 
rursus etiam atque etiam rogo, ut de illa Tua, quam nullo nou 
tempore egregiam mihi demonslrasli, vo!untate, et pielate paene di- 
xeroiu, uüiil remittas. Scripsi Lipmae d. Januarij 4765. 

312. An CkrkHan Adolf Elotx m HaUe, 
(Coiie«pl in Leipeitf wie t06» obne AdresM, Oalaiii und Unlerschrift^.) 

@tt). ^oc^cbcljlv »Dunbcrn fid) nid)t ^ap auf Kno an meine groii 
ab^ekßencd 6(^Teibcn an beten ^tatt id; antivorte. xi^t^ miö) 

0 [Tbtocritt raliiiajM ton. II p. 145 1] 

1) [Den niel Qofrntb, welchen B. hier «nwendel, erhielt Klots bei eeiner Berafting 
nach Halle im Fruhjabr 1766. (Vgl. GIStt. Ans. Ton gelehrten Sachen \W Stück 33, 
den 18. M*Jrz 1765). Wenn R. (S. 675, 6) schreibt: „in bell testen itOtUf Sorten, 

feitb^m icf) biefe 'du^ Cfittin^-i^rlipn An^eiL-fn^ ?,it Ipffn dti (gefangen ^öBe, ^abe 

ta)'cli)[t Uori nur fem 'Boxi nnber im büjen noc^ im guten gcfunbcn", so muss dieser 
• Brief bald nach klotzen s Herufung geschrieben sein. Deuu Stück 5« jeuer Anzeigen 
vom 16. Mai il6'6 {6. 466 — 471) eatbäll eine ausführliche hämische Bei>prechuug 
seiner ,,^le» bev SiaHfcbea !M^btVuitt oM bem SRotanabbi". VermuUich ist di<> 
Berutong nach Helle die „evfreuüi^e detegen^ctt", von welcher der Brief (S. 673, ( i) 
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Sutern S^et^fi^iele. Uab nad^ Un barinne ge&ttfccten (dcjinnungen, t>m\a 
6te fi^ att(( vdd^t tom^tm, iDenn bic ftvhvott, bel^ alter Sttttgtcü 

attff&tit. Um». <^oc^eb(. muten mir ju, alUd vergangene in Serge§enbeit 
fteffen. lE)a^ tvill ic^ gerne tf)un, tvenn ed mit bei ^euc^tigfeit unb ebne 
^iac^tbcil gcf(bcl>en fan. 8ic nit)mcu fid) einet in ol^tem') l©etra»^cu ü^i^m 
mid) be^uicfcncn (^iJvoHmutb. 3cb ffln ein glei6ce tbun. iiiUMiicifmie fan 
beticn bci}bcn betreiben, ivoldjc nieine ^xdu, obgleich obnc mein (^b"|j. 
l)ennoä) mit meinem i&ii^cn, an bero liebjle ^at erget^en la§en, ben 
sOomutf ber |)ärte unb ber Unanfiänbigfeit^ ni(^t mac^. fonte 
anbeid« a(«, be)^ ein« crficutii^n (Gelegenheit, ^^nen mtlbcn Uiit», b«i 
H. ^afrat^ ^( in Sutern 9imta^ mi^ beifif^tt ^aU, bat <S^- nti^ 
befriebigen mdcben. 9lun nehmen 6ie ^ifx gegebneiS fBoit )uifl<f. ^ 
befrembet mt<^. 6ie erneneni 9ludpc^te bardnf f(i)0n (dngfien^^) ^inläng' 
lid) gcaiuiiuntct ifi. 8ie bei'ctjivcljreu fic^ übci mui;, i?aH id) übel Den 3l^nen 
getad)t gefprocbcn unb gefd)rieben ^ätte. öi^i)^^^) b^^* ^i^" 3btifn meine 
t^cbanfcn niuiefd^eut vin tcn Ta<^ *^eIi>V't; mel^t aber tr^•'^cr lV^'^a^■bt, ne* 
gejagt, uod; gc)d)ueben, ale ivae ic^ tu Hto Ziagen [ant) uut Uh- ^^^P 
ba^ ju 3bret Unehre gereicht, bvifür fan id) ni^t. — Unb gefegt auc^ 
l^atte^) 3hnen in ttiel get^an, f^tte ^ie (|idbU(^ beleibigrt fo ^ b«l 
biK^ allemal meinen alten unb mo^Igegtfinbeten ^nf^in^ nii^t auf. 9Uul^ 
6ie erß biefen $unft ti^tig. — ®ie gfanben, ba$ bte bon einem @tn' 
benten au^gejleHte Serf^teibung nid^te gelte. @te inen ft(f). f^et)U(^ giebt 
e« unter ben Stubcutcn ^^cute, welche ihr Iii^cilid;cö unb Dcr[d)iicbcne6 ^eben 
lu nid;t«irürbigcn unb treulofen Acuten mad)t. ?tber t4 {\iebt in biefem 
cbmnir^iiicn uub büfuuiigöPOÜen ^Miirc, ber *|?flan(AfdniIc bee fünfftivvn 
äBol)lcigel;en« ter ^iefigen Seit, nodi l'cutc &ic üeruünjttig, unb gottee 
fürd^tig ju (oben mipen. unb bie würben cd für eine febr ungegrünbete ml 
unüberlegte ^3ef<huibigttng unb für einen ber fc^rf^en '^it^nbung wehrten 
^^n anfe^en, menn man i^nen fagte, baj auf i^t Swct, tBrief unb 6iegel 
m4fi SU trauen fe^. 6te fagen, baf ic^ S^nen bie bewufle Serf^^ititong 
in bie J^eber dictin ()abe. dntmeber ijt M »a^r, ober falfd). 31^ ba« 

redet. Atti 7. Mai 1 766 (S. 718. 15) ist Klotz das Hotmnr noch schuldig. Wahr- 
scheiulicli isl es der vorliegende Brief, auf welchen K. ^ulLsl in der Lebensbeschr. 
S. lS5mit den Worten hinweist: „^c^ ^obc il|ui euimai m ciucui Söricfe ba^' ©eioitlen 
gef(^ärft unb i^m feinen oviei^el vorgehalten, aQciil e8 ^ot »enig gefnu^tet".] 
{) [Hdr: 3^ml t) [Bdri ttiian1lMbi(|teitj 

3) [Hdr: Stamcn] 0 [Här: tangflcnd] &) [Hdr: ^] 
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ic^ucvi-, 10 haben 5ic fic t)on felbjt äc)d)ncbcn. \")abc idi fic aber dictirl, 
fo befeuncn 5ic ^aIlüt [clbil, fcap ®ie nid)t cinina! iT,eunifr haben, nnc eine 
|'o(d)e iJetfd^veibuii^ eini^uvid^ten feC. (*in ^^cfcnutuip ^cHon iit miit [itanicn 
würbe, ob id) gleid) (\ar wobl mcip, ban id) iu leinen xHugen nur ein ficiner 
Datjit^ bin. Unb aüemal ifl dicliren ncd> fein — (^inia 

UMpcn, tap '^M mix W kmnkw 'M\ liji feit 'Diidviclit^ 1758') cheuocb 
ba0 f(^le(^te (i)clfc einriß, id^ulfci^ ftnb. ihJeil 6ic l>ie 6d)ulb allein auf 
fic^ genommen fjaben, fo Ijaltc idj mid^ an Feinen anbern al« an Sic. 3d^ 
»üjlc nid)t wo id^ bie anbcrn fud>cn foltc. I)enn id) wci^ nid)t, wo fic 
geblieben finb, unb mm aurfi c^Ieic^ wüflc, fo fan unb wiU id) 
il^ncn ^00 ntc^t nachlaufen. 3d) fan 3^nen m<^t «aalten« wie mir 31)^ 
SftroDen ge^nt mic^ g(ei(^ Mn ^nfan^t an Migefornmin ifl. SieUfi<^t 
im mi^, b0(^ töntc^ cd att<l^ gar »o^t fri^n bai mU^ in meinet 
jBnmuitiung ni^t inrtt. 6te toolitn bantate ^«nu anffe^n ma^en, nnb 
f«^ mi<^ f&f einen $to|pf an, ben @ie )nm 9eflen ^aben nioltcn. 
a(et ^tc ben 6tNi§ ni^t Deffk^en wollen, fenbetn tofi bataul gemalt. 

ed fel^ mit ber Uffa<^ 3^ Vup^tung ge^en mi<^, wie i^m vmXU, 
aOemat fte^t H einem SDUnfi^n bet ein ©efu^I ber gefeUfc^fftlti^n $fl(i(^ten 
unb Siebe gegen ftd) felbjl f^t ni<^t') an unb no^ meit toeniger j!ei)t einem 
geic()rten, einem 9Dlanne an, bei eine offeniIi(he $erfon bOTflcUt, unb ber 
ftd) einen getviten 9^amen in bet SBeft gemotzt t)at, bet att<l^ feine €a<^ 
ifl, ^ie man fo Ici^t aufiä 6piel fefet ; wenn er einem anbern, er mag nun 
auc^ ihn anj'elju ivofür cv ivill, ved)tmä§iv3C (jintauiujiii uiiior Falcii unb 
nichtigen *.Hii«flüd)ten, bannt er bo* nirc^enb^ fortfomt, t>oreiiil)ulun wiU. 
3!)amit i>evidtl) man ein u,ei^cn nwi 5djaut»c, geoien ^flid)t unb iöil» 
ligfeit fübKofe^ «f^erli, fianft fein (^emiBen, befdiinipfft fid) i>or ber ©elt. 
unb tatet teu Alud) auf fid^. ®efe^t audi ^^^r '}ln^^rc mfd)mer^t ben 

ililer!\!ft, [c* ift eine i>ld>e t^prenthaltene J-itult" uui\erednc-.^ oMul^. -^aben 

Sie übcrtcm ^-I^cfdnpeljrben über inut, lo nnpen £ie inid) ftIl^en. 6in 
6tü(f au0 einem Iateinifd?en abriefe einer Daiue uoriulegen, bie fein Latein 
fan, bebenfen 6ie cinmafjl, f)0(hgee|)r.*) ^. ^o\x. in weldje Älaffc t>on Dingen 
m[(\^i Seute ba« fe^en würben; unb wa« für dl^re 6ie 3l)rcr unb be* 
^, Prof. ^led äRoiat bomit ma(^en. Üntwebet |^at biefer 3!>nen meinen 

I) [Es war das Honorar für die Vorlesung über ,Plularcb oder eiaeo andern 
OrieefaiMben aotoram'. Dtt GoDctpt war AnkADdigui^ resp. ei n lgllendwi Tortrage bt 
im AreUv der NikolaiMhule noch «rfaallm. Tigl. HaoMn, Lebea KIoImim & 6.] 

S) [Bdr: foitte] 3} [ni^ Milt in Bdr,] 4) [Bdr: ^^ftc^r.) 

Ak1wii«.4.K.8.aM»llMk.4.WiMWMh. XXITIU. 48 
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^rief ^etviefen» mh in hm %aÜt i|l er ^flii^ten Ut gteiiiibf<^fft 
tt» Me^lfkMM }tt na^e getitteti. 3$on »o^I||e|tttcten unb toorflc^tiftfii ÜnAa 
eiwaifot unb foberi man , ba§ jte ®e||tintnifie bit S^nen anoettraut |mb, 
bev fi(^ bellten, juma^t einer 3eit, tocnn {te ft<^ jiefUn, <tld ob jie 
uttfet eine« befte' i^rcunbe wäre«, ^be« ®ie «ber \n meinen an C\ $tp(. 
^arted ^c)d)nclciun ©rief dI)1u bcB^ii DrunuviBcii Inucingefiiti, unb fidi 
»teilen barauj^ aln^cfdiviebcn^; , fo niadjen ©ü fi(h bamit cince ^arfti^tn 
l'aficve l^1)ul^il\, unt bcfenncn fl(^ felbft für einen arculaiuin .iiu rlurem. 
— ^ic ectra^en, fagen ^ie, meine 8c^mül)[d;nffieH luitcr 3ic mit ^tHll. 
!2ttetfen 6te mir eine; nie i^abe id) ctu\i^ iviber ^te bructen U§en; obn 
Sf^nen fan i<i^ »ol^i anjuglii^e unb mit eittln 2)ro(^ungfn, baran €ie rti^ 
finb, baifibet aber i«^ tac^e, erfüllte offentli^ ^ebnufte Steffen i»ibcr 
mi(^ seilen. Unb bie l^abe au(^ mit nt^it ^erin^^ (^butb unb Set* 
ad^tuuv^ evtvavien. Dap id^ 2Jerfafer Don ber bettuflcn ftanjöjifc^n piece', 
fe^, bae föniicn 8ic mir nic^t beivcifcn. Cter umtuen 6ie jic^ etwa « 

thun. 3(t) lape e^ brauf anfommen. ^ycrner »oUcn ^ic mir mit eine« 
gfiüiHcu >£-d}rcibcn, M ich nfld^ .^anncm {^ffd>riebcn baben fi^U, baiiii^ 
machen, ^ö) biete 6ie be^ 3i?t«r ^i)rc auf, mir ten iDtauu in ^annowr ' 

nennen, an ben id^ ton 3i)nen na(^tt)eilig gefd^rieben ^ben foU. iii 
i{l bafelbft (eine lebenbige Bttk, mUx i^t, no<^ ie gewefen, an bie i^ ^ 
au<^ nur eine 3eile gefi^rieben ^&ttt% ato ber ^. CamiDerpraesident «01 
9Rün4|^aufen. Unb an ben ^be ble§ Don Utteraiten ©a^en unb mein« 
eignen 9lngelegenbeiten gefc^rieben"). $on politifd^n 8ad)en fprecbe \^ febi 
immc(, unb fcbreibe Dottenb^ gar nid>t«, au(^ nid)t einmal an meine ^Jer- 
trauii|uii iHc[d)UHni^c ^cnH an eiiun lofc^en ^^;>i\x]\. ^d) bin fein Spion. 
Unb belebter ^^crv ift i>iel ^11 UH^bltV^fittet, viU bap er bie -pcunligfeiitR i 
meiner 'iMiefo icmantcn i^eigen folte. Unb »äre^) eö ja möglid), ba§eref 
getljan l^atte, fo ^tte er fie ^^jntn gemj nicbt c^eroiefen. 5ht^ ^rt mit 
erbi<bteten ^^eji^iHgun^en, bie nie ermiefen meibtn tonnen^), eintn iuäjfci 

4) [Udr: bt\tcn f) [Ifdr: obgejc^tiebcn ^afaenl 

3; [Vgl. z. B. Klolz, Moros Üruditorum {il60] |i <; :^ -«'k llidiculi lilLn- 
ria (4 762) p. 78. Dazu kamen später die Anzeigeu ile< Aiotanabbi in der Neuen 
Hallüicben Gel. Zeitung 1 («766) S. 31—38 uod des Theokrit in deo Acta ÜH«- 
raria iOI—ill (Allenbui« 1766.1 

i) jWol daa ,filoga de Hr. Klota* hinter fiunnan'a AnliUntataa p. 1 16— 117, lir 
desaeo Vfr. Klotz Reiaken io einem Briefe an Harles von 8. Seplbr. 176t aitiirt 
(Harlrs «le Vit. philol. I, I6S).1 5) [f/dr: ^ttt] 6} [VgL Brief tii.] 

1} [Hdr: mtt\ 6) [H4r : Umt» 
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unb iu fttigPiden, unb auf bt» 8ttf<t fäfi^tn, um ^u Iflmn, ol» man 
fi<^ ttma 9«[^n«^ppt» bie ifl mii fi^on feit btelen Sauren aud S^ten M«fen 
au m^ ^fant ivel^e einet ^nti»i»Tt }tt tturbigcn mid) nid)t ubeminben 
fönte. Ürfenncn ^e ben Characler ben id) hier fchilbete? @0 ift ber 

Wa^rc (^eift clne^ Sycophanlen. ^di iiuite \o laiujc tvnfcn twi 
dbcnbilb batJOtt fmt , luy öic nur fcic mir angcbid;tctc Unticuc in bem 
ebciifinvohl crbid)tctcn unb crloa;encn .^anncpcrifdien 55ricfc bortfnni. 6ie 
moUcu mid) in beu (^ött. Leitungen ^dobt l)abenO. Doi einigen 

3a(^ren f(^on gefd)c^en [fiHi. J)cnn in ben legten jn)e^ 3al?ren, feitbeni i(^ 
btefe dtttung lefen angefangen ifabt, bafeibft ben mit fein Seit 

nkbcc im bi^fen noii^ im guten gefnnben. Unb tfl ia gef(^^, fi> ^be 
t4 bafÜT in meiner Sonebe ^uc beutf^en tteberfe^ung bet Steben au< bem 
t^uf^bibe^^) ein gegen CompUinent unb meine 6d^ulb reic^Iic^ abgetragen. 
'JlUemal beial)te i(^ 3l)r ^ob mit 30 3:1)1. nid^t, fonft müften 6ie mir ja 
für ben 2:abel u>omit 2-ic mid; bclaben l)aben, ober no<h bclabcn merbcn, 
30 mal^l 30 3;(>l unb wcd) \\\ü)i geben. Um au^ bem \>anbel ^i! foiiimcn, 
bejalen Sie mir fic beioufte 6d)ulb^), unb^) benfcu unb fc^reiben oon mir, 
®ie ftti gutl) unb'^) red^t beftnben. n>erbe fc^on wifcn, 3i)rem ^e« 
tcagen mic^ gemai |u bezeigen, ber \^ übrigen^ in aÜer gebütenben ^i>ö^* 
a^tung bet^m 

313. ^fi Joham Dmrid MiehadU in GlUH»^, 

(Original in GöUingen, wie 143, Toi. 51, gedruckt bei Buhle a. a. 0. II S. 488 — 491.] 

|>o(^be(gebo^mer, |>od^gelal^¥ter ^en ^ofcatt^, | ^ot^iue^ienbet ^ert, 

Spt fuTjem l^be ein fteine« ffierfgen") an« 8id)t gejieUt, m\ä;}t9 

in bic VHit Doii i.iterutur cinfd^lägt, in ivcJd^er (fu>. •'ötklK^clgcbol). unfern 
'^atevlanbe )'o bicl (l^rc machen, ^ie Veranlagung ba^u n>erbcn fic au^ 

4) [Entweder lo der AQieJge vod Cioeronis Tiucutsnae 1760 9. 844 — 816 
oder in der Bemerkung 4763 S. 847.] 

i) [Mass sich auf folgende Slelle dei Vorrede der ,Üeulschon r^ tiorseUung der 
Ht'flon tu-; <\i'U) Tliukydides', I-pipzli.' 1761 S. ;i i bezichon: „Soöit irfl au§ ber .^unt 
)d)a\t beö ^ifigen Slicfcterä bon her heilmaiiiiiSdien 9hbcit habe crfeljen fünnen ?o riht fie, 
woferiie meine SJtuttitaBiuiij ntic^ nic^t trü^t, oon einem 3}2anne uon (^mjic^t uuo guten 
(^eftnnungen ^er, bet bie @a(^e oetftet, nnb, toentgfteng ^ier, feine Ucfa(be batte, ae> 
^Agigc unb ttibride <toflib9eTVCflungen fc^re^en lafen". Es hendelt efcb um die 
Anzeigen der ThDkydide»>Ueber8elanng Heilnenn*« in den Nov. Act. Erud. 1760 p. 43 
bi« 48 und in den Zeitungen von gelehrten Sachen Leipzig 4760 S. 88 — 90.] 

3} [ffdr: 6f|lttb] 4) [Hdrl nnb] 5) [Hdr: unb] 6} [Vgl. S.667 A.8.] 

4»* 
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Ut ^orre^e erfet^en. @ine f(^öne @teUc, toeU^ ^ einigen SA^ien it 
3^um )>orttefli<|en frtbtgei') lai* I&fet mt^ Dennnten, bag b«n 
(rtt(^ rine^ gc^en feinen (S^egatten iättli^m ^tt^iai nt^t mtgMOigtt 
iMiben. fabc ^eme, bag btefe^ ttetne SBertgen bnW( bie göttingifd^fn 
^e!c!^ttfn S^itungen ber SBBelt befant gcmai^t unb empfohlen würbe. 35o(^ 
lüiU id} ^alni^ eben nidjt 3^ncn jumutcn, ba§ «ic fclbil ^clg,lcid;cu 2)lüij-- 
waltung überncf)mcn. $>cnn id) wci^ nirf^t, iiitb unc inel ^ie no(^ 
^ntl)cil an ^cbac^tcr 3fitung ()abcn. ÜKir genüget, wenn eie mir ^ic C^v 
fülligteit, unb jugleid^ ber orientalifdjcn S^icf^tere^ ben Siebe^bienji crweifen, 
einem tü(^tigen unb bet 6a(^e tunbigen SRanne, kwn bei 3a|^t gieunbe, 
bie Seforgung aufsniragen, ba$ er ein u>0|^l||emetnted, biHl^ un))aftteiif4c< 
tttt^et bon meiner 93eniü^ung faOe^. 6te werben feinen anbem, einen 
URann i^on Ginfid^t, baju walen, nnb biefe (linfid)t ifl mir SBürge für eil 
Urt^ef, mit we(ct>em ic^ werbe aufrieben fc^n fÖnnen. t>\t mcrgenlänbifAe 
5>ict)tcvci} ifi obv Siebliiuv ^ugleid^ auc^ ber (^Cvicu[tan^ nuincc iiv^rf« 
gen^. 8ie ivcitcn alfo ein ©orf, welc^c^ wir be1)be genicinf^affili* 
erbauen fachen, Hxd) uiu^limpflic^e *^e|)anblung ni(^t nicbcrfc^lagen lapon 
(5nbli(^ fi((^rt mid) aud) bie JHcMtd^feit meiner %h{i^t für aller feinbfeligen 
^gegnnng. äMir ifl ed ni(^t fowoi^i um ^efefUgunn meine« fümti, a1« 
»ietmef^r um Ausbreitung ber arabtf<^ Literatur unb um (Weiterung bei 
bi^terif^en ®ei|led ju t^nn. mi(t SBunber genommen, bag 3^ 

Bettung meinen 2>emD)lt)enem bi§()er mit einem Hefen @tiOfd)weigen fiber* 
gangen l)at. j^ontc etwa ber Recensent fotc^er ©(^tifften e* über ffti 
^(\[\ nid)t luiiuncii, ctirac> meinem Sobe fagcnV otcv gctiaiitc er [iit 
nid^t, meine ö^^ltvitic ju rügen? 3d) tad)tc abev gUid^trohl ^o£^^, ^a§ ein 
Si^erf öon ber ?lrt, nc(^ wol^l üertientc unpart^eiifd? un& funjtt)er)lin^ia 
beleudjtet ju werben. Jljun 5ie mir boc^, b*>d>d«fl}i^tcjter i>crr ^ofrati|, 
bie ^iebe unb geben o^nfcbu^et^r, be)^ (^legent^eit, bem H. Prof. ^^}m 
)u ertennen, baf eine ber ffiaf^r^Kit unb ber iSiebe gemafe ^eurt^eilun^ 
meines ^moftl^nis in S^rer 3eitung mir ni<|t entgegen fei^n märbe. 34 
ber^ane mit fi^ulbiger ^od^ac^tung | ^w. <&od;ebelgebo|)rnen | ergebenfir 
2)iener | 9tetSte. 

SeiVaig 1 ^• .2 May 17(i5. 

1) [Poelisciujr Kiiiwurf der Gedanrken des Prediger,, Buchs SaloiUOQSi Gö*- 
liDgen 1761, Cap. i. V. 9 T. S. 45 f. und Auiiierkungeo S. 28. < 

2) [Das 58. Stück die^^e:> Jahrganges vom 16. May S. 465 — 471 brachte eine 
aUerdings niehts weniger als dar Erwartung R/s enteprechende Anzeige. Vgl 
S. 67« A. «.] 
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31 i. An Valckenaer tu Franeker. 
(Origioal in Leiden, wie Nr. 40.) 

Viru Celcherriino | C L. Vaickenario ) spd j 1 I Keiske. 

Miraberis eine dubio, Vaikenari Oplime, et harum, quas ad Te 
dedi, literanim, ol iniineris, quod ÜB addidi, novitatein. Taiuetsi 
respoDsi nihil ad iUaa tuli lileraB*), quas anno superiori Koelero, 
Lttbeccenei» iler in Belgium naeunti, tradidi^ ad Te perferendas; qnae 
res injicere animo meo acnipulum potent, ne Tua ei^ me voluntas 
nondum placata, neque leconciliata esset, facere tarnen non potut, 
quin Theocfitum, bis ipsis diebus a prelis nostris liberatum; et non- 
nulla mea cura expolitum, ad Te mitterem, quo planum Tibi testatum- 
que facerem, simullates, quae pristinam nostram diremere amiciliani, 
non potuisse venerationem, qua summa virtules doctrinaaque Tuas 
prosequor, ex antmo meo tollere. Quodsi potes praeteiitis ignoscere, 
eorumque memoriam exuere, muta benevoleatia menteiu, qnae Tibi 
adhuc aUcnior a roe fuit, renova pristiniim illura Tuum erga nie 
aiiiorcm, instaura literarum, quae oliin crebriores inter iios comme- 
abanl, commercium, et cfrliorciii lue fac, Tibi de Tficocrito meo 
videalur, eimiqiie amit is l iiis commenda. Ouo ineque Tibi iiieumqtie 
librariuni vclu'menU'r obslringe.s. Nosti humiiii inj;nnitini. IJbcrfatrrn, 
qua ipse utor in alios, aequo aninio ivro. Maijmitu Ihic est, i[\uni si 
consequar, ul de magna parla vi «Moria mihi congratulabor. Non tarnen 
ero iinporlunus. Heranrilialioncin gratiae si negare pertinacius de- 
crcvisti, feram, et poenas luaiii imprudentiae meae. Modo da hoc 
allorum, quod honestum est me rogare, Te dare mullo honestius. 
A4|ice animum Thcocrito emendando | atque illuminaado. Non rogo m. i* 
te, ut Tu mihi Tua ad Theocritum observaia impertias, quo ea meis 
inscram. Non tempus fert, non locus. Conclusa est, a librarii con- 
silio, inira pagellas non adeo multas opella mea; quae paucoä tntra 
menses excusa typis erit. Quare, etiamst Tu me tuis doctissimis ad 
Syracusanum poetam animadversionibus beare velis, sero tarnen illae 
venerint, neque locus illis in editione nostra possit esse. Auetor 
itaque Tibi sira, nolimque bunc a Te auctorem contemni, ut, quicquid 
ad Theocritum Ubi seu in scbedis depositum, seu in ingraio abscon^ 

I) [Brief 30t.] t [JiMr: addidi] 
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ditum est, illo reruiu exquisilaruiu penuario copiosissimo, id pioreras. 
Nil auribus Tuis do. Grede mihi, bona fide affinuanti, et quod sentio. 
id verbis prodeati, nemo hodie est, omnium ({uulquot novi, i quo 
Theocritutt ornamentonim plus, quam a Te, possit aiifferre*}. Pbsi 

Dorvilliiiiii haer Tibi palma lescrvala üsL iil Theocriti sospitator dicare. 
Quaru diutiiiei tioli speiii et desideriiiiii iiusinim )all(>ro. Hdeiula illa 
Tiia nobili ad M. ilovcruiu epislola^), qua« imlii luües crit in Aniiuad- 
versionibug iaudanda, ^livam ila aobis niovisti, ul hoc tantiini. tarn 
ardens desiderium ferre nequeamus. Satts inagniiin harum liteiaiuiD 
tiilero fructum, si per eas a Te nmaus tarn litoris saluUure, tam deu^ 
derabilev extonero. Bene vaJe. Scripsi Lipsiae d. S. MMji 4765^. 

V [So schreibt K. auch sonst ] [W VII f. Vf,'l. S. A. J.i 

;i] [Vaickenacr's Antwort lautet ini Concept (in Leid.'n B. 1*. L. M'J fuL (8 
biü 19) folgcudermaiiäscn : Viro Ccleberricuo | KI. Rebkiu S. I'. D. L. C. V. | Si venissel 
Prmaequeram Taus ille KÖhleras, Tinsque sd m« lilans*} attulisMl, expertus Miai| 
qiMDli Te fscereai| quantumque ponderis Tua apud nie habeat ooinmendalkk Misit 
illas landem Leida suis etiam lileris comitatas; sed dum faospitium, quo degerel 
Leidae» non fndicarelf neque Kdhlero respondi, et ia htc re tantilla meae ia re- 
«cribeodo tarditati praol«U«D oale quaesivi. Hanc tardHatem Tu n«B« laadem 
cxpiigiiasti incxspoctalo quo me donas et iucundissitno munere, atquc o^iiiii«)ia 
liirniriim Ttianini hnmanilate, quac hoc ipso die iina cum Theocrito Tiio aii ii>« 
perliit^ie pudorein mihi inctisserunt ob oflicium tato did (iirpiter a nie ueglectuni. 
(^uod putMS lue boininem \ix placabilem, hac quidcui in re errat» quam longissime. 
Ne iriilus qaidem uaqaain Tibi ful, nedum ui erga quemqaam odinin inunortala 
geraai, quod nostraram ego IHeramm leniMima bumaoitate prorais arbitror in- 
dtgnum. Menlem lamea maam ex Herodoteis a Te nonnihil aKenalam deprehea- 
disti; aeque mirari debebas qui ne naeoaque amorei» lot iaiuriia graTiasimis 
vpxaveras: OOS boniines, Relski, ipQOPOVfiBP äv9i^3twa. Nihil*) mihi Urnen 
cxcidit, in personam Tuam aul famam conlumcliosum: in^tmt tanien Hcrodoleis, 
qua« nunc scripta nollern. Sed hunc ip^uiii Herodotiirn cojiita quoties indignnnt 
in inodnm laceraveri^ ? quoties Hti r i p id eiit ? (juein saxeum poptam vocas'), sa- 
locciä seatcntem^,, obii V iosu ni el contradiclionis plcnuui duurum t^tiam 
et eontortarum traieetionum, qui pro parvo doxeriteaia spargere: potaiattea 
iiiam Tuana Sophocieie praeAiam praerationem ex animi ticribere senieolia? iita 
poluialine de Bnripide ? cutus omaia paene niinia llmaatis faeililatem el iucundissi- 
mam yXa^w^Ti^ra Dionys, Halieara. onmesqne adeo Cijiticl aemper sunl admi> 
toi. IS* rali. | scripsistioo tatia ul usus omnium sapcre videreri.s, qui caecos istos Homert 
celcronimqne sdmiratores nt iiKths &qlnas^) despiceres*}; sed mirabar noctes atqae 

1) [Brief 30t.] %) [Die Worte Nihil bis Z. 30 ipsum stehen am Rande.] 
3} (Nov. Act Erud. 1760 p. 30. Animadv. ad Sopfa. praef. p. a 3. V|^. 
S. SOO, 40 und S. 47«, \% f.] 4) [Vgi. Nov. Act, Brod. 1748 p. 545.] 

5^ [Zenob. II, 58.] 6) [Vgl, 8. 506, I f.] 
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dies babltaDtem in itlorum scripiis quoraoi anctorea Um mperbe vexabas. ■« 

cogita quoties Tibi sumseris dcridenduro (anqoam pueriliter Homeri nmatorem 
lanquam errorum cliarii Soiiligori admiratorem ul Ezccii. Sp;inhoiiiii (.•umnientario- 
rucu cüulemploreiu quibus^) quid luagts invidiosum excugitori [mlenit, aut accom- 
modaUi» ad gratiam hulua aelatfa fopbonnii eaptandam, ^uo^ tutaiiMt alias noii 
magni bcera Ttddwris. vel 90hm cogila Phoenlssarttm rac«asloiiein Islam Germap 
oico scripta tn^ qua rationes «ipvoDUS Our dixerim a longo tesapore nullum mihi 
rnm Ueiskio literarum fuisse commercium, poteralne tjiiidquam mngis virulenlum 
cxcogitHri? hunc Tu honiincni, sii.i sorio scinper f nri»'>ntum et hoc in angulo mihi 
Mustimpie viveoteoi publice oxpiogebas^} laiiquaui turpiU:r iobiantem Leidanae sta- 
lioni, aique in eum floem persona sua Indignissiina faeiemem. Haeo qoi acripeeras 
quomodo landem mewn io Te aalnwn nrntalnin mirart poteras? Sed dealno qne- 
relaram. Te Tnumque iogsnidiii et erudilioaem quoque*) isla lalia scribenlis inter 
aroicos seniper collaudavi; ot saepc rcdibam in mcmoriam iucnndissiniac ilüus cor>- 
suctudinis noslrae Leidanae, il ini iuventa vegeti studiis iltic aiubo Musicis opera- 
bamur. Et nunc iniurianim äiuuium oblitus bona tide Tecum in gratiam redeo, 
quam nullis apero sioiultatibu« in poalerum interruplaai Irl. Bn haue Tibi dex- 
tram, amicitiae iDter dos rediDlesratae tMsenm. Noa sane laudes, qaibus imme« 
ritum Omare vohiitfi, sed maslme ceperunt me literarum Tttamm humanilaa, animus 
a priori muU-itus, quodque verc scribebas indi^niim mp fni«;<?c, ut injuriam illatam 
ullioiie qundam depellercm. sed ne tantilla (|uideri) nubin reiiianeat vetenim in- 
juriarurn recordatio. <Juid sentiamus libere lainen uterque nostrum eloquamur; 
idqu« inpri|iiiia t« «ratom 'valim, ut in aucUMribns antiquis emendandia paolo versari foi. «9^ 
Indpiaa eoDSideratius, el in me ornando landibua abatinees invidendis. NosU quo 
aint bemines ingenio* 0t onmia Tua aamper, sie et hanc in Theocrltum Praefi- 
tionem cupidissime legi, sed ubi perveneram ad XXYII non una de causa erubnf; 
sentiebain indignum isla mo laude; el novoram nonnullis isla ccrle displicilura. 
Sunt quidem in mundo nonnulia quibus Theocritea quoque possent illuminari')| 
quaedam ettam corrigi, sed baec cum D'Orvillli divitiis nullo modo poMunt aeqal- 
paraHi nee qoidqnam habd>as causae, onr me unum omnium Hlie nomlnare^ Codi- 
cum aique BdHkmum veterum leetionibas deslitotmn, qtiique nunquam oogilaverim 
de edeodo Theo«rito. Tibi quoque, vereor, nii Reiski, ne bac in ro nimis sit 
festinandum, ut expleas ad tempus condictum vola lihrariorum, suo lucro dunlaxat 
inhianlium. Quas ex ingenio Tuo Theocrito dcdisti novas lectiones non omnibus 
adprobabis plerasque: iosunt tarnen et istis elegantissimac quoquo et verae: sed 
nenne modeatios (bisset dnbias sallera In libria aniniadveia. legendas proposoiase? 
De muHis pace Tua tangam unicum Bid. T. v. S8 reetum pulo Ttttrol^ti. v, 19 
servanda» lectionem vulgatam: vs. 3f C illlcrgus praebei Doricum Teld* aut Teivd*. 
qualia sunt avtsl, neiy TTjvel etc. "l^. tyiov frrrp« Tfvq reciporeui ex Apol- 
!on. Oraiiiii). servarem omnino it(t9^(uy Aa/MP i] xai anovaag Mifivafi*. ov fii- 
ftvt{fiui xakov vt dxui/oas utique rede dicitur ut ovx olda uxovaag etc.: Tuiun 

I) [Vgl. Not. Aet. Erad. 4748 p. S06 und Anlmadv. ad Sopb. praef. p. a 9.] 

i) [Die Worte quibus bis Z. 6 videharis stehen um Kande.] 

3) [Zuverl. Nachr. 1766, 783—791.] 4) [A.a.O. S. 79t.] 

5) [abgekürzt wie S. HS A. 3.] 6) iMdr: allumiaarij 
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üutciii cc'/.ovaa versuni vlUul: aor I prima, ei vel Doric(» inorc scri!)atur produo 
ntiqtrr rlchf^t! cnrniiiodnm in oculos incurht Kid. IV, 6 nvy. ä\y.r)VO(tg' ayötv clc. 
Milto i'eliquu. Ciipidü tarnen exspoclabo pracscrtiia priuium iibruni AnimariTcrsio- 
oura TuaruD), qua acccpla ad cogitandum materie libeDtissime Tbeocritea cum Tui» 
Istis obaervat» rel«gBiii. Nec edtUoneiii Mam Timib liHMtehDaiii tantum aands 
mets eonmuKidabo*), sed, quod nooduoi feei, dum exemplaria Tu» opeia ertni 
facile parabiKa, sumam mihi leclitfaibus domesticis aliqnando Theocritum inlerpre- 
tandum. To vale vir Praestentiaslm«! meque in postenim anicum atnidtia Tn 
dignare*). 

315. ^11 Johann Chmüan BarAohmaei in Weknar, 

(Original ia der Herzogl. INblioibek ru Gotha Cod. Cbarl. A. Nr. 9S8: Briafo 

an Barlfaolomaoi 0 — B Nr. 7d.) 

^^hUt, i)oö^i\alßUx ^en Bibüothecari» | ^o(^ee(^tte|iec ^eir 

ffn). -^odjcMcn l^abcn mir, ncbfl einem i\nbinMid}cu £ducibcn, tal 
Kxomplar t>om Tljeocrito^) , um fcc§en ü)?ittbcilHnc; id) freu y^cxux ^th. 
0(atf? DOii i^rciiun- ovfiutt l^atte, ^ugcfdiicft. 3d> ftatte für (v^cniü-v 
feit ben öcrpflic^tcfteii 3)anf ab, unb crfuc^c dieselben, tem Jp. &Mtk 
für fo gnätii^c unb fo (((^Uuniflie Ji^illfarung in mcineni ^tarnen fd^ulbiger 
Sftaieit 2>ant fagen. « . . 2)c« ^ecni Cooiector» Niclas Igünebng 
^ludgabe toom Theocrilo büiffte itunme^to too^l allem tHnfe^ti untei« 
Meibnt. IDo^ ^abe in meinet Sombe^) )n bei (ieftgcn Slu^gabe, feiv 
iBoTl^aben gerül^mt, unb t^n aufgemuntert feine ^Inmeifungen gu bem 
gric^ifc^cn Did)tcr befonberö Ijcrauöjugcbcn , au^ bc^ »eimarfc^cn codicis 
mit aüfiii JHumc gebadet. 2)c« fei. <^crr D'ürvillcne '^iapiere bürfften «»obl 
fd)webrlid> einem 9(u^länbcr mitgettjeilt »erben ; benn \)öxt baf benelhfn 
Bohn burd^ einen l)olIänbifd>en ®elct)rtcn biefelbcn mit nachitcn ane tii^i 
jleUen wirb, iji mir äuferji angeneljm, bap Ön?. podicblcu fid) meiner 
no<^ feit fo geraumer ^eit erinnern. 3udlei<^ ))eme^me mit bem gröjten 
Set^bn^efen, baf bero IBrubei^), ber fei. fyxt Dber^of|»rebtg(r, met^ 
mir bamal^ auf meiner 9lAtfe(r auf ^Qanb bie dfytt ant^t, mir bte 
ffirftL ^bliot^et jeic^en, in bie 9iut)e feinet ^erm eingegangen ijl. (Ü 
t^nt mir 8e^b, bat bie Öitfertigfeit meiner JHeifc, unb gewi^e €d>i(fungen, 
welche man mit ber ^Bibliottjcf bamale 4)ornal;m, mir mä)t berftaiicicn , fu 

0 [Hdr: commendado] l) [R/s Antwort M 316.] 

3) [Vgl. Theocrif. l. II praef. p. XIV f.] 

4) [T. I p. XXVUI f.] 5) [Wühelm Eniat fi. t S«. Mai 1163.] 
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mit 6e!anfet mad^n. $atttn Üt». ^o^blen wo(( bit 3<tt unb bte 
®cbult mi(^ p bele^un, n>atf ffit g^^if^ unb Iaietnif((e codiceB manu- 
scriptos, inglcic^cn mit coIlatiofitbttB ))CTfc^cne edilioneB alter Auetores 

£ic toitcu l)abcn? 3«f«>ntcrl)cit raöd^te id) gerne n)i§en, ob ®ie etwae 
i»on bct *}Irt über ten Demoslhenes iinl» Cicero Inittcn. 3d) wäre ni(^t 
abvicnoiar i^cn jenem eine neue 9lu%ibc i^eranftaltcii , nn^ über liefen 
'iluineiEuuäen ju liefern. bitte gar feljr, eine foldje 2)reufiigleU mir 
)tt toerjeit^en. . . . div. f)cd)ebUn | bereitwilliger 2)tener | Dieidte. 
Sei)>aie b. 9 May U65. 

310. iin Johanti GolUieb Cober in Uauizeu, 
(Origiiial in Baulxen, wie t17» Nr. 4.) 

Yiro QaridsuDO atque ErudiUssimo | 1. ih. Cobero | spd | 

1 1 Reiske. 

Retinens profecto Tu es, Cobere HumanisBime, vetustae erga me 
voluDlaüB. ctyus rei testis esl egregius ille, quo me nuper donabas, 
libellufi^), quo ad famam publicam Tibi aditum aperuisti. quam 

faniam ul aliis inullis. et splendidioribiis etiain ingenii, quod Tibi 
praeclaruiii obtigit, inoiuimentis conürmes atque ampltfircs, eliaiu at- 
que eliam opto. !n((»r(!st vnhn literanim, magistros liu similes exsis- 
iere nmitos, qui eas docendoque scribendoque privatim publiceque, 
quod Tu pariter facis, oment. Est uti(]uc auctor, quem Tu Tibi 
oroaDdum delegisti, non uno nomiue in üb babendus» quoB expedit 
tironibus piopoui. El poBsis Tu praeterea, Bi Te, cum Tiberio Gor- 
neliano mteriogem, nullosne babueris dtgüiores, occunere: Suum 
cuique Bensum esse. Dabis tamen, si me audis, auctorem fortasse, 
apiid Te quidem, hatid spernendum, dabis operam, iit, quicquid in 
hoc (ieleclu est, si quid csl, peccatum, id illuslratione aucloris ali- 
cuju« gravioris emendes; noqtie intra sophisticani istam lovitateiu 
subsistas, quae in ponendo urlis crilicae tirocinio satis est probabilis. 
Perlegi maximam partem epistolarum Chionis nomen menticntiuni, et 
non panun ddectatus Bum ülo Libaniano graecae, et epistolaiis in- 
primist dicUoDis lepore. Nam penes me quidem dubium superest 

I) [Hdrt Octnlb] 1} [OilaDit epislolM gnece ad codicn MedkaeoB 

reeeosoil lo. Tbeophiltw Cobonu, Dra^ae et Lipeiee 1766.] 
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nullnm, quin illae sinl a Libanio profectae, et ham] scio, ne quid 
(lissimulem , an reliquae ctiani epistolac, qiiae ulii» atquc aliis euien- 
Utis illuslriuni nominum elogiis circum ambulant^ eadem ia oiflcina 
cusae eint. Incidi ciiDm in locos, sed (laucos, in qnibuB a Te dis- 
sentio. Sed de his aiia£. Nunc hoc ago, ut laudciu tarn hello et 
t'eslivo opiisciilo edendo paitam Tibi graluter, Teque horier, ut, quo 
coepisii, pede pergas. Don um prosecutus es ea verborum comilate, 
ut verba non inveniain, quibus voluplatem satis declarero, quam ex 
illa Tui amoris conslantia cepi; rogoque Te majorem in modum, ut 
eundem Tu mihi atiimum conaervare veiia. Vt Caseliana redderes, | 
fo). I« opus uil erat. Dudum eonim memoriam exueram, et Tibi, quicquid 
erat istius farraginis, lubens, volunlate qaidem, mancipaveram. Ecqni 
enim poteram praevidere futurum, utTu, tanlo iotervallo, tanlo cum 
foeoore, redderes. Sed adjice animum, oro, ad m^ijora. Expiome 
eorum ipiid, (juae Tu mulla et exquisila, rara, oova, multumque 
flagitala, ex Italia Tua Bavariaque donium Tecum retuliali. Julii 
Pollucis Chronicon a Te pervelim prodi. neque deerit locus prodendi. 
Quantum in me quidem erit opcrae sludiique, eo id confcram, ut 
operam In haiul liiseris, sed rodomUircni Til)i comparciii. lUi iti hac 
urbe FriUschius, librarius liaiid ignobilis, liauU seinel erga me lestatMs. 
alieniini sc nnn esse ab aiiclore grawo lalinovc, bonae nolae, eonMC 
vendil il . [I M n II s ingentis inolis, exciidendo. Agc, si quid hoc in 
genere iinHiitans, mihi 8ii?nirit a , nt cum eo agero possiui. Si res 
exitnm sorlieliir, per Tiuun absenliani, ipscraef, nisi maijis idoncuui 
ahum qiierapiam providisli, corrigcndi partes siiscipiani. Vidisli ergo 
Theocritum meum. Sed Icgistine praefaliooem, et de iioslra edeodi 
ratione ecquid judicas? Recepi quidem proximis nundinis autum- 
Dalibuis alterum quoque volumen editurum, quod antmadversioncs 
Dostras ad poetam Syracusaaum complectetur. Sed vereor ne temporis 
angustiae iutefcedant, quominus Itoeat fidem dalam liberare. lo me 
quidem morae dU est; sed operae cessant. Estoe penes Te, Gobere 
Doctlssfme, opis quicquara ad hoc institutum meum, aut ad De* 
mostheoem, Xenophontemve? Videris Tu quidem mihi Tuo in itinfve 
horum laotonim hominum reliqoias sine cura non transmisisse. Atti- 
cum quidem oratorem ipse pro virili mea ornare decrevi. lo Xenophonte 
laborat amioorum aliquis. Obstringes profecto nos Tibi racjorem in 
modum si paiticulam opum Toarum nobis impertieB, nisi ai qaid ipse 
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Tu hos in auctores oomnieataris. Munusculum, qiiod Tuo qualecun- 
que redhosUmeDtum esset, cum aliud nihil nunc suppeteret, accipe 

qnaeso leves han Schedas uniino benevolo, et inci, quod fncis, iin- 
poöleruu) quoque mcmenlo. Scr. Lipsiac d. 8 Julij 1765'). 

ZU, Ah Gerard Meeman in HoUeräam, 

^Original im Haag, wie 274, Nr. 3.] 

Viro illußtri alque Amplissimo | Gerardo Meonnanno | Bpd | 1 1 Heiske. 

Diu int('riiii.s&inii liU'raruiii ollititirii ut renovein, admonet Theo- 
crittis, cujuti cdciidi lociiiii uupcr, alia oiiinia cugitanli, cabus dediU 
Quem ad To, Vir Amplissime, duxi miUeodtun, et veleria nostrat* 
consuetudinis memoria molus, et fama per omnem Europam didita 
insigniis Tuae erga boroines literalos vohmtalis. Leve munus, raleor« 
meritisque Tuia inferius, sed pro modido agelli oosiri. Quod ul solila 
Tua humanitate amplectare, eliam alque eliam abs Te peio auiiie 
conlendo. Animo agito consilium, de quo ad Te referri par est. 
\l testaluin publice faciam memorem animum incum erga vLleres 
amicüs el de nie bene nient < onsiitui allerum volumen Theocriteum, 
cui cxcudendo nunc operae accinguntur. Tibi, Vir Iliuslris, unaque 
Abrahamo Gronovio et Valkenario VV. CC. inscribere. Quibuscum st 
Qon displicet consortium Tui clarissimi noiuiniSf da quaeso veniaro 
studio erga Te meo proferre se gestienti. Sin obstet, cur hanc mihi 
gratiam den^andam censeas, fac sallim literis Tuis de sententia Tua 
tue mature certioiem. Est adhuc aliud, quod rogatum Te volo. 
Ca reo editione Theocriti Junlina, Florentiae curata, et ae^re careo. 
Quam reperiri in bibliolheca Ina liotiis libris referlissiiaa iiulltis tlubiJo. 
Sin iiiiiins, I poleris certe eam miiii, uude unde, aul prece aul pretio foi.i' 
impelrare. Magno quidem nie Tibi merito obstringes, si usuram ejus 
ad breve lempus indulseris. Adde hoc muneri, ut, quae sint doclorum 

i) [Cobor's Anlworl vom H. Septeriiher 1765 isl im Concopl ia Bautzen 
erliallcn. Er schreibt, dass er ineunte Decembri Libanii ar^y.SoTa, hoc est, 
Oralionem .Tlleriui) adversus Icariiitn, Üeclamatione.s el Hpislola^ esse missnnim, 
argumentis el brevibus nululi:^ instructas. Nam versiuais adiungcndae nee otiura 
est, ueque forUiMe eliam necessitas. Sodaon: Bxtal vero in Monacensi bibUoUi«ca 
D«aiMthenis liber lo MDorunii Plutarebo adiunetut. Hone Tibi Oefeliua bttitiolhe- 
eariut «t contUltfias Principis El«clori8 bellliine oammodabil, si appelhr« valis. 
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io Belgio hominum de Theocrito oostro 8enteDtiae per tileras me 
doceas. Vt denique memor nostri sis, studiaque noBlia commetidaU 
Tibi habeas, minorem m modum aba Te peto alquc contendo. Beae 
vale. Scripai Lipsiae Calend. Augnsti 1765'). 

Adr.^) : A Monsieur | Msr. (n rard Meennann [ illustre Syndic de 
la Republique ^ de | lloucrdamm. 

318. An VaUkenaer m Firaneker, 
(Original in Uid«n, wie 41, Nr. 

Viro GeleberriiDu { Ludovico Caspari Valckenario | spd. | I I Kebka. 

Non multis agam Tecum, Vir Gelebenrime. fixciisalioneiD eoim 
et excludit furor iUe nieua, aeque nuDc postutat, poatea quam Tua 

l) [Meernians Antwort lautet im Concepl (im Haag): Viro Clarissinio .«iquc 
Doctissimo | Joauiii Jacof)o Uciske | S. P. D. | Gerardus Meerman. | Theocritum, Poe- 

tam eieganlissiroum abs Te cuper edituro, Y. Coleb, est quod gratuler. Id 

scio, quoDiam vis, ut candlde Teenm agam, omnes el ingeainm et eradllionem Toan 
quae summt est, moUnm suspicari; neo tarnen laudare poesei quod in vetenm 
scriptorom edilionibus ooiqeelans Tiias contexlai saepe inaeras, atque edeo pro 
genainis auctorum verbis obimtlns. Scis, v. cl. non placuisso litetatis toem Pe- 
tronium traclandi rationom, unde rairum est, eodem Te traroile pergere: id ceite 
a Professoribus nostris passim audio; cgo eoim, cui otiutu haud sinit, cdittones 
Tuas cum anterioribus conferre, hac in parte nihil Tibi srribo, nisi ex relatis alio- 
rum, laroctsi res ea multum me doleat, Tui famaeque Tuae causa. luntina editio 
Tbeocriti mihi noa ad manus ; spes tarnen est, me eam habitorum proxime , quam 
inne Lnchlmansio tradam ad Te perferendam, ni aliter jusserit: Si obeenretionea 
Tuas mihi una eam Gronovio et Valokunario insorlbere Tdi% noo rebagnboTy led 
id mibl ducam honori. IIa veni inacriptionem, oi grave est, conficiea: Viro ne- 
foJ.l* bili atque iilustri, | Gerardo Keerman, Equiti, (NB. ad eam enim digo»- 
talem, quae seculo abhinc bis locuro habuit in Tamilia mea, ast in linea coUaterali, 
nuper roe erexit Sereniss. Galliarum Rex, occasione ex lileris mt^, quam indicarp 
paratus sura, si id rcscire volueris) Reip. Hotcrodamensis Consüiario ei 
Syndico, Societalis Uegiae Loudioensis ac Gottingcnsis, itemque 
Anttquariorum apud Anglos et Lalinae Jencnsis Socio'). 

Tale, vir ctfeb. et persuasus si^ me deetrinam Toam magni focere, ae faosta 
qnaevis Tibi appreoari. Rolerodami d. i. Oolob. ITSf. 

P. S. Peto, ut per ocoastooem mibi mitlas ordtnem Lectionum seu CoDogio- 
rom, quae Professores habent in Academia Lipsienai'). 

l) [Siegel wie HO.] 

3} [Antwort auf Vaickenaei's Brief S. 618 A. 3.] 

1) [Relsice Terfehlte nicbi in setner Widmung des tweilen Bandes des Tbeokril 
ihm alle diese Titulaturen in erteilen.] t) [B.'s Antwort ist Brief St«.] 
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ei hmnaiiilfts veniam dedit. Neque gaudium oratio capit, qnod Tua 
ignoscendi el ad veterem voluotatem redeundi fadlitas mihi creavil. 
Grede mifaii ai quid imquam oDimo meo laetum accidii, est reeupenitio 
gratiae Tuae in laeüssimis. Jungo itaque bona flde dextram porri- 

t^enti, certuinque Te jiibco esse, nie omnem inposlerum datiiriiin 
operaiD, ut vulunlalis orga Tc meae huueblalem constantiamqMe Tibi 
approbL'iii , neque commissurum, ut renovatae Te i^iaiiao uuquani 
poenileat. Tradifa suiUa illa stipcriora, (pialiacunque sunt, auris el 
aeternae olilivioni llabcs conliitfütuiii f^raves Tibi n me faclas in- 
jiirias. cat'oitalt! irae, in ulliouem| arUculis, el in ohviuni quenique 
saeviontis. Narn nocessitatem o Belf^io aLcnndi (iili ncL'orrtme. HaboB 
spondenleni, nie nihil mihi reUquuiu facluruiu ad cuuteiilioneni veteres 
illas pudendas maculas fidet sinceritate et ofliciorum assiduitate eluendi. 
Animo exrelso et nobili, quem in Te cognitum perspeclumque habeo, 
haec sunicient. Benignum Tutim de Theocrito noslro 

jüdicium miiifice mihi piacuit. Es enim Xu sine contioversia io paucia 
yiia» quorum judicio Kteras meas iubens meritoque committo, et 
quoium aucloritate fama noslra atabit cadetve. Libellua Animadveri- 
sionum ad poelam Siculum nunc exereel^) praelum, recepitque libranus fteii* 
inira meDsem Octobrem praelo liberandmn. Obtuli ei etiam qoae 
pauca ad Moscbum et Bionem annotaia in chartis babeo. Sed re- 
cusavit. Quare auctor Tibi sim, Yalkenari Doctissime, ut hanc a me 
tradiiam lampada aoscipiaa, ut hanc telam detexas. Te poslulai haec 
opera, cui Te obBtrinxiase quodammodo videris edendo illo nobili in 
Theociitum toflso'}. Copiolas') Tibi meaa ultro ^)enmttam. Exemplaria 
XII. Theocriti Luchtmanni Leida ad Te mitlent, unde plura fereB, si 
opus habebis. Nam ad eos faaciculum XXIV. exempiaiium misi. 
Allerum voUimen 8uo tempore ab iisdem fere«, quod, nisi intercedes, 
clarißsiriK) luo immini, unaque Abrahanio Gronovio el Gerardo 
Meeriuauno Rotterüdaniensi iascribere decrevi. Bene vale. Scripsi 
Lipsiae Calendis Aii?;usti 1765. 

Adr/*) : A Munsieur [ Msr. Valckeaacr, Professeur | illustre j a j 
Franeker. 



0 [Hdr: exercent] «) [Vgl. S. S36 A. t und S. 67S, 6 f.! 

3) [Der Satz Copiolas ^ pemitlani slabt am Rande.] 

4) [Siegel wie liO.] 
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319. Au Andreait Feli» Oefeie in München, 

(Ori^nal im Besitz des Kdnigl. Bayr. Reichsarchivdirektora Sdnnind Freibem 

von Oefeie in UünoheD, Nr. I.) 

Viro Clarisisiaiu aique D()( iissinio [ üetlelio \ spd { 
lo. Jacobus Reiske. 

Haud scio an miralurus sie, Vir Clariflsime alque Docüianiei 
oonfideotiam hominis obsctiri, ciqus, haud mirer, si Tibi nomeo pioistt 
ignotum sit. Nuoquam eo processissem temeritati's, ut ad Te uhro 

viain affeclarem, nullis Tibi olficiis coiuinendalus , nisi aiiclor luihi 
fuissel (^obcrus, V. C. qui Tua de humanitale multa ad me et prae- 
clara praedicavit') ; hoiuo ita veslrae Bavaritiu inemor, lU jucuQdam 
sui memoriain apiid vos reliquit. Uunc Tu accusabis, si quid ego 
rois'andi imporluailate peccavero. Sed audire vis, ecquae res agatnr. 
Cepi nempe consilium edendi Demoslbeois, cujus inteiprelatioaeiD 
vernaculam etiam edidi. In hoc auctore Icigendo, emeadaodo, el in 
germanicam linguam transferendo, studiique otiique non parum con- 
trivi. Sed desunl subsidia e libris manu exaratis bonae notae, cnjos- 
modi unum ab'quem pervetustum in Ribliothcca Serenissimi Elecloris 
Bavarici, cui bibliolhecae Tu, Vir (llarissime, mulla cum laude prapes, 
asservari, cum Coberus, quem modo laudabam, tum Monlfaucouiua 
quoque auctor est. Dubium est aulium, quin hujus libri veslri lecüooe« 
et ipsi oratori graeco ad pristinam valetudinem recuperandam sint 
multum prof Ullirae, et ediUoni, quam paro, non parum omamenli 
coliaturae. Quare fac quaeso. Vir Exceilentissime, ut me doceas, 
fierine possit ut ipse ille codex ad me Moaachio Lipsiam perferatuff 
aut, si hoc quidem plane negatum sit, an penes vos sit vir graece 
doetus, cui negotium collalionis tulo commitli queat, el quam ts 
operae suae mercedem flai^itet. Quae si Tu me docere nil graveris, 
majorem me Tibi in luodum devincies; mullo tarnen adhtic magis, 
si. quicquid in Tc auctorilatis operaeque et gratiae est, eo coaferas, 
ui lil)er vesler Dcmoslhenicus ad mensium aliquot usuram buc mitla- 
tur. Stimulos currenti addere parco. Cur enim ego argumenta con- 
quiram, qutbus Te ad id, quod ultro agis, adducam. Homini ofB- 
ciosissimo, et ad bene de literis h'teratisque merendum paratissimo 



1) [V«l. S. 683 A. \.] 
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ardeDtissimoque cur ego mulUs demoostrem, literatorum bona ciqus- 
que propria inter ipflos communia esse oportere; bibtiothecis ipais 
laudi cedere, si propria cujuaque decora invulgeDtur']; custodes earum 
comniuiiicaDdis thesauris, quibus praesont, immortalem gloriam adi- 

pisci. Esset hoc somniuin Tibi tiiviui iiiirrare. Quarc rrclus liuiaani- 
tate Tun et liberali erga bonas liloras vohintate, certo confido, Te 
Tibi ad sludiuin nihil esse reliquum tacturiini, quo bonae, quam de 
Te concepi, spei respondeas. Scripsi Lipsiae d. 15 Octobr. 1765^). 

Adr.^): A Moosieur { Msr. Oeflelius, Conseiller et Bibliolhecaire | 
de S. A. S. Mooaeigneur l'Electeur de Baviere. | a | Moncbeo. 

franco bi§ Nbg.*^. 

320. An Gerard Meerman in Rotterdam. 
(Original im Uasg, wie 274, Nr. 3.) 

Viro illustri | Gerardo MeermaoDO | spd | 1 i Ueiske. 

Literae Tuae*), Vir Illuslris, multum mihi delectationis attulerunt, 
quod ex iis intellexerim, lametsi virlus Tua nulliini paene videretur 
incremeolum capere posse, auetos tarnen honores, quos summi reges 
eoruniqiic comites roeritis Tuis deferant. Qui cum signiftcant, omnia 
paone suiuina Tibi dcberi, tum Judicium ipsi suum de Tuis laudibns 
publice approbatil- Ttiuocrito Junlino jjfni nihil ampliiis opus es!. 
Quare nolim de eo Te laborare. Vergil enim jam ad fincra Theocriti 
iiostri Volumen alterum; quo fii ut edilionis Florentiiiae lectioaibus 
in Ubello niearum Animadversionum uti nequeam. Sed sarsit*) quo- 
dammodo defectum hune copia exemplaris, e Falkenburgtano, ut su- 
spicor, ducti, in cujus ora permuHae lectiones Floienlini libri annotatae 
erant Exemplar Hlud bibliotheca Dacis Weimariensis suppcditavit^). 
ManeC tarnen antmo memori reposta Tua racilitaa atqne officiosttas, 
Praevidi eventuruin, quod evenisse scribis. Sed iniqui sunt viri docti, 
studi(j(pie partium ducunlur, qui in Henrico btupliauo id ideni teraul, 

\) [Aus evuigcnlur vcrbft»ser(. j 

i) [Oöfele's Antwort vom SO. Jaouar 1166 tsl LebeiMbaflchr. S. 630 f. ge- 
druckt. Das im etnielnen vielbcti abweichende Goncepl beflndet sich beim Prei- 
berm v. Oefeie.] 3) [Siegel wie 110.] 

4) [Nbg. (d. b. Näraberg) bat Oefele zogesetal.] 

6) [S. 684 A. I.} 6) [ßdr: rarsil) 7) [Vgl. S. 660, 15 f.| 
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quöd in me dainnanl, conjecluras üemrici pro manu IbeocrHi äncen 
amplexantefl et defendentes, ttmi clamantes^ cofruplum poetam Syia^ 
cusanum a me ease, qiii velerea probas lectiooea a Stepbano oblK 
(erataa revocaverim. Ego vero bonitate causae fretus, et aeqvitate 
peritonim, conatus meo« in medio posui, et examini publico |jradidi«{ 

roi.4*quo Vera fltabant, vana coneident. Reram in IHeria novarum, quae 
qiiideiii iiis in lerris geranliir, quod ad Te scribam, Vir illuslris, iiil 
est admoduiji. Ailiiht liimcn ad me nuper ;imicus Noribergenüis, e 
GotliDgaDa uiiivertiilalo düiiuim rediens, spccimuu novae edilionis Ety- 
mologie! Magni, vulgo sie dicli, quam ediliouem Kuleucamp, Professor 
GiiUingensis, adomat'}. Placet specimen, quod de auctoris uau hanim 
literarum haud contemnendo testatur. Dignom ntique oposculum, 
quod in bibUolbeca splendida, ctquamodi Tua est, asaervetur. Ego 
vero nfl dubito, id jam ad manus Tuas pervenisae. Klotzius haud 
ita prfdem Gottinga Halam coneessft, hoc est ex equo in mohun 
decitiit, aiictus ille quideni consiiiani aulici regis lionissici titulo, sed 
ipsü uosti, Vir Amplissimc , quam vani, quam saepe onerosi etiam 
sint ejusmodi tituli. Fortunae hominis nil meliorcs, quin paene 
dixerim pejorcs etiam, ita sunt rcdditae. Piget cum loci sui, piget 
Halenses hominis, nam 'desidiam ejus queruntur, ipse loci medioe- 
ritatem, scholarum vacuitatem. ^'unt eum nunc in aula nescio qua 
regia munus nescio quod»grande somniare, et prae se ferre, pro- 
fessoriae jejunitatis se dudum poenituisse; non capere taoa humilia 
siibsellia tantr tngenü sublrmitatem. Nil equidem miror, qm* vanitatem 
hoiiiiuis dtidiiiii iisii (iidicLTiru. Sacpe mihi, neque pauci numero 
eorum^), si qui sludiorum causa Gottioga Lipsiam venirent, aninnarüiii 
ultro, lametsi in libris a i>e editis thrasonem et agyrtam agat, s( h<)la> 
tarnen ejus saltu-Caspio dcsertiores Gottingae fuisse. Nil novuiu 
itaque neque insolitum ipsi accidit, si Ualae quoque scholae ejus 
frigent, et vix temi, quaternive docenü assident. Et profecto qui fieri 
possit afiter, si verum est, quod ijunt, quibus» cur mentirentiir, causae nil 
erat, Klotziumin scholisnilnisi leviatralaticia, trivialia, pueris elementariis 

M.«» dignatradere. Credemihi, qui dudum homioemusucognilum|peräpectuni' 
que habeam, in literis uihili est, merum cymbalum. Oi'icquid ei famaeest, 
indigois, maiis et pudendis arlibus partum, id omnc pruedicaliuue ipsius 

1) [Specimen emettdationuin el obscrvationum in Fl. M., Goltiogae 1766.] 
S) [Die Worla eoram — venireDl sind am Baode Dacligetr»g«D.j 
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el amiooruiii, quibus obstrictus est, aut quoB pascit, nitilur. Quod 
nuDus dubilarem, Te^ Vir AmpUsaime, germanice qaoque callere, ideo 
faacieulo ohartarum, quem LuchUnannus ad Te curabil perferendum, 

in') quo eliam reperies indicem lectioiium uüslrarum acadeiuicaruiu, 
inclugi Scheda« qua:;dain patrio sermone a me exaralas. In quibus 
praefationeiu tertio voiuiuiüi vernaculae inlerprelalionis meae orationtiiu 
üemosthenicaruiu praemissam , ul velis, si otium erit, perlustrare, 
mihique atiquando^ quid Tibi de ea videalur perscribere, abs Te rogo. 
Pioximia meis cum literis Mcunduin volumen Tbeocnteum acdpies» 
Inteiea bene vale et bene mibi Teile perge. Scripsi Lipaiae d. 
46. Oclobr. 1765. 

Adr.*): Den Wel Edelen Reer | De Heer & Mstr. Gerard Meei^ 
manu Raed Peitäionarit» | te | Holltirdam. 

321. An Johann i.hnstian Bartliolomaei in Weimar. 
(Original in (julba| wie 3(5, Nr. 8ü.} 

4>od)et»lcr, |>od)ftcIa^vtcr ^cn | ^od^flccljrtci^cv ^>crt Bibliothecari 

(Iw. i>pd)cMen bin für bic mit Im Theocrito genommene ^IHüb» 
oattniig, unb für bie eTti;eiUe 9lad^Ti(^t ton bcn in 3t^ter boTtigen Bib- 
liolhec befinbl^en Ciceronianis fefiT tcrbunben. ^ ^abe aUetf au« Sf^rem 
Theocrito e!cti)>ift, unb in meine QInmevtungen, an htef^en i^t gebnuft 
wirb, uberbraf^en, fo ba§ e« in fur^er ^W. mit fc^utbigem 9lume bcr tw^t" 
tbätigcn tmb bicnjtfcrtiflcn 53eTlcil)er an« Ä^t twten wirb. tRn ben Cicero 
fan id) i^it nid)t bentcn. ciltc aber cnia mit bcr 3fit einmal fo 

fügen, bv\B id) tiefen Aiicloieni ebireu i\iaulapci würbe, fo würbe mir 
I)erc ÜBorraib auHbittcn unb 9lu^e machen. . , . | -C)o((^bl. | 
ergebner 2)icner | 9tei«fe. 

«cipjig b 18 Octobr. 1765. 

Adr.: A Monsieur | MBr. BarUiolomaei, Garde de la | Bibliotheque 
Ducaie I a | Weimar. 



l) [Die Worte iit quo bi^ acadeiuicaruiu sind aui Kaude oacbgelrageo.] 
t) [Siegel wie WH.] 
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322. An Johann GoUlieb Q»ber in Bauisen. 

(Original in Bautzen^ wie 277, Nr. 5.) 

■ ■ 

Viro Garissimo atqiie LheratisBiino { lo. Theophiio Cobero | qpd | 

lIReisket). 

Miraris sine dubio. Cobere amicissinic, lilcrariini meanini leu- 
(orem. et Libanio Tuo quid spei, quid inchis ^it. f me discere aves. 
Accipe itaque nunc tandem id'), quod a librario, Mullero, curo quo 
hac de re egeram, post cunctationes qiiaadatn, certi cognoyi. Redn 
mere Timm opusculuoi deerevit, hoc pacio, ai Tu mercedeni binonim 
Ibalerorum gralam acceplanique habeaa, ex dimidia parte numfa prae- 
sentibus, ex altera libris, quos Ta indicabia, htendam. Ftdetn ob- 
slringil operae a se dinulno, iit libelliis charlis sal inundis excudiilur, 
(|uae perogrinis eti;mi cmtonbiis facik* approbuntur. ft ut proxjmis 
niindinis vernis vaeneat. Kxpurgalioni inendariim operam ij)se meam 
ofTcro, nisi rcciisas. Quod cur facias caussa videtur nulla esse. Quae 
ai Tibi coodilio arridel, nü jam est cur Schedas Tuas ad me mittete 
cunclere, praelo statim poai nundmas Januarias aubjiciendaa^. Eaee 
bactenus. Sed sortis Te Tuae poenitet. Hiror equidem; noD, quo 
dubitem iniqao Te loco esse. Verum die, amabo, eritne illa sors, 
ad quam adspiras, et ciguB admiratione duceris, ita commoda et 
aequa, et auiabilis, ut nihil ejus sil futurum, qiiod dis[)licerc possil"? 
Ipse qnolidie oxporlor, qiianlis laediis illa vilae sors. ciii üOö divma 
volunlas anibo;; adslriuMl. conflictetur. Ecqiiaenani aiitem vi(ae snr? 
alia miseriis et tormentis vacat? Mea (piidem quamvis sit peracerba, 
ut saepe vix paticntiae locus sit, araplector tarnen eam, et neoesse 
duco in arbitrio iUius infinitae aapientiae acquiescere, quae multo, 
quam noamet ipsi, consultius fata nostra moderatur. Quocunque per- 
fugias, non magis, quam Jonas ille, manum omnipotentem effugies, 
et ßeri facile posait, ut, dum Scyllam vites, in Charybdin tncidas. 
Vsii cognitum pcrspecturaque habeo utrumque vilae gcnus, scholasli- 
cum et acadt'iiiiciim. Neutrum piacel ouinino; sed si optioni tarnen, 
ut in malis, locus cül, praeferam scliolaslicum, meum quidem, ui 

1) [Antwort aurCobor's Brief vom 12. September 4766 (S. 689 A. I}.] 

t) [id isl nachträglich eingeschoben.^ 
3) [Es isl nictils daraus geworden.] 
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olio mai^B abuodans, et ambitioni nuniu obnoxium. In utroque genere, 
praeter ingentem el paeDe iDexauperabüem labonim molem cum im- 
pudentia, iosciUa, arroganlia, malitia, contumaciam | el improbitate cer- M.i'' 
landum est. Hoc interest, quod scholae majores, illae, quas Vniver- 

sitales literarum iisurpant, cum faniHe aliqiianto plus tribuunt. (um 
acerbioribus Uirbis contenliüüuui el noinnlaf ( inüi] objiciunt. Quod si 
sparfa Recloris aul Conrocioris in uri)e quuduiii uobili, cujusmodi 
iioslra Lipsia esl, m qua etiam Academia florcat. Tibi ofi'eralur, ila 
ui olium a scholasticis lal)oribus vacuum lectionibus academicis dare 
possis, auctor ipsemet Tibi stm, eam amplectendi. Fortasse an divino; 
Locus quidem si detur, Tui nostrae urbi revindicandi, Tibique mihi- 
que nil deero; tametsi, quodTu. jpse nosti, parum in me auctorilaüs 
ad optiroates nostrates est. /^AÄa rovra fih />cay iv fovvaoi nthd-t». 
Quic-quid est, polest haec Tua opella Libaniana, id quod etiam vehe- 
menter opto ut eveniat, Te viris nbiqtjo terranmi dorlis coinniendare, 
viani(]|ue ad illum locum, ad quem coiiLendis, muuire. Uiio phirinium 
eliam coDferel, me judice, si Tu Tuuni opuaculum paUrono poleuti, 
scies Tu optime cul, aut senatui urbis alicujus locupletis, inscribas. 
Gommodis Te Tuis servire, quam aut gloriae meae, aut pietati erga 
me Tuae satius est. Satis mibi ad honorem erit, si in praefatione 
tevibus quibusdam signis et paucis verbis benevolentiam, qua me 
prosequeris, dedares. Stiglitzius*) nosler, V. G. nuper ad me per- 
honorificam Tui mentionem faciebat. Quid si Tu ei Tuum fibellum 
dedices? Ii iimii Ttii siudiosissimo, cl praelerea vi^iegie literato. 
Non fastiditujj, nisi t'allor cin{j;urii, neque sine munere ahibis. I'ossil 
ea res majoris forlunae semina bpargere, et spem Tuain maturare. 
Ego vero hoc Tibi gponte mea suggero, el arbitrio Tuo commitlo. 
Deus coepta Tua fortunet, Tuamque mihi volunlateiu stabilem con- 
servet. Scripsi Lipsiae d. 14. Dec. 1765. 

Adr.^: A Monsieur | Mar. J. Theoph. Gober | Maitre en Philo- 
sophie el Gonrecteur | du GolK^ge | a | Bautzen. 

franco. 



0 [Vgl. Htiein. Mus. 50, 76.] 
S) [Siegel wie HO.] 
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An Lüder Kuknkimp t» Gotting. 
(CoDcepA in Leip«^ wie 906, ohne Adresse, Datum und UDlerscbrill <).) 

2BoMi\cln'*brucr Hr. Prof. '2.0 i^ioHc •V'o|iiui^ ich mir aud) imMi, 
(iiv. «pm. eine cvficulidjc Diad^ridit erthcilcu fönnen; mit c^vopcm ^ttil 
trcfcn, iinb mit fo ^rofer ^efdHiniiinvH niuB id) 3Hncn bcrid)ten, ba§ uuiete 
5^cmül)uuäen fruc^tbB %tXoc\in fmb. 2)a« foUtcn 8ic faum »on einer 
6taM cm^artcn, bie bet gemeine 9tuf )u einem SHufiei ber gefäUigcn unb 
iDol^I((efitteten igebenftivt ma((^en toiU; unb Don etilem Corpore, loelc^e^ nai^ 
bem ffimt linget, bag ed btenfIferHg fei); itm^ au(^ bel^ aitbcm gtei^ 
iBe^Panb, im gälte felb|tet(|iieii 9ebfiifnti, $u ftnben. Unb m» S^Se* 
frembung no(^ mcbt erregen »irb, fo l)örc ic^, bap berStann «m met^, 
jvi faft allein bic 6ad}e l}intertricbcn !)abc, n>clcf)er fic am niciftcn hätte treiben 
foUen, unb auf ben 8ic fid) gan|^ (^enn§ bic meijle iHcdMuui^ ^emad^t haben 
rvevtcu. !2^iv (hiKmi frin>Hd^ bct)bc einen ?vcMcr bcv^anacn, Sie, -^^od^i^cehr' 
tcftcv Hr. Prof. bariunc, bay v^ic fid) an nuct;, uut iud}t an Hr. D Eraesti 
jenjcnbet baben, in bcpcn klugen Of» »o nidjt ein 3)om, boe^ »cnigjlen« 
gemii ein tleined buntted ^mp^en bin; unb i^abe e« barinne 
verfemen, baf ti!^ 3|tten nt^t geraten ^abe, nnmiHelbar bor bie rc^c 
6(^miebe, tc^ meine ben Hr. D. Emesti, p ge^n. ^nn 8ci|^sig Ite^a 
bie 6a((en fo, ba§ ed fä^etnt« t^atte er ni^t nur M monopolium 
literanim, fonbern, aM(^ bei) ber Umberfitet aÜe« in aflem^) fet>n*); i* 
abcv a,elte 0|ar nid)td, benu id) oieböre ber UniDerfitct c^a^' ^i^^* 3* 
bin ^trav Prolcsüor extraordituimi«, habe aber nit^enbiS u>fbcr n(xb 
8timme, unb m\ ber Uniöerfitet nic^t einen SDrc^cr ®enui ifiJeil i* 
unterlagen ()atte Magister ju njcrben, fo bin id) tcn allen l^hreiiämtem 
unb Intraden beb ber Uniberfttei, au|gefi^Io|en. S)enn ob id^ mi(^ glei(|^ 
i»ittmald erboten ^be bie jura magisteiii bob))ctt jn bc^o^Ien, unb bie 
^rm ProfesBores ^iefigel Drtc< bielmat« r((^t lle^entli^ gebeten ^be, 
mir foI(^e jura ^ufommen jn (afen, bamit id^ profeBSor Ordinarius un( 
$et)ri0er bed atabeintfd^en 6enate< toerben unb Collegtatiiren nebfl anbent 
Emolumeniis betonimcn fönne; fo babcn jic mir tod> tiefe meine Sau 
allemal bartnacfig abgefdjlagcn , unb unter bem IBorwanbe alter Statuten 
unb altDäteiifd^cr -^^inbrnerf^i^ebraudAc einen 3Kann bon ft* binaupa;ffli>Ffn. 
ber fid) njcnigftene befirebt ben iWum ber UniDerfitct ni(^t ju Dermmbcra. 
^^ein SiUe i{i e^ anfänglid) ni(^t gewefen mid} in $eip§ig nieberiulafcx. 
(Sin Professor, ber gn fetner Beit ein Emesii, M ift boA Factotom beb 

I) [Vgl. S. «ftS A. 8.] %] [Udr: un) 3) [Hdr: oOiml 4) [«Ttir: fe^enl 
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nid^td oatb, ^tt(Ktr uat ^iebiti4 in unfa(|Tt(^e fUcü^ unb Qlenb. ^tte 

(t. |)od^ebter 9ld^ bicfer 6tabt f\6) meiner ni(^t milbiglic^ angenommen; 
fo haik ic^ l)icr Iänü(jlcn^i oerf(f>ma(f)ten unb umfommen, obci i>on Vcip;^ig 
ii'cq^i^cbu müHcn. Cb eine [oId;c ik^^i\^uung, n^enn fie in ber Seit bcfannt 
unrb, ber 2inp^ia,cr llniiv mir ber 3^'^ ^^^^ mad;cn ivcrbc, laRc ich on 
l'eiiiem Ort gcftcUt |cj)n. ^abc bicfea nnm^c nur in bcr %b\i<i)t an- 
füllten njoüen unb mü§cn, um 3^ncn, ^. |). P. begreiflich ma(^en, »ie 

bet^ biefet B^rem ^ßen nii^td ^abe au^ni^ten tonnen; unb 

ba| aOed auf Hi. D. dmefK angetommen fe|^. 3^ ^be im<^ att(^ ffit 
memanben me^i gefunkt für i^n, in bem \äf ganft ge»ifi iwr|er wnfte, 
ba§ er 3^rem (^efud)e |)inbemt§e in ben Seg legen Würbe, toxt benn au<| 
gefc^cl^en ifl. 3<f) tenne feine ®cmüt|)^art. $)o<^ ktte aQejeit nod) 
ein gute« 3^ittauen ^u ben übrii^cn ^enn ProfeBsoribuü. 2)enn unter 
itjuen giebt gmnf? §eute, bie ein 6(f>ritt mtricf! unb fränff, ^er bie 
gan^c UniDerfitet befc^impft, ja nici)t nur befd^inipfft, lonDcru auc^ ten ein« 
feinen ÜWitgliebern^) bcrfelbcn [d)übet I)enn nnn- uni^ in 3ufunfft Acuten 
in i^ren gele^^rten 91ngelegen|^iten unb 9<tdt^en bet)jiet)n unb Siebe^bienjle er* 
»eifen, bie fu^ gegen onbre ^rte em^eifen unb felbfl au<^ geringe ^efeUtg* 
feiten nertveigern. ^er $en Prof. Ludovici, it^igtt') Reetor Academiae» 
wie aud^ Hr. Prof. ®ottf<^eb unb 9önie, ^ben mir in einer j^ffentli^en 
3ufammenfunftt, ber hiefigen OefeDf(^ft btr freiten | Äünjie, b«M>n \^ ein fon» 
3}ht^licr' bm^;, in 35cl})ci)u vieler anberci luwuci l'cutc ben ^l^crKnif tci 
er^e^lt, unD il^r äuferfle^ 9)li§faUen an tm 'Jluegangc Dcrfclben bezeuget. 

i\t nel)ml. fo ju gegangen. Der Hector Acad. hat $)ero ©efuc^, ^. 
|>. P. in einem fogenannten Tenore i^t'ci Umlaufefd^reiben, ben U. Pro- 
fessoribus ^vorgetragen , um beren ®eban!en baruber ju oemel^men. t)a 
tmt benn allemal ein fol(^er Tenor erfiltc^ an bie theologische Facultet, 
in ber H D. Emesii ber niette unb unterfie i|l. ^ ^tten nun bie brei^ 
oberflen Tbeologi, bie Herren Doctores Crusius Stemler unb Bahrdt« 
tbre CKnwilligung in ^eio Q3egel)rcn v^iV^^n. Allein, \o\t bie 9(ei^e an 
H. Ü. Ernesti actLiiunen, fo t^at biefcr 3d)mi«igfcitcn vjcnuid^t unb folgenbe^ 
^u bebenfcn innvicflcUt. 1) 2)a§ ber oerlangte Codex^) baruiu nic^t weg« 

I) [Kapp. Vgl. Lebensbescbr. S. 4S und Brief II 4 & tiS A. «.] 

i) [Hdr: aRitgliebcr] 3} [Vmd IS. Oktober 1765 bis sod SS. April 1766.] 

4) [ftL & S36 A. I.] 

5) [Cedex IS7S der Bibl. Pbalioa. Vgl. Haasa, Hennfls I», S64 f.] 
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ftcTa§en mtUn tönne. »eil et feine« %Ui6^tn in ber Jöelt nicht t^abc, unb 
folgl^, ttfim <f Dedoini gnige, nU^ tdsne untief erfe^ totxUn, 2) tveil 
ei fo f(^it ft^r aft begriffm un^ kfi^b^t fei) unb ®efa(r tiefe, mOcbH 
0<tt lerfUtcft }« wer^n, mnn et »eü tPCQ iMtfenbet wib (avt gebrannt 
würbe. 3) tveU man itid)t lefctt Umt. ^erni et fel^ iMlTef Abfare- 
viatnren 4) mürben @te in bem Codice ftcnig ju ber* @nt|ire(ff bwa* 
lit^e^ ftnbcn. 5) Äönntcn ja qu(^ bet H. Prof. bo^ allciiial Die Jlbfcbriifl 
biefe^ Codicis bic Steplumus Bergler batoou gcmad;t ^at, au^ tti H. Prof. 
©olf* ju ^ambur^ Hii)liothec') betommen. 25a« bat H. D. Kmesti 
loiber <äefu(^ , P. ein^en>enbet. darauf traben ihm bie anbeni 
Plrofessores tn^efatnmt au« ^reunbfc^fft unb <»<^aml^f tigteit bel^e^flt<^t«t 
6o ^^td in aUen grölen GoHegüs. m ber deH^ammel, ba^n gc^n bie 
onbern ®(^fe ait(t> 3<( U^ifi d<^§ ^6 nian(|e bnintet e« mit Siber* 
jhcben gethan traben. Qi %vtht unter i^nen tnw^lgeftttete, bicnfifiertige miO' 
färi^c Scute, bic fid) abft «nber« ni(ht hfUen fowle« fonbem b«n @hw«t 
nadjgcbcn niuiien, ber fu tabinrip. ^Ucmül flinuvii icd^ ttc liimi^ciiCuti^eii 
plausibel, ©ic n)ohl e« b«i) bem allen') bod), tpenn man ba? Äinb befc 
[einem rechten Manien nennen foU, nur f^ei(^enb1^itter n^aren, feine ci^^nc 
bebe((en. Darf id) orfeuber^iä gegen Sic |ft)n ^. ^. P.? Darf 
i(^ 3f)nen juttanen, ba| ^te ba« Inn^ fic^ behalten werben, to^tn mein 
|»er(» fo ooU ift, baB gar leicht in bie geber uberflieien fan, unb tviO! 
34 meine bere^^tigt fet^n, ba« gute Buinitten }U 3^nett su ^cübtn, ba| 
<&ie bie ®e^eimni§e, bie i(^ 3^en en(be(!en miQ, )tt meinem Sta^t^Üe 
nt<^t mif)brmui)en, ncd^ etnM« bem H. D. Bmesti babmf pfommen fa^eit 
tücitcii, al^y mit ivcld)em 6ie, \m H. Prof. ^Bönic mir i^cifid^ctt liat, m 
Correspondencc , fclbft aud) biefer v©ad)e wtci^in, ftehn. 9lud) tjier trifft 
ein, Wae man fcnf? ^n ftnacn V^ff^tt: «nd gkißen schön von außen. H. 
D. Krn. fd)cint mir einer Don benen fei)n, bie Dienfte gerne aunebmcn 
unb berlangen, aber t)Dn ©egenbienflen nid^t gerne hören UN>Uenr ober bMb 
nnr in fo meit bienen, ai« if^r (Sigennu(^ mit {l<^ bringt; anbete fd^ma<^t(i 
la^n f um fte in ber ttntertänigteit unb ^b^ngli^ftit bon |i4 felfrft ^ 
erl^Uen, unb getreue, f(ei§tge Arbeiter an i^en gu (K^ben, He für {te bie 
<6u)»)>e einbroffen, wobon fie felber ba« 8ett abfd^ö^fen. ^ i^t mir »tfl 
gute«* getl;an, ©ctt weip auß ma« für "Jlbfic^ten; roic n.>ol;t er ba gegen. 

t [Jetzt in der Slndihlbliotlu k n\ IInmbur|{. V{{l. [. Bekker SdtoU. inllia^ 
dem p. III, firif l 12 i S. t&X, f. und Brief 116 & S6«) 10 f.] 
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tt fa(^, iba$ mi^ )U feinen 9b{t(t^ten entoebet nit^t f(^ie, ober 
m^t geHan^en f af m nwUe, mtv mon^n 6lat(^ toerfe^t gai 
frennbf(^afftU(^ ift. 3<^ ^Qf>e i^n in [e^t p«tan*) äSexba^te, ba§ er ^. Q. 

fid» bemühet hat, mein« 93ef6rt>erun^ bem Hectorate liejtger ®tobtfd)u(c, 
iveldk'^ meine anchora sacra tviniolC' luai, uu^ \\ad)]i (Sotte nod) ijl, j^u 
bintcrtaiben; tinc ivohl er mit umcn 3ntriy^iien , (^ott fci> !l)anf iVM'agt, 
ntd^t nur niittö auev^mchtet, fcnbcrn mein i^cftee:, mitci [ctuen ©illon, nur 
nod^ me^r bcförbert hat. 60 t^abe id^ ibn aui^ in ftartem iBcrt>ac^te, ta^ 
(fr ben Sinbdeutei, Dianen,' ben @<t)alfdratl^ Hlogen, ben 6d)anbf(e(f 
«uferer ^ibem wib nUer Ditt, \oo er nur (^intomt, ongelUffiet f^t mk^ )n 
fdfhnt ttnb j(n neif^rt^en^ foll bie fi^nbln^ ReceosioQ meine« 
^tttft^ Demoflllieiiia btc in bem et#en Sanbe ber att^emtinen !£)eutf(fen 
Stbliothef') mir fold)c 3d)ma(^ t^t <in | ÜSfmi tooUen, bie aber, n»e €h9tt foi.«' 
ii>iÜ, an mu imi^t f^nfften luirt, nnb tic ic^ aud) mit einer etnnie fdiarfcn 
löeife meine biulauglid) ab(\ewafd>fn haben*), btcfc Recension alfo foU, 
wie man mir i^rndn^rn (ner in *?cip?in ^viiiadu lyorben felMi. jft 
alfo, fo ift i^r iUei|a|cr gowj getuip tciu ankiei, aU tcr JBcttcr bee H. 
D* Ernesti, ber nunmehrige Professor Eniesti*). Unb ba^ er e^ fei), 
etfenne i^ 8iendi<fi jnnetlälig An« etnem gelingen Traft, melden biefer in 
fctncm Ptogrtnniiate ^eMOtfgcf^fenbert ^t, wdi^ biefer Ie|teie borige 
WMi^^ be^'H^eU^en^ feiner ^nititiAKjbe betannt mochte. Unb tmt 
biefer $feil an« biefer 6(^micbe, fo ^at D. Emesii ^<ini^ ^en)i§ bie aOer« 
erfte ^nla^e ba^u Oiemacht. Söarum er tvibcr mic^ arbeite, (unewohl er 
bae fveilid) tbnt, [0 ^a§ man ihm flärli«^ nic^t evu>etfcn faii, baß ei ee 
tt^ue,) iäit fic^ kxift enoten. giebt ^eute, bie nid;t leiben tonnen, ba§ 

i] [Hdr: ftatfen] 8) [Vgl. S. 674 A. 3.] 

3) ^Bd. I, Stuck I S. 10 — 16 (Berlin und Stettin I76&].J 

i) [In der Vorrede in ftind III von ,Deniosthenis Reden* (Lemgo IIOO^, 
iiiil«n«idiBet Lefpxlg den 1$. luI. 1765.] fi) {Augast Wilheltt E.] 

6) [Aa§«at Wilhelm Brnesli hielt die Rede zum AntritI oeiner eniserordent- 
liehen Professor am H. Ducember 1166, und in dem PrograniBip mit welchem 
er zu dieser Rede einlud, lli^loria ingenii ad usum eloqiientiae necessaria. findet 
siel) p. 5.1 die Stelle: 'Jno excmplo gloriari utique possunI, qtii eo arrogantiac 
el stultitiite progressi sunt, u( suam aetatem vel sua polius hoiriincs admir^ri 
iub«dnl| mit welcher der Ausruf in der Kecension S. S6 stimmt: „(^efegnet ift haä 
S!oo| betet, bk in bie« SeitoUcr aufbehalten ftnb", wogegen R. in der Vorrede su 
Band III der deutstcben Uebcrseliung & XUV f. (vgl. auch S. XVI t,) vorgeht. Dass 
Bmesii der Tfr. der Recension war, scheint auch ans dem Striche in der PubUka- 
tioD des Briefes von Klotz Lebensbesehr. 8* 600, 1 geschlossen werden zu müssen.] 
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man ifincn bie ^ud|l(^t Derbaue; bic .afled niögU(^e tbun, lotnn au(^ 
^U\4^ mannii^mal ind flcimnitti^e faUt« um Detf^inbeni, ne alü Inmi- 
nibus suis officiant. ^en 0. Einesti, bic $aii|^ 3^ flBei, ba fem 
Homerus unter ber $Tt$e loat, ben SchoUaslam Lipsiensem b0 fu^ Alf 
feinet ^hibterfluk ^t\)aht. |)at er n>oM bal^on einen @f(T<in<l^ ^emadjt, 
bcT fid) titx 3Wül)c Dcrlohntc, unb feiner ^u^gvibc ßhrc ma(^rc, un^ tu 
cijuük, nad) mcldjcv er [id) aubeifd^Ui; gciiiad^t t)ut, feine 9lu«^üb< 
bc^ Horner! mit t*cn Scheins codicis Lipsiensis burctiflMcfcn? f^ättf 
er nid)t bcpcr i^et^an, wenn er anftatt ber clenben nwi^crn turfftigcn ilioicu 
(Uarfe, bic anbrc^i nic^tfii aU brocfcnc ©tcp^jclti, bürrc^ f^eu unb lecft 
8^ieu ftnb, bcn Scholiastam Lipsienseni*) ^tte abbnitftn lafen. Sanun 
iß bad nii^t gefit^e^en? 3)atum H. D. Em. tonnte bte 64ttfft be< cotUcis 
ni^t lefen; unb meint n^, m& er nt^t Ufen tan, ba4 fonne an<^ nie* 
manb anbetet lefen. I^tie et nut bie bert^Ierifc^e ^bf(^rifft i^on ^mbnif 
friec^cn fönncn, um wcl*e er fid) fcbr bemüht bat, er würbe n>o^t mc^r 
au§ ^lc)^m Scholiaslen iiiu^vtbiilt lH\bcn. dr n>örtct no(fc auf bcn lob 
be« alten Prof. ^^oH lu painbuvüi; md) miö^m [eine bortigeu ^jrcuntf 
i^m <^cfnund gcmad)t i)abeu, tl^m biefe ^^bfd^rifft )u )uf(^i(fen. Unb bai 
er fic, wer TOeip, ob er fie ni(^t altsbann ^an^ edirt, aU ben fedjjlen unb*) 
legten V^il feine« flomeii. >5e^n ©ie nunme^c ^. Plr. bte tM^ie 
Ux^fy, mtm H. D. Emesti li^ üS^xm @u<^n »ibeife|t ^at (S^lankn 
8te mir, er wAibe eben ba« get^n ^Ben, toenn ouil^ i^^ glei^ nic^t mit 
in« @^tel getommen wäre. Unb of^nfet^lbat n>iib et ftd) fleden, ob et 
nit^t« bfl\)t)n n)üj!e, ba§ aud) id> einigen 9(ntl)cil an Betreibung ber 6a(be 
gehabt l)abc. 8ie fcljen uuiuiichr bcn gan^ien ;jufhuic iadjc. \u\: 
we^cn 5ie fid> \?(*n unfern beuten ju berfcl^n haben. 3* babc t)iclmal#, 
ncd> bf^ l'cb^citcn be« l^ovi.\cn Bihüothorarii D. Jüchers, ber bod> fcnjt 
mein guter ^eunb vm, unb mid) ber feinem Journale, ben 3ut?erläpigen 
9ta(^rt4^ten , aU einen unentbe^tlid^n 3}Utarbeitcr, m\fi nu^n toufi». 
mid^ um biefen Codicem be»otben, aber aOemal toetgebend, unb mn^e ni^ 
mit bet unberf<l^ämten Sügen abfpetfen unb abweifen la$en, ein foli^et Codex 
mare nie auf ber PnuliDer bibliothec gemefen. Son bem ibigen Btblio- 
thecario, .^erm *^oficot ©el, ift für mid^ nod? weit teenigcr ^u gewatten. 
weil id) mit befku (*rto(ehrten ,;atuiui,üt unb Actis Enidilonim gar feine 
(MemeinfdHifft habe, uub fciu 'ülatt für i|)n arbeite. J^icfe bei)ben ^ti\U. 
ber \Huebunb von feinen ^mkix H. D Ernesti uub H. <^ofrat ^el regiun 

0 [Hdri Lipsienitcii] t) [Bdr: nnb] 
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t^i unfcTe Unt]>etftitt. Ir^eit auffeste gegen miö) fein 9ebetifen, al< 

th 6ie, ^. P^. wenn 6Je ben Godicem tn Sinter Gewalt hätten. \\)n 
n>o^I abfc|reiben uwh tiudea Upen motten'). Hat il. D. Ernesti t)at 
feine eigenen, 3^nen nunmebr betonten Urfadun, mxm et be^ feinem') Seben 
niemalö iemantcn gcjiattcii Jinrb, in bcn Codiceni hinein (^tiefen, ge« 
fc^mcige Denn i^n ju gebraut^en. ^atte id) eine "ilbfä^riffi t<xt>on ge^jabt 
fo ^öttc fic 3f)nen c^lfo balb ju 2)ienjle gefianben. SBad t<^ S^ntn untet 
bem ^ebtnfie einet S^erft^ttiegenfieit, bie man bon einem tebli<^en grennbe 
in bei^Iei^en 9ftEen emattet nnb all ju^effanben boian^e|ft« gef^tieben 
^be, tft bte ))ttTlattteTe, mir lool^I beivnfle, t^ll au< eigner drfantng, 
t^eitd «u§ frembe« aber juberfSfiflien ©erid>tc gezogene ffia^rtjeit. 3n biefer 
€)ac^c ift alfo weiter nid)t^ ibuu. .Hau id) aber fonfl njorinncn '^bnm 
Lienen, fo bürfen 8ic nuv, mit pter J^^^^vfid)! ju meiner ©cvcitunUii^teit 
beffMen. 6^ ift mir febr anc^cnedm auö 3l)rem^^ Schreiben ju üernci^men, 
l»a^ ^evm ^^ei^i^d«* Don iöraunfc^ivciä 3)urc|^laud)t 3()nen gcjlattet, bie 
feiner Bibliothec ju ©olfenbÄttel ju gebi;au({^en. 5)ie geklärte 
Seit Utfac^ ftd^ über biefe <&nabe jn freuen, unb betf^yri^t fii^ babon 
biet ®ute0. 34 erinnere mi^ felbfl einmal, auf meiner S^ur^reife A. 1746. 
ben Codicem Libanü in ^nben gel^abt $u ^aben. ftonte aber wegen üfir^e 
ber 3eit nnb ÜKangel an lBii<^em feinen ^bnind^ babon ma^en. Sie fef)r 
UMinfd^te id; lic lectiones bicfe^ Codiciä bclMii unirftcii '^anbc iiicuier | foL «' 
Animadversionum*) ad graecos antores haben biaud;cn ju foiinen, üli in 
n>eld)em %\nH id) t>en libaniuin 'curd}i"\ec^aiu^cn bin^). 6chfn €ie ^pd;, 
^, Prof. JU, ob bic jn)fl)tc Otcbe in Jcarium fi(^ in 2\)xm Codice bcjinbet. 
6ie ift nod) nngebtucft, tont aber tiefen Sinter no(^ ^ux ju ^eip^ig ge* 
brutft »erben. Üin guter greunb*} bon mir, ber i^t in ber Oberlaufi^ in 
einem ©((ulamte fte^t ivid Üe an« 2i(|t {teHen. @r ^at fle nebft anbem 
f^übf^en ®rie4if4en no^ pr S^xt ungebmtften ^tucfen mit aul Italien^ 
gebradj^t, wo er ftd^ 3 ^^ih^c lang aufgehalten h<)t. Sl ^at mi<h auffer« 
erben tlid) erfreuet, ba§ 6ie hot^'i^cebvteftcr H. Prof. bei) bero iüiirbigcii 
(Kollegen beiu II. Prof. .^ei)ne, bvu^ 'Jlnbenfcn ber alten iöctantfd^afft nncber 
ertrccft haben. 3d) habe mi* tnnnev gefurd^t, er niM^te''^ fid> etwan burd; 
bie (ll^vfur^t, bie et bem H. D. Ernesti, mie biUig ift, trägt, ald 

I) [Hdr: inö(^te] %} [Hdr: fcincn» 3) [Här: 3i)ien] 

l) [Här: AuimadversionuJ 5) [Gedruckt 1766.] 6} [Oober iu 

Baulsra. Te^* S. 683 A. I nad 690, 6 f.] 7} [Yiolmehr ans Wien (Codex 

pbtto«. et phitol. 9S fol. 157 f.)] 8) [ttdr: illO<|(c] 
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Hm er fttn gan^ }i todtenhn ^t» MiieUei f<i§m, (IM 
mir wUt^M^H tt^b wo fttflit^eii ^ lafm. 3)tnii t<( bm c< «t^ 
(eH^ntn, ii matn^ ^tütfei btnt« mb f^tctbe \6) anbcrt. aü 

n. 1>. Rrnestl gerne f^o^ra m^^te. ttnb bad mdd^i eben, er mir 

abj^ciu ar lü, uub feinen iiiuaiiuUcn, Ivo nid>l mittelbar, fcenn ^a^u tjt 
er fem, toi) fcurd) bie ^rirtc .t>anb mcvfcn läpot. llbTie^en^t empfehle 
niid> .fH. \\ Pr. \\\ tcrc ferneren ^lik>bl\i>ollen , m\l üer^ru, unter ^In^ 
loÜBfc^ung einee glücfUd^en (itntritted in ba^ neue %\hx, timi guten ^ottf 
ganged in 3l^ten rümU(t)en Untemel>tnuti9eii, unb aUct ^tkn I»n0 Slo^iesgc^ 
(S». So(^lgtbo^eii I ei)(|ebenflei 2)tenef. 

' 3(1) l>iltc bereite ein c\\\>^<:(!' (ani\oe ^direiben an (^')\\ SiM>fc^ebobr. 
abgefajl, batinne id) ^(jnou aucfübrlidHMi 'i^crid^t crftattctc, turd) tt>ae für 
3ntrigueit man bewirtet t^at, ba§ t)ero ÖJcfu<^ be^ (^icfiger Uniuerfitet 3bnen 
)u meinem gTo§en (e\^bwefen abgefc^lagen woiben \% aber eben 

im Segriffe tvat, i(|n auf bie $o|t fd)i(fen ergriff mi^ ein ®etvigen4* 
tummer. ^nn \^ ^atte bie 6(U^e anbertf niä^i a(« }um Dtad^t^tle etned 
tPlanned t>orite(Ien f6nnen, ben \m belebe tvegen. feinee großen Flamen« »er* 
ebren, bcffen .^^erfe aber ic^ bc§er, at« 6ie, fenne. ©olte @ott, tap i>erR 
unb ©eifl bct> ihm gleid} fdvu^bar wären. (Fr l)at mir fonft gutei? ernneicn, 
nacbber aber, jvietrobt nur unter ber «^>anb, miA i>erfolgcn angefanaen. 
Db iä) nun gleid^ tu meinem gebadeten 'Sdjreiben mebr ni^t ale bie lautere 
unb gewipe ©aljrljeit berid)tct ^tte, fo behielt id) eö t^cnnod^ jurutf; Mi 
3ur<^t mi^ babur(^ be^ 3^nen in ben ^tba^t eined f^inä^fäi^tigen, arg« 
w$nif(^en unb t^^it unbanfbarcn 9)lenfi^nd }u fc^n unb weil^ niemanb 
bafur gut fel)n fan, in tva^ für ^anbe berglei(^n Briefe mannic^mal bur^ 
einen 3ufall geraten fönnen. ^be mir einmal i^orgenommen , bed 
SWannc^ auf alle möglidje ®eife \\\ fd)oncu, bepen waljre') ^.krbienjle id> mit 
iRed;te l)od>fd)ät3c, bei) bem id} aber taruui nid)t ^um bcjlen angefd}rieben bin, 
weil id) in öiclen Idingen anberi? benfe unb fd}veibe, afv^ er, unl» weil id? 
niid) feinen Anbetern wid^t glcid) ftelten will, tic il;n ju il;rem 'Jlbgcttc 
mad>en. 3d) bin entfd)lopen, ibn feinem lHid;tcr ju überladen, intern id^ 
bente, bai frembed Unrccbt einen no<b lange ni(^t bered)tige feine eigne $fli(^t 
au^ ben klugen )u fe^en. ^ tan alfo, f^oc^gee^rUßer |ien Prof. 3^nen 
für bie^ma! me^r nvä^i <lU foDiet metben (wie wo^I i<^ nicf^t zweifle, ba§ 

{) [Hdr: an] S) [Die Worte unb »eil bis Z. 26 lönnett i»iud am Raode 

nachgeirageii ] 3) [Dio Worte be|en bis l. 31 madjen sind Am «ntero Rande 
nachgetrageo.! 
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H. -^ofrat^ 93el felbfl t9 Seiten fd^on geimlbet I)aben werbe, ba§ bte Unt« 

\>erfitct fiit c^xith gcfuntcn, in 3br 6rfu(^en nid)t i^u nnUic\en, unb ba§ 
nicnuiut anbere, ale H. D. Emesti unb H. .f^ofr. ©cI fic ba^u t»et!iio(ht 
haben, unb baran ®(J)iiIb fmb. ®ic ba^s \\i <^ci^<iilf(cti fe\^ imb uhk^ für 
S5€bcnfcn bicjc be^bcn leerten, fonbcrlid; bcn (x\itxn, boju bewogen haben, 
bod )U fd^ctiben, i|l eincdt^dU fttt if^ tvettläujftic^, anbern t^cil^ bebenf^ 
t\^. S^tnn Ux ^äfoü, beti oion ^df^ ^at, l>cfi^tm|^ bie gatij^ Utii» 
btrfUd uKb bic ^nfHfttt in fovbet^t; er (0nte atfo o^ite 8atbeii m(|t ab- 
^fff^ilbcft UMiben, bk matulficn gat ftf^ anf^iMT^n bfttfiett. gilt 6it fon 
im ganzen für bie^mal genuc^ fet)n, ba§ ®le tiri^en ba§ ') unfer be^bet ffiunfi^ 
unb 33ejheben fe^lfl(efd)tagen ift, unb bap id) nic^tt bafÄr f«n, no(^ e« |)abe 
l^inbern fönncn, fintemal id) im Senat n academico ^ar tcinen nod) 
Stimme |)abe. ^öicUeicht l)at aud) iDobl i\ai bet ^ntl^eil, ben id) an ber 
^(^e gehabt f^e, biefelbe mibei: meinen SiUeu mit ^utüd^tiieben. * . . 

324. An Johann Christian Bartholomaei in Weimar. 
(Original io Gotha, wie die, Nr. 8:^, von Fruu Reiske gescbrieb«n und von R. 

nur unlerscbriebeo.) 

^4®belet ^o^Wo^Igela^iief im Bibliothecari, | ^iMi^te|rtefttr 

unb ©duner. 

gütige 9Kitt!^fi(ung') bcö albinifd^en Deniosthenis, meldten 0n). 
^>cd)(5'bel. biermit triebet ^uvüfbefcmmen, baute ^um fdicnffen. ^'t n\'r^e 
bet) ber eijien (iielcgenl^tit bero gro^e unb feltene ffiiUfdrigfeit an offent« 
Uelsen Orte rühmen nid^t beriefen. 9(0<S) ^ur 3<it l)abe bie nic^t 
ge^bt ben Bettj^ ber Varianten 3^e^ codksM vvAfen. ^o(^ glaube 
i(3^ {i^ertid^, baS Menigflett« man<|c4 <9ute baiinnen fleifen »erbe. ... dw. 
{)o(^(lbe(en | ergebner X^tener | D Sleidte. 
«eivjig 1*» 7 3an. | 1766. 

3)25. 'il» /o^«n Bernhard KöMer in Oöltiitgen. 
(Origioal in Lübeck, wie 305, Nr. 4, von Frau R. gescbrieben und von R. nur 

unterMbrJeben.) 

^o£^ilbelgebül;in<v ^ü(^wol;lgclv\brtcr i>eu ^liiofeßor | ^od^gcc^tceftcr äg>err 

unb f5rf""b, 

^ wünfcf^ Ihnen (l^lücf 3|)rer 'Antunft auf beutfc^en Soben, nur 
bebaure i<^, ba§ «erneuen inuf, ba§ ote au<^ Böttingen ber ©nabe"*; 

4) [Här: Üadj t) [Hdri SKit^eilung- 3j tiän gnabej 
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bet ^ct^tt Uhm mvicn; unb b«f ba< Ser^nfiflcn nun m(|t ^aben foO, 
Bit f^iev in l^eip^ig jufet^en; bo^ am meijlen bebautt tc^, ba§ Bmen 

[(glimme 9lad)ri^ten t>on %xm 9(buTfeba fc^rciben muf. Sieüeic^t mm 
£ic ci3 [d)on. id;c>iiciiuaif l)at mit famt feinem i^atcr Baaqiierout 
müd)t, unb mir ijl um Scrf fehr ban^c, ba§ cd entwebcr c;anti 
Ickcn ift (benn mandjc l'eute befiirAtcn gar, bnp ber S. cd at» Mariiim^' 
üerfauft ^abc;) ober baß bo(f) toenigjlcn« ein par tt>itb jVrrest 
(KtUen mitten. Saren 6ie bo(^ nut um ein 1 4 Xage e^r ^iei^ ge« 
tommen. tan ni^H baffti, unb ^abe mi^*) mti fo ))(d|^U<^ gallel 
%QX ni^t vetfe^tt. . . . 99lnn Theocriii» nun ju dnbe, unb i<( baif 
bot bem Verleget nun ttetter ntd^ ^in^ut^un. 3ebtM| »tU iij^, wenn 
nw^ met^rewn^ 3Jemt^i ^um Theocrito, !>öm H. ^ofrat 6cf)Ö^>fIiw unb fonf 
n)oI)cr friec^cn folk, [old)cn mit fanit 2)crü äclcl;rtcu ;Huiiicrfun^cn, tafur 
i(^ Ihnen ^um [d)Lniftcn banfe, ber gelehrten fficU i>i?rlci^cn. 25ic guten 
ÖTfimbf in (^öttiiiacn, vilß H. .fiofr. ^D^tcfHictii?, imb ^ic ^^irrcn Professores, 
^ci}ncn unr Hukiicam^, bitte be^ (A^clegeul)eit meiner «p^ac^tung ^u »er» 
fu^m. ^ntepcii, id^ mid) gcnöt[)iget fel^e, für bic§ma! abjubredjen, b<T» 
\(att unttt ^nmunf(^ung batbiger Sitber^eUung 3^vei (^efunb^eit, unb 
gut« iBerrid^tungen {u ^nnotocr, unb in diUKiitung femcmettiger Ordre 
in 6a(^en B^ntmccä», dw. {^o^^efgebo^tnen | ergebener dienet | 9let<!c. 

Seip^ig I b. 5. Febr. | 1766. 

üJlein*) Manuscript toom AIvvardi, unb ^ic Piece 
t)on H. Aurivillius i^abe bcn übrigen 8ad;eH bei;« 
gelegt. 6ic fpnnen fie na(^ ©elicben beklten, ober 
^uiüdfentien, tpic aud)bie Schedas Schickardi'^). Cbigc^ 
^be iö^ »on meinet gtau abft^teiben-Xalen. 

326. An Jokam Bernhard Kökkr^ Kaufmann m Lübeck. 
(Original In Lübeck, wie 80B.) 

3Rein <&o(t^gec^rtejiei ^etr jtö^kr, 

<S< f(^eint mit bem 8u(^ 3^te< -^ettn Bttßt^ nunme^t ein beftitl 
9tnfe(^n ^u gewinnen, old ic^ anfänglid) backte. 3>et 3)itt(fet bat \mx Ban- 

queroui gemad)t, bod) mirb bie ^tuifeie)^ wn bem (irebitwefen fortgefefit 
unb ticfeö t^at fid) erflavt, 2öcrf o\)nt -^inberni$ ücrabfolgcn ju laßen. 

0 [Bdr: mit] 2} [Udr: ncbtetec] 3) [Hdr: Sorot] 

4 ) [Dies PoBlieriptum i«t von R. Mlbsi seschrieben.} 5) [Vgl. S. 651 A. 5.] 
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Ivtnil M no<( rutfflänbige in c(»en beifelben 2)tu(feu^, Um getroffenen ^* 
%\n^ M^, DoHent« a(fie^Ttt((t, ml mit bei Sc)a^tttng iM\%t fti^tigteit 
getroffen fel)n »fitbe. . . . 

Unfer Soo§ in Ut ^mbviger Lotterie i^ ni(^t fonberlic^ glüf(i(^ ge« 

wefen ; inbe§cn bonfc id> jum f(^6nflen für bero gütige ^emüfjuntv unb 
bitte, trenn e* nc(^ 3cit ift, [olct)c« aud) i^utc^ bie foU^eii^cn 3 (ilapen 
burcb^ufuhrcn. :iisenn it^ nur feinen ^Si^aben babe^ leibe, fo bin id> |"d;on 
jufrieben. 2)od) fä^e xd) frei^lic^ lieber, njcnn id^ ttm^ an[el)nli(^c* 
gewönne. 9)teine ^au unb ic^ n)ün[c^en 3^nen famt ben lieben 3^Tigen 
adcö äBo^lergef^en, in ber <^ofnung 6ie in beborjtel^enbet Djterme^e bei) und 
)u fe^en. 3nbe§en mtam | d». So^Iebelen | ergebenfier Liener | SIeiAfe. 
Seipftig b. 15.Feb. | 1766, 

Adr.: A Monsieur | Hsr. Jean Bernd Koebler | Marchand | a | 
Lübeck 

iraiico I ^Bvauu(ci;»»eig 

327. Afi Pnfe$ter Johann Bernhard Köhler in Lübeck, 
(Original ia Lfibrnsk, wie 305, Nr. 5.] 

Jpod^ebelgebol^rner, -^od^woljlgclaj^tter ^)en Professor, | ih>cl;rtejier ^r^nnb 

3(b freue mic^ Don ^er^n, Dtmef^men, ba| @ie 3(^e 9teife giutf* 
^urfitf gelegt fiaben, unb toieber )U ^aufe angelangt ftnb; tvünfd^ befiere 
(^cfunt^it unb gemäße ^elo^nung 9^ t$i> M 9Rangef 

ber ^it mir nid^t i^u, niebr )u melben, al< baf, toenn 6ie S^ren Abul- 
feda juT rfterme§e fertig ^aben n)olIen, Sie bie iJorrebe unb Addenda 
^erft^idcn inugcn, unb ^»ar uii^cfdunit. ... v^d^lüßli(^ t)crl;arte | (St». 
^od>6bel(\ebph. | erv^cbtiiiicr I)iener 1 Mtiäk. 

Vcip^ii^ b. 21. Febr. 1760. 

Adr.'); A Monsieur | Msr. le Professeur Koebler { a | Lubek. 

328. An Vakkenaer m F^randier, 
(Origtml in Leiden, wie II, Nr. 41.) 

Viro Celeberrimo | Ludovico Caspari Yalkeaario | spd | 1. 1. Reiske. 

Morem gcssi, ut vides, Vir Geleberrinie, aniino meo, cnjm sensus 
posteaquam satis in epislola dedicatoria mibt videor dedarasse, ut 

I] [Siegel wie 410.] 
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boc k>oo iierum Tibi testatos Aiciani, etaiBte oil Video; praeBflUte 

in ista feslinalione tabellarii publrci. Hoc enim ipso die Itbrarius 
prima exeinpla sccnndi \oIiimiiiis Tlieot rilei ad me niittit. Qua re hoc 
unum rogo, ut et meuui erga To sludiuin et operaiu a mc Iheucniu 
navatam Tibi paliaris approbnri. De successione Tiia in loruni Hem- 
slerluisu V. C. auclor uiM est Ernoslivis nosler, a liubukenio sc 
all uccepi.«so. Vix credas quam laetus rem suLiLaui acfeperins Vl 
res aniK fii ini secundae omnitim nie delectant^ sie inpnmis haec uua 
io luiji, quae in loco fe iuis digno merifis, et in consperfu lolius 
reip. literariae coUocabit. Fruerc itaquo bono cum deo, et faventibus 
fflocuni boiuB Omnibus, fieuna Tuaque, et Leidae, cl deceasorum Tuorum, 
quorum null! concedes; mihi atiioii) beoevoloDliam constaiitetii serva. 
Sciipei Lipsiae d. Fabi. 4766. 

329. An Gerard Heermoii t» Rolterd&m. 
(Original im Haaf, wie 174, Nr. i.) 

Viro lUustri | Gerardo Mcennaimo [ spd | 1 I Reiskc 

Visus sum venia a Te iodulta, Vir lllustris. Vi Studium eiga 
Teque TheocrituiDque meum Tibi satisfaciat, cquidem vereor, lameisi 
pervelim, Sensua animi erga Te mei, satis in praefaüone deelaratos, 
ttt boc loco lepetara commemoralione, praeserthn nil de fide mea 
dnbilamem, nil opus esse video, praeseitiin m hac feslinalione. Vrgel 
enim tabeliaröi. hoe ipso die, quo haec exaro, el ad Te miiio, 
librariug prima secundi voluminis Theocritei exemplaria ad memittil; 
volebamque opuscuhuii plane musleum ad Te venire. Quare quod 
addam uii liabco, uiüi liuc unum, ut hbelli mci lamam benignitale 
commendalionis Tuae adjii\es. Orif^inum Tnaniin lyj)Ot!;ra|)hi(aruui, 
qiias inuniüceutiae Tuae gratus debeo, pei hononfica mipor est facta 
meiilu) in Novelh's nostris Lipsiins lMis' ; ; sed ipsa illa srhedn qnin ad 
Te perleraUii , nuUus dubilo. KloUiu.s aller Ille Scioppiiis, nuper 
novuni geiiub Novellarum literarianim llalae inKtUuit, quo nemineui 
non honestum et bonum, pro morc .suo, ridel, latrat et mordet. lo- 
cidebat bis dicbus in mauus meas Folium illius cbarlae'), quo Culen- 

I) [Neue Zeitnngea von gelehrten Sachen Vbk XV, SS. Febr. 1766, S. 143 

bis H6.] 

S] [Neue Hailiacbe gelehrte Zeitnug^n 1766, SIucIl 4 4, S. IIS.] 
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canpii GOtttn^eMiB eonaUun^) edeodi Eiyaaologici M. «nitre pentringü, 
•douiüB quibuedain lecüs aculeis, quomm vim namo «entiat, cd 
CloUcii') cum CttleooMD|HO simoltates et certaininft ra anl pür.speot8. 
Iptamel ego eum diu dubitaaiem, quo pertinevet tctus quem m&UgnniD 
el cruenliim esse videbam, cerliorem me fecit, quid rei essel, ainicus j foL 
eui res Göttingenses paulo eSäseiit laniiliariores. ünliebatiir nempe 
Clotzius recensionem siiam Speciminis (jilciieampiani, bar animad- 
versione: Culencampium, post editas gennaaico seruioue homiltas ali- 
quot, unanHjiK! satyrani, jain pericuiuiii quoqtie facere lalinitalis 
siiae quo') siijniücabai (mhh tiroiieiii atliiuc e&.se, latitie scribendi im- 
penluin. clausula hacc liniel)a( illain. porbrcveni et ijerr()iiUnn(^lio.'>ain 
rt'censioiKMii : noque pai'eni esse ('.tilencanipiiini. oneri 'i i\u()d ferendum 
suscepissel, perferendo, oeque sperandtim esse, ut coepta el promisi^ 
ejus unquani exitum soiUandur: eipedire tarnen, eum hoc consUü 
Gepiäse, hactoQUft, ui hämo inquies et pe^ram seduiw a rebus alieois 
ageodw alwtrahntitr ejusoiodi obleclamenU) otü domeatico. Ignorabain 
quaenam eseei illa aatyra. Paulo post nie convenk amicus, a quo 
lüdid, Gulencajnpio, qui PiofesBor Uteraruin gcaecanini idemque re* 
fonoatae apud GotlingeiMeB acclesiae pastor est, cum Golombo*) ai- 
miUlatea intercedan», qui paritw lingoae gatticae profoMor eadem io 
uDiTeraitate, et ecclesiae ejuadem leformatae Antianaa (AncieD) est. 
Hi^ua itaque Colombi odium ultunis Gutencampiua aliquaodo aatyram 
conacripait geimaiiico aermone vinilenlam, aed literis graeda exaratam, 
calamo, noo typia excuaam, quam noctu curavit ad anguhia aemitanim 
GöttiDgenuum aliieque in publicis locia afBgi; ex quo illa avide lecta 
et a multia exacripta est. Mirificum profeclo genus ullionis. Consultum 
daxi I ad T^, Vir iHoatrie, de lepido boe commento meDtionem focerts f„i. v 
ut, 81 forte chartoTa iHa Hallensts Tuas in manus veniret, ne nescires 
vim illitis aculei. Vix oredas quanlam adiniralionciii excitavcrit upuil 
no^lrales elegaulia foriuuc iuae, tabula ijla admirabili aenea expressa"). 



0 (Vgl. S. 68R A. I.] 

S) [Hdr: CloUiij 

3) [Die Worte quo bis imperitum sind am Baode oacbgelrageo.] 

4) (D«8 n 10 ooeri ist aus p konriprt.] 

5) [Colon dn Clos.] 

6) (Der Stich von J. D»vM uch dem GemUde von P«VDiieau vor den Ort- 
gioes typographlcae.] 
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Conveneraiil codem die, quo über Tiiiis luiln reiidehatur. iiiatronae 
quaedam domi nieae, uxorem salutahim, quae saliari adn ir ii one et 
praedieatione formae Tuae et arlis a sculptore demon^l^i^taf' non 
poteraiil. Sed fcstinalio labi'llarii calarmim hic ponerc me jubet. 
Quarc bone \alo, et volimtateii) erga nie Tuara constaotem serva. 
Scripsi Lipsiae d. 25. Febr. 176ti'). 

330. ^1» Abrakam Gnma» in Leiden, 
(OrfgfDtl in British Museum, Cod. IM. Addil. t8»tl« foLti.) 

Viro Celeberriino | Abrahamo Gronoviu j spd | 1 1 Reiske. 

Tametfli rarut» liteiarum» constans laraen pietatiB in Te fui, Vir 
Celebenrime, ci^us pielatis boc^) quaeso documentum beoignus aocipe, 
quamquam neque clarilaü Hominis Tui« neque magnituilini Tuorum de 
me meritorum satia reBpondena. Utinam aliquando mihi rufaus divino 
benefido oontingerel destraa Tecum jüngere, et, quod oUm saepe 
licuit, domi Tuae et in suburbano familiariter Tecum agere, volunta- 
temque meam memoremque animum miyoribus et verbis ei factia, 
quam nunc datum est, declaraie. Sed &ta negant, ipaa cum spe. 
Quare aatis habeo Te rogare, ot Theocritom meum soHta illa Tua 
fronte explicata et propiiia domi Tuae recipere, et commendatlone 
Tua inter amicoR tueri velis*. Bene valc et benevolenliaiu mihi 
iuuiii coutiluuleiu tiervi«. Scripbi Lipüiae d. Febr. 1700-'). 



t) [Meerman'ü Antworl aur diesen Brief und auf Nr. 337 ist Lebensbeschr. 
S. 613 r. Bedruckt. Dm Concept (im Haag} entbSIt hinler indnutnr (p. 6t i, IS) tot- 
genden Zmelc : praesertim ol. Emesd causa, ci|jus collegia Tdim firaquentct «Mnnia, 
Et Ai ftHor, hicoe Latino sermone adsoetoa «si dooere, neque hac la parte se- 
•c|uitur pravam vcatmtiam AnteceaBomm conanetudiiieiD, qvi orones lere docent 
Gennanice.] 

%} [Theocriti Yelit|uiiiu, tum. il, Grotiov mit üedicirl.] 
3) [GroDoVs Antwort vom 8. Joni 1166 findel sich in der Dniversülta^ 
blbliolbek zu lieiden B. P. L. S46 0.] 
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* 

33<. An Johmm Bernhard Köhler m IMedt. 

(Original in Lübeck, wie iW, Nr. 6, von Frau R. g^Bchridwn und von R. nur 

korrigirt und unlersobrieben.) 

'^odjßbelgct». (^cchrtcflcfi! ncbft bcn addcmlis ad Abuir. habe u>pbl 
erhalten, wkwo^t xd} Ci\\\uat tcifclbcu i)cu I,itcl' m\t tic ik>rrcbc cmnutctc. 
ilknn «ie 3brc Ma^i fo \U\xi madjcn, unb ba^ ncd) viiifftdnt)it^c [o fpär= 
einfcnltcn, [o ^lucifle id? fclbfl aud), ba§ 3l)r äöcri: auf bic Djlcrmcpe 
fertig werbe« fönne. 3«^^ fd)i(fen >5ie mir alle«<, ira« nod) ju brurfen 
tfl, mit näc^fiem $ofitoge auf einuia^l, fo wtti ic)^ ^od^ iufe^n, ob id^ 
ba^in bringen f6nne, bat 3(|t fEkd lu ^eft^tet S^tt betoinmtn. ... 
^te ff^önetmatfifc^e ^nicferel^ (a$t ^. D. 9icu^ttf fortfe^en, unb ber f(^tiit 
eben ni^t Sitten^ fei)n, btt aiabtf^en typen mäufem. 2)o(^ ^icbt 
I^et ®d^riftgie§er^), unb Hx^Hen @ie ein par hunbett Iljaler btan »en« 
bcn, tonnen ^ie einen l;uüaii^ii(^en i^oiiati) iold>er 8d)rifft hier flic* 
go^en frieden. Ober fo 6ie wad arabifc^eö »oUen biucfcn lapcu, fo bürfen 
Sie ot^ nur mir anvertrauen, fc mii icb tcn $)ru(f bcfcrt^en. $)a^ fan 
nüt leichterer SDlübe unb wcnij^ern Üoften bicr c^efd^etjen, al« borten. 9iebft 
'ttntvünfc^ung aUe^ Sol^letge^end, unb ^^itte, unfer Complimenl an beto 
Seri^eficn dltern (uma^en, betf^ane | ^o(^bdgebo^nien | ergebener 
!Z)ienei | Steidfe. 

Seip^ig ben 10 Mm 1766. 

Adr. : A Monsieur | Msr. Koehler, Professear en Histoire | et belies 

lettres dans rUniversite de Kiel | present. | a | Lübeck. 

* 

3391. An Johann Bernhard Köhler in LiAedt. 

(Originel In Lübeck, wie 30(, Nr. 7, von Fran R. gescbrieben und von R. nur 

unteraebrieben.) 

{>od^(ibetgebo^nier $o<|^eIal^iter $err Professor, | Sertf^efier Sttunb, 

3cf> ^obc mit »f). Sommer, bcr ip Sequester ^ber fd)öncvmarfifci)cu 
5Drucferet> ifl, gefproc^cn, il;m $)ero mir ^ugefertif^te ^13apicrc vt^cumckii, unb 
ihn a.ffragt, ob er nod) bäd>te, ba^ ^vbv "öud} auf \u\d)\u '))Um fcvtia 
werben tonte. 2)iauf t^at er mir geantwortet, ba| \o\^i^ no4) wol^l an» 

0 [Von R. korrigin aus Zttlet] 
t] (in €Mbnfi8i(|cf ist ler weitgerinen.] 
AbbMdi. ^ K. A. OMtUwfe. i. wtHMMii. zxznn. 4s 
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^inge, unfc taö ci Mc ^aAc fo cinrid^tcn tpoUc, bap !2Dfro -C). *Cater bc^ 
feiner Qlbreij'e öon ^icr bic exemplare incigcfammt mit fid) ncl^iiicn föiinc. 
... 5cft bitte alfo ^ocf^dbelgeb. mit tcm ehiften mir ben JHeji ttx 
iBorre^c' vmifd^icfen. X'cr Index fan für biepial we^bicibcn. Ediren eie 
einmal nut i?fr Jeit ^cll iVmlKU (Jeoiiraphum , fo wirb alebcinn crft ein 
general index nött)ig fcp. Uwl tap Z\e ^ae! (^an^e 2lkvf mit tcr ^]cit 
edircn, taju ermane ic^ 6ie mit aUem (irnfte. Demi i(^ ben!e nun n^eiter 
nt<^t mc(^r bran, [olc^e^ felbfi )u ti)un, noic id) mir, n>ie ^ie n.n§en, t>OT 

foi.i' Dielen S^il)«« borgenommen fjatte. | ffloUen Sie fid^ biefet 5lrbcit, ber 
€ie ijcf(^i<(ter finb, atiS unterjieben, fo will i^ 3^nen mein Manuscript 
iii(^t berfagen. ^Hu^ jle^t 3()nen meine tateinifd^c Überfe^ung Dienjlr, 
lucnn 6ie fol(^ unter meinem Dlamen fo bruiftn Ia|en woUen, wie {ie 
3^60 )ttf(^iifen weite. Sotten @ie a^et fi^ Me Stu^e nehmen Hefe Geo- 
grapbie anfd neue fetbfl ^u übeife^n, fo Un mdf nii^t bamiber. fßx 
btc mit in bet Sonebe evt^tlten Sobf^iüt^e banfe (um f£|ön{len. 6it finb 
mir um fo Diel fd^ä^bater» weU t(| met|, nnb man a ben Snftrütfen mo^I 
anfe^en fan, baf fte aud un^^ncf^Iter Siebe unb and nHl^T^ften dm^fin« 
bungen t^errü^ren. 2)te bie Jaculos angt^enben 6teIIen tan für i^t, wegen 
WM%t\ Ux Bett nii^t au4iie!)en; werbe |i« aber mit näc^fler ©elegent^cit 
3^nen ^ufc^icfen , obcf. im ^Atte S)ero 6d;rift l;ier gebmctt Würbe, fte an 
ge^rigen Orte einrfiden. ^er @(^mer^, we((^n 6ie ju ''^Infange 3f)ver 
SJorrebc aufern, ijl jwar gerecht. Soll i(^ aber bo(^ 3bncn irobliiuiucnb 
Talen, fo ^äd1to id}, ec tväve vattjfamer, ux\\> ^ev Viebe i^eiiuipev, ^aij Sie bie 

toi, 2r ^UBt'tüctc nülbcvten, o^c^■ iMelmchv alle 2purcu tc^clbcu Oiav auo]tiKi,teu "'). 
Sinb Sie nic^t felbev an bem i^cr^ui^c be« ^bbrurfö am moiilon fifjulb? 

fage frei) beraub, unb bitte mir foI(l)e« nic^t übel $u netjmen. ^\)X 
^erj fagt ci? Sbnen. 2i\}\\ Sie nur frob, ba§ 3hr ©crf nod) ju einer 
3eit tjeraue fomt, ba cß, erftlid^, üoUtommcnev, unb ^we^tend, nod) aUc!naI 
jcittg seniuTi, in bie 2BeIt treten fan, um Csbrev i^eförbcruiui'i (^hic s^u 
machen, unb bcu iikc^ yi ivcitem ^sci%uige baijnen föuucii. lieben 
Sic mir bie ßrkubni§ bie 'Jliifang«n>orte 3l)«r '-öorrcbe ein wenig )u än« 
bem, ober tl)un Sie ba« felbjl, unb fd^icfcn Sie mir mit nä(^ften einen 
Eingang ju, ber 3bre mit bcm ^ud)bru(fer getrabten ^nbet unb 2?ctbvü§« 
U^^teiten, baran bem Publico o^net^in nit^td gelegen \% g<in|U4 berf(|^tt>ei^t» 

() [Hdr, wi« darcbweig im Brisfe: Sorcbe] 
1) [Bdr: Mtibttgten] 

S) [AusMrordMlllche ProTeisar der Pbilnsopliie und Geschieht« in Kiel.] 
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i'ic mit ebclmüHctcv '.iHnvU'lHiai^ betccfd. . . . 3iibcpcn v»erham mit 
fdnilMgcr '^ercU)viUig(cit | (^v. <C>o<^(l^dgebo|^nien | c(^eben)Uv Liener | 

Sil^ii^ tm26 9Nni 1766. 

333. An Jokttn»^ Bernhard KSkkr m Kid. 
(Concept in f^eipzig, wie 106, ohne Adresse, Dalum uiul Sehloss.) 

^iM^hlgeb. l^o^flela^Ttor H. Plrof. | ^o(^n^rte|l€i H. »n^ Fr. 

Wßi mir [cbr lci)t tap meine ^ISrcpbe^eiuni^ eingetroffen tft. Wm 
eö fönte aud) nidbt an^cl\' fommeii. icl; ^icl'c0 [d)vcibc, ift mebv 

nidjt al«! ein einluv^cv !iJogcu ihmi ^cv *iUnrctc un^ Don tcn 3uf^ii*fii \V^^' 
nid)ti(, vil\\ctnuft. -Ratten 8c^ci DoUe^ Manuscript uittci Jcit 
ijefjabt, fc fiättc l^a« ©erf nod? ^ie^c Ü)Jepe ane t'id^t treten fonnen. 3o 
vibct müpeu unv nint frot) feljn, wenn um iiod} viiif Ji^li^^uiüe fcititj 
wirb. Dod) wae l;elfeu tiefe fo t>er(\eMic^cn Ä lagen, folnn alfo, bod)' 
geebrtef^er H. Prof. bap id> biefmal i?on 3^^Tem ©erfe nid)t^ habe bet> ^cu 
frcmK-n ^i^iutfübrorn abfciuMi fönnen, nnc fic mir \\\ tinin anbcfolilcii lu\ttcu, 
unb id) aud^ ijerue getl)au tjaben würbe, wenn ee möglid) gewefen wäre. ... 
3a €)ie fönnen ja felbei ben ^rei§ nod) nid)t fejlfe^n, ba man nod) nicbt 
wet§, wie me( Sitten iiit S>ru(fe baö ©erf betragen, unb ^icmit wie bpd> 
f# 3bnen ^n itehen tomnien nnrb. %'\t babcn ^b^e 9le(^nung mit bem 
^i^udjbrudcv nod} nidt>t gefd;lopen. 3JieUeid)t jic^en 8ie aud) bie üitent' 
iid^feit mit in Betrachtung, bie i<^ für 9lu|bei<tuii0 ter 2)vu((' unb anbertr 
0e^tet, für Seifaumnif , ^büt^vdt un^ fo ivritet mit einigem tHe^te meine 
eniMften (it tonnen. 9I(t tiefe 2)inf}e mufen mit in bie dted^nung fommen. 
6ie fe^en ^ierau^ 4>. ^. P., baf cd mit Sertnebe 3^Te« SBerIed, to)eni#nd 
f^ier }tt Sanbc, bi§ na^l^e 9Rt<^eUdme§e 9n|tanb ^ben muf. 2Bad ben 
andern $nnft anbelangt, fo miO iil(^ 3tincn, mit bero (Stlaubnif, meinet 
^er|^nd mcinung barfiber unber^oten fagen, unb \^ bitte mii'fot^etf ni<^t 
übel ju*) nehmen. bin geittbc %% wie 6ie Wo^I n>i§en, unb toerffehe mid) 
ouf bie Stunft nid^t, ed einem bon Seiten )u betjle^en ju geben. 3()Ten 
9$0Tfa^, bie d^ecgrapbit be< Abulfeda ediren, mipbiUige id^ gar nid)t. 
tßielmel^r rate id) 3J>ncn t^n buTC^^ufe^en unb Wünfdje 3^nen allen glürf- 
liefen (Fortgang bamit an, unb wiU aU^ mein SRöglic^el ba^u bei^tragen. 

I) \jß fehlt io «*•.] S) [Birx tSk\ 
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6ol( aber au(^ \^ X^etl baran nehmen« fo !an fol^e^ o^ne HQi(|i 9c» 
bin^un^en ntcf^t (^e[d)ct;en, HmUx man ft(^ erfl Doil&iim mit einander 
nefnnen imi§. SReinen codfcem foÜen 6ic fjafccit. J^ür bie§ma( ato^(( 

id) ihn niclu uiuiiluctcii {öniua. . . . 3d)icfcn Zu alci auf l'Uct^ciclie einen 
mit 3l;vcv |\i)ri(7tlid)en Ordre an mid), tcr ben Codicem in (vnu>r\in4 
nimmt, nnb mir ein Rrcepisse darüber au^ftellt, [o teil tcv ihn haben, 
unter kv lÖct'inguni^, Dan idt) ^en Codicefti mit ^cr nädjftcu fcrauf (olgenkn 
Ofiermefe iincberbcfcmme. Soweit n?iU id^ berc ißorljabcn ^eme befördern; 
tveitet aber tan \^ nid^t, wenn ®ie bie Überfe^nng fdbji übetne^mcn* !^an 
baf i(t Site AbeTfe^un^ bnK^fe^en unb aufbegent folte, wie @ie mit ^n* 
roiH* §ttinuten fc^einen, | baju fan ^ mi«^, au« triftigen ttffa^ ntt^t M^ 
|lef)en. ^a« w4re ju t)tel Derton^t. @tne«i jinu^n ©efrfjrten, bcr fid^ jum 
crfton male in bic i^clohvtc Seit u>avU, un^ mit einem 'hkxh, bao ^uffebn 
mad)cii imip, fid) )Huhin ull^ 'iU^rthcile einkerben iüill, tm tbut ncA woljl 
bev ^icbe^^^ienft, ba^ man ihm hie u.^^ i^a aiinhilfft unb juredUeivcifct, ferne 
8e|)Ur bemdutclt unb ücrbepat. %bti \o fkinuiütig, fc Derft^wcnberifi^ mit 
meinen geringen d^aben, fo ungetcdjt gegen m'id} felbji, bin iä) n'id^t, bap 
id^ einem (^e^rien« ber ft^ nnn f(^on in einen guten Credit gefegt ^ 
feine Arbeit gan^ umarbeiten, bie 3Rü^e bai>i>n (aben, unb einem anbcn 
ben ®entt§ ber (Sfyn tagen folte. 3$ ivütbe bamit mi<| felber bed Stn^nel, 
ben i<^ mir fetber ^u erhalten fc^ulbig bin, berauben, unb M Publicum 
betrügen. Ääme ihre Don mir burc^gefcbene Uberfefeung unter 3^rem IRamen 
hcvauH, H^ev nnirte a(^ bann unterfc^eibcn fönnen, ma^ 3|?w unb »a^ meine 
u\ne, wenn ^ic aud; gleid), iine 3ie in ber 'iU^rvebe jur Tabula Syriae 
getrau traben, fagtcn, ba§ idj 3bucu bc^gcftanbcn t^tte. |)alt« ^ »»t 
bem Suum cuique. l)ie «^anret^fdjafft ift ein get)ä§igeö »et»ünf(^ted 2)üig. 
(S^ott betaute mi(^ unb 6ie bafür. Unb ed giebt au<^ eine gelehrte ^nni^ 
f<^t, unb bie bellest barinne, bag einer Sfl^r mac^t, unb ber attben 
fte na4 nennet. ü>afür bebaute mi<t. l^ad berune^ belebt» bie 
einen folc^en 6d)(eid^^nbel treiben. 2>a« ^entft beleben ben ^d^anbfle<! bei 
SliebcTträd^ttgfcit an. ffioQen @ic ben Geographen flberfe^en, mcM gut. 
I)ai2 hin id'» u>ohl >iifrieben. i)üu babc id) alcDaau um ^iuei UbciKi^uaa 
nid)t0 ju tl^un. (^eben 8ie fic, fo wie Sie irc^lleu. So bleibt ber ®ebrt 
^evfelbcn, fc \m er ift, 3^neu eigen. Über^em bebenfen Sic nur einmal, 
^. Pr. wenn ic^ mid) ()infe^te, unb 3i)te llberfe^ung in ben 6tanb brät^te, 
ba§ pe mit @|)ren in bie Seit treten tönte, wer gäbe mir benn ttHi# für 
meine 9RA^? Sare i<^ boimt bejafet baü6ie mir in berSontbe einige 
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fleuralien itof^tcn? SRfijte \^ nid^t man^d toon mnnen eignen Arbeiten 
bacftbcr unb liegen k§en? fBkt tuurbe mit biefe 9krf&ttnint§ 
guten? »enn nun Dolltnb« gar ber 3>TU(f Bier öcranftaftft tpfirbe, fo fiele 

bie gani^e l'ajl auf mid; alUnn, uiit allcui aiKi;cu ^cu i^pvthcil ber 
6(>rc Ki\?on. Huri^, bic H(^vision Jincv 'Jlibcit innbilte u1) viuf tai? c^Iim^^f' 
lidljlc. 8tc(Icn 8ic fut cinm.il t>or, <,il^5 tvcnn 3^>"en mutete, 6ic 
foftcn meine Überlegung, (o W)ic id) |ic ^sbncn an bie ^anb gäbe, brurfen 
unb bie fyifftt, ober ein ^Drittel be^ Profite« »on bcni 33ertriebe be« ©erfe« 
mir {ufonnnen lafen (eine gobentng, tV0n>ibet bie {trengfle ^iUiglett ni<tit« 
einsttttenben ^aben toütbe) m» Mftrbett ®ie bo^u fagen! 34 d^totfi 
&i «»Arben M mit gejiemenbei ^f^etben^ii abfegen. fBa0 enblid; ben 
taykmBcben Demosthenes anbelangt, fo n>firbe id) feieren mit t>tefem ^nfe 
anncJjmen, u>cim 5ic ihn fcbon (>itton, uub itjn mir utit i^icjcv ilKcH^vkiViibcii 
geft^icft fjdtten. 'ilUcin \6) erfek auB 3^rem 6d>reiben bap 8ie il?n 
fleh erft auß (^ni^fanb fomnicn Tancn, unb burd) Umfa^ ^hn^ arabift^en 
Sei{e0 er^anbein ivoUeu. ä^leiuettpegen bürfen ^it bad nun ni^t t|^un'). 

334. Andreiis Felix Oefele in München. 

(Original in München, wi« 319, Nr. 2; nach dem unvollständigen und .«tark, auch 
im Datum ;S5. April) abweicbendeo Coacept gedruckt Lebeosbescbr. S. 632 — 635.) 

Viro Uluslri | Oefelio | spd | I lac Reiske^. 

Sine dubio mirfiiiis es, Oefeli, Vir Illiistris alque llumaDissime, 
meuro in reddendo oiYirio leniorem, et sileDtii mei diuturnilatem, si 
Tu qoidem igooras, quod le igiiorare perquam credibile est, literas 
eas, quas Tü ad nie humanitatis plenifiaimas die XX auperioris Januarii 
dedissea, una cum Demosthene manu exarato» nobiliasimo illo BaTaricae 
bibUothecae dmelio, non ante diem XIX menais, quem nunc agimus, 
Apritia mihi reddilas esse. Quod eo factum, quod Kbrartui Nori- 
bergensis, Scliwarl/.kopfius, cui e?is commiBcras, (|ua est fido atque 
diligentia, quae in rebus tanti inouienli vix unquarn inodiiiu potcsi 
excedere, judicasset, lam venerabile antiquitafis monumenluiu, lau» 
pretiosum principaüs bibliolhecac ornamenlum, haud lemere viarum 
dtacriminibaa esse objiciendum, sed sibi a semet Lipsiam perfereodum 



I) [HiemU whlieesl fol. T.] 

a) [Aniwori auf OefBle's Brief Tom 10. iaauar I7C6 (Lebtosbmefar. S. 680 C).] 
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et suisuiet inanibus in mcas Iradenduin. In quo cum prudenhae 
ralioDtiS secutus ille sil, non possuin i'acere quin eum taudem. Sed 
Tuam, Oefeli Humanissime, de me, de literis graecis beae mereodi 
egregiam volunlatem quibus ego verbis, dignie quidenif pniediceni, 
iiaud invenio. Crede iiiilii, et beneficü, quod in me contuüsti, 
magnitudo, et conferendi facilitas, et oratioaifi, qua id prosecutus es, 
comitas incredibiUs, ita meum affecit animuin, eaque implevil ad- 
niiralioae, ul plaoe obstupeecam, podeatque me atque misereat tena- 
cilalis, UHberalitatis atque sorditim ooslroniai bonuDUiD, qui com m 
paupertate sua deficias faciant, et nugas suas petentibiia fiistidioae 
deoegeol, auasque bibliothecas, tametsi quisqmliis obsitaa inoendio 
dignis, tarnen obseratas tenere, et muribue (meisque depaacendaB 
relinquere, quam navitatt peiitorum scrutatonim aperiie malint; 
mire tarnen humani sibi videntor, mireque sibi placent, et m aua, 
ai IKs piacet, offidoailate modis se jactant tntolerabilibus. Pudet me 
poenitetque biyus atuporis, et immanilatis adeo, si cinn Tua oomparo 
fiberalitate et indu^entia, qui Tuae fidei commissas gazas, modiim 
aestimationis omnem excedentcs, hoinini imperlis exlraneo, pnene 
dixerim ignoto, nullis Tibi quidem olTicüs cognito, nuHani _;^r<itrHiii 
proint'rito, vix, faoiam aliquam tuediocribui) (juibusdaui iii Hieras 
luerilib adepto, caque imperlis nriitMiTus exqiiisita coiuitate, qiiae 
mihi, tiloras Tua> Icgeiiti, rubüreui iiijecerit. Es nempe Tu, Üefeli 
pracslaiilissime, id quod eliaia Boehmiuä iioslcr, V. C mihi confir- 
mavit, cum ei de insiij;ni ülo beneficio, quo nie orrKisses, exfionrnMa, 
eK unm excellentiuni illoruni iieroum, qui. Iiteraruni oiimi liumaailate 
ipsi excuiti, liavariam quoque suam erudire, nobilissimis ingenii siii 
monumenlis iliuminare, in lucem publicam protiahere et a vetusta 
barbariei ignominia vindicare, strenue feliciterque contendunt. Vix 
credas, quam vehementer ad conspectum Demostheni.s Tui obstii> 
puerim, cum mihi rcdderetur plane non q»eranti. Efleeemt enim 
interjecti temporis diutumitas, ut de impetrando indperem desperare, 
praesertim cum benefidum ingens flagitassem, aegra impetrabile, 
quod petere, paene sit impudena, quod denegare non sit iniquum. 
Quo factum, ul paene memoria excidisset, me unquam Demoathenis 
veslri usum poposciasc. Sed vicit incredibilis Tua et nullis verborum 
latidtbus exaequanda humanitas spem meam. Ego vero baud com- 
miltam, ut tantuni beneficium abjecisse et in horoinem indignum 
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cunluiisse iibi unquam videare, sed codicem, veliiti sacrarium 
aliquod, quod est^ saocte servabo, casle eo utar, et cum satis eo usus 
fuero, AHO tempore, (quod nunc quidem defioire facUe d6d est, 
lametgi spero, ab indulgeatia Tua me tomporis veniam dos niniis 
aicto coDcluBi impetraturum esse] curabo, ut salvus et sospeg ad 
sede« auas ledeat, humamlateni denique Tuam publice, ut par est, 
collaudabo, cum aut ipaum Demosthe&em edam, quod facere decrevi, 
ni fata adversa intercedant, aut meas saltiro ad eum animadversiones 
vulgabo. Codicum Demostheniconim, quülquul novi, ornuium Vestrum 
hnnc habeo vetustissimumquo et i lonissimum, et emendatissime exa- 
ratum. Verum de') hoc quideiu cerlius tum licebit pronuociare, cum 
eum vuigaribus cum, libris comparavero, cigus rei adbucdum oegata 
est eopia per nundmarum, quae dudc hic celebraDtur, turbas. Ora- 
tioues flle quidem, quae in libris vulgaribus exstant, tonet omnes; 
quae laus haud vulgaris est. Coberum nostrum ex itinere Italico 
reducem nondum vidi. Agit Conrectoris partes in Lyceo Budissae 
(vnigo Bautzen) quod oppiduno est Lusatiae, non ignobile fliud quidem, 
sed querilm ubstrusum sc m pistrinum, unde virtus lileraeque siiae 
elnrcscere nequeant; ut etiara atque etiam oplem, eum io locum 
aiupliorein trausferri. Uxorem nuper domum duxit, quod per Hieras 
me docuit, haud indolatam, oeque a caeteris sui sexus laudibus de- 
sertam. Aventini ineditorum quid teneat bibUotheca nostra Paulioa, 
praefectus ejus, Belius, ConsUiarius Aulicus, in bac cbartula literis 
consignavit, (Promiserat^ nempe facturum; quo promisso firetus 
haec exaravi. Sed post longas moras et vanas promissiones re- 
scripsit, ne fotium quidem unum Aventini in bibliotheca Paulina 
reperiri. Quodsi ejus quicquam iueditum Lipsiae exslet, nccesse esse 
ut id in hibliollieca Senatoria asservctur. Inquiram stalim hanc in 
rem, quod nunc ob nundinanim tiirbas et librarii Noribergensis 
discessum instantem uoo licet. Certi quid ubi cognovero, statim id 
ad le per tabellarium publicum referam. Senaloriae bibliothecae 
qui praesunt, cum bene mihi volunt et Studiosi mei sunt, tum multo 
quoque sunt Belio humaniores et officiosiores. Sed vereor ne nobis 
ambobus verba ille dederit.) et, ubi intellexertt, quid eorum e re 

i] [Hdr: D.'] 

2) [Die voQ mir eiageklamwenen Worte Promiserat bis Z. 34 dedehl siod 
•m Rande oacbgetrageo.] 
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Tua sit, niissurum recepit , idque, (verba ejus refero) magiionun 
Tuorum iiieritortiin cigo, cum de universa rep. lileraria, tum m- 
primis de me, quem cum tarn nobili, tarn parum audito. tum om- 
niiim admirationeiu cieale geoerosi aouni exemplo Tibi obsLriuiJsses, 
tum literatos, quotquoi uspiam terraram essent, omnes ad paria Tibi 
reddeoda officia obligasses. Monumenla Boica ideo oegabat adbue 
in Actis Eniditorimi laudata erae (aam ei üla idem gubernal) quod 
exemplar eorum nondum potuissei nancisci. Esse tarnen Acta Eru- 
ditorum librum probatae dudum nolae, qui liber cum toium paeoe 
orbem literatum pervageMir, laudatis a se ingenii monumentis haud 
purum commendalionis a(l*lal. fScire') quoque se affirmabat, Pfeffe- 
lium Aventiniana noslra ambire, sed quia Tu prior lo-nsses. el ila 
maguificc de me meritus eäses, ideo Tibi ante omnes alios ea {>er- 
missurum.) Vides, Oefeli Ornatissime, haec significaüo quo pertiaeaL 
Plraeterea in aurem si Tibi dixero, BeUum lucro duci, inteliigis quo 
pretio Aventiniana Tibi redimenda sint. Pudet me profecto, qood 
iterum dico, sordiutn hiyus meculi. Sed si mores ejus sunt, qaos 
feras, quibus obtemperes, tametsi minus piobes, necesse est, tu') 
tarnen aeqtiior es, quam ut scafoiem alienam mild nnpiites. ant 
in nie ullum eas. Hahebis luv quidera beneficii Tui senip* r nio- 
morem, et studiis luis deditum. Bene vale. Scripsi l<ipt>iae 
d. 26 Aprilis 4 766. 

A(!r. : A Monsieur | Msr. Oelfel, Conseillcr de Cour 1 & Biblio- 
thecaire de S. A. S. Monseigneur | i'Electeur de Baviere a | Mttncbeo. 

335. An CkMan GclUob HeffM in GSÜrngm, 

(Coucepl iD Leipzig, wie 946, elme Datum und DnteneliriA, mit der Aufsdvill: 

9. Prof. f^vt.) 

2Öo(>I^ebot^reiiei, ^pod;äclcl)vtft Jp. Professor | ^odjgeeljrtefter ^. unf ^tcunt 

Sro^^rie))') l^t mit t>or weni^ tagen dero |^o4geef^Tte|lt< 
{teilt i^nt ein gele^^Ytcr junoeir 9Renf(^ Don einem gefegten Sefcn 
fet^n. 6d »tel i^m toeibe fönnen btenen, ba)u bin \ä} tottttg nnb er« 
böti^. 3)eri> Snliegett, wie au<l^ bed ^. ^^rof. Gulenkamp^ [}aht bem ^. 

<) [Der vou luir eiiigekiainiiicrlc Salz Scire bis permissurum ü>l am Raoti« 
Qüchgctragen.] 1) [Hdrl csl. Tu] 

3) [iüst Friedrieb Frortup aus Lübeck, nachmals (4 769} Prof. in Leipzig uoJ 
(1771) in Erfurt] 



Digitized by Google 



J. J. RmSKE 8 Bhiepb. 



113 



CoUar in ffiien }u cftainen gegeben, unb tneaxk be^en SnitvoYt ffinMi^. 
00 kilb ic^ fie n»etbe ermatten l^ben, [o werbe jte itinen be^ben mdben. 
3nbepen erfud^e 6vd. ©oljlgebo^ren be^ biefcm ') meinen beref^tten ^teunbc mi(^ 
au[\- lonc ^u cntf<^ulbigen, ba§ i&i bie§mal nidu cii^eiuUd) an iijn [ct)rcibc. 
Diiii^c ber iöricfc bic id) bcl^ itiiftcr Slicigclcgcnbeit^) aufju[i;t3cn unb 
befprc^cn habe, nöt^iget mich, ein compendium laboris §u ergreifen, unb 
tnic C'Minv^fcit irirb mir berbpffentlicl) ': erlauben, biefe^ Sdjreiben einem 
gemein|(l)aft(ii:^eH für <5ie bcpbc ju matten, ba 8ie be^be einerlei^ Interesse 
l)aben. feit furfeen ^aben jid) unl^erbofft ^wet) neue ©ege §um ©eften 
iinferer etiibicn mif^etban. 3cb bin mit bem 'C. ^'>nfrath Oefel' in ?Jhnuten 
unb mit bcm ^. Rcclor 5ti>ber^) in 5trapburg in CorrespoDdenz geraten. 
3ener ^at mir einen oortrefli^en , fe^r alten unb tooUjlänbigen codicem 
bombycinum bom Deroostbene aul ber (^utfürfll. ba^erifc^n Bibliothec 
(ngeft^icft, unb ft(^ erboten mit allem nw« fäi m\^, obti för meint 
l^eunbe au^ ber bortigen Blbl. verlangen mö(^tc, an bie ^anb ju ge^en. 
34 ^ barauf in meinem'} ^ntwortäfd)reiben '), 6it belebe, ^o^gce^rtejie 
^entn, a«ft beße empfohlen unb ctfuc^t in bero befi^nbem ün« 
ftelegctttcUm bcfdxbexCi^ |u ftl^n*). 9tttn füni «4 auf @it oti, in eigenen 
€^tbcn an iln, ben ^. ^^ficotl Oefet, 3tt Oerfongen boijultaj^en, unb 
i^ bin {|cl»ii, er mcibe !3|ntn mit eben ber ^ien{ifertigfett bcl^ite^, ol« 
er mir getrau ^at ^. Rectar 6idber lefet i^t ben Tbeocritum füt nri^, 
}u Qkncf mit bem bortigen Mrht^i^ codice collatiofniren, nnb |at mir 
flbirbem Mrf)»ro<^en, au^ bie 6^d^e ber ^mrifer 9ib(iot^fen bnii| ben ^. 
Cbapperonier ttUff{(|Ue§en ju lapen'). ?luc^ i^m t>abe i(^ bon 3^tcr bet^ber 
Miegen gefc^rieben. 9Bte m\)[ \i} beinnte, ba§ ber |). Prof. Gulencainp 
fi^on tooT^in mit bem Reetor 6tdber befant gemefen fe^n n>erbe. Ibk 
^udgabe bei Etymologici )>cn An. 1712. per Simeonem Sinopensem fan 
\d} l)ier nii^t auinetben. infüeidn fönte") i6) aber u'obl bie Edition 
JRom bon A. 1703. ücrfdjaffen, menn bem ^. Prof. bamit gebient wäre. 
5)er |>. Conrector Äobcr ju SJau^en t>at öor furzen gebeuratet"), unb biej'eö 
bat i^u gcl)inbert, biefe SJie^e mit feinem Jamblicho unb Libaiiio bcrt>cr» 
^utretcn. 2)c(^ nnrb bcrcn 'B^x^w^ nur furt» fft?n. 1)er fünfte 93anb meiner 
Animadvers., in welchen id; ben Libaoium be^anbclt t^abe, ^Ue au(^ foUen 

I] [Hdr: btefen] i) ;Dftermeffe.] s) [Bär: iwi^affcttiitli«^] 

4) [Bin Oeffin] S) (ffdr: 6t^1 «) {JMr: iNcincn] 

7) [Brief 334.] [bt ein Irrtum Reiske*«. Vgl. S. 7 45, 19 t] 

9} [Vgl. Brief 3«4.] • tO) .[tf<fr:.limtt] 1 1) (Vgl. 8. 71 1^ 90.] 
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tiefe 2Ke§c Ijerau^fewmen. ^ilm ttx ©udjbrucfcr bat mid> ni^t geförbert. 
%oik iufccpcn tcr -f^. Prof. Culencamp ^cn (^odicom Gudianiira Libanii 
»on ©olfenbüttcl cibaltcii, uut fic^ fot^iel abmüfiidicn fönncn, bic varianles 
barauB excerpiren, \o laff id? ihn erfH(|>eii mit balnju Diac^rif^t ju geben, 
fo ipiU id) ibiu \>öm (luifftcn '-^^a^^o meiner Aniin. c^ebnid't ift, (unb 
ba* meiilc bat^pn ijl fdjon gcbriuft, unb e^^ inaiuv^ln nur lunt otlidic mcnigc 
8p(^en)') Conferirung ^in'diirfcn. Si^ic irol}! id) unnbc baraiif bcbad)t 
fc^n, bft> ber crflcn Wiif^f , ajcirf^ luifft ^'^nt'f bcr ^OJcpo an ihn Kfbft ,ju 
|(^iäben. iUeUeid;t crbaltc id) aud; uiUcrbcB^n künftige iRad;ndHcii au« 
ffiicn. %n ben Virgiliuin tan id) i^t ni*t benfen. 3nbe§en fdjitfe i(^ 
3i)nen ^o<^(|(el^itejier ^. Prof. mein Exemplar Don ber bufc^ifd^cn ^udgab« 
ber Georgicorum, )u n)ctd)em id) Dor ehwa 3 ober 4 ^abren einige flu(f)ti{nc 
^e^nten ^in lugefc^rieben babc, bie mir bd^m 2)urd)lefen bet>fielen. SieU 
bat)on tvüiben i^t mit felbjl mi§faUen» ivcnn \^ fte miebei übertefen folte. 
3^ fitDe jle dfo befo fel^i^lieMgen ®cbraii^ an^im. %it tonnen ft^ 
batau§ nef^men ivat jte tvotten unb tet Itcntnil bc9 Ptahfid fftt t»e^rt 
ad^ten^. 3>m ganlen ^»oxjhi^nben ©pniniet Um DemoBiheni jU' 
gehlst n>u too^t id^ fi^m^ri^ glaube in fo fiti|^i 3«t bamtt fertig tu 
tDerben. ^ 4te 8anb b(< beutfi^n IDemoP^nU, ben t<^ buft Stefe er« 
tMttete, ifl }urfi%bttebftt, foK abet, n»ie ber Skclegcr berft^, mäjtftt 
, flli^el^meie erfc^ncn'). Sirb ba« gan^e ffietf enblid^ ^enittf febn, fo 
bitte mir botoon eine unpartf)eiifd)e RecensioD in 3^tet Gottinge. geL 
3eitung äu<. Sii^er ift mein Serf nur unter ben ^nben be§t)affteT unb 
unwifenber @t)(tttcTrid)teT ciewefen*). !CieUei(^t läiet ihre 3citung ii^m me^t 
®ercd> tili Feil tricbcrfvircn, unb bamit unirbc bann iiHMiiv^ftcnä bed ^erlcciore 
SWi^mc^uiu^cu ciiiujciuiaiscn beruliujc:. Denn id> an meinem*) I|)cilc l'»cr» 
lange fein unberbiente« Sob, fonbern bin mit bcm ^^liiefpruAe ber Sa^it>e\t 
jufrieben, wenn er au^ gieid) iviebcr mid) aupficic. 3>vii? Urtbci! ber 
HÄenfd'en (inbert bie fRatnr ber ^£ad^e ni*t. (S* mad)t etwae ireber [d)limmei 
nod^ bc§cr, ale an fid) ift. 'Bae irerbcn 'Sic ben nKineni Thoocrilo 
fachen':* 5* H^cip c0 ivchl ce ift eine übereilte imt^cUfommeiic VHrbeit. 3^ 
felbft, nad}bcm id) ben ^tremen ibcil bee Hesvchii ;,u ©efid)te befoinmen, 
bin inne gett^orben, ba§ iä^ ed an einem geu>i§en Oite (in ben Dioscuris)*) 

I) {Die Dadicalio und Praefatio dalhreii vom Si. b«zw. S5. August 1766.] 
I) [bt gamshaheii la Georg. II, 46. 4S4. IV, 61. 67. 465. Vgl. LabeMbMcfar. 
S. 71.] S) [Bnebien eist 4767.] 4) [TgL S.696, II f.] 5) [fftfr: mdlicii] 
6) [Thioer. O. ff, 39 XiUtti, TgL Brief SSt.] 
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Beftit ^SHt bo^ mit twn feintr Coiqectar ef>er <^en)ufl, tc^ würbe fte 

in bcn %qi ^cjc^t ^ben*). I)ci) bin i(^ \mlk\w luu tcr einmal meine 
iÖerge^uiigen , fo wie i6 fie bcincrfen werk, in bcn curis secundis ad 
Thcocritum fcfhft an^u^eii^cu un^ t?erbe§ern. ?eben 3ie W}oh\ hccbi^cehr* 
tcfter ^. Prof. unb bleiben €ie mir gewogen. 2)e§3l. einen freunbi. (Snl<)fel^l 
an ^. Prof. Gulencamp. ^ toer^am ^\fm belebet | tr||cben|ltt 2)&entr. 

336. An Johann Chmlian Bartholomaei in Weimar. 

(Original in üotha, wie 315, Nr. 8%, \ot) Krau R. geschrieben und von R. nar 

unleräclirieben.) 

^o^lSbtUt {»o^^ela^rter fyxt Bibliothecaire, | ^o^gee^rieflec 

3>a^ b<id?ic id> wob! eine ea^e, bei} tcr fc imc!? iuteressirt fe^n, 
unb coiiciirriren '), fo balb nid)t würte ®tanl)e tomiiun tonnen. 3!)er H. 
Prof. le Bret*) ^at 1I0(| gut 3cit nid)t an m&) gefä^rieben. 3nbe^n übet* 
la^c i4 ben ^tt^<m$ biefet 6a4e btr ^j^ttlii^cii 96911119, mit btm ISiit' 
f(^iit§e, mein geringe« Sln^eil gu bctfetben ^cpibtning na^ Senndgen bei;« 
Stthttgin. %m fofmonn lotrb Ü». <^(l^eL nebjl btefem*} @<^Ttiben ein 
@iemp(ar beÄ jwe^t« 5kmbe# t>on meinem Theocrito för bte ^o^fürfW. 
Bibliot^ef 5U SSfimar überrcid^cn. . . . Sin par gute ^^funbe jii (Böttingen, 
bie 'C>crren Professores, -öetine, nnb ( Ailencamp, haben mid) erfucbt, il)nen 
CoUationcs unt ontcre SuhRiHia für ibre '3lbfid)ten mit ^em Virgilio «nb 
Etymologico M. t>erfc^affcn. Ratten @ie etwan auf 3l)rer bortigen 
Bibliothec etwa«, fo biefe Herren braudjen fönten, fo wätben 6w. -fJodj/fbel. 
buK^ gätige IDtitti^eilung befelben» nt^t nur jene, fonbtm au^ mt<| felb{l, 
S^nen flögen« Ywrbtnblid^ maii^n, unb bte Snga^t S^ro ^eflDigtetten 
i^e^ien, x^VSsft mi^ bttbinben, Bcitleben« jn fcl^ff, ... Qlv. ^o^elen | 
CTgebenfif r Liener | 9leid!e. 

?ei1>jig ben 1. May | 1766. 

Adr."): A .Monsieur | Msr. Barthüloiiiaei, Bibliolhecaire | de S. A. 
S. Monsci£?neMr Ic Dur d<» Saxo-Weiriiar | a ' Weimar. 

nebft einem £xemptar ^W(l)tcn X^iled tooni Theocrlto 

i] [Im AtH-lHrium euicudatioitujji zu IIls^cIi. cd« Alb. I. II p. 4iU.] 

«) [Uär : ^abcj 3) [Udri concuriten] 

4) [Vgl. LeJbensbefwhr. S. if «.] 

5) [IMr: btefen] 6) [Die Adreaee ist von R. selbst gescliri«lMn.] 
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337. An Gtianl Meer man in Holteräam. 
(Original im Haag, wie S74, Nr. 5.} 

Viro lUuslri | Gerardo Meermaono | Bpd | 1 1 Reiske. 

Quod exeuipliui) Theucrili nostri uiiper ad (.uchitiiannos miseraiu, 
(merfbes Rrmo iliuj sunt) quo Tibi redderenl, Vir- lllustris, id ad Te 
curatum eöse, certior factus sum a novissimis eoruiii lileris. Velie- 
oieuter mihi dolet, in eam dedicationis partein, qnae ad Te proprio 
pertinet, Coedum irrepsisso vilinm, a feslinatione natiini. Eodeui 
nenipe die, (itio Tuae inilii rcdditae essent Origines Typogr. paucis 
posl horii>, couveniebal roe domi meae Golschedius, qui, ul est avidu» 
rerum novarumque el scitaruni, usum eaniin Origtnum in aliquot beb- 
domadas sibique et Breitkopfio, juoioii, hospiti suo, a me fieri 
rogabat. N^re aon poleram. Itaque factum, ut, quo tempore 
dedtcatoriam epistolam cooscribereiD, Originibug Tuia careodum mihi 
esset. Postea Bretikopfius librum Tuum mihi raddidit, ipie nactii$ 
ejus exemplam, libaalitate Emeatü, qui ei donavit ezemplnm idem, 
quod Tu ad eum mtaefas. Parat enim Bieitkopfius hislonam arlia 
typographioae. Reouperato itaque libto Tuo deprebendi tuipitudioem 
erroris mei. Memoriae iuhaoBerat» ex subitaria tituii inspectione» me 
in eo vidisBe verba baeo. Yohtmen frmum. titulum alterius volu- 
mioia oou videram. Casus bic inqioauerat mibi, ut credorem, primam 
solummodo pertem Tui operis nunc in lucem prodüne. Deceptua 
hac dfii^xjjttf, tectoribua etiam meis, sed inviUis, imposui'). Cujua 
erroris veniam Te rogo, Tu benignus imperties. Scire voles, Vir 
lllustris, quis ille sit Breitkopfius. Est filius typographi illius celßbris, 
lypographorimi, qiiolqiiot nunc alil Genuaiua, ouiiiimn lacile principis. 
Hic paki lilaini arlem suam docuit, sed el literis humanioiibiis im- 
buendum curavit Est itaque Brritkopfius junior lypographus lileratus, 
inventor arlis illius jioLiIjs, nolas niusicas tigneis et aonois forrnis 
ingcuiplas praelo exnidendi, plane ad niodum alioriMu hltroriiju. 
Mulla ille jam a uiullit« annis collegit ad incunabulu arlii^ typograplncae 
pertinentia, quae propediem edel, et a senlentia Tua discedet. 
Nuper euiui <-uni mihi forte occurreret, aflLrmabal Te sibi dod satis- 
fecisse. Quod in aemuio neque miraberis, neque aegre feres. Jam 

i) [Dedioriio p. b fl.] 
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dudum pater filio de olfioiaa lypographica deceBnt, ei a oommercio 
libmio Be dedidit exerceodo; sed et in higus quoque societatom 
filius a patre nuper adroissos est. 

I Qiiod meminissem , Te, Vir Illiislris, anno superiori Icctionum M. r 
Dostrarum acudcmicarum indicem Uinc edilum a me poslulasse, ideo 
hunc hujus anni, heri modo prodilmn. ;i<i le imiicü- volui. In (|uü 
si nomen menni desiderabis, nil ninaberis. Rogatus iiomen dare 
uolui geinina de causa. Primum poenilet me hujtis universilaliä, a 
qua mercedi^ui operae nnllam fero. Jaui in undeciraum annum mihi 
debolnr Rtipendium. Cujus oblinendi ctini adluic durlilatus esseiii 
spo noiuuilla, subito spcs üla ooncidil, cum nupc-r mihi sis^nilican'Uir, 
a proceribus aulae nostrac, in quorum potestate res acadeuicae sunt, 
ex albo stipendiatorum nomen meum oxpunclum esse. Videnlur iili 
exialiinare res mihi, ex quo senatus Lipsiensis in ludo suo literario 
me alat, tarn iautas esse, ut aua liberaiilate nii indigeam. Haud 
difTitcbor, Senatus LipaieDsis mumficentiam ei^a me tantam esse, ut 
conditionia meae me nil poenUeat At dura tarnen et perquam 
calamitoaa sunt haec Saxoniae nostrae tempora» ut vel locupletiBamio 
cuique, nedum pauperi, ciqusmodi ego aum, difBcile Bit rem Aimi- 
]iarem tueri. Praeteiea iniquum est, operam ab eo poseore, cui 
mercedem condictam neges. Decrevi itaque animum a rdius aca- 
demicis inpostnum plane aejungere et HuaiB meia vacare. Accedit 
*quod auper e Bavarica Blectorali bibfiotheca codicera calamo exa- 
ratum Demosthenis nactus aum. Quae les me induxit, ut de ador- 
nanda nova graeei oratoria editione cogiicm. Vide quaeso, Meermanae 
Humaniaaime, posaia ne *) mihi coaunendatione Tua Kbrarium aliquero 
Batavura conciliare, qui sumtua editioni eroget. Careo Demoslhene 
'fayloriano, cujus exemplum in hac urbc non prostat venale nisi unicum, 
sed magno indicatiir. Usus tamcn co snm c bibliolhcca Helii. Careo 
item principe Aldina, A. löüi. et Mauutiana a J. Üernardo Feliciano, 
in tribus voluminibus in octavo curala, quae omnium habetur emen- 
datisstma. Vide quaeso num quid horum subsidioruin in Ualavia 
vestra, prctio tolerabili, possit acquiri. Clotzius ar<)(*t invidia 

e( inlantia publica. Vidi nuper libelhun famosuni, Anspachii (juud 
ajuQl, in ejus dedecus editum. In quo si fama nil meotilur, suspi- 

1) [Vgl. S. 663 A. 1.] 



Digitized by Google 



718 



R. FOBIIITBK, 



cor eam a Schwebelk) profectum esse. Tilulus chartulae est. Am» 
Qottn a Ariro Bummmo teamdo dudum. Folium est dimidiatniD. 
Tituliiß est sepiilcralis. In fronte imago est Codi eis acrc cxpres.<a 
impat lo (Mineo findendi. Nam Clolz ideni. qiiod nosii , (Icriuanis 
significat. alqiie l.atinis codex. Videliir aiictor, quisquis est. siimi- 
Hcare voluisse, duro nodo dumm cuneutu esse quaereuduoi. <'on- 
8nrgit nunc in Clotzinm univeisa paene Germania literata, sed im- 
primis aeademia Haleosis, quam ille miper univeraam apud regem 
Pl^iBsiae aocnsavit, sed cauaa cecidit. Ignorantia, arrogantia, iropor- 
tunitate, vanitate, jactanlia, audacia, rixandi et convittaiidt insatiaiMli 
löi. tibidine , flagitiosia denique | moribus, odium et contemtum atque 
delestatfonem proborum omnium gibi contraxit. Amicissimos sibi et 
quihus omnes suas fortunaB dehef, in )iis Erneslium cl Semlenmi. 
probris et ct'M!>iiris üiale\olenli.N>iiii > iii.>et lalur. Itaque deposilus ol 
desperatus esl, et ul nuper Goutliiiga ujectus est, ila brevi llala 
quoque exturbabitur. Pudel cum beatia tarn vili congredi quamvis 
me quoque indignissimia injuriia proTOcaverit'}, magiBtrum cui adhne 
didactrum debet^. 

Tuli nuper Uteras a Stoebero Argenloratensi, qui Manilhim nobis 
propediem lestituet. Nam a Bentlejo turpissime comiptum eum atque 
deformattim queritnr. Hemius Goettingae VirgHio et Apollonio Rhodio. 
Culcncainpiiis ibidem Etymologico IM. dant operam edendis. Cober. 
jiivenis literaliiH, ludi Rudissani in Lusatia (bnrector, Jamblicliianae 
TfT^ußi'ßXov edet parteni illani, quae nondum est edila, et quam 
Uemsterbugius aliquando promiscrat. Triennium iile Geber in Ba- 
Taria et Italia eonsumsit, in sedula codicum graecorum et lathioniin 
perBcnttatione. Et is quoque diBcipulus meus est, sed mukum 
Clotzio dissimilia. 

Haec forme erant, quae nune ad Te literas danti, Meermanne 
NobiKitsiroe, snccnnrerent. qntbus Tu pro Tua humanitate veniain 
dabis. Benc vale et mihi fave lui sludiobissimo. Scr. Lipsiae d. 
7. May 1766^). 



0 [Vgl. S. 671 A. J.] 
i) [Vgl Brief 3<J.] 

3) [Ueber MMrman's Antwort vgl. S. lOi A. 4.) 
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Joham Bernhurd Kshkr in Kiei. 

'^Ori^inal iii Lübeck, wie 305, Nr. 8, von Krau R. gescbncbeu und von K. 

nur korrigirt and unterschriebcQ.) 

iinb greunb, 

Qh». '^o^(^M^th. 8(^rciben öoni 28. ')ipr. habe ^war «galten, aber 
iufpätp aU ba^ iä^ bic ('ommissionen , Mc '8ic unb ^txo %V^n mir 
ouftragen, au^rii^teii tonte. SRefe iji nun [(^on lange p 6nbe, bie 
fcemben ^ut^fu^rcf finb toeg. AlMilfeda tfl httf weiten no(^ nit^t 
feiti^, trab bufftt wo|( 3o^nnU ^ntommen, e^e er g&n|^l^ a^ebnitft 
tfl. ... erfc^c aud 3Nni ©t^ieiben, ba§ @ie mein juU^t an 6ie 
abgeladene«') bamaT«, d« ®ie 3brc« fc^ricbcn, nod) ni(^t crl^altcn baben 
wAfen. 31)1 l'diönel Programma Hesiojdeinn l)at miv )i\M C[,tu\l(n. uub f»' 

njünfd?f 3()nßn glurflui;cu oo^^ä^^ä 3!)vem Uutanel^nien. oft) Kbe 
ttfpbl aue 3brcin ^uffa|»c, ba§ man noc^ jur 3^'^ ^luesi^abc iH>m 

|>eiiobo ^at. Heinsiiis unb Graevius waren fc^lcc^tc (^vi(t)cn unb noii^ 
)*£l)le(^tere Grammatici*). niid) felbft l^abe i(^ n>enig, bae 3^en bienen 
tdnte, mef^t n^t, a(« bie Jinitinam Don A. 1515. bie abet^) bo<^ na# 
bet elften Aldiaa bie ältefte unb bejle 9hi4gabe bom Hesiodo ift; unb eine 
Safler bon A. 1542. mit bem Tzetze, mlift i^ mit einem Manuscripie 
ber f^iefigen 9iat^gMHiot|)€f öcr bieten Sauren ju collationiren angefangen 
l^abe, aber liegen c\cla§cn habe , nnc bcun übcil)aupt 31)r '^oct mir nie ge= 
fallen ^at. ftcbn in Mcuni codice scholia inedita, bie id> über baö 
erfte 33ud^ bet Operuin et (lieriiin aue^te^eid^net habe. IMcfoe Kxemplar 
lan ict) 3^nen auf bedangen communiciren. iBielleic^t tan ^^nen au(^ 
bie collation Dom ganzen Manuscriptf i^erfd^affen, menn 6ie einige n>enige 
Soften bran »enben wollen. ^ wolte wol^l^ einen jungen 9Kenf(^en 
baitt gebtatt^en« ben i^ füT tfi^tig baju ^atte. IDenn i4 fe(b|l (an mi(^ 
btefer 91tbeit ni^t unterbieten, ba ^ mit collatioDixung meine« De- 
mostheDis gnug ^u fd^affen ^be. ^e S^onebe ^u ^f)xm Abulfeda ifl 
meiflenö abgcbrucft. 9lun finb bie Addenda nod^ übrig. H. D. ßrncjli 



i) [Hdr: Luinissiontn] t [Brief 333.] 

3] [De Qova edilione üesiodi adornaiida euosiliuni, Kilon. 1766.] 

4) [Hdr: GnoMtici] 

5} [aber iat toh R. sdbst am Ruide hfnza^lDgt.] 

6) [Rep. L 4. 44b.] 7) [iDobl Ist Yon B. mUmI eiogeaehoben.] 
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ifl tii(^t zugegen, bcnn ei ifl auf ben i^anbtag na^ ^leSben Demifi. ^et 
ibu V l^t bie I princtpem Aldiiiam vom Hesiodo. 9n ben tdnnen €ie fi<^ bicfer« 
t^a(b toenben, unb er tttib 3^oen ganj gerne mitteilen. Ittel fängt i$t 
fc^on an S^nen $u mt^fatlen. ffla« «Hrb ni(^ mit ber 3«t braup 

n>cr^cnI 5a;n 3ic immer ^ufrieku, baß (^i>tt i'ii «ine houurabk 

2tcUc angmicfcn, unb 2^nen anbefohlen l^at, be« guten ©efdjmacf hibin 

Inin^^en. U^^ fönncn 8ic teu ba ni(f)t t?flan^cn, fp föniicn 3ic 
»venigfrcne gcvul;ig 3l)re Sludien ba treiben. ^ivciflc tap 5ie Hi 

arabifd^en Lileralur getreu bleiben werben, ©ei Ort un^ tie 3fiten wert« 
6ie fi^on auf anbcre (^f(^äfte faxten, worna^ me^v 9la<(^fra<(e def<^ie|t 
AppHdren ®ie fi«^ immer') auf bie bentfi^e (^ifi^t, ^mtt toeibcn @it 
me^r 9lii^n f^^ffen, nnb no^ e^er 3^r ®iüt ma^tn. Obet fonfl miim 
6te fid> gefatten fafen, ba« 6d^icffa( anbcrer ^u erfat)ren, bie nur für fid) 
gcftubiert, unb nur für JHvitten \u\t Ü)iäufe ot^ci für Vit 5KateriaIiften ge= 
fd?rtcbcn haben. Sie tvi§en tan ^uip eigener drfarung fd)icibe. ^eben 
®ic luebl un^ bleiben mir gebogen, 30 ^in | ü». ^od^Clbelgebö^men j 
ergebener 2)iencr | Oieiöfe. 

fieipjig Uw 12 a«at) | 1766 

<6te gebenfen in 3(^rem Ptogrammito be4 H. Askew, unb I^Um ma 
boc^ nie geft^rieben, er bon mir fagt, unb ob et fi<^ meiner ne^ 
erinnert* 

339. An Johann Bernhard Köhler in Hiel, 

(Original in Lübeck, wie 305, Nr. 9, voa Vnu R. ge8cbri«b«Q and von B. nur 

UDtenchrieben.) 

^oc^(ii)clgebo(?mcr 'C>o(f^gela|?rtcT 0?rr Proiessor | ^od^gee^rtejler ^ 

unb i^eunb, 

(Sd [d^eint a(4 ob eine^ meiner legten 6(^reiken^ 6ie be(eibigei ^ite. 

^ud) m'\^ id) q,<kx mhi ba§ mand)ed in bemfcfben') oüju offen Ijcrftig »ar, 
al»} lap cc iKittc io v^vuu^ i^l*''i'^>J^'l^iö übcvfchKu^cn werben fönnen. Allein 
Sie fennen meine 5lrt, uu^ idj benfe fo; wenn ibver \m\) fic^ In linen 
<?^anbfl mit einanbcr ctnla§cii ivcllcn, fo möpen fic [id) ^uttor nn^v^cn Ter 
^ebingungen mit eiuanber Der{ic^en, unter u^e^en fu ^ufammen treten uoi 



1} [tmiitcr ial von IL selbst eiogeeohobea.] 
1) [Brief 9SS.1 . 3) [Bär: bCKf^ea] 
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eine gemeint 6a^ tmbfR woQat. i(| 3(ie Steinung tttd^t n^t 
»fifhmben, fo frttte ^ um ScTjei^un^, bie 6^tt1b be« SRtmTfHinbnifed 
fei^ nun wä) auf metd)eT 6ette fie immer moQe. loAtbe @te mfirtli^ 

bebauem, njenn ic^ baö njärc^), tvo^u 8ie mid) mad>cn i^u ti^cUcn frf)emen. 

»erbe alljeit, tt>o mijgUc^, 3t)t Si^eunb fci>n uiib bleiben; ^enn id) 
[d^ä^e SSerbicufle T^ocf^, m ieb fic ftnbe, iinb fud^e m<i} ^Bcrmögcu ibncn 
fortju^elfen. Diur müvbc ein 53ett)ci§ eine^ Sc^lm^ tpn ^«i^« I 
fepn, unb mir felbfl auc^ menig Ö^re machen, wenn einjiget mal^rer foi.<» 
Steunb n^&xe. äftetnen Abolfeda nnb ben Nubionsem foUen 6ie auf n^ße 
draunfif^Metger Stefe ^ben, nur bitte mtT bie ®efa%hit bon J^oen an«, 
1) t|n ni^t l&nget, a(d bt§ näd^jle Dflmi, ^n bellten, 2) jubmr ein 
Recepisse on bie H. du Four jii fc^iden, tveldieö jtc mir (^egen ben 6m^)fani^ 
bcr !öü(f)er ^iifleKen mcrben. Suftlcic^ übcrfenbc bicmit Me \!iuvbcn(^ebo(^cn 
Don bem biß^ev ab^cbrurften. 5* kht ^uDor, ba§ nuind^ce nidn luiA 3bveni') 
Sinne fe^n wirb. . . . Weine B"Mf3e ber 'Isombe un^ ben Addi-iidis 
lücrben im 2)rud über einen ibogen uic^t auomac^en; unb li^ lüurbc fie 
gar \»t% geia|en ^aben, menn 6ie biefelben nid)t au^brücfli^ mlangt tiatten, 
unb toenn miir Don man^') ni^t tootgetommen toäre, bag |te unjentbe^rK^ m. 
m&rcn. ... gür 2)ero mir )ttgeba4te< Vväfent^) bin ^nm f^önften m' 
bunben, tan ti aber, and bereit« gebauten Urfa(^n, ni^t annehmen. üReined 
@ra4i^ten4 fc^idt fic^ bare« ®elb am aller bejlen ^n <Bef4enten unb 93er« 
geltungen. 3)a^ fan ein ieber am bejlen nu^en, unb naci^ feinem belieben 
unb ^^^Durfnifen anlCi^en. 5ie alfo, ^cd)(\eebrtc)ler H. Professor, mir 
^ic (hlaubnip (^eben, für meine mit '^shrem Seite ^^cbabte 9)h'ibe eine (Ir* 
fenüi(^feit forbem, )o bin \^ fo \xü), Csbnen meine Ci^cbaufcn l)ie»on 
ohne Umjlänbe )u eröfnen. 3d) badete 50 I^l. würbe nid)t jutjiel fe^n, 
nnb zweifle gon^ nii^t, 6ie felbft werben, in Betrachtung fo mancfier babei) 
i>ergefa0ner Serfäumnif nnb 9^il^toerti(^feit bie StQigteit meiner ^oberung 
cinfe^n, nnb fie mir geioe^ren. SBegen be« Hesiodi emnirte Ordre t»on 
3^060, ob i^ meinen geringen 8orrat^ baMn bem Abulfeda be)}Iei3en fcU, 
ober nidjt, unb wie 6ie t9 mit bem ?etp|tger eodice g^KiIten baben motten. 
Snbepen lunbaivc in [c^ulbiger .^i>d;a(^tung | 6m. ^©(^(IbclgeboijuiciL | er» 
gebener Diener | Üiciefe. 

^itv^i^ ben 26 3)ta|^ 1 1766. 
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340. An Abraham Gronov in Leiden. 
(Orjgioal in Leiden B. P. L. %U, 0.) 

Vizo Celeberrimo atque Doctissimo | Alwahiinio Groaovio 1 spd | 

1 1 Heieke. 

Tbcochtum nostrum nuper ad Tc missum, Gronovi Vonerande, 
QOQ dubito quin Tu propitio vultu accepeiis, ei amico prosecutus 
sis judicio. Quo in poeta Tuis copüs oraando quod demonstrasti 
siudium, ui idem velis in alium queudam, egregium graecae Tötue- 
talis auctorem, quem nime meis qualibuscunqne lucubraliotubus ex- 
poliendum mihi aumsi» conferre, id est, qnod ego Jm meis ad Te 
jiteris ut abs Te impetrem conteodam. In Demoatfaene nempe nunc 
hivat ingenii vires experiii, quem Tayloras inchoatum reliquH. De- 
crevi, quae Angina flle typiB Brttannicis in vulgus edidit, recodeoda 
nostris lipsieneibuB dare, et üli derelictaB Demoslhenls partes de raeo 
addere. Suppetit jam ad banc rem nun proraua inutSiter neque 
kl I« inglorie gerendam apparatus non nihil. . . . | Gi^us modi auxiliis quam 
refertaa sciam ambaa iUas nobiüBBimas bibliolhecaSi et iUam poblicam, 
cui praefectus es publice, et illam Tuam privatam domesticam, quam 
cum ab avo et patre relictam accepisses insigniter instnictam, ipse 
Tu dedisti operam ut novis idenüdem') copüs iostrueres atque 
locupleUires: pelo abs Te, Uuuiauibsirae Grooovi, majorem in modum, 
rontcndoqne, iit qiiicquid in potestate Tua est copiarum ad exor- 
üauduiii Demosihenem facientium, id omne ad mt; mittere, hoc est 
opera mea publico usui aperire altiue condonare velis. Consilinm, 
quod cepi, Demosthenis ipsius edeudi, si niUlum sortiafnr exUuiu, 
Uecrevi nihilomiaus tarnen in sexlo Animadversioniim mearum ad 
graecoä auctores volumine, cui ad preium comparando nunc accingor, 
(oam quintum, Libanio coDsecratum, brevi prelo liberalum erit) copiolaa 
meaa Demostheoicas in aciem edueeie. Ja est Tuua ad juvandaa 
bonas literas aidor, ea Tua eiga me demerendnm voluntas, ut certo 
Gonüdam, fore ut urgendo et emotiendo^ tarn praedaro coepto mbä 
Tibi faciaa reliquum quin conferas, longeque meam de Te speai, 
quae est amplisBima, Buperea. Est praetttea in amieia meii Guten- 
Campus, Professor graecae linguae Gdttingensis, qui novam parat 
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Ktymologici graeci editfonem. CujuB institutum si pari voluntate, ' 

quae Tibi propriu est, adjuvare velis, et me Tibi majorem in modum 
deviocies, et habebis hominem beneficii Tui publiceque privatiraquc 
memorem. Bene vale. 

Scripsi Lipsiae d. 6. Jun^' 4766 

341. An Gerard Meermun in Rotterdam. 
(Original im Haag, wie S7i| Nr. 6.) 

Yiro lUiistri | Meenoanno { spd | 1 1 Reieke*). 

Multis jucuodis rerum ine notiliis inslruxere novissimae Tuae 
literae, ]\leerniaiuie. Vir illustris, Faulor summi faciende, in quibiis 
baec maxima meum animiim affecii laetitia, quod el esse Tibi filium 
scribis, jiiveDem praeclaiae spei, et eum Te decrevisse huc mittere, 
literis penes dos imbuendum, et ad eam felicitatem confoimandam, 
quam videtur aliquando, ad magoi patris exempliuu, patriae suae 
esse imperliturus. Magnum ulique sibi honorem haberi existimabit 
Lipsia, cum in annalium literariorum mejiioriis de se legetur con- 
signatum, Te laiii praeclare de civitate noBlra judicasso, nt dignain 
haberes, cui tanti patris filium, tautam Belgicae spem, coiumiUerefi, 
iis publicae prlvataeque rei bene gercndac arlibus, quas olim cum 
laude exercebit, erudiendum. Schedarum iilarum, quibus nostri 
professores pro valvis academijDis Scholas suas privatas indicare soleol, 
uluo Tibi fecissem copiam, si mihi de ista Tua voluotate constitissei, 
de qua facDe non erat ne per sommum quidem cogitare. Dabo 
operam ut iis ne carcas, quamprimum Tu mihi nomina eoriim magis- 
troniiii edideris, qnoruiii Scholas, qnae sint, in primis aves coi^iioscerc. 
De Kriiestio ndluris; qui a iDorc iioslraliuiu piTVulgato, in .scliolis 
privatis vemacule disputandi, nil descivil^). Scholas habet periude 
geimamcas, atque rehqui ejus coUegae. Ne unum quidem intcr 
noslrates reperias, qui latino sermone inler docendum utatur. Et 
liceat mihi quaeso a judicio Tuo hac quidem in re in alia omnia 
discedere. Videntur recte, et quod natura rei jubeat, facere, qui 
oUo suo et juventuUs studiosae commodis, quam inani cuidam 
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foi. 4* gloriulao , servire nudint. lucundum item mihi luit, ex Te, j Vir 
AmpUssime, audire, penes Te OemoBthenem esse calamo ezantimL 
NuUus enim dubito, quia Tu mihi eis aot oopiam ejug, ad tempni 
non longissimum, facturus, quod equidem Te fkcere malim, aut saUini 
si illud displiceat, lectionum vaiietatem ex eo Tuo cpdice diligeater 
excerptam mecum coiDmunicaturus. In eo enim nunc sum totos, 
ut quic(juicl posbiin üiscrepantiae lectionum, quae ia libris Demoslhe- 
nicis versanlur, undique rorradam; qiii decreverim. Demoslhenem 
ipsum dare si per fata negatum ät, libelium saltim amuiadversioauui 
mearuni ad oratorem graecorum principem edere. Tayloh editioDem 
als obviam esse. Credo equidem penes voa, bomines Jieatos, Angliae 
viciDos. Penes nos autem inventu est difficilfima et magm veoiL 
Careodum mihi quidem iUa adhucdum fuit, tametsi eam uisoipaie 
licuit Tibi debeo indicium , Taylorum diem suum supremum obüsse, 
chartasque ejus ad Demosthenem facientes in Askewii, veteris amici, 
polestatem devenisse. Qvwm ex quo tempore e Belgio decessiraus, 
ne unas quidem lileras ad me dedisse, quanuiiiaui haud semel a me 
admoniium et quasi Jacessilum, mirarer, si Anglorum ingenium igno- 
rarem. Ausus tarnen sum veteris consuetudinis memoriam Iiis liteiis, 
quas meis his ad Te datis iuclusas vides, renovare, quas ul rede 
Londinum perfeni eures, etiam atque etiam Te logo. (Bost^) litens 
bas ad Te jam scriptas accepi e literis Leideusis amici, Te ad aquas 
Spadanas profecturum. Ne itaque literae Londinum destinatae rnulüs 
erroribus et moris detinerentur , mulaVi consilium et alia misi via. 
Inlerea ut usus thermarum et iter Gcrraanicum, quod capessis. Tibi 
multum prosit, ex animo opto.) Pro splendidissimo, quod mihi desii- 
uasti, munere, gratias in antecessum, quod ^junt, quas possum, ago 
niaximas* inter Jibros, cpios Hispania fenre nuper eoepit, audio 
laudari eum, quem Casirius quidam de manusciiptis libris Arabicis 
bibliothecae Escuriatensis edidit. Sed nondum Ucuil eum ocufit 
uBurpare. Estne penes vos ejus copia? Audeo item Tibi rursos 
aurem de Demosthene Aldino, Manutiano et FeKcianeo vellere, quibus 
libris ilu mihi ad exsequendum id, quod cepi, consilium opus est, ut 
ii:» careru uequeam. Erunt forlasse inter libros Hemsterhusianos, 



t ) [Die von mir eingeklaiDiiierlra Worte Post UteraB -bis Z. %9 opto sind om 
Rande nachgelragon.] 



Digitized by Google 



J. J. Reiske's Briefe. 



725 



quonim indicem, da qoaeso operam, Meennanne Humanisaime , ut 

satis mafure nanciscar. Belius ciinctator csl, | et callidiis officioniin foi. 
caupo; a quo si (|iiid aufferre') pracdirationis velis, id procibus. ol 
convitio paene, et miineribus oxlorqueiiiluni sit. Niillae sunt nicae 
in Actis Kruditornm condendiä partes, ex quo Menkeaius ad superos 
migravit. Poenitet iDgratae operae. Notitia libri Tui in novellis ger- 
manicis') vulgala, a quo profecta sit, mihi haud conatat. Suspicor 
tarnen auctorem ejus esse Schroekium^, quem Belius conBobrtnum 
habet, et oollegam sibi adscivit in condendis Actis et Novelfis. 
Professor est Philosopbiae apud nos, tit ajunt, Extraordinarius. De 
Breitkopfii consilio nihil adhiirduni coinperire potui. Sed quam pri- 
mum certi quid comperero, lat iaiu ejus Tc rcrtioroni. Bene vale. 
Vir Amplissime, inunerum in rcp. ^ercndoruin gravitatc ilhistris, et 
literarum laude cßleberrime, mihique, quod faois, fave. Scripsi 
Lipaiae d. 6. Junij 1766*) 

• 

342. An Johannes D^Orville in Ainslerdnm. 

(Original in der fiodlejana zu Oxford Cod. Dorvill. X. 2. Inf. I, 18. vol. & 

fol. 197.) 

Viio NobfUsamio | loanni DorvOlio | spd | Ilac. Reiske. 

Miraberis sine dubio, Dorvilli Nobilissimc, me pristtnam illam, 
guperstite adhuc beato patre Tue coeptam inter nos consueludinem, 
tot annis iotermissam, repente recapessere. Sed desines mirari, ubi 
acceperis quid me impulerit, ut bis Uteris obliteratam paene^) mei mä- 
moriam Tibi renovarem. Agito nunc animo noram a me curandam 
Demostbenis editionem. Pater Tuus, vir summus, optime de me, 
dum viveret, roeritus, cujus memoriam nulla dies ex animo meo 
evellct longe jucundissimam, et cujus ego cineres ad extrerna usqno 
inea fata suiuma pi<'tate ef vcneraliooe raemorem aiiinium dorontt! 
proscquar, is ilaquc bibiioliiecaui Tibi reliquit, libris inventu larissimis, 
codicibus manuscriptis et collationibus instructissimam. Thesauri hi 
sant^ quorum überall communicatione, praeter caeteras sibi proprias 

I) (Vgl. S. 678 Ä. I.] %} [VgU s. 7aj A. i.) 

3) [D. i. Job. MaUh. SchrÖckh.} 

4} [Die lefatte 6 ist aus 7 korrigirt. Meermaii's Antwort vom 18. Juli 1766 
ist LebMubafdir. S. SIS f. gedmekl. Concept im Haag.] 5) [Hit: pMo] 
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el domcsticas, magnas illiiBtres(jiie \irtulcs, immortalcm sibi faiiiain 
peperit. Ejusniodi palri cum Te siinilem esse filiiim conlidain, nil 
dtibilavi lias ad Te Hieras dare, quibus Te nicarein, ut {>i quid in 
copüs TiiiH litiberes, quod ad orDandum Deiiiüslhunem meuni faceret, 
id bcnigüc mecuin ('Oimuunicares. Praeterea, quid rvxum agas, quid 
Groenendaliuni, quid aifiois Tua Dorvillia, cujus ingenio nonnimquam 
in illo amoenissiiuo suburbano deleclatus sum, si tribus verbis me 
docere nil graveris, rem facies mibi gratissimam. Res mihi sunt sie 
satis Becundae. Uxmn domi habeo a biennio haud inficetam. 
munere fiiii§;or honesto, neque iofructuoso. Belgii tarnen desiderium 
subinde penes me recnidesciL Pkospera TU» ei lauta esse oninta, 
ut plane confido, sie bona ßde oplo. Bene vale, et veterem Tuam 
erga me voluntatem renova, et in amando me patiem imitaie, et 
mihi redde. Scripsi Lipsiae d^ 6. Junq 4766. 

343. Am Bemmm ScmmwI Reimtaru» m HaMiurg, 
(Original in Hunburg, wie S37, Nr. 44.) 

Vifo Gelebenono | H. S. Rdmaro | apd | fllleirice 

Spem illam Tuam, Reimare, Vir Geleberrime et aumml mihi faeiende, 
quam Tu aemper tam promptam et tarn liberalem atndüa meis adju- 

vandis praestilisli , ut nirsus deposcam, casus quidam secundae for- 
tuuae nie impellil. .Missus ad nie nuper e\ insperato est e bibliotheca 
Bavarica codex Dcuioslhcnis, manu saLis autiqua el peiqtiam elegante 
in Charta boiiibyciiia exaialus, omnes oratoris graeci rcliquias coin- 
pksclL'iis. Quae res coiisilinin iiieuiu ilutiuiii auimo couciiplum et 
agilaluin cdendi Deuiosthenif; denuo quasi animavit. Quo factum est ut 
coeperiiii uiuli<pie copias ei rei hone ^citMidac ( (juscribere; in coquc 
nunc suni, ul literis ad amicos, si qui mihi Iuris sunt, dandis ad 
auxilia libcraliter submittenda eos adborter. Quibus in amicis Tu 
mihi, Reimare Uumanissime, unus inprimis compeUandus videbaie, 
qui et posses, et unus omnium maxime volles coepta mea secundare. 
Est enim, id quod a Tayloro accepi, in bibliotheca vestra publica 
codex Herwagianae minoris, in quem Lindenbrogiua lectionea trium 
codicum a vulgalä discrepantea contultsse dicitnr. H^^u8 libri 
Ltndeobrogiani desiderio caplus abs Te peto modisqne oinnibüs con« 
tendo,. vi eas lectiones illinc a perila manu meoa in usus exsonbi 
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oufW. Meieedem operae honestaiii libeiis dependam. Ipise Ta Tois 
in fiundis, n quid habes ad onaiidum coeptum meum fticieas» nuUus 
dfÜNlo, qum Tu id ais aUro, pro Tua minfioa bene de me merendi 

voluntate, adjectunis. In limandis excellentissimis Tuis Te scriplis 
operara ponere sedulam a iaiiia publica cum audio quae res incre- 
dibileni mihi voluptateni alFert. tum bona (idt^ opto, ui divmitus ril>i 
conlingat, ea felicitate ifrui» lU £ructus quam ubcrnmos operae emen- 
daadiß bommum animis a Te navatae quam diutinnme pardpias et 
rctbua omaiboa proBpcra atque florantibuB alare. Beoe vale, et bene 
mibi veUe, quod Semper feoiBti, perge. Soripsi Lipsiae d. U long 
4766»). 

344. An Vakkeiiaer in Leiden» 
(Original in Leidenj wie Nr. 43.) 

Viro Geleberiimo atque Eruditissimo { Ludovico Caspar! Valckenario 

spd { IIReiske. 

Quo die Xuae mihi reddebaalux bteiae, Valkeoari, Vir Geleberrime 
atque Eruditiseime, eodem legi in noveUfts noBtiia veniacujis oratio- 
Bem^, de qua Tuie in Uteris mentionem feeis, multa cum laude comme* 
morari. Quae oratio cum erit typtB exscripta, nuHus dubito, quin 
Tu mihi sis ejus legendae copiam facturus. Argumentum Tibi, quod 
tractares, delegisti nobile et grave, de (|uo ipsemet non raro cogitavi 
tum, quum haud ita pridem Deiuo.sllieiiem germanico sermono 
redderem. Yiduiüne illam interpretationem, ci^us jam (ria volumioa 
in vulgus exiere? ecquid de ea in Belgio pronunciant? hic quidem 
tetrarum incleDieatiuB est ezcepta, aed ab imperitis et inimicis ; quibus 
aatis videor mihi in pfaeMone ad volumen tertium respondisse^ ; 
qaam pfaefationem fli Tibi detur legere, aae Tu mibi multo inagis 
aueoettfleas, quam inteidum fecisti, quum Tibi viderer cerebrosins 
disputasse. De Demosthene quoniam comiuemorare coepi. audi, 
quid consilii ceperim. Decrevi aut novam ejus editionem , Ki fata 
secundent, pert'ectam dare, aut, si hoc quidem negatum sit, volu- 
men saltim aliquod AnimadverfiioDum mearum ad graecos auctoreti, 

4) [Reinwm* Antwort vom 13. Deoember 1766 ist Lebonsbowhr. S. 71S f. 
gedmokt.) 
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oratori graccorum principi consecrare; eaque m rc coDciüDanda et 
emoUenda') nunc sum totus. confero Codices Demosthenicos call- 
moque.typisqne ezaratos, et varietates toctioniim undiqae conscribo; 
neque adversa fortuna. Ubub Bum, amici beneficio, codice Akfino, 
cui aliqiuB JacobuB de Valcd>, homo mttu pronniB ignotuB, e tiftns 
oodd. msatis var. leci. adacripaerat^. Sed nuper admodum, ex 
insperato plane, inagnus ad me thesaurus quasi ultro delatus est, 
codex iu charla bombycina, satis antiqua, saeculo XIll. a manu doct;^. 
diligento, et ad iiiiraculuui callifirapltica exaralus, reliquianim De- 
uostheuicarum quicquid bodie äuperest, teneos, et varietate lectioDum 
ab eadera antiqua manu, et ab alia fecentiore, perBpersus; e quo 
constet, illom codicem cum alÜB vetustioribuB esBe sedulo coUatum 
atque emendatum. Amicus^ quidam maus, qui Florentiae codiceBi 
vidil illum, e quo Xenophon EpheBiuB et Ghariton Aphrod. | piodiere, 
auctor mihi fnit, codicem Demosthenicum , quem domi meae mecum 
nunc hab(M), qiioad lubet usurpandum, ab eadem manu esse exara- 
tuin, a qua illi duo erotici. Inest ei magna copia bonanim lectio- 
num; hshiI item scholia iiicdita. Sed nonduin satis otii luit illa 
bona tliligeiiiius excutere. Vides, Valkenari Celeberrinie, haud pl htip 
Dudum neque imparatum ad hanc provinciam me pro6risci. Sed 
exBpecto adbuc, et ambitioBiuB conacribo alia auulia a Te luifiqoe 
BimilibttB, viris literaium et humanitatiB laude floientibaB. , Si qnid 
iiaque subaidiorum ad hanc rem bene gerendam penes Te est, aal 
in puleBtate Tua» quod e libria bonae nolae depromtum sit, rogo Te, 
nugoramque in modum abB Te contendo, ut id mihi benigne impertias. 
ronjccluias (juideni ad Demoslhenera Tuas haud repiidieni, quas et 
mullas et e.vquijsilah leliccsque cSBe, ceilü iiiihi porsuasuiu Cat, qui 
sciau), iii paucis Dumosthenom a Tu croberrime diligentissiiiieque 
lectitatum. Sed ul Tecum ex animi mei senlentia agam, et nii Te 
celem, dod magis Te Tua laude fraudare, quam in plagii Buspiciooeni 
me incuirere velim. quod alterutrum nullo modo posait evitati, a 
Tuas Tu mecum ad Dem. obBervationes jam Btatim communices. 
Quare sie agamus. Ad Demosih. ornandum si quid habes quod facial, 
ex. antiquis libiis pciiium, id statim mihi quaeso indulge ; quod libelb 
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mearum aaimadversionum insürani; conjecturas autem Tuas, sed 
bieyes. Tibi*) taatisper habe et reserva, fini mal libelli a^jicieadas^ 
qui posteaquam praelo erit excusus, aotoquam venam exponalur, 
folia impreasa ad Te mittam, ut videas quid addeodmn babeas. Nam 
alias in eodem si venabimur opere eodem tempore, fieri nequit 
riuio easdem in coigecturas saepe ambo deferamur, et ita aut ego 
aegre feram partem inyentomm ueorum a Te mihi praereptam esse, 
aiil Tibi suspicioneui inoveara, ac si Tua mihi inventa arrogare velim. 

Advenluni l.eidae ot siiccossiMnein in locum niagistri nostri Tibi 
etiam atque etiam cougralulor. Faxit Deus ul cathedram decessoris Tui 
diutiuB etiam, atque ille, neque minore cum laude, teneas. Gaudium 
auspiciorum Tuorum decessu filiolae turbatum §praviter cum feram, 
spero tamen fore ut adversitatia bujuB quicquid est mu}li8 rebus 
prosperis atque jucundis compensetur. Majorem in modum gaudeo, 
posteaquam Leidae redditus es, mihi nunc esse ibi amicum, quo 
adbtic carui, a quo facile impetrem, si quid illinc habeam opis lite- 
rariae arcessenduin. Rnhnkenius enim \. (l. a me fuit Semper aiienior, 
cujus rei Te causao liaud fugiunt. Theocrilea mea ruiuujs videntur 
Tibi, quam | optaveram, salisfecisse. Quereris Tuarum ad Theocntum foi. v 
conjecturarum nimis paucas mihi probatas esse. Non ideo statim 
improbamus, quod sine praedicatione tranamittimus, neque is ego 
aum» in cm'ua judicio Toi laus ingenii periclitetur. Sulfragia mei 
simiKum contemnere licet; neutram in partem multum valent. Denique, 
ut universe in literis, ita in genere critico vel maxime sensum cuique 
siium esse ut liceat, aequnm est. Vere negas me grammaticis, quas 
Tu appellas, minuliis iinqiiam deditum fuisse. Ego vero illas tantum 
abest ut contemnam, ut magni polius faciam. et ncccssarias etiam 
judicera, sed imparem me huic ijeneri diligentia« sensi. Libeliuiii') 
Koenii avide exspecto, sed Hippoiytum Tuum (aut, si mavis, Tuam) 
vel avidissime. Quantivis vellem, totum a Te haberemus Euripidem. 
Quintum volumen Animadversionum nostrarum ad graecos auctores, 
quo Libanium Iractavi, brevi accipies. mordet enim carceres, . . • 
Bene vale Vaiicenari Praestantissime animumque mei memorem atque 
studiosum perpetuo serva. Scripai tipsiae d. 45 Jung 1766. 

1) [Dia Worte Tibi bi» rvtrnn nnd nadiMglicfa aingelOgt und dabei a^i» 
eiendaii aue a^jleiam iteiTlfl^rl.] 

S) [GregetiUB Corintbins de dialeclis, ed. Xem, Lugd. Bäk 1766.} 
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345. An Johann Bemhunl EöMer in Kiel. 

(Original iu Lübeck, wie 305, Nr. 10, voD Fraa Reiske geschriebeD uud Ton 

iL «ar vntcfwbridMn.) 

^o(^6belgebot^niet ^c^titfycUx ^en | Professor | I^M^eel^itifiec ^en 

^icr f^dt id) ^^ßßn Un Epäogum. m\ä) gon^ Hab ^ 

ttt^t (dctbi^et; I^otten nui ^ie meine 3ufd^ ') eben fo gek§en auf wuh an* 
genommen, eil« icf) 9lad)crinnerun9en. 9lm fceüen ttwte e« fte^lic^ »oM 
gcn^fen, uMiii iinr be^be nö^et be^fammen o^civcfcu ii\\xtn, unb mit c^nan^c^ 
inunMid; ^dücii conferircn fönncn; ober wenn 5ie mii ii^ligc«' Mst 
baaielapen hätten, mittlem^) (^emeptiicn ikriapc. nicft^ baviiiuc ;u änbem. 
6b(i enblid), uhmiu 8ie md)t ^«äufcii luituii, tap cutc, oon iiui auf 2)cro 
aupbrü(flid)cu ^efet^l gekaudjte ^rcDheu ^h^en migfiete; ^umal an einem 
Drte, WC €ie itctt?ip Unrecht l^abe«. ®ir nviren auf ^if(c ©eife 
mand)e£ IJ^oitlauytu^feit manche^ I'iiprcrfiaiibmpoe iiberl^oben i\c- 

M.i^ wefen. I)o4> >wvi5 ^cfc^ebcn ifi, ift nun nidn mcbr anbcru. | 2)ei erfte 
??eTfu£^ in iebet 9lrt, ijl nie DoUfommeu, unb allcmvi^I i|l er bod^ nod) 
loben^wertt^, n^enn bie ^^e^Ier ^ät^lbar fmb. -^tU id) geburft, fc ^tte id) 
bon bei [ebenen Stelle bon Bagrah^} meine Uberfe^ung t^in^ugetl^an. ^d<^ 
lieber i^ren ^tUen loolte id) ee ni(^t tt^un. 3ni^wtfd^en n>iU 3^neD 
bM^ m^i hai^, ba| ya^t fobitl ^n|l, al4: btr (S^tife Omar t^at bcr 
6idbt Sofia ba4 (Rül^t einet y»* ober Medopofo imlic^ii. $fiT aU« 2>ni(f « 
ff^Iei fai md^t l^«|tit; fiabe mein nü^t^ef ^et^n, nnb bteli< ftod^« 
bsc^mol getonigiit, M benncc^ fii|n geblieben xft. Sn^bnitfer finb ein 
bttnnne^ ttn^elcf^n^c«, ^aUfhimf^c« iXtt v&äj^ix 8iattnfi|i». Stefe 
tvctbe t<^ S^oen ben berlangten Abutfeda, ben Geograph. Nobieiiseiii, 
eine Juntinam Dom Hesiodo, bed^tt<^n bie 9afler mtt bem Tzelie, unb 
eine Bnibachiana]]! i»on ben Operibus et diebuB allein , fd^icfen. . * . | 

M. ST £^Iü§Iid^ n>ünf(^e ic^ 2i)^en Don ^er|>en ®lft<t |tt f^oOettbung 3()Ted Seifet. 
iMtc^eä 3^nen allezeit gewi^ ^(^tung unb dtfentlt^fett Mii bifligen j(en* 
nern ju »ege bringen ttirb. banfe meinem*) ®otte »on ©ninbe meine« 
■'Öcr^cnß, >aR er mid> j\ounitbi(^et hat, mich''; audj bicbep \\i einem I^iuiclwcrf- 
jcuq,c ;,u ü,cLi\iuvi)cu. 3^) bvuüt ihm, ta^ er un* be^ben bip \m\)(x ?eben 
unb ^cfunbbeit Perliebcu l^at, ein iBerf, t»cn fo toeiter "^luBfiv^^' wnb bem 

fbi. fobiel 8<^toierigteiten im Sege fiunben, ^u einem glüd|ii(^n CInbe )u brin- 

I) [BOr: fittfote] S) [Bir: bat] 3) [Aidmda al Confftanda in p. t9 
n. 103.] 4) [Bir: SRf^M^] 8) (Mr: mciwi] <) [aA| Mdl in Bdr.] 
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^tn. Ol (aft und belebe femti^tn }u fcmet C^ve unb §um 8(fltn ber 
Stg»af(^affteii mit 9luiyni< atWiteti, unb [c^ uns pm <8egeti. 9Xit be(- 
ftlet^n ®epnniingcn, toerbarrc, in aufrichtiger ^<ttnbfd)aft unb 2)icnih»tüig-- 
fcit, I Gu>. »poc^ßbelgcbü^Miicu j "Mi'mi ^o^^tü)xU\Uü Jpeiui Profetisoris [ 
ergebener I)icner | 9^cie^c. 

^ti^ii^ Un 24 3un. | 1766. 

346. An Aiidrt'as Felix Oefde in München. 
(Original in München, wie 319, Nr. 3.) 

Viro mostri | A. F. OeffiBüo | spd | lIReiske. 

Keceperam Demosthenem luum, Oeireli, Vir Hlustris, ad Te circa 
autiimnum hune runus ablegaie; aed fidem Uberare tarn cHo non 
poBBum ; quod pace Tua dixerim. Vix entm dimidiam operae paitem 
profligavi: quod Tu nOD iniraberis, postquam a me mteUexeris, per 
negotia, et multa, et pleraque molestiae et taedii plena, factum esse, 
ut in diem vix iinas aut bioas horeis codici vestro dare possem; 
qiiamquam haud ran praetericre dies , quibus nc altingere quideni 
illiim mihi licuit. Quare niodis abs Te üninil)us contenilü, iit a 
Serenissimo Veslro Eleclore morae nonnibil mihi impetres, si fieri 
poasii, donec perfectam habticro menm Doraosthenis editionem, de 
qua in a<|jecto exposui epiatoiio'), quod clariasiaio Tuo iuacribere 
nomini nulhilb dubitavi, fretus humaiiitate Tua. Intelliges ex illo 
epiatoiio me eonsilittm cepisse Demostheni caeleroa quoque oratorea 
flic dictos Graeciae^ minores, ut Aeschinem, Lysiam, Isaeum, reliquos, 
adjuDgendi. Quorum si quid est penes vos calarao exaratum, da 
quaeso operam, Vir Humanissimc, nisi impiidens Tibi videor alia ex 
aliis rogans, ut illarum quoque ropiariini nsur« mihi pcrmitlatur. 
Sed prius a Te doceri velim, ecquid iiorum oraloruin Imbeatis, cujus 
aetatis, scholiisne instructum, an ab iis derelictum; et num Harpo- 
crBtionis Lexicon, aut aliquod aliud simile rhetoricum. Inspice item, 
si placet, codicem, quem Bibliotheca Bibliotbecarum Monifeuconiana 



1) [Es liegt bei in einem Separalabdruck mit besondrer Paginirung (p. 1 — U) 
die £pislola «d Oeffeliam de Consilio 9oo | Novam DMUMlbeiiis ( BditiMeai ador- 
oaodi, wddie in den Aniinadyerriones toI. V p. tOS'-'Slfi gsdruckt ist.] 

t) [Aür: gnacia«. Ebenso Aniimdv. V p. 811, II.] 
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T. I. p. ö91 n. rXCVIl. (Icsignat, ot in co Polybii histor. 1ibro8 octo 
priores inesse aiBrraat. Qiiod mihi vix credibile accidit. Suspicor 
in eo codice quioque primos Polybii libfOB inesse, leliquomm Ihum 
excerpta. Nemo enim hodie dubitai, quiiij praeter primos quinque 
libros historiae Polybianae, reliqui omnes perierinl fimditus, relictis 
modo paucis ciuibusdam fragmenlis. Quod si tamen acciderit praeter 
opmioaem, ut in Ulo vesiro codice (res integri libri Polybiani deli- 
lescaDi, Doodum editi, a vestriB forulis salvi et sospites oooservati» 
fac me quaeso ejus rei certiorem, imperti mihi hoe gattdium, ut 
Tecam in partem gloriae veniam servatarum et in lucem relractarum 
quarandam Polybianaruni reliquianini. Eatne apudvos homo doctua, 
et fidus, cai oegotium codicum graeoonim exscnbendoruin tiilo 
commitli ^oamtl Yidea Vir HumanisBime quam me petacem et im- 
portuDum Tua reddiderit humanilas. . . . Scripsi Lipsiae d. 4. Sept. 
16760. 

347. An Johann Bernhard Köhler in Kiel. 

(Ongiiial in Löbeck} wie 305, Nr. It, von Frau R. gMohriebcD und von B. 

oar unterecbriebeo.) 

|)oc^(|tetgettof|mcT f^crr ProfesBor, | ^oc^ftC€l)rtefter ^>err mib ^euitb, 

(i\v. >poc^^("^^fllV'b. bin für tk mit juc^cjlclUcii ^\vt\) Lxeuiplarc '^hm 
Abulfeda fcbr t'crbun^cn. 'IRcin Maniiscripi von t»cr Geographie kßelbcn, 
tan mi)t ablasen, de ift mir für feine taufend Ihakr fcü. 5)ie Geo- 
graphos minores hatte id) 'i\)nQa pxnt mii%t\6)'\dt, Abtx ^. (&öUxi tvolte 
nu^tö mitnehmen. ^^In tm^j Hesiodo tfl noä) wi^ti gctt^an morbcn; jitom* 
foL men 6ic fclbjl auf mö^^t Dflctme^ | (^icrt^er, fo tonnen 6ie ben Codicem ^) 
felber braud^en. ^ mU 3bnen ba)H mtfclftn. übrigen^ bitte td^ bU j^ur^ 
bttfd 6(|ittbe«i 1« eittf<^utbigeii, iiitb bet SRcnge bei ^nefe, bie ,ti^ he^ 

Set inbcfen att^it mit aufcii^üfter ^ot^^htn^ j tSu». ^o^^lfe' 
boomen | (sgtbcnct 2)iena | 9(cidft. 

ben 14. Oct. I 1766 

\) [Oefftle's Antwort vom ft. WWx t7f)7 niif dinscn Brief unH auf Nr. 881 
ist Lebensbcschr. S. 635 f. gedruckt. Das nur wenig abweichende Concept ist 
erhalten bei 3(9.] 

i) [Hdr: benj 3) [VgL S. 74« A. 6,] 
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Adr.:- A Monaidur | Mar. Koebler Professeur en Pbikifophie | et 
en HiBloire J a | Kiel. 

348. An Johann ChrUUan Bartholomaei in Weimar. 

(Oiiginal in Golht, wie SIS» Nr. 84, von Frau R. gMohrieben und too II. aar 

imtwachriabMi.) 

^ocj^dtlcr $od;tt)üi)lgeIa|)ttcr l^cir Bibliothecari, | voc^geet^rtefici 

unl» (Bonner, 

34 nt^me mit U19 itign aXeg^eleften^t bic gi^teit Ut fafftU^cn 
BibUothec SBet^mai, n»e((|et Chv. ^ot^Ien mit i^ielen 9ht|me Dorfletien, 
mit bem fünften Sanbe meiittr Antmadv. ad graecos auclores ouf)u« 

»paikn, nid;t ^mcifelnb, ba§ bicfcfbo nur bcu üciigen bereite \)ci[d)en fet). 
. . . Unter ^^Iniininfcfjunij ^utct ©cfuntijfü mit) aUeö 2öo^>IetgeI^n^ toej^ane 
(J». -^oc^($t(cn I ergebener Diener | D 3tei<f(c. 
^eipjig ben 15 Oct. 1766 

Adr.: A Monsieur | Msr. Bartholomaei Bibliotbecaire | de S. A. 
MoDseigDeur le Duo de Saxe Weimar | a | Weimar 

349. An Gerard Meerman in lioUerdam. 
(Original im Haag, wie 174, Nr. 7.) 

Viro Illuslii utque Juris Coasultissimo | Gerardo Meeniianoo | spd j 

OReiske'). 

B lileiia, quas ad me novittsimas e 'tbeimia mtsisti, Vir flluBtria 
atque Goasultiasime, colUgo te nunc lemporis e Germania in patriam 
redüsae. Quare diatius protrahendom aen duxi respondendi officimn. 

Ante omnia itaque opto tit iter hoc Germanicum recreandis corporis 
animique Tui viribus fecerit, volunlateraque Tuam Germaniae uobLrae 
jam dudum sludiosissimara, novis amicitiis conlraiieudiö et novit: ropiis 
literariis reperiendü» multo etiam tnagis conciliarit. Volumen quiiituni 
Animadversionum nostrarum ad graecos auclores, qiiod nuper prodiii, 
curavi ad Luchlmannos Leidem perferendom, qui Tibi reddent. De- 
moetheoem Taum una cum filio Tue, juvene lecÜBBimo, oupide ex- 
apecto. Ut in hoc atudiia, quibus potero, Omnibus demerendo nihil 

I j [Antwort auf Meemwn'a Brief vom 18. Juli 1766 (Ubenibaidur. S.6tS f.).] 
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mihi feciam reliquom, ita de graeco oratore, quoniam ita vis, rem 
celatam habebo. Impetravi nuper Aiigusta Vindeliconim eodioem, 
Demosthenis lenentem haud exiguam partem, manu exaratum non 
pessima. Exapecto item Bradavia codioem ■ eguidem alium. Prae- 
video jam, opus, qood ^gresBus aum» diutunuim et peimolestum 
fore, praeserlim si oontingat, qaod item praevideo futurum, ut nova 
qoadam opeia interpdletur. Veniebat enim paucis ante diebus ad 
me juvenis erudüus, quem antea plane ignoraveram, qui me nomine 
Berolinensia cujusdam fibrarü rogarel ut paterer curam mihi imponi 
novae editionis refiqaianim Plbdari, quam ille ireUet adomare. Res 
nondum plane convenit, non despero tarnen de prospero exitu, et 
sascipiam bona cum fiducia provinciaiii , ad quam ab ipso numine 
iiiitli mihi videor. Quaro si (\yud perics To est, Mcemiantie Himia- , 
nissime, copiarum PiiularicaruiiJ, rogo Te atque obsecro, n! iU laitii ■ 
pro solita Tua benigniiate inipertias. Quas Scholas privalas per hi>s 
bruraales menses aperluri sint in genere phllolocico mai^ibln no- irac i 
Universitatis, intclliü'cs cx adjccta schedula, Nomen in iis meum nil 
miraberis desideran. Decrevi enim ab omni rerum cum Univeisitale 
commuuione me sejungere; posteaquam, praeter alias multas gra- 
vissimasque i^junas, quas ab iUo CoUegio accepi, nuper etiam ^ 
Stipendia annua, per ae perquam modica | et contemnenda, et in 
annum jam ondecimum non soluta, nuper districte negarunt, et spem I 
eorum in posterum plane sustulerunt. Satia mihi est supeique quod ^ 
agam m Schola mea pueiili et in atudüs privatia. Thesaurus Tutis 
Iuris, opus splendidum, recte ad me peilatas est. Qood opus 
quotifis speoto toties et opes tuas üteiariaa, et Studium Tuum de 
litflris heue mecendi, et munificentiam erga me Tuam cogito atque 
demiror. literarum graecarum et latinarum quod a nostris agntur, 
pamm et paene nihü est. fisohenis noster nuper Aeschinem suiun 
recozit. Kaüius, juvems Danus, Goppenhafnienaia UniTenritatis bil>lio> 
tbeeaiius, postquam Gottingae bienoiom peregii, uuper etiam UpaianiL 
venit, et ad me quoque accessit, secum ferens specimen Theognidis 
a se edendi*). Scd nimium operae mihi videlur in re minuta con- i 
sumerc. Cur non auclorera nobilem sibi suunait, in (juo ingenium 
proferant? Porphyrium, Corinthium'), Theognin, byuinos iiomericos, 

<!' [SpeciRK^n novae editionis senteoUarum Theognidis, Gollingie ei Gothae 
1766.J 2^ lUär: Coiiulhum. Vgi. S. 729 A. i,] 
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Homero indignissimos, alia cyuamodi finyola ornant; Demoetfaenem, 
PhidaraiD, Sophoclem, Buripidem, Platonem, Xenophontem, simOee 

praeterüüiil. Seil lacilc palet qua de causa I abor absterret. Aiulisli, 
Vir Illustris, procul dubio, tama pervulgatum, Klotziuiu et Hau.seniuju, 
Odos sibi commilitoaes , Hala Yarsoviam esse luculenta mercede in- 
vitatos^). Maaent tarnen ambo vili meroedula constricti Halae; quo fit 
ul suspioer, qiücquid de istis ia teiras exteras iavüaüoiiibiis ia vulgus 
spavaum est, meraa Aiisse piaeatigias bomiama vanonun et jactantiae 
ploiorum. Stull! easent, et ndendi, ai coatenHia laatiamnia epalia» 
aridae bucellae ineauriient et immorerentiir. Ego vero band cre- 
dulus ilHs. NuDquam oblatae Ulis sunt oondHiones tarn iovideadae» 
sed liisbeuunant ejusmodi de se ruiuores ii, quibus sua domi con- 
ditio cum displiceat, maguam sui excitare famam isla nieudai iorum 
iuipudcutia nil dubitant, quo uncliores olfas unde unde, vulpecularum 
more, venentur. Dedi nuper literas ad Askewium Loodinum^). He- 
apoaauBA non fero. Quod si XUm, vir Ampliaaime, iUo cum Iwniiae 
conaoitii quid est, veUm aurem ei veUaa. Ita bene vale, et mei 
atudhim atque beDevalentiam aenra. Scripai Lipaiae d. 8 Nov. 4766. 

Adr.^; A Monaieur | Mar. Gerard Meennaun | Syadic et Raet- 
pensionaire | a | Rotterdam | franco (£a|eL 

350. An Jokom Bamftard JEoMer m Lübedt, 

(Original in Lübeck, wLb 305, Nr. II.) 

^o^ebelgcbo^mei ^o^gela^iter ^err Profesaor | $o(^ee^ttcfler 

unb gceunb 

3ct) lüunfcbc ^oc^Öfcc^b. üiel ^(ücf, ivie ^um ilutiitte tiefet 
neuen alfo aiid) Z^[)um i^orkbcii, 2^}xt lHnincifiin<^en über 

3ried;ii'd)c Auciores, unl» iinou^et^eit ben rheocritum, ediren. 3)ic 
31^Tigen, welche 6ie mir ein{len«$, als id) jie nid^i mt\)t brauchen (otitt*), 
)uf<t^ictten, tmvm ^iemit, nebfi ben bomben veitangten prud. . . . 

gfir bte SDlfi^tvaltung bte €it fu^ mit meinem Tbeocrito in bem $am« 
6uTdif4en 81&tgen*) (se^eben ^abem bante }um [((dnfien. (Sefe^n ^abe i4 

I) [Vgl. Hausen, Leben Klotzens S. 17 r.] s) [VgL S. 7li, 19 f.] 

3) [Siegel wie HO.] 4) [Vgl. S. 70ü, <0 f.] 

5) [Hamburgiache Nachriebteu aus dem Reiclie der Geiehrsaiukeii 1766 
S. 74«— 748.] 
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3t)rc Uccensinti noch niitt, bcnn ich Küte biofct^ Journal uid)i me^r 
mit. 3)üc^ l;at cm ipitcv grcunt) mid) i>crfid)crt, bap bicfc Rcceiision fe^r 
mteitbafft für mi^ fei}. I)ai\ci"\en ift tev '^Inhana, >>ofrait) ^cl [ottx 
t)\t{mt\}x ein gcwi^er anöerer, ben id? nic^t nenucu ma^) ') ju jp. ^o^ricpö 
Recension Don meinen ÄDimadversionibus c^emad^t I)at^, beflo mechanter. 
©er aiui) mmn ttx 3)«fa^er babon ifl, er t)at mit Unrcdjt angetfjan, unb 
mid) öffentlich cor ber ganzen Söctt (|ef(^änbet. ®ott ft^ fein 9li(^ter. (St 
foU mir aber bod) bamit nic^t fdjaben. 2)aB Prof. ®ottf<^eb gtjiorben, 
i{l 3^nen befant ^Uetn, in ^ef SU^t (tvifi^n bem alttn unb neuen 3a^rt 
fiatb if^Vxä^ bet Rector an ^teft^ft t^mi B^vk H. i|ner. WUol 
viib nun f«^n, to« fein ffta^fdi%a ftt^n »erbe. 34 ffteib« in (lile. @te 
iptcben meiner 9ta(^Iätiftteit betjei^en, unb mti^ dero greunbft^ap femeitin 
«nq)fo(cn fei^n laten, ber betritt | dw. ^ot^beT^ebo^* j er^ebenfter IDiener | 
9tet<fe. 

L d 3. Januar. 1 767. 

Adr.: A Honneur | Msr. J. B. Koebler | Professeur tres Seavant 
et I Ires cetefare a Kiel, presenlem. | a | Lubek ' 

384. An die Cunlonn dar StadAäditMtdt tu Au^ibiwrg. 

(Original in d«r SUidtbibUothek la Augsbmig Im Akienrhsclitel »StadlbiblioUieli« ; 
Abscbrin des Herrn StadlarehiTar Dr, Baff.) 

Magoifici j . . . | ^oc^^uvere^rcnbe ^nxvx unb d^dnner. 

Ü», resp, ^od^ebelgcbo^men, ^o(|ebIen unb #o(^iveifm Magnific. unb 
^errli^teiten ^ben be< ^eim Sfirgcrmeiflet^ unb Senatoris, ^emt 2)amel 
fflotfl Magnificenz, tbie au<( be^ ^erm SeuioriB Mmisleni Evangelici, 
^rm D. 9ru^i< ^o<l^»flibcn') mt<^ bereit! feit tiniger 3cit em^fo^Ien, unb 
%m tto^tt^ättge Siebe mir berfi^affct. !^et fd^öne Codex manuscriptus 
bom Demoathene, toetd^en ^iefelben au! ^en> bortteflic^en @tabtbibliothec 
mir pr GoUatioiiirang mübiglic^ b^ben pfommen laf en, ift ein laut reben« 
ber 9eiA»ei§ babon, unb ttrirb ^u aOen Seiten ein giltiger S^ugc fe^n, mit 
wa! für einer eblen ©iUic^feit bie Herren ©wfte^t ber oug^bM^Sif*'" 
6tabtbibliolhec ©ele^tteu meine* (A^leic^enö, in ibren Jöeburfnüpen, 3l^Te 



t) [EraesU. Vgl. S. 740, 24 f.} 

%) [Nene Zeitungen too gelehrten Sachen, November 1166, Nr. 95, S. 761.] 
3) [Vgl. desaen Briet an R. vom I. Aogust t766 Lebeosbeachr. S. 517 f.] 
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fjele^iten attf}ttf^tu|en unb mit^ut^fen pflegen. ScMt bie IS^ütc 

^ottfd mii &itn u|ib ®tfttnt^it fdftm, unb Hx^ 8ffiftiui^ dftnfKgci 
llmfiäiibe mi^ in ben ®tanb fe^, mehten mti bcm 2>emojitette ftefa^tcn 
Soifaj^ au0)ttftt^ini, fo ivirb bod Publicum eifaitn, ba§ bei codex, 
iDct^n ^entu^tctten mir Bif^er ^um (l$(6fau^ gcgönnet $a6en^], p 
^rgän^ung unb ^erf^Sncntiig befagtcn gtt^fc^n 9lebnetd mil^i tDcntg 6e\^ 
^eha^cn ^abe. SRuntnet^r f»abe bie Collationirung bieft« Codicis geenbet, 
unb ben codicem felbfl |)mn Seifen, l;iefi^cn aiigcfel^ncn jtauf» unb 
|>anbeUinanne, bui^ btn er mir eingchänti^et nwi^n mc, n^iibtmm ^U' 
^efleltet, b« wä) bafür formen wirb, ba§ er ri^tig, ftd)cr unb »o^t be- 
llten, an Ort unb 6teUc nncbcr prudf hhxi. üKcinc $flid[>t erinnert 
mid? nunmef)r, für eine [e ^ro^e unt- fo iinocrbiente ©ol)Itl)at Se^ dip. 
|>o*cbeIgcbch. iboehebten unb '^orf)n)cifen Magüiüu. unts v^viUcfttciten mid) * 
fdnilrivvninaHon bc^anfe^. . . . J)arf id) aber lvoI)l aud^ bicfein Opfer 
luciiicv [dnilti^eii (>rfcniit[id^fott iu\t eine -^itU bcin'üoiMi? ... 3d> unuifdite 
neiulici;, aurf> bie ülHivi;en Codices iiuinuscrijdos demüslhenicos. lK!d)c l'id) 
in !I)erc Tiibliothcc ^ff!n^cn, md) \u\l md) i^ehaud^cn ju fonnen. T)ie 
Numern ^avo^ uunfct ^clvvMuM^^cv iHn-^cidiiiii^ nad) toiii rcifcvifd>cn Tatalo.Lro 
an^). crget)! fcemnac^ an (iro. Jpod^ct'eU^clH^b. i')Dd)cllcu iiuii ^oc^wcifcn 
Magoific. unb <^errl. raeine untertänige ©ittc, 2)ero Bibliotliecario auf« 
jutrajcn, befaßte Codices, einen nad> hm anbcm, fo une fic werben t?cr* 
langt werben, bem |)errn Seniori 35ruder jujujteUcn, aU weiter fict) lieb- 
reid) erboten f>at, bie ©üd)er ferner tteit an mid) ju beforgcn. 2)ie ricgerifi^e 
ÜBui^^nblung mirb fiir mi(^ gut fagen. . . . (In>. •^od^ebelgebo^men 
tbttn ^oc^nKifen Magnif. unb ^errl | efgebenjlrr !&ien<T | D. 3Acob 
Steinte, Professor unb j Rector Seit>iig. 
fiett)iig I b 19. Febr. | 1767. 

^en Hagnificis, ^od^betgebo^men, ^üt^eblen, ^o<^il^tbaren dlt^t«« 
^o^gela^rten, unb ^ot^weifen Herren ben ^en Praefectis ber d{f*(tttli^en 
Bibliolbec ber frtl^en 9iei(^^flabt ^ug^purg | SReinen ^od)jui>eret)renben 
^rrtn unb <9dnnem. 

S) [Es waren nach dem Yerzeichois, WttldlM nicfal diesem Briefe, sondern 
der betr. Eingabe Wolfs vom 7. Mürz, von diesem geschrieben Jgeiliegt: Catal. Beis* 
p. 78 a. 7. p. 71 a. 2. o. 8. o. 9. p. 86 Demostb. Olynth.] 

AUaatt. 4. K. S. OMdlKb. i, WInnMb. XXXTIU. 47 
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738 R. FoBum, 

352. All Andreas Felix Oefele in München. 

(Origioal io Müncheo, wie 34 9, Nr. i, von Frau R. geschriebeo und von R. 

nur uatenebriebMi.) 

3u 51ntan<\e be^ Ic(.ibcrtt)i(^cncn |>crbft«, nd;m mir bic t^tcljljeit 
iicbjl ciium chrtniuotigon Sdncibcn'), •i"^od)(Sbclgcb. mit tcr ein 
Exemplar öon einer f leinen 5dnifft leii einem Öogen ju^nferru^en, u^eldjc 
denenselbea dcbitircu id; mic^ iifüi)nt batte. 3n meinem c-djrciben 
bat id? bainali< uin (Srfaubni^, ba^ Manuscript tom Deniofihenc, bcpcn ©e« 
braud; ic^ X'cro oiiitio^eu SDiittt^eiluii^ ju toerbanfcn l;abe, ncd) eine B^itlan^, 
unb jtuar, u>enn cc nii^i^lid? iriire, bip nafb ^l^cUenbung meiner llHn•ba^en^cn 
^(lu^i^abe i?oni 3)einofthciic, bellten. 2.i>cil id) nun Herauf feine 'lUiu 
mxi er^lten f)abe, imb uiinittelj^ bic Dflermepe l;eran nai^ct, ba nur \>iiU 
leidet ba* MaauBcript n)ieber abgefobert werben bürftc, fo erad^te id) für 
ttöt^ig, meine in obgebad^ten iöriefc get^ane 33itte l^iemit ivieberI)oIen. 
3^ erfudv^ temnac^ (im. «^od^ßbelgeb. bic ®ri^n^e ;;u bernetjmen, bie mi^ 
hmogen Sie um @e|lattung eintr I&ngein örijl ge^iemenb ju erfiK^cn. 
Ob mit glei^ bie Varianten aud 2)eio Dortnflic^en Godice foigfattig 
au4|ei^iie, fo locif t«^ boc^ au^ eignet Stfotung, ba§ eine Gollalion, (el^ 
aUer nur nt0gtt<l^n 6oigfa!t, bie man babet antoenbet, Umoäf aHtmal 
ttttboQtonmien bleibt. 3$ fe^ alfo gum Sotaud, ba^ toe^tenbed Iftbbtttcfed 
mit man(^et B^nfet auffb^en tt^ttb, ob i<^ ml^ biefe obet (ene ©teile 
ted^t in Syrern Manuscripte na^ gefe^n ^be. 3n ber$Iei(|en f^&tten 
ifi ed tat^fanu unb erfobcrlic^, ba« Manuscript gleid^ jur ^anb |)aben, 
bamit man ft^ ungef&nmt bafelbj) dtati;cd er(;o(en nnb feinen S^^if^I 
^eben tdnne. . . . Dt;nfcI;Ibai uetben ©ie botten noi^ me^t Codices, nic^t 
nut bom Demosthene, fonbern oui^ i>on ben fleinem gric^ifd)en Ütebnem, 
berglei^en Aeschioes, Lysias, Isaeus, Antiphon, Andocides unb anbcrc 
mefjr nnb, bee!o,leid;cu ihmu Harpocratione, tt>ie aud) inedila Icxica graeca 
rhetorica haben, ^mn \d) bin Sillens meinem Demostheni au^ bie 
übrii^en fleinevn inridM[d>en 'He^ncv unb bie ba^u get)i>rigen alten lexica 
bet}.^ufüQe«. Monte id) woljl föd)er Codicum ^uni ü>ebrau(^e auf eine mä§ige 
3cit babbaft ireit'en? Ofw. -^o*Cfbe!iV'b- bv^bcn niit einem et|rti(^cn 3}ianne 
jutt^un, ber Ihnen nidite Knnntreucn, unb derc Jutr.nien ju dero «Sc^al'cn, 
unb feinem eigenen iüerberben, ni(^i mipbrauc^cn mirb. ... ^ie (önnen 

IJ [Briof 3i6.] 
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nt^t glauben, »a< füiT Setbirftfli^teiten nctn epistoHum an mir )u 
gebogen ^at unfetn ^frat^ 9et, bet mir »oi^tn fc^on nic^t 

nN)gcn HMT, aufs ftufnfie n^tcbcr nii<^ aufgebracht. <lr mttni td^ to&te i(;m *) 
)n na^e getreten, unb ptte it)n Detunglimpft. ^Ileibtng^ ^be \^ i\)m, 
unb anbem feintr abgünjligen, unbienflfirHgen, ^ebantifc^en Mber, bcv' 
gleiten ti ^iefige« Ort« gar tiefe giebt, berb imb beutfc^ bic SBarbeit 
%t\i\^t. 2)atür aber iiui^ id; nun lcl)ben. Gr i^iioU^t mid) in [innen 130^ 
lehrten 3ciiu"9f" un(^rifttid)en 84niä()- unb IKiftcrun^jen i>on mir, bie 
er in bic ©clt aueflieiien läget'''). 6ic foUcii mir aber, Willi ®ott, bc^ 
ffio^Igefinnten nid)t riet fdjaben. ^aben ®ie etwan auc^, |)o(hgeel)rtejler 
^eri Refrath, ba\5 Portrait (^efcben, ba^ er in bem 95ten ®tücfe ber Seip. 
gelebrten 3fitunfl i>c»m torigen %\hxf i>on mir gcmacbt hat. fo feinen Sie 
fic^ baran ni^t. Gr ir^ ein Cnluriitiiant. ?ii hcRlid), fo laiterbaft bin 
i^, ©Ott fctj Dan!, nici;t ane er mid) ab|d;iiDert. iJlber, nad) bem alten 
6pril(hn}orte, veritas odium paril. J)och genug tjieröon ... 3n (Sr« 
»artunn; günftigcr ^Intivort, unb unter ^ntoünfc^ung alle^ 2Öo!j!erge|jenj!, 
totrt)ari£ | (Iw. ^o^^Cfbel^ebobrneii I 57{eine« ^o(^ce^tttfien ^enn ^ofcot^d | 
ergebenjtet 2)iener | D. 3 3- ateidtt')". 

Adr.: A Monneur ) Msr. F. A. Oeffel | Conseüler de Goiir e( 
Bibliothecaire | de S. A. S. Monseigneiir FBlecteiir | de Baviere | a | 
liüDcheD. 

Fr. NtHobers. 

353. An Jdm Bernhard lüihiar m Eid. 

(Original in Lttbec^ wie 30Sf Nr. 13, von Fran R. gMchriaben und von R. 

nar uatenolirMMn.) 

$O(h<£bel0ebo^nier Professor, | ^o(^gce|^ite)ter ^crt, 

fltit Sagnfigen eifere auf 2)eto ^o^ee^xitjlent, ba$ man ^ofiinng 
\f9k, auf nmi» Diktm<|e 3>eio ^nmeifttngen (um Theocrito ^fe^en. 
6oIie id^ (hoa not^ einmal (Belegen^eii ^ben, etoa< fibet biefen SHd^tor 
and Sic^t IM jieljlen, toef<^ Hof auf ben Seibf^cr antomi, fo tDcrbe mir 
3^ie ^Icbant^n 9lu^e mac^n. ©e Möllen Qnmcxhingen über bie %t* 

I) [B^l i^n] %) [Vgl. S. 7S«, 8 r.] 

3) [Oefele's Antwort vom %%. MlK 1767 ifll LebensbMCbr. 8. 6$6 f. g»* 
druckt. CoDcepl bei 319.] 

47* 
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ft^i^te U& ^bulfeba ediun. f^t mn Um aud^ in twdtgtn 
(l^c^enb araMf<^e 64rifUn? ^af ®ie mir tnd dke^cge fommeit, ton 

meine Goltectanea |u biefem hislorico ie werbe and $id)t jteden tmm. 
toirb allemal no(^ oicmiai für mid) übri^ bleiben. J)oc^ aufiidit^ 

foi. i'^bnen rathcn, tbäteu | -iie lof^cv, n>etin 6ie ^(jr i^orljaben noch fiw 
©eile au§fci>tcn, bif; C^lnc tap l.ectur rid> nccb mehr erircucru, 
lln^ bi§ Sie v^itc Maauscripie 9lat^e jietyen fönten. 4?. ^c\x^ib 
5)ii(t)aeliö (^öttin^^en l;at feit 1 2 nnt mebr '^K\{)xtn mein Exemplar toi 
Gagniers Abulfed.^} fid^, unb giebt ti mir ni<^t toieber, auf HBtn 
9tanb t^^ bie Varianten U9 leibenf(^n Msted an^eictc^net ^atte. gc^em 
6ie t^m bad in meinem^ 9lamen ab, \4f gebe ^f^n&n ^Dmai|t bqu. 
ifi fein 8anb, fonbem ein $ferb. unb ber 4^rr ber Harawah i{l Chaled 
Kbn Walid. !D^etnen Abulfeda nM \6) ^hnen no(^ ein ^Ib ^abr er« 
Uiuben, menn rie iniv ^an^r ^i^ C>H'[dlüc\fcit cnvoifcn , tai Manu^icript, 
au« ter el)emalii\cu 4vumaniui\i)cn Bibliotbec, ivcUtc^ i6 bipbei bew mir 
^eljabt babc, unt n»e(ct)ee^ ^. M. »vrc^^tifV 3J)nen iibcncicbcn mxt, mir 
näc(^(let Djtermepc tt)iebcr mit jubringen, ober fo Sie felbjl nid)t | fommen fcn^ 
nen, ti an mi(^ ju^) f<^i(fen, unb mir erlauben, ba$ iö^ mir eine ^b|'(^iit( 
baDon ne^me, ober nehmen {a§e; benn etf ifl mir bei) meinem*} Sbulfd« 
unentbe^rlit^, unb i^ bin bafüt pi anbettveitigen IDienßen er^dtti). 
lieber aber nrare e< mir, menn 6i6 mir ffir <3klb unb gute Sorte <d ^my 
WiS^ abtreten wetten, unb id? l)offe ®ie n>erben mir biefe ©itte nidit ab« 
ütla.v'ii. 4^01 Jtii\M} in Der l'cip.^. 3-*) ^^üiul.i Sie, irie Sie [cl;vcibcn, 
eifdnocfiMi [inb, rüt)rt Don tnctucn (>cin^cn her. Xae l}at ber ^einb ^t- 
tlvan. ^be D. (iruefti in 3?cvtad)t, \\n> Cx^fr. 9^cl itl (fiü 
(^e(^uife gewefen. ''bci}tc räditcn ficl^, benn [ie nuuucu td^ \)ätu a ibncn 
VI na^e gelegt. 3d) bleibe barum bod^ n^er id) bin. dlt'it, ^af, 6tol^ 
^äfterung i)erf(^minben mit ber ^\t, M n^af^re Skrbienft bleibt, unb befteg^ 

roi.t« oUe eitele ^emfl^ungen ber Zh^i^it unb 9tieberträ<^tigi(eit. . . . (!». ^ 
@beIgebot)men | SReined «^oc^geet^rteflen ^errn Professoris | ergebener !^iencr! 
D meiere. 

^ii\>^\^ tiw ö iDiei'j I 1767. 

I) [Vgl. 8. 843 A. «.] 

S) [Hdr: meinen] 3} [}U fohrt in /fdir.] 4] [fltfr: meiveiil 

5) [vgL S. 736, 3 f.] 
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354. ^1» YMtenMT in Leide», 

(Original in LtSAta, wie 4 Nr. 4i.) 

Viro Geleberrimo 1 L. C. Valkenario | spd | IIReiske. 

Redditae mihi sunt, Valkenari (^.eleberrime , literae Tiii erga me 
amoris plenae, iuh» cum dono fgre£?io, cujus Tibi inaximas ago 
hal>eo<nie gralias. Sed de Tuaruiu (jukK m oralionum') arjjnmenlo, 
cuiu plus Olli uactus ero, pluribus tecura agam. Vehemeoler de- 
lector studio quod ais te in Callimacheis nofitris^) excutiendis posuisse ; 
sed magis adhuc laetor, quod nostrorum ad poetam Cyrenaeum visorum 
pleraque tibi testaris probari. Ünde spem concipio, ut aHonim quoque 
doctonim hominum suflBragia nostra ferat iadustria. Fieri enim nequit 
ut a seotentia Tua, (lui graecanim literarum hodie sis arbiter, his 
literis dediti dissideant. Hippolytum Tuum avide cxspecto. Koenti 
tui Corinlhium Ilcynius, V. C. rujiis Vuiiiiius his ipsis diebun prelo 
exiit, nuper in novellis litoriiriis, quae sennuiu' voruaculo a (iütlm- 
geosibus publieantur^;, magniiioe, sed pro meritis laudavit. De lueis 
Demoatlieaicifl ullro in tuam disoedo senteDtiam. Exhorrescit miht 
saepe animua et caligat ad cogitationem taediorum atque moleBiianim, 
qitae editori graeeonim oratoium exantiandae sunt; subilque noo 
sine causa vereri, iie labori deprebendar iinpar, multique ideo miDus 
bene de conatu ineo sperent, quod sciant morbum bunc esse meum, 
ut in veluslos auctores stylo critico licentiosius grasser. Profecto, 
ne quid le celeni, sed aporfo, pro more »let», Icciiin atram, si un- 
ipiani eveniat, ut araecos otiilorcs edain. haud polero mihi tenrperare, 
quominui» mulla aliler, atque io vulgalis libris ieguntur, conslituani, 
tameati crebro jam usu didicerim haue insaniam inenm refonnidare, 
quae me saepius, quam velim, in transversum egit. Quare satius 
utique sit, vel meopte judicio, hos aegros mauibus committi curandos 
minus alrocibus. Sed vide quid me angat. DemostheDicas meas 
copiolas libelluB haud capit ejus molis, quam animadversionum ad 
gr. auct. singulis voluminibus praefmivi. magnae | autem niolis librum fol. i« 

1) [Dvae orationes. I. De publicis Atheniensiiim moribtig, pro lemporum di- 
vrrsitate, cresceiitis labentisquc Keipublicae caiisis. II. [)e Pfailippi Mact'<ioni»^, Aiiiyti- 
t.To tili! indole, virtulibus, rebusque gesti*?, caiisis externis fractae Graecoruui liber- 
latis, Lugd. Bat. 4766. Gr. II war schon HöO in Franeker gehalten worden.] 

2} [Animadv. T p. 7S6.) 

3) [GoeUing. Gel. Aoi. 1761 S. 181—183.] 
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excudendttin aero meo locare per foftimanim mediocritatem haod licet 
Rem fornifiarem sie, non in periculum, aed plane peaamndareoL 
Librarit autem nostri genus hoc Üteratiurae, in quo nos desudamus, 

cane pejus et angue ftigiunt et exsecitintur. Aut itaque a vobis, 
auf a neiuiue, salus exspectanda est. Multnui tna valet auctorilas, 
Vaikcnari Ornatissime, qua si e librarüs vestris unum aliquem, quem 
tu judicaveris idoneum, permoveris, iit excudendum acre perinilo(|ue 
suo modica') mercedula, recipiat Apparalum Demostheaicum 
meum, statim abjiciam, et ejurabo, si opus erit, conailiuni, quod 
calidius cepi, sed eo animo, ut ab eo facUe aim passunis me dedud. 
Leute, quod suadeg, festino. Diligentiam meam quinquennio, mini- 
mum, circuniBcripsi. Die autem, quem dico, apparatua multo crUut 
potent expediri, quem nfl necesse est ita perfectum et exasciatnm 
esse, atque ipsam editionem oratorum graecorum esse par est. Cujus 
apparaius i^cminum vides commodum, alterum, ut futuro, ijuisquis is 
eril, editori graecorum oratorum incredibili sit adjumeuto atque prae- 
sidio; alterum, ut si quaodo fatum hanc imliimet ipsi provinciam im- 
ponat, specimen et veluli praegustum aliquem exhibeat ülanim raiio- 
num, quas iu editione mea aim secuturus. Coiyectura si quid de> 
finire valeo, quatuor alphabeta, ut vulgo appellant, in forma quaila, 
ApparatuB ille implebit, quo complectar haec Ina : primum varietatem 
lectionum, quas suggerunt libri, quonmi mihi copia est; Bavaricus, 
Augustani complures, Breslayienses; fortassis accedent quoque sub- 
sidia bibliothecarum Italicarum et Gallicarum ; videntur enim Baodinus 
et Capperoueriiijj jaihi praeslo futuri; tum editi meliores, (luonun 
nnüiim dosidero praeter eum, (pu-m Feliciaiius ruravit. Mediam Appa- 
ralus partem conticient cocgecluiae et leliquae ad oratores graecos 
et Harpocrationem animadvcrsione«; nostrae. In Harpocr. haec doo 
potissimum agam; ut e Suida et Photii lejuoo inedito, quod penes 
me est, eum emendem, tum ut locos, quos Lexicographus affeit, 
omnes designem, indicandis cujusque sedibus, quam partem opene 
superiores, quotquot fuerunt, Harpocrationis edilores intactam liaas- 
misere. Claudent agmen indices pleni et mulMplices in oralores 
foi. t^raecos omncs uuaque | Ilarpocralioneoi. Stüde itaque, Valkenari 



I) Worte modica mereedala «ind tm Bande hiiumgefügt.] 
3) [Udr: Gapjwponiusl 
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Hamanissime, id quod majore in modum abs Xe pelo atque con* 
tendo, vestratium aticui librariorum persuadeie, ut Apparatum hunc, 
cm'us Tibi deBcriptionem proposui, aere periculoque suo redpiat 
excudeDdum. In ferendis mercedulae conditionibus aequiim me 
habebit, tametsi in eo. elaborando tantum mihi sentio contentioms, et 
siidoris adeo, exhauriendum esse, quantum facile cuique non sit 
aesiimare, magno praeterea constat portorium lifpranim, qiias liujus 
rei causa per urbes <lcrmaniae plures, per Gallias, per Italiain 
spargere aecesse habeo. non exiguo denique veneunl collatioues 
codicam manu esaratorum. Ubrario, si quis ent, qui, attctore Te, 
Apparatum hunc ad oratores graeoos criticum excudendum lecipialy 
intra biennium nitide et perspicue exaratum in manus dabo, ut 
prelo subjici possit. Negotium hoc ai fecUiter et ex animi mei Benr 
tentia perfeceris, Valkenari Optime, magna me cura levabis, magno 
me Tibi beneficto devincies; nt de rep. Uteraria ne dicam, a (|ua 
quam äis i^iaUaiii iaiturui», ipse tu existimabis. 

Üe scholiasta Theocriti inedito tdt ixlo luae luiper affulgebat spes. 
ea nunc plane (iccolavit. J.ibrarius VienüeiiSi>, qui sunitus in novissimani 
poetae Syracusaoi editionem erogavit, a novo volumioe edeado prorsus 
abhonret, querens minutum poetam jam sie in molem excOBsisse enor- 
mem emtorique moleBlam. Ne* si edere quidem veÜm, superest id 
otit, ut necesaariam emaculando huic Soholiaatae curam adhibere 
queam. Quod rei caput est ad grammaticas UttriAoyiae factus a 
natura sum plane ä^umaog. Yersor nunc in argumento diversissimo, 
afßxus iis rebus, a quibus avocari me neque facile paliar, ne(pie 
expediat. Ne inspexi quidem ad hoc diei !iun( Scholiaslam Gene- 
vensem, scd iiliro eredo Casaubono, audori idoneo, iiivideiulis lau- 
dibus eun» depiaedicanti Ipse tute ede, Valkenari. Ecquis le huic 
negotio accommodatior? Leva me hoc onere, quod imprudentia 
gestiens egomet ipse meis mihi manibus imposui. Sin recusas, delega 
familiarium tuorum alicui, quem judicabis rei bene gerendae parem 
esse. Non dubito esae in | alumnis discipUnae Tuae juvenemibi. 
graece doctum, qui occasionem tarn praeclaram proferendi ingenii et 
gloriae quaerendae nitro oblatam rapiat. Proximis nundinis vemis 
exemplum meum hujus Scholiastae, nisi recusas, per Luciilmannum, 

ij [Vgl. Ädert, Scholiorum TbMcriteoniiii pars iaedita e codice Genevonsi, 
Turici 1843 p. Y.] 
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ad te ibit; quo lulc Luismet oculis de valore rjiis arbitreris. Bene 
valo et me amare perge. Scripsi Lipsiae d. 2i Marlij 17ö7. 

355. An Andreas Felix Oefele in München. 

(OrigioaJ ia Hünchen, wie 319, Nr. 5; Lebeiisbeschr. S. 641 — 641 nach dem 
vielfach kürzereo Coocept gedruckt.) 

Viro iüuBtri | Andreae Felici Oeffelio | spd. { lo. facobus Reiske*). 

Farüe non dixerim. quanto me gaudio alTcccrint, et quanlam 
Tui edmiralionem milii injccentil postrcmao Tiiao liter«e, Oeflell Ex- 
oellentissime, humanitatis et nrhanitatis plonissiiiiac. Prolccto, quod 
pace Tua dixerim, Tibi qiiidem haiid dcdccori tuluruiu, laotum iaiinae 
eleganliae e Bavaria vestra noa exspertnveram. Univcrsam si perag- 
rem Saxoniam, qoae vulgo cuUissima lileris et habeatur et diel velii, 
facfle non inveniam, qui tuae dictionis u^ttorr^ra aequct. Nalivum 
rcferi (ua diclio ingcnuumque colorem Tullianum. Ita scribis, ut 
optimoB quoaque lalinos auctoiee in numerato teuere videare. Ita 
me cepii orationis tuae lepos, ut legendia literls litis aatiari band 
queam; quas tametsi cupio quam crebeirimas abs Te ferre, si com- 
modo id Tuo fieri possil, malo tarnen Te Tno servire otio, dumiuodo 
mihi de voluntatis Tuae erga me constet integritate. Luctus Tuus 
domesticuB dolens communione me afficiU caeleris quoqoe com- 
moveor, quas commemoras, molestiis, quibus Te septum et obnitum 
qucrcrtB. Sed ea est vivendi conditio omnibus scripta, ut vita vacare 
molestiis nequeat. Beatus ille, cui acerborum poculiun majore dul- 
ciiim accessione Homericus illc sortinro humananim pincerna tem> 
perarit. Lileranim Tuarum rarilatem quod excusares nihil erat. Satis 
lia!K«nt sortis meae hoiuines, pah' viros illustres ordinis Tiii. multis 
iiirii^iiisque curis dislrictos, ut eonun nc^otiiiiu migis iioslris ioter- 
pellemus. Literajj ad rac da, OelVeli Ainplissiinp, qniiin lubebit, pro 
oportunilate Tua. Panels ero cohIlmiIiis. iaiiK'l>i crcbras malini. Sem- 
per onint mihi, quotqtiot dabis, ioiige jucuiuiiftsiuiai-, longeque acccp- 
lissiiiiac, Satis aeqntts suiu, ut r>ilentiMni Ttiitni coiniter foram, et 
negoliurum luonim tumultui iuiptitem. In collaudanda et extollenda 
Tua libcralitate et ofTiciositate non laborabo, cum quod senlio nie 
laudum Tuarum magnitudinem praedicationis omni contentione tarnen 

0 [Aotwort auf Oefele's Brief vom 1«. »Ire 1767 (Lebeosbasohr. S. 696 f.).} 
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coQsequi baud poese, tum quod video, admirabilem Tuuin rarumque 
pudorem isto vanilalis paslu haud duci. Amplector potius tacita 
cum veneratioDe prolixam Tuam voluntatem» et eo demoaBtratani, 
quod osttm Tai OenHWthenis diulurniorem mihi concedis, et hoc 
quod alioniD) praeterea codicum ex amplissimis vestris gazis usuram 
mihi polticeris. . . . Codicum de quibus commemoras, cum plerique 
studiis meis accommodati sint, tarnen hoc quidem leropoie, rogo Te, 
Oeflbli Uumaiiissime, ot Aristidem, et Jufium PoHucem juniorem, Chro- 
nici ad Valentem peiducti, vocabuladique anetorem, ad me, quandocun*- 
que Tibi commodum erit, mitlas. . . . Nuper cum Belio cum forte con- 
grederer, vehementer in Te invehebalur, quod non modo Roica Tua 
sibi dono inittere nil curares, sed eliam conUimeliose kSC traclassos. 
.Nani Te aj('l)at lu'scio ad quem prodidissc verhis, Te pcnsi non 
habere, .Moiuiiiu'iiionua Tiioniiii millain in Actis liriidilorum lucn- 
(iüi»em fieri. Quae vox iitruin Til)i evriderit, et ad quem, ipsc Tu 
oinnium oplime scies. mihi ([uidein mcia xidchir ea esse caluiunia, 
diirna ülius ingenio et iiioribiis. ('.oiitt iuiK» sNco()lianlam, irrilarc tarnen 
icroriiiido. De Cobcro dudum nil inandio. Dcdi lamcn ad eiiiu Iiis 
Vilm nundinis Hieras '), quibus adscripsi locum iuaruiu iileraruni exlre- 
muiu, qui ad eum perlincret^j. De rciiquo Deum oro, Vir lilustns 
alque Amplissime, ut vires Tuas alfectas recreet confirmelque» quo 
el literas dtutioB omes, et studiis meia benignum Tc almumque nut^ 
rttorem praestes, quod ut facias, cum anirai Tai celaitudo Te siimulal, 
tum cgo Te migorem in modimi rogo atque contendo. Bene vale. 
Scripsi Lipsiae d. 18. Migi 1767. 

356. An JohatM GoilUeb Cober in Bautzen, 

(OrigiOBl in Bautsen, wt« Sl?^ Nr. 6, von Pnu K. gMChrieben und von R. nur 
UDterachriebeD. Der Anraog hal sich nicht finden haseo.} 

föiinen, uut irao Sic ^aflu• innlaiuv^". W. ^o\x. Ccfcl ^\\t öor fitr^en 
an iiiid) v]£i"d;iicbcii, ull^ äct)eutci ^ijm- wod) unnicr im bcjien. ^itx fiiib 
|>iuc civv^tcn^ ©orte*). . . . 

Sdiluiilub n,>unfd)e id> h\% Ihnen m\)\ (^ebc, unb ta^ (Sott >5ie 
cnUDCfccr bcßcr ücr|otfle, ober toc^ wcnigjlcn« ein mit 2^tmi Stank, t>cr 

I) [Brief 356.] i] [LebcDsbescbr. S. 643, 1 8 f.] 3) [Hdr: eigene] 

i] [Ks folgen die von R. selbst geschriebeoeo Worte Cobero nosiro bis ;i 
me salutem aus Oefele's Briefe vom ii. März 1767 Lebeosbescbr. 8. 643, 4 8-3(i.J 
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bod) aud; iüd)t ^cv fdilcd^tcftc ,iiifvic^cneö ^^cr^ gebe. ©Icilcn Sic mit 
^ciDogcn, bei Dciljanc (itv. f>o(^6Men | ergebener ÜDicner | D Oieiefc. 
SeiiJjiä bcn 19 | 1767. 

357. An Vttldtenaer m Leide». 
(Original in L«idaa, wie II , Nr. iS.) 

Viro Coleberrimo | L. ü. Yalkenario | spd | UReiske. 

Ad postremas mens literas quam nondum abe Te reBponsum tule- 
rim, Valkenari Gelebeirime, consiiltum haud daxi, Scholiastam Theo- 
criteiiffl ad Te mittere'). Crebrae saüs occununt oporiunHates, etiam 
extra nundmas, ad vos mittendi, si quid suppetat fasc» libranae. 
Ibit iOe ad Te, at primum flagitabis. Sed negotium Demosthenicum 
etiam atque etiam rogo, ut commendatom Tibi habeas, et LuchtF^ . 
manno, aut si cui alii videbitur, oommendes. Peuea me budc est 
Demosthenia codex vetuatate venerabilis et praeatautia excettens, roeiU'- 
branaceus, e saecuJo ot opinor, dobo aut decimo, idem ille, cujus 
lecliones, a M. Simone Fabricio exccrptas liier. WoIGus diidum publi- 
cavil. Non poenitet upcrac, (|iiain nnnr in eu ad cdiliunem I'arisi- 
nam exigendo pono. Vix tliiuidi.uii. paene dixerain tertiana paricin 
Icctionmn exhibuit Wolfins». Quod cmn snspirarer, operfun dedi . ni 
eo codice potirer, quem constat, omniiini, qiiotquot hodie in Kuropa 
foi. iv supersunt, usii et fania coirniti. 1 esse nobilissimuiii. Orationes Tjiae 
super Athen, moribus et Philippi virlulibus^ commcnioratae niiper sunt, 
et laudatac quoquc, ul par est, in novellis literariis Lipsiensibus^), 
opera, ul opiuor, Erneslii, sed bac cum animadversione, prinium, in 
extoilendo Philippe Te modum excedere ; tum, tametsi tersa ät oratio 
Tua, neque careat aeitis aententüs, pro exemplo tarnen eloquentiae 
habendam nequaquam esse. Yidea, Valckenari ÖraatiBsime, judicium 
noatratium, si fas est multis imputaie, quod unius est. Mihi quidero 
illa cum censuia commune nihil est, de ciqus auctoce nihil mihi con- 
stat, praeter susplcionem, profectam illam esse, aut ab ipso Eroestio 
seniofe, aut a Juniore, istius e fratre nepote, qui Professor Eloquen- 
tiae extraoidinarins, ut hic usurpant, et patrui aucoessor fr^ocn!d»r/uo; 

i) [Vgl. S. 743, 34 f.] t) ^Vgl. S. IH A. 

3j [Neue ZeUttDgen von §eiehrt«i Sadtan Nr. 39 (lt. Kai 1161) & 307 
bis 30S.] 
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est, aut ab alio quopiam e ludo Eraestiano a*) quo sum alieous. Olfeii- 
siuDcuIae quaedam minatae diBsidium inter me et Eraestium mjecere; 
quae cum dudum latuissenl doloso ctnere sepultae, nuper paulo lacu- 
lentius prorupcre, a Callimacheis meis^), ni fallor, prorilatae. Ego 
vero, lann tsi j^ravitcr olleiisiis, et improba iclus injuria, ßeduln lamen 
cavcbo, DC impius et ingratus iu cum videar, cui me mullum debere 
haud diffileor. Nundinae hae proventus literarii, ejus quidem, quo 
nos delectamur, oihil altulere. E Be)gio mihi redditus eat index bib« 
liotheeae ab iUo de Willem coUectae» quem qob, si adhuc meministi, 
scholaruiD | Schultensianarom socium habuimus. Quo in indice bonae foi. 
notae UbroB haud paucos reperi, quibus meam, n Ueebit, Bupellecti- 
lern curabo ut instruam. Demosthenicae inprimis copiae me movent 
Hemsterhusianam ajunl jam dissipatam e$;se^). Itane est? Nos vero 
de illa sectione nihil hic teirarum iruiiidiveramus, tanielsi I.uchtman- 
nuiii rogassein, iit ('atalogum B. II. ad nie inillerct. Adjeci his literis 
opusculum juveais a bona iiteratura haud alieni, Bodeoi« eo, quo Tu 
ingemum ejus ex hac Bcriptitmcula , quae ejus novisainia csi*), nam 
ah'as plures bi^jus generis jam prodidit, noBcitares. Piofesaoria üie 
quidem extraordinaiü honore jam fungitur, in academia patria Vite- 
berg. Sed displicel ei patria, malletque cum juvene nobili per Ita* 
llam peregrinari. Si quia est Tibi notus adoleaceos honeato loco natus, 
qui comite itineris literato egeat, fac qnaeso ut hmic ei hominera 
concilies, cujus neque morum, ncque literanim vos pueuilebit. Beiic 
vale Valkenari Doclissime, et me, quod lacis, amare perge. Scripsi 
Lipsiae d, it Maji 1 7()7. 

358. An Gerard Meermm m RoUerdam, 

(Origiiiat im Haag, wie 17 4| Nr. 8.) 

Meermanno | Viro illugtri | spd 1 1 1 Reiske. 

Tanicltii quod ad Te hoc tempore scriborem, Vir Illiiistris, paruiii 
oäüet, du&i tameu laearum partium, memonaiu mei pones ie literarum 

4) [Die Worte a qao sum alieaus sind am Rande hinzugefügt.] 

5) [Tgl. S. 741 A. a.] 

3} [Tgl. JUhobt epist Rabok. ad Wyttenb. p. 64 und .|k 186.] 
4) [Aiüfes ea quae aibi non oODTeniunt flngens {»oetae moDlIor, L Vitem- 
bei^ae 1766; n. 1767. Ti^ den Brief von Frau R. an llui| Nr. L] 
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officio ronovare. Filiuni Tiiuin (iiuluin exspecl«vi. iile veio nondum 
advcnit. Memineris vclim ni hur proficisrenli Demoslhenciii ruuiii 
addere, cujus milii spetu niovtsti, aiit, si vianim discriminibus eiiiu 
coramittero rcformidas, da quacso jiiveni cuidam penes vos, doclo et 
diligenli, hoc negotii, ut varias lectiones e codice Tuo meos in usug, 
ad paginas et versus cditionis Parisinae a Kenonato et Lambino 
curalae, ezscribal. Adjoci rogatu amici qni Tibi commendatus esae 
vult, opusculum ipaius'j. Est ille juveiua, hatid illiteralus, Bodenus, 
Witlebergensis, in academia petria Professor aotiquitatiiin extra- 
ordinär ius, ut hic usurpant. Cognosces fllo ex opusculo iDgenium 
liomiiiis kd bonas litoras ornandas bene naliun^. Optat 3le fidicttaJtem 
sibi eam cootbgerc, ut cum juvene qoodam nobiU, sumtus itincris 
praebeate, Itatiam adeat» oomes slodionim lilerariorum. Estae penes 
V06 juvenis illustri loco natus, cujus flle studia lantisper gubernet, 
donec eum per cuUiores Europae partes comitetur. Non pcenitebit 
Te, Meermanne Amplissimc, Bodenum commendalione atque Itbera- 
iitate Tua fovisse. Bene vale, et mihi bene velle pergc. Scripsi Lipsiae 
d. 22. Maji 1767. 

Mtcnis supcriorejj cuiii jain o\;ii;issein, el fasciculo inchisisseiu, 
mia cum opusoiilo Bodi^iiiano. (Hicin Tibi fasciculuiu, Vir Uiustris, 
LucItfmaiiiMis icdtlel. supervcncrunt Iiiae longc jucundissimae, codein 
dir exaralae'). (|U() illas iiieus ad Tc exaravcraiii. Quare neoesse 
mihi liiit iiiras ilUs a librario Lipsiense, cui eas in lielgiuiu curandas 
comiüiseraiii, rejjuleri". illisque hanc acceRsioniin adjungere. De 
filii Tni ilinere ad nos brevi ineundo cerliorem me facis. Miriticam 
1* mihi creant obleclalioDem , quae de adolescenlis fehci ingenio | el 
egregiis, pro isla quidem aetate, profectibus inhteris, scribis. Miror 
equidem, ut libere dicam, quae senlio, quod pace Tua fieri velim, 
ut, cum tot shit penes vos academiae nobiles, ubi filium habere 
pofisiB in octtiis quasi sinuque Tuo, et studia ejus literaria cominus 
regere, remque omnem ejus domesticani , pro arbitrio Tuo, mlnori 
etiam impendio, constituere, Tu tarnen eum domo procul amandare 
malis. Quod si tarnen ita decrevisti, quod decrevisse, pro sapieatia 
Tua non sine gravibus caussis censendus es, gratulor Geimaniae 

V ^Vc;!. S. 747 A. i.] 2j [Udr: benenalumj 

3^ [Das Coucept vuui 22. Mai i767 ist im Mu&eum MeeroiaQQo-Wejilr. im 
Haag erbalten.] 
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nostrae de (am praeclaro egregiae Tuae eiga ipgam voiuntatiB do^ 
cumenlo, et de tarn caro pignore, quod e manibus Tuia fidei suae 
commiBsum brevi accipiet, sancteque et summa cum caritate eustodiet. 
Gratulor ioprimiB mihi, de fiducia, qua pariem curarum, instHutioni 
filtt Tni impendendarum in me (ransferre dignaris. Quam partem, ut 
liljL'iiter suscipio. ita, qua potero, (lilii;entia lidiujuc ^'erain. operam 
daliinis. ut Studium Tibi inoimi aj)prül)Piu. De doinicilio curatum 
est. Conduxi ei, nisi Tibi displicebit, doniicilium. quo l'acile non 
aliud spieadidius, el commodius et studüs lebusque ülii Tui accom- 
modatius in tota urbe reperiaa. Dedit hoc precibus meis SoUikofeniB, 
vir plurimum reverenduSf ecclesiae Refonnatae penes üob Pastor 
celeberrimas, quo utor £Bmiliariter, ut reciperet, filium Tuum domi 
suae übeialiter accipiendum. NuHus dubito famam hujus viri, quae 
per totam didita est Germaniam amplissima, ad vob quoquc permanasse. 
GoetuB Refonnatonnii Lipsiam incolentium dtios alit pastores, alterum 
verba pro concione sermone gallico tacienlem. 'is est Du Maas';, 
irallica inter[)rulatione Memoriaruiu (lliincnsium o Russico .sermone 
uuper nobilitatiis.l alter gernianice divina tradit oracula. Is est 
SoHikoferus, Iklvetus origine, ex oppido Lausannae vicino, St. Gallen 
dicto, oriundus. francice idem loquilur. Uxor ejuB item originis est 
francicae. Floret is summa existimatione, dignitate et fama, quam 
sibl Banctitate moram, elegantia üteraniro, et in primia incomparabili 
facundia peper it. Est inter oratores sacroB nostrates facüe princeps. 
Viz credas quanlus hominum numerus, etiam Lutheranonim, ad eum 
audiendum confluat. Hic unus omnium mihi videbattur vel maxime 
idoneus, cui filius Tuus praeceptis et exemplo et oonviclu ad virlutem 
Ibrmaiuius crederelur; speroque judiciiini Tuiiiii meo non repui;- 
naturum. Eccui par erat ie malle filium luum credcru, quam 
miniBtro coetus Reformali, docto, urbano, fido, religioso, modis Om- 
nibus venerabili, qui Meermannulum^ Tuum (ut verbis Tuis utar) 
patria caritate amplecteretur, ipse prolis exsors, et in sinu atque 
ocnüB fenret. Habltat Sollikoferus in parte urbis celeberrima et 
pulcherrima, ad forum, in aedibus Hohmannianis, quae | tarn sunt foi. 
magnificae, ut paucae aliae cum üb de magnificenUa contendant. 

I; [Jcaa Dumas hier verwech^^ell mit Ghurles Gaitlanrne Prederic D. , dem 
Ueberaetzer der Voyftge<! et d^couverlw failes |Mr les Runes eic, Auisierdain 1 766.] 
S) [Här: MoermuuuuUuui] 
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Offert Sollikofcnis filio Tuo tres cameras aniplas. ( i s})londide ornalas, 
pro annuo lucario ') centum quinquagiala Ihalerorum. quae merccs sane 
est modica, habita ratione enoriuitatis, ad quam paucis abhinc mm 
TO kvoituop Lipsiae excessU. Anguslam urbem incolit iageos ho- 
nunum numeroB, praesertim studiosonim locupletiiim et nobiti loco 
natorum. Quo &ctum ut locaria ad immaaein modum ezcesMfmL 
Forte adducetur SollikoferuB cum tempore, ubi cum filio Tuo et ejus 
redore aliquanto peuitius coDBueverit, ut ad mexusam quoque 8uam 
cos admittat. Inletca spero me impelraturum a Ludwigio, medi- 
corum nüstroruin principe, wo arteque et scriplis mcluto, ut sinal 
filium Tuuin couvictu ßuo Uli. Iridiilset hoc gratiae Ludwiglus ado 
lescentibus bene natia, medicinae ioprimis, sed et aliis literis, tbeo- 
logicifique et philologicis, deditis, ut eoB epulisque meridianiB et 
BeimonibuB famüiaiibuB paBcat. Pendunt per Beptiaumam') 
Unum hoc depeciBcUur SollikoferuB, ifnod ultro liquet aequum, neqoe 
deDegaodum esse, ut diebus Satuni, quibua vacare solet meditaUom 
bomfliarum die dominico pro condone habendarum, cubiculorum, quae 
tria Tuo filio habenda concedet, maximum, cubiculo, quo ipse famifiariter 
utitur, finitimiuii, strepitu vacel; ne Ireiuitus insoluntior conimen- 
lantera ipsiim interpellet. Scholas siias magistri nostri ])rop((liem, 
ocliduo a feslo Pentucostes proximo, apcrieiit, totaiaque per aeslatein 
contiouabunt, et udo leaore usque ad festum Pascbatis extrahent 
Jam Tecum statues, Meermanne, Vir Illustris, utrum expediat filium 
jam Btatim buc mitti, quo intersit ipsis scholarum (seu oollegiorum) 
initüB, an sub autumni demwu ingreBsum, quum in medium lectionum 
cuTBum incidet. Exisümem equidem illud multo satius fore, quam 
boc. Sed utrum Tu statues, fac quaeso me de coosilio Tuo per 
Uieias certiorem. Certa tmv ax^odamp merces nnlla est. Juvenes 
honestioris ordiais pro fortunis didaclrum pcutluül. Quam operam 
magister gratis omnibus, qui se uti velint, navat, ea publica appellantur 
collegia; privata, quum plures ad audienduui alque discendiuu coeunt: 
bis merces constitula est modica. phvatissioia deoique collegia illae 
usurpantur institutiones, quas magister uni quaternis, quinisve, ut ioter 
contrahenteB convemt, per septimanam boris impertit. PoBtremum 
hoc geuuB scholarum maguo venit. Centum thaleri sdent earum 

{ ) [Hdr : lucarij i) [Hier ist Raum von etwa i I BucUsUbea ge- 

lassen und «m Rande gesetzt : V. tn fine aeripta.] 
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merces «fise constitula et usu recepta. Magisln» filio Tuo, primo 
quidem biennio, maxime convenientes existimem Eniestium utrumque, 
illum celeberrimum, et alterum juniorem, iBiitts e fralre nepotem, a 
quibus humaniores literas acdpiat, Boehmium, qui bistoriam statuum 
(ut appellaot), Bimchenim deniquc, qui Univeraalem tradat. Haee 
pauca de cuirtculo literario, quod filius Tuus apud dos iogredietur, 
et, quod spero optoque, feli'ciler decurret, breviter et siimraalim, adfid.i« 
Te, Vir Uhislris perscribenda duxi. (Caetera docebit ipsa res, et filius 
Tuus, cum ad nos appiilerit, aul usu ipse suo, aut ab amicis ad- 
nionitus, constidit!!, ant ad Te referet. Faxit Deus, ul, quod rcpisti, 
consiliuni, grave profeclo et arduuni, ad saUitem Filii Tui, glonanKjue 
gentis Tuae nobilissimao. et ad gaudium Tuudi, prosperum sortiatur 
exitum. Scripsi Lipsiac d. .iU, Maij 17fi7. 

P. S. Inlerea dum isla exaro, rogavil per literas uxor inea 
Ludwigiam, matronam oraatLBsimam, super ista re. Cui haec renunciat, 
epulari se, non sumtuose, sed Drugaliler et civilitcr. Posse filiuin 
Tuiim cum gubernatore per qualnordeeiro dies frequentare suam 
mensam, periculi faciendi ergo, niim satis placeal convicius. Praeter ne- 
cessarios convictoroB sibi nunc esse decem. iUoram unumquemque viritim 
in septimanam pendere binos Ihaleros, et menslnias esse penriones^). 

4) (Heerman's Antworl lautet im Coacepl (im Haag) (mit mehreren Feblero): 
TifO Gbriasimo aique Docttesimo | iMinai Jacobo Reidce ) S.P.D. | Gwanhtt Memmaii. 
] Vallttm Tibi t. cL obstrictus anm pro «dhibito cfga fltiam mmiii tabore. Yt eom pro 

dnobus tribusve annis extra conspectum meum adeoqae ad exteros mitterem, tarn aline 
me causae impelleruni, tum nimia parcntuni indiil^entia. Gubernator«»m*) etiam habet 
bonis quidem moribus praeditum, oeque iadoctum, sed perquam juvenem; quuiu aeUite 
provectiorem eumque idoneis qualilatibus praeditum, etsi lauta dans stipendia, non 
invenirein* Itaque quam experientia (no» inter didain «it) adbne fndigeat, prod«rtt 
ipai OHB exteris commflreiiiD, ioprinb cum Ouberaatoribiu um exerottatit, qui 
nobilioribus adsuni juvenibus; prout ipsi serio oommeDdarL QiiOd ad cameras 
Rcv. SollikofriTi iittinel, nolim quidem disputare eas optimas e<tse; verum insislil 
filius meus, ut ipse exploretiir, nam sibi arridean!; spero etenim eum iolra dua«! 
bebdomadas itioeri se posse acciagere. De meusa, quod addidisti, peaes Ludewigium 
Madicam, paramper mlratus snin, quam reram mearam haud ds igoanis. Nim 
qui fere qalndeelm miUe floranos per anourn expendo, aegro patfar fllinin meum 
apalari duobus per | septimanam imperiaiibus, frugali ut addis mcnsa, cui certe fol. I* 
non est adsuetus; imo famulus ejus pro solo victu praeter mercedem sibi plus 
stipulatus est. Quamque splendidae et peraatiquae apud nos familiae sim (absque 

1 } [Brb> Vgl. Grasy Bloejam JohaiiDla Meeraianiit p. 9, Brief S60 8. ISi und 
Brier 391.] 
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359. An Christoph C.olllicb von Mun in Nürnberg. 

(NacU dem Abdruck in dt-sson ^Joiirnnl zur KuiislKe<chirlito iiiul zur all^emeiilM 
Litteratur. Zehultr Tbcil, Nürnberg 178t' S. iö4 f.) 

Sie f^Uw mir mit t>m Bufd^iift eine redete ^xtuU gcmad)t. 3d> 
mUt fie um befto met^v, ie unemaitet« fu mit in ^ie ^anbe gtiict^. 
3(t lemte taiaud einen (S^ete^iten (ennen, bei niil^t ntit bad ^tobif«^ fit«' 
(^attpt, fonbern tnfonbet^ett au^ benjeniften ^ti\ btefei SittcrotuT htiU, 

barauf id) niid; infonterl^cit fonft gelegt ^be. ^enn feit mtijn 18 ^ihm 
babe tdji wenig, ober t>te(me^t m6)ii, tarinnen get^an, roeit ic^ iaht, li^ 
id) nicniiint'en bamit Mcncn fönte. ClMia^cfchr im ^Q.\)xt 1750. otov 57. 
s. ui [c^ite id; eine (iinlciiuug iu bie | SlUiTcniitaft arabifrf^cn liiun^UH-fene 
anf), bie id; tt>cfjl tvünfd^tc anci 2id)t ftcllcu fcnncn, ob mir glcid» 
nid^t unbefant ift, n>ie unttoUfommen ein fol(^er '^erfu6 in einer c^i^t 
\e^, »0 man feinen ^Borgänger, unb nur fel;r wenig pülf^mittel ^at 3»* 
b<§en tdnnte ei bo(^ oo^l $ui ^runblage eined <D<bäubed bienen, ba4 tii 
anberer mit bei S^it ausbauen tonnte. SEBie angenehm mu§ e^ alf« nrär 
fei^n, fo untoermnt^et mit einem d^eiefiiten betant )u tt^erben, ber in 
biefem |$e(be arbeitet, too bie QIrbeiter fo fe^r feiten fmb. 34 Q». 
^od^wphlgcb. uerfic^em, ta§ $>ero €d>rcibcn über einen fcf(!^en ®ege^fi(lÄ^ 
mir »Ulc^cir fcbi cifrculid) |"ci>u iicu.u, mit id; erfucbc £ic, mir mclc Ju 
l'ä^c meiner 'Sammlung j^u i>er)i^aifcn. I)en ^btrucf i>on ter mir üki- 



jactatilia dictum sil) ideoque cum prificipibus Semper viris r!* ^--'rimj tilius vero 
meus vel regimini in bac Rcpubl. vel Icgatiooi destitietur, consultius ulique vide- 
tur, ut cum Dobilibus SaxouibuSi Poloois, similibusve conversetur, quam cum Tbeo- 
logiae MedidDMT« afamiait. Ilaqae m de r« eirouoispicieDt, ubi ipsi Lipsian »i* 
venerint. De caetera rogevi cl. Brnestii nt sapremas stodiOTUiB illioa direder cm 
velit; ainniil indloans, desCderere dem, nt fpü oolle^uni eliqqod largieriB, life ii 
Greeoiii «ive in Btylo Latino bnnando. 

AdjuQgo V. cl. epigmmma vetiis ineditum, Anthologi ie Latinac P. Hurnianni 
inf^ercndnni, cui illustründu si quid e divite pcnu Tu:i adferre pofisis, fecehs reo 
uibi gratii^imara. Dab. Kutcrodami die 40. Junii 1 767 *^. 

1} [»Es »iad Briefe aD den sei. Kicbler in Dresdeo, die ich oieiuals gesehen 
bebe. Er that aebr geheim damit. Seeba daven bat ver komm Herr Pref. Eieh- 
born iQ leee dem neaaten Tbeile des Reperloriam für die moi^^odiicbe 
LiMeratur einverieiben lasaen, S. 197—168. leb belfe, daas die ObrigHi hM 
oaehfolgen werden« Murr. Tgl. Ld^ensbeecbr. 8. 7i f. ttod meinen Artikel Reiske 
io d. Allg. deatecbeo Biegr» S. 133.] 

[Brief 360 i«t die AnIworL] 
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f(^i(ften SHün^e^) fykht ongeft^en, unb (glaube M mcillc dechiffciit jtt 
^^n; bo(tf finb mit nod^ maii^c 3ttmfelr unb Sflifcn, bie \^ nf^t | fi« & 
Soren tan, übrig Sü^t ber 5hi^ferfle<|n ^ bie fini @eite bei 

flftiii^ berfe|)Tt fmibent fte fi^t Mrflid} [o verfef^it auf ber 92änie felbjl, 
t»ie bet Äupfcrf!c(^ct ftc borgefteHt feat; M ift »q« fchr gemeine« ouf 
QTabi|'d)en SWün^cn. 9lud) i|1 bic ^cUc, Die ^ui cvfuu au^c^ebcii luoitcu til, l^ie 
erPc nid^t, uod} aud) bic an0li(^ jwcl^te, bie jtveljtc, [oufceiu um^ekljtt. 
»iü bi? ^liiffdivift fe l^crfe^n, toie fie meine gefunben ju |>abcn. 

^ie eiße ^ite lefe fo^): ^ yo^S j-^t ^»i^ ^ 

bie jtoeite fo*): sa^^ i v/» 'f- c^' "^^^ o*^- 

I 2)ic Mn^c ifl dfo ju 9llüicieir ober ^llgier gefc^Iagen. 5)a« 3abr s. 
faii id) uidu Icjen. pättc id) ric 9)Iünje felbjl in beu Rauben, fo n)ürbc 
ic^ mcind^e^ n(ftt{vT,cr unb ^uiH^rläpiger beftimmcn fönncn. 3nbe)Kn erfiutc 
id^ <^^n\ bicfon ßcriiu^en iBcrfiid), %xn f^uriofUe ju wiUfatjren, tt)ol)lmeincnb 
auijunc^mett, unb öeriid)ert ^u [ci>n, bap id) 3^ncn icbctjeit uad> 'l^erinögcu 

JU bienen c^cfliffiu fcijn iwrb«, ber toerf^arte (J». | ergebenfter 

2>ietiei | D. dteiefe. 

gei)))t9, bell 13. 3u1. | 1767. 

360. An Gerard Meerman im Haag, 
(Originat im Haag, wie ai4, Nr. 9.) 

Viro Illustri | Gerardo Meeniiciimo | spd | IlReiske*). • 

Dudum Tibi lesponsum debeo, Meeimanoe, Vir IllustriB, sed 
differendum ad hoc tamporiB duxi, quo paulo certiora de ingeaio 
filii Tili, quoad mihi cognitum usu penitiore esset« ad Te perscribere 
possem. Video adolescenluliun pro aeiate isla sie satis docilemque 

I) [»Sie i'^t in mpfner Abhandlung von den Münzen der Araber, welche ich 
t770 dem dritten bände des »deutechcn Cardonuc vorgeselzet habe, S. 78 utid 
f. erkläret, und im Kupferstiche daselbst zu tioden«. Murr. Murr hat die Inscbrifl. 
io ErmaDgelui^ voo arabischen Buchstaben in hebrUischer Schrift mitgeteilt. Die 
obige arabiscbe Umfehrift fahrt Siegrouad Fiaenkel her.] 

S) [»Ghair Oldsehelalt naaalibi olaaai uaaiiasr Adimed ibo MahamaMd ibn; L e. 
MiaiM nugnittidiiitf <t iomhm ^vriM oe vMoriat, Ahmad Wm iMummad.« Murr.] 

3) [»Sultan Achmed ibn Abi Husa Chan assa nasro doriba ß dscbesir sanal. 
i. e. StUtan Achmed ßlius Abi Musa Chain, cuins victoria insignis sit. Custts est Alr 
geriai-. anno. - -« Murr. D'ieser teilt noch S. 267 f. Tychsen's Lesung mit.] 

4) [Antwort auf Meennan's Urief vom 10. Juui 1767 S. 76t A. l ] 

AbbMdl. d. K. 8. U«i«Uiioh. d. Wi»»«iii>ob. XXXVIU. 4^ 
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literatumque, ut b&ae de eo sperem. Aesiduitalis atque conlentiaos 
quod adhuc abest» aelas id confimiaüiv addei. ia prunis hiace ooa- 
tramm exercitationum iniliis eonsaltum daxi, operam a nobia Davan, 
ut germanice scribendi usum aliquem adipisoerelur. Quare PGnfi la* 
lecliorea quasdam et lectu faciUorea amoenioreaque epiatolaa propono 
germanice reddendas, oon oralione modo, sed et ecripto. Elabonuili 
ipse adsum et invigilo, (jiio literas germanicas seile exarare atque 
orlhographice connectere discal. Praeripio quoquc interdum, iit, si 
quas PliDü cpistolas germanicas fecis.semns, breviores praesertun ur- 
bauioresque, eas rursus e germanicis Jatinafi faciat, quo luculeatiiu 
nosljrae linguae discrimen cum Latina appareat. Binas per aeptima- 
nam horaa buic exercitationi latinae consecrabuaus'), biaas giaecae, 
Xenophontis MemorabUia Socralica liactare exorai, ad hunc modiua, 
ut interpietatiom giaecorum latinae analysis grammalica a4jangalnr. 
Ab hia rudimeatis ad graviora atque digniora procedemua tum, com 
confirmatfor in bis elementis erit Meermannulus Tuus. Lento eniiD 
gradu ab iniliü ioccdendum existimo, juveiieuique in studiis conünea- 
dum iis, quae, cum puerilia fasiidiosulis qtiibusdam videantur, ueces- 
saria tarnen sunt. Facilc factu sit, sed parum e re filii Tui, euni 
a lue rivis literalurae graecae latiaaeque obrui, quos ilie non capiat, 
praeaertim linguae germanicae nondiim ita perituSt ut siogula quaeqae 
docentia verba auditu inteUigentiaque asaeqttatur. Pbsaim totia horis, 
audieote Mo, auper CiceroDe, auper Xenopbonte alüaque, sed ei, 
ut facile judicatu eat, disputare, quorum ille vix tertiam partem pw- 
foi. 4« cipiat. Quare ouKua dubito, Te ipaummet quoque, | Meermanne, Vir 
IIIuBtHs, cum fliio probaturam ease haue, quam inii, viam; ut nempe 
exigendü germanica interprelatione minutorum pensoruni Plinianorum, 
eaque lileris consignala. filitim Tuum usui ulriusque lingtiae adsue- 
faciam. Cujus rationis si (piid libi displicebit^ significa (piaeso. Parebo 
cnim judkio maodalisque Tuis. De caeteris fiiii rebus domesticis 
iiteraruaque, nullua dubito quin ipse Te, una cum Erpio*), quem ei 
comitem custodemque addidiali, cerliorem reddiderit. Habea ia ^lu- 
modi: rebuat cum aapientia Tua domeatica, Bmeatium ooaafliainiBi 
guarum fidumque. DemoatbeniciiB codex, quem ex inalractttaiDia T» 
bibliotheca mecum communicaati, recena eat, et ab exemplo bod 



1) [Hdr: coosecravimus] l) [Vgl. S. 151 A. I.] 
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optiiDO ductuB, Don tarnen irallius usus. TotuB nunc soin in Demo- 

sthene ad mcmbranas illas celeberrimas Augustanas conferendo, qua- 
nira varietatem ledionis videri voliiit Hieronvmtis Wolfuis edrdisse, 
sed vix tertiam parlom variantium dedit, et muUas rodici suo falso 
irapulavil, quas in eo ood reperio. Nam doiui lueae euni nunc habeo. 
Et est certc in Iis, de quibus fando inaudivimus, Demosthenis codicH 
hm, emendatifisimus. Exspecto alias ornando Demostheni copiaa ex: 
Italia^). Triennium ant quadrienmum hae cutae me lenebunt occu- 
patum. Naper ad me miBsitm est vetus lezicon graecom, nescio 
cujus, sed susfricor GyriiU^. Decrevi enim Demoatheni yelusta lezica 
graeca rhetorica, Harpoenitioiieai imprimis, addere. Ad epigramma, 
vel aenigma potius, Anlholoi;iae latinae, de quo nupcr quaerebas, 
Daviis Silin, non Opdijuis. Nuridinae uostrae literarii proventiis plane 
nihil atliilcniul. Nuper peiies nie Cuil Nieburiiis^;, matlieinalicus, a 
rege Daniae cum sociis in Arabiam missus, nunc redux ex Oriente 
factus, sed^) de toto sodalitio soius, cigus in diaiio, praeter Arabicas 
haud paucas inscriptiones, phoenicicas quoqne, et quam plurimas 
persieas vidi, ülo scripturae et Knguae Persicae genere exaratas, 
qnod Persis aelate Dariorum usurpabatur. Bene vale niustris Meer- 
manne, mibique bene velle perge. Scripsi Lipsiae d. 8. Octobr. 1767. 

Adr.: A Monsienr | Msr. de Meermann, Gonseiller du | haut Tri- 
bunal de ia Yenerie de iloltande | elc. | a | Lu llaye. 

364. An Andreoi F«Im Oefde i» Münehm. 
(Original in Mancbeti, wie 319, Nr. 6.) 

Yiro lUustri | Andr. Felici Oeffelio | spd | lIReiske. 

De incredibili Tua erga me voluntale studioque, Oeffeli Huma« 
nissimc. ul illa volusla oiuiüam, receutissiimiiii pcrhibel leslimonium 
fasciculufe, quem iuo nomine mihi reddenduin curavit Schwartzkopfius, 
bibliopola Norimbef^gensifi; quo fascicuio conclusi eranl hi Codices, 

1} [Vgl. S. 742,24. Auch haUe er am 16. Oktober 1766 deswegen an Winckel- 
mann geschrieben, dessen Antwort Lebeosbeschr. S. 814 (. gedruckt isL] 
S) [VgL S. 756, 6 f.] 

3} (?gl. Ctrsten Niebnbr, Besehreibang von Arabian S. XXV. XXXII. XXXV. 
Kieler Btttter Bd. 3 & 37 und Lebenbescbr. S. i 39.] 

i) [Die Worte ted — aobu sind am Rande hinzugefögu] 

4t* 
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HesioduB cum Dionysio perihegeta ejusque commentatoribus. quem 
codicem statim Kilonium ad cL KoeUeniiD mi^i» com admonitione^ 
ui prozimiB nundims vemis codicem iilum huc remittere ne oblhrö- 
catiir. porro codex ibi erat, magnam partem AristidiB compledeos, 
cum achoUiSy alfis editis, aliis ineditis; item Lexicon auctore inoerto 
(nomen enim tacitum est.) sed suspicor Cyrilli esse; tandem Schedae 
Julii PolluLih jimion- Oranes hi Codices, ut ad Te, OeflFeU'i inunifireii- 
Ußsime, saivi alque »ubpites intra anni spatium redeant, operani dabo, 
fidcmque meam iüterpono; uisi forte Koehicrus cesset. Libros egre- 
gios, quoruiu insignibus copiis vos iostruetos esse, vel hi ipsi, quonun 
mihi oopiam Xua fecil liberaJitas, Codices teataotur, dolendum est looo 
aaaemri peiquam inoommodo, hmnido, et iojuzÜB a€fis expoBÜo. 
Ariatidis quidem codex circa finem ab imbiibus miaere foedatiia et 
oblileratua est, at magna ejus pars legi nequeat. PaDegyrico ia 
Atfaenaa adacripta sunt scfaolia inedita non contemnenda. Deboenuit 
Tuo de PoUuce judicio fidem habere. Sed vincebat flagrans videadi, 
quicquid id essot, nugaruiii eliain, desiderium. Cui Tua nunc satis- 
fecit indul.^cnlia Utar his copiis ut liomioem decel, Tuique, et reip. 
Uterariae et partiuiu suarum memorem. Ut omnia summa Tibi me 
debere Qunquam uon profilebor, ita deum rogo, ut a Te patiatur remp. 
literariam novis indiea omameotis camulari. Bene yale, Vir bms 
artibua amplificandia nate, mihique, quod fiicia bene veUe peige. 
Scripai Lipaiae d. 8. Octobr. 1767. 

Adr.: A MoDBieur | Mar. OeiTel, GonaeiUer de Cour et Bibliothe- 
caire de S. A. S. Monseigneur rBlecleur de Baviere | a | MUonicb. 

ßranco 

362. An Christian Gottlob Heyne in Göttingen. 

(Fragment, hier wiederholt nach dem von Schlözer veranstaUeten Abdruck in 
»Deutsohlaodc fünftes Stück, Berlin «796 S. HO: »Nun schrieb R. an IL den 

16. Febr. n68« :) 

3n einigen SPlonatcn tatauf, (luie \\)m meinen Gagnier') übtr» 
fan^t f^U) erhielt ic^ einen Srief »on 4«n- ^ stiert bcn 1. Z^' 
nuar 175,5. ^mn ber tünfang alfo föntet: 

I) f;7,fr! Offeli] 

i) [Hinter franco hat Ücfeie, wie Nr.3l9, 92bg (d.i. Nürnberg) g«Mlirieben.J 
S) [Vgl. S. 643 A. 1.] 



^ kjui^ .o uy Google 



J. J. Reiskb's Briefe. 



757 



inirifice Tüa deleclor humamtate et amieitia coius tesseras habeo 

librum mutuo missum (tcn Gagnier) et codicem Msctuin inutuo 
oblatiim (i^ ücrilc^c bcit übrigctt öon Äo^cr at^ufobemben Abulfeda). 
Utroque gratus fruor'}: 

. . J) driva^cn 6ic . . . na£^ 13 ^al)iir[ . . . mm man Knbcci (bcn üon 
5to(^ct abgcfobcrten Abulfeda unb ben Gagnier) 13 ^cAjxt lang ht^U, 
feit bet 3ett tt^ut, ald mtffe man Don nt^tö, unb iitle|t, n)entt man an 
bte 9tttifga6e U» ^nttettrauten mnncit loitb, ba^ eine {^ar Uugnet! 
$)a4 l^emt^Tar Don Gagnier, bann bie SBananten M bem Setbner <lobke 
von metner ^nb gefc^rteben jle^n, ifl nie in ber Slo^etmifii^en l3iKtot^f 
getücfen, fonbem t<f> ^bc befaßter 3cit obtcfai^ter Urfad^c, unb 
[olvl;ciu (iiitjivaie, •'prn. ■f>JH. 2)1. a»e(ci(}ct, nmtuo nnsi, \m er fdbjl 
fa^t, nicht dono. SSic fänic Dioöl^eim ju einem i^nd}e, ba^ icf) bc* 
f(h rieben bättc'^ ^umal ju einem fofcfien 93u(^c, ba« id) ni(^t raifjtn fann, 
ttjoriu mein !)iame tootnc auf bem 2;itelbattc jletjt? . . 

fönnte bcr id) ü)tog^eimen*) nie gefeiten |)abe, in bejfen 
i93ibiiot^eI td^ nie gewefen bin, mit bem nie ben geiingflen 9kxtt^x %tß 
^Bt (abe, tviffen, n»ie ba< 33uc^ inmenbig unb auMnbtg au^ftel^t? tl^un 
@te mh bo4, mein toeri^efiec ftof. bie i^iebe unb ubetfaQen ben ^rn. 
^% aÄ. unb laffen ]\6) ba< botgeblic^ *Wo«|)cim|d?e djemptar weifen, 
unb feigen na^, ob 6ie bie bon mir angegebnen 2Ba^r^cid;cn baiiu ge^ 
mi)x werben. 

0 [Druck: fruo] 

)} [Seblfts«r a. «. 0. S. 175: »Was diaaas Barr«mdan venolasat babe, 
emlbe nur aus R. Sehreiben an U. Tom 16. Fabr. I76S. R. «rdbtt darin 
nur amattudliGb, bai walcher Gah^nhail ar, vor 43 Jabreo, aaineii Gagnier an M. 

geliehen, und klagt, seil der ZcU liabe er weder ReceosioD (siebt die nichl in den 
Göll in g. Gel. An/..? In die Kelatt. kam keine, denn diese hallen aufgehörl) 
noch sein Buch mit Augen wieder gesehen. Kr führt M. Recepisse unter dem 
unrichtigen Dato vom 1. Jan. (stall 1. Jun., oben S. 1 3) an und schreibt«:] 

3) [Scblözer a. a. 0. 175: »Nun folgen alle die schon oben S. i% ange- 
gebne WabrMieiien, die seinen Gagnier iinver|kenDtlich charakterisiren mosslen, s. i 
blis derselbe noch in dem Stande wIki in wdebem er Iba an M. gesebicitt liatte. 

. . . An alle diese mOgllehe PXIIe dachte R. in seinem Affekt nicht, sondern führt 
fort in seinem Briefe an H.] 

4) [Druck; fBioUfftivm] 
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363. ^11 Ckülum GoUlob Hegne in GöUmgen. 

(Fragment, hier wiederholt, wie 36S, nadi Scblözer's Abdruck a. a. 0. & 177: >Atf 
dieam Brief vom Febr. 1768 an H. folgt eia Slor an «iMUMtflnseObea tm 

tS. MSrz. R. schreibt darin«:) 

34 bonfe mctncsi tiefen ®ott, ba| Qw^t mit ^t. 91. 
weit gebieten ijl. SDtetne Setta^tun^en &(n bef[el{»en feltfame S^vtraittg 
toerben Sie in b«T tBoUina^t ftnben. <^t man mit Seutot Don fo ^riOni' 
^ften dinfäUcu t^uu, [o fann man fid; uumö^lic^ Unu^iUtne 
enthalten. 

364. A» Jeim Ctijppermmier w Parit, 

(Original in der Ntlionalbibllolhek 7.u Paris, Cod. 8ii|i|tl. gr. 999 fol. 49. 

Copie von OnionL) 

Gapperoaerio viro clarissimo | s. p. d. | I. I. Reiske. 

Tui erga me studii, Capperoneri, Vir clarisBune, certiorem me 
fecit Lobsteinius, Stni9burgen9i8, sed aegerrime fero ita me ooDcloBum 
esse temporam angustns atque adveisitatibus, ut volimlate Tua nanc 
quidem hoc in demosthenico negolio uti nfl queam. Lobsteinhis, quod 
audio, in patrtam rcdiit; post cujus a Vobis discesstiro relictus mihi 
nemo est, cui confcrendonim vestrorura cotlu um partes delegem. 
Eadem premor fortunae incleinenfia aübi locortim qtioque. ÜblaJae 
sunt oportunifatos eonferendoruiu denioslhünicorum codicuiu, qui 
Florcntiae et Horaae asscrvanlur. Sed aut nemo ibi est, cui nego- 
tium hoc, tuto quidem et cum spe aliqua fructus haud poenitendi, 
commtttatur; aut sero Yenieat iUae copiae. Festinandum enim mihi 
Video esse. Denique tametsi haud sim exterorum copias repudialtims, 
st faciles, si parvo sumtu veDiant, nihil tamen video causae cur magoi 
eas redimam, satisque dedit Germania nostra subsidioruoL» quo fädle 
coutentas sit homo frugi, non nimium cupidus, non jactator. Reser- 
vata itaqnc esto alii, quisquis is erit, hacc opeiü , codires vestros 
* demosthonicos confercndi. Sed duo') sunt quac Te rogein, ('.appe- 
foL40» roneri Ilumanissinie; neqne Tn. quae Tua est humanitas, roganti mihi 
negabis. i^rimum hoc, ut si quod penes vos est Lexicon ineditaiD 
graecum rhetoricum, nobilias, et iopnmis spectatae notae, cujus sit 
ad oratores giaecos iolerpretandos prae ceteris rnagnus usus, id mihi 

i) [Här; Duoj 
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indioes, dooeMqne, mm cpiis latat vos degal vir dootus, qui mei 
causa Leikon hoo oKBcribat, et qaa velit roeroede oonducL Sumtum 
eum Doa fysi rot aostn fiumiliarM mii mediocram. Altenim hoc 
habe. Est io amicis, quibus utor, qui nuper, nescio qua fide, aut 

quo errore, auclor mihi esset, latere in bibliolhecis vestris reliquias 
iiotHiullas dcmoslhenicas nondiim in lucem publicam editas. Yelleui 
Vera affirmasset. Ego voro haud credo. Fieri enim profecto uequit, 
ut ejus modi aliquid oculos tot hominum doctissiraorum tamdiu effu- 
geret. Vide tarnen, qnacso, Capperooeri praestantiasime, num qnid 
ejusmodi supeisit, et si quid sit, quod tarnen valde vereor ne minus 
Sit, sigoifica. Chartulas, Im Iltens a^jeotas^), quibus novam, quam 
paro graecoram oratoram editioneiii anDuncio, inter amioos Tut» dide, 
conatusque nostros commeodatioDe operaque Tua, quoad poieris, ad- 
juva. Scripsi Lipsiae d. 81 April 1768. 

365. An Gerard Meertnan im Haag, 
(Orisioal im Haag^ wie f14, Nr. 10.) 

MeermanDO ) Viro illustri | spd | IIReiske. 

Filius Tuns, Vir Illubtris, ex quo a nupero morbo oonvaluit, ne- 
que oie couvenit, et a scholis meis graeds plane refugit, nescio quo, 
seu eiroie suo circumveotus, seu vitio meo olfeosus. Videor tarnen 
ipsi rationem docendi, qua utor, non satis approbare. De quo oil 
attinet hic pugnaie. Sed dudum, statim ab inttio, praevidi, et prae- 
dixt etiam id eventurum, quod evenit^ Optimus juvenis in tutelam 
daliis est Ernestü, viri summi, cujus merita de literis egregia neqne 
salis praedicanda summi fiicio. Sed in otTensiooeiu ejus, nvilla mea, 
(|uod equideui sciara, culpa incnrri. quo factum est, ut a raullis jam 
annis clam me si( insertatiis reiiquunique sibi nil fecerit, quo com- 
modis luminibusque meis officerel. Studui, Tuam in gratiaiu, de fiiio 
Tuo prout potui, bene mereri, dque consecravi quod potut otii de 
studSs meis liteiariis decerpeie. Grede mibi, in boc, quod suscepi, 
penuolesto negotio Demosthemco vix moinentnm superest, quo le- 
apirein, aut aliud quid agam. Quapropter admodum*) aegre non fero, 
fiBum Tüum ad magistroe animum oontuKsse magts Bmestio probatos. 
Godicem graecnm Tuum, quem reposcis, gratus et memor lemittO} 

{, [Vgl. S. 71t A. i,] %'j [ädr: ad roodum] 
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nun oblituriis, suo loco') beneficiiun Tuiim publice praedicare, qiiam- 
quani satis co nondimi usus siim. Faciet operae pretium si quis 
aliquanilo, (jui olio inae-is nbimdet , eum diligentius excutiat, lamelsi 
receotioris aevi, ueque « [ttimai nolae est. Adje.ci Iiis literis schcdulac 
ali([not cxcmpla' \ qua 8che<lula de consilio meo Demosthenem reli- 
foL<* quosque graecos oratores j edendi, pluribus exposui. Dabis hoc Tu 
mihi, Meermamie Uuinanissime, ut chariulas islas ioter amicos didag, 
meumque coeptum gratia et rommcndatioDe Tua secQiidea. Bene vale. 
Scripai LifMiae d. 29 Aprit 1768. 

366. A» Andrea» (kfele m iHmdm. 
(Orifeiul In Muaehm, wi« 319, Nr. 7.) 

Oeffelio | viro lllustri, ) spd. | lIReiske. 

MiiUitudo negotioriiin, quibus opprinior, obstitit, quominus Tibi, 
()rfT(ü Ilumanissime aUjue officiosissime , Codices, quorum usuram 
iudulgenUae Tuac debeo, nunc redderem. Fiel lainea id certo cer* 
lius Bundinis proximis autumnalibua. Recuperabis tuoc omnes, praeter 
Derooslhenem et Hesioduin, qui in potestale mea aiinc oon esf). Ad- 
monebo tarnen Koehlemm ut domino soum leddere featiDet» Interea 
pro codicibuB mitto aliquot exempla Schedulae*), qua« Tu Hoaachü si 
vulgaveris inter amboa, ooeptoque meo ooiimieiidatioDe Tua adafNiave- 
ris, rem feceria animo meo gralisaimam. . . . Scripai Lipsiae d. 29. AprU 
1768. 

367. An Valckenaer in Leiden. 
(Origiool io Leidep» wie II, Nr. 46.) 

Vftlckenario | Viro Celeberrimo | gpd. | fIReidce. 

Quo de iK'gotio Deirni.-tdrnico in literis a<l Te mei^, Valrkenari 
Vtr Clarissime. meiuini ileruiu -M^wq iteniiii coiniminiorare, incipiu 
nunc de eo sperarc, bre\i ( uc ul exituni sortiatur. C.ui Fii qiiic- 
(]uid apud fiios auctorilalc, i^ialia, cornmendalione, precibus adeo, 
vales, ne deneges, miyorem le in modum togo atquo obleslor. äed 
suDine impudens, qui (uum rogem praecODium opcris, de quo noa 
optime sperare videri& Sed audL Incerta com aint bumana oroiua, 

1} [Vgl. Pn«r. ad Demosth. p. LXXI! f.] t) [Vgl. .S. 711 A. «.] 

3) iyfi, S. 75«, i f.] 4) [Vgl. S. 774 A. 1.] 
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aenaiiique ingraTefloeiifl aelas Bpem hob vetet inchoare loogam*], 
oopiaruoMiue ad oroaiidum oratorem atticum, quod satis esse possH, 
ad manas sit, festmandum doco; quamquam haud me fitgit, satius 
fuissc ejusmodi opus decennio uno alterove ematuriiisse^ Idoneum 
me non fero editorem, neqiie videbor miiltis esso, Tibi (jtiitlom haud 
videor. Congessi tarnen ad Dcmosllienein non pocuitenda adminicula, 
qiiibus aliquando divinior aliquis Criticus utatur. Labores, quos alius 
non facile capessat, incrcdibiles exantlavi. Fuodamentura quidem 
poBui Bolidum, cui alius felicior, perfecli gloriam operis ablaturus, 
saperstruat. Dissident, bene memini, nostrae rationes in nonnuUis 
a Tuis. Vniverse tarnen coeptiim meum videris probaturus, si quidem 
recorderis naturam hiyus operis eam esse, ut ab uno bomine unaque 
aetate perfectum numeris omnibus absolutumqne proferri noUt. Tu 
voro, qui vales? quid agis lilerarum? quae fortuna Tui Sophoclis? 
Piodibitne brevi? Harlnsins, Professor Coburgensis, [ illc. qni vitas foi. < 
IMüIologorum hac aelalu tlorendiinK libcllis aliquot exsecuhis est, (]uo8 
nescio ao videris, ouper certiorem oie per literas fecit, in eo se esse, 
nt orat. pro Corona ex editione Taylor! , cum ejus commentariis, re- 
codendam det'j. Quid alü nostratium aliud hoc in genere conentur, 
neque coostat mihi, neque coro. Emestius fertur animum ab huma- 
nioribus literis ad sacras omnem transtulisse; excitare tamen juvenes 
erectioris indolis ad ista studia, qulbus renunciavit Ita conveniebat 
me*) nuper Reichardus, A. M. ajens hortatu Bmestii se inductiim, ut 
denuo vellot (jcmistii Plelhonis libellum de rebus gestis Graecorum 
post pugnam ad Maniiiieani edere*). Oppressil me nuper Klioerii 
vestralis Porphyrius insperato gaudio. ruin. (jueiii nondum oredebam 
prelo datum, eum jam prelo liberatum derepenle viderem. Ad quem 
quas adspersi nolulas, non eo scripsi ut edercntur, sed ut iis pro 
judicio suo editor uteretur. Intra octiduum, in ipsiä nundinarum tur- 
bis, tnter operam codicis mi>li conferendi, efiiisae sunt. Quod aequos 
judices meminisse velim. Profecto non speraveram futurum, ut cl. 
De Rhoer eas tanti faceret. Interim placet Studium ejus erga me 
el voluntas ampitssima. Rene vale Vafckenari Praeslantissinie, et 
streaue, quod facis, bonas literas oruare perge, uosUumque ucgoUum 
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Demosthemcuin quod Herum Te atque iterum rogo, cbnuneiMlatQiB 
Tibi habe, aliisque commenda. Scripai Lipaiae d. 99 April 4768*). 

368. An Johann Christian Bartholomaei in Weimar. 

(Ohgiaal in Gotha, wie 315, Nr. 85, von Frau R. geschrieben und von H. nur 

ttateraohrieben.) 

^täß^Ut ^tn BiblioUiecari | ^o<^u€t^(tnbeT ^en un^ Gönner, 

bin Sillens, mit meiner ^luegabe Dom ^emo|t(^eue« UTan i<^ ftit 
einigen ^a^jinn arbeite in (S^o(te# 9tamen einen 9nfan<^ $u machen. 3u 

^cm ßnbc I;abc id) einen ^?Ian ^ur Praenumeralioti tvuctcn tafcn, hn id> 
mir feie (5^re i\ebe, Q\\>. ^o(^6b(. jupfd)icfcn, mit tienftlid^et 45ittc, mein 
'iicihabcn in Ihren rcrtivv^n (^f^vn^cn bcFannt ju ma(hen, unb an^jupTfifen, 
unb miv ^aburd^ üicl Pracnumerantcn ju uerfc^affen. Jil^are Iliren Aciis 
eccles.^) mit einet 91ad^rid^t »on ^cn 6d)ullet)tem beij tiefer 9ii(olüif(l?ult 
gebient, met<^ 6ie na(^ unb jiücfmeife einrußen ti^nnten, fo (ann vif 
Ihnen bamtt bienen. . . . dn». ^od^Icn | ergebenfter 2)teneT | D 9teijfe. 
Sei^aift ben 3 !Dlal^ 1768. 

Adr.: A Monsieur | Mar. Bartholomaei Bibliothecaire de S. A. S.| 
Monseignenr le Duc de Saxe Weimar el Eisenach | a | Weimar. 

369. An Christinn Gottlob Heyne in Göttingen. 

(Fragment, hier vviederlioll, wie 362, nach SchlÖzer's Abdrurk a. n. O. S. 177: »Uai 
ein 3ter lirief an H. vom 3. Mai schliesst sich mit den Worten«:) 

3<^ bin 3^nen für Dero ajlül;n>altun0 in ber 6<w^e mit <^x. 3)1. 
fe^t mbunben. 2)a4 b<i§t toe^i xt^t, bem Sdmen (ober fott bcn 
SBotfe fugen?) feine l^ute an« ben ^f^im gernift 

370. An Johmm Bernhard Köhhr in Ski. 

(Ori^oal in Lflbeck, wie 305, Nr. 41, von Fnu R. gesobrieben und tmi K. nir 

untersebriAben.) 

i92ein ^of^gee^rtefier ^en Professor 

^vt aEen Idingen ^rotulue 3|m Syrern neuen Sed^en'), intb 
mflnf^e bon ^erjen baf e< bte bet^ofte 9BtTtung ^^ftsm Sort^e ntb 

I) [Vaickenaer hat darunter geschrieben: accepi 18 Julii 1768.] 
t) [Nova Acta htsforico-ecciesiastica, Weimar 1768— II 71.] , 
3) [Nolae et Emendationes in Tlieocritum, Lubecae 1761.] 
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^tt iBtvbeferttiig Um|i&iibe ^(en möge. 6obaiin (etoonte 14 mi^ 

bet) 3^n6D, bat ®>e ntnne i^cringcn tKnnittfnngen einet $(a|e< unb f« 

^ro§cn ?o6e« gettJÜrbifiet kbcn'). 2^ (jafee mir btefe 3Rc§c bt« erfltn 
Jöaiit tc^ auUHjd) Kücuu|\i)cii Ihu Arabschah de vila Tiinuri') angcfd^aft. 
(^4 fojlct einen ^Ducateii. ^ö) uhch cö ^\)U-'n\ .p. Papa, uiib bat ibn Hefc^ 
föerfgen ciiut für Sie ;,u Taufen; unnl iit UMiftc, t»ap ce ^Unien febr au« 
genef^m fei^u luürtc. ''^Iber id) fönte il;n nic^t ba^u beteten, (ir ftagte 
mid^, ob @ie waö Mmit berbienen fönten. 2)a^ fcnte ic^ i^m ni4>t 
demonstniCK, unb bamtl blieb e4 na<t. 6((^reiben 6ie mir bo(^ mad.^ie 
bon bei tatetnif<^ Übetfe^ung gebai^ted ^u^et, bie M bom Golio ^ec* 
fit^ieibt, wifen. 9Ran faÖ eine 9bf<(# babon f&mm ^en, unb 
^at fte au(^ bafelbjl ediien Motten, ^n Dionys. Perlliegetam ex ed. 
Welte ^abe i(^ felbil nicbt, fjcibe i(?n aucf> ^ier ni(^t aufheben t5nnen. 
.^atjcrcampss ^olliintifd^c allgemeine ®efc^icf?te ijl hier aud) uid^t §u l)abcn. 
Simsons Chronicon') \cm hier ncd) U^oM habcu ä^mefen. 9lbet 
\(b im 1^ ^ncgen 3^ren Papa erbot, faUiS ce iHd)t ^u fif affeu n^äre, J^nen 
mein Exemplar auf ein ^alb ju leiten, |'o n?ültc er mn kaufen 
toeiler iüd>td mei^r ^Ören; fa^enb €ie ^tten fd)pn mefir 33ü(^^ct aT^ 6ie 
brauchten jt(^ ^rot bainit | üerbienen. @ie fennen [(^on bie 6))(a<^e foi.!« 
ber Slftttfleute. ... fyn Papa (fot mit gefagt, wenn @ie i^t nti^t 
bie PM>fesB. oidinariam lioguae graecae ^n iliel bet&men, »olten 6ie 
weg, unb entt»eber na^ ^t'W^, ober nad^ Güttingen ^cl;n. (Sntfd^Iagen 
fi(^ ja [olc^er ©ebanfen. 6ie mürben ftd) bottenl mtniren. ttat 
wollen 6ie [)ier, ober G. machen ':f Gben ba^, u>aö Stiel, exspcc- 
tiren, unb ued) weit lautier, ba^ übrige ^ufc^cn, unb am ^bc nid»t^ er* 
Killen: *JÜ6 Prof. exf iMordin. ohne (^efviit inlrben 'Sie biet alt unb i^rau 
meiben. Collegiaturen jinb i^t ntct)i o^tw, uut) würbe ja eine offen, fo 
flunbe e^ boc^ nod^ ba^in ob 6ie fie befämen. Unb ba^ vom bo(^ nur 
eine unjuIängUd^ ^ülfe, an einem fo | tf^euem Orte. SKtt CoUegiis würben fei. r 
6ie iärU<^ ni(^t ^unbert S^aler beibienen. 6ie ^aben bie ®abe nt(^t ott 
PM>fes8or ju briICiren. S^nen fe^ft bie lingua professoria; unb toer bie 
nic^t ber ift gcfi^agen. {Rehmen @ie mir meine $ret)mütigfeit tti^t 
übet.* fa^e bie Sart^eit, unb 3^r eignet O^efuf^l fagt ^t^nen eben bot. 

1) [A. a. 0. in d»n Addeoda et GorrigeDda p. 499 f.] ^ 
9) [Vgl. S. 66S A. I.] 

3) [Edward Sinisun, Cbronioon hisloruuli calbolic«ai.floipplec4eiit «d. F. Wes- 
seling^ Lugd. Bau 1719.] 
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^ lat^e $u 3^rein 99e|}en, al4 tin aufnötiget grewtb. SRtt imt^flfBi 
tvätbdt @ie aOcmal hinm 96(nu$ i^un mm 6ie tatamen* Sbünt 
6ie MN> @ie jinb, flnb 6ie ffit 3^ie äufetli^ett unb initerfic^eii Um« 
ft&nbe 110^ am Bejten pladrt; nnb benffii @ie nt^t loftter. €<i?n 8ie 

jufricbcn, tvenn 6ie nuT tu i^cuubc Survivance crl^altcn, [oUc fi* Aleiii) 
mit bcm Gimü(fen nod) cini(^e ?al)vc bcijicl^en. 9ln anbcrn Orten, ipc 
thciicr teben tft, nniftcii ^ie ircit nick ^ufcl^cn. ^^ci^cfunth 
bitte unter bero tJrcunben au^jut^eilen, unb mciu iJor^bcn burd) tcxo (iinpfcb' 
lung kfcrbern, . . . @n>. ^od^dbelgebof^men | trgebenfl» ^imtt \ D9Utd{t 
^ei))iig ben 4 SRa^ 1768. 

Adr.: A Monsieur | Mar. Koehler Professeur tros habile et tres 
reoomin^ | a | Kiel. | ntifl etilem Sn^e in Folio« 

371. An Johann Bernhard Köhler in Kiel, 

(Original in Lübeck, wie 305, Nr. 1 5, von Frau R. geeehrieben mid von R. our 

untersohrieben.) 

^0(^6beI^ebohrner ^axx Professor | ^od)üifct)rtefier ^crr, 

$)cr Qlnfang %ie^ 8d)rcibcn^!, ipeldjcö ^. M. f^ro^riet? mir gefleni 
ein^nbigte, fiat mic^ tttiHi^ befrcmbet. ®ie tvollen t>om Professor Gou- 
verneur toetben. @ie looUen umfattetn, Jura atudittn, unb eine bftrger' 
li^ ^ebienung anne^en. ^tf aufri^Hg unb fteunbfil^ftliö nit 
3|Deii reben! 34 totD mit einHIben baf el biltfe. Senigfien« er* 
fobett ti meine @<^u1big(eit t»on mir, ba^ icf) 3!)nen in einer 6o(^, bii 
i<^ mit bc§er, aH 6ie, ^ut)erj?efm (getraue, meine (^ebonfen unlwr^oIeR 
eröfne. Ob t(b c^Ieicft meine, uoacn ter ^^dUtfchcn Recensioo') 3^re« 
Abulfeda c^ercd)tc Uri\ntc bvU cn, acv\cu (iie faltfinnig unb jurüffhaltent 
^11 fctm, in tveld>er iric mir i^ovfomt, enttpebcr @ic, ober au»" 3hr 
ftintcii ^. M. ?yrol)tie^ bic ^)anb gcl)abt bat, [o nnU id) bo(^ barum nidjt 
ttntetla§en, ivenigflen^ an meinem St)eiU, bie $fli(^ten cined tt>at>ren ^eunbt^ 
jtt beobai^ten. 9Ka<^n 6i6 ft<^ alfo auf eine Heine ^im^tebigt gefall 
3^t iBort^it »et^flit^iet 6ie, {te mit }u gute ^Iten» unb Mit 
mit ino^Imeinenb anjune^mett. SRid^ tt^unbett e# gar ni^t, baS @ie a«f 
fo feltfame ttebanfen geraten. 3(i6 SBantelmuil) tj^ mit behnt. 6ie 
tennen S^te eignen Strafte, 6ie fennen bett Sauf bet Seit, unb bie *t 

0 [Vgl. S. 77< A. 1.] 

t) [Ualliscbe neue gelehrte Zeitaogen 1767 S. 661—654.] 
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^er 3)iiifte no^ nii^t re^t. ®ie tvoScn bcn m^i ge^n ^en aQe 
&ute iinfetcr M $e^(n mnfen. €i6 eilen fe^r, unb finb $eu)i$cs 
Vtaftn gegen Me ^öttlic^e ^ü^rung unbanfbot, bie @ie in tocit be§ett|i^*4* 
ttmf(önbe ^efe^t I;at, a(4 tanfenb anbete. 3cb ^tie feinen Sätet ber mt^ 

studiicn la§cn fontc. $>aju kbtc ic^ an einem fcbr t^eurcn Orte, n?ie 
3^»en n)ol)l bcfcint i)!; unb inu^e mir mein i^xot fümmer!i(fj berbicnen. 
2)lcin ^mt tt>ar nur bcm',; S'tahmen nad), un^ brti^tc mir nid>tfi< ein. 
^)abei> mujtc id> giiujcr 14 3fll)rc \d}\m<i)tm , uut iüaitcii, biß mit 
<&ott bur(t^ einen unöcrt^often 3wf«U ?uft inadite. 6(l?on 40 3ah ivar 
ic^ aU, e^ meine Serfotgnng et^ielt, bie n^ bo^n )iemU(^ mittelmäßig 
ift Unb benno4 Mn mit bem Siflen (S^otted (nfneben, unb benfe 
babel^, baf i^ an^ ni(^t einmal be^ an fi^ fe^r mafigen Ua et 

mit iugekoorfen I^at n>ett^ bin. Unb @ie n>oQen (SilM ni^t etwatten, 
ba @i6 bet ein^io;e ^rht dned anfebnlid^en Sj^ermogend finb, unb (Htm 
^ben, bie 6ie heben, unt mit allen ^cbürfni§en l^inlan^lid) w^rforiv^n 
fönnen nnb ivoUen. Sie tjabcn nun fc^on ctlicbc fi^ jii tcni acvi* 
bemifd^en !?cben jubercitet. 9^un li?cUen '5te v\llc ÜJ'iiibc, bic €ie fid> mit 
Aufarbeitung 3l;ier^) Collegien gemacht ^abcn, vereiteln unt glei(^[am toeg« 
meTfcn. ®aö toütht S^nen alle biefe SJlü^e l^etfen, wenn 6ie eine neue 
Seben^ait ergriffen, §n bet 6ie fu^ gat ntc^t fluiden, unb bie ^vext in 
futsen, e^ no^ ein 3a^r i»et|hi(^e, eben fo fe^i migfatten mfitbe, old S^ie 
iftid' ^Hf»^^ mif/^Ui, ®ie fnb }tt nnbef^ünbig. @ie ^ben 3l^e Mfte 
nic^t xi^t ge)>tüfi, 3^t Natorel ni^t Te<^t ergtfinbet. €ie fangen ju)»iel 
auf einmal an, «nb fo »tib au« affem*) ntd)t«. ®efefet, @ie entf(f>lp^en 
fid;, fid; felbev degnuliveu, lul^ iH>n ber <8tufc l)iniiitei jU jlci^eii auf 
n>el(^e ®ott 8ie cvhi>ben hat, unb Don ber Sie mit ©cbult unb (Äcfa^cn» 
bcit unb iV'tvoftni 'In^rtrauen auf bie unntere ?^ühTunoi Wi^tte\5 iveiter fort- 
f(^reiten müpen. ii^ißcu Sie tüol^l, ba| Sie bie notbiiv^i (^aben ju einem 
Gouverneur eben |"ö »enig, al« ju einem fDtanne »on ©efd^äfften labert. 
6ie ftnb ju eigenfmnig unb grittig, ^ie ^aben jn n^enig i^ebentett unb 
ftentnift bet SBelt. 6je ftnb | ni(^t gefc^äfitg unb g^Menbig genug. 3)ad foi* >' 
maii^t @ie }u beleben, fomo^t jum Gouverneur» a\i jum 6taatAnanne 
untüd^tic^. (Iinträglid)e imter, bel^ benen Die! einzunehmen unb Wenig }u 
t^un ift, jtnb mSrlic^ weit bünner gefaet, ate einträgli^e Professaren, unb 
bic luattcn ^en>i§U(^ md)t auf Sie; uui 2ie öcr)lcl)eu fid) allemal auf bie 
^unjt nic^t, folc^e 'ilmter ju cif(^Ieid)en. üj^Ieiben Sie ju jliel, Unarten ba 

I) [Udr: bcn] 1) [Udr: S^mo] 3) [Hdr: aOcit] 
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3^1 ^lücf ob, unb ncljmen fid^ eine n'iö^t i^rau, bit @ie ernät^ren tau, 
iinb stadiren ffii fi^ in Ut 6ittte immer fott; fo lottben ®ie ein lu^ci 
unb mgniigte« Seben ffi^ren. ®4>n|i TUtft^cn ®ie oiif bet SKntll ^enni, 
unb Dcifaßen au^ bem Übel in9 atgere, bom Vfcibe auf ben ilfel. Htn^ 

6te ja ni(tit na$ Un^Idf. Slrai^ten 6ie ni^t na(^ !£)in$en, benen €ie 
nic^t ftcttjac^fcn fmb, unb Woju 3l)te (^ebult nic^t jutcicl^t. cie fmi arbeit« 
(am, tat^ c[t]\i\)i irf), nur ni(t)t in ber gehörigen Drbnung, au<^ nit^t in 
^cr ;Hvt Dan 2)in^£», bie einen fvtncU bod^hcboii fönncn. T>aö mag für 
bießma! bifrt?cn fcijn. bitte mii meine ^ic^mut^i^feit ni<^t ÖW 
beuten. 6ie ift 3()rem Sejlen. . . . 
Bon 3i}rem opusculo Theocriteo*) bitte mir ein Exemplar and. 
2)enn i(^ ^be nc^ ^ur Seit babon me^t ni^t ato bie bc^ben lebten 903111 
im kniete ^efefien. Slo^ ^ux 3eit !an toon meinem !^emof^enif^n Sei* 
^ben ni^t« mit (9etpif()eit fagen. Die Subscribenten fleQen fi^ ffM^ 
ein. Sdten^o^l e< nod) ju frühzeitig ijt. 3)ie ÜRid^en^nu^e )nu§ ber 6a^ 
ben 5Iu6fd)lag gehen. 25ic niup weifen, i^ ju hoffen haben twrbe. 
3nbcf?cn banfe id) 3hnen für 3htcn *i\n>tvitt, imt crfiu-hc 3ie iied)nKi!on, 
meine guten vHbfid^ten in oHven bortigcn (^HnKn^eu ,ju bcförbern. . . . Unter 
bcr^lid^en Jbunidie, bap Wott ^Ine ^Infchldge burcf> ben (^t\\t feinet iBci§« 
bnt ju 3f^cem ml^xtn IBeften leiten uub fegnen müt Detbane ) iim. ^o<^ 
dbelgeho^rnen | ergebenjier Liener | 2) 9tei«{e. 
«et)»)ig ben 26 3un. 1768. 

372. in /oAoim GoüM Cober «1 ITaviM». 

(Orlgtnal Ib BautMOi wto 177, Nr. 7, von Fran R. g«aebrteb«D, too B. mir 

corrisirt und untAKSchriebeti.) 

•^od^geehrtejlci ^en Conrector 

3t)r 33ricf hat iniA xtöi}i betrübt. 3d; l?abe l^erjUc^eÄ üJ^itlci^cn mit 
3^rem garten 6(^idfaie, unb (an 3^nen be^na^e teinen anbem Zio^ fleben, 
aU, baS e< mir be^na^e fetber fo ge^t, unb in man^n €tfitfen no^ ^c^- 
3^ bin in ber ganzen ®tabt Derf^rieben unb Der^afl. SBal meinen 6je 
m% wa« ba« für einen @influf auf ben SBerfatt ber 6(^uTe ^Be. fln 
furjen foUe ic^ bor bem Consistorio t>OTj!c^cn. 3)er Superinlenbent*) jab 
mir im iöe^fei)u meineiS Conrecioris bei mid; ht\) il;m angcftf^iüai^i bottc, 

I) [Vgl. S. 762 A. 3.] f) [Stemler] 

3) [Adami. Die Reiskiana Im Archiv der Nikoiai$oliale in l.ei|isig eaihdua 
toancheHei dariilMr.J 
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einen fi^arfen ^edveif. (Sr fagtt )u mir tc^ mn ein 3&nfeT, ein Saty> 
liciis, ein <&t^e. U( toät^ mmmtnne^T in4 ^immeltei^ fommen; f(^tnii>fte 
anf d^iifhim unb bie SIpoftel. 9Ran ttoEe 64ftUr tvie^c mt^ anfteettn 
nnb jengen (a§en. iKtna^lä^igte mein %mk dht meinem Sfi^erfi^retben. 
i(^ terjWnbe ntc^t, tt)a« ju einem 6(!^ntm<mne geborte. Wir ijl tjerboten 
tDorbcn, einen 8ct)ü(ft gu fd)(aiT,cu, la icirft nur einmal mit ©orten \vl jhafen. 
!J)ic exercitia, tic itt dictirc, [oll ut) tcm 8d^ulDorjlcIj«r Dorlicr n^eifcn. 
3p üftanHiit ift nod) mohl fein Hertor in ^ln* 2Bc!t ie bcftflnt^clt tvorbcn. 
3l^aö meiiuu 6ie wie einem jumutl^e fei^u nmpe. SDian brol)et mir mit 
Ginjie^ung ber ^öefolbnirg. ohu ba§ man mi(|'} beö gerinftjien ^üerfct^enö mit 
<ätotnbe ber Sar|^eit nbeifü^^ren tönte. 3<t fe^e hine 6tunbe an«. ^ 
ffl^ meine IBeute auf Me befle i»eTntinftidflt Seife an. 2>iefe mufien el 
ftlSet gejle^n, nnb bie Baäjt mcifl t», ba§ fie nniei metner Snffi^ng im 
Semen june^men. ^ ben ezamimbuB gie^t man mit 5ffentli4 bad 
3euciTtt§ bap fö bocire, »ie e« fet^n f(»lf. ^ber i(t) bin nun einmal 
in UiDu:^tMi odio iheologico, mit in ^eln lUciic lucuiir Collegcn, bie 
cfil berbriejl, ba^ icb fein Pedante bin. Überbem ift I^ier uod; ein 2^aal-'), 
t)Ot bfm icb meine ftnic nid^t iHMtcic. 3iiv ?)ladic [et3t er .^»innnct unb (irbe 
in !^emegung, meinen tleineii | Raufen nod) met)r t)erminbcin. M^^öntefoi.4 
man M auf mid) bringen mon fe^te mid) ab. 60 erbittert ift man gegen 
mi^, bto| bawm (unb man ma^^t feibfi gegen mi«^ fein <ä)etKimni| brauf) 
tvfit H ben SRa^tigen ni<^i fn^fi^mänten lan nod^ »tO. ^nfüpemn |le*) 
ben 9ta<(en meit, ald motten pe nnl betf^Kngcn. bo^* ®ott fel^ ba9 
allezeit, H mirb i^ntn nid^t ^duu^cn. 60 flt^t ed (ifr mit mir. 
8Won möchte fi* »egmel^en. ^Än anbetn Orten wirb e« anbem braven 
l'euten nidn btiKv cuV'bn. Xa iiiun man fid) ') mit ©obnlt, mit ftol^er ^iJer« 
ac^tun^ be^ tobenben Unfinnce, mit bem uncrf<brocfencn 'Bemuft[el}n , baß 
man vedjtfcbafen bonbtc, unb mit ber c^ctrofTen (nirartuiu^ bcv^ iiöttlidjen 
^cbuyee unb einer uuauöblciblidjen ^^elol^nun^ im vi»»»^ mahnen. 2)ad 
f alcn 6ie njo()l nid)t gebac^t, mein tvert|)efter S^cnnb. %ie ^aben 
fi<^ eingebilbet, id^ ^ier in einem 9to[engarten. Sirb atfen 6<^ul« 
lenten i^r 9lmt f« vergället, i^r reblittei 9{tv$ fo f<^anbli<^ bergolten, mie 
mir, fo folte t€ einem re^i^enen SRanne grauen, ein 64utmann |tt 
mctbcn ; fo ifl feine mfi^feligere ISebenlart unter ber 6onne fflArc \^ fant 
nnb t^tf für b«« publicum (\ar nic^t«, fo wärt el ni^t redjt; fo mürbe 
e« tjeipcn, id; \AU und; eod; audi öffcntlid) meifen, unb ber 6tabt Q\)xt 

I) [Udr: mir] t; [firnesti.] 3; itidr: @ib] 4j [fic^ ist vor t]Ni)«Ctt wiederboU.] 



768 



R. Foiinn, 



niad)cn. Stun, ba ic^ mic^ nad) 'iiecmögen bemühe taV) t^n, fo in 
bai au^^ m(^t rec^t, unb man mat^t mir. ein ^Serhed^en barau^. Sit 
foQ man bo(^ fo [eltfamcn Slöpfeti tt^t mad^eti. äXan nie 
fogat vetMttcn tooUen« bcn ^f^ftUm Ut ezerdtia }u cmt^iien; 
Sttt^tto^T fott ba« ^mtö^lbct t^un. 3)a0 ^et|l wo^t lei^t, iMf(^ mir 
ben $el) unb ma^e mit t^n ni(^t na§. 2)ai i«! nun auf eine gute ge* 
reintgte Sattnttet bringe, bamit ^abe ba# jtalb in bie ^u^en qef(MaQ«n. 
©cnatc ^lMn ®ctt, tcv mit fo Dertctjrten ungefc^affencn *1hÜv >u :büa iuit, 
foi. «r ^Ki^ 0cvuu|glimpi'fn unb i^cfltjevfcn, fie feiger nicht fönncn. 2)0* 
gnug gierten. 5Piit meinem Demoslhcne (öf?ct c»5 ]\d} nc* ^ur 3fit nic^t 
eben jum beftcn an. 25o(() ba^ mu§ fid^ erft auf bie nat^ftc l^icRc roeifcn. 

banfe 3t)ncn mein ©cvthcfler ^yreunb für 3^tcn 85ei)tiitt. !öon alleu 
Orten ffn ^ett i<^ bittere iUagen Aber ben Mtjinn gegen bie gn^ifi^ 
Literatur. IDennof^ Dei)tim|Ie bamm ni>(^ nt<(i ^be i(( nur fMiet 
Subscribenten be^fammen, al« nM^tg tfl bie ^nitfeTtoflen )tt befhettcn, f« 
fange id) in ®otte< Slamen an. ^Ijxen jungen l^euten, we(<^e Suft \m 
blcpcn grid>if(ben lertc bezeigen, föttttfn @ie Uerfic^ern, ba§ id) bereit fci», 
ttjie ic^ beim tvu- aud^'j im i^Kiiii iclli't \i}on^) fattfam bezeuget hak. 
einem icbem, ber e«< mkngt, bcn blopcn Icrt, nid)t nur ber ge|'amuiun 
Olebner, fonbcrn [clbft auct bc»? cin|.u^uMi Demostlieni.s, t'xn^tln ^wmlapen. 
60 fönnen alfo biefer wegen getroft, \c Diel nur wollen, subscribiren. 
^er DeiDostlienes wirb einem auf biefe Seife ni(ht Diel t^öi^r aU etlM 
5 ^U ^tt |hben fommen. S>iefed wenige (^Ib be^a^U er a«f HtM^ 
Tenmoe, iebe« ma( bie $e(ftt. ®o fallt a i^m ni<^t )tt f^im. nnb b«' 
für hiegt er binnen^) ^redfttfl ben ganzen lDein«|t^em. Ihiig ein icicr 
hn fo^el traben, al< er Mrlangt, ba^ ganje Sert, ober bie erjle <^Ifte, 
M ijl bie gefamten Slebner, ober an^ nur ba« erfle ©tettet , M ifl ben 
bloßen 3)emoftbenem. Vielleicht laf?c inicl^ aucl? uoc^ bcietcu, rap icb 
aud> ben Isocratem noch ^injufüge, u>cil bod) ber mit ju ber Samlung 
geljört, unb man mit ftarf «nliegt, fcld^cß ,11 tt)un. 2)a# habe i>.1> ni*t 
gewuji, ba^ 8ie ben gebrucften*} Libanium nietet l^aben; unb ict) wunberc 
mi^f ba§ 6ie il|n n\i)t, wenigj^end Don 1)re§ben au«, ^aben ersten 
tdnnen. S)enn in Sei)>sig i|l er in ben ^uc^l&ben m<^t )n finben« «min 
er nx^t eümin in einer Auction toorfomt. 3(( t)eibenfe e« Sf^nen nm« 

I) i'baä isi von R. selbst eingeriit;!."] 2) [CMl!^ u»t \m U. seÜtoi 

eiajjefü^t.] [jc^on ist von U. selbst eiogerügU] 4) [Hdr: tmva,] 

5) [Bdri flcbmtfen] 
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mt\}x gan^i iii(f)t, ba§ 6ie mit bei »Huöoivnbo 3btes opusculi Libaniani') 
nod) au {id) halten. 2)cnn ] \m ttmi üon «ncm Auctore anö iiidn ftcücn 
irill, bcr mu§ l^cvhcr fut in [cincti übriqcn Schriften )wh\ wwuxckhc]], iinb 
ji£^ mit feinem (^cift red;t betant gcmad;t ^abcu. ^(t) aninfcl)te bei) alle 
bem aber boc^, baf @ie äBetfgen bavum bi^c^ m(^t liegen la§en, 
fotibetn, fotte aui^ nur ber Hofe grti^if^^ it|t fe)^n, iotnt(}flend bo(^ 
itUT ^iefett, o^ne Tatciittf^ äbcrfe^ung, mit einigen ht^m ^nmnfun^en 
editten. <Mtn 6ie memct SKttt jlotf, unb Bcf^enfen 6ie Me (Skte^rte 
Seit mit einem ^mx ffeinen, abev boc^ angenef^mcn (^cfd^enfe. 9Bif eti 6ie 
feinen «nbcm. bcm 8ie be§fr antjcrtrmten i\u fönncn meinten, fo frfjicfc« 
2ie ci3 mir ^ii, id) wiU miv alle lÜiuhe i^cben eö uiiter^ulruK^iU. (1^ unit 
ju Jbrer (fbre (^ereid)cu, unb bcv ^n>ar fleine ^oribeil au ©clbe ift bodE) 
Qud) uic^t bcradncn. '8d)luBUd; Vüünfdn^ id) lu'^u l^er^cn, baff (^ott 
3t>te Umjlänbe bcpcvn, «^«J beruljigen, ^^ken ^tin^tw unb 2y«folgevn 
fricbli(f)cre ©ebanfen eingeben, 3l?Ten ^äfteiern ben üHunb jlopfen, unb 
iibeT^att)>t bie gü^iung 3^red ^mt« fernen luoUe, bei tter^one dm. {>o((f' 
»o^HSblen I et^ebenfltT Liener { D9lei«te* 
Seipiie ben 27 3un. | 1768. ... 

« 

373. An Valckenaet tu Leiden. 
(Origiul io Ui^eo, wt« II, Nr. 47.) 

L. C. Valckeaario | Viro Celeberrimo | spd | UReiske. 

Quod ipsemet mihi sumo, atque igoosci volo, id aliis facile 
igoosco alque indulgeo, üs inprimls, qui, quod Tu facts, Valckenari» 
Vir Celeberrime, otiam, quo non abnndant, Incubrationum asstdiiitali 
consecrant, cl iüfrecjuentiam lilerarum muiuimeiitis ingenii con(lentli>; 
iinrnorlalitate dignis couipensant. In literis ad aiuicos (UuuIIk egoinui 
ipse quoque paiilo sum segnior. praelerea, Iciieo jam morciu geiili- 
lium Xuoruin in hoc genere oiliciorum erga exteros. Quare, eist 
aegnuBcuie, tarnen fero Tuarum üterarum raritalem, neque est, quod 
in ea piuganda multum laboies. Conslet mihi modo de Tuae erga 
me voluntatis constantia, reliqaum, quicquid id est hmus inter nos 
commercii literaiii, judicio Tuo otioque totum pennitto. Dabis ad me 
Kteras prout aut res, aut animits feret, sive crebriores sive rariores. 



I) [Von B. aus LibinU korrigirt. Tgl. S. 697, ta f.] 
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Quaecunque a Te mihi venient, semper erunt gratae acceptaeque. 

Redeunli mihi pridie ex anibtilatione Iitera(' l'uae ex improviso 
oblatae magnum allulerunt gauHinm. praesertim (jiiae cssi tit tarn 
splendido munerc*) comilalae. Mnabar intnens externuin ciiltutn, sed 
magis ingentes atque luiriücas copias» penitioris literalurae graecae, 
quibus, ut omnia Tiia soles, ila Euripidem quoque luum cumulasti Um 
largiter, ut aul ab Hemslerhusio, aul ä Yaickenario, aut a nemiDe 
tanta proiusio Bperanda sil. Quare cum ingenii Tui proraus divioi 
monumeotum hoc aere perenDiua Tibi congratulor, tum graiias Tibi 
geminas ago habeoque quaa posaum maximas, (Sed magniiudinaa 
sensus mei jejttnilaa oralionia haud capit) unas, pro munefe ipso, 
quo meas copiolaa librariaa auxisü, alteras pro laudibus, quas in me 
paBsim locorum Kberaliter contuliati. Quae laudea quo aunl puden- 
taores et temperatiores, eo fiunt veriaimiliorea, veritatemque eenaus 
atque affeclua Tui lectoribus appiobaaU Saepe quoque, ubi viderer 
Tibi a recta via aberrasse, blande me, noonunquam adeo dissimulalo 
nomine, revocas, et clementer castigaa. Quibus rebus omnibua et 
honestalem Tui pectoris, et constantiam voluntatis testatam fecistL 
Otium ut primum nactus ero, immergar in hunc vere Oceanum vastae, 
sed diligentissimae atque fnictuosissimae lectionis. Fieri non potest, 
ut tanti exempluin magistri quiescere juventutem Batavam sinat, neque 
ad aemulationcin gloriae Tiiae acrendat. (iongralulor profecto bona 
fide Leidati Tuae, quam iiuoad superero habebo carissimam, quae in 
Te successorem mai;iio Ilcinsterhusio dignum, et jtivcnlnli suae iiia- 
gistrum invenerif iiicoinparabileui. Sed et noslratmm miiltos ardore 
vestigia Tiia premendi implebis. Me quidem, quamquam Te consequi 
negatum mihi est, qui natura sim iDgenii ab indagationibus moieätiu- 
ribus atque abstrusioribus alienioris, stimulabit tamon illustre Tuum 
exempluffi, ut in ea, quam inii via, patientiam meam a multitudine 
atque magnitudine obstaculorum terronimque occurrentium fatigarl 
fraogique haud patiar, sed tanto acrius contcndani de lileris graects 
pro virili mea bene mcreri. Caremus nos Germani muitis oportuni- 
tatibus, quibus vos Batavi abundalia, in hoc tttorarum genere aliquid 
extundendt non plane poenitendum. Sed praecipue cum inopia libio- 
rum, et cum iUiberalitate librarlorum nobis est conflictandum, qui 



I) [Edripidis Hippoiytus, Lugd. IM. 1768.] 
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aibitiium sibi arrogant proferendanini aut premendarum nosiraruin 
lucnbrali omiiii. Hi domini, bi lyrüiitu nuLis sunt, ^acvi et fastidiosi, 
quoruiij nemini farile pcrsiuHlens, iil u;raecum iiuctorera excudenduin 
rediinat. (Juare necesse mihi luit viam, quae sola patebat, subscrip- 
lionis, ut vulgo uBurpanl inire» cum Demosthenem una cum reliquis 
I oratoribus graecis edere decrevissem. E literis lui«, mi oplime foL i 
Yalckenari, iiitelligo, lum temporis, cum Tu eaa ad me dares, noiH 
dum Tibi reddilas fuisse, quas ad Te perfereodas meose saperiori 
MigoO Scbreudero addideram, librario Amstelodamensi, una cum 
fascicttlo, quo exemplaria ooncluseram chartulae, qua de hoc meo 
consilio pluribas exposui'). Jam vero nulhis dubito quin istae meae 
lileraü interea libi ledtlitae sinl. Quos Tu LoüdiiiL'iises mihi amicos 
designes, haud inteliigo. Qui mihi unus est Londiui, quondam fa- 
miliaris, .\?ike\viiis, animum is a me alienissimum eo satis prodidit, 
quod ad lileras, quas ad euiu baud paucaa dedi, ne verbo quidem 
respondit unquam, ue ad postremas quidem, quibns eura de proposito 
meo demoslbenico feceiam certiorem. Quo me beniguius atque 
hoDorificentius accepit Jeremias Marklandua, Vir Summus, eo indig- 
nius alque contumeliosius me iraptavit Musgravius'), Dulla mea pro- 
vocatUB injuria, quem nil puduit, quo in libello probris me omnibus 
proscidtsset, in eo ipso conjecturas paene omnes meas mihi ereplas 
Askewio*; suu. a quo nc>cio an suborualus tueril, assercre. De 
Britannifi, luUioue feroci el arrogante, e( alianim omniuru contcmlriee, 
dosperavi dudiim. paulo uielius, quaniquam vel sie perparuni, de 
Germanifi meis spero, plurimum de Belgis veslris, et de Graecis, 
quorum in giatiam, rogatus ab ipsis, latinam inierpretationem ab edi^ 
Uone mea piocui babebo. Quamquam et aliae mihi sunt caussae non 
leves, cur lalina excludenda censeam; quae si addaptur, cum numero 
voluminom, pretium quoque sint geminatura; quae res emtorum pluri- 
mofi absterreat magis, quam alticial. Denique non video quem mag- 

<) [Brief 367 vom 89. April.] 

i] [Die Lipsiae nundinis rrrnis A. 1768 unterzeichnete Ankündigung der 
Ausffabe, in den Nov. Act. Erud. <"f)7 p. 478 — 484 und in der S. 786 A. \ ge- 
nannten Ausgabe von Harles p. 609 — 621 wiederholt.] 

3) [Vgl. S.631 A. 1.] 

i) [Dar von Ifiugrave nicht genannte YerfiMemr der in der Appendix p. 133 
bis 476 der ,Bxercitatione8' mitgeteilten Bmendationen ist Tidmetir lliomae Tyr^ 
wbitL Vgl. BiUledieca oritiea, pars secnnda, Ameleiodami 1717 pw ISO.] 
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niim uBum afferat laUna graeci auclofis interpretalio; quie si mala 
est, indigna est nova recensiooe, bonasque Chartas coinquinatiira, et 
juvenum studia corruptura. Sin bona est, Semper tameo grseds 

ipsis est deterior, minuitque juvenum contentionem. Quamvis al 
latina, imnquam tarnen homines nostri ad üciin hitinitatis verilalem 
atque siibtililatem enilenlur, ut oratio pxsi>fat aunbus leneris el tersis 
tolerabilis modo, nedum ut luUiauae comparabilis. Cedo interprelem, 
quamvis giaece laliaeque peritissimum, qui hoc ingenio studioqoe 
coDsequatur, quod consequi per naturam rerum haud Ucet, nt a 
sententia giaeei oratoris nusqaam abenet, ut vim DemofitfaeDis ^oes- 
qoQ non mortuos, sed ardentes reddat, ut denique latioe lo- 
quatur. Ex quo TuIUimi degiistavi, fastidiosulus in hoc geneie 
coepi esse, ut et recentioris aevi scripta minus ayide lectitem, et 
uon iiisi a necessitate coartiis ad lalinc scribendum ipse accedam. 
Quaecunque erit Demusthenis iolerprelatio, etiamsi ultra speii). el 
ultra quam datiim est hiiic hoininum aetati, perfecta sit nurueris 
omnibuEi, seniper tarueu erit venia, quam laude, dignior. £x.emplo 
meomet didici, Demosthenem etiam sine Wolfio percipi et penhsd 
posse. Affirmare equidem bona fide ausim, nuUam iotegram senteik- 
tiam interpretationis Wolfianae, paulo quidem longiorem, a me 
unquam esse periectam, ut quid de ea sit statuendum, haud teneaoL 
Ab aliis tarnen eam praedicari, et ab ipso Wolfio quam maxtne, 
Video. De ratione mea Demosthenem et reliquos oratores graecos 
emendandi, quinniuani Tu parum bene sperare videris, Valkenari 
x()iT/xwTttT*, coniido tameu me Tibi satisfacturum. IIa me pudenleni 
temperantemque praestabo, ut Tu sis miraturus idemque probaturus, 
el omnes Tecum, qui rem ex aequo aestiment. In codicibua dano* 
slheniciä, qui Augusta VindeUcorum ad me missi sunt est unus, quem 
magni facio, et mihi congratolor in manus venisse. Nobilem ilhmi 
membrauaoeum a me designari suspicaris, cujus lectiones Wolfius 
dudum prodidit? FaUeris. AUum designo, quamquam et ille a me, 
merito suo, summi fit. Uli, quem nunc mecum babeo, (nam mem- 
branaceum illum dudum ad dominos remisi) pauca quidera Dmbo- 
slhenis fenel, neque est ea pars codicis comraendabilis, a manu 
sordida et indiiigeate atque indocta exarata, sed complectitur ilie 
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codex paene totum Aristiden. ReceDS ille qiridem est, al ex alio 
antiquiore optimae notae codice duclus. Godicem hunc Aristidis 
per hos | dies cum edittone Oxoniensi comparavt, una cum uxore, foi. 

quae milii tjollcrs et nava est sliidiorum socio; foemina pudica, ob- 
seqiiens, mei amans, et, aniore mei, graecaruni qiioque lilerarum, in 
qiias miritice exarsit studio. Quam cum domiim duxisscm Üterarum, 
praeter veroaculas quasdam, paene omniuni cxpertem, profecit, me 
magiatio, hoc, quod mecum est, quadriennio tantum, ut praeter galli- 
cas et britaimicas literulas, etiam latioe parum quid calleat, graece 
etiam paulo quid plus, ut pro sexu suo et pro iata diaciplinae bre- 
vitate docta etiam videri queat. Ba e fibro typia excuso verba 
graeca praelegeate, libros calamo exaratos relego. Sme ea nunquam 
potuissem tot codiceB cum impreams conferre. Illa Aldi et P. Manutii 
Demostlionein ad editionem lyiorelli exieit sola, operamque mihi per- 
quam fructuosam praestat in digerenda immani lila sylva vanaiitiinu. 
Yix credas, uii Valckenari, quam inolestus, et quam taediosus 
Sit labor tot indices variantium ex Aldina, Manutiana, Woifiana, 
Lutetiana, Taylorana deuique, ooordiDandi, lectioneaque nullis aedi- 
bua affixaa ad iocos suos revocandi, ut, quid io quoque libro de- 
moBthenico, quoram ad dos notitia pervenerit, iectioois habeatur, 
coram ocuKs, in medio poaitum alque explicatum habeas. Laborem 
hunc cum maxime totero, tam ilium spissum, ut praevideam non 
facile futuntm ut eum ante hujus anni exituni exantlatura habeam. 
Est in alio AiigiiRlano, (jiiem item menim dcim'] nunc habeo, praeter 
orationem pro Corona, |)analhenaica quoque Arislulis. Kadern est in 
alio Bavarico, quem propediem coulene aggrediar. Sed huic Ba- 
yarico additua est SchoUaste» ineditus, satis copiofius. oescio tameo 
an idem non sit, quem Tu in Hippolyto Tue, si bene memini, semel 
aut bis excitaa. nam locum, quem Tu Alme afFers, in apographo meo 
nondum inveni. Habet ille codex Bavaricus etiam AriaUdis libenos 
omnea pro rhetorioa adveraus Platonem cum achoGia, quae sunt vul- 
gatis locupletiora ; in quibua yideor mihi quoque deperdita qnaedam 
fragmenta reperisse. Vides mihi copias praesto esse ad ornanduni 
Aristiden haud spernendas; quas nescio an sim ahqu;ii)(ln. post pro- 
fligatum Demosthenem. si vita siippetat, forliinaeque seciindae ad- 
spirent, in luceoi prolalurus. Merelur quidem optimus auctor manum 
Aeaculapii aliciqua, flagiüosissimis vuberibus a Jebbio oonfoBSua. In- 
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telligo ex Hippolyte Tuo, Valckenari Praestantissime, penes Burman- 
niiin quoque, V. C. egregia psse admiaicula restituendi AmlidiÄ; 
quem auclorem paene a puero adaniavi. Rutilius Lupus cl. Ruhn- 
kenii mihi redditus nondiim est, ne visus quidein VA inirrr profecto, 
si quid iUe suarum lucubratiouuni ad me iriisent. i ieri tarnen potest 
ut pristinam erga me simuitatem eiiueril, cujus causam a me profec- 
tam novi nullam. Sed suBpicor eum ab Hrnestio exstimulatum esse, 
qui quoruiDcunque polest animos ciandesiinis obtrectatioDibus a me 
alienat, et commodiB meis quaqua poleat officit. Koemum ex Te nime 
primum audio vivis ereptum, graviteique feto decefisum javenis muha 
et praeclara de se promitteDtia. Lennepium ei anffiactum aeriins. 
Ego vero igooro, ubi toconim, et quam proTiDCiam Koeniua geaserit. 
Ita parum reram veBtrarum ad noa peimanal. Luzacum juveoeni a 
Te laudari video. Eatne is filiua Luzaki Ubfarii, quo olim familiaritw 
utebar» ejus, qui Ammonium Tuum excudit? Snapicer equidem esse. 
Luzacum hunc patrem, ubi dabitur, verbis quaeso meia saluta, Lucht* 
mannos iteui fratres, oosque hortare, ul negotium nieum Demoslheal- 
cum opera et commeadatione siia sccundenl, Advcrsis Tuis domesticis 
affligor, optoque secundiora. Coujugiinn mihi est jucundum iti rom- 
muuiouc studioruui, et plaridiim, sed sierile. Quam ego calaaiilüii m. 
quae aliis videatur, etiam in secundis meis rebus numero, qui id 
actalis agaiu. tit si liberos Dunc suscipiam, ad adolesceuliam ') doo 
sim educaturus ; eaque est res famiiiaria, quae cum sie aatia oecessi- 
talibus vilae sufficiat, tum orbis libcris parum apei praeatdiive relin- 
quat. Praelorea, prolcs parvula si uxori esset curanda, non posaet 
fol. 9* pari seduliLate atudiis meis ioaervire. Sic vi|vimuB summa aoimo- 
rum coDGordia, quam perpetuam deua esse jubeat, et diapenaata «c 
habet uxor tempora, ut paitem diei demostbenicia coUatioiiibua aar 
pendat, aliam AriiBtidis, tertiam exercitationi graecoa auctorea genna* 
uice couvertendi. Sic reddit nunc vernacuie Dionia Euboicam. Die 
in hujuamodi Btudüa composito, aub veeperam, ubi per coelum licet, 
per Buburbium deambulamus. Opera publica scholaalica mihi, quod 
deo in acceptis refero, perquaro facilis est brevisque. Bim's id 
diem horis matutinis ubi doeendi muncrc in ludo meo literario functus 
snm, reliquum omue diei mihi Musisquc vacat. Veruuilaaien, vcl sie 
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quoqa«, oUo ita abundans, ut qui maxime, Demofliheiies ita me Aiisli- 
deflque teoent occupalum dislrictumque, ut dicumapicere, et paene 
ne respirare quidam liceat. Herculeus, mihi crede, Labor est, et ad 
metaOa damnatiB dignus, quem nunc (olero, illam immeDsam per tot 

iibros gparRani, et per toi diverses eorundem librorum locos, sylvaiii 
varianlmri) digerendl, tot auctores, tot scholiastas et rhetoricos iniius 
Demostbenis causa porlegendi, e scriptis reccntionim cxpositiones et 
emendationes locorum demosthenicorum colligendi, iudices construendi, 
et quae sunt alia editoris muDia obeundi. Quo in labore quo pro- 
gredioT ulteriua, eo spisnor indies succrescit agendoium materia. 
Oportuerat jam a vicenmo materiam buic tanto aedificlo exslrueudo 
idoneam compaiari. Verum tum temporis aoimus erat alüs rebus 
inlenUis, quarum mihi nunc usus est perexiguus. Nondum cum De- 
mosthene coosueveram. nondum tenebam veram rationem graeoos 
auctores tractandi, qua par est eos ab editoribus tractari, qui rideri 
et ejici nolinl. Non ilaque potero facere , quin editio mea uiuUl^ 
parlil)ti> minus perfecta excat. In isla festinatione necessaria niiilla 
eriini omittenda, quae ab edilore jure exigantur. Sed jacta semel 
est alea. Sufficiet mihi ad gloriam roeriti, solidum et stabile jecisse 
fiindamentum magni aedificü, quod aUi postmodum exaedificabuut. 
Non feram, carte scio, mercedem tanto labore dignam. Feram tamen 
oonscientiam rede facti, feram laudis non nihil ab aequis et intelli« 
gentibuB, feram justa praemia a deo, a ci^us numine mihi deman- 
datam esse haue provinciam ipsemet mihi persuasi. Gui parendum 
est. Neque enim nobrs, sed reip. nati sumus. Tu mecum idem 
seotis, Yalkeaari arerriiuo, id (piod (ot et tauta Tua testantur opcra. 
Beoe valc, et pergc porro, id quod facis, de literis graecis excel- 
lenter mereri. 

Quod superesi chartae vacuae nonoihil, ne peroat, age, in 
literulis noslris consumamus. Primum accipe locum Scholiastae Aris^ 
tidis% quem Tu, mi Valckenari, p. 252. Diatribes Tuae profers, ut 
in Bavarioo logitur oodice, qui nunc penes me est. &moXii tnoiiiaip 
dvwninna r6v luktt^Ar^ neu a^toreidiip «ai »UtßP« nui m^tmUa, 
iv w&tois 9^ ipiiat &vOy tp^oly m^uXtig xai fitXrtadfjg. leyn &i e{moX^e 
ovTO»?. X(tl fitlxtT «ffttl ftiXrtdiii neu rnffinXets iäa^t ä()xfn' fiufjÜHM 
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tuvofüfitPttf ip toi» 0q>vQoiv txovra r^v argtttijyiap. De fl^ppoiyto 
xaJmrüfiiv^ et artfeepitf videris mihi» quod paoe Tua dictum velm, 
feliciug alioram labefiiclasse eententiam, quam Tuam approbtase. 
Vix poteris exempÜB idoneia evictum daie, graecoa verbum ntüuiinw 
in geaau abrogandi, et ex hominum memoria loUeodi, pari moda, 
atque tatomq/^ftv, usiirpasee. Sed fec ita esee, oporCebat tarnen t«l 
sie {|uo(|iic noinen liuic liibulae esse, iion y-akvitrö/Mvoi, sed x««- 
h'fiiiH'ü.;. Porro, si vera est caussa, (juam Tu allegas, cur allera 
fabula ort(favioi noineii luient, cogita quaeso, quol nos liabitiiri siinus 
fabulas (n&j^piag aut oreipapiypoi^s, si nomeu hoc illis omnibus, quae 
permultae sunt, fabulis imponendum sit, quae ooronatae fuere. De 
consensu Tue in d^iag in iUo nobiU Byzantionim apud DemostbeaeiB 
psephiamate'), mihi cougiatulor. Veuerat mihi quoque in mentero otc 
Sed accuaativum Doricum »s (pro ove) tarnen piaetuli. Reliquaa meaa 
in illo psephiamate rationea quin Tu aia item probaturas, nidlua dn< 
bito. Bene vaie. Scripsi Lipaiae d. 45. JuUj 1768^]. 



374. An Philipp Eramm Roch in Leipzig, 

(Origiiial ttDler den Aiitographeo der Hofbibliothek in HuDchen, ohne D*tiio; 

Abschrift des Herrn Dr. Tillmann.) 

tRuf drfudieii ein«* attftwrtiftcn S««»^«* 3^ncn Slnfrage, 

ob Sif xoohl U\)^thtntt4 Heine« fficrfgen in iJcrlag nct)nicn weiten. 
ift eine Kuciiiiid;c Ubciic^uui^ l>on t'em ^VMlbinj^ifd^en Bestimmung des 
Menscheti. 2^ bitte mir l>evi> (^utfcHicfuiiioi wx (5nbf t(x 9?fopc n^i^fn 
\\[ la§cn, ^aniit icb meinem ?^Tounte bälgen :)iad)ri(^t geben fonnc. cit 
l'uft baju l)dttvn, iinU Ux Autor, n?el(t)er Reclor an einer angefc^enen 
3d;ulc in Ü)iieber|*ad)fen, unb ein bur(^ €d)riftcn fd>on befant getDOi^nec 
<^eU^rtec ifi'), au(^ bte 3tt|a|;e ber nmfttxi 9(tt^abe^) ^injut^an. ... 
^tofclben | et^ehti^et ^cnn | D Steinte*). 

0 [=:: De cor. § 91 p. m, Ii.] 

S) [Vnickenaer's Antwort auf diesen flricf und Nr. 375 siehe S. 778 A. I.] 
Ii) ^h)h. Mich. Hi-«inzi% Hcklor in Lüneburg, kann nicht gemeint soin, lin seine 
Uebei^eizunij; unter dem Tilol Soliloquiuni sclion Lüneburg i76S erschteaea war.j 

I) [Der zehnten, von 176S.] 

5} [Der Empfänger liat aut der hück^eile notirt: i76tt 27 7ber Leipttg [ HeUke] 
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37ft. An VaicfcMMMT m Lndm. 
(OrigiMl in Leiden, wie 1 1, Nr. 48.) 

Valckenario | viro doclrinarum laude celeberrimo j spd | llReiske. 

ReddiCos inibi nuper eBt, Valckenari, Vir Gelebanrime, Rutilius 
Lupus coUegae Tui, V. G. cnjus opuaculi ut omoia, ita inprimis 
Jiistoria eritica oratorum graeconim me delectat. Exspectabain abs 

Te his cum fiimüinis litcras, quibiis Tu mo dubio liberales, quo tcueor, 
niini charlulas illas, de quibu.s yd it uuper scripsi*), acceperis, de 
inslituto meo demosthenico exponenles. Fac me quaeso certioreui, 
quid vestratibus de meo videatur pro[)Osito, quibus id animis acce- 
perint; Tuaque si vis (potes eoim) auctoritate id secnuda. Quod ad 
Te Mvibam hoc temporo nil admodum est. Mitto solummodo ad te 
Scholiasten GeueveDsem in Theocritum'), quem ubi periustfaveng, ad 
me lemittes proximis oundinis verois, seu cum Schreudero, librario 
Amstelodamengi, qui hunc fesciculum Tibi reddidit, seu si qua a]ia 
oportuDior dabitur per Luchtmannum facultas. Ex quo charlula istaec, 
de qua modo dicebam, ('\o!avit, publice privatimque admuiulu;; suia, 
nostrates hoc maxune olleiidi, quod sola graeca oratorum verba datu- 
rum receperim, exclusa iatina interpretatione. Apparatu critico, quod 
Optimum ego equidem esse condimentum, mihi persuasum habeo, 
carore malunt, neque miror, ecquis eorum teueatur desiderio, quibus 
uti nesciat? Solum Demostbeuem plerique poscuot, de quo nonnihil 
aKquando fando luaudilrere. Reltquos oratores se nil desiderare, prae vu 
se ferunt, quorum scilicet vel ipsa ignorant nomina, nedum ui usum 
eorum piaestantiamve teneant. Demosthenis recensionem poscuut 
Wolfianam, a qua nolunt vel latitro tinguem discedi, nescientes quippe 
Uli. quam mendosa illa sit. Ladnam fl^ii^ilaiU cjusdem interpretationem. 
Magna scilicet editoris laus haec illis videtur esse, ul vetus aliquod 
exeiuplum operis typographicis recudendum in manus dct. Diflldunt 
quoque se sine hoc cortice nataturos esse. Graecitatis addi voludt 
indicem copiosum, hoc est caballum sibi substemi meritorium, quo 
in compUandis nescio quibus rhapsodiis abutantur. Venti bi sunt 
scholae Eniestianae. vocubus has a magistro acoepenmt; qui cum sit 
ab arte critica aliemor, qnamivis aliis multis laudibus omatissimus, 
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morem geril sensiii suo, a quo mens pliirimum dissidet. Rem ipsam 
probat, Demosthenem edi etiam atquc etiam oplat, vcrufn non a me, 
sed ab coriiin aliquo, qnos in polestatc habet, me novit sibi haud 
servire. qua iil, ul coeptum meum clandestinis artibus impediat inasris. 
quam sccundet. Criticus ipse cum non sil, parvi facit criticos alionim 
conatus. Ego vero inteiligendo hoc non consequor, qui sperenl viri 
docti futurum, ut sine critico apfwratu, hoc esl, ane instructissimtt 
copu8 variantium lectionam, sine lexicis rhetoricis, sine commentaiM 
veUistionimque et recentionim feliciter tracteot peicipiaatque graeco8 
foi. » oratores, quos oonatat labyiinthum quaei ease quendtm caKginolsom, 
in quo vix gresatim tuto promoveas a face critica destiiulaB. Sed 
Tides, Valkenari PraeBtantissime, saeculi bi^us, quo aeptua sum, aa- 
pieatiam; quod Baeculnm ab auctoritate Ernestü pendet, quae quam 
Sit magoa, dictu paene est incredibile. Id tanto sententiarum coo- 
tiaria depoecentinm discidk) quid agam, quibua paieam, saepe muIUun- 
que ambigo. meliora oernens, ad deteriora trahor invitus. Bcquid 
Tu mihi suades, Yalckenari, harum rerum une arbiter intelligentissime, 
cujus apud me auctoritas est gravissima. Exsequarne, quod primum 
cepi, ronsiliiira, quod optiiDum habeo salubcrriiiiuiiique, an vinci me 
patiar a i^ermanorum meorura ronvitio, id quod e re literanim est, 
aiit ignoranlium, aut contemnentium et oppugnantium? fiene vale et 
me ama. Scripsi Lipstae d. 11. Octobr. 1768'). 

<) [ValeiEaMMr*B Antwort (vgL S. TTS A. 1) Untat im Goncept (Ii. P. L. 339 
fol. tf): V(ro Celeberrimo | 1. 1. ReMtio S. P. D. | L. C. Talckenaer ) Quem Sehnu« 
daro tndMeras, baclculns mw cum literi» Tuis hestomo die ad im pervaait 

Scholia in Theocrttum fortasse ne accurale qttidem Iprtn. per Luchtmannum 
proximo vere ad Te remittpntur. Suo etiam tempore rede cbarlas accepi, quibus 
consilium expoiiis de cdendis oratoribus Graecis, et epistolam scriptani die i ;j Julii, 
qua Hippolyt! muuusculuin gratum fuisse sigDiQcas, deque negotio Demosiheoico 
0t douMStieis raUoDibtts aa narraa, qnaa nXbi lacta acddarmit iacundisaima. 
Optimain uxoram et in labariboa litetnrii» «ollartiasiiliani eomitaiii ex animo Tibi 
gratulor. Quod vero facile praevideraro futUTQO| Vir Erudlliaa. id evcnisse ex ttlli> 
mis lileris Tuis intellexi, colligfbani^' enim pcrpaiicos in Germania fuluros, qui 
institutum Timm edcndi Oratores (Jrnccos absque Latiitis interprelatioQibus essenl 
adprobaluri. iiaud sane mtror Woilii interprelatiooem a Te non magni Tieri, neque 
iliam adae in legende Demoslbene adhibitam. Sed non qnaerUnr quid ego aut Tu 
hia in lebns probemoai aed qninani tibri emptorea invaniant. bn vero ia bec 
Graecanini UteFaniai negleoto meoav Ikteberia ea tanlain In tabemia librarfis 

i) [Hdr: Lucbmannum] 2) \^Uär: liligebauij 
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376. An Andrea» (kftk tn JfuficAm. 
(Ori^l iu Mänchmif wie 319, Nr. 8.) 

Viro lUusUri | Oefielio | spd | llfteiske. 

Poterone Tibi, Vir l1luBtrt8, tantam sUentii mei diuturnitatem, 

lenloremque in rcstituendis codicibus rastis, quos Tu benignissime 
mecum e bibliotlieca Havanca coiitinunicasli, satis excusare? Ciilpaui 
agnosrens ad aeqiiilatem Tnam receptiim habeo. Facile Tu. pro ea, 
qua 66, judicii perspicacia rerumque usu, intelligis, a me toi septo 
Degotös et paene oppresao citius reddi debita band potuisse. Facto 
tarnen, quod unum hoc tempore posBiun, ut eoium codicum, quos 
quatoor ex indulgenlia Tua mecam habeo doos ad Te nimo cum 

exempln librorum Graecorum rcquiri, qaae Latiaam, qualeaicunque landem versio- 
nem iiabeant adiectam'}. Detnde (patere liberum monitorem) nimis eliatn audax 
videlor inooqitoin onnMM onUnres tbnnl edendi. Qoot Tu volooiio« his OiHoribus 
•t Harpoorattoni et altorum et Tale aniaiadveraioQibac destinabaS| tot meo qoideai 
arbitrata ums Demosthenes animadverilonibus Tuia ittnstraliis implareL 

I Codices Demostbenis extinios nactaa videris; sed cum nuUos habeas, ei fol.t1* 
quibus reliqui possint oralorcs expoHrt, causac niliil adeo video, CUT honiOl edi- 
tioaeS| paucis qui dantur lectoribus facilc p:iribi!es, renovares. 

Quando vero niciim'^ liac in rc consihuiu requiris, Vir Clarijis. auclor iibi 
suu)| ut meliora ceruens taiiien quae pulas deleriora scquaris, et popularium votis 
quodammodo merero geras; ut de aolo Oenosthene cogites edendo^ et iii,illuiii nobis 
«pooas qulequid Invenerie ia Ilse, lectionttm et qufequid fpae ia mundo habes 
animadvenloiiiiiD. Hnoe nU laboram profll^veri% atqoe Ia bene Tibi ettceaüarit 
et ex YOto ; tum poleris reliqua, qaae instituisti, peneqvi. Quando autem Artalldis 
pessima proetat Edilio ; in hoc auctore ex Codicibus emeodaDdo utilissimam opcram 
insninerps; inprimts si Srholin, quae ex Bavarico Codice nactus es, inedita et opti- 
niarum rcnnn plena simul evulgares! sunt iiia procul dubio eadem cum iis quae 
prostant in Cod. ßunnanni, quorum apographum sibi olim, cum Codicis istius pos- 
sessor esset Clar. Drdkenborchius, confecil Cl. Abreeeliius. HabeS| vir Clariss. meam 
bae de re sententiam paucis expoeitam. Tu iltnd sequeris, quod e re maxime 
fuerit Visum. Koenius, de quo qaaeris, mihi Franequerae fuerat sueeesMir datus; 
GroDinga evocalus Koenio snccessit Lenoeptus, qui per aliquot menses Aquli^ani 
iam moratus ad valetudinem curaodam illic in proximam ae^tem iisquc manebit. 
Luzacius filitii; est libr.irii Tibi noti. Out bis proxirnis diebiis non oplimc vahii, 
ofticiü tarnen respondendi diulius deessr nokii, cl ba^ pcrbreves literas ad Te dare 
malüi, quam nullas. Vale Vir Eruditissime. Scribobam Fraoequerae D. XXII No- 
vemb 1768 

\) [Demgemäss icündigte R. im 30. Stück der H;«rnburgischen Neuen Zeitung 
vom 21. Februar 1769 an, dass er die lateinische Uebersetzung Wolfs lieigelMD 
wolle.] t) [Här: mecum] 



^uj ui^uo uy Google 



780 R. Founm, 

maxuiia ij'rdliaruQi actione reniittam, (jnos Tibi') redclct Schwartz- 
kopßus. rhronicon Pollucls, et Lexicon igooli auctoris. Aribtidem 
proximis nuiidinis vcrnis remittsim, cui adhuc affixus sum ; Demo- 
stlieneni vero, (si per Te licet, sed licet utique) poj^t absoluhün hujus 
editioüeui, quam spes est fore ut sub anni proxiuu initia iuchoem. 
Pro me nunc oü peto, quarnquam sum petax, ei vo6 copiis abuo- 
dalis doctrinarum üs, quiboB et nos caremus, et ego maxime delector. 
Sed (HO amicis peto, qui cum digni sunt beneficentia Tua, tarn nihil 
nmi a Tua foeflitate per commendattoiieiii meam aperant ae impet- 
raluro«. Alter eorum, Samuel Friderieh Nalhanaet Moma, Ptofenor 
in hac Umveraitate lilerarom humaniorum extraordinariua, bocralis 
▼OBlri membranacei oaum, quem aliquaudo mihi pro Tua humaDilate 
oSerebas, sibi coocedi rogat; quem auctorem totum edendum stbi 
delegit, postquam io ejua Fauegyrico edeodo operam navasae egregiam 
viria doctia viaaa est. Alter, Reichertus, Magister philosophiae, Iltens 
item humaniores fn hac universitate Lfpaiensi doeens, in edeodo 
Gemistii Plethonis libello ingenium proferre cum decrevisset*), sibi 
ad Tuam, IlumaDissime Oelleü, facilitatcni videt confngiendum esse. 
Cupit enim libello suo e libris mstig ali(iuul tjuiaiuenti addere. Sed 
est in Hi[)liotheca Electorali, (idei potestaliquc Tuac credita, codex 
ejusmodi, cujus sibi copiam abs Te fieri etiam atque etiaiu rogal. 
Ambo sunt viri probi, honesti, docti, quos si Tu beneficio hoc Tibi 
obstiiaxeris, habebis memores publiceque privatimque, unaque mecum. 
quod enim Tu illis tribueris, hoc ego Tibi in acceptis ipaemet feram, 
mihique colhitum existimabo. Benc vale Vir lllustris, et mo porro 
quoque amare perge Tui atudioaisstmum. Scripsi Lipaiae d. 15. Octobr. 

Adr.*): A. Monaieur | Msr. Oeffel, Conaeiller et | Bibüotbecaire 
de S. A. S. Honaeigneur l'Electeur de Baviere | a | Manchen, 
firaoco fRum^etg | 3. 



1) [Die U urle quos bU Scbwarlzkopiius sind am Rand« binzugefügUj 

2) [Georgii Gemiflii PleihoBfi de Iis quac post pugoam MaattnMSMii »pud 
Graeeos ÜMSta niot libri duo nunc primum «d. Hciir. Godofr. Reiobard, Upsi»« 1 770.} 

3) [Shga wie 410.] 
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377. An GoUhold Ephraim Lessinq in Hamburg. 

(Nach dem , Gelehrten Rriffwerliscl 7\visclicii D. Jübanii J.icob Rei^kc, Conrad Arnold 
Schmid und GoUhold üptiraim Lesbiag , zweiler Theil, Berhn 4789, Nr. i, S. 3 
(=a Bf.) ; LacbnMnn XUf, 167; Redlich, Brtate tD Lesaiagf 1fr. 4 40, desBaii Babnid- 

long der Orlhognpbie willkfirHeh IsL) 

■("»en ^l^rofciHH" IKiloii • lybr mir eine unt>eriiuitfiete, aber aii^)ci'^l"ii<^ 
(^elegent)dt, einem beiiil^mten (^elet;iten ein Kom)>Ument mad)cn, U\\ id^ 
mit 0ani 2)eutf(^tanb feit langer ^t\i bcnnmbcrc unb bereite. ®eba^t« 
greunb vit|t(^nt m^, ba§ etbdt^ ßnb, 2>eto Demosthenem Aldinum, 
in tMli^em eine gele^e 4)anb »iele S^etbeffentn^cn ^tn)n(^ef<(rieben mif 
%xm Q)tbTau(( auf einige 2^ dn^ubextrauen. Ibm grogmüt^ige nnb nn« 
ei^ennfl^ige ®eftnnungen tfl^ttn xiM^ mit einem innigen ^efüf^Ie Don dr« 
fenntR^fcit, unb id> waoie eö, 6te bei tme ©wtt !)<itten. ffiütten 

mit biefen £d)iH^ a^cnicpcn UifKii, fo ün)n ^ic dpii ber ®üte, uub 
laffen ihn -Oerrn '^^rofeflor Ü)iiloD jiiHcdcn, l^cr il^n an und; bcl'üVijcn wirb, 
^d) u^erbo be^i ochöriacn (^cbraud^ baron inad>eTi, nnb \\\ feiner 3^'^ '^^^^ 
ÄUUja^iigt'eit p greifen nict)t tcrgef|cn'). | 8ie mjien, mein ^crr, bal s. 
biefeg ber cinjige 2)anl fei, n)onut arme Äclekte, n?ic id), bergleid^en i'icbeö* 
bienfte envtebem (dnnen. gänbe \^ in 3^tem 2)emo|i^ne4 mef^t, ate id^ 
ematte, unb tdnnttn @ie {l<^ entfi^Itefen, i^n mit ganj ab^ulaffen, fo 
to^oQte i4 mi^ evfunbtnen, UKtf @ie bafilt fobem. ^Cugetbem bitte mir 
9(nn>etfung geben, mem i^ IDero (Siremplor, nad^ einem luijen <9ebTau(|e 
lN>n n)eni^en Stonaten, aufteilen foU, bamit t% wicbernm ft(^er ju 
^anben fomme. — 6oU ic^ aber aud) bei ber (.Gelegenheit inid} bei 3bncn, 
proper l^cffuig, (benn il^r bloßer i)iainc \\t bo6 n)ol}l ine!)T, al« alle Jitel, 
tuertb) bebanfen, bo^ ®ie nebfl bei ^uten 6ad)e bei äl^ai)rl)cit, auc^ ju» 
(^leic^ ini(^, unb anbere brabc ?eute, bie, wie id), unfdjulbig babeu leiben 
rnüffen, an bem gemeinf(^aftti*en f>öUif(^en gcinbe') gerächt traben f 3«^ 
tann nit^t (cugnen, ifi mtv aUemat, menn att(f^ glei(^ mein eigne« 3n« 
teieffe nic^t mit eintritt, benno^ ^<ttn unberfct&mten fßMiecn, un« 
milfenben ©lüttem, bod^ften Säjlerem bei Shinb ge|}o)>fi toiib. 6inb 



I) [Johanaes Nikolaus MUow, atmeronieotHcher Professor der oHenlaUscben 
SprachoD in Kiel, damals ia Hamborg. V^. S. 791 A.1 uod LebendMsebr. S. IIS.] 
%) (Vgl. Oral. gr. I p. LXXIY.] 

3) [Klotz, der auf frühere Unbilden (S. 674 A. Z) dne bobnvolle Anzeige 

von R.'s (Jputsrlior üeberpclznni: des Demosthenes in der Deutsdien Bibliothek der 
schönen Wissenscbarten II, Halle 1768, Stück 8S, S. 6S6 — 638 hatte folgen lassen.] 
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B betgleii^en Sotterbuben gtcic^ unter bei ßrittf, unb get;t glei(^ bie 3ü(^ti|9ttii() 
an i^nen uxU^xtn-, Um fte Umtn ni^t gtbeffect ivetbcn« ivoQcn qin| 
itit^t, fD betbient bo^ bcr ((eUl^Ttt $dbel, »el<|en fi^O 
quinoben auf bet %ü^tn ^erkn! an fl^ i^l^f f» bUI SRUItiben, bof 
man t^m begreiflich maijt, fein 8aal, bcn er an4 Set^örung anbetet, {« 
ein ^(^noTant, ein ^lagiariud, ein 9dfewi(^t ))on ber bem>eTfli(^fbn 9tt. 

toiiuu Mldjen feine äu§eifi feierte ibineiijd}vi[t, feine Plaiiia, feine 
5)onatf(^nii'icr uimiberfprc^Iic^ bart^un, id? fönnte bic !Ölö§c [cincö %imh 
Derberbten |)crjene aufbecfen. 9lber meine B^'it if^ niir cbel, wnb ic| 
bunte mich ^u gut, meine <^änbe mit [o uneMcm itBlute p befubela. ^t* 
lalfen, meiner ^ac^e gemi|, unb rüt^mlid^ ftol), exttarte uj^ ton bei 3^, 
bon bet So^t^it, unb bon bet ^tttigteit nnein^enommenec Stennet, bie 
mit fi£^n(bt(e iDete^tiflfeit, bte mit nt^t entfie^n tann, no^ »itb, - tteut 
nut fD biel Q^uted an mit ^U, aU bei unetbettelte Stuf mit bei« 
legt. 3ft an meinen 6(^iiften etma< (dutej, finb fie btau<l^bat, fo loeiben 
fie ftd) fd)on felbjl rächen, unb mic^ tec^tfettigen. ^ud^ bie ftumme Sa^t* 

6 t>eit überfd)icit dcntc icvibcnicn. 8inb ftc | aber [o [d)(cd>t, alo meine ^mit 
[Ober mctmebr mein einziger (^•ein^ fic uiad)cit, fo t^ic id? il}öri6t, unf 
l^evvietbe ein böfce ^nMffen, iveun id^ midi ibvev annäf^mc. 3d^ nehme 
alfo mit So^lbebac^tc an biefem Äriege feinen 'Jlntt)eil. 3d) verliere fein 
"Boit, fonbem fet)e bem ^u^gange ganj getroft entgegen, toobei mein {$einb 
verlieren mu§. föiemot)! er fd^on im baumeln ifl; benn Hf^in ^ben i^B 
iBeffmg unb Reibet') geblaßt, bet bet ^Uu{ Den ^eutfi^fanb, bei 
9mi)cum. ^eben biefe 'üftt 9eitf^ auf, fo muf bet ^unb betffaimmes, 
unb fU^ betfiied^. 34 banfe 3^nen atfo, gtoget Sefjing, im Stauen 
be# $ub(ifnmd, nnb, ivenn 6ie n>o0en, au^ in meinem eignen; für bii 
9)lü()n)altung, bie 8ie fid) genommen ^aben, bie ©{^mac^ fo bieler braten 
Seutc \\\ Xiidjiw, unt iivuu|d)e 3l;iuu öiel (^tücf 3l)rem Siege. Juglcid? 
empfcble id) mid), unter '3lnwiiufd)ung alle« fernem SBol^Urge^nü ju fer- 
neren äüüMtrcUen ic. JC. | D fHei^fc*). 
&i)>iig ben 8. Sebiuat 1769'). 



1} [Br.: ®ie] t) [Vgl. Ericb SofaniMlt, Uniii«II, IS» f.] 

3) [Br. : meinen i 

4) [Lessing's Aniworl vom I 2. Febr. 1 769 Gel. Briefwechsel Nr. % S. 7*, Lacb- 
luann XII, i63^; Redlich. Briefe Lessings Nr. <69.] 

5) [Ich hübe duä ijaiuiu nicht, wie ia den Drucken, an den Aufaug, soodera 
wi« stete von It. geschehen, an dtn Scbtaus dm Brkrfes gesetzt.] 
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378. An Johann Stephan Bemard in Amsterdam. 
(Origiaal in Leiden, wie 84, Nr. 348.) 

Felici arlis medicae consulto | lo. Stephano Bernardo { spd. | 1. 1. Reiske. 

Quamquam invHiis facio, mi ßeniarde, ut aegolia, quibus luultis 
gravibusque distringeris, importunilate Uieranim mearum interpellein, 
expugDavere Uunen veiecundiam meam preces Schweigheuseri, Ar- 
geDtoratensia, hominis, et aliis bonis quibusque arltbus dediti, et a 
medica noa alieni, qui in Belgium et Angliam proficlacene rogavit, ut 
per literas se amicis, qui pauci mihi adhuc in vestris tractibns auper» 
sunt, commendarem. Quo Te in numero ponam, mi Bernarde, ami- 
corum ne' , an alienatorum, incertum nie lacil Tui sileutii fanta din- 
turaitas. Verum tarnen, si non mea causa, ipsius certe, Schweig- 
heuserum quibus poteris modis ornabis. Vitas medicorum Arabiconim 
ab Abu Osaibah condilas cum intelligeret ex me, latioas a me factas 
esse, et penes Te jam a multia annis servari, auctor mihi fuit, ut 
facuhatem aibi daiem, illas meas schedaa a Te repoacendi, quo posait 
eaa viris doctisi tibraiüave, domi foriaque ostendere atque venditare, 
quando quidem Tu nunquam eaa videjans editurus esse. Facile parui is»i.o 
aequisaimae conditioni. Faciet enim is, ut aut in publicum bonum 
cedant, aut saltim ad dominum redeant schedae meae ex tot annornm 
peregrinalione. Quare Te velim Scliweigheusero chariab illas nil 
diihilare quominus in maniis des, aut edendas, aut mihi reddendas. 
Meis de rebus douiesticis si quid aves cognoscere, habcs, qui cer- 
tiorem Te faciat. Bene vale. Scripsi Lipsiae d. SO Martij 1769^. 

Adr.: A Monsieur | Msr. Jean Etienne Bemard | Medecin a 
rHospital Francoia | a | Amsterdam. 



I) [Vgl. S. 6fi3 A. 4.] 

t) (Es liegt bei eine BeseheiDigang in hoHindiscber Sprache, wonach E. Scbei- 
diiis bekennt, das Reisken gebOrige Manuskript von Abu Oselbah de VitiS Medi- 

corum von Beraard in Arosterdam am 14. August 1769 leihweise erhalten zu haben. 
Am I. September 1 776 furclerte Frau H. (Anhang, Brief IX) das Mantiskript von Bernard 
zunick. Es wird unter (leri binterUsseoeu Manufikriptea Lebensbeschr. S. t63 
Nr. Sü und i7 aufgefiilirl.j 
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379. An Valckcnaer in Leiden. 
(Original in Leiden, wie H, Nr. 49.) 

Yiro Celeberrimo | Ludovico Caspari Valkenaor | spd | DReiBke. 

Discedentem a nobis ad vos Schweigli nx rfim. Arir(»ntoralenseiii, 
non poteraiJi sine lileris ad Te mcis, Valkenan praesUuilissiuic. dirniltere. 
praesertim quas me rogasset ip&Q is, cujus in gratiam scriptae suat. 
Quem si Tu aut consHio regere, aut ofticiorum aliquo genere ornaie 
potefis, nullius dubito, quin Tu id ais, ei ipsius caussa, et literarum 
oommuniumy et mei denique facturus. Familiariter me per hanc 
totam hyemeiD uaua*), Studium mei, ingenium aubtile, et excitatum, 
mirificum sciendi ardorem, oopias literarum multarumque et varianim 
approbavit. Feslinat nunc ia quidem in Angliam, sperat tamen fb- 
turum aub anni exttum, in reditu domum, ut aibi liceat, diutiua apud 
vos cemmorari, bonorumque vestrorum fiructua percipere uberiores. 
Quare ai Tibi sunt, Optime Valkenan, aut in Anglia amici, aut inier 
Britannos Leidae versantes, fac quaeso ut per eos ipsi Anglia reseretur. 
In opera raea Demosthenica non licuit mihi per hanc hyemem muitum 
profligare. Alia non pauca ul praelereaiu, laiiiala et taedii pleua 
nei?olia, icctpi nuper domo familiaque, pro filio, uxoris e sorore 
tol.i' neputeni, lualre | orbuiii, e Pomerauia Luc inisstini, hoc est, c\ ipsis 
Barl)ariei sedibus*^. In quo ad humanilatem conformando , el lileris 
enuiiendo, quaruin oiniuno expers venit, faxit deus ut multae bonae- 
que horae ne perierint. interstinguendam item et variegandam, eoque 
relaxandam duxi animi contentionem Aristidis rctractatione nuper 
Goepla. Quo in auclore utinam mihi detur aliquando planum facere 
quantus sit medidnae locus, quam Codices mei praebent, Augustanus 
et Bavaricus. Specimen mearum ad Demosthenem animadversionum 
aut vidisti jam, aut brevi poat videbis in oratione pro Corona ab 

4) [Vgl. SchwoigbSuser bei Dahler, Memuriae lohannls Scbweigbaeuseri sac- 
nun, Argentornti 4 830 p. H: Ac aptui Heiükium qiiitlem, h. m. cujus plane 
äiu;^ulaietu III III«: benevolentiam numquam salis pro merilis coltaudare poicro, non 
«olam Arablca poUssidittiii sludia eoiiltDit»Ti; sed el in Oraecomm Tngicoram lec* 
\\0!Q»i oommilitio usiu omalinimae doetisstmaeque femiiiae, Coiqugis optiini Yiri, me 
eiarcuL] 

2) [Curt August Friedrich vou Dambrowski, Sohn der Schwester von Fraa 
B. , Friederike Elisabetli (v(/1. S. C60 A. S), geboren d. 8. September 1756, f ab 
Student der Theologie in W itteuberg d. 17. Mürz 4776.] 
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Harldsio, Frofeflsore Goburgano, edila*). Quo de opusculo, si vacat, 
«luaeflo ut fiententiAm mihi Tuaiii> per occasioDem lileranim aliquando 
aperias. Vive, vate, noatri memor. Scripri Lipaiae exeunte Martio 
A. 4769. 

Adr.^: A Monsieur | Mar. Valckeoaer Ptofeaseor Ues | scavant 

el Ireä celebre [ a j Leide. 

380. An Gol^4M Ephrmm Luting tn Hamhwg. 

(Nach ,G«leliftom BriefW^duel* (s. tu 377) Nr. 3, 8. 40; Lachmano XIII, (73; 

Redlieb, Briefe an Leasing Nr. US.)<) 

Wtli frf)uTb^er Dauf barfeit [6icfe icti ^simn ^crc AUlinam* ivictcvum 
jurücf. Sifccr öcn äiiotjlftant) l>arf id) nic^t bcfürd;ten, ju öerftoffcn, qUx 
3!>cro ßmartun^ ju witerfprcdjcu, ^cnn bie lautere 2öal)rljcit befcnnc. 
^iel n«ued in ^fycm (S^vxofim tii^t gefunden. 2>a4 ^(iennei|le^} 

^dttt \^ f(^n aud anbent meittec ober fiembei f>anbf<^Ttfteii an^e}ei<{>net. 
^o<^ etfenne \^ ^ero guten SBiflen unb IDtenflfetHgteit mit einem ebenfo 
lebhaften ©efüi^Ie, af^ tvenn au4 3^tem diem^lare Me n^ic^tigflen @nt« 
be(ftm(^en gemacht ^ättc, unb ühibeni 0t bod> beffcljbcn 95eitritt bem (l^e* s. 
luutu ^cr andern i^lcid^flimmigcn codicmn eine tiicfct unert)ebHd)e Jiilaoie. 
SWeine t?ür^cl)abte 'Jlii^i^abc fcer gricdjifdjcu Cratcrcu ftcl)t i\o6) \m ^tii in 
l*cr crisi. ö^ebt cc aber ^ikid) Kimit etn?a^ lan^fam unl> frfjwievii^ her, 
fi) gebe ic^ ^arum bod) nod; nidjt allen aWutlj auf. 3cit unb (iJebub übcr^ 
winbet t)ielnialö bie f(^retfIi(J)|len ^(^mieriftfeitcn, unb bic ^ludfic^t neiijct 
ft(^ bo(^ nunmehr auf bie beffeie 6eite. Sollte atfo ja mein ^oi^aben 
iio(^ einen glüiflt^en ^ndgang {^eloinnen, fo wetbe nid)t emangeln, ben 
fc^ulbtgen ^ant meinem SSa^lt^Ötet dfenttid^ abtuira^^en^. 

^ie S^QtgTeit Utt^it« bon meinem bentfc^n ^emofl^encd ruf^tet 
mid;, unb flöBct mir bie tröpli(^c') *pcfnung ein, ba* ^uMtfum »erbe 
enbtid^ einmal au|l)Duii, jt(^ an bao iohiiH (^c[d;vci lueinei abgefagteu 

1] [Oemosthents or. de cor. quam e reoensione lo. Taylori cum eiuadem et 
Wolfli, Harhlandi, L I. Reiakil suisqne animadversionUMis ed.ilarl6S| Allenbuügl i769.] 
l) [Siegel mit Waf^ien (Lyn und Blumen).] 

3} [Antwort auf LauinB^ Brief vom M. Febr. 1769 (vgl. S. 781 A. 4.).] 

*) [Vgl. S. 78<, 9 f.) 

5) [So hat Redlich, Nachträge S. 54 ttOcinCKiie in Br. verbessert.] 

6) [Vgl. S. 781 A. i.] 

7] [So hat Redlich trefU(^e in Br. verbeüscrt.] 
AbkMiAl. d«r K. 8. QtMlUck. d. WuMoach. IXXVIU. 50 



78e 



R. Fonanm, 



t^einbe ju !ef;rcti , unb bagegen dttfangen, mit uneingenommenei Sa^il^it^ 
Hebe M wütfUc^ Tü^mli^e tnr&fen, gu crfennein unb nu^en. 9i 
titttner ^o^ac^iung ^egtn fo aud0enui(|te unb fo bcfannte 3)etbien{le, ol^ 
bte Adrigen um bie gute SUcratttt fmb, fdnnen @te, mein ^en, ganj ni^t 
s. IS ^tvcifeln, { nui ipfinf«^ mit balb Qklcgcnf^eit ju \)nUn, bttfe $d<|«^ig 
dlfcntlic^ hm^tn fftnneti, bet dlleieit bei^m | D. 
fici^aiä i^tn ^ö. %vil 1769. 

384» A» Andreoi FeUx Oefd$ m Mdmshe», 
(Orieiaal la IHlneben, i«9, Nr. 9.) 

Viro JUustri | Oeffelio | Bpd | UReifike. 

Sperabam equidem facile factu fiitunim, ul bis cum nundoiii 

Demosthenem Tibi Oeffeli, Vir Illustris et praeclarissime de me merite, 
una cum Aristide rerrjittercm. Sed spissiludo laliun- noiidum paüsa 
est me utrocjue Tuo m»iii«^r<' i(a perfrui, iit et dignilali rei et rationibus 
meis satiiä Üerel. Quare necesse iiabeo Tc rogare, id quod ab 
humaattate Tua facile impetrabo, ut usuiam illius codicum paris 
(Leucon enmi et Julius PoUux ad Te nuper redierunt) adbuc per 
hm'us inslaotis aestatis breve tempus mihi indulgeas. Äristidis codex 
scholia bonae notae inedita in Panatbenaicum babet, sed passim 
locorum lacunis biaDtia. Supplevit qoidem recentior, sed Ula elegan- 
tissima manus folia quae de vetusta scriplura perierant, ita ut texlo 
Dil desit. Verum illa juuiora supplementa scholiis carent; quod ferrem 
aegerrime, nisi spes me bolaretur, integriora illa äcbolia superesst] m 
alio quodam vestrate codice, cujus titulum Montfauconiana Bibliothcca 
Bibliothecarum T. i . pag. 59^. sie exhibet N. GCXLYII. Scholw m 
AritUdit opera Hermogenisque. Videri possit importunum et cupidt' 
tatis pleuum, si facüitatem Tuam novis in dies flagitatioDibus fatigem. 
Ego vero illam usu cognovi tarn infaligabUem, tarn laigam atqve 
ubemi, Iii pezemiis ad instar foDtis, quo baunator magts, hoc co- 
piosius redundet. . . . Quaiie nullus dabito, quin Tu, qui nihfl m 
Te a me fhiBira rogari passns« etiam hoc mefs sis precibus datti- 
rus, iit codicem illum N. C(]XLYli. iii^ualum, iiua cum CXXXV. 
per Schvvarzkuplium aliquundo ad me inittas Tenet hic posterior 
Porpliyrii libeiluni de Abstinenlia ab esu auimalium, pul>^itatiuii nnptT. 
uaa cum meis aoimadversiooibus» a JacoJjo de RJjoer, Piofesäore 
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Gioningano, qoi magoi erit feclunis, ubique majorem in modiim 
cODgraiulaturus, ei oollalionem biqng auctoris, cigus Codices msti 
admodum rari auot, beneficio Tuo, operaque mea impelret. Ipsemet 
ego codicem Bavaricum cum ediltone Bhoeriaoa comparabo, neque 

e poteslate mea dimittam, scd abi^oluta collatiooe slalim riirsus ad 
Te (Mim Demosthünc alque Arislide remitlam gratus anno') hoc ipso 
ad finüin wigeiite, ceiio ccrtiiis. . . . Plethoniana, cum Reichardo 
commiinicula^}, brevi ad Te per SchwarlzkopGum, cui jam sunt reddita, 
remeabunt. Bene vale. Vir maximi^) a oobis merito Tuo facienda, et 
dm contiaua Btudiis noBlria Euergeta esse. Scripai Lipsiae d. 28. Aprilis 
n«9*). 

Adr.: A Monsieur | Msr. de Oeffel | Gousefller de Cour et Biblio- 
thecaire | de S. A. S. Monsetgaeur rsiecteur de Baviere | a | Mttochea 
firanco^). 

388. An Dmnd Rtäu^sen in Leide». 

(OrigiiMl in der UniversiUltfibibHodiek zu Leideo, eingeheftet dem Exemplar der 
AnimadTerrioaee ad Sopboelemi Ups. nS3, welches R. mit dem Briefe an Rnhnken 
schickte (ex bibl. Ruhnk. 755 D. 13}, herausgegeben von J. T. fiergman, Supple- 
mente annotalioois ad fitogium Tib. Hemslerhusii auctore Dav. Rohnkenio Logd. B. 

1874 pag. 64 f.)'^} 

Tiro Celeberrimo | Rubnkenio | spd | Il^eiske. 

Luchtmamius, amicus noster, cum ceitiorem me fecisset, a Te, 
Vir Geleberrime, libeUum aliquem meum, mullis ante anois editum, et 

\) [Die Worle anno bis certius sind am Rande nachgetragen.] 
t) [Vgl. S. 780, ist A. S.] 3J [Hdri Maximi] 

i) [Oefele's Antwort vom tl. August 4769, Im Concept bei 349 erhalten, ist 
Lebensbeschr. & 647 f. gednick4.] 

5) [Hinter franco bat Oefele gesetzt: Nbg. Vgl. S. 756 A. i,] 

6) Am 16. Mai « 764 hatte R. auf dt-ni Titelblatt dos Buches vintor dem Titel 
folgendes geschrieben: Libeili hujus aliud [luiluin iieque mihi est excmpluiii, ne((ue 
prostat hie loci. Usum ejus itaque viro docto in Helvetis, qui eum a ine sacpius 
el paene cum convitio (lagitav il, (qui mihi quideai plane ignotus est) ea lege per- 

miito nt post semestre td me r^teet 

Si recadere 91nm Tolil, hs esto, per me licet, sed admoaere lectores ne 
<rf>ttviicatar, ex quo tempore llbellos hie a me editus est» ad hunc dfrai (46 BaiJ 
1764) lUum a me plane sepositum et paene abjeetnm esse; cui si animum deauo 

adjtcerom, nae moltis modis emendatior esset proditorus. Sed aliac me nunc ourae 
teoent. Vellm qooque praefalionem cum reliquts ei adjunctis omitti, quia jttTenili 

so* 



788 



R. FOEBSTEB, 



dudum a meoblivioDi datum, desiderari'), indignum piofeclo Tuisque 
et lileratoruiii omnium ocnlis, frivolas quippe et paene pueriles quas- 

dam ad Sophociem conjecturas lenentem, non potiii quidera facere, 
quin cuiu ad Tc inillcrom, qtii me nupcr is'cmino douasses cultissimi 
Tui inifenii niüiiiiiueiUtj. iiiitilio Liipo et Klogio Heiiisterhusiano , pru 
quo egrcgio iminere gralias Tibi liabeo agoquc maxiina!-;: veliemcnler 
tarnen vereor, m judicii Tui acumen conatus ille juvenilis minus lerat, 
cujus ipsum mcmet nuDC pudcl pigetque. Scalel er)ini mendis tur- 
pissünig creberriuiisque, id quod nuper deprehendi, Sophociem iterum 
p08t aDDum ferne \igesimum relegens. Quare abs Te peto alque 
contendo, ut cum schediasma hoc mei erga Te studü monumenlum 
benigiias accipies servabisque, tum sedulo caveas ex eo quicquam 
piofene publice, quod existimationem meam mtouere poBse videatui. 
Ipsemel enim ego nunc totum illud opusculum damno et nunquam 
4* proditum mallem; quanquam percommode accidit, ut paene | nemhu 
ionotuerit, cum exemplaria perpauca, centum omnino, fuermt excusa. 
quo factum est ut ex oculis et memoria hominum plane disparuerit. 
tanto melius. Non superest quidem exemplum aliud praeter hoc, 
quod Tibi mitto« Sed eo facüe careo. Sunt aliae schedae ad Sopho- 
ciem supcriori mense Martio a me conscriptae, nnilto editis emen- 
datiorcs. Hulilii Tui placent omnia, sed inprimis placet historia 
critica oraloruui ^raecorum, qua sacpius ular in Corpore, in quo con- 
dendo nunc laboro dubio cum successu. Ouatn Tlieocrilo uavavi 
operani, ea fuit aduiüiium fesiinata, intra (rinieiitrc elTusa, quod me- 
minisse velim aequos onines judices. -ia/.«c:^) Tuum si ritius nossem, 
in textum recepissem. Addere graecis oratoribufi Uarpocrationeoa 
decreveram. Et profecto^) inconsultum sit eos sine vetusto quodam 



quodam impem effusa penes quosdam invidiam mihi creavil, qnos placare, qaam 
lrritflr<> <;;tl5ti« est; und nachdem dies durchslriclien worden, am SS. April 1769 fol- 
gendes: Missns ttiin Tnii hic libellus ii) Helveliaiii, ad Steiabüheliuo) Di fallor, et iilinc 
post bieanium rediit. | d. 28 April 1769. | Reiske. 

I) [Es Ist ein« Ironie des Schicksals, dass Ruhokea diese Schrill verlangte, 
über iwelcbe er nach ihrem Brsdietnen am S7. December 1 753 an EmesU §^ 
scbrleben hatte: BeUkii in «Sopboclem libello» hie omnium risa «tceptus «aL — 
Sed seiati hic praeter dooa proletarios Lileralorcs, Abreschiiim et Bernardum esse 
neminem, quin Beiskio non dicam publice laudando, sed nomiaando et citando 
libniiii suuiii ( (jUNpiiiLiiri putci (Kuhnkcnii opusc. ed. alt. Lugd. Bat. t8S3 p> 033} .J 

t) [VkI. S. Iii A. ü.] 3) [Hdr: profeslo] 
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lexico rhetorico emittere. Coepi tarnen, post edttum programma, 
luer Ulli tliibilure, auüou satius sit pro llarpocratione, qui est iu mauibiis 
oiiiiiiuiii, ineditiim dare PhoUuin. Tibi, Ruhnkeui Doctiösime, quid liac 
de re videatur, lac quaeso ul ex Te, cum commodiim erit, intelligam. 
Praeferam ego equidem Photium, 8€m1 abslerrel me crebritas ot im- 
manitas sphalmalum atque lacimaram, quibug obsitum est iUud leiucon, 
cujus soperesae codIces, praeter Galeanum, plures noodum coostitii. 
Quid si Tu in partem laboria veuiaa, qui copias veteram granunali« 
cofum et lexicographoram Parisüs retuliali tantas, ut nemo sit alius 
iis instructior, quam Tu es. Totam equidem haue partem operis mei, 
quac lexicon rhetoricura tenebit, Tibi facile concesserira curandaiii, 
({Iii miiUo felicius eam videare tractaturus, quam aul ego, aut alius 
quispiam. Bciic vale, et inilu bcne velle perge. 
Scripäi Lipäiae d. 28 April 1769. 

383. An VaULiiaer in Leiden. 
(OrigiDal in Leiden, wie II, Nr. 50.) 

Yiro Celeberrimo | Valckenaerio | spd | UReiske. 

Heddidit mihi Luchtinannus nosler, uua cum Uteris Tuis, ValckeDari, 
Vir Celeberrimo, Scboüa Theocritea, de quibus quam Tu tuÜBti sen- 
teotiam, judex idoaeus, ei focile aubscribo. Mitto nunc ad Te per eun- 
dem Lttcbtmannum Scholia inedita ad Aristidia Panathenaicam, e codice 
Bayaiico ab Heslero meo*) exscripta; quod apographum meum ut Tu 
eures ab aliquo Tuorum fomiliiirium cum tllo apographo, quod penes 
Burmanuum, Y. C. affinem Tuum est, conferri, majorem in modum 
cum Te rut^o, luiii Tu roganti mihi haud denegabis. Insunt eniiii 
codici Bavarico lacunac iioa paucae. praeterea voreor ne Heslerus, 
idem ille, qui iadicem in Theocritum confecil, inlerdum compendia 
scripturae, praesertim minutissimae, minus sit assecutus. Cui manda- 
bis hoc, ut meam in gratiam operam hanc conferendi exsequatur, 
velim ut is varietalem lectionis, quam in codice Burmanniano reperiet, 
ad oram mei cum nota B. aut Burm. annolet. Haud alienus aum a 
oonsüio Arifltidem edendi, ad quem emacnlandum secunda quaedam 
fortuna mihi adminicula haud contemnenda obtuht. Demosthenia 



I) [Tgl. Lcbeiuheschr. S. 118.] 
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editio nostra versatur adhuc in disciimme. Quo facile fial, ut vel 
anic Deinoslheaem ipeum hac nova, quam ipBe mihi sumo, provioda 
ui.i« ArisUdoa defuogar. Quare veltm | ut hoc, quod Tibi nunc defero, 
negotium quam primum curatum des, mihtquelibeilum meum, ulprimum 
lierl poterit, per Luchunannum remittas, cui ciebiae occurrunt occa- 
sioaes fances librorum Lipsiam mittendi. De accesaione*) nupera ad 
honores emolumentaqoe Tua Tibi ex animo congratnlor; nisi quod paub 
fero aegriua, a nova Sparta pristina Tua atudia graeca nonaibil int^- 
pellari. Verumtamen cuicunque Tu rei ingenium acconomodes, neoesse 
est eam ab iUo splendorem accipere. El piofecto si quod aliud est 
auribus juveDlutii; acadeinicae dignum, historia est Batavica, to( 
exeiiiplis virtntis cxcellentissimae illnslris, qua spectanda el iiubibcnda 
i(a (lelertor, ul iic graeca quideni r( m uiavc iiiagis. iNullus qtiidom 
mihi vidiltir populiis aliiis graecos aUjue romanos imitattone landiun 
oiimiuiii iiiagis oxpressisse quam Batavicus, fortitudine bellica, lueudae 
liherlatis ardorc, iiiercaturac et arliuiu liberaliuiu sliidiis ifa nobilitaltis; 
nulla videtur historia, secunduin iiiain vetiislain, hac recenliore Bala- 
vi«H poslerorum memoria et assectatione digoior; ut ni) mirer ab 
Academiae veslrac Curatoribus professionem graecarum iiteraium cum 
professione bistoriae patriae jam a longo tempore copulalam esse. 
Quo iooo meae nunc res sint, et quid apud nos geratur, e Lucbt- 
manno accipies. Bene vale, Yaickenari praestantissime, et me amare 
perge. Scripsi Lipsiae d. 29 April 1769^). 

i) [Die Vaickeiuier 1168 mit übertragene Professur der valeriäodiscben Ge- 
schichte.] 

t) [YalcLcnaer 's Aotworl laiitPt in dem .luf der letzten Spfte «lieseti Briefes 
goschriebcncu Coucepi: Viru Celeburriuio | 1. 1. Ueiskio S. P. D. L. Ü. V | Quulia ad 
me misens Seholia Tua recipis in Arislidis Pauathenaicain; quem vocas «fGoem 
roeim», is post edilum Euripidis • me Hippolytum nuHo meo merilo animo a me 
fuit alieno. 

Ex isto Godice, quem mihi aliquando misil uicndum, (|uacdam in iisum niciim 
«xcerpsi. Est satis grando volumcn in folio constaii.s pnginis mlnnto ctiararlerc 
scriplis 328, exhibens Schol. iu l'^uathen. et Oralioneiii pro l\viris. iiia ad Hana- 
thcD. iiQplcnl accurate 200 pagtoas, nec cum bis Tuis cx Cod. Bavarico com* 
pararl poterünt. Bk Iis, qaae escerpeeram pauca, mihi tarnen liquet, oonnalla in- 
eaaeeadem: ex gr. Schol. ad pag Hl hislorlam oompluctena Xeoophoati aairatam: 
Md siogulac PaR ('ort. Kiirin. .t Tuis istis, opinor, praebent diverstssirD.i. 

Fuit is Codex oiim Dr.tkfiiliorchii, eiusqut' sibi apog:raphuui Trajccli descrip- 
8it accuratiäs. dar. Abresch. lluiuanissimis Tu certe verbis onus mihi ituposilum 
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384* ilii Jokam Bernhard Sökkr m Eid. 

(Or%iiiil io LObeok, wie S«8, Nr. 18, tm Frau B. gesdirleben und tod K. nnr 

uftlenohrieb«!!.) 

^0(^Übelgebo^taer |>en Professor | <^o(^gee^rte^et ^xt^ 

2>er 9(klfeba tft mir ri<^H0 ^u^eflettet tooiben. Px biefe (Befalli^' 
fett, mtmv 9itU mt^ getoe^nn, bante m ^nsa ttöfi fe|t. 9Rit ber 
tttt^a^ metiier Ä^erfe^ung fle^t fo. ConfiftomMd Süfdiing ()at 
meht Hst bab^n i^t U\) fiä), unb t^ettan^t )>on ntii, baf t(| e9 

bem or^inot npc|) einmal ü&erfflje, fo bann votll er t9 Pcfweife in fein 
tDlagajin*) einrücfcn. (!ine folc^c (Siiilarui'.i fönte ii^ uic^t aii^fd)laijcii, 
l^a eei fc^r ungctvi^ ivar, n?a« au« 5f;rcni Untcrne|)men werben, unb tüie 
lan^c e0 fid) bamit öerjiefrin tmtvbe. 2Birb meine Qlrbcit cin^ ^ic^t getreten 
fc^n, fo tonnen 6ie baiuiu bod; allemal 3^r Öorljaben noc^ aufführen. 
3cf) licfvc bic Mo§e Ubcrfetsuntv ^tnmerfungen fönncn Sie, wenn Sie 
woUen, baju mad)cn. W\t meinen Oratoribus graecis ^t\)i ee langfam. 
9{o(^ jur ^tit ifl fein Anfang gemacht. @« I)at fid) nod^ {eine l^inlang« 
lid)e ?Inja^I gemelbet, unb mef;r ni(^t ald ifirei Dve^ fiaben praenumerirt^. 
''Mt leeren Rauben, unb o^nt Aufmunterung fan man ein fo gro^ed unb 

<)eibfretenbe« Seit ni(^t anfangen | 2>ie 3)ebitati<m bon Sutern ^^bone"^ 

mir n^t tt)i>(( gefallen. 6te fie^t w» gan^ anbetn fingen aU ^. 
Prof. 9tol^rie|)4 feine jn feiner aiab. SBiMiot^el*). ^(i^ fan tt ^^dod nt^t 
ittr^aUen, eine fo cble nnb n>firbebo0e Simplicitet, beren fi^ ber gafantefte 

gralulans, atquc ea veie scribis de historia Belg, quao lectu mibi accideruat in 
lila cum uiaxiiue occupuliitöiüio iucuadissiaia. 

Hoc Ipso die'ÜBseem llbrorem Lipsiaiii miltit f/nehtmaiinüs, cai Toum faune 
faseieidain iotentreU 

Valere Te et rem Tuam bene gerere laetus intellexi. Nee qooque*) Talemds. 
Tu cura ne valetudinem contiauis laboribas literariis debililes, meque Tutim ama 

Scribebain Lcidae die \1 Junii »769. i) [Abgekürzt wie S. H2 A. 3.] 

1) [Das Magazin für die neue Historie und Geographie, Vierter Theil (llaoH 
bürg 1770) S. III— S98 and Fiinltar Theil (ebend. 1771) S. S99~S66 enth«U 
Abilfedae opus (jeeBraphicuin ei arableo latiaaaa facit R. Ebenda im fftallen Tbell 
S. 367—484 aleht aaoii: Mar^ das Sobna loaepba^ von JervaalecBi OeaeUoiile der 
Regeaten in Egypten) ana deaa Arabischen überseist ▼<» B.} 

j) [Von R. ans praenummertrt korrfgirt] 

3) [Phaedon. Aus dem Uriecliischea des Plato übersetzt von Köhler, Lübeck 
1769, ist Friedrich August Fürsten und Bischof zu Lübeck gewidmet.] 

4) [Froriep^ Arabiacbe Bifaliethek, I. Bd., Fnnlcftirt und Leipalg 1169, ist dem 
SKcbaiachen Minister, Grafen vom Laß. gewidmeli] 
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^ofmann nic^t f^ämtn barf, f^ttt iä^ t>on eiftcm SRanne 3^ie4 staubt« 
unb S^fet SeBen^att ni^ etUKirttt. 2)te Übetfelung felbfl mit bem ^ti^iHn, 
ober mit bei menbelfonfileii }tt mgtei^eit, ^be ii^ Mg^i 3nt mib Dbft 
ttt^t ge^bi S)o<| loiinfi^te i^, @ie f&nbtn für befer, unbftcetene %äkc 
l\\ bdueit, atd anbevn nvic^i^uembcn. Son jenem tvdTbett €ie me^i di^it 
haben. 2)ic[«^ jic()t 3l)nen allemal Ki^ '^Infehen einer tabelhaften unfc 
flcinmüti^VMi Aemulation ^u. 9lun ifl ^. Prof. ÜRUoD aucJ) t^crfrr(^t'V 
5^er if! unter obnt-'" ^vciJeu nod) am beftcn at^cfommcn. -C^. Prof. J^Tcrict 
2' fall [idj ^ewip mit | feinem Jitel^), bev i^m lut^tß einbringt, unb allem 
*ilnfe^n nad^ if|m auc^ mit ber 3«it nii^ft »iel Reifen »irb, ni(^t fe|T keit 
mai^en. 3^ bebaitve t^tt, baf er bie pauvro yitam academicam {üt^gt* 
tvap, unb fl^ in bal betivunfd^te Journalf^teiben etngelagen ba^ 
einer |t4 um feinen ^uten IRamen unb um f^n (Kelvifen, unb, tteni er 
al9 ein e()rIi^Y Vtmn fc^tetben yM, and) ft(^ arm fc^reibt, ober bie lieber 
balb tticberlegen mu§. Ü&cr^upt njie er anfangt, ge^tö mä)t. 

@o(te no(^ njie id) hoffe, ber *^lnfaiu^ mit bem 2)rucfe be^ Demosth. 
auf fünftige ÜJüd^ael fonnen v^eiiiad;t U^crben, fo n»if( idi ohnen Hm 
9lad)rid}t ge^cn, unb mtr bie Praenumerationen') auebitten, ^d; bcr^rrt | 
ßiü. ^oc^dbelgebc^rncn | erachcni^er dienet | D 9lei«!e. 

eei)>aig ben 20 mt^ 1769. 

Adr/): A Monsieur | Msr. Koehler PrpfesBeur en | Hisloire el 
belles Lettres | a | Kiel 

385. An Rijklof Michael van Cwoens in Utrecht. 
(Original in der KÖnigU Bibl. im Haag: Ex coUectiooe P. 104, Nr. I.) 

Viro Ulustri atquu (^elebcrrimo | Van Goensio | spd. j IIHeiske. 

Per mihi jucundae iuere literae Tuae, Vir Dlualfis atque Cele- 
berrime, quibus et studia TUii mea proben testatus es, et viam ape- 
ruisti ineundo Tecum commercio literario, quo neque honoriftoenlius 
mihi quicquam, neque literulia nostris accidere poterat fnictuoaas. 
Verebar equidem ne Taam in offensionem incnrrissem edendis nodris 
ad Arlemidoruiti obstirvatiuuculis'} ; quem Tu IIb: proviuciam delegisli; 

1) [Er wurde Prediger in Lüneburg. Vgl. 8. 781 A. I.] 

t) [Aus.serordeati. Profe'^.sor in Leipiig.] 

3) [ri<Jr: Frafinummerationcnj 4) [Siegel wie 379.J 

5) [AQimadv. V p. 626— 7M.J 
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qua provincia ut Iwevi defungare miyorein in modttm opto, nullus 
dubitans, quin Tu eam pmeclarissime ris ornatairus. Oratoram ^rae^ 

corum edendoruiii, quod agito, consilitim ad effectum vergil, Mease 
proxiino Ortobri operae typograpliK operis üxercendi facieol initium, 
volente deo, dabiturque optira, ut luense Majo aniii proximi volumen 
primum in publicum prcMieaU Exemplaria duo chartis muodioribu« 
excusa, quae Tibi Tuoque amico Patavioo') depedsceris, curabo ad 
Te suo tempore mittenda. Pecuniam in anleceasum flolvendam rogfi 
ut ad LucbtmannoB, libiazioa LeidenBea, mittaa, senoa in volumen 
quodqne fkwenos batavicos. In aingula volumina, non in totum opus, 
pecunia praenmneratur. Quare aba Te rogo, ut , prout | vohumna 
quaeque prodihunt, eures Luchtmannis senos in exemplum qnodque 
florenos r» iira -scntari, faciasque me certiorem, nuiu lalinam quoque 
H. ^VüitIl vcirsioneni desideres, quam, muKorum coactus cedere flagi- 
tationibus, peculiari volumiue recudendam curabo; Scholia ileiii graeca, 
in volumen poslremum rejicienda. Praeterea si quid aut penes Te, 
Amplissime Van Goenai, aut penes amicoa Tuoa, Jtalioos praesertim, 
bU opia e libria manuacripCia, unde oratorea mei emendatiorea omatio- 
reaifae reddi queanl, migorem in modum abs Te peto atque contendo, 
ut ejuB mihi copiam ne denegea. Jam dndum frustra in tabernis 
Ubrariis quaero Demosthenrä editionem in primia bonam, a Joanne 
Bemardo Feliciano curat am , Veueliis anno, ni fallor, 4543. tribus 
voluminibus formae minoris proditam. Ea penelim, si beneficto Tuo 
tieri queat, polin. . . . 

Bene vale. Sciipsi Lipaiae d. 4. .iiUy 1769. 

386. An Gerard Meerman m Haag. 

(Original im Haag, wie S7i, Nr. i < ; Abschrift des Herrn Dr. B^vanck, Direktor der 
K$ii|gL BlbL and des Ifiiseuni Meennanno^Westreeniianuni tv Haag.) 

Viro llIuBtri I Meermanno | apd | IIReiake. 

Ad l'e (juod lioc tempore scrihorera. Vir Illuslris, <|iianiqijani 
nihil admodum erat, non potui tainon filiuin ad patrios laros redeuntem 
sine testifirationc aliqtia mcae erga ipgum volunlalis, crga Te studii 
dimillere. Filium Lam bene natum, tarn praeclara de ge poUicenlem, 



I) [CMarotti nacb Brier iu.] 



qnidni ego Tibi ex animo congraiuler post tarn diuiurnam absentnn 
TufB amplezibus salvum atqve soBpitem reslilutoiik? Faxit deos ol 
quam de ae commovit MeermaDiialus Tuns speoi egiegiam, noa 
aequet modo sed auperet etiam, babeatque Lipaia quod de hoc alanjoo 
iaetetur. Nutlus eqtndem dublto, quin miralunia aia, ideoique gavi- 
auruB cum videria adoleaceolem el forma excellenlem, el ad tanlam 
ataturac proceritatem erectum, el literia excultum, aliiaque animi lau» 
dibtiB exoniatum. Perpetuum Tibi deua hoc TUnm gandinm feut 
Aliorum opera cum filiua Tuus maluerit quam mea uU, factum ex eo 
esl, ut parum esset, in quo operam ei navarem. Mihi vero nou vo- 
lunifis inserviencli '), sed locus defuit. 

DemoHtbenis nostri excudondi inilium inlra monsem facient operae 
nostrae. Cui si Ttj qn (jm >, Vir Illustris, syiiibolaui c(jiiion s. aiuicosque 
ad conferendum perniüvebis, facies mihi rem et gratam el hunorifirain. 
Multis quidem adhur spissisque impedimentis atcpie molcsliis iuslilutum 
hoc füii BufflamiDaliim, decrevi tarnen uunc tandem aaimo meo raorem 
gerere, rem publice utiiem magis, quam privatam meam spectare atque 
curare solilo, frelusque divini auxilii praeaeutia, nil terntus quaatavis 
periculi magnitttdiue, in (anto frigore graecarum literarum, in taoto 
coiilem|»tu odioque mei, propoaitum exaequar. Dena faxit feliciter. . . , 
Scripai Lipsiae d. 46. Sept. 1769^. 

t) [Ildr: in stTvicnHi^ 

21 [Mecrman's Antwort lautet im Concept (ebenda): Viru Doctissiiiiü \ JoaDoi 
Jacobo Heiske | S. P. 0. | Gerardus Meerman. | Filius meus huc adveoieas tradiJil 
mflil Ultras Trat hunmiliihint d. 1 8.Sq[)lMnl>. Ifce. ad me dalas, ad quat re^KUisiiiii 
distoUf donee de ipao atiqoa Tecum coamiooieBr» posaant. Bum invmi moribna Talda 
exopltum, et ab nAtü laudibos oommendabileiii, quem vero nfiatitt mxm Lipaiae, 
noii majores in llterls per inlegruin *) bienoium progressus fecisse. Idenn conquea- 
lus est, poslipiam GoUiogam odvcntsset, Heynios, q«i methodiim ab ulroque Er- 
nesli in ipsiu^ studiorum ratione adhibitani reprobavit, quandoquidem variis colle- 
giis obrutu8 fuit, et mulla discendo iiiiiil in succum et sanguinem convertere po- 
tuik in Graecis toman Iltaria plua quam in Latinia praeattUl, quod Tibi magna «i 
parte eum deben arbitror. De oelero avctoritati Senicnria Emeali c«dere debuL 
Nnne omnem operam lleynius navnt, ut daronum commissam reMrdni; stquidem 
Liviiim ei non modo explicanduiii sed et Dionys. Hnlicarnassensem cum eo com- 
parandum dedit, ut titriiisque dissenüura gediilü perpendat, dubiaque stia conitnu- 
uicet magistro. Forro stylum ejus, quantum poto, adhuc format, quum exerciimm 
ipsi daril onmino. Prolnde aperare licet, aludia ejus pom» forUmatiora^ fore, quan- 

1) [JSrdr: inlregmm] S) [Sdr: fortunatoria] 
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387. A» Johann Enul Faher in GfUÜngen. 

(Nach dem Concept Lebensbeschr. S. 514 — 546) >). 

%u4 2)eco ^ot^geel^rtejlen erfef^e ^ero (S^ewogen^eit unb gute« 3u' 
trauen mir, unb avA ben bet^getegtcn groben 2)ero (^efliffenl^eit Ut 
Crientalif^en iBUeratur, unb infonberf^ett ber 0ei|Ui<^n ff^ilologte auf« 
itt^Iftn. 6te meine ^erin^en unb gan^ m<^t }ei^Iret^n 99e« 

mu^ngen im Soften biefer Siteratur, bon ber \^ in meinen jüngetn 
3a^ren ein Äieb^Scr mx, m^rc ^&itmc( »firbi«^ fd^äfeien, ba^ rcd^ne vi) 
mir mit lRed>t ^ur dfjrc an. ilKcin [ehr lUvU^u^ci ull^ nidn« bcbcutenber 
iBorrati) öou aiabii'd>cu ^ogmciiten unb Älciniv^feitcn fiel;! "2^mn gan^ 
^ienflc. 9lber id; bcbaiire nur, baf5 nid>tt^ ^arin^cu ift, t)on bor 9Irt, vile 
<Sic fudjcn. *)Ue ijt mein Jöor|a|j ^eivcfcu, bcid ^ilrabiftl^e jum 5öel)ufe ber 
PhUologiae sacrac an.^un^enben. ^rum ^abe att(^ unter meinen ^a« 
liieren, Don ber %xt, aU | 6ie tKrIangen, toenig ober gar nic^td. @ine m 
tietne 6ammtttn|| Don arabifc^en foeten, unb einübt ^i^orif^ ^tfitf^en 
fKibe i^. flehen 3^nen gu 2)ien|le. 2>o4 f<^U S^nen, al^ ma|rer 
Sttunb, ratf^en, [o laffen 6ie fi^ ni^t in ein ein, ba< man nt^t 
Öberfehen f«nn; tt»o bteOfrbeH unenbHd) ij!; »erinne wenig ju tf|un, Weber 
(5f)rc lniiu]t, uec^ ml)xtn ^Jiw^tn fdHrfft. 'Beit aber barinnc forti|Ui\cbiii, 
ifl einem 'Jlcabemifdien ?ebrer Wicaw feiner inelfaltigcu unb überhäuften 
9lrbeiten unmöoilid). Unb brinat man ee enblidi barinne aitd> nod) [o n^eit, 
fo ^at man boc^ iinfiiuit ^eaibcUet. Ü)iaii fann nicl;t lüicber an ben 
SRann bringen, ^ie 'J}tu^e ijl für ben \om% ber fie iljwt, au(^ für 
bie ganje Seit oerto^ren. 3)enn n^er tauft, toer Iteji arabtfi^ 2>i(^ttr, 
wer ttiU fte »ertec^en? ^a« fkfU, wel<^cd i4 <itt^ meinem 9)onat^ 
toorf^tagen fönnte, märe noi^ mo^t ber MeidanL ^ca ift eine Sammlung 
arabifd)er 8priid?wörter. ijt ein ®(^ü^ ber arabifd^en ^^ilologie, ber 
■ «u(b ber t>cbrmfd)en fe^r nü^lid) njcrben fann. $)a geiget fid) ber ec^te 
aiali|d)e (^ci)! in [cin'^in Dölli(3eu -^id;te. -^in unb iiuacr finbcn fi(| 
barinnen aud? y(ad)ridnen uou ben ®cn)ä(()fen unb übrivV'n Productcn 
9lrabicnt^. 3cbod} id) höre, .C^crr Prof. 6c^cib in -^arberun}!! mli biefee 
^ud^ mit nai^ften ane ^id)t ftelien. ^d) l^abe ^lei ein 'i^er^eid^uiB ber 
Wenigen 6täcfe beigelegt, bie mir, meiftend aud ber le|^benf(f^n ^ibliO' 

quam tanlum, quaaUuB ^ne sentio, erga Ittoia ardtoram minquam ia eo por.spexeriin. 
. . . Dab. Haga« ComUmn d. 7. Fabroarif 1770. (Abachrift d«8 H. Dr. BUvaock.)] 
Ij [Aolwoil auf Fabar'a Brief vom 19. Sefttafliber 1709 (Lebenabeadir. 
5. 543 r.).] 
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fS^t, aBgef(^ncbcn \)<iU, Gefeit 6te ba eitamd ^craud, unb melben @u 
s. 446 mir, mi ®» twtfanc^en, | id) ^viU 3|?ncn gerne baimt bieneit. %nie^ 

mochte id} aud} c\tuK m\\i\\, wwi' iio Damit mad^eu, ob Zie blö§ für 
6i(f) JjU 3l}rcm ihit>atgcbrauc^e haben, ober ob Sic ^ru£fen laffeu Sollen; 
unb, im Icj3tercn Jyalic, nu^r ce terlcv^cn [oü, obet ob <£ic auf Z^hu 
Stoßen brucfen (ajfen wollen. S^icrju wollte id; 3t)ncn, meinet eignen 
traungen (Stfa^rung ein((<btnt, eben ni^t lat^n. 2)o4 ®^ muffen 3^ 
ttmfianbc am befien fennen. 

2)amit 6te abet bo^ meine wohlgemeinten dtinncningcn nti^t fiU 
Uljlit ^udjlü^te einer Unbienltfertigtett unb S^er^ögerung, ober für bit 
©irfungen einer 9lbgunjl unb ntebrigen t^nx^t, bie, um felber. in 9t«« 
fe^en §u erl;alten, anbetn M Qluflommen \^mx maä)t, ober »et^inbern 
fu(^t, fonbern meine ffliUfa^rigfeit in ber I^t erfentien, [o fd)icfe iä^ 3tjnen 
Ijiermii ein tieineö Xractatcbcn mit, taran 8ie 3brc Crilic üben unb probiren 
fÖnncn. iDie ^u%ibe bicfeö Auctoris, eine« ber alleräUcitcu Chronolo- 
gorum in bem arabifcf)cn ^elbe, würbe nic^t o(^ne 9iutun fei^n, unb wenig« 
fien^ bo(h bun^ feine iReu^eit ^(uffe^en ma^en. ^ie tönnen mir if^n auf 
bie nat^fle Djlennetfe mit fDietgelegenVit toieber )u fenben. Snbeffen »finf<^ 
bon- $ix}en^rttnbe, ba| ber ^dd^jte S^ren rfi^mli^en S^A^ungcit 
@egen unb llkebe^fien geben, unb @ie rei^e Snit^te babon einembten lafim 
Motte; ii^ ber^arre | % 3- ^teidte. 

^11 Johtum Bentkard Edkkr m GSUHnngen, 

(Origiaal in Lfibeek, wie 305, Nr. 47, von Frau B. geschrieben und von IL wir 

nnteraohrieben.) 

©ee^ctejter gceunb 

2>ettn »ie folt 6ie anbei« i^t anreben, ba 6ie aOc 3(^xe «otigei 
ffiürbtn abgelegt ^aben*). 3fir ^ntfd^lu^ ^at mi^ aHerbingd befiembet 
®ebe ^ott b(i§ et nac^ 3^ter Ünoartung au^f dalägt, tiai 9ebf)pte( f0 

inclcv aiii)cui Don 3l}veii Collegen lan <5ie aUerbinge re^tfcrtigen. (1^ 
müBcn wobl triftige Uifac^eu fci)u, bie fo toiele Wacfere Seuie nöttjigen ibKn 
foi. 4' ^^oftcu auf^uijcben. . . . | I^un 6ie mit toc^ bie Siebe, unb fc^icfcn y^^it 
£xcerpia ex Alwardio de gemmis bem Prof. Otau in Utie(|^t« M 



I) [K. wurde 1109 enf sein Ansnchen ans seiner Professar In Kiel eadasBao. 
Vgl & 708, n f.] 
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über bic ßbelgcjlcine be« ^i>^«H>ri«iicr3 fc^rcibcn »itl; ober geben 6ie i^m 
tvenigjlend bie ttrfa^en an, tmm &e ba« ntc^t t^un {onnen, im gaOe« 
bat @ie t^m btefc d^efäHigfett aBfij^Ia(|tn rnüften. unfer Rrof. 
gtü^fuy mit ^. D. dmefH ^anbel befommen ^t, ba« Mmb 3(nen m\/i 
betatit fel^n. SReine Sf^au mpfte^It ftc^ 3^nen. ^ bet^atre mit aQer 
'^oc^ac^tuitoi I 6». '^o(^6beI§ebol;rnen | ergebenjltr SJiener | D JRei^le. 
l'eipji^ Den 30 Nov. 1709. 

Ädr. '} : A Monsieur { Msr. J. B. Koehler | Scavüut tres renomm^ | 
a I GüUiogen 

389. An GaUhoU Ephram Leuing m Bamburg. 

(Nach ,Gelflliil6ai Briefweclual' {a. za 3.77) Nr. 4 8» 1S; Lachmum XIII, S06; 
Redlicb, Briefe an Leasing Kr. 463.) 

3)a§ 3bnen ein inteTeffirtc« 5!omt>Iimcnt mai^e, baö nnrb oie fo 
wenig bcfrentben, ale <8ie e« mir verübeln »erben. ift waö inenfc^* 
lid)eö. 8ic iDürben meine ©rvitiilation mä) o^ne mein eigne« 93efenntni| 
bafut anfe^n, n>a« fie iji. iDlein (S^eftätibnif abet mirb meine @<^ulb bei' 
minbem, unb 3^ntn ein tbo^Imeinenbi^ 8&(i^In abtocfen. 2>a$ gtofen 
93eibienfie mit einet 6tefle belogt n»0iben jlnb, beten @ie fi^ aOemal 
nid;t fd)amen bfttfen, ob fie glei^ n»it nntet i^tem -ffiett^e i{l, batAbet 
»fitbe i^ mä^ bim ^er^cn freuen, wenn an* gteic^ für mein befonbere« 
^^Intl^eil fdncn ?hiUcn ^al>on jicbcn fönntc. i^Jao Mlnfct 31)iicn alfo i>on 
ber ©lüBc meiner ^^reube, über t^ic glücflicbc iHiaiilcruiu3 ijthxti ^^lufeut* 
\}<[{k^, ba biefelbc mir | in 3wfuuft uugcuicinc ä^ortheilc nir mmc flmtn^) s. 
literairen') Unternehmungen berfpri(^t: iüort()cile, bie mir bieder bctfagt 
»aren, baju id) mir gai feine ^ofnung machen fonntc! SBenn 6ie tt>erben 
in SBoIfenbüttel angefommen fe^n, fo eiftt<|fe \^ 6ie, bienjtfettigei gveunb, 
(i^ tt^eif, 8ie benfen jn ebel nnb galant, aU tag 6ic bie natntlt^e 
ungejtvunflene 6))ta(^e bet (Sm)>ftnbnng nnb bet Sa^x^t betf^mä^n 
follten, mit ift H n\6)i gegeben, gcfdiniinft nnb gleiineiifc^ ju fpre(^en, 
ic^ fprec^e bon ^erjen) \6) erfu(^e ©ie alfo, mit al^enn 9la^ri(^t ju er* 
thcilcu, üb in ter Ji^olfcnbüttclfc^en 93ibUot^ef ÜJlanufcripte bom I)cmoftheneö, 
'iic[d;incei, ^\)]m, unl) ben übrigen fleinen attifd^eu JHcbucrn fid) bcfinben, 
unb buvd^ iiMö füv ii^civ\ »nb unter ircl*en ^Bebingungcu mau ;,um 
brauche berfelbe» gelangen (önne. füge no4^ eine lüittt l^in^u. ^\)Xi 



i) [Siegel wie 379.] 



i) [ßr: Heine] 



3) [Br: Sitecaiven] 
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mir neulich beir>icfene ©ropmuth mad)t uüd; [c trcijlc, ba^ pl»nt 

mele Umjlänbe ml oim Aurd}! einer J^ehlbitte trage. %\ mcuum Dt« 
incjti^enee toirb jeW roürflut oictrucft. iBci^chont^e^ fcU ln>n ter (Mnriitiunji 
be« Drurfe zeugen. 3hui [ähc gerne, Wciui in .pamburgiutcn | 
s. 44 neuen 3«itun5 bi<^ ^^nch^nn^, ta§ ^aran iV^nIrft ll>cr^c, unb ^a§ intt 
nädifter Cflenncvfc ^^r orfte il)eil erf(|cincn toeitie, (gegeben, unt ^uglei* 
gemeldet njurbc, tap eine ^albe ^ijlole ^räniniicratiDn i^c!>a(i^tet 
DjicnKeffe angenommen, nac^ bei aber fein (*jenn>(ar unter 3 Meiere- 
t^Ict Derlajfen werten foUc^ unt) ta^ eine tleine ^lln^a^l auf gro^e^, jiarfci 
unt) fc^öne^ Rapier abge^^den werbe, tafton Ut $ianumeiaäon4|^ret4 3 Steic^* 
t^ci »Ott t{i^). tommt btog auf ein Sott t»on tS^im an, utetnc« 
Sunf^e^ t^il^afUg luefben. 34 f(t^e tpiehntm S^nat auf alte vn^* 
\\^ Seife )u Mote, bei unter 9nli»&nf(|ttno aUe« Bo^terge^eud nnb 
iBetfi(|erung ber Uuteifien ^«(j^tuufl (»ieiDof^I eine fo!(^ Setli^ntng bei 
3^nett entbehrlich war) bert^ne k. | D. 9lei4!e^. 
Scipjig ben 7. ^nuor 1770. 

390. i4tt Friedrich Chrislojik Schmincke in Kassel. 

;Urigiiuü in der Ständischen L;in(If«hiijliutli(>k /.a Kassel; Abschrift des Uem 
Dr. Scherer, äekreiär der Laodesbiblioibek.) 

^o^^elgebo^mer ^rr ^ofrat^ unb Archivari, | ^o^get^tiefleT ^m, 

^{ebttTe ©ewogenfjeit, fo (Sn). .?>o(h(5belgeb. nrft brt> meinem^ furien 

^ufentbalte in da^el A. 174r>. ertricfcn*), unl> bie bel^ mir nnt)crgc§cn 
bleibt, [lo^u mir tic JJrcujiii^Uvi an ^Uuien eine 33itte mit tci juecrfiAt-- 
lichcn -pcfnunv^ toor^utragen, bü§ 6ie mid; terKlben geiüal^ren n?erbcn. (5^ 
Uurb \[\t an nieinoni Demosthene gebrurft. IDer eritc Tbcil babon Wirb 
mit näc^ftei DiUhihch^ g. ®. crfd)cinen. Je!? bvibe bae ©Iiicf gehabt gute 
Codices bicfc^ Atictoris ton 'll'^iuic^en unb ^?hu]t'tMira ocbvandvMi w. fi^nnen. 
.f>icniit t)abc \ö) einen sBorvatl; \>on Varianten ^ufaiiiiiicu gcbud)t, bei? bcm 
id) ti im i^atie ber 9totI) wo^Ibewenben lapen tönte. (iJIeid^Wo^l möd^t« 
id> bod" ^txm \\ix QS^tt Don S^utfc^lanb, too mdgU^l, alle guten Codices 

i) [Lessini; erfOUte K,'b Bitte io der ,Kay$erlich privüeg. Hamburger Neuea 
Zeitung* S5 Stfick (den 13. Febr. 1710) Lessingj'fl Werke der Hemi»el'Mihen Aus- 
gabe I3f i, t9S. Tgl. Dtttxel-Guhrauer, Leasing II, 2, Beilagen S. 37 ] 

i) [L«ssing'8 Antwort vom 13, Oktober 1770 nuf dicseti Brief, Nr, 397, 399 und 
409 im Gel, Briefwechsel Nr. « ß S. 35 ; Lachmann XII, 3 1 i'^ Ro.ilicli, Br. L.'s Nr. J06.] 

3} [Hdr: meinen^ 4j [Vgl. L«b«u»b<»cbr. 6,ii und briet 101 S. I77| 9 L] 
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bc^ D(?nioftbfnie, bic in imforni 'iUitcvIantc ftnben finb, (^ehou(^en. 9luu 
criunete id) mid) in (Saßcl einen ^utcn l^ovratb i>ou gric^ifcben unt» Iatcinifd>en 
Mamiscriptoii (.i,ei'c()cn bahm. JlUirc tcnn luoM ctumn «ufaUigcr Jl^cifc 
fhi\u^ auc^ öom 2)emoftlHMu tarunter'^ unb !öntc ut tciun l)abi>aft mcvbcn 
unl» tttic? . . . 3nbcpcn tDÜnfcf^ Denenselbcn alle ihtcu öon SöcMcviUcbn, 

ib\mt I D. ditm. 

8ti»>aig ixn 8 Jao. 1770. 

Adr.: A MoiiBiear | Msr. Schminke» Gonseiiler de Goar et Arcbi- 
Tftire de S. A. S. Moiunigneur le Landgiave de Hesse Cassel • Cassel, 
franoo. 

301. An dt: Ii Abbe Mercier de. Saint- Leger in Pari». 

(Original in der Konigl. Bibl. zu ßriif?sel Nr. 1 5 726 (Fonds V. HuUhem Nr. S34), 
Nr. 1, veröflenilicbt yon Victor Chauvin, Trois lettre« in^diles de H. ii Mercier, äe- 
panlabdnwk aus Le Mintea ton. XT Nr. 4 (1896) p. 85 f.) 

Viro Plttrimum Reyerando | Abbati Mercierio | spd. | 
Jo. Ja€obus Reiske. 

Theülogus quidaiii Jcucasis, Hirtius, nuper Tuo nomine, Abbas 
plurimum reverende, a me cerlior fieri voluit, essenlnc Abilfedae 
Annales Moslemici a ine editi, et qm mno, qua forma, qiianti 
veneant, et per quem liibliopolarum ') nostralium iis potiri possis. 
Perqiiam juciindum uiili! a( i idit, ab ordinis Tui vIro libelliim istum 
meum non contemni, et oporlunitatem sie mihi necopinanli* oblatam 
esse Tecum nonnihil coosueludinis conlrahendi» tuamque mihi graüam 
oificiolo qaodam obstriDgendi. Frimum itaque ad quaesita Tua re« 
spondebo, ium alia qiiaedam ad me pertinentia vicissim proponam, 
ad quae ti, cum vacabit, lespoodere voles, minorem in modum me 
tibi devindes. 

Annalium, qtios dixi, latina intorpietatio mea coepta est A. 4754 
edi in i**. modicus est libellos, aere meo, ut scriptoram meorom 
pleraque, excusus. quo fit ut in labenus librarioram nunus leperiatur 
venalis. Verum com annales Oli Moslemici ab hoc saecuk», rebus 
aliis dedilo, Trigide exciperentor, neque sumtus in edilionem facti 



1} [Bdr: bibliopalarum] 1, [Udr: ucc opinanli] 
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redirent, animiini ab illo opere conlinuando averti, neque viiielur 
futurum, ut ipsemcl superstes adhuc reliqua addam, tamel« jam 
elaborata. Particula typis vulgata procedit ad A. II. i07. ipsum 
autem opus ad A. H. Proxima aeBtale libellus hic ad Te de- 

feretur, opera amici, qui mihi Argenlonti est*). Si quid est pne- 
terea libeUonun meorum, quod desidefes, Agoifica modo; dabo openm 
foi.i*ut eo diutiiis ne careaa. | Indicem infra 

nsiensimn si quis est, qui eonim exemplaria aut paratis nvnnis redh 
mere, aui ctmi libris iu [raucia editis permuture velit, rogo le, Vir 
Plurimum Reverende, ut atrclor ei fias, nt mecum ipso per ]itera£ 
hac de re agat. Aequum et commodum me praestabo. Factum est 
haud ita pridein in hac urbe inilium excudendi Demoalhenis, et reli- 
quorum oratorum graecorum. volumeo primum pioximo vere pro- 
dibit Opus cujus') a4jed specimen videtur ad octo Tel noveoi 
Volumina, in 8. nu|joti processurum. Gui opeti oinaodo et secun- 
daodo quam Tu conferre- posse videris operam, eam quaeso mihi oe 
deneges. Poteris autem gemino modo coeptum hoc meum secundaze. 
primo, commendando subscriplionem. Scilicet etiam hoc opus aere et 
poriciilo meo mihi suscipiendum fuit, cum iil)iaiii recusarenl. Ideo 
proposui isubscriptionem. In unuin qiiodque volumen praenumerantur 
in antecessum thaleri bini cum dimidio; hoc^) est deuac librae fraD- 
cicae, si satis teneo valorem pecuniae vestrae ad nostram; seu, ä 
mavis, paulo minus ducaio hoUandico^). Induc quaeso, vir humanissime, 
libfarium quendam vestratem, virum bonum et honestum, ut patiatnr 
sibi negotium demandari pecunias praenumeratitias a studiosis coepti 
mei, si qui penes vos sunt, oolligendi et ad me per literas cambialeg 
transmittendi; aut, si vestrates in certam spem parata peeunia redimere 
dubilenl, persuade ipsi, ut sultijn noinina colligal eorum, qui volumioa 
quaeque, ut prodiijunl, statim rediment, illaque nomina, cum inter- 
positione sua« fidei do redemtioiie ]>ac(oruiii excmplanum, ad me 
mittat, et de mercede operae suae mecum constiluat. 

Allerum, quod Xe rogatum volo, hoc est. Yideris enim mihi 

4j [Lobslein? Vgl. S. 75«, 15.] 2) [Isi nicht vorhanden.] 

3) {Die Worte cuius atijtici specimen sind nachträglich eingeschahel. E< 

liegen bei die paginae S57/58 und S7I/7S des 1. Bandes des DcmosUienes von H. 

Vgl. S. 8<0, ib.] 

4} [Die Worte hoc est sind etogeschohen.] 5) [Vgl. S. 808, Si r.j 
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ea esse | humanitate, ut aegre non sis latunis, quod in ip^ statim foLS' 
limme noslrae consuetudiniB molesiias tibi creem. Ad Demosthenem 
qiiidem sie «alis inslructus sum codicum mBlorum praesidiis. verum 
ad rcliquos oratores graecos, mioores vulgo dietos, praesidiis prorsus 

Omnibus careo. Quarc ab> Te, nii .Mcrcerc, majorem in moduni pelo 
atquc conlendo, ul Codices illoruiii oratorum, (jm l^irisiis sunt, ma- 
nuscriptos ad editioncm Ilcnrici Stephaui confcrri ab liomine docto 
et ßdo eures, eamqiie coilalioaem, si Üeri possit, ante measeu üc- 
tobrem proximum futurum ad me mittas, Yelim tarnen ante omnia 
de mercede operae certior fieri, quam postulabil is, cuicunque tu hoc 
in mandatis dabis. Aequa st sii, atque toIerabiUs, acquiescam; sin 
aiitem iniquior, satius fuerit totum hoc negotium abrumpi. Ipse enim 
vides, Vir prudentissime, in isla sumtuum immanitate, qui mihi e re 
mea famiKari, non illa splendidissima , in opus tam voluminosum') 
lacieudi sunt, caiitione et parsimonia in redimendis mstonim^') collalio- 
nibus mihi utenduni esse. Lysiae et Ae>clunis, qui duo sunt minorum*} 
decuriae principes, cum jam Tayiorus curaverit Codices Parisinos pro 
sc conferri, causae nil video cur dcnuo conferantur. caeteros autem, 
ut Antiphontem, Isaeum etc. conferri impense velim. opera ea non 
admodum erit operosa, minuli cum sini illi rhetores. Haec fenne sunt, 
quae Te, Vir Plurimum Reverende'), percunlari nunc volebam. Tu 
quaeso hanc sive cupiditatem, sive importunilatem hominis tecum inire 
gratiam volenUs, e studio bene de Uteris graecis merendi natam, 
aequi bonique consule, nullus dubitans, eum me esse, qui tibi inser- 
vire quibuscunque modis potero, sim puralissimus. Scripsi Lipsiac, 
d. I. Febr. 1770«). 

Mon addresse. Reiske, Professeur ea Laogue Arabe, et Recteur 
du College de S. Niclas a Leipzig. 

I Adr. : A "^lonsieur | Msr. TAbbe Mercier ) Bibliolbecaire royal ifbi. * 
de S. Genevieve | a | Paris | franco Strasburg') 

1) [Die Worlo ad tue sind eingeschoben.] 

2} [Von Yoluminosum ist das nosum bin auf den obera Teil des s weg- 
gerissen.] 

3) [Von iDstoram collationtbos ist m collatia w«ggeri8Mii.] 

4] [minoramdft ist uraeBsiissen. Vgl. S. 731 A. t und iLnioiadv. V p. Bli.] 

5) [Hdr: Revorciidi] 

6) [Mercier hal neben der Aafschrifl rej). le S Mars gesetzt.] 

7) [Strasburg ist dtirrtjstriclion und Frankfurt darunter gesetzt.] 
AbbADdU d. K. 8. OeMllcvk. <i. Wi»seaa«)i. XXXVIU. fi« 
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802 R. FOSASTKB, 

Gerwd Meema» im Haag, 
[Original im Haag, irie t7i, Nr. It; Abschrift des Herrn Dr. Btjvaiick.] 

Viro Ittustri | Gerardo Meermanno [ spd | 1 1 Reiske^- 

T.it6rae Tuae, Meermanne, Vir llluslris, novissimae, quibus me 
t ertioreni de coni^tunlia Tuae ertca me volimtatis faci«», longo iiuln 
tuere jucundisbimae. Filii mores tibi placere, laetor equidem. sed 
consentaneum' est, ut qiri cum politissimis nostrae jum iit ii s nobilions 
versatus üit. Lilerae «'jus (|ii()d exspectalioni Tuae minu» responderinl, 
nil iniror, Nequc eiiiiii ingenium hanc in pnrtein eiini l'erre videfvalur, 
magistro et^) ulebaltir, lilcris miaus dedito, quam hilaritali consue- 
tudinis cum «acqualibus, otii atque oblectationum , quam studiorum 
avidioribus. Poteral utique aliquaoto plus a me proficere. Sed con* 
lemnebat facüitatem et iudulgeDtiam meam, a severitale disciplioae 
abhorrenlem, el totus erat in polestale Brnestü, a ciqus ratiooibos 
meae plurimum dissident; quamquam ea est mea eiga Eroesttaffl 
reverwtia el pietaB, et acceptorum beneficiorum memoria, ut d rs- 
pugnare mihi religioni ducam, cui multum debeam, tamelsi multis me 
modis ab eo deprimi laedique senitam. Versator noac, id quod scribis, 
filiuB Tüus in manibus Heynii, viri doctissimi, cujus rastitutionem quin 
magis BIS approbaturus, nullus dubito. Sed haec haGtenus, quae noa 
purgandi mei causa, neque accusandi cujusquam, atluli, sed ab 
arguinento Tuarum literarum invitatus. Nunc ad alia iranseo. 

Deniosllicnes mcus nunc sub prelo fervet. l'rinii vohuninis pauci^ 
mensibus posl prodiluri pars plus quam tiimidia jam excudcndo 
profligata est. Praenttmcrntioni.s negotium minus prospere, quam 
exspectavi ram, successit, paucis audentibus pecuniani suam in peri- 
oulum dare, sine causa suspicacibus. quo factum est ut coaclus (uerira 
de raeo sumlus in chartas el typos erogare quos dum modo e ven- 
ditionc primi voluminis redegero, nil cunctabor reliqua Uli volumina 
addere, ut qui publicis commodis magis, quam privaüs meis, omni 
tempore inservierim. In codicibus demosthenicis Augnsla Vindeli- 
corum ') ad me missis erat unus, qui Aristidis pleraqiM tenerel, alius, 
qui panalbenaicam ejuBdem. Habui item e Bavaria duos Aristidis 
Codices praestaatisBimos, unde schoUa graeca inedita editis triplo 

1) [Antwort auf Meermao's Brief vom 7. Febr. 1770 S. 794 A. %.] 
t) [Vgl. S. 754,14 A. I.] 3) [Hdri Tiodiliconint] 
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et quadruplu cupiusiora eiLScripsi; ut possim hunc auctorem, qui a 
Sam. Jebbio longe corroptiBsüntiB est editus, dare longe emendatisBimum. 

Apparatum hunc meum cum nuper videret penes me librarius 
quidam noslras, auctor niüii luit Anslidis edendi, conduclorem se 
professiis est, facilequc a me impelravit, ul opcram ei condicerem. 
paraUt mmu ad editionem jam dudum sunt omnia. I num modo, unum 
adhiic tlcesl ornainentum, quod penes Te es( dare an negare iiialis. 
Sed dabis potius roganli mihi. Haud Te lugit, .Meermanne Doclissime, 
Jo. Wilhelmum Bergerum, Professorem quondam Wittebergensem, in 
animo habuisse .Vristidom edere, antequam Jebbiana prodirel edilio; 
id quod e Fabricii Eibl. Graeca') constat, qui Bergerum ait llalicis 
Aristidis codicibus usum esse. Ipsemet ego memini, muJtis ante annis, 
cum bibliotheca Bergen distraberetur, me vidisse catalogum paucorum 
folionim typis excusum, quo receM^rentur Codices msti et chartae 
Bergeri, venalesque emloribus offerrentur. in^ üsque coUectanea Ber- 
gen ArisUdea. Uli Codices msti cum diu jacuissent coutemti, em- 
torem frustra exspeclantes, tandem repere^unt secunda fortuna par 
emtonim nobilissimum, Te, Meennanne, Vir Ornatissimef et Reginam 
Magnae Britanoiae. Ki\ pudebil Te, credo, cum matrona primaria 
io emlioDis negotio comparari. Quaecunque supellectilis Bergeranae 
reglna redemit, ea omnia gymnasio Ilefeldensi donavit. llefelda op- 
pidum esl in sylva Hercynia haiul procul GöUinga. Nuper (ienumi 
hujus rei al) ipsa Hergeri fiüa et berede (actus cerlior, cum suspi- 
carer rollectauea Aristidea llefeldam pervenisse, Hieras ad Reclorem 
nmasii ' , ipiod ibi vetnstH fama nobile est, dedi, rogans, ut 
illarnin sciiedarum, si peni's se sint , Uäurani mihi concedat. Sed 
respoDsum tuli, eas ibi nullas esse; uecesse esse ut in bibliothe- 
cam tuam, Meermanoe Ampltssime, immigrariot. Fac igilur, rogo 
Te, Vir Humanissime, ut ex Te cognoscam, quid hujus rei sit, ila 
ne^) an secus habeat, atque suspicor, et, pen^ Te si sint illa col- 
lectanea, cugus modi sint, quorumnam librorum mstorum coliaiiones te- 
neanty num quid habeant aut scholiorum ineditorum, ant ipsius Aris- 
tidis firagmentum quod, quo libri editi careant. Quae ubi ex Te 
cognovero, tum rogabo Te ut usum illarom schedarum mihi indulgeas. 

i) [T. IV p. 393.] 

t) [Die Worlc iu bis Aristidea sind um Handc nacligelrugen.] 

3) [Meißner. Vgl. Lebensbeschr. S. II?.] 4} S, 663 A. 1.) 
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Neque tu, pro insigni Tuo literas ornandi studio, denegabis, quin 
praevertes potius preceB meas. Succuml^) nunc, ArisUdem JuDtinom 
ofim e seclioDe Boernerana ab ErnesUo nostro redemtum esse, du- 
bito miin pro Te, an pro Bunnaniio Amstelodamenn, notulis losephi 
Scaligeri, quod ajebant, conscriptum. Fac quaeso ul hac quoque dü 
re per Te fiam certior. Bene vale. Scripgi Lipsiae d. 17. Febr. 1770^. 

393. An Christoph GoLliieh von Murr in Nürnberg. 
(Nach dem Druck, wie Nr. 369, Seite 

%it ^bcn anfe^nti(^ U\6^ttt Sie ^tä 3tntn ^fvix banfen! 
dtnige meinet gebntdten atabif(^en tieinigfetien jtnb m^t bet 9Xfi|e tt»ett|; 
unb vieUet^t befij^en 6ie biefet^n f<|oii. 3)o4, mm 3|?nen bamtt gebtcnt 
tDore, mtd \6) ^bnen mtt ni^flcr Oflermeie bamit anfwarten. SBirflid^, 
@ic haben fid) in tci a;abifd)cn '^iftoric tx(fl\^ umaitfcben, uiit ^mi) 3brt 
Bui'ät^e unb üBcrbcperungen bae an [id) nid;t üid bcbcutcn^e ®oi%n 
•i^erin Cardonne=») brauchbar gcmacbt. 3* Wnnbrc inid) übet ^fnc Äcnninip 
hr gebrucftcn arabifcben 33iid}er, unb bc§cn, in biefc itiiiteratut ein« 
cinfc^Iägt. 3n>ar babe id) bie ^tit noc^ nic^t ge^^abt mi((^ in 3(^wm SBerfe 
lec^t umittfe^en. 2)oc^ l^abe man<^ed feUene 9tt(^ au^ 3bren ^niner* 
tungen tennen gelemet, M mx m^ec unbetant tm. Sie jtnb ^e beim 
mit bem ^nn Casiri b^ant tDOTben! %htt mal foU t4 gu bcn bieloi 
SobfpTÜd^en fagen, toomit 6ie mid^ fibei^äufen? ^kmt Serbienfle um ^ 
atabif^e Sttteiatur, ober um 6ie, fmb biel geringe, nU ba^ fc 
SSefen^ barauö gcinadU ivcitcn büiftc. cit'cimc 3l;ri^ vicbc w^c.-^cn mi*, 
unb werbe niid; bcimibcn, nad) ^l.H*rmÖgen fie crtt)iebcm. -iif babcu mid) 
im 3weifel gclaf[en, ob bc^i V^crrn (-asiri (irflanmc^ 5brcr arabi[(|)en Siegel 
s,a73 mit ber meinigen nbereinftimme 'j. ih^cnn id; einmal ein tt)cnig | mebr 3Nupe 
babe, will id; boc^ nd(^[e^en, Wie bie Don 3l)nen mitgetljeilte (Irflänrng mit 
bcrjenigcn harmonire, bie \6) bem ^bbrude be);gef(^rieben ^abe, ben 6ie 
mit einfhnatö^) gufc^idten. ^abe \4f fo biet, t^eite mit meinem De- 
moBtheue, mit meinet lateinif(^eii Uebetfeftung bet Geographie Ui 

i) [Hdr: Succurit] 

S) [Heerman^! Antwort vom 4. MHrz 4770, im Concept im Haag («bfllldsj 
erhallen, ist aus dor Reinschrift LpbiMisbosriir. S. 6 27 f. gedruckt.] 

3' [Histoire de l Afnque et de l'l^spat;no sous h domination ile> Arabes, 
I'ariä 4 763, überselzl und mit ADmcrkuugt'ii l)i';j;lui(e( vua v. Murr, 3 Ihlc, Nürnberg 
1768—1170.] 4 [Vgl. S. 763, 1 f.] 6) [Oiuek: CtnlWtl] 
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Abilfeda*), bie bet^be mit n^fttx Cfietmefle an« treten iDerben, p 

fitaffcn, ^a§ ic^ mand^mttl iiid^t Wtif, mh bet Äopf )le^t. ®o balb 
ic^ ein mcniä luiebcr frei) fe^n merbe, unil ivi} luu 3i;nen über einige iuikw 
3f)vc^ Cardoüne correspondircn. (^in o^wttx Ai'cunb fcftvcibt mir aiiö 
8trapburg, bap bicfcr Msr. Cardoune Dor furjcni Memoircs-) aue bcr 
arabifc^cn Literatur edirt t)abc. •^abeii 6ic baji SScrfgcn äcfct)en? Söare 
ba^ etivünn au(^ eine 6a(^e für 6ic ju übcrfc^cn? ^ mi^m in f<l^u(bt(^ev. 
^o^ad}tung j ($m. | a^enfier 2>iener | D. 9leid(e. 
£ei)>sid. ben 7. Martii | 1770. 

394. An Johann GoUlieb Cober in Bnuncn. 

(Original ia Bautzen, wie 277, Nr. 8, von Frau R. gesrhnebea, von R. nur 
UDterscbriebeo ui;il mit Adresse v ersehen.) 

$0($(SbIet ^o^loo^tgeta^rter Conrector | 4>o(^^eefirte|tet Srevnb 

%VL^ i^mXKw UrfcidKMt i"d)reibc \6} i|t an (iw. ^oitlvbl. ßrftlid} wölk 
icb Shneii mclbcu, ba§ e^ mit bem 2>rmfc be^ eii^cu '^^anbc^ bcö Demo- 
sthenis niinmet>r gegen ba« @nbe gci^c, unb 6ie jugleid) eriud;cn'), bie 
Fraenumerationen auf ben }tvet)ten !l^eil, ber 9lei(^ nad) ber Dfteimeie 
angefangen wefben foO, burd) ben ^reunb ein,)uf(^i(!en, ben 6ie bav^u au^' 
eiferen ttetben, ben eijlen he^ mir ab^u^olen nnb in ^))fang (u« 
nehmen. 3)v<Vten< ^be \^ eine Sitte an 6ie jn t^nn, bie IS^non felbfl 
an(( einigen 93ort^eiI, biellei(^t einen no^ grogeren, aU mit felbjl, »er* 
fc^affen fan, »enn @ie mi^ berfclben geiräf^ren. 6ie ^ben bie nö(!^ un* 
gcbrucfte 0lebc Libanü in Icarium*). 6e^n 6ie fo ^utl; «nb fAicfen 6ic 
mir bicfelbe mit. 3d; nnü fte mit einem bortrefIi(^en Manuscripie Ivibanil, 
ba^ ic^ i^t bct) mir i^abc^), t)crälcid;ciL 6^ ijl auf ^cnvinicn äe|fd;)ricbcn; foi.4» 
\t\)x alt, t)ieUeid>t baö älteftc ba^ man irgenbroc tcu biefcm Auetore tjat, 
unb ob e^ gleic^ leinten unb bornc mangell^aft ij^, fo ifl bod^ fo DoU» 
ftänbig aU \oo\)\ nid)t leidet ein anbere^ irgenbwo. <6oUe mir ^^ett &ben 
unb (S^efttttb^eit »erleifiett« fo bin i<^ mit ®ott mtf^Io^en, toenn mein 
Demostbenea gnt^ abgeben folte, au^ ben Aristidem unb Libanium, (u 
SU meli^ett beleben i^ DotttefIi<^e Subsidia in $&nben ^a6e, ^u ediren. 
3ft baö o^Uiä) no6) im Weiten <5clbc, fo ift boc^ ratl^fam wn langer 

I) [Tgl. & 791 k, I.} 

S) [M^langgs de liitcraturc Orientale, Paris 4 770, S voll ] 

3) [Bdr: au csftt<|cn] 4) [Vgl. S. 697 A. 7.] &} [Dem Augfibarger.] 
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}tt bef||l<i<^eii SBmfen ansuf^itfcn, Me eine »teti^tge Sedtf^thnig 
erfobeni. 9lthft bem erfhn ^i(e bcd DemoslbeiuB ivcilbcit &e, SRein 
^i^sce^ite^i ^ Gonrector att<^ luqjkiä^ meinet $ratt al« meiner 
ttiuen unb arl^ettfamen ®e^nlfln Be)^ meinen geltt^rten Arbeiten, nnb anc^ 
mein eignet Portrait im jhipferjlic^e ftnt>en. ^t>e mtc^ bcmüt^t bem 
ffierfe fo biet 5uferii<I)e Sc^ön^eit ju geben, al« mir be^ ben') i^igen Um» 
flänben unb t»ct> bem äuferj^ geringen ©ei^jlante, mmit moH raein Unter* 
neljmcu bcv^uuiu^i bat, möglid) mx. 2)rurf unb ^^apicr n?irb »enigPen^ 
*' bcn Ääufcrn nid;t mipfaUen. Sie fmb bcrf) ncd> fciii gcfunb | unt ver- 
gnügt? Sapen Sie micb bocb tvipen mi 8ie machen. ÜWeine (Sefunb^eit 
cvbvilt fiif? Hxd) bic (i)lla^c (^'>ottcv\ bol> meinet 3J)nen rooblbefvintfu S(i^tt)äd>« 
lid^fcit, unb flrongcn vHrbcit, in ^ic id^ cingef\>annet bin, bcd^ not [o, ba§ 
ee mcnigjlen* eitiaalidi tfl. ©iewo^l bie .Hrvific mcrflid> abnebmen. 3>ccb 
td^ folge ber Scitung (^otteei, ju bem iä^ baäl gute 3uft^ucn babe, bap leui 
mädjtiget ^Irm meine S(^n>ac^t)eit bip an mein tinbe unterftü^en, unb bur^J 
mid) fein iBerf, bad et mit mir üorljat, audfü^ren n)erbe. Öon biengen 
9{euigtetten tan 3(^nen nid^t met ((^reiben. ... 2>ie GeUertomanie^ wot 
eine Sinterfeu^e. IRit ^nbm^ M 6ommertf wirb fte mo^I angetobt 
^ben^ unb |i<!^ nie wieber regen. @0Diel für biefmal. . . . (Sn, ^od^« 
tlblen I ergebenflet iDienet | D atei4!e. 
Seipaig ben 14 aXer^ 1770. 

Adr.^): A Monsieur | Msr. Cober, Maitre en PhiloBophie et Con- 
Recteur Ires merit^ du College | a ] liaulzen. | franco. 

395. An Gerard Meerman im Haag. 
(Origioal im Haag, wie 174, Nr. 13; Abschrift des Uerro Or. Bgvaock.) 

Viro niustri | Gerardo Meermanno [ spd | IIReiske^. 

MulUs modis humanitas atque liberalilas Tua, Meermanne, Vir 
lliuslris, spem meam atqne exspectatiouem supcravit. Quod de CO- 
dicibus Tui8 Aristideis polliceris, amabo si praesliteris, in magnisque 
habebo beneficiis. Conditioni a Te latae sine cunctatiooe subscribo. 
Ecquod aliud majus poterat decus ad Ariatidis, quam paio, editioDem 

0 Hdr: bem] 

i] [Das er in Gellertomanie ist durch das Siegel . weggeMMumeo.] 
3} [Siegel wie 319.] 

i) [Antwort auf MeermaD^a Brief vom. 4. MSrx 1110 (Lebeosbescbr. S. S17 r.).] 
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accedere, quam splendor relebenrimi Tui nominis, qiiod vcl soluiii 
salis ad illa ornanda sit , quibiis pracscribatur? Ecqiiid cjio faciam 
alacrius atquc diligeuUus, quam ut data quacunque utar occasione 
publice testatum fiaciendi, summas Tuas virtutes suinmi a me fieri; 
quae tametai praeconio meo facile careant , vel facundissima quavis 
▼oce Btiperiores, faciam tarnen quam lubentissime, quod mei est mu- 
neris, ut excellentiam doctrinarum luarum, atadiumque Tuum literaa 
ornaudi, oonatuaque -vironim doctonim opibttB, quibua almndas, Itle- 
rariiB aecundaadi, depraedtcem. Ipae Tu mihi materiam dedicatioiiiB 
admiDialrabia, certiorem cum me de iia Ikciea locia, quoa a me al- 
tingi volea. 

Facile fiat, et praecipio jam spe Aitunmit ut Tuia e codicibua 
Ariatidia achoh'aalarum qui penea me auiit lacunaa aarciam mendasque 
emendem. Heri ad me peilatua est, Auguata Vindelicorum miasua, 

tertius codex Aristldis; ut, Tuae si copiae accefsserint, sie satis in- 
struclus mihi vide.u ad hunc auctoreni porpolieiiduni esse accessurus. 
Scaligeri librum negas pones Te esse; quem raeiuini olim videre, 
cum Ernestius mihi demonstrarel, e seolione Boerueriana a redem- 
tuni, affiruiaiis redemlum esse, non beoe comuuMnini, Tihine, an 
Hurmauno Secundo. Kst ergo über ille aut Amstelodami pencs Bur- 
mannum, aut penes Ernestium nostrum. Hunc ipsemet hac de re 
appeliabo, de iUo Tu videria. Eroestiua junior auper Ammiano literia 
Tecum aget . . . 

Effigiem vultua mei aere cadatam, quam qui vident omnea 
ajunt met aimillimam eaae, benignus quaeao aceipe, praefigendam 
Demostbeni, cujus primum Tolumen pauooa inln dies praeto exibit. 
Bene vale, Meennanne, Vir Uluatria, et bene de me promereri peige. 
Scripai Lipaiae d. H. llaitii 1770. 

396. An den Abhi Mereier de Sami-IJger w Paris. 
(Original in Brüssel, wie 391, gedruclct in Le Mus4oo a. a. 0. S. 60 f.) 

Ywo Pluiimum Reverondo atque Doctiasimo | Mercero, Abbati, | 

spd. I UReiake. 

Magnam mihi crearunt oblectationem ImiuaniäSimae Tuae literae, 
Mercere. Vir Plurimtim Heverende, ita plenae significationum L)ropen- 
sae erga me voluntatis, ardentisque studii, ut cum mita mirm tan- 
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lam c^ritatiH, cjua me amplectms, excellentiam non poBsim, tum verlia 
non reperiam, quibus eam satis digois depraedicem. Studebo tarnen 

fiele atque diligentia olTicioruin, si quae Tibi unquam präe&tare potero, 
Tctum certare, atque cavere, ut meritonim de me tuorum nequc 
panim intelligens, neque immemor habear. Platnerus, ex me cum 
acciperet, sui memoriam aaimo tuo adliiic inhaerere, vehementer ea 
re deiccfabalur: negabat tarnen idem, sibi de via merrinnt librariarum 
quicquam ad vos allegandi conslare, nisi ea, quae per mcrcatores, 
aundiiiarumque opoitunitatem pateat, quae nuadioae hac in urbo 
aimuae binae celebrantur, vere atque autuniDo. Quare abs Te, Vir 
humaDissime, nugorein in modum peto atque contendo, ut brevem 
paucoram menBium moram aegre ne feras. M^ji sub exitum Stras-' 
biu^o aceipi^ fasciculum, quo Itbellos abs Te flagitatos aliaque prae- 
lerea opuscula mea condudam. Abilfedae Geographie, pridem a me 
latine reddila, cum maxime typis excuditar, speioqae futurum, ut 
haue quoque fasci ilU addere Uceat Non piodibit iUa quidem seor- 
sim, sed m alio quodam Syutagmate hiBtorico-geographico, quod 
Buschiogius, nobilis penea nos geographus, edit sermone vemaculo'). 
venuntamen cum latina sit ilta mea hujus Geographiae interpretatio, 
polcril eliam ab cxteris legi. Dabilur etiam opera, \\i allero anno, 
fol.i.» volente deo, in eodem SNülayinate BUschiugiauo, cui tituhij; | est 
Maga/.imim liistorinmi. reliqua pars nondum edita Annalium Abilfedae 
Moslciiiiconiiii prodatur. Pcniiiiae vestratis ad noslralem, aiuiore 
IMatnero, (pii me docuit, haec est ratio. Ludovicus aureus uovus 
s( iitaliis, Ivel, quod idem est, <]uatuor argenJei frondati, quos nos- 
Irales Laoub Thaler appellant,) aequipollent sex thaleris germani- 
eis, cum una tertia parte thaleri. vel, quatuor Ludovici aurei novi 
aequipollent 25 tbaleris cum 8 grossis. (quonim gn»sorum thalerus 
quisque vicenos quaternos tenet.) Sex itaque itia exemplaria Anna^ 
lium Abilfedae, quot fli^taati, cum tribua Abii-Walidi, constabont 
S2. fere livriB franciciB. Quem nuper ad te misi, mi Mercere, indn 
culum opuBculorum a me editorum, in eo oonsignaveram ea tantum- 
roodo, quae sumtu et periculo meo excudi cuiavi, ideoque mei juris 
sunt, alii alia*) redemerunt aere buo excudenda, quorum recenaum 
locupleiiorem dabit enaiiaüo rerum a me in lit^B gestarum, pauIo 



1) [Vgl. S. 791 A. I.] i) [Hdr: alii] 
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post in Hariedi Vitis Philologorum proditura, non a me, sed a familiari 
quodam meo, Profeuoie Lipsieoai*), oonBcripta. Inveniea illa quo- 
que recenfiita plefaque omnia in Hambeigeri lezico viromm doctorum 
nuDc superstltiuD, si libri hujus Tibi copia aal. Mihi quidem pleraque 
memoria effloxeniot, neque Dane vacat memoria repetere. Sed operam 
dabo, ut cum prodierit illa meae vitae in lileris actae enarralio, exem- 
phiin ejus ad Te deferaüir. lalinu euiiii est. Sueco, queiu ad me laudas, 
Biörnslhallo, V. C-, rogo Te, Merccre humanissimc, nt nomine meo 
gratias quam amplissimas agas de officio, ({uo mpam in graliam uliro 
rucepit se defuncturum. quo officio, si priiestituin dederit, quid 
potorit milii jucundius. quid exoplntius accidere'* Ei^o vero illi non 
solummodo exempium totius operis, quod cum Demosthene minores 
quoque graecos oratores complectetur, ocio vel et dcccm voluminibuS) 
promitto datu^m, sed etiam, si qua | alia in re studiis ejus inservire f6L 
polero, iibeoter et bona fide operam navaturum. Per mihi gratum 
est, mi Mercere, quod hominem natione Suecum mihi conciliaveris, 
ctyus mihi nunc magno« usus est, in negollo, quod ex aaimi mei 
Bententia confici, magni mea referL Causa haec est Laurentius Nor- 
mannus, Professor quondam linguae graecae Upsaliensis, vir graeice 
doctissimus, in schedis reUquit ineditos oommentarios a se conscriptos 
in decem oratores graecos minores; quos si per Suecum tuum nan- 
ciscerer, veHem editioni meae, decus ingens allaturos, addore. Age, 
quaeso, mi Mercere, manda negotium hoc BiünislhSlIo Tuo, ul per 
amicüs, quos domi habet, inquirat, sinlne adhuc illi NonDaiiai com- 
mentarii in X. oratores graecos supcrstiles, et, ubi supercsse com- 
pererit, copiam eorum mihi impelret. hi Suecia familiärem habeo 
neminem. Alias molestiam ei nullam super hac re rrearem. Ad 
Dcmosthenem uieum redeo, cujus exempla dun, alfcruiii Tibi con- 
secratum, alterum BiOrnslbUüo, brevi post cum rehquis accipies. 
carceres enim mordet primnm volumen. Cui quas adhibui charlas, 
earum tenuitatem et immundiliem Tu vituperas. Id quod vehementer 
miror. Nostrates enhn vero, charlis sordidioribus assueti, Chartas 
Demostheni excudendo a me adhibitas coUaudant. Et profecto me- 

I [loh. Georg Eck, Vita loannis lacobi Reiskii in Harles, De vili*! philo- 
[iif;onnii iiostri atl.ite olarissimorum, vol. IV (Bremae 4 772) p. 191 — 2i0, wie- 
derholt III I roiäciier, Eluqucntium viruruui narralioncs de vitis bomiDum doctrioa 
et virttile exccUenliuiD, vol. I (Lipslae IS16) p. I — S6.J 
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liores Irrrur nostriir iion feruut. praotert-a dabo hibliopego ntJi^otnini, 
ut expriiplaria ad exteros transitura. aqua niorual irluline inspissaia '\ 
qua aqua nostrates durare atque solidare Chartas solent, ut atraruen- 
lum et calamum ferant. Adde, quod exemplaria numero pftuca charüs 
excudi foitioribus atque grandioribus curaverim; cujus generis si quid 
flagitabis, mature quaeso sigoifica. Mendas typographicaa m opere 
tarn graodi, et gniieco, cavert posse difficillane« ipge tute, qua es 
aequitate, intel&ges, obi cogites, opus graecum a typothelis excudi, 
graecarum literarum ignarissoiiia, per byemem, obi cbatCae, a pteto 
musteae, a plumbo soididisque typotbetarum | mambus atnitae, ad 
lucernam, aut diebus caliginosis, a me emendaiidae sint, qui oculis 
utar admodum helietatw. Coofido lamea, quae mendae io Dem. ürrep- 
aeniDt, et paucas numero rarasque esse, et l^euti culquc dL-prehensu 
atcpie emeodatu (iiciles, ut sunt illae duae a Te annotatae wfupi^tw 
flg et*), nam aiterum illwd par, q\uyd Tu in vitiis habes'), bene habet 
et consnlto sie conslitui. Nescio an tu exemplo Wolfü ularis, ego vero 
MoreiliaiiiMn sequor. sed cerlius atque reclius judicabis, cum ipsnm 
opus videbis; quod ut Tibi satisfaciat cum oplo, tum ut cominenda- 
tioü& lua Parisiis at({ue iu Fraucia secundes, etiam atque eliam Te 
rogo atque obsecro. Viris doctis qui penes vos sunt mei Studiosi, 
ubi locus dabitur, Studium eorum meum stgnitica, nominatim Desgui- 
gnio, cujus Historia Hunnorura. opus immortale, merito suo magni 
facio. Ita bene vale, Mercere, Vir I^liirimum Reverende, et me amare 
perge. Scripä Lipsiae d. 22 Marttj t770*). 

397. An Gotthold Ephraim Lessing in Wolfenbultcl. 

(Nach iGeiebrteiu fihelwechsel- (s. /u Nr. 377) Nr. 5 a. 14; Lactiuiaiia XIIJ, 211; 

Kedlich, Briefe an Lessiog Nr. 172.) 

^en rftvln^a^, ein 5(f)ortc, jleUct 3^ntn fciefe« «x^mbtii jtt. Qx ^ 
|t<t biejtn fötn|t€( in inj^i^ Aufg«I^Uen, um in Um ciegctifd^en S^Uc 
^er 3i^ol0^e etUMd nt^refed (u t^uit, atö Stute Don feinem 6tanbe utit 



(} [iospiss«!« Ist Über dorcbstncbeoes dilaU geaelsl.] 
«} [Pag. i67» t9 und SI.] 

3) [Pag. iH, (3, wo M. die latoipiiiiklioa loderte in (iadutov, avctr ^j;^ 
^(afiUTog utpt!}ryui. und p. S7<, ?fi. wo or :ronofilfoO-e korrigirte.] 

4) [M. bat daruQler gescbriebeo: LecUe I'arisiis d. i AfHliis.] 
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3a^Yeii 9emttm((li(^ t^un ^pflegen. Se^t ift « im ^^viffe, witUx 
^ttfe )tt gc^n, unb bad it^m an^etcagent seifllii^e 9(mt aii|iitreten. 2)ie 
f^^ne 9Mo%f SBotfenbftttel ntik^lt et ^ente fe|en, bc^ivcgtii ^oi et 
feinen 9Beg ei|entft(^ fibet SBoIfenbfittet unb ^raunf^toctfi genommen. Üt 
hat mi(^ t^nt (Gelegenheit boju )n Devfd^ffen. Sa^ tonnte mit an^cne^met 
fel^n, oto eine folc^e (Gelegenheit, ^teic^t 3nt einem 9h»ttnbe, bet an 
mid^, bon dnglanb*) ani tecommanbitt mx, §u bitnen, vnb 6ie, mein 
ljod)öeeljrtcflcr ^en, meiner Gt<jebenl>eit bet|i(^crn, unb 3!)nen meine 
5)anfbarfeit für bie fo freinibfd)aftlid)e ^(ufnabme mt'm9 lejten 6(ftreiben« 
ju beieuv\c!i^ 3bte Ginfu^fctt'-), mir ^v^fvillu^ \\x ueiteii, unb mein itmo- 
|ll)enifd)c6 SBerf ju bcfövtcrn, hat in bcr l\\\t meine (Smartunc^ übertroffen. 
Sie hätte id) felber mein tfnin fönnen, i\H «ie get^an Ijaben? Senn 
bod; aucf) nur ber (?rfo!a, ^c^l (irnjle ^hrer 'iPeimlfnnutcn iinb t^er bautet" 
feit 5|)Ttt ^Ibnittcn cntfpräcbc! 5^od> t.v? U'ivi?, umc v.t M'ffe, Mc nahe 
D]ler|meffe weifen. iU>n oianj 2)eutfd;lanl> jufamincni^cnommüi, öcrfprec^e s.4« 
ich mir fo biel Seijlanb ni(^t, ald id) mir von <pambur3 allein iietfpred^e. 
Irifft meine ^cfnung ein, fo wer^e id^ tn^n 5h«r Gm^jfehtung, einer cbenfo 
emjtlid^en unt^ nn(htigen, aU für mic^ vui^mlid^eu Empfehlung reid^e ^üd^te 
etnbten, <^ie bafut fegnen, unb um befto mut^if^et in bet Saufbafyn, bie 
i(| nun einmal betteten ^be, fottfa^ten. 3n toenig Sa^en mitb bet etfte 
^nb be< ^mofl^e0 fettig feljn. i(5nnte betfelbe but(^ Z)eto S^enmttelung 
ein eben fo e^tenboOe« B<ttfitti§, in bet ^mbtttgif(|ett B^ttnug et^atten'), 
aU bie blofe Sntfinbigung unb $tobe beffelben §u eifiaUen bal (SHüd ge« 
\}aht, fo iDütbe bad ein Butoail^ betet Setbtnbli^teiten fet^n, unter mel(|e 
6ie, h'^^^t'Tteflet !9ibIiot|eIat, beife^t ^ben t 2>eto | ergebenjien 
dienet | D. 9lei«fe«). 

«cipjig ten 6 «Kpril 1770. 

398. An Johann Gottlieh Coher m Dautien. 
(Original in BautzeO| wie 277, Nr. 9, voo Frau R. gescbriebea (vgL S. 8U A. tj.) 

^od)(IMei^od)n)ohJflel^hrtof^wCoiirector|^o<l^ecl)rtejler^en unb ^reunb 

2) a§ Sie fid) über mid) befd)iiHhien, wäre id) in ibeantTOortun^^ 
^t^iei )ötiefe faumielig ^en^efen, ba^ nimt mi(^ Sunber. ... ^(^ aber 

t ] [Von Askew. Vgl. Lebensbaschr. & «07 und SOS.] 3) [Vgl. S. 798 A. 1 .] 

3) (Vgl. DiDseJ-Guhnuer, Letsiog II, S, Beilageo S. 37.] 
4} fUaber Lesslag*:» Aolwort vgl. S. 798 A. I.] 
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^abe bagegen an 6ie, binnen bei 3it\t, nic^t ein, fontem (ivti^mal 4|f 
((^rieben. ... 6ie »nnbtm ft^, mein lieber gnceunb, baf Mn meinen 
2)emoil^ne bo(^ enblt(| no^ ber ctfb ^nb ^enintff omt 34 tvnnbte nm| 
felb{i bttTttBer, nnb prcife ®ott bafür, bcr eine btm Snf(|etne na^ nnmog' 
Iti^e @a(|c wteber ^emukn benno<l^ mootlid) gemalt ^t. -^eute txma 
oahro ^ad1te id) cß uod; nic^t. I)ovt oy:tt uvnp Olath wo »ir SWenfcbtn 
feinen m^tn. T^tm übertafc id) aud> nicuic tunfii^en "Mt%t, unb infonbet' 
kit ^v^t^ 3rfMffaf mcineei Demos! Aristidis iinb Libanü. Tcnn ^^c[e 
brei) uiöc^ie iö) gmt no(^ be^ m(inem lieben ediren Cönnen, nebft bera 
toAi von meinen Aniraadversionibus ad graecoB auctores no(^ rüctflänbig 
ifi. ^l^ann motte i(^ meine gebei, ^nb unb $top{ f^xfii^ ^tmt nnb 
mit gireuben anf mein 9ln^ebette (e^en. 6((mben 6ie mii bo^ ba^ nä^^t 
mal ob 6ie ... in 3^fet f^dnen @amtntt(| bon Hflen an^ etma )tt bcn 
oratorilnis graecis minoribuB MKtd ^ben. ^er gmebte t^til bei ben flU^ 
be« Jejte« »om $)cmpfth. enthält, [oll »t0« ®ott auf noc^fte ÜÄic^acIie* 
füi. nmcf?c crfiMvVMt. | l;abcu ^ic tcnn für nicdUu Libanü? Dbnfcbb 

bar tod) n)ol;l eben bic 6tü(fen, bic in bem baljctifdHMi, el)eb€ni fuggerifc^en 
CodicG ftel^n, ben id? ifet bet) mir l)abc, nnb au^ \üeld;em Henr. Stcphanus 
ei^ebeni aud; 6. Sieben oom Themistio edict ^at. 6ie tt^un m\}U 
ba^ ^ic biefe anccdota Libaniana befant nm^en kootten. 2)enn bätte 
d^ott et in befd^Ioien baf i(^ einmal ben Libanium gan) ediite, fo ifi 
h\% ba^in no^ eine gtianme 3dt !an e^ei ni^i $efi^e^n, at« bii 
i<^ mit meinem DemoBth. nnb Arislide feittg bin. 9lni mn§en &e niäfi 
fo fel)r jaubem, nni nnt ni^t mit btojen Serfprcc^unften folange aufmten. 
^cn augöburgifdjen Codicem Dom Libanio tan id> 5bnen ni(^t fdjidcn. 
€ie (eben bon fclbjl g^nx Ieid)t bic Urfadien ein, tinuum baö nit^t anhebt. 
3Jiel)v fau id; uic^t tl^un, alö 3()nen allcufad? mfine '?lb[dnift ber beiüuftcn 
Jlicbc') ^n;ufd;i(fcn. (!^^ fdicint, ob 6ie mir nid>t rcd^t trauten. 3d) 
ivill 3^nen aber mel,)r trauen, al^ 6ie mir, ic^ i»ei§ fclbft nict)t mxm, 
ju trauen fc^cinen. tarnt ^\)xe 9lrt fd)on, brum nimt 93etrajen 
mi(^ ni<^t wnnbei, unb i(^ n^me et 3^nea an«^ ni<|t fe^i nbel. Mt 
bie bon ^ffoeD angegebnen 6te1Ien fle^n im ^ngtb. codice ]n|i fo »ie 
in 3^tei ^bf^itft, nnb i^ wunbie mt^, mie 6ie be^ fo flaien, lei^i' 
beiltSnbli^en unb unfet^Iert^aften 6tellen anflogen fdnnen. SBenn S^te 
5lbid)rift in aßen übrigen ©tetten eben fo ridjtig unb getreu ijl, \m in ben*) 

\) [In Icarium U ed. Reiske t. II p. 131 f. Vgl. S. 815, ti f.] 
%) [Hdri berj 
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aiuievci^tcn, \o fönnen 6ie bicfc^ 8tiulT,on fcflidi edircn, unb 2)Jül)e 
interpretivcii. Unb lüarum haben 3ie bcnn nidjt fotti^cfvtbren ktenfUd^c 
6tcIIcn bif? ^uni ^5ll^e ^cv iHctc auejujcid^uen. Sie fmb ja nid)t biel 
über bie Jpelftc bcr !Hek ^cfornmen. 3in ^lu^öb. Mjle fonimcn noc^ bvitte» 
\)<i\h leiten, barau§ 8ie nid^tö angcjcid^nct l)abcn. 5fl etiM 5t;r Exemplar 
nid)t fo boUjlänbig? 3ni befai\tcn enbi^ct fid^ bie Dtcbc mit bcn 
äBorttn ti fi^ dvpttfttti roiavta adixovpta ipiXeiv iams ovk aditia. t^ie 
i^Un alfo tinnnu^T, tvie i(| mmut^, bie opera Libanii ex editione Mo- 
lelli. ffUnm toolte ein guter ^unb ton mit roitm» ob Morellus au^ über 
ben {Wetzten Sanb be^ Ubanii ^nmetfun()en editt ^abe. ^ fönte i^m 
hierauf anberl ni^t« | aU biefe< anhvoiien, ba$ i<!^ nie babon etn>a0 %t* foi 
(efen, noc^ gel^ört I)atte, unb baf Ui^ mmm Exemplare loentgflenä fic^ 
feine (um jipei;tcii XI;eiIe, tvoi^l abec ^um erflen, fänben. ^aben &e benn 
etloa be^ ^\)xem Exemplare Morelli ^nmetfungcn $itm jtve^ten Xf^eile? 
55fl0 mödjte i(^ gerne nn§cn. 3ft ftlci<^ öUeS bon biefem ül'^anne, befnntcv' 
mapen, t)ö(^il clent, uu^ 4)iudc0 lüdjt wertf), [o inufie iiuiii iie tod;, 
bcr €elten^cit, unb ber 2ioU(länbi(^teit bc^ ©crfe« ivegen, unb um bie 
Ädufer 5U bcfriebi(nen, unb feiner ^uegvibe ben Q^prtrurf ber 3)langeII)viftig= 
feit crfpaicn , vuid} mituei)men. 3^r Anerbieten mir 5t)rft Manuscripte 
ju commuuicuen, ein cbclniüt!)i{\eci 9Incvbii^toii, iicbnic id) mit meiern*) 2)antc 
an. Sa§en 6io mi^^ nur crft red;t iviBcn u»ae jiu )d;önc Sadjcn 6ie au« 
Stallen mitgebracht Ijaben. 2)a^ 5öerjcid)ni§ mclc^eg Sie mir in ^[^xam 
erjlcn 93riefe feit ^\^xex |>eimlunft gaben^, ifl ju unüoUj^änbiö. @tel)n 
8ie benn ettüa no^ in Ck}rre6poiideti2^) mit 3f)rem ^. -^ofratl^ Bianconi? 
nnb wie tönte man tvo^I ettva^ an i^n gelangen lafen? 9(uf bie 
nac^iie ÜRe^e erwarte \^ oon S^nen ein n^txt» unb meutere«, fonberlii^, 
m9 @ie gut« ma^en, linb wie e< 3^neii i^t ge^t. 6inb 6ie no^ ' 
9Biiber? Slleine ^au ma<^t S^nen i^r Gomplunent, unb i^ ber^rre 
unter 9lnWünfd)ung adee SBo^tetge^enl <Sm. ^oc^Clblen ergebenjler | Liener 
8eii)jiä ben 18 «pi. 1770. 

91. ®. IBot furzen fragte ein guter ^nnb Otttf SRaiburij be^ mir 
an, ob Jamblichus^) balb ^erauöfommen würbe, ®a^ foU id) i^m 

barauf antworten? 2öirtti(^ 2ic mü§cn eö nid)t bctt Chionis epistolis 
bciocnben layen. oie müBcn Oteife nad^ ^t^^Ü^H «lit etiüae mevf« 



<1 [ffdr: oielcit; J») [Vgl. s. «09 A. t.] 3) [üWr: CorespoDdenz] 

4) [De communi roatbemalica scienUa.} 
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ttflrbtgem BignaBsinii. Son') Chionig Briefen l^obe id^ i^t aui^ ein 
Mjl. btt^ mit, 

« 

399. An GoUhoUi Ephraim Le»nng in WolfenbüUel. 

(Nach ,Gelehrt«iii BriefwedMel' (s. za Nr. 377) Nr. 6 S. 17; Laclimaiia XIII, liS; 

Redlicb, Briefe an Leasing Nr. 174.) 

i|l mir ein tiM^xti Sergnügcu, Chtei Sot^Ii^ekobrnen mit bem 
erften V^til tinti ffietfd^; auf^utvarten, be{[en (lm)>f(^Iung 8tc, fd)on 
ba e9 no(i^ in ber ^leburt^ roax, jum votand fo biel bet^gctragen i^aben. 
®ci( icf) iiidit ^meifle, bap ^nfebn bei) ben Scrfaffern bet neuen ^am= 
biuvjei 3^i^lt"\V 3bvcr (5'ntfernung un^cad;tct, ^cniiod) cmcu (larfen Ginbruif 
l;abe, fo erfül)nc id) wid), 8ie ju ctfudjen, babin ju tcrmittctn, baß 
in gcbact)tet Bcituncn eine ju bcffern Qt^ovtviobc mciucit ©erfd i^creidjcnbe 
^Jlnjeige mitc^etbdlct u>eibc. ^ömU e»? tiudi Tcio ^.^mnitteluiu^ <icfc^cl)en, 
ba§ atid> ^^o berumlid^o 'JMbliotbcf, l^cr üiufifbu, ein (vroinvlar nähme, 
fo 3cfd)äl;e^j nui fcaiuuki eine (j^efaUi^feit. ^^mx rocip id; u>ohU i>ap 
bergleic^en Üöitten, un^ ^icnftleiitunjen*) ftincn öon unö be^bcii (leiben. 
9lbet bic *-ßerfaffun^ ber iBelt, in ber unr leben, nw(I)t fie unDermciblic^. 
©enigftciK^ iiiu§ icb, ba ict) einmal bie JRoUe tiiui *iJcrIegerd n?iber meinen 
S.IS Sitten jpielen muf, mi^ bcigteic^en llroiebiigungen bequemen. | ^en 
Slanbal, ein BÜ^tU, mitb 3^ncn bor einigen Sofien ein @(^retben^) Don 
mit einge^nbigt ^ben, nnb i^ ^offe, baf e« gütige Snfna^me weibe 
etfialten ^ben. Ob bie Doigef(|1agene @ttbfm]ption auf meinen 3>emofitened 
bel^ bem*) fiambutgifc^en 3nteQigeni<4£om]^toir ©tanbe getommen» nnb 
Oelber bafelbjt eingegangen jtnb, i|t mir je|it noc^ nii^t n>iffenb. i\oax 
. t^erfvrad) id; mit Don Hamburg menigjicnl einigen ^^fianb; aber )u meinet 
99efrembung ijl nod; meit tt)eniget Don babet, aU felbfl rm Seip^ig ein^ 
gegangen, ba bo^ ifirer \t6)9 ncä) ))ränumcrtret !)aben. 5)o(b id) will 
(Suer ülH^.l^ibpl^nicu mit tcrgkidicn .Hloinu^^fiiton indn bcbfüit^en. Dürfte 
id; aber n»p|)I fo fret) femi, unb mid^ cl•fu^^io^^H, unter u\iß für ^J^etiiu^imgen 
man n^obl au«< ber ©olfenbüttclfdien 'iMbllL^tbef eta>aci Don Wauufcripten 
()icrt)cv nad) ^-iä^x^ bcfonimen fönntc, faUii5 man meinte, Ui einen ober bc^ 



1) {Dieser Satz ist von R. selbst geschrieben.] 

2) [Oratoruin Graecorom volameo primum, Lipsiae 1770. V^. S. 798 A. I 
und S. sa«, 15 f.] »] [Br: fiff^ele] I) (Br: Sicnfttcit«n§en] 

&) [Brief 397.} 6) [Br: bctt] 
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adjtuiu^ unt 9hmninf*un(^ alle« So(^lecgei^Hd wj^ianc ic. | D. Steinte % 
)itm^ teil 12 a)ta9 1770. 

400. A» ynlcfttfiMwr tu Leiden. 
(Original in Leid«n, wie 11, Nr. 61.) 

Ludovico Caspari Valkenario | Viro Celeberrimo | spd | JlReiske. 

Migrat ad Te nunc, mi Valkenari, primum Demoslhenis mei 

volomen, quod iit tibi probetur, tametsi sperare non licet, per tarnen 
velira. Tuo eiiim tuiquc similium, qui panci siiut, aut stabil aut cadet 
opera istaec mea judicio. Conlido tarnen, in bene mullis, de qtiihus 
tu secius sis sensiirus, haud piuiciora nirsiis t'ore, (jiiihiis caiculiim 
tu tmim addas. F iberc, qiiaeso, animi tui «ensus ad me aperi, luis- 
que consiliis rel tjuitruni voluminuin rationes rege: mihique te si bona 
fide amicum et prupilium approbare vis, editionem hane meam, quae 
sumtibus ineis excudenda fuit, auditoiibus tuis commenda, quo facilior 
atque celerior exemphirium in terris vestris diatractio voluminum in- 
secutuionim editionem acceleret. Otiiim quod a curando Demosthene 
mihi superest, impendo nunc Libanio e codicibus manuscriptis emacu- 
lando el aaiciendo, qui Codices penes me sunt numero duo, Bava« 
ricuB et Aagustanus, sed hic inprimis, antiquus, membranaceus, 
optimae notae. Ex illo orationem de ira Juliani, a Fabricio mutila- 
tam cauda editam integravi, et trea alias /MA/rac bene longas, non- 
dum editaa exscripai. Ex boc ezscripei orationem inediiam in Icarium, 
omnesque orationes, quae a Morello, Fajbricio et Bongiovannio truD-Coi.4v 
catae sunt editae, integravi, veisas innumeros minores äu|)plevi, 
mendas infinitas sustuli. vel tollo potius. medio cnim jam in opere 
versür. Adornabo aliquaado, si per lata saeculiquc uostri stultitiam 
licebit, ab Iiis sludiis alienissimi, novaro operura Libanii omnium 
editionem vulgatis mnlto pleniorcra et emcndatioreiu. De raiione 
Stobaeum Augustanum adipisceudi quae mihi viderenlur nuper pbiri- 
bus ad collegam tuum V. C.^ scripsi, quem nulliis dnbilo ad te re- 
tuüsse. Mea si qua polest esse opera, lubens eam vobis aavabo. 

f] [Ceber Lessiog's Aalworl vgl. S. 798 A. 2.] 
S] [Huliulieo.] 
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Soplinfleni a IV. mi V;i!ki;uari, edi, fania Ten inirr rni>lrates iucre- 
hescens. Veram equidem eam esse velim. Eunderii poetani Parisiis 
niiper edilum esse, nescio a quo, oi falior, a Capperooerio, ninaor 
ait. Yidistine illam editiooem. Suecus hcri me convenit, Pttmiis 
domuiD revertens, Lideoas, tpsalieosts bibliotherao praerectus, qui 
auctor mihi fuil, lanquam rei oertae, Canlabrigiae boc ipso anno 
editaa esse quaiuor Demosthenia orationes, cum Taylori commeotariis, 
antea non editis. Noatrates in literia quae geraot haud mihi constaL 
Mullum id quidem esse haud videtur. Wyttenbachios propediem ad 
vos proficisceltir, quem vos literis vestris omabUis, ut decus aüquaiido 
Genuaniae seu Belgü sii futurus. Non parum equidem de eo omnor, 
Bjüs in gratiam nonnulla lutiani nuper cum mstis Augustanis et Bavar. 
contuii, et epistolas quinque ineditas exBcripsi'}. Beae vale, Valkenari, 
Vir Praestantissime, literasque ornare, quod facis, et mihi beoe vcUc 
perge. Scripsi Lipsiac d. 13 Maij 1770^. 

Adr. : A Monsieur | Msr. \ allkcuaer, ceiebre Prot'esseur ^ Leide. 



l) [Die -— vüQ Frau K. geschriebene — ColUtiOD und Ab^tinftiat erhallen 
im Cod. Wyttenb. oct. 40 der Uoiversitälsbibl. ia Leidca. Vgl. Uertlein, luliao. I 
Praef. p. VI.] 

i] [Vatck€dui«r's Antwort lautet im CoDC«pt (Leideo B. P. L. S39 fol. 
Viro Celeberr. L I. Reiskio S. P. D. L. C. V. | Quod dudum ante faoen» debaeram 

nunc landen) gratt-s Tibi ngo m:)xiraa> pro iucundis.sirao dono quo me ornasti, primo 
vo!umine Tui Üemo>ll)t.'rii-, in quo cileiido strennp perijere Te Lietus intellign. Se- 
•{ucntia Volumina, ubi ad Luchtiujnnos mt:>eris, nostro nobis aere comparabimus. 
uuantum id per') me ßeri poteril, elBcere nitar, ut exemplaria operis Toi laboiioai 
bta tn tenii diatiahantor: sed libri venioaibiia LaUois qnalflyuacnnqae deslilnli vis 
credas quam nroe bie emptorea JoTeniant: egn» ne onan «[uideoi Tragpediam eden 
absque Latiais sustioai. In Demosthene nonne salius fuisset, opUmas Codicuni 
lectiones in singulis paginis commemorasse? T\U9 etiam coniecluras aoctoritale 
Coilicum fjpstifula«. pauciorcs vellem in conlevliiin rtHepi>><'>. Gratulor Tibi Tay- 
loh Scbedäit qua» e\ Aogiia acceptsii: cius ob^ervata Tuo operi Don parum con- 
ciliabant omanenti. Hiror equidem Vir Emditiaa. qui possis lam mnita almul agere, 
atque in Denostliene oeeupallsaimttfi) de Ubanio emaeolando atque edendo cegiiare. 
ego etiamnnne versor in diversissimo geoere, qaod mc forte per biennium adbttc 
tenebit: quam memoras, fama de Sophocie a mo oflond.», il! i quidem mendax e^t: 
si Parisin i |)rodiret edilio , atque in illa Codicum (Inrcnlur curriiirie Ipcltonos, lue 
me Torsan impellerent ad edenda obserrala quacdam mea in Sophociem, ex cuius 
roi. ii^ perditis fabuJis fragmenia quidem coUegi .sludiosissime. ( Qui ad uos veoit WjVbKOb* 
modestns et perdocius loTenis libellum hic edet Plutarcbi*), egragiia adnotalls in- 

tj [per fehlt in Hdr.] t) [De sera uuuiiais viudicla, Lugd. fi. 1171.] 



Digitized by Google 



J. J. Rnin's Bribpb. 



817 



401. An Gerard Meerman im Haag. 
{Original im Haag, wie 114, Nr. 14. Abtcbrift des H. Dr. BUvaock.) 

Yiro illuslri | Gerardo MeermaDQO | bpd | lIReiske 

Cujus jam dudum commovi speni Demosthenis a me cdendi, 
primum ejus volamen nunc tendem aUquando prodit. qood ad Te» 
Vir IllusUris cum milto, tum rogo, u( bem'gne do eo sentiaa» et ad 
amieoB toos iostitutum meom laudes, eoque disCractionem exem- 
planum in traclibus vestris pro virili tua facQitea. . . . Otium, quod 
a curia demoathenieia nulii vacuum aupeiest, tribuo Libanio. ... 
Quod si deuB vilam et vires proroget« coeptumque demosthenicum 
ita fbitunet, ut compendii Doonihil e vendttioiid exemplarium demosth. 
exsistat, quicquid id erit, oonaecrabo totum edendis Aristidi et Libanio. 
ad quos emaculandoa et sarcieadoa loi et tarn praeclara adminicula 
mihi secnnda quaedam fortuna mea conciliavit. fn codicibiis graecia 
AugUKta Vindcl. nuper ad me niissis est quoquu uniis Aristidis. De 
tiiis ejusdem codicibus, Meeriiiaiiue, Vir illustris, qnoniiii ad ino 
roiUendorum tu spem aliquando injiciebas, quio(]uid tu statuos, in oo 
acquiescaiii. Bene vale, et mihi, quod facis, bene velie perge. Scripsi 
Lipsiae d. 15. Mag 4770. 

402. An Jokmtn CkriiHan Barlholomaei m Weimar. 

(Oi%ioal In Golha, wie SIS, Nr. 86, von Fran R. geaehrieben und von B. nar 

uütarsohri^D.) 

^od^ (ä^le^ .^>ö(^n)0^1äela^rter ^en Bibliothecari, | ^oc^jue^rcnter 

unt) (Sönner 

3d) fdjicfe Ihnen t>\ix6) Ihren |)ofniann l^cn erft«n Jljeil meine« 
DcmosDienis tt)eild aU ein Q^t\^tnt, obet Dtelmt^t aU eine f<^ull)i^e 
drfentUi^teit füi bit gütige Communication ^ttx Aldinae, beten att<^ 
mit gebtt^tenben Stumme in bei Soircbe p. L.XXI1I. gebälgt ^be, t^eiU 
eine $n>be bed ganzen SBerfc«, banin dtt». |^o4<SbI. erfe^ tönnen, 0b e< 
ffli bie ^nogl. 99ibltai^, ber 6ie tu^mlt«^ b^rfle^n* fei), fii| bafelbe 
per modum pnienumerationis anpff^afftn. ... (Sn, ^cdfilbl »iiiben 

.«tnictum. Tu cum uxore carissiitia quam oplimam matronatn meis verbis offrcio- 
.'-i'isiine snhilabis, vale Vir Eriidilissime. res Tuas beoe gere et me amare perge. 
Oiibatu Leitlae D. XIX Novembr. 1770. 

Ablwuil. d. I. S. OmIlMh. 4 WiiNaNh. XXSTm. 8t 
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mir alfo eine (S^tfäUigfeit titDeifen« toenn 6ie, unt gtfagt* füt bte ^i^ogt. 
Bibliolhec |tt ffiel^mot auf ein Exemplar praeDumetiten*) mliai, wie 
toeiitt au^ auf bU got^tfil^ einf liefern ntit^. ^ttea diesdben ühtjjtM 
ttmi auf bei Sf^rigen, ba< ben neinem gric^ifd^en 9tetoeni, obei jun 
Aristide, tote au(i) jum Libanio ge^drte, (benn aud) biefe Auetores 
id; mir mit @ottc t)or(^cniMnmcu, wenn (i^ott ^ebcn lln^ (^cfunbbcit frijtet, 
unb ®ebe^!)cn p meinem '^or^aben t>crlci^et, ane fiidit ^ii Men, un^ kbe 
bereite einen jieuitic^cn "ilUHratf) Den -f^ulf^mitteln in meuu*i Ouiralt.) 
wnb tüolten dieselben mir cd, nur mit ber orbentlicben %^o\t auf meine 
j^cftcn juYommen !a§en, fo mürben 6ie mid; 3^nen aufd neue mbinben. 
$)er -C^ödjfle jlärfe ^s\)xt 5^räfte, unb fröne 3f)re Unternehmungen mit Segen. 
3(t Mtl^e in f(^ttlbigei ^oc^at^tung | ^eäßtlai \ ergebetifiet 3)icner 
D. »ei4te. 

Sei)>iig )^ 19 SRal^ 1770. 

403. /i« Jacob Rmehpr in Auqsburg. 
^Coitcept Lebeasbescbr. S. 531 — 534.) 

^«M^ttürbiger,') | ^oii^eta^er {tert 6entor. 

3d) hatte btuitij bem ^vrrn Heciori nnb Bibliothecano ^^f' 
getiao^cn, in meinem 9tamcn ($n>. i^ochiuürben I)anf für bie 3?iühnMltuiu\ 
fairen, n^eld^e Diefelben mcinettregcn c^cliabt haben. 3* un^IIfe 3ic nidn 
gerne mit alljuöftcrn Schreiben bel^eüioien. 'JlÜein ^cri> Ipi^d^ehrtefte« 
^reiben bom 8. hujus giebi mir niö^t nur (Gelegenheit unb (?rlaubnii 
fünbern ei (egt mit au<lh angenehme 6<^ulbig!ett auf, 3(^nen f<^riftii<^ 
|u bezeugen, bng i^ nit^t Sorte genug finbe, ba« ®efü^( meine« ^eqeni 
bon ber ®röge ber So^^It^at au^iubrüden, n>el(^ bie Herren Curatores 
3f^re« Orte« bur<^ Üebretd^e, ja ungewöh^^^^ <^ro§müthige SHittheilung mir 
ertoiefen haben. Unb oud) ^hnen, f»cd)n>ÜTbic<er ^err ©enioT, f6mmt ein 
[ehr o^xo^ix %\)ti\ meiner 25anfbarfcit lolUi iieichrung ^u. Denn £ic haben 
<^en?i§ bad melfte ba5U bem^etvagen, ba§ id) meine« ©unfd;e^ thcilhafti^ ^e« 
Jüi>rb€u bin. T'od^ in e^ hier bcT Ort nid)t mid) baniber an^^nUimn. '2lu»t 
bedangt 3h^c ^efd^eibcnbcit unb eble (^emütheart tcin liiJovtgcp ränge. Sie 
glauben mir auf mein 3Bort, bap ich i" 2>emuth bie @üte @otte« v«if^ 
bie mir in ^^ntn, h^tDurbiger ^rr ^niot, unb in meinen übrigen ($m* 

\) [ndr: pmenumeriern] 

i) i^Antwuri auf brucker's Urier voiu 8. Mai 4770 (Lebeasbescbr. S. ^30 L].] 
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ncrn ^ii ^^liii^fpuikV IicbTcid)e ^jieunbe i^ugefuJ^rt ^at. He fid) alö ©frf;euc^e 
c<ebrauc^en laffeii, ^a^l id? (S^utf^^ meiner 91 rt i \i\\l> nad> meinem 'Ikt^ s.ss.i 
mögen in t>tx ^dt aueridvten fann. Die Codices foUen untoerle^t iv'uHx 
an Ott unt 6t(Üe tommen. ^d} w\\i einen ^lUen unb lüt^mlid^en (^t* 
btau^ ^Don machen, jum greife <Sotte6« sunt 9tu^m Hepublic "äu^h 
pUTg unb meiner bottigen Gönner, unb jum aOgemetnen l&ejien. Senn 
väf fte aber wexbe »tebet jutücf fluiden tonnen, fann tooi^eil^anb mit 
Q)et9i§^U ni^t fagen. S)er 9Iibeit ifl fttüßä^ M, bie ^ben werbe, 
wenn mir 6 ^tficte rei^t nuj^ ma^n iviQ, ba]»on einige allein eine 
9riit bon 6 Stonaten unb bifiber erfeibem. 9lu<l^ ^abe id^ flberbem no^, 
auiei meinen 9mMbetri<^tungen, mit bet SBeforgung be^ Ibmdti Dom 3)e« 
moft^ene, mie att(| meiner lateinift^en Ueberfc^ung ber (^eci^rayl^ic be< ^but* 
feba, baran ij^t gebnuft tvti^, unb babon bie ^äifte in be^ ^enn iSM. 
9fifd)ing« 2}tagajine mit bevorfte^nber Oflenneffe an# Hid^t treten miib'), 
»oUauf ju ihm. Unb mä) ber SJlcffc foU aud> bcr ^Ibbturf bom Aristide 
angefangen iDcii)en. 2)od) nnll id> mein mix^iidkc tbun, unb mid> fvurcu, 
fo Diel ii^ fann, bap id) auf näi^ftc 3Jii(^acU^mcjyc ipenigftenii ein eber jwc^ 
SKanufcripte tt>ieber ^irücffdjicfcn fann. 

^^uf j4Bei}tcn '^.Uinft ju fommen; mie [ehv erfreut mid>, ba§ (iu>. 
■t>od)n?ürben fic^ cntfd}loiTen ^aben , bie Si^elt mit einer i"o n>id)ti^en Piere 
^1! befd^enfcn, ala bOk? i?cben t)on einem fc merfunirbic^en, nur in feiner 'Jlrt 
fo nü^lid^en, fo bcrül^mten, fo elinrürbigen lllfanne, aU Hier. Wolf tt»ar; 
inmal ein £eben, ba^ ein foId)er 3)tann | felber befd)tieben t)at. wirb s. sm 
meinem Demostheni feine geringe 3i(^be geben. ^be bc§n>ec^eii mit 
bem 2>ruifer meinet Demosihenis^ gefpro^n, ber au^ bameben einen 
tIeinen ^d^tianbel (lat Ott ift \M\% im Berlage, unb Derfi)Yi(|t für 
ComiiMiiiication bei Manuscripte^ 2 Sttf^I. per ®ogen (ut (Irtenntlid^teii, 
n>enn e0 nii^t Meiter, al« 14 bi< 16 IS^en im ^tutfe, oibentli^t^ Median 
octav betragen folfte. fett bor ben 3:^it tommen, ber bie ^nmtttungen 
im Demoslbeiie »on H. Wolf entölten toirb. Ueberbtm aber fott au^ 
no(| eine l)inUiiglid;e In^at^l Exemplare abgezogen toeiben, für it&ufer, 
bie ba« ^emcflbenifd^e SBert ni^t mdgen. 8inb IS». ^. mit biefein (Sr* 
bieten juftieben, fo tonnen fie %t Maniwcript , wenn fte Wollen, on mt<^ 
(dnden. Die 55cjal)lnng [oU luuv'Uiinnt erfolgen. 9iall)fam würbe eö, 
meinev5 (5rad)teni? feUn, wenn nid^t bat^ Autographiim, fonbcni eine ^eircne, 
Icfctlic^c ^^bfc^rift mir jugefertiget, unb ben 2)rucfern in bic ^änbe gegeben 

I) [Tgl. S, 191 A. f.} S) [Sommer {a Leipzig.] 

st* 
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ivfifbe. ^Tjentge ^t\l mdnef 2>emo{it>enif^eii mnmt tiefe ^ 

ben^bef(^reibung finben toirb, fommt c^er nt^^t imt« We ^tejfr 

auf rflcvn iihm %\[)x, müi ®ott. Um bicfc foiuicn 3ic le parat 
halten, 2)üd) faun aud> nod) cljer abi^iriiuf[ iinb i>erfauft mcrben. 3<i) 
libedaffc biefeö Qto. i\ i'clbfleiainem ©utbcjinteti, mii^ in (i:mHivtuni^ i^ün« 
fl^er 9lnttt>ort mbam, unter aufricbtii^cr ^ilnumnfd^unä aUeö leiblichen uit^ 
^eiltiic^en 6egend üon (äotie, | 3. 3- Steiite. 

' 404. An den Altbä Marder de SauU-Leger in Pmit. 
(Original In BrüMel» wie 391, gsdraekt in Le Umion n. a. 0. 8. 63 l] 

Viro Plurimiiiii licverendo | Ahl)ali Mcrcerio j spd ) IIReiske 

Post Hieras, quatuordecim abhinc diebus ad te scriptas, Ahbas 
suaune Revereode, et io fascem libroruin coigectas, quem Strasburg» 
intra p«uco8 dies «ccipies, nihü eai quod te nunc hac literarum bro- 
vitate velim, praeter hoc unum, ut Hieras bis inclusas Schnurren) 
reddaB, cum ie cooveniet. id quod nisi jam fecil, proxhne fadei. 
Ipse eniin in literis, quas ad me Londino novisBimaB dedit, auctor 
mihi fuit, ut ad te milterem, si quid literarum ad ae dare veHem. 
Nam 8ub Junii initiimi ae Aoglia relicta ad tob ease traoBituniD. 
FamiliariCer eo per menseB. aliquot usus aum, cum Upsiae ageret, 
boapitioque meo uterelur*). Literia orientalibua deditus eal. A toIm 
in patriam redibit, Tnbingam, ubi cathedra profeBaoria ei.deatinata est. 
Si quid habea, Ytr Plurimum Beverende, quod per eum ad me eo- 
ratum velia, manda. Sedulam et fidelero operam navabit. Bene vale, 
et fac ut resciam, nuin Tascis Strasburgo ad le rede perlalus sil. 
Scripsi Lipsiae d. M.^iJunii 1770. 
foi. 1' I Adr.! A Monsieur | Msr. TAbb^ Mercier [ Bibliolhecaire de S. 
Genevieve | a | Paria. | fr. Strasburg. 

1) [SchweighMoser sagt ia seiner Selbslbiographiß (Daliier, Hernoriae lofUMini) 
Scliweighapuseri sacrum p. 14): In Arabicis, Vir doctissimus Christian. Frid. Sclinur- 
reni>i, horiic Ling. Graec. et Orientall. in Tubingensi Academia Prof. Ccleb. con- 
discipuius ibi (apud Reiskium hieme anni MDCCLXVIII) mihi obtigit . . . Apiid 
ReisiiiQm ejusque eontnbflmlem Schnarrwum, Griesbtdiio ctiam innotesoere. Vwl 
Sdionrrer schreibt an ScbweigldbiMtr von Tübingen den 4. Avguat 1 781 : Scnt 
ba nur uitfer e^rlic^cr Steidfe noc^ Ie6te, an biefen tofirb ii^ midf in allen 
SäUen [in Ai.iljici>' ft(^er roenben fönnen. Der Brit-r \<{ jetzt im Hcsit/. des Herrn 
Charles Mehl in l>,iii<, der ihn mir freundiichnt zur Benülzung schickte. 

1) [Druck: lO.J 
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409. An Gerard ifoermm im Haag, 
(Original im Haag, wie 174^ Nr. 15. Abiehrift des Herrn Dr. B^vancL) 

Viio iUttstri t Geraido Meeimaniio | spd | UReiske 

Triduo abhinc retro iamiiliis Schreuderi, librarii Amstelodaniünsis, 
niüii retldidit fasciciilum, a Tc [irocul dubio, Meennanne, vir illuslris, 
missiim, millo signaculo, (jnod utique mirabar in tanta renim intiis 
conclusarum praestaatia et raritate, munitum, tuisque carentem literiä. 
quaecuoque est illius öhywQtas causa, meam quidem miiationem ut 
in re tarn gravi cientis, pervenerunt uUque ad me duo Codices 
AriBtidiB maiiuscripti e bibliotheca tua, irna com schedis, alüs ad 
majorem illorum codicuro, aliis ad minorem pertinentibus. Gratias ante 
omnia tibi; vir maxime, tdemque officiosissime, quas possum mazimas 
habeo agoque pro isto tanto, quod in me contuüsti, beneficio, testi- 
monioqiie lam luculento fiduciae, quam in fide industriaque mea 
poiiiö. . . . Demostlienis, cujus vulumen secuniluiii nunc praehim 
cxercct. folia qiiaeque bis relegenda mihi sunt, quo emendatior exeal 
icxtus. qua in re quantas exautlcm luolestias, quam multum mihi 
temporis pereal, vix credas si dicam. praeterea scholia graeca, quae 
Volumen boe secundom daudent, magnam partem inedita e codici- 
buB AuguBtano et Monacbiensi, in ordinem sunt redigenda, ad pagi- 
nasque et versus editionis meae accommodanda. Sed est praeterea 
adbuc aliud, muito id qoidem gravius, et maximam otii mei partem 
sibi deposcens atque absumens, Libanius, in quo emaculando, sar- 
ciendo, atque ad edilionem concinnando et hos jam tres menses con- 
sunisi. et reliquiiiit quod est hujiis aestalis rondam. t IhlmIiuiu neiiipo 
mihi videbar coramissnrus, si oporlunitatem Unli operis peragcndi 
Hponle oblatam e manibus nullo iisii faclo paterer elabi. Membrana- 
ceum eoim codicem, cui parem ufiquam locorum superesse Libanii 
diffido, nuper ad me Augostani miserunt, unde, praeter incdilam 
unam, octo alianun dudum editarum, ingentes lacunas explevi; ne 
de meodis et foedissimis, et numero infinitis vulgarium editionum 
dicam, quas hujus codicis vere aurei auctoritate sustuK; a quo etiam 
emendationum mearum olim pubficatarum partem longa maximam dod 
sine gaudio confirmatam reperi. Laborem hunc semel orsus deponere 
non possuiu non perfectum. facile enirn fiat ut codex illc a me brcvi 
repelalur. Perfectum aulem vix habebo aulc Sejptembris proximi 
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exitom. hyems lum iDibit gtuduB meis admodum ioiinica. Diem &m 
bibermtm pensa scholastica, et mtercunentes aliae nimu mollae inter« 
peHalkmeB, vel ougae potius, jugulant mihique eripitint ad luceroam 
lucnbrare non licet, oculis officium facere recusantibus. et ad lucem 

arte faclam cali|^anlibus. Sic cxspectaiidus er.i icUiius veris, per 
mihi licebit, deo votente, me totuiu Aristidis tui dare codici- 
bus, (jiiorum bonilateni nondiim potui examinare, didici tarnen ex 
eoruoi lüspectione luiBciltuaria, operum Aristitlis parlcin longo maxi- 
mam in 'm legi, ut vi\ quinque siipersiut uoii tnagnac inolii? < [> is ula, 
quae in üs desidercntiir. Quod siimmi faciendum est, leguulur io 
luis, mi Meermaone, codicibus opuscula ilia Aristidia, quorum exem- 
plaria multo suol inveatu rarissima, quorum copia neque Jebbio ftül, 
cui tot Codices msti e bibliotbecia Anglicanis praesto erant, oeqne 
mihi nuper adhuc erat, antequam tiios Codices adipiBceier. Desunt 
eoim et Bavaricis et AuguBtanis, quibus dudum ueua sum, codicibot 
qamdeciiii numero Arisüdis. opuscula, quae in tuis repeii, et ia bis 
ö tttyrnnmip et oi itQol loyo^t quonun exempk calamo ezaiata 
creditum ad hoc diei ') a viria doctisBim» est nuaquam locoium, piae* 
terquam Florentiae, repeiiri. Quo fit* ut suspicer, neque sine causa, 
Codices tuos e libris anUquionbus bonae notae ductOB esse, tametä 
et ipsi satiB autiqui sint« vetustiores certe edito a Juntis Ariatide, qui 
primi edidere. SchoNa in codice miiUMre Buot eadem, quae ex Oporini 
(|uondam libro nunc Monachiensi descripta habeo, et liabet quoque 
JBuriuannus securulus, c scctione Diickcrariae hibliothec-ae, iu quam e 
Graeviana (|iioiidaiu pervencrant. Major autem codex tiionim scholia 
tenet alia, cum neutro incuiiuu prorsug coiicineulia. in inultis tarnen. 
Et quod in iis niagni facio, licebit ex illo majore codice lacimas 
schoiiastae mei Bavarici, diversi ab isto, quem modo dicebam. (juae 
multae sunt, expiere, si modo legi et exscribi poteniut, de quo du- 
bilo. magna enim illorum scholiorum pars atrameolo ita pallido at 
evanido est exarata, alia situ et humore ita corrupta, ut desperem 
legi posse. Haec ha( tonus de Aristide. Demosthenis mei volumea 
primum nuper praelo Uberatum ad le misi. Vir illustris, missurus item 
inlra tnmeslre, secundum, ciqus magna pars typis jam exaanpta est. 
Magnis mihi cum difficultatibus hoc in opere edendo conflictandum 
est, meiB qui sumtibus lem geram. Librarü, quod nosli, ejus dmxU 

4) [Hdr: die] 
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ooeplis omni conteaüone adversanlur. doctorum pnuci peeuoias con- 
fenint, chartis ooeraeodiB, ei typographo condacendo Decessariaa. res 
mihi familiaris est perquam modica, in periculum danda. duo haec 
sola DemostheDem mere graecum tenentia volumina bis miUe et 
quadringentis floienis hollandicis mihi constaot; el vix quadringenti 
e pecunia collaticia coaliierunt. A vestratibuB et ab An.^lis si deserar, 
deseründimi mihi quofjue erit hoc negotium, neque potero coeplam 
tolani p(jrtexere. Quare te, Meerraanne, Vir maxime, majorem in 
niüduni rotfo, ut aucloritale tna, qiiae apiid cives tuos est maxfma, 
Studium operis mei vesUratibus iojiciab, eosque, si praeauuierare aohnl, 
saltim ad emendum, ul singula quaeque volumina prodierint, impellas. 
Ae|$errime equidem tuleio, si Qocease sit, opus tot mihi tantisque 
molestiis elaboratum premere, et in ipso partu strangulatum videre. 
DeuB autem meliora det; tibique, Patrone, prosperam valetudinem 
salvasque res omnes praestet. voluntas ut mihi tua, quae adhuc 
fiitt, impostenim quoipie salva constet, iiiodis contendam omnibus 
etticere. Uene vale. Scripsi Lipsiae d. 26. Julij 1770'). 

406. An Rijklof Michael van Goens in Utrecht, 
(Qrisio«! im Hang, wie 3S5, Mr. %,) 

Van Goensio | viro') illuslri et celeberrimo i spd | IIReiske. 

Redditae mihi hodie sunt Kterae Tuae, Goensi, Vir illustriB atque 
celeberrime, multo illae gratissimae, quibus partem SchoUastae ad 
Aeschinem concluseras, addita spe de submittendiB paato post eju8> 
dem reliquis, iina cum variaoUbus lectionibus et notulis ad oram 

Aldinac graecorum oratonim editionts adscripliB. Cui spei si satis- 
feceris incredibile (hclu est quantani tibi sim habitunis piibhcoque 
testalurus gratiam, ad operam tibi mutuam in .siiiiiü geaere, si qua 
potero, praeslandam paralissimus. . . . Tcrtium, quod dico, vohnncii 
Aeschinem et Lysiam tenebit. Aeschiui subjicere statim schoHa illa 
tua pervelim. Quapropter etiam atque etiam te rogo, mi Goeusi, ut 
ante exitum Septembris et Ulis et reliquis, quae Aldina ista tua tenet, 
me bees. Rauium Y. G. cum convenies, meis verbis salutabis. 

11 [.Mt erin.in s Antwort vom 1 7. September mo, im Concept inj Haag (ebeodaj 
erhalten, ist Lebeo^beschr. S. 618 f. (jedrucku] 
S) [tfdr: Tiri] 
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Aestatem haue coiisuiiio in Libanio emeodando ei aarciendo e codioe 
membranaceo notae optimae, qui penos me nunc eal. Beiie vale, 
Vir iUuBiria, dataeque fidei ne immemor eato. Scr. Lipaiae d 8. Aug. 
1770. 

407. An Andreas Felix Oefele in Munchm. 
(Original in München, wie 319, Nr. iO.) 

Yiro illustri | Andr. Felici Oeffeb'o | spd | IIReiske. 

Silentii Tui, Vir illustris, diutumilas melum injicit» ue quid sech» 
acciderit, ut aut adversa Tibi valetudo incommodet, aut ab impriH 
dentia mea commiaaum ait aliquid, quo offiendefere. Malo tames 
aperare metua hujtia quioqaid aal, id ornne Tanum eiae, te beae 
adhiic valere, beneque, ut olim aolebas, mihi adhuc velle, et recle 
tibi redditum a Scbwartzkopfio ease faaciculum, quo conctuaeram, cum 
Aristide Juntino, cujus copiam mihi eic Electorali bibliotheca feceras, 
Demosthenis mei exernjiiuin. Non prüposuerain hoc tempore oliurii 
tuum interpellare. Sed intervenere literae liuhnkemi, Pn lc-Mins; el 
Bibliothccarti Leidae in Batavis, qui graecoruiii in PlaloDem Schoiias- 
tarum corpus edere parat. Rogat ille nie majorem in modum ul 
ex le perconter, erquidnam horum Scholiastarum in bibliotheca, cui 
te domiuua praefecit, reperiatur. Veieria amici precibua motus, tu- 
aeque memor facilitatis, a qua repulaam nondum tuU, rogo te. Vir 
hamamBsime, ut pristiiuB illia beueficüs, quae tu in me multa ooih 
tuliati, hoc quoque addaa, ut tribua me verbia doceas, quid exege- 
(arum Platonicomm in poteslate tua ait. Qiiod ubi Ridinkenius ex 
me intellexerit, ipse le literis eorum copiam rogabil. Haec hactenui«. 
De me, pcrj^o iu edcndo Deniosthene, cujus scrundum volumen sub 
hujus anni exitum a luf feres. . . . Islo h labore qiiod olium mihi 
superest, id emeodaudo et sarciendo consecro Libaoio, c^jua codicera 
egregium mcmbranaceum Augusta Vindelicorum ad me miaaum cum 
editionibua MoreiU, Gotbofredi, Fabricü et Bongiovaimi comparo, 
earumque el iogentea et numero multaa expleo lacunaa. Verum 
tarnen in iUo ipso codice, caeteroquin incomparabiÜ, lacunae sunt 
haud paucae, praeterea multia iUe caret Libanü opuaculis, quae in 
codicibus niiraero GGXI. et GGXIII. legi bibliothecae Serenissimi Elee> 
Ions Bavariae, ex iodice mihi conslat. Quapropler, quod luiptr 



^ujui^uo i.y Google 



tmas sum te, Vir hmnanisBime, rogare, id idem nunc dfinuo to logo 
ilerum atque iloffum, ut pro solita officiofiitate lua duos ittos, qoos 
dixi, Codices ad sex menrium usuram ad me miltaa. Godicum, quou 
olim meciim communicasti nnlhis penes me jflm superest. omnes 

dudnm ad le redisse ueccsse est. Msuit tibi, uii üeö'eli, ubus aliquis 
bibliothecae Capituli Freisingensis? de qua, nescio quo ancfore, Riihn- 
kenius magnifice praodicaf. Ego e(|uidem, ul miliius dubito lauiios 
booae aolae Codices ibi superesse baud paucos, ila graecos esse 
paeae despero. Fac tarnen esse, ecquis uBua thesauri derossi et 
inaccessi? Aa patet aditus? et qut? Fac me qoaeso hac de re 
certiorem. Beiie vale, vir PhistriB. . . . Iterum bene vale. Scripsi 
Lipgiae d. 17. Augusti 1770. 

Adr. : A Moosieor 1 Msr. de Oelfel GonseDler de Cour et BibUothe- 
caire de S. A. S. Monseignetir TBIecteur de Baviere { a | MOnchea. 

Iraüco 3iüinberg 

408. An Gerard Meemwn im Haag, 
(Original im Haag^ wie 17 i| Nr. 16. Absehrilt des Herrn Dr. BOvancIc.) 

Viro iUustri | Gerardo Meenoanoo | apd | UHei&ke 

Redit ad Te, Meermamie, Vir ilhistris, pittacimn, de codicibas 
Aristideis, qiiorum tu mihi benignus fecisU copiam, 6uo tempore 
reddendia cavena, a me subsignatun. Mentem taam d leete peicepi, 
donatas mihi vis aehedaa iUas dissolutas codicibus adjectas. Accipio 

donum liibens et magna cum gratiarum actione. Quae tu contemnerc 
videris, istiusmodi quippe divitiis affluuns, ego pauperculus magni 
facio. ' Conferrüm me protinus ad provinciani Unnc ca{)essendam, si 
res familiaris sineret, sumtibus in Demosllieucai laciendis, qui sunt 
iogentes, paene exhausta. Facile judicalu est, quantis premar curiü, 
quanta coDsiliorum inopia, deaertus ab amicis, qui paene Bolus necesse 
habeam enorme impendium facere. . . . Quartum volumen, aestate 
proxima fntura sub prelo sudaturum, I.y8ia8 Taylorl meis accesflioni« 
buB auctuB implebit. quintum reliqui oratores graeci minuti, ad quo« 
omaodos si quid habet bibliotheca tna, Meermanne, rebus lectissimis 
instructissima, iniperd quaeso. pro soiita tiia liberalitate, atque ardore 
bonas Hieras oroandi, ciiius fama, uenio est paulo humanior. ad quem 
noa permanaiit. Ad hoä cuiiu emeodandos, qui sunt corruplissimi, 
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a criticis ab Aldi inde aelate derclic(i'), et paene dixerim prorsus 
ignornti, praeter Aldiiiaiii et ingeiiiuni, cidjtuncntonini niiiii |)lHne nihil 
est iti (xonitu. Subito inter scribenduin in inentciu veoil cootiilii, i}uod 
taiuetsi vproor ne minus probes, haud tameu le celabo. Rem facio, 
ut par etil, arbitrii tui. . . . Abundas opibus, mi Meermanne, id quod 
libi bona fide congratulor, rogoque deum, ut diu te sinat tuosque 
salvOB et sospiles isUs copiis frui. Praetcrea splendidus es, et laudis 
amans, et egregie magaanimus. Accendil tiaec me tua et fiortuna et 
iudoiea ad audendum. Sed quid? nil, oisi quod aequum humanttm- 
que Bit, tuaque pniode mMtque persona digaum, ut nempe le rogem, 
ut bia mOle florenos hotlandicoB ad sexeonium mihi aioe fbenore 
credaa mutuo. Reddam bona fide, st potero« etiam citius, quam prt- 
mum impensaa e venditis Aristidia esemplanbuB recuperavero. Fädle 
hoc tibi foctu est, miuutum hoc mihi indulgete, qui pleno ex foote 
haurias; neque praeterea veieudum tibi est, ne jacturam laclaa. 
Nemo fuit unquara, quem deceperim. Locum ai dabis precibua hisce 
meiB, spondeo me facturam, ut ineunte vere prozimo Aristidis excu> 
dendi fiat initium, eaque contentione in opere lurgendo usurum esse, 
ut intra biennium prelo absolutum sit. Kac me quaeso brevi cur- 
tiorem. hac de conditione quid tibi videalur. Einestium sonioreni, 
cum quo luiiii uüu uptiiuu convenil, ipse (mihi convenire reroiniid.irem, 
per schedulam de quaesito luo^ admonui. Nil nsfiondit. Paulo 
post rus abiit. Scd in urbem ubi redierit, nullus dubito, quin ipse 
per Hieras tibi sii rcsponsurus. Bene vale, Vir lllustris, uequc patcre 
ab bigus epistolae argumento, quod haud infitiabor cupiditati fiaiti- 
mum esse, de tua erga me voluntate quicquam deteri. Scripsi üpsiae 
Calend üctobr. 1710'). 



0 (ffdr: deratMti] 

i] [Meennan hatte in einer Lebensbeschr S. 6t9 nicht mit abgedracilen 

N.iclisciirifl gebeten: P. S. Ni ijravt? sil, adibi» seniorein Kniestium, etiniijup meo 
imiiiiiie roii.ibis, an iion aliquot nbliiru* rufnsibiis rercpprit cistulam cuiii pliiribus 
lagenis optimi vini Maderae, quarn Hamburgo ad ipsum misi. Nibii eniiu ab eo 
IHanram, Bt tanmi mmu Oenopola dixH dflan recte ad locum deetiaatvin ad> 

3) [H. schelQt Riehl geaotwoTlet lo habeo. Er starb den IS. December I7?I.J 
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409. An GMM EphraiM Uimg «s Woifmtbmtd, 

(Nach ,6el«linein BrietWechMl' («. «n Nr. Hl] Mr. 16 fi. 91 ; LacbiUDO XIII, »45; 

Redlieh, Briefe «n Latting Nr, tOI.) 

SBo^cr W @age eittffainben ij), baB (Iiict ^oc^ebdgebo^rnen fic^ in 
^n^lanb aufljielten, fann ic^ nid)t fafl;cn. ^lUcrnal hat t?ic ^a^c ^ici'cö 
l^iei bei) iiue ^uie^jeLncuci; unb id) hatte ihr bikjhev (glauben bepgcme[[£iu 
Unb njer mu^tc ba^ nidjt erlauben, fca ce nid^tis unlinöi^lidic^, unb biefc s- 
JHcii>, unc cci l)icB, in jhrcc ^)cnn Dicnjlc ano^cftcllt \mx. d\m\mt[)x aber 
M bie iieit bu 6age )>ecnic^tet, unb uüi beii :£i$at^ii benommen. 6ie fmb 
alfo ben gansni 6ommct in ^olfculnittd, unb nod^ ba^u in 3!)tem neuen 
gelbe tec^t fieiltg ^ettefen. 2)ie ^(f^e i^t a ((eivtefen. 3<|f f^abe M 
gtfe^n^), barf e< abei nod^ niemanben fagen. Knn beitle^n 6U mi^. 
iSntbe^ttngen, bie sut Ü^te bet gefunben S^ernunft getet(^en, unb ben Un» 
ftnn befd^&men, unb Detßummett Reifen, wie fann man fic^ enthalten 3bnen 
®IM $tt »finf^^en. 3w«t Wnnte einen, bet bie ©tarfc, bie allen 
5lvtcu iH^u 'Bi^i. unb ^d^atffinn unb ÖJcnaubcit aufacle^tc 8tarfc 3hre6 
©eijtcd, etwa nid)t fennen foUte, (n)icwül)l bevcn uhii^c ici)n fmmen,, bc« 
frcmben, bap ein l'cfftna (5ntbccfun(^en in ben 3d)olaftifcrn madjt. »äber 
ein \o\6(x (lifcr für bie ^a^rb^^^ ^^^^^ »u^ i" ber geleierten (^efd)i(^te 
tix bunfcljien Bcite« ein neue« Äicbt auf, fonbcrn rcd)tfertigt auc^ bie ffia^l 
3^ie^ ^erm in ^f^m $erfon, }u bem fßoflen, ben <^ie iej^t betleiben, unb 
Derf^ri^t ber dutunft no<( m^x ^enli^e grfi^i^te, ^eil« von 3ttet ei^^nen 
^^arffit^ügteit von | 34m SSiUfä^riftteit, anbent (S^ele^rten mit ben & 
6^aj^n ber ^erjo^lic^en Siblioi^et an bie |Kinb ^u ge^en. 3^ betenne, 
baf \ä} einer T>on benen bin, bie ficb mit einer fold^en ^ofnung ni(^t ber« 
^eblid) [dMneidieln. 'i>emnc^cncu Rommel habe id;, aui^er ber iBefor^iui^ 
mcinee 2)emoftbcne^^ ciud) nod) in ben 9lcbenftunbcn ^cu Sibauiud bearbeitet. 
3Jon biefem 5luctor erhielt id> einen iMM-treflid)cn (^obcr auf ^erc^ament au^ 
*^u9«burg. ?luö biefem (icbej, unb jiüc^en anbern au« 2)lünc^en, t?abe 
id) nic^t nur o^an'^e nod) ungebrurfte 6tücfe mir abgefdjriebcn, fonbecn auc^^ 
bie ^uftgen Süden in ben gebru(ftcn '^lu^gaben ergänzt, unb bie ne^ 
^ufigem unb unglauMi(^ groben geiler berfetben gebejfert; fo baf i<^ im 
@tanbe ivare, eine noUpnbige unb ^uterläfilge 9lu^abe Don biefem Suetote 
)tt tiefem. Unb atlerbing« wirb bad aad) gefdiet)en, mm anbcr« @ott 
Seben nnb Shäfte frifiet, unb i^ mit meinem ^emojl^ene« »o^I fal^re. ftm 



i) [Deo Bercagarius Turoaensis, Braunschweig 1770. Vgl. S. 83 t, <i f.j 
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fcljlen in bcnen ÜJ^inuicripten wm ^ibaniue, bic id) be^ mir habe, einige 
Stfufo viui^ belli erfteii Övinbe bcr Openim ex editione Morelii, iinb juft 

34 aUc bicfe Ztiidc , bi^ auf eine, befinbcn fict) in einem 3)lanu|firivtc ^eT 
^cv^Cl3Ud>cu '.Bibliotbcf ^ii 'I^i^lfcnbüttcl, tT>d(bfC! id^ fclbn (b&m\ auf meiner 
JHücfreife ciue i^oUanb bafclb)! gffcben unb in ^xinbcn äcl)abt l)abc. |)m 
^irofeffor SulcncanH)') tjat mir »or einigen Sagten ein Scrjeid^ni§ ber in 
bicfem Codice bepnblidjcn 6tücfe^) gefd)icft. Äonntc id) Wcbl bicfc^ ©u(^ 
auf cinic^e 3fit crt^ciltcn? ©cnn aud) uicbt c^er auf nädjfic Dii«r= 
nieifc^ unb niö^t tän^ti ate n>äl^fent brt lIHeffe iväte? Unb auf mi fiu 
Sebinftungen? 3^ hiüt, mit bei^ Megen^ctt S>ero <!kbaiifeii hierüber 
«dpcn. 3^nen, (o((|ft(e^itrflcr ^err Sitliot^efar, i«^ cintn n^t 
mniger tDilIfat^tigen deföibem meiner ftvten llbfi^ten finben, aU i6 
an bem**) |>eim m Defein ^) in Stünden, unb an ben ^enn GuTateten 
bei SibKott>cf ju ^ug^burg, auf ^or{Vta(^ be« ^enn 6enior< 9^ta<ter*}, 
gefnnben l)abe. 2>en eiflen Sknb bpn meinem ^mofl^enel nnib 
of)nfefjlbat bet SRagijtfr @be!ing, 3nf|)eftOT be^ ber ^nblun(^d«9fabemte 
ju |)anibur(^, ^ut^cjtcUct haben, an ben idj il?n, ncbjl einem €d)rciben an 
^uet ^o^c£cK\cbivl)rnen, rer^jan^nc Dilermeffc buid) J^cnn 33obu i^on pam» 

35 bürg fd)icf|tc*). 3n ^^^i" ^we»ten iöanbc, iromit id) 3l)nen i^t aufwarte, 
werben 5)iefeU>cn eine flcinc 9tad?lcfe ton uni^cbrudften 8d)oIicn finden, 
tt>eld;e aiie rer 9llbina entlehnt ftnb, bereu (Gebrauch »or einigen fahren 
I)ero (^utioifeit mir geftattfte. coUte fid> etwa« ton .<>ü(f#mitteln 
\\\ ben fleinern i^ricd)ifd)en lHe^nevn auf bor '^ib!i(»thef finben, ber Üe mit 
fc meiern :)(uhm forjle^nif 3t^ biibe Urfac^c ju Dermut^cn, unb wünf(^tc 
wohl, bap id) mid) in meiner 'öcrniutbung nic^t irrete, unb ba§ id) eine 
turje ^njei(^e bai^on erhalten fi>nntc. Qltlcmttt »utbe 2)ero ^^ephülf« 
ouf eine rühmlid)e ^rt ^um allc^emeinen SÖejten nu^en, unb auf aUe SBeife 
mi(^ in 2>eTo @unji befefii((en [u(^en, bei mit gvöBtef {»ö(f^(^tung be^ 
^am K. I D. 9lei«fe^. 

Seipjig ben 5. October 1770. 



I) [Vgl. S. 697, 18 f., 7 U, 2 f. uod 840, S7. Das Torzeicbois ut im LUtatt. 
ed. Relake vol. I p. XXXVm bis XXXX abgedruckt.] 
t) [Br: 6tfUen] 3) (Br: bot} 

4j [Vgl. Lebunsbeschr. S. 106 und 119.] t) [V|{U Britf 403.] 

6; [Vgl. s. 8H, 6 r; ■ 

7) [Ueber Lessing s Antwort vom 13. Oclober 1770 vgl. & 798 A. 1.] 
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410. ^1 Johmm Ckritium Bwikolmaei m Weimar, 

(OrigiiMl in Ootta, wto 34B| Nr. 87, vod Fna 9Mb gflMitrieben und voo R. 

nur ontendiriebaii.) 

S^od) (Sbler Bibliothecari, | ^o^gee^ttejlcr ^)erT, 

<S». ^0(^(SbI. befi^men mic^ mit 2)eTo (^ütigfeit. 3d^ tan t>CT« 
{i<|eni, unb 6te totiben mit H glauben, ba| in leinet andern Slbfi^t 
att bie @(^utb meinet 2)<intfMttett absuttogm, Ihnen M Exemplar mx 
ei^n SMU meine« DemoBthonit ingef^ttt. ^ofmann ivtrb a an^ 
bezeugen fönnen, baf ba« Exemplar Mm smel^iett ^nbe einge^dt ba« 
gelegen fiabe, att er mir 2>eto ^teiben gnltellte. Slnbefen mett @ie fi(| 
bo^ an ber Mo§en Se^eugung meinet (Srtentli<l^feit begnügen, unb in 8ie6e<« 
bien^ ben €Heg behaupten moKen, fo miH vi) ni^t länger tveigem 
T)cro i^üHge« 91nerbieten an^uncbmen. f)it fünfKgen li^Ie, fo tt)ie fic 
anei ^ic^t treten njetben, mii id) Ihnen mit bcm förbcrlic^flen jnfcbicfcn, 
pl)ne ju bcnfcn, bap 6ic in bicfcm 6tücfc in irgcnb einer i^erbinbunct mit 
mir ftünben, fonbern bie iöerid^tigung be« Aeqnivalentg Xero 'Bequamlid)» 
feit ant)cim jtcllen, nnb bapelbc alö eine fvemmllicic 5bci)ftcucr ^n ©efor» 
bcrunj meine« Unternehmend aufelien. aüv bie 'Ttnjeigc ber in ber «^erjofll. 
Bibliothec befinblic^cn Stücfe iH^ni Aristidc, l.ibanio nnb ben ffeinern 
9iebneni, banfe tec^t fe^r. ^nwx fam mir anfangs »or al« fönte \6) mä}ti 
bawn braud^en, to6) ba i(^ 3^re 31njeige no<^ einmal bebäc^tlic^er über» 
Ia§, fo fanb i<^, ba§ belj ben ftcinen Stüden mn Mbanio, bie Morellus 
einjefn herausgegeben ^at, ^Inmerfungen ftef^n, bie in ber grogen ^n4gabe 
in folio fehlen. ^ mik^te alfo biH| tvo^t biefe Meinen 6tä(fgen gerne 
fc^en, nnb tönte i<^ {ie etma mit nSAfler SKetgdegen^eit, e< fei^ )n ^Uft» 
ia^r ober Oftetmefe, betcmmen, fo gef<^ mit bamit ein ®e|nlte. iDie 
Sfi^ in Lyna ifl aDeibing« in bei Xai^Iotf^ 9tt«gabe au^gefüQt; bo^ 
mik^ie \^ gtei^mofC gerne bei) ®eTegenl(eit ivt§en, mo^et 6ie biefetbe e^ 
ganzen tönten, falC« man biefe« Supplement ni^t f^on gebru(ft l^äite. 
<Sk|tetn tam eine gro§e Itijle mit Sal^Iot« Spieren übet ben Dem. avA 
Bmibcit an. 19 9änbt in Folio nnb 20 in quart. ^e ^a^t aOein 
fojtet mi^ über 12 9lur fürchte \^ ba§ \ä) für einen ©(^^ ni<^|t 
Diel mehr ciU Jfobten n?erbe iV'Üi"^^''^ baben. 9lod; fjabe icf) bie l^tit nidit 
^ebcibt ade« ^n prüfen. 3lMe oft betrügt') ber 8d;ein, ber ijrc{;e 9ial)me! 
^eben 6ie \r>oi)P), mein <poc^geel;rtefter «Iperr Uibliothecari, unb bleiben mir 

1} [Om e in bctcflgt tot weggAHmii.) S) [in tot o|( wegteriaseD.] 
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fcnteTt^in gebogen, Ui Der^am (£kv. <S)^ÜDUn l cigcbdijier ^Unei | 
D. 9tei«tc. 

««ipjig toen 11. Oct. 1770. 

Adr.: A Monsieur | Mbf. Karlholomei, Hibliolhecaire |de S. A. S. 
Monseigneiir le Duc de Saxe | Weimar | a | Weimar. 

An Johann GaUlieb Cober in Bautzen. 

(Original in BaaUeOi wie III, Nr. io, von Vtmi R. gesclHrieben und von R. nur 

unterschrieben.) 

^o^ßblet |>err Coorector, | ^^od^gccf^rtciler f>«rr imb ^reiiiib, 

^abc 6ie erzürnt? \o\it c»5 fcift i>crimithen. äiienigflcn« 
fd^reiben Sie nid)t. od) und mid) aber ^od1 nid)t vädHMi. Sio fi^Uen 
fe^tn t)a§ ic^ nic^t böfe bin. holten') aud} uur ein par ^^tikw \i\}n; benn 
meine i^igc ^t'xt i{l mir etwa^ fojibaT, fo muß i(^ ^i^eo boc^ n>enig{!end 
fotoicl [a^KTi, t'^i^ i<b gut mit meine, n»cnn i(^ g(eid) wünfdje 

bat ^ie ein nxnig t^ätiger n^äien, unb un^ nid^t fo lange mxka Uffen- 
3n meinen ^fkUen am Libanio mi^ bii^i ^mei^rleii^ ge^inbert« etil« 
(i^ bie {DttTd^fid^t ManiiBcripts, ba« ffinfüdt ®o(^ unter bie $rcic 

n flejtegt metben wtib. tjl ber Aeschines. Ikt foll 9ri<^tf<t unb \a* 
temtf<4 nebjl ^wel^ i)eYf(tiebenen, beleben no^ nngebtu^ften Scboliaetea, femer 
Solfd, Starflanbdr tat^brd unb meinen ^Inmetfungen, nnb einem beU' 
fUinbigen^j Indice Graecitalis erfd^einen. B^^^ten^ l^abe )»orige fßo^ 
bie ^a^Iorfd^en Tapire )um Demosthene au0 Sonbon er^tien. S^iefen 
greuli(|en tpfiften') «f)aufcn prüfen, in Orbnung jubringen, nnb in 
meine Tapire am gcl)oiivT,cn Cvtc cinuitvvi^cn, unrb fein '^ohx ^urcidjcii. 
Übeitcm nct)men bie Indices aiid) fcbr vic! Jcit meg. wciic alle ipobl 
l'd;n)crlid> tcr ^^erlaufe jn)e^er bi^ bret^ 3abren an bie 9htöv\abe meine«! 
Apparatur criiici fcmmen. J)od) foü bei gauj gett»i§ nic^t außciibleiben, 
wenn i^oU ^cben unb (Mefunbbeit i^crkibet. 5?a^en @ie mit bod) Kilb 
wifen, pb ^io viud^ bei) tcni ^l•itrf11 ^Panb, tm* Aeschine nchmlic^. 

V mit galten. 2)cr wirb aber j in einem aubevn Format, nemlidj in Wrcp« 
median qiiart erfc^einen; :£i^ei( aUe«(, Xiit, Überfe^ung, Scholia unb ^i(n- 
mcctnn^en be^fammen fie^n \c\i, bamU man aUe« mit einem ^li<te über« 

r [Hdr : @o(te] 3} [/fdr: DoaffainMfteii] S) [»ft^tn bat B. 

«elbst eingeschoben.] 4) [^dr: ben] 
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fe^ (dune. Iba^ p t^un mt htlgm Demoflthene nt(^t niogTt((, weH 
ber Somtl^ ju bemfelbett jlaif toar, unb feit (urjen fi(^ nodi niel)r 

tjermebrt hat. $)o§ 6ie, Wein Sßert^ejhr ^err Conreclor fein c^efunb unb 

allfmai lüünfd^eii. Scbcu 3ie nn>M iinb bleiben mein gteunb, ^e^ i>cr^rtc 
@tt>. t)och(5Men | crgebcnjlcr $)iencr | D. ^eiefc. 
Üfeipjig l>en 17 Oct. 1770. 

412. An GoUhoid Kphraim Lcssiiuj in WolfenbüUel. 

(Nach ,Gelehrt ein Briefwechsel' Nr. 17 S. 4u; Lachmaoa XIU, 249; Redlich, Briefe 

an Lessiiig Nr. 2Ü6.] 

9lur üor njeni^ la^cn rciflc ein ^c^wci^er, ^err |)^bner t)on t^ier 
na«! ä^raunft^ei^ 2)eni gab ein 6<^mben^) an Um ^oi^btU 
gtbo^mcn mit, tDtUti ^iefelben nunmetn trotten ^bcn n^tfben. Stwc^ 
batauf biaii^te mit $m (SJäblti ein @4teiben') Don ^tßvn, nebfl einem 
fc^dnen ^efente^). (ann ni^t leugnen, ic^ ^tte Don bem lej^ern 
bereit* f(^on t>or^er einen ^Uorfd^macf gehabt. ^^\ir (Gabler hatte mir bic 
©efäUigfeit eriricfen, uub ba^ noch unvollfinuiiicuc Ji^etcf mii auf ein paar 
«Stünbgen ^uiii 2)uic^[cbcn mit lUKt -(paiifc gegeben. I^a hatte ich bie 
größte |)alfte beffelbcn mit iJergnügen tuvc^gele|fen. 9iun nnü ich ee gan^ .s.4i 
unb mit ^{u^ lefen, unb red^t einnehmen. <^on bii) ber erften l'ectüre 
betvunbertc id^ ni^t nur ben \^öntn, tti|i()ett, nait>en, audgefu(^ten $ot« 
trag (n>ien>of^l ba# nicf^tö neue< ift, benn ben (ennet unb tttowsUt man fo 
fc^on Mn S^nen, afe tfm» ^^nen eigent^ümli«^, bad 6ie nie tterteugnen, 
nie ablegen Unnen), fonbein aui^ niN( me^r bte ^tättbUi^teit, mit we(<^et 
@ie in 3()r Xi^ema einbringen nnb ed enveifen. SBielool^I ein ®eifl wie 
ber ihrige, \Vi atlem aufgelegt. 6r finbet fid? in alle«. Ueberatt, m 
er nur hinfiMumt, bringt er I^cutlid)Fcit mit) «djarfiiun mit. Uebev alle«, 
WM er bearbeitet, breitet er Öii^t unb ^nmuth au^. 

Mr bic 9(ad)riditcn , bie gried)if(^cn JHebner botreffenb, bin idj (^uet 
^od)ebclgebol)rnen Khr vcrbunben. 2Da§ ein iDiauufciipt m\\ 3lc|d^ine0 [id; 
«^elmfiäbt') bejittbe, ba^ ift fut mi<^ ettoad neue« unb unematteted. 



0 [Brief 409.] 

S) [Vgl. S. 798 A, 8.] 

3) [Vgl. S. 8S7 A. f.] 

4) [Code& Ueliusl. 806 (902 im Catalog von Heineaiano) in Wolfeubiiltel.] 
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J^ap mein Setter, ber ^Profcffor ©ern^borf), mit nie ctivaL^ ^al\u 
gcfd^ricbcn bat, tai fönntc id) ^cun§ uid>t beinreifcn, iücnn id> nicht fonfl 

*« fc^on au0 andern Datis jiem lid) ^ul>etlaffic\ unipte, ba§ er ein n^enig un« 
Qefcftäftia \&. %hm €ic mir ^od> üt ^xtbt, mein i^oc^geel^üUjlct ^crr 
i8ibliotl)efür, unt> laffcn mir tiefe« IKannfcript, enrn'f^cr in 5Rvitura, nnMin 
[et^n tömtt, ober ivenigften«; eine juDcrläffige (iallauoii Mdou ^ufommon, 
unb je eljer, je lieber, ^enn fünftic^c 2Bi>d)e @. @. wirb ber ?lbbrutf 
M Slefi^intd angtfangen werben. 2Beil id) bon allen Orten unb dnben 
t)ente^me, ba$ man neben ^em (l^rie<^tfd^en att(^ gtnit bte kteinif^e Uebti* 
fej^ung unb bie ^nmeifnngen bttmnier ^tte, bamit man, wad ju iebtt 
®t(Qe flt^M, unb baiAber jefc^mben ifl, mit cintm Stide fibnft^uen 
tönne: fo ^abe mi<^ cntfi^Iieptn mfljfen, meinem Sefi^inef eine neue dt» 
{lalt }n geben, unb ein anbete« gtofeied ^cxtaxA lu toa|Ien. Qx wirb alfo 
in <iH»|mebian'Dnart gebntift »erben. 9nf bei einen @eite bet tcit, 
gegenübet bie tteberfe^iun^, unb unten batunter bie griec^ifc^e ^^olia, unb 
bte Snmeifungen bra Seifen, lat^Ux, 9Ilaiflanb unb mir. Qon ben 
gTtf^^ifd^n 6(^olien jum ?lefc^ine« Ijabe id? eine bte^fadjc ?lbfd)rift, unb 
unter ben laljlorfdien papieren, bic id) nur erfl bor fur^em an« Bonbon') tx- 

u l)al|ten tjabc, aiid> nod> einen aubcrn Don jenen ivnühiLLiuii id)oliailen 
entberft. I^a^s \ilnerbicteu t^uei ^C(^ebe^ebohrnen , mir eine ^Hbfdmft y>on 
ben 'Sdii>liaftcu aue tcr 9lcimarifd)en ^levIaffenfdHrft iH^rfc^affcn, mup ic^ 
nun jroar rool;! «biebnen, n?eil id) mit tiefem piilf^jnuüel jenuc^fflm berfel)cn 
bin, ctleidMPohf niod^te i(^ aber bod? wobl i^xm miffen, bnrdi nvfd^en ^m<d 
8ie e^ mir ocrfd^ajfcn fönnten, im ^öIIc, bap beffen benott>ic\t \päre. 
2)enn e« tdnnte jutreffen, ba§ in ben 9teimarifd)en *^apieren nod? eineö 
unb ba« anbete »äre, ba^ id? betj meinem Untern cbmen nu^en fönnte. 
md<^te Wo^)! bie feltenc 9hit^c\vibe m\ Demofthcne»? 9lebe in Cononem, 
beten Snei ^oc^belgebo^tnen in 3^rtm 8<^reiben @rwa(^nung t^un, (Paris 
1599. apud Tiletanum) bd^ (9degenf|eil fel^n. Sie t^ten mir einen Oh* 
fallen, menn Sie mit btefelbe f&nftigt Oftermeffe butt^ ^rm Nablet lum 
^nfe^n übermalten. Qx foOte j!e g(ei<^ wiebet iutüffbrtngen. Steine 
$tänumetanten meßten ji^, }iDat eben ni<|^t ^fe^nb«, bo<^ allemat nte^T, 
al« man, in bet %xt menigltend, etMatlen foOte. Slnf&ngtid^ l^atte i^ mit 

44 Slüf^e tl^tet 40 ^ufammenj^ebrac^t. ^i^t aber fann id| bod? \i)oxi, (Stott 

t) [Inlnnn Christian W., Mii 175t ProfeiMor der Beredsamkeit in Helmslldt. 
Vgl. Ltibensltpsclir. S. <H.] 
j) [Von Askew.] 
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fei) 2)aiit bafftt gefaxt! an bt» 100 jä^Un. Sle^n jfe ft(^ ferner in 
einem felc^ tnnnet jteigenben ^Ber^ltnilfe, fo n^erbe \^ balb im @tante 
fet^n, nuin Sor^aben toenigflen^ ol^ne Schaben burt^^ufe^en. 3nb«i[en faf^re 
td| in getrofler 3u^(^^t ju bem göttlid^en $5(t)jlanbe unb @egen fort, 
mt c(«benfc pon einem t)alben ^ahx ^um anbcrn einen S^anb liefern. 
ÜJuin le^te^ Sd^reibcu, baei •'peir v)i^bncv überbrad>t Ijat, ciiucbc (^:uev •vjocb» 
ebelgebobmcii nad) 2)ci'o 5^cvii(>:!iilidiffit beantworten, unb mir Dero 
fd^ä^bare {^reunbft^aft äU(^ ferncri^in be^^ube^Uen , ber ber^ane ic. | 
D. Äeidfe'). 

!Sei))iig ben 17. Octobei 1770. 

413. iin Vttkkenaer i» Leiden, 
(Orighnl In Leiden, wie H, Nr. 5S.) 

Yiro Celeberrimo Ludovico Caspari Yalkenario j spd II Reiske. 

Literae Uiae^), Vir Celebeirime, per WyiteDbacbium nostrum ad 
nie missaei vix erodas quantam mihi deleclalkmeiD atlulerint, quae 
cum ttiae ei^ga me vetuBlae voluDlatis teatafeiitur oonstantiam, lum 
de opere demostheaico ila pnedicaient honoiifice, ut a lui teatimonii 
favore ad tu^gendum co^fMiim miiifice me santiam iocitatum; piae- 
sortim cmn Ruhnkeiui quoque Veslri, V. C. suffiragium ad luum ao- 
cedat. Vos enim duo eum hodie paene soli supentttB hi^us modi 
Studioram et operum judicea idonei (Toapium enim, multae lectionia 
et Bolertis ingenii virum malignilas et amor sui vecors et aneganlia 
haud toleranda ab hoc tribuoali arcet) aUril eet admodum quod de 
ioiquiore quomndam censura verear. Pmeconium vestrom pro laboris 
praemio sufficit, et futurorum quoque saeculorum gratam spondet 
memoriam. Praeter graecam Demosüienis oralionem ul nihil aliud 
hoc quidem tempore prodereuj non paucae mihi iicque leves l'uero 
causae. I'uuiä, el princeps, ul esset, cum juvenluli scholaslicae aca- 
demicaeque, quae plernm(|ue parum nummata esse solel, lum viris 
doctis, qui contiouaoi Di m. orationem sine interpellatione Icctilare 
velletit, inanualis editio, et pauco illa parabihb, et facile geslabiUs, 
quam in mufieo, iu horlo, niri, peregre, secum ferre et in ainu paene 

i] iLessin^'s Antwort vom 17. December 1770 im Gelehrten Briefwectisel 
s. zu 377} Nr. tO & 47; Laehnuian XII, 3321; Redlfch, Briefe Leflsiag's Nr. «19.} 
1) [5. 816 A. S.] 
AMMi9«.4.X.B.fl«HllHb.4.inmM«h. XXXTm. BS 
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habere poKseuL Deinde dilifrcnter mihi arcendn videliir juveiUas 
graecis literis dedita a veueiio laliuaruiii inlerpretulionujii, quao Ulis, 
crede mihi, roagii$ quam iilla alia rf*s officiimt. (Jraecac (]uo(5iie na- 
lionis habenda videbatiir ratio, quac operoso itslo apparatu, quo nos 
graecos libros ornarc solemus, iiou tantuin non duciftir, et uti nescil, 
sed eum contemnit adeo, atque ridet. Copias varianlium lecUonum 
demostheoicarum si aosses, Vaickeiuuri, quibus inslruotus sum, ipse tu 
Blatim ullro ialeUigerefl, vel maximiiin quamque formam, ülam «c 
dictam imperialem, satis amplam alquc capacem haud fiiiase ftiiunuo 
coQtinendae et sub uno oonspeciu exbibeodaB tantae ranim multi- 
ludini, texti graeci puta, latinae verBioaia, Bcboliorum vetttstoram, 
variaDUum lectionum, aniinadveiaioaiim Wolfii, Taylori, quae saepe 
fioi.4' sunt, id quod nosti, copicaisaimae, jneanim denique haud | paucarum 
numero. Quam minntaa in parliculas ooalroncari, quam multas per 
paginas diduci el spargi saepc debiiisset oratio illa periodica Dernq- 
athenis') quae uno apiritu legi vult! quot necesae fuiasei foUa volvi 
atque ravoivi, ad emetieodum oculi^ cjusdein periodi capuCque et 
finem! Si slmid exhibere ad unumque locnm pertinentia omma yo- 
luigseni. Non ferebant hoc ncque raliones meae, coriiniodis pauperi- 
orum magis quam vatiitati et splendori conmilenteg , non terebat res 
familiaris^ quae mihi n m nu'diocris, sed paene milla est. Quaeciiii- 
qiie in hac, quae adhuc est, edilionis meae tenuitate dcsideranlur. 
ea oiiinia succesüu teroporis, si vilaiii dens viies(jiie prorogot, em- 
toresque si secundent, satis superque dabo compensata, voiuminibiis 
ohm, neque multo posl inaecuturis, quorum ahud latinam Wolfii iBter« 
pretab'oncm, aliud fanaginem, sed bene et ordine digestam varian- 
lium leclionum, ah'ud annotationes virorum doctonuD, aliud meaSt 
aliud indicea, aliud denique Zosimi Gazaet nondum editaa ^it^y^wf 
demoathenicaE, quaa Roma exapecto, dabit. Non posaunt baec omntt 
aimul effundt, neque ego par sum taotia aurotibus eodem tempore 
fiiciendte, neque pniela sufficerent operi tarn grandi aimul ezcudendo, 
neque multi aint emtores tarn aumtuoao. Per partes autem enndo 
et editionia moleatia me minus gravabit, et emtores impendiuni. 
Gommodiua quoque tractari manibua posaunt plura minorie formae 
Volumina, quam unum maxtmae. Sed haec de Demosthene bactenus. 



l) [Aus Demoslbeaica korrigirt.j 
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Sufficit fiuicUoQeiituni operis ponäMiB, quod pavlo post exftediAoabltar,- 
ciuD malaria omiiis paiata, digttta, coacüiqaUi et petfeota erit, qot« 
Dondum- Ott. Superaiuit enim Schedae Xaylori, qoas iraper demom 
accepi, luslrandae, digeraadae, adiliöni cmDpataadae, wduaiD, et 
taadii pleoiiai opus, neque eilo conficieBdiim. fadicas graeeitatis 
quoque ad novae editionis paginas versugqiie accommodandi haud 
creddh quaiu multiim temporis absumant. (juantinii rreent taediuin. 
Quod iif varialione fjuadam lenirem. .\es<tnnpin iiiterea edendiim 
suiiisi älque Dinarchuiu, quos terUum voiumen complectetur, proxinio 
mense Aprili proditurum. Sed Aeschinem alio modo Iractare viaum 
fuit, atque DemostheDem. Quicquid eaiai penes me oopiarum est 
ad Aaachinam, id ei atatim addam, Qiaeoae jOtatioBi alatim aubaler* 
nantur annotalMmas; bis aub|milleDtiir Sctafliiaatae. Dao enim peneafoi 
me aunt ia Aesohinem adKriiaatae graeci Beraaidiaiia, ia omaes trcs 
oralMmeB, et MeadiaiiuB in aolam Tinafcheam. Suoeedent hia Varich* 
tates leetionuiu, e codicibus quibus usus est Taylor, sed vix cen- 
tesiiuaiii partem illinc iu uolis protulit, et Helmstaiiietisi, quo Taylor 
caruit. Tum latiua Wolfii interprelatio, post Vita ejus ab if)so con- 
scripta, nunquam typis evulgata, plena renim i>citu dignarum, histüiiaiii 
et, Düiu. Wolfiaoi» et universam saecoli XVi. literaiiam iUusUranlium, 
iodices deaique graeeitatis iocupletes. Feres haec omnia, mi Val- 
ckeiiari, aeatate pfoxima keuale» daobua voluminibua, aimid |>roden' 
dU, conoluaa. Ab Aeacbiae ad Lyaiam prooedam, oi^os oodicem 
antiquum Vindoboaeaaem ut ia uaua meos coaferret, in mandaüa 
amioo dedi Viadobonae ageeli. Auf vehemeater me apea iraDa 'faliit^ 
aut ex illo codice sartas et expletes dabo lacanas, quae Lysiam nunc 
nuuiüruque'j muUae et visu foedae deUirpanl. l'rulli-ahilur Lysias, 
si fata sineut, aestate proxiina. Labenle anno aiiirnuin ad relitpioH 
oralores graecos minores convertam; iisqiie absolutis tum demum 
apparatum DemoSthenicum, cujus d§inderio quam plurimos nuuc teaeri 
ntelligo, proferam, iribus aut quatuor voluminibus, quae similis eruat 
magniludinia oum illia duobiie miper proditis. Copioaiua faaeö elque 
diligealiaa ad Xe, VaUceaari, peracribeada du»» quo et tu melius 
meas teoerea ralaoaes, et amicos tuoa docerea, certioreaque facerea, 
fidei datae iotra trieaDinm me abunde aaliafiioUirum esae, qui probe 



I) [Hdr: mumeroque] 
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inlelligam, sine apparatii critico Di^mosthenein rncium nullius usus, 
nullius aucloritatis wse. quo fit, ut neiuo lain ardenter iUum appara- 
Uim usurpare cupiat, quam ogo edere gestio. Sed nondum res matura 
est. Ni deo secus videatur, fidem liberabo, et cum foenore. 
Mirari te significas, mi oariMrime, qui lam multa ahnal agere pomin. 
Ego vero, orede mihi» paium agiK Magna paia otii mei mihi, per 
byemem quideni, iaen el infiructttoea penl, quem valetudo ocdorum 
ad ittceraam locubrare veteL Paueaa, quae lupefBimi, hörae almae 
lucia, quol lolerBlilia, quot nugae eripiunti praeter Ainclioneiii muneiiB 
soholastioi, qua nutu nihil neque eal, neque esse debet sanetius at- 
que cariua, alia ex alüa ioterpeilaat negotiola domettica, officia Salu- 
te tationura acoipieDdarum, Uterarumque dan{danim ad multos maltiplicea 
ob cautHis. Praelerea in una re diu me haerere featinalio quaedam 
et impalientia mihi cognata liaiid patitur. Delectat quidem istaec 
agilatio ei iietiiitus quasi negoUoruni, scd rursuK Inhem quoque 
lucubrationibus meis alTert insignem, ne((uo facilo dis^tIllnl;lIlll^lIn. In 
adversariis praesidii cum nihil iiiilii sit, (juaeruiujut: sr i iliu, r-, menioriae 
penu oninia depromenda Kint . eo tit, iit festinationis nigna iis affixa 
sinl; hoc est, ut ncquc salis nicditata et metiirata sint dilitreulia cl 
ieotore consideralionis, neque copia lectionis saginata; sed pleraque 
rapiim eSusa et mactlenta, velut equi strigosi pauperculonim colono- 
rum. Cujusmodi samt Ola 'nieocritea, inira irimeatre etconcepcaf el 
partu efhisa ; quod si cogilaBset Toupius, bellua, non homo, non esset 
in ma iam atrociier debaoehatus'}* sed ratioDem habuissel comramiis- 
que hunuuiitaiia, et exiatimalionis suae, muaeriaqne sacri quo fongilur, 
et ooDfessionia meae memor fuisaet Ipae deniquey nbi tantopeve 
plaeeuB, num ubique vertun vidit? nnm per omnia deae Evawx*^ 
litavit? meliorane et oerüora meis quae damnat» vel potius cauterisat, 
subatitoit? Quam vereor, oe multa proba et aaoa mea multo mutet 
deiarioribus auis. Ego vero fo^osum oontemno. latrato oaiiiB ad 
ravim. Bona si quae meis insmit lucubrationibuB, manebmt bona, 
quicquid invidentia et malevoientia, et Studium partium et immanitas 
contra iiioliantur. Inania aulein, quae meis scriptis liaud paiica inesne, 
ipsi ine dies singuii docent, noLari et contodi aequus patiar. iNon 
tMiim tamae meae, sed aeternitati veritatis servio. 

I) [,Toupll Addeoda in Tlieooritnm' io ,Tbeocriti qoM BiipwavDl ed. War- 
loiL<l|, OxoDii 1770 p. 389— ilO.J 
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Qua tempoie baeo legis, mi Va1k«ntri, non dubito, quin a Liichl- 
mannis tibi ledditum Bit TohuneB DemostheniB secundum, quo te ad- 
httc caruiase tarn, com lleras toas novisBimafl exanres, ex ipsia 
intellexi. Vokimea iliad vt dono tibi coosecniTaniiDf ita aequuin 
cmseo, ut gratuitom tilri hoc quoque habeas. Insecutura vohinrina 
haud intercedam si aere two tibi cornfjarare voles. Bene vale et 
rebus utere aecuodis, el bene mihi velle perge. Scripsi d. 27 Nov. 
»770. 

Yxor ir sal itat, amatque adeo, ita de se honorifice el seutieo- 
lem ot praudtcantem. 

414. i4;j G ollhold Ephram L^sing in WolfenbüUel. 

(Nacb ,GelebrtefD Briefwechsel' [s. zu Nr. 377) Nr. it S. 53; Lachauaa XUI, S70; 

Redlich, Briere an Le^iog Nr. 22ö.] ^) 

ÜRie ^ak xd) in meinem Seben einen \^önm, ein« an^ene^mern 
^eili^en (i^tijt bcfommen, al€ ber Stetige \% 6t bcf<^rtc tintjermiit^ct 
unb )u rechtet Bett, iufi am ^eili^en %6enb. 2BiT!Ii(^, i^re 2>ien^fettig- 
teit (le^t toett, uab überf^iettct Qkm^tn meinet dfmaitttng. ^% ®ie 
«eifti^t baf vä^ biefelbe bt^tttFun unb mit Sef^dbenteit gebrau^ ipcrbe. 
2)er (Sobcf ^ foQ Dom 9km 3a^te an te^ntn, binnen 6 ffi»<^en Sinnen 
^nben tommen. S^enn bie ^et^ettoge (jinnen bo(^ mo^ abgcred^net 
merben, ba i^n nit^t ^be branden tonnen. Gint^ graben bef HtXk* 
tion ^ben mt<^ befehlt, baf et ein ti^flif^er Don an^ne^menbet (Mit 
fei). $on allen SRanufcripien t>om ^ef^i|ne4t bie Zax^iox gebraucht s. 
tljnt feiner ibin an Sli^tigteit U€ ZqM jui>or, unb an !öo(Ijlänbi(ifeit 
fcmmt ibm feiner c^!ci{b. 9lUcmal unvt $)«utf(blant , un^ pclinilä^t 
infonbcrbcit, jui tilno ijeitulKn, einen [oldien (^olicem ^ii befi^cn, ^el■ in 
3lnfel)unoi bcd ffierthf* bcm befannku 'Jluvjvjburgifd^en Dcmojlbfuc^J auf 
Pergament an bie 5eitc v^cfctit nunten fann. ^o^^be nüt mebrerni in 
ber 2?cmbf l>Pii ^ie[clll ("iobiie i>red)en. 'Jlbev n>ie bringe id) ctj herum, 
baß c«( nicmanb erfährt, ^a§ id) ben (^o^iA■cln felbft be\i mir gchabr habe. 
Dbcr barf icb eben fein (^el;eimntß bataue mad^cn^ %m bcjlcn irare ^iefc^l 
leitete freijU^ looi^U unb befrel^te mi(| oon manchem SuH^nge. äBer i{t 



■ • 

1) [Aolwort aar LmsIob's Brief vom 11. DoMnlMr 417« (vgl. 8.893 A.l).] 
%} [Vgl. S. 831 A. i.j 
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beim t>tx ^xx !ölul)mc, l>ii fcen (iobicem ber iöibiiottjef ^c|d)cnft bat';? 
^bet tt)ie fle^t c« benn mit 3f)tem Demosthene Guelpherbytano*)? ^abfli 
8ie btnfetben auö ßn^Ianb njiebcr ^urütf ? ia^lor mad)t bid ©efen^ ou« 
if^m. 3lu« beiTcn Stfcijuibuiun^ utüepe icf), ba§ er ben Softem felbfl in 
^fti^en (}c^(U)t muffe. 9liit h^rnnit mir bcbentit^ Ddv, hi^ ju^ hto 
bet €tettc fctttet Adveraaiknom, um er tomi btefem fSblfenHUeTf^^n 
(£obtce f)m(it, ttn $r«M ®tfitf fo^ier mit 9tei§ terott^i^ff^nitteK ift, 
2>ie iSottotion bon tiefem dobtce über bie Philippicas |inbe i(^ in $si^(ot« 

S.5» $a|>ieren ni<l^. Unb be^ |ai ^err Sitctor ^nfin^cr, anf gcfl^ne ^n* 
frage, mi<^ beift(^ert, ba§ |u Sotfenbfittel (ein 9]lanufcri))t dmi ^cmoft^nei 
bor^nben fei^. S)iefe beleben Umftönbe ^ufaminengcnommen, brinc^en mt^ 
auf einen Slrc^roofin, auf beffcn ^runb )u gehen t>ieneict^t ftd) no(^ too^t 
ber *Wübe mlohnen bürfte. Ucbr^cti« banfc ^um f(f>6nftfn für bie 
ßf^re LCt 3.taiUplayicc>, tcu 3ic, mein l^od^k^ccl^itcilcr -{xn, meinen i^ciiiii^cii 
^Hrbcitcn vinwcifen*) mUtn. *)Iuf tüufti<<en Sommer, n>ill« Öiott. habe id) 
mir \>(»r(^encmmeti, eine fuv;c i'uilrcifc na6 ©olfcnbüttcl tbun, unb bon 
ben borti<\en «rahifcf^en 9}?anuKiivtcn eine ^uberlafftge iRad^ndjt auf;^nfet(en. 
<öic fcnnon fid> darauf berf.i'~f" menn (^ott l'ckn inib ©efnnb^cit üer* 
leihet, (^hev aber fann ee nutt vnc(d}cl)cu, a(e ^u '^luögan^c be^ ^ulii cber 
ju *ilnfange be« ^luguflö. STenn aUbann haben mir -8(^u(Uute unfre 
^unbdtag^etien. toerbe al^benn aud| meine ^rau mitbringen, bie fie^ 

S.56 jum ^ortttt^ ein | Serpügen barau^ ma<^t, bem berühmten ^efnng ihre 
^iM^t^hitt^ 0e0en)9Ärtig bejenfien ju fonnen, ben tte in feinen Triften 
(ei»ttnbert. §ftr ifto f^tiefe i(( mit 9nwflnf<f|ttn0 eine« fro^ 2(a^red' 
we^feto, unb in (Stivartung fernermeitiger*) ffiolt^emogen^ii bon 3^nen» 
mein |0<^ee^Ttefter 4^rr 9ibtiot^e(ar, vertane k, | D. 9tei4fe. 
Setfiite b. 2 3<mHar 177t. 

9t. @. Ue^Ttnger biefe^, ^en Do^m au< £emgo, ber na^ ^ufe 
reijl, t»(ittf(^t bie IBiMiot^f |u Scifenbüttel ju feigen, unb erbittet {i(^ bon 
dtter <f)od^ebeI(^ebo^men eine geneigte ^ufna^me. ^af $&(f<^en Sfld^er foQ 
in 8 lagen nad^fofgen*). 

i] [Vgl. Orat. Graec. III p. 771.] 

i] [So Lacbmann. Br: Guelpherbytono] 

3) [Irrtum Taylors. Vgl. Voemel, Dem. cmtiottM p. IfO.] 

4) [So hat Redlicb erlPeifeR in Br. korrisirt.] «) [Br: f^ecHwiftigcn] 
A) [LMwIng's Antwort 7001 tfi. April 1771 attf di«Mn WaS, Nr. 41 B und 416 

im Gelehrten Briefweduwl Nr. t7 S. 46; Laebmann XII| SIB*; Ikadllcli, BrinTa 
Leaatng's Nr. 1S7.J 
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415. An Goltliold Ephram Lessinfj in WoljenbüUel. 

(Nach fGelebrtem Briefwechsel' s. zu Nr. 377) Nr. H S. 59; Laobmaon XIII, S74; 

Redlicli, Briefe au Lessing Nr. 2.10.) 

drneuerung \imnt^ innic^fteTt Danfcd fann i6 ba<? i)Januf(rivt') 
nid)t ;|Urücf|'c{?icfcn, bcffcn (5!>cbtaiict) id) I)a-o £^ropnultl}iü;cu (^cfUf)'eul;cit ju 
Dtj^nfen t^abe. 3»üar »erbietet bie Mrje ber S^it aUe^ SBottje^^rdnge. 
tHbcr, auperbem, ba§ »enn eö auf^ ßonU)Iimentiren anf^mmt, tinc fcfit 
ärmliche ^igur mact)e, fo belügen 6ie fid) aud) an bcm Ho|eB <|yejtänb' 
iiiffe bei ^ecbimben^eit | Q^f^i bei ®tdfe bei 6(^ulb, tooriim a.«a 
bei) 3^nen ttif(| biefe So^lt^at (etattcii hin» läffct |i<|^ o^mbem mit 
ffinten ni^l aufbifitftn. ttcSti^tnft be)t^|t H niul^ auf nutn lej^td »ot 
etUM 14 Sagen absclafient^ @4^ttiben^, iDtti^e« S^ttfetben buf^ ^nn 
!S>o^m o^ttffllbai ec^Uen ^en nwxben. Stmifftnfli^cii öttn gebnutriu« 
%t\)t bie Suctira ber bon bem ^emt ^tofm bon Sert^t ^inteTlajTeiitii 
^bttoi^et an, b«mnen fic^ infonber^eit aulne^menb fc^dne unb xm gc^ 
tteaIogif(^e ttnb ^iflorifc^e $ü<^et mtb Stoitufcri^te beflnben. S)en Hat«« 
logwn boDon tiabe bet)gelc(it, in ber Ungett)i§beit, ob er 3bnen etwa 
wohl möchte (Scjutk c^cftMumcn [cwn. ©oUteu €>k cbiHw- raiauö er« 
ftcl)«u laffen, fo fann idi in ©cforc^iing bcv (iommiffion bienen. Unter 
3lntt)üni'd)unc^ allcö 2Bol}Icrätt>cnö üctJ^arre ic. | D. Olei^fc^). 
ttvp^i^ ben 25. Januar 1771. 

416. An GoUhold Beinum lesnng in Wolfenhüua. 

(Nsch ,6el«fartom Brtorwcchwl' (s. zu Nr. 877) Nr. S6 S. Cl; Uehmana XIII, t87; 

Redlkb, Briefe an Leaeiiig Nr. f 41.) 

td) e« mit Ueberfenbun^ biefc« djeniplarö^) nirf^t fjabe bi« ju 
^lu^^anc^c ber bcborftc!)cnben ^Dleffc anflcfjen laffen, ba^ wirb 3t)nen ba« 
J;urd)!c[cii bc« erjten iBogciu^ bcijiciflid) mad)cn. Da biefer 3.knb 3t)nen 
minmobr ci;V'nthümli<,1>cv, aU iv^ciib einem anbcru '-Befi^ci jugeljört, fo war 
meine i^lid^t, ^[)mn bafii erfte (frem^^Iar, bai? au^getnebcn werben ift, 
^u^ufcrtii^c"- ivMT '"fine J^relMunt l)offe id) i)on 55ero biltigeu ^efinnung^* 
art '^er^ci^ung (tnbcn. 34 ^^^^ i'^^^'^) i^^^UB^/ ba^ i^^ anber^ nid^td gct^an, 

I) [Tgl. & 83« A. i.] S) [Brief iU.] 

3) [Ueber Leasing*« Antwort vgl. S. 838 A r ' 

4) [Oratorum grnerortim volumen lertium Aescüioi« oainia complecten«, Lip- 

siae 1771, Lessinf,- gewidmet.") 

6) [mic ist von Kedlich etogeschoben.] • 
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aU toai bie Dantbarfeit Den mit i^tiidfU, unb baß väf barunter anbete 
8.9i nid^li, aU bie ^ortbauer 3^rer So()Igetvogen^eit gegen mt<^, gefu(^t | ^k. 
60 (oben^eft^e ^etvegun^^urfai^, unb fo ttiif<|ul!bige W»fi4fUn, tbvm 
mein Scrfa^ttn in» Sentit, vot meinem ^t^eiu mb i^ot bcr gonicn SBett 
Tet^tfertigen. ®an) nnintoffftit Mn fte^li^ w^äft iM wa 
gefielen, tftber fann ti mo^I einem dkfe^iten. bet in alten ^«bfif^riflfi 
gerne ^erumtoft^tt, »eratget werben, wenn et bie ®unft eine« fWanne«, ber 
jum ^iiemwltcr cinee anfcljulict^en 'öüd)ei|cl)at.cß bciicUt Mud) i^ev'uq,LUu 
feiner pochac^tung, mmal wenn bie ^pcftaittmu\ fp unget)eud>elt ifi , ali 
t*ic ?!KMin{^?, (Ich iterildvvtV A-rct>lid> nvir? ^* iin^H in^-ine 'SchulMafeit ge» 
wcfen, 3(>nen, l)c%ce^rtcjici ^cri iüibliotl^cfai, Dörfer öon meinem ^Öor« 
tjaben einen ffiinf j^u geben, unb 8ie um 2)ero dinwilligung on^iii>r«^en. 
%htt i(t §meifette, oh ^e biefelbe geNn mitten. Slal wat olfo übrigl 
34 muflte jte fibcttaf^en. Senn M nnt auf eine ni<^ 0&n}U(| mtV' 
faQtfle SBeife gefi^^n ifl! iBteUei^t ^Amen @ie fibei mt^ ^§ i4 
§u geflanbcn ^be, baf (Itter ffioblgebo^men mit bad $elm{läbtif(^e SXonu« 
fcrivt iugef(^i(ft Ijaben. 9iber nne twinte anbert? Sie ^ttt id> ti 
S.64 l)eiumbviu^cn müjfen. Wenn icf) | ber 2Bat>r|^eit ni(^t p nalic tic!:ii, unt 
bcnnod) ben Kucerptis Lecfon im bie ©taubwiirbigfeit Derfd^offen luoUtc? 
3(3^ mu^te meinen Sahmiaiiii nennen, Don tem i* bie ^ectioncn hatte. 
Sen l;ätte idj bciju augeben fönnen? 2Bcr ^ätte yoo^ bie ®<^ulb ber 
Uiuid)tigleiten, bie im djcerpircn mit unter gelaufen fet^n werben, gerne 
auf ii(^ genommen? (^wt| niemanb. ^m <^i<^T^n betmeinte ic^ alfo 
iu ge^» wenn mit bet SBafit^it umgienge, ^umal ba biefe Sa^t|ett 
3tnen bo4 nunme^to, na^em bet dobii »iebet an Dtt unb 6te0e t^, 
mebet <9efaf|t bon Setantmottung ju^ie^n, no^ 3Nm guten 9tamett ((faben 
fann. ®te ma^^ten mit einmal -^cfnung ju bem Godice Libaiui*). ftMtt 
id) il)n wot)l mit bicfcr üJleffe erljaltcn? Ucbcr etUd)c SSocfeen würbe i(fc 
ihn nirf)t bcbaltiMi. ^uc^ ben t?crf!ehenbcn Pommer ^be id; l^em^) l'ibanio 
jugetad)t, wie ihm ben leJ^tDerwid^eucu aufgeopfert ()abe, benn an meinen 
oratoribiis graecis fann ich für i^t nicf)t^f tbun, fcnbern mu^ eine Sn\t 
bamit inne Ratten. Seben 6ie rcd)t wo()I. utt^xit, nebfl ge^orfotnftem 
Sml)feb(e üon meiner ^rau k. | D. SRei^fe'). 
Seipitg b. 12. ^ril 1771. 

4) [Cod. Gud. (jr. 77. Vgi. d. SS8 A. « und S. 863, S3 f.] 

%) [Br: ben] 

S> [Oeber Untegfs Antwort vgl. S. 838 A. 6.] 



^ kjui^uo i.y Google 



J. J. Rnu^B Bilm. 841 

417. An Christoph Gatilirb von Murr in Nürnberg. 

(Nach dem zu Nr. 359 . et zeu hneleii Drucke S. 578.) 

!öon meinen f leinen Piecen ifl mir nid>t möglid) gewefen etwa« 
avfiutmtoL ^an mu§ ^tii unt (Selegen^it baju abtvarten. Soi fur^em 
ijl l)ier ein Professor geftorben, in bejfen Sei1a§enf((^ft fid) üentiutfjlic^ 
eined ct^er ba^ anbete bat^on finben w'ixtf. 8ie fönnen i»crfic^ert fe^n« Ki| 
id) baniber »adjen »erbe. J)er i^crjiet^!id)e *Jirinj bom ©erge Libanon, 
(Smix ^Qief^, befinbet i^t ^iei*). <Sr ^at mic^ auc^ befugt. 3<^ ^abe 
i^n ator hlifitm% aufgeniraitiicii. I&ntn, ^efe^t « iDftic wirf« 
li<^ M, iMffir M Aii^itH fo tvflibe bd<| fnn Itiiiftang ffii ini(( wenig 
erbftslii^ fc^it, %tt€ Mm( ec ein Idiote ifi, mit miine )ttm 
fltttMfi^ ettfltttt tjt, unb t(| Tittii |n alt Mn« Hitcii ffittinne ab« 
(ugtlfli. flbtt fo |at er n0(^ bo^u fein äKfgen 9lMMf4| (fip ben Kütten, 
nad^ bcn» fdfi^ii ProiiiiiHaation, gdcmt ifl ton Murt ein Slaij^, 
ober beti|1ei(^en etiDO^, ein HKMtrittcr, ber in ber Seit nm^ Iftoft etM 
)tt Attitpircn, I bergiei^ Seilte »era^te nnb «ermetbe t<^. 9u<^ iß mein s. t?« 
Qemtdgen nt^t boma^f h ^egen unb }tt fliegen. (Hebet er iibefd bon 
mir, fo rü^rt M bon meiner BnrA<t^attung ^er. t)abe genug für mi<^ 
forgen, unb ^be m<^t« übrig, Sanbjheid^em in ben ^nU iie<fen. 

bon <b>. ^c(^)voI)lgcb. rüf^mt er )>iel Siebe genonen ^bcn. ®ero | 
crgebenjlet t)iener, | D. Stctile. 

?eipiig ben 27 «t^l 1771. 

91. 6. 5)eii Isocraiem »erbe id> felbfl nid)t ediren, fpnbern mein 
guter gicmii), Jporr Professor Morus, bem i&i aud) gute -^^ülfemittol ^a^u 
mfd^fft ijabe. "'Jlud) [cü bicfci Isocrales cium J^eit mciiici iaiiiuilung 
ber gricrf)ifc^en Oictiuv au^ma^en. 3nbe§en banfe für tic *3Iujcige bee: 
franjöftf*en Sertgen«, bae ict? wr^er ni^t fannte. ©enigften« betfprid^t 
bec ^itcl et»ae. 

418. An Andreag Felix Oefcle in Mw^ehen. 
(Oiigiiuil in Mflnoheo, wie 319, Nr. 14.) 

Vjfo Uluslri I Oeffelio | apd | lIRttske. 

Neque verbis ego possum exprimere, neque tu, Oefleli, Vir 
lllustris, t't siumui mihi faciende, mente tibi poles fingere terroris 
atque doloris vehementiam, quo iiuper pcrcellcbar, cum a uoveliis 

I) [Ygi. Murr, Jouraal nir KoMlCMobUslile TL, 170 t] 
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publi<-iB bibliothcca Moiiachiensis oonflagra^sc dicorclur, ipsumcjuu 
pnlatiuiii ub vlcinitalom in periculum contagii ab illo inccndio venisse, 
pluniiii(]ue et Icctissiuii c odices cum iiupressi, tum msti, absumli. 
Unde non poterain aliler, quam de Klectorali, cui tu praees, mi 
Oeffeli, siispu'ari. Verebar iic latalis ille casus tibi quo(pie fuuestus 
fiiisset. Paulo post tarnen erroreni istuni mihi delraxit amicus Au- 
gußlae Vindclironini, ea du re a ine inferrogatus, qui me docuit, 
bibliolhcram llanitnib abäJUDilitm, non Elecloralem esse, sed Thealinoruni. 
Nunc quoque a Steinio, Sch\varizk()prn' socio, certiorfio, te, Vir Maxime, 
una cum bibliolheca tua salvum et sospitem esse. De quo impense 
gaudeo. . . » übanü duo Codices per menaeg adhuc aliquot penes 
me ser\'abo, quod quin tua cum venia fiat, nulIuB dubilo. Bene vale, 
Eiiorgeta, (quidni enim le sie appellem, ita de me meritum,) et, quod 
iacis, amaie me perge. Scripsi UpBiae d. 3. Mag 4771. 

« 

419. idi Mann BenAard ESMer im G9ttmgm, 

(Original ia Lfibeck, wie 305, Nr. 4 8, von Frm R. sescbrtebeD und vco R. nur 

nntMwfariebCQ.} 

^o(^(£be^ebo(^met | ^o^^ee^itcji» {>en Professor 

0flt bie <Siiq>fe^Tun(| bc< ^erro tion ZwJL hin ®», ^o^^lMgeb. 
xt^i ft^r tvetbunbcn. $er Slann vm mffl gefiallcn. (i< ijl mir (teb 
mit t^m befant gtWOTbeii )u fe))n. di ifl mimier uitb «ntemefimeiib; unb 
Derfvrcd)e mit Mn i|^m man^ed ^nU, . . . Slac^rit^t Mm Jfeidaoi 
tan ic^ 3^nen nid^t t^cben. ^enn mein Exemplar t»on bicfem Auetore, 
wo eine« unb M^t t^n betre{fen^ f^in$ugcf(^riebcn l^attc, i{l i^t 
^at^emt)! bot) Um ^. Prof. Scheidius*}. unb von ba mik^te ic^ ti 
füi. 1» m[){ \o balfc nid)t tDtebet |urü(f betommen. | »o« Troil !)at mir 
•ikrlaiKjcn meine *'?lbf(^nft öon Abilfedae Geographie triebet ju befoinmen 
cnttfrft. 3d) habe ^Qvallf V^^''^ '"fi'i Mamiscripl 

nuumelH' ^lnc^clul^^ uui iim^e 3«it uiiticii tan, i'cittcm meine lateinifd^e 
Überfetiunt:^ muuiicbi tH>üiMntiv3^; im J)rucfe f)aben ifi'). %itm auf» 
vid)tig iinai^cn, mad)e id) mir bi>d> ein <^roM 9?c^^nfcn 5bnen tt)iü» 
fabren, ^vi'c|jl aud) 6je biauditcn mein Maimscript vcd;l uotl;weul)ig. ÜDenn 
i(|^ fe^e mö}t mim ic^ mi(^ auf ^eio üüerfic^erung tvc^cn ber 3uiü(fgabe 



1) (Vgl. S.8&S %) [Hdr : DpOftaitbig] 3) [Vgl & 191 A. I.] 
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i^t me^r »<Y(a§et! Umt al^ fonfl. 3ubem fc ftmm @ie ja tHt« 9ti^ 
ift ni^t (tauil^tn. 6ie {inb )a mit %xem Corpore Juris fo fcf^r be« 
[(^aftt^et, ba^ «Sie an ten ^IBuIfeba nt(^t | gcbenfen fönnen. Unt fmb 6ie w. v 

lianüt fcT% fo tomt 3bnen gctt>i§ tt>ai^ anbcr« in bcn 2Beg, tae fein 9ln« 
tcnfcn eben [c [cl;r mbrangt, clM csj il?t bic Pandectcn t^un. ^tjrcn 
5ie nur Hesiodum «u«. 3u ^cnl fnibc id> eine Collation unb 

S( iiolia interlinearia inedita') Womit id; 3i>öcn ^cvnc bicncn n^ill, fo balb 
6ie drnft auö bei ^ludgabe niadjen. i^or furzen hatte ic^ aud; einen 
l)übfd>cn Codicem \)on ben Operibus et diebus mit bem Tzetze bet> mir, 
un^ hätte ihn i^nne für <Sie collationirt, n^cnn i(^ nur ein Exemplar 
bai>on i^chabt hätte. T>m\ incinc<5 niiv natt [c> tjieten ^abren VtMcbcr 
fd>iffcn, baran benfen 6ie nic^t. 'SUdjk i6 e«< [o mit ben ?^^rcu^^en bic 
mir ihre Codices coinmuniciicn, [c fricoitc id> tvninaf )\'-\^. im^ hernadi 
nidu«? uneber. I)nini biiic idi midi bic @efa[Iiv]foitcn Hr i^rcunfe mi§» 
biaud^en. . . . dm. ^o(^(£be(gel>o^iaen | ergebtnjici 2)ienei | D 9teid(e. 
fittl>ji9 btn 8 «Watt 1771. 

Adr.: A Monsieiir | Msr. Koehler Professeur tres oelehre | a | 
Gattingen 

480. A» GMoH Ephram Immg m WolfmbiUta. 

(Nacsh fGclefartam Bri«fW«clMoI' (s. »i Nr. 977} Nr. 18 S. 70; Laidiiinaa XIU, in \ 

Redlidi» Briefe an Leasiog Nr. 180.}*) 

5)ie ^eriticuunv^ bcr iDicffc, i^on bcv un^ bcr itppf i^cunfKrmai^cn nod) 
btcliot, Iviffct mir uii^t ^u, Deic Ucbvcid^eis unb ticrbiiitUdice id^icibcii mit 
bcr gel>öriflcn (ltfenntlid)feit^bejei9ung ju beantworten. bitte be«\vc^eu 
um ^Jcr^eibung. 91ur \o mi null unb mup ic^ in dil faöien, ba§ J)ero 
ungemeine (^üte unb ffiiüfähvi^fcit mein ijaiije« ^erj mit bem @efu()le 
einer Sd)ulb eingencniincn hat, bie id) wol)( f(^n?crlid) iemal«') werbe ab» 
tragen tonnen. I)en Codicem Libanii*) fjoffe id) in ber teUtcn ^älftc bcci 
näd?fl fommen|ben 3ulii pcifönlid) Cs^nen wieber v^^ift^'^^fi- ^»-'"'^ ^^^''iii ^ "^^ 
(Mott n'dn eine nntjermciblid^c ■pinbcrnip ba^wifdien Ic^eii fodtc, fo bin id) 
feit entfdUoifcn, habe aud> ^em -perrn 'Ih-ofefTfr (fbevt beefaüei niem ^lUut 
gegeben, mid^ um befaßte >it\i bty^ 3i}nen etn^ufinben, um ba^ ^-ßergnugen 



1) [Vgl. S. 719 A. 6.] 

2) [Antwort auf Lesgiog's Brief vom 26. April ilH (vgl. S. 838 A. 6.).J 
3] [br: nientote] 4) [Vgl, S. 84ü A. i.j 
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Umgänge« |u. geniegen. Stil dm f&e\)i%tht^mn bti^ 
pUxt meine« ^mofl^ne« ^itr^u« ^so^teit »ollen, ob gltt^ m 
<&4ut^igfett nnb ÜU^tlkoegen 3^nen M eine fc^enfcn »oCtte, f» bin 
^mt fo ftet^, bie 93qa()Iung bafür an^unef^men, bitte abev bagtgen nt^ 
Allein bel^e^be« 0rein)>lor auf 6d)rcibpapieT ber bf«t) erjten SSnbe meine« 
Serf«, nU ein f(^^u(^iäcc! imt^ ivilligcP Opfer tct I)aTifbarfcit uncnl^^cl^^ 
Iid^'i aii^unet^men, fonbem aud^ §u erlauben, bap a>enn mir @ott oicftatict, 
audj bie fünfti<^en Jbcilc ^ii liefern, id) ^iefcfbcn ?bnen auf c^Ieiitc 
bint^ung ^ufc^icfe. ^Dlxt gelehrten 9leuigteiteu faiui ic^ (äuet äßot^lgtbotjmeB 
\iix ij^i nt(^t unterhalten, t^cil^ mW 16} beren nic^t gar Diel n?ei|, bie 
3^nen nMt^rfc^einlic^er ^eife unbetannt febn fönntett, t^U« weil bie ÜMiie 
&71 ber 3«it mit fut iej^t befiehlt, mit | bei Storß^nutd f^ficfen, ba» i^ 
fei^ uttb atte^eit ftst^n n»eibe k. | D. 9Ui«fe^. 
Sei)>sig. b. 10. Wol^ 1771. 

91. 6. I Steine %m ift nrie auf ^to 9reunbf(|aft ^ecien nii(^, alfc 
au(^ infonbcr()eit auf 25erD Ic^te 3ufc(^rift rcd)t j^olj, unt befiehlt mir, ^\}ntn 
il)ve !£)anf)agung bedtvegen gan^ befonberd ab^uflatten. 

421. ^11 Anian Ftiedriek Büieki$uf m Berim, 

(Original bi d«r König]. BibL in Beriii^ Attto|nipheiManmiNiiif tm EadowiU 

Nr. 570S.) 

^o(t^Mücbiget ^iN^gekl^rtec ^txx \ Cber(onfi{lonal9latb# | {)o(^iuel^tenber 

^evr nnb (Sdnner, 

(Sw. ^oAwÜTben banfe auf ba« freunbtid^jle für 35ero »i^orfc^uf auf 

bcn Sanb meinet 5iicrfo6 ^cr i^t unter bei i^uffe ifl'). . . . l^üi ^cm rcr^ 
KiiivHtcn l*roii;ranin)atij lüiirbe ich t>on ©vuiik rcei -^^cr^cn«« ^cxm ^icnc^, 
UHMin iit nur 1106 ein eintMiV'»j Kxemplar bat^on ubrun hatte, «(^on i^cr 
ic^ictenc gute ^reunbe I^abcn mic^ Dcrgeblic^ barum angc|>iöc^cn. ... i£vo. 
^od)n?ürbcn | er<icbenjler I^iener | D. 9lei«le. 
fiei^iig ben 13. 3un. 1771. 

Adr.. S. T. ®t. ^o<^n>aiben | CberConsistoriaiatat^ | ^nfi^ing | 
}u I Sedin. 



() [Ebenw S. Si6, 28.] 

I) [Leasiog^s ADtwoit Tom 7. Mi 1771 Gd. Briefw. Nr. 8b; lachoiaDO XU, 
364*; RedKoh,' Briefe Leasing*« Nr. 136.] 3) [Or. graec vol. IT.] 



^ kjui^uo i.y Google 
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42S. A» GoUkäd Ephrmm Lmmg i» Wulfeakmel. 

(ÜMh »GoMirtoB BridMMl* («. id Nr. S97) Kr; 3t S. 71; Uobmim Xni, Ht; 

Bedtteh^ Uritfe an LaMing Nr. MI.) >) 

34 umt ettn im Segtiffe, @itr Sot)Igebot^Tnett mettoi, tDcnn 
meine Serien angeben, uttb xmn fo!(^ti(^ idf mic^ geivif in föofftnSAilel 

einjltllcn würbe, alö id) l5cro ficuutid)aftlid)c ßiulabuiu^ ^u^^lcid) ncbft einem 
8c^reibcn \?on J^nn 'lirofcffor (5:bcrt t>iMi äbulidjitii 3iii)^'tc erhielt. Sie 
angciicbm cö [cd, t^on [o n^ertben J^Tcuufccu \o \ lautcic 'J3e\reifc ihre« SBoljl^ 
wollen« ju etl^alteii, bdö merfccn 6ie au« »ielfaltiotcr eigener (ärfa^rung 
fd^i f(^0ii wiffcn. Scff bin entf^Ioffcn ben britten '^lui^ufl mit ber $ojt 
iwn abjiige^en, uitb gcbmte SDienfittg« bcn ftt^fien in SBotfenbüttel 
an^iilmmiuii. Wkin M 9RaiiKfcti|»t wm Sitaniu^ laim ni^t mit« 
bringen. Unjä^lige Set^tnbetungeii ^4en mit ii§^ m^t ge^ttd, H gäns* 

gu ttiij^n. S)(H^ fod ^rt <Dabfet auf n^ftc V^ettmeffe 
ivieber aufteilen. 3n «Ilem^ iMvbe td^ etUMi bte^ 9Bi»^n Dim') ^aufe ab' 
mefenb feftn fcniicn. i8raunf<l)Wei9 , ^eliuftäbt, mit ©ättingen, wollte i(t> 
aud) mit bcfiidjen. 2){cin ^ilujcutbalt in ©olfenbüttel wirb fo fange feton, 
at« nöt()ig ijt, mit J}tecenfieii t>cr avabifd^en SWanufciipto fcrtiü^ 1pcl•^cn. 
SDIcinc i\rau Ittffet Öuet äöo^igcbol^ruen i(>rer t>ot(><i<^twfi8 ^<rfid)ern. ^ic 
Ijauptfäc^Uc^ ijl an biefcr Sieife fc^ulb. 6ie freuet f\ö^ barauf, »ie ein 
5iinb auf btn Eiligen (i^rij}. ®ie ^ mid) bei) bem (lnt((^tuffe baju er* 
Ratten. 3)ain ftmft ^tten bo<^ mo^l man^e 2>itinfätte mv^ wantenb 
mo^en, unb mifl gat bobon abbringen tonnen. ®ebe (Sott (BIfltf )u 
meilnet 9tetfe, nnb su nnfcier dufuRnuntunft. diu be^eOe i(^ nx^t & 
3n einem Sirt^t^ttaufc tSnnen totr nne fd)0n betreffen. bfeibt alfo 
babe^, nod) etlidje Jac^e üor 8aurenji fctjen wir einanber. 2eben Sie in* 
beffen wobt. 3d? öcv^avrc k. | D. iHeiife. 
Äeipjig b. 17. 3uli 1771. 

4S3. An Godhold Ephraim Lmmg m Wolfenbüttä, 

(Nach jGdflhrtem Briefirecha«!' (s. n Nr. S77) Nr. SS & 79; Lachmann XIH, 31 4; 
Redlich, Briefe an Lassing Nr. 171, ohne Dalani.)^) 

®inb @te fc^on je|t, ba btefe< f(|feibe» f<^on toieber in Solfeir* 
büttel? Sof fuT^em erful^ren wir bon bori^er, ba§ @ie no(^ nit^t wicbeT' 

0 [Antwort auf Le';>^in-'^ Hripf vorn 7. Juli (771 (vg! S. «-14 A. %).] 
i) IHr: aüpn] :j) ihr: üoml 4) (Dif Worte S. 8i6, 3 f.: „bie i^tge 
SSeffe ift au|ecQct>entlt(^ |d)le(^t gewefeii" weisen den Brief in den Okiober 1771.] 
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^doiiuiKii iLHucu. 2Ö0 reifen viu ccmi in l>cr Seit l)crunr^ unt ^ae nc4> 
taju in tiefer [d)oii binfinücnten 3at)re«ieit? 3<f> befintt uüi^ fo Icitlit^. 
9J?ein -pullen Kit fid) ^icmlid) rcrlohren. I)ie i^iv^c 9Weffe ifl au^erprbent^ 

fe^en fönnen; UJe^cn bc0 ^ät\6\}\ bale id) mir alle "Mul^s. ^c^cbcn, ic^ feil 
ifj^n auc^ f^aben, akr e^er nicfot Al0 auf näc^fte Oflenneffe. (^e|lcm befom 
biefe iKefclution \)on ^ug^btiri^ aui SHeine gmu i»olttt tanlb r Aati^j 

S.BO au4 ber ^ut foi^riti. 2>ie f&^e €^ ^ gar gerne, Mn jie }t 
i« lieber US SDu^e« ^bMt^t»erbcll lömten. 3ft e« iii<^t eben biejclbe 
^mmliing äfo^ifi^ gabetn, fo ifl tS bo^ eiie ä^nti«^« bie fi^ in bcn« 
jenigen 9entbtKinix«fttHUr Sloun^ befinbet avl n»e(ii^ ber Xenopim 
BphesiuB unb bet Cfaaiitoo oaA Si^t getreten ifl*]. ^ kntt iiä(^jtcr 
be^ioegen an beii % Rl|eU in IB^fen fc^reiben, bet dmneiio« oi 
Slorcnj \)At, unl» mir ©efannlfd^aft unb 3)ienilleiihing borten ^u iwrfdwffen 
toerfproc^en b^t, ^vcnii id? non bortber eftt>ae braud)te. äiioiufauceii m 
feinem Diario itaüco cnväbnt ^ie[cö afopifd^eu (iobici^. 2>en 2. unb 
^J^an^ pon ©anbini habe id) befteüt bo^ n>ciB id) nod) iiidjt, luenn er 
aiifornmcii irir^. 3)iei'e iDicffc ift hier eine flcine öc^rift über bie gricdjifd^e 
9lntl^ologie )}oa einem jungen 'JDlcufd^en^), ber mit biefer ^teffe Don hier 
nad|^ (i^öttingen abgec;angen ifl, t)eräu^ge!ommen. 6d ifl ebenbcrfelbe , ber 
lyot einem 3a|^ie beutfd^e ^Inmeifungen über ben ^amtn ^rauigab'). 
^efc neue ^rift ifl bott gutet ^nmertungm, unb (enget noa einet weit' 

s.«i lanfttgen nnb forgfaltigen 9defen|eit. ^ ^be bem | ^Aifgeft Ui^ 
getegt, ba< 6ie neb^ biefem ^urd^ ®äb(er er^alltn. 2)jt 

bre^ <lsenil»Iare be^ bietten S^nbe« meiner Oiilonim, nebfl SSatQanbi Staüo, 
bitte i<l^ att einen Netnen 83et)trag ju ben bieten itofien, baietn unfhe 
nenüc^e 9lntt>efctibctt 6ie toerfcjjt bat, unb ben Xenophon Ephesius aW 
ein geringe^ VhiKutiii ihhi mcuui 3iaii ini«;'i^*''l»^lid)^ viu^^uuclnHcn unl 
bellten. 3^^^^ 'n)ei§ id) wo^l, ba§ n>ir ^hmn niAt nur bie eMe jcit 
geraubet, nid}t nur üKübc unb 23erbru§ üeiurfac^t, • [onbcrn aud) ü>t)iel ^e- 
foftet l^aben, baß bic llleinigfeitcn, womit mid^ crtü^nc, ^^neu auf^it' 



• I) [Jelzl Cod. Lnur. Conv. Soppr. 617 Col. 96. Ygi. ÜMlftttOOD Dbr. IlaL 

p. 366 und Brief «33 S. 871, 8 f.] 

i) [Joh. Gottlob Schodider, Periculuai crilicum in Aothologiani Coniit. te- 
phalae, Lips. 1771.] 

3) [AonMrkuiigea 0ber den Anacreon, Leipiig 1770.] 

i) (VgL a. 864 A. I.] 



Digitized by Google 



J. J. Ruinös Bmbts. 



847 



»arten, gar ni^U bagegen fagtn wollen. 3nbeffen [et^en 8ie bod) unfern 
gttttn SiUen. Segen ber beutf(^en Uebeife|ttng bet^ Xenophoniis Ephesii, 
i»Ub meine 8lnm felbfl a« 6it fc^ietben. ^o« iß i|^it eigne 6a<^e bte 
miil^ ni^t ange^. 3>en bentf(i|ea DioDyBhis HallctriMMeiins ml Im 
fBioimM »eiiben ®ie iprfif«. ®te^t es 3i|ncn an, unb t5mien &e 
t^n (mwenkn, fo wirb e« mtt lieb fein. 9Bo ni^ fo f<(niet(^Ie mit 
menigfitn^ mit Ux ^oinm\^, baf @te ben ar«bif(|en 2)i<^et fhtbieien 
tftniten, nnb bieÜet^t an^ einen (Def^matf ihm | abgewinnen toei^en. s.sa 
'^lUcmal ivcrbcn 6ic will ni(^t fagen, bic arabifd)c i^oefio bod) UHnüg« 
jten^ einen angefebencn orabif6en lüic^ter beffci hmun icmeii. Äininen 
Sie ibu md;t unterbringen unb audj nid;t uicbv brauchen, ftv fd^irfen <öie 
nur ihn wicber jurürf'). Um fid) uon bem ?HM!lo(a'^'i überteueren, ^aii, 
cb er c\Iei(^ Don Älnbedbeincn an bltnb gcnn^ien \]\, er bennod) J^irben un^ 
fid)tlid)e (^egenftanbe gefannt l)aben muH^ inbem er biefe re(^t tieffenb 
f(^il^er^, unb jene rcdU gcfc^icft anbringt, bayi brausen 6ie nur, mein 
iverti^cjler ^eunb, ba^ ®ebi<^t )>on if^m, meUi^e« (^oUtt< feinet ^itögabe 
bon (fypmi axobir^ ®tammatit einbeiletbt ^t'), unb M amf in 
Faliricü gpecinmie aiafaioo*) fle^t, in bei lateiuif^en ttebetfe|^nng 
julefen. M ti^nnte leivg fel^n. 3»nt Uebetflnffe fflge ii^ übet 
bod) nod^ ein )KUit 6teQen bei), bie mit gtei(^ be^nt $luff(^lagcn feinet 
Cammlung eigner v»«tifd^en Suffoj^ Sekd oz Zendi genannt, entgegen* 
fommen. 2)er SWann t>at eine erftannlic^ leb^fte (linHlbung^froft ;um 
llta4)thcite ber gcfunben 93curtbci(uiigi;tahit\fcit getrabt. Denn [eine ^^er« 
iTileid^unoien fnib auif(d)Wcifenb tüUfübn*), unb weil öieled ba|bon iii 'Jln^ s. s;» 
fpielun^en au( 2öud;>|'tabcn unb ««blben be)tel)t, fo ^V'ht ein <^uter 1;bcil ber 
'l>c>intcn für 9eufc, ^ie becs ^lrabii\tcn unfunbii^ fin^, iv'Tlohien, un^ (afTct 
fid) in eine frcuibe öprac^c |"d)led)teibiugi3 nic^t übertragen. Üior fuijeu 
t^at bei <^n ^aton bon 9(e»i|ft)'^j mit bon Sien auil feine wx tut^en an^ 

1} [Vgl. Lebensbesehr. R. H3 Nr. i9.] 

i) [Vgl. l-*">sini;'s Collcklanceii, Theil 19 S. 2i3 der Hempel'i^cheii Au^abe.] 

3) [Arabicae Linguae lyrociniutu, id est Thuinae Hrpenii gratnaialica arabica^ 
Lugd. Bat. 466« p. 119 f.] 

4) [Jobanim Pabrielu«» SpadiMa anbicumy qno «ihibeDlar aliqnot wrlpla 
Arabiea, Rostochii 1638 p. TS f.] 

8) [So Lachmann. Br: au^fc^meifenb. tottfü^n.] 

»,) 'Sn L;)chmann, Rr; ^'IRolnitjfn H;irnn Karl Kmmerich Alexatuler Revilzly 
von lU' vi.s.suye gab, ohuö .seinen NHiien z ( niMiiu n, ein Speciniün pooscüs Persicae 
sive Mubüiuiuedis ScIieius^Eddiiii nolions agnoiuiau Ilupityzi Ghazeiao, sivu Odae 
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\inll fo wen^ tcv Zid)ttx felbfl, al« fein 'Jlu^lci-jcv gefallen, iiieldj 
ein (linMlI'. dinen ^>erfiünif^en 6taii5cn[d)reibcr in borv\3|ivmifcf)e Clcn in 
genere sapphico überfe^en. de mu§ beni guten öerni ^aron Dul 
Äo^fbred^en« gefoi^et Baten, ^emt bo(^ bie 8eute fid) bic tl^or^eit Oer» 
((c|Kn lüicn, lateimf((K ^eirfe tiMU^en. 9ii^U t{l in meiiifii 
atbemr, atö m einer obgelioT^iteR ^{»lo^e biif^n su ttoUcn. G^liM» 
genito, baf wie loteinif^ f^ofa f^ttiki mflUen. 6ott i$ foI<|e Seate 
beneibcn? fflaHAfti(( e< muf i^nctt an 9lot^ fehlen, »etl jie fi4f fcOcr 
eint fotc^e gTo§e ma<|en. He feinen SRenfd^en \)i\ft, bie hin 
SRenfd^ von i^nen mfangt nnb bie fie nur foltert, nnb be^ anbem Tai^ 

8« tid) mfldi)t! 3d) Mc^tc bie Frajtres flagellantes wären län(^fl frf*on ani» 
v\c[uHbea. nnn fe^e id^, baß es boc^ no«^ ^ente triebt. Die |ui blopcr 

lieber (vingev ©die, wie $ouln^') fac^t, ibr eipe^ ^cifd» haften. — Unür 
^ert i^on Svin^cn hat [id; biei ni<^t uncber bliden laijcn: ob er gar ni*t 
m6} l'ei^^iii; »v-^^'mnien ift, o^fr ob er nidjt für gut aefunt-en hat, mi* 
befuc^en, bae mag er m bcjten wifjcn. — 2)em guten ^crrn "l^^afior 
^>äfelet^ unb feiner ^xau ?iebjie mad)en 6ie bcdj cbnfc^wer be^ (^legm» 
^eit unfer gro§e^ domviiment, unb fagen i^, ba^ ic^ beffelben SRanufcrtpt 
vithft bem fe^t freunbf^ftltf^en reiben »0^ et|^alten, nix^ )ur ^ 
aber feine SRufe gefiinben ^abe, mi«^ barinnen nmjnfe^n; ba§ i^ i^n ober 
0eifi4eTn laffe, baf fol^ mit e^cfhin geft^e^en folle, nnb ba^ mi^ 
ni<^ janmen ttiU, i^m M SRanufmi^ fobolb ii| fann mit ber $ofl mteber 
^u^uf^iden. Sianc^en 6ie, mein ^o<l^(jee^Tte|ter ^rr Sl^ibfiot^efov, etmal 
and beljliegenbein ßatalogo, fo geben Sie mir nur bie ßommiffton, e^ foü 
rid)tii^ beforgt unnDcii. — iioiuuii iic tcnn ctwan in äijolfenbürtcl b<ö 

83 bcv ^öibliotbef ober be^ ber Sd^ule einen gcft^icttcn 8c^ul|Hiann btau<ben, 
einen Jüal)rl)dftig brauchbaren 3lam\, bem e^ fo wenig am ^eufcrlid^en, 
al^ an Söiffenf^aft fcMt, nnb bcn man glcic^wo^l bod) rernad;>ldffu;et. (>r 
l^eipt ÜJlatt^äi'). 3d) !)ftbe feine ^^bljanblung de Aeschine mit in biefcn 
Zl^tii*) meiner oratorom ^inein^ebra(^t Qx mitl auc^ Diooysü Halicar- 



sesdccim e\ initio Divi^i dapromplae Dunc primuin hliaitale denatae, Tindo- 
boaae \n\ heraus.] 

1) [»rief an die Kpliescr Ii, 29.] 

2) [So Lacbmann. Br: ^e|Ucj 

u. 3) [Chrbtiaa PiMridi Ihlllili bMte mÜ I7«4 Id Leipsig studiri.l 

i) [De Acicliine onlore, LipHie «770 » Or. Gr. vol. IT p. — ItM.) 

i 
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nassensis opuscula critica l>craitfl.if1^en. 2)üd »are aKemat ein bejferef 
(Sb^ülit fuf ^ie, aU ein 3*')* ^^tn 6tt bo(t )a, ba§ 6ie an« 
f^mgtn tdnnen. t>tt gute SXann bauett mi<(, man fo tvenig an i^n 
bentt; obei bidme^t feine Salente fo Dettennet unb untnbxdA, te§ man 
t^n na^ Sto^au ^ bcMoeifen »otten. ^ tthn et fftt bU gute Siteratnt 
9(n)i§ ))erIo^ien. 9Bte in ^etmfiäbt vm. ^afce i<l^ ein ^itt Sott fiit 
tfin iet^ bem ^tvtn Supetlntenbenf, D, SlcMovf, eingelegt. 2)eir fcibien 
jic^j aiid) [einer anne|>men 5U moUcn. 9iad) bcr ^t\t abei habe id) \uikx 
nid)te ^aüon vernommen, mu§ etipan ein Santedtinb ihm qucrfelbein 
gefoimncn fomi. — SJcrJiei^en Bit meinem ®eplaubere. ^6) fcf>reibe |cl)r 
f1ü(f^tiQ, uiib unc cis mir unter lie %(ttx fßmmt. 35ie ^ürje ber 3fit 
lei^c^ cö uid}t, unb 6ie öctlangen e* aud) nid^t, unb cnbtid? ^jflegc id^ 
auc^ nie auf meine Briefe fiubieren, fonbetn f(^reibe fie [d bon bei 
0au{l n)eg. £eben @ic, mein n?crtt>ejler Seffmg, tt)ot)l, (benn Moper 
Dtame ijt ^^nen mel^t atö aUe Sttel) unb lieben @te mi<t | D. dtei^fe^). 

424. An Christoph GoUlieb von Murr m A'urnberg. 

(Nach dem Druck in dessen Journal zur kunslgescliichte und zur aligeineioeD 
Lilteralur. Fünn«r Tbeil, Nürnberg (777, S. 3H— 323.) 

6ie n^oUen njiffen, ob i(^ no^ Pränumeration auf bie folgenben 
3^^eile meiner Orato|riim annehme? %\, ba^ Set! n)irb noc^ fottgefe^t, & 
unb i(| ^abe ba^ gute Buttauen )u bet Skim^eijigfeit ®cttt9, et n»etbe 
mit ni^t nut M Men ftiflen unb ^efnnb^it betleifien, fonbetn ou^^ 
SRatl }um Setlage f^ffen, ob mit bet glei^ ^etilid^ fauet mitb, ba i<t 
fo fef^i wenig Sotf^ub linbe. @ie !9ttnen atfo nut 3^iem ^ttn Setbnet 
Otbre geben, baf et, fo oft ein neuet X^it meine« Settel ^etau« fommt 
(unb ba« gefc^ie^t ton fialben Satiren ju tjatben 3fll?rfu, obet aQe OfJet- 
unb 9?lid)aelme§en) ben 5^etra{^ beffelben an S^rer ®tatt berit^tige. 3^t 
ift fccv fünfte 5)anb, ttii ta\}Iorifd)en ii)\m cathviU, m\ux lex 'iJJrfffe. 
SDleinc (!rn>aTtun9 t>on ben dn^Ianbern ift fd>!edit ciiuv' treffen. 9iid)t nur 
Dr. Askevv t)at fid) ni(^t einmal für bie 2)o^icatiou betauft, gefc^wcige 
benii taf? et mehr {\etban ^tte; ni(^t mir bat er mir tielc 3^ünbe mit 
leerem ^i^im %t\^\dt» (unb ba« foUen iaviotd '\^(xpim fein} bie ic^ wenig 



Tl [Bibliothekssckrclär von Cichin 

2) [Lessii 's Anlworl vom «6 Mn 4 77i Gel. Briefweobsel Nr. 36; Lacb- 
maiin Xtl, 428^; Ucdlich, Lessing's Briefe Nr. 883.] 

AbUnJI. d. K. 8. GeMllKb.d. WiMeoMh. XXXTIU. ' 54 
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biauc(^n fann, un^ m\& h^d) ein gropei^ iMt> an j^rac^ttojieii ge!ojt<t 
^bctt; fon^ent au^l (Siii'^Ianbcr felbfl \u\btn mir bi6l)er n)enio| drem^ 
iflm abgenommen, t^iU »eil ^ad SBert n<4 nt<^t »^fianbig ifi, t^itö 
tDeit i((^'3^reii i^nbdmaniir ben ^rrn Taylor, nic^t te^t gelDH i^ok. 
$.9» 34 I beutf(^ii ^ud^fül^ieir bcr in ^MUn loe^nt, 30 Üieni' 

plare m fünf SUitelja^rtn mitgegeben, um üt bort toeit^nn. über 
nod) ^ur B^it fiabe id^ feinen Pfennig Den bort^et gefet^en. Chr fi^ieibt 
mit, bat ttienig Io§ cictoorben, nnb fonfi noc^ met^r fal^fe 9u^ü(^te. 

mir anfangt bange werten, 'vi} aUe9 eilibfiffen weibe. 
D. JHcicfe. 

i'eip^ig, ben 2. 3an. 1772'j. 

425. Damel WyUenbaek i» Amtterdam. 

OrigiiMl in der Nalionalbibllotbek tu Fari«| nouv. acqais. lal. 417 («us der vente 
Ädert, fol. tt — 38 cnlhaltend Briefe an Wylteobach) fol. t5, obne Adresse uod 
Dalum) Abecbrift von H. Dr. Jaliiw Kocb.) 

3tt bem @4reiben*) meiner ^au füge ii^ no(^ »ertDf^mtr Seife eine 
^Infrage htt), ob 6ie rot^\ einen 91uftiag übemebmen nnb andrid^ten moQen, 

ber ©ie in fhi>a? befremden w'ixt. ©elin^t«, fo ijl bejto bcffcr; fc er» 
l;altc [6) meinen (5ntjn)ecf. nidjt, fo ift Ixnm uid}£ß üerlobren. (yj 
betrifft eine ®elb(a(^e. 3d) mu§ iXortfe^ung meinet ©erfee (^ell* auf 
Iiitüfcsse boViV'n. iKun ift bae l)iei jii 5 [)roconf. 5ii ■'öoUan^ aber 
tjat man« 2, bif; 2*/2. Woiitcn 6ie mir uu^bl ieman^en in '•}l^lltol^alIl 
juu^eifen, Ux mir eine •ä)ummc w\\ 1 taufend (i^ulkn auf ein geringe« 
ioteresse a jU)ei hii brittef)alb procent auf jn^ek) 3af^r lie||e. ^UBer 
meinem flfiTcnircrt fan id> i(^m weiter teine ilerfic^erung geben. 5^ wei? 
tS, in ^ttmj^erb. giebt e« Seute, benen H eine ftteinigfeit ift, mit einer fo 
geringen 6umme einem etfrlii^n SRanne, ber e4 ni(^t liiberli«^ vcrt^un, 
fonbem nfi^li^ an)venben \M, lu bienen. Son mir !an man aflema^I 
mpti^ert fei^n, ba§ man nii|t betrogen wirb. 64reiben ®te mit bo^r eh 
8ie toa« au9ri<^ten tdnnen. | D 8lti«te. 

<) [Vgl. S. 781 A. ä.] 

S) [WytU baue seine Professur am BemoDstrantea^ymnasiam in Amsterdam 
am 19. November 1771 angetreten. Zar Sacbe vgl. S. 8t6, 6 f. und 856, IS L] 
3} [Nicbt erbalten.] 
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426. An GoUhold Ephrmm Lessing in WolfaüfüUel, 

(Nacb yGelahneni Bri«fWeehsel' (s. zu Nr. 377) Xr. :n S. 93; Lachmaniia XIII, 395; 
Redlieh, Briefe an Lessiog Nr. 326, oUoe OaUini.)*) 

®ic, attd^ bt^ Un fhrengjlen ^veunben, unb fö^nen fte^ mit i^nen wi, 
foffie bte Sänge 3^rtd ^tiQefd^it^etgend bie ©el^nfuc^t noc^ [o |'cf)t an« 
jhciujcn. S3ei) wit «ttental brauchen Sic folc^cr dntf^ulbigungcn nidjt, 
bic ni(t|t nur an fut ^^ültii^ [iu^, fonbcrn aud) cinem^) t>on fclbjt iiUfaUen 
muffen. ^lUcmal l;abc id) Urfadic, mid; für ba« ®c[d)enfe bet)anfen, 
baö id> Dor wenig 6ti!nbcn m\ ^\)xtx ^iinb crl^iclt. *Dlcine i^rau tDirb 
iljre ^d;ul^igfcit fin tae thrii^c bcoba6tcn. '^int trir nur betv 3bnen 
n^obl angcfdjricbcn, fo finb unb bleiben wir ^ijntn bafür tocrbunbcn, uub 
übcrkffen 3|)«v *-öcquemlid)fcit, unb bcn S^i^umiiftHben , nac^ J)cro 
StUfu^c unb iBefinbcn, un« fc^riftli((|e il?erfi(^erungen t)on 3l?rcm ©oi^l» 
tDoUen SU geben, ^ae ^anufcript Dom Stbaniud^) f((^i|<te ^ietmit nebfl s. 94 
gT0§tm unb fc^ulbigem*) IDanle »teber |ttTft<f. mii fe^i gute iDien|le 

get^an. fiäfiet mid^ <S^ott leben, unb fe^et et mi^ in bcn 6tanb, 
biefen Auctorem, tote mir borgenommen ^be, and Sic^t }tt ^eUen, fo 
foK bte geleierte SBeft bie m%t ^^m ®efämgfeit unb ben fEktÜ^ be« 
dobictd cifvilncn, ber gcwip nidjt ju Derad^ten ifl. ffioUten @ie biefer 
3[Öct)ltt)at nod) eine neue l^injufügen, ba« ijl, mir md) bcn fc^Öncn (iobiccm 
Don Sibauii um ^iincfu ^Briefen auf !l>evgauicnt, bcn id; auf ber ^JeijOg 
lid)cn ÜRibliotljef gefetjen l)abc'^), ^um (iicbraud) auf eine furJie ^tit \\\' 
hm\m\ (äffen, fo würben €ie nid>t mid) allein, fonbcvu aiid} Kmi ^'ibauium 
felbft in ^cv (vvbc, unb alle Vicbbabcr bcffclben fid) innbinDcn. 3d) fann 
3^uen uid)t gnug fagen, wie grcpc 6tücfe id) auf biefen Autorem fjalte. 
3n bcm feinen unb galanten Öriefjtt)! fomnit er bcm 'ißliniu^ bet>, ja je 
juwcilen übertiift er ibn. Unter ben 'Eliten ^) fenne id^ feinen, ber mit 
äBoi^knftanb unb grace fo ^om))Itmente f<^neiben tonne. 8eine ^eclama* 
tionen {tetfen fo boU broUigter Saune, beiffenber ©at^re unb treffenber 
tS^ractere, (unb M afled in ber nKi^f|(iaften 6^ra<^e bed S)emofl^ene4, &m 
bad iit, in bem anderlefenften ®rie(^if4^en) bat ii^ mi(^ ni<^t genug mnnbem 
fann, wie ein ÜRann, bon bem unfere f(^i)nen ®eifter gar biefed Ratten 

I) [Antwort auf Lessiog*« Brief vom 16. Hai I77S (S. 849 A. t), kurze Zeit 
darauf geschrieben.] l) [Br: Sie] 

r-, iHr: einen] il [Vgl. S. 840 A. {.] 5) [Br: fttjulbiflcn] 

«j [Cod. Guelf. Nr. 104. Gr.] 7) [Br.: alten, 

$4' 
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kxMw, ober bei) bem fie ^od) ivcnigften« uralte SWujter [old^ei 3üfif. 
man für naf^clncu halt, hätten finbfn fpnncn, fo fehr bvU i>crbpr^cn bleiben 
fönncn, bap gar t>ic(c, rocl(^c bod^ mit ^oraj unb Jercnj, unb irae beni 
ütjnlid) ijt. gar wo^l befannt fmb, t>or feinem Flamen beinahe erfc^rerfen 
bürftcn. 3>ie Uekrfenbung be« gebacf^ien Todicis nfiembraoacei *) überiaffe 
2>cro fclbfingncm (£nnc{fcn, ob man i^n fu^er auf bie $ofl geben töinie, 
ober ob t» rat^fam fei;« bie 9)le|geTcgen^it }u eitDattcn. ^ötte t«^ glei^ 
ie^ im Pommer mt^c SRufe all im Sinter, einen foI<|en Hobicem i«bt 
}n gebraui^en, fo bef^eibe i^ mH M^, mie biUig ift, ba§ meint 9e< 
quemltil^feit bem ^nteieife ber ^erpgti^en SKbKoi^cf unb 3(^Kr eignen 
@i<^crt)eit, mein »ert^ej^er ^err ©ibttottjefar, nat^fte^n müfe. 5« bem 
Codice charlaceo opusculorum Libanü, ben i(^ burA ^en ©äbler roiebet 

96 .^urüdfcnbf, itct)en, anc ^ic [cibft UMficti ta^ crftc 'Biic^ roii Philo]slrati 
iiiiai^inibus, ^iluejü^c au«i Autonini Pliilosophi 3^ctrad)tungcn über fids 
[clb|'t, nnb einige Fpi^raininiila aiies bei gebiuifteu griedjifd^en Anthol(^ie. 
5^011 bicfeii 1?(3tcui unutc \d\ 2)cro 33caebrcn ^iifolao, eine ftiwii? gcnaueie 
Slac^rid)! bcl)gcU\v liaben, wenn id^ mein ytegiiier üb« bic Anthologie 
jnr ^anb getrabt tjätte. 3" tneffen^) ^änben aber ba« fe^, tDiffen Sie 
^err $ibUotf)eFar. 3n 3^e @^elbred)nung fann mid) ni(^t finben. 3<| 
fflr mein Ü^eit bin mit ben 25 3;^Ieni, bie 6ie mir bie^mal (ugefi^ 
^ben, aufrieben, unb bezeuge hiermit, ba§ i(( bi< auf ben ^ttüflen Sog 
an 3^nen Mciter ni<^tt }u forbem ^be, noil^ f^obtn mifl. 3)a finb Bamfini 
Catalogus, Starflanbl Statitm, unb ber fünfte 8anb metner Qnilonm 
mit eingerechnet unb be^a^let. 6te^et 3^nett bie Stec^nung nii^t an, f» 
ri(^ten 6te fie na^ Syrern eignen Q^uibfinfen ein. 3{l bie Ouittung für 
bie beri^oglic^e ^öibliotbef nidjt rc(^t, fo bitte mir eine iöorfd^rift an^, wie 
fie \a)i\ muffe, fo mit id; fic anbcr^ fdirdbcn. 93e^ UcbciuiiDui^ be^ 
Calalogi Bandiniani ift fre^Iic^ ein ^^robc^i i)et|'el)en mit untergelaufen. 

97 !^en britten it^eil tjatte icf> für mi* ^ii|rücfbebaUen woUen, altem au? 
llebereiinng n>ar ba^ gan^e ^ärfgen, unc id) auö V^elfanb bef^mmen 
^ttc, 3bnen jugefd;icfi werben, otjne bic nöt^ige iBorfic^t, ee öorber 
tf^tlen. 3» fo weit traben eie alfo, »crttjefier 5i<unb, »o^l redjt, wenn 
@ie M 3^nen angefertigte <liemi>kr tibertomplet nennen. %ber in be« 



l) [Br: mcmbranaci] 

f) [Lessing'«.. Vgl. dessen Brief vom SS. Janmr 177S (Gel. BrieNrediKt 
Nr. 40 S. 106. Ucbmann Xlf, 46S>; Redlieh Kr. SOS).] 
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anbmt fünfte tarn H S^nen ni^t tt^i geben. (U tm m^i Uiat 
^tten ®te nur ben*)pDe|)ten unb biitten Sl^ett ^Ui^ boit begatten, unb 
mir mel^T rn^t, aU bad fibcTjäb% ^m^Iar vom btttten Sanbe »ieber 
jttiüdgefc^icft! t)enn Me ^erjoglic^e ©tWfott)ef ^at hmHi btn erjlen 93anb. 

3^ bcjinne m\i^ ihn ba gcfcben ju haben. Ok^nieii 6ic fid) nur tic 
2}iiihc nadi^ufchcn, fo »erben cic [o finben. Unb id) eriiuicic mid) 
nod) [e[;v n»ot)l, l)abe ee aucb glcid) nöcb meinet ^eimfunft in mein Ja^e« 
bud) eingetragen, ba§ 6ie mir aufgof^cben baben, 5bnen bcn ;^n»et^tcn unb 
^t^ttcn Ihcil, i^lmi ^em Catalogo Florentino ^^u ttcrfd^reiben, weil öie fc^on 
mit bcm crften rerfel^en waren. 3rretc \ä) mic^ aber boc^, fo geben 6ie 
mit nur einen Sinf, fo follen Sic %Uid} unftcrjüglicb auc^ ben erjien ^anb 
bon mir | erbalten. ^enn tann i^n aUemal mebtt au^ ^oUanb bc s. 
(ommcn. pr btt meinen itngellatten $a|pieien {ugeba^te (Siftt banfe i(^ 
3^nen }irm Sotau«. Sie wetbe mi(( ftenen, wie fe^r muf a meinet 
digenliebe f(|mei((eln, ipenn i^ fe^e, baf ein Sefltn^ etmod bataud tDUibtge 
^en»0isuiie^ett. 6ie ^ben voHfonraien ^tpatt, fie Hlutbefinben in 
bennl^en. m eben fo großer 5(un{hi(^te( 6te 2)id)ter fmb, mäffen 6ie 
am beften »ijfcn, m9 in 5^1«« Sttm bienct. 3* bin me^t ni(^t aU ein 
®ramtiialiiue, id) bcv^iiuü^e miö^, wa^ ein aiiDaci in einer anfcern ipi\ui;e 
i^efagt batte, in meiner 2Jiuttct|>rai^c, faplic^ unb 9ctreuli(^ nadjjjufagcn. 

'öeurtheilen ter J?unfbT?erfe iji nie mein ©erf gen>efen. 9(uf 3br« 
U3ei9trage ^ur (i)el'd)id)te unb Literatur freute icf> mid*, fpba(b id) bie ^n* 
^cigc baoon im^) iDiegcatalogo fat^e. ©ae *5ic aber öon einem ^^cijtrage 
fd^reiben'). ben <£ie i?on mir erwarten, tag ifi für je^t no^ für mitb ein 
Ölätbfel. 2)cr erjte ibanb, ben id) mit Ungebutb erwarte, wirb eö auflöfen. 
^Utmat {lebe i<^ }u ^ro ^felyl in fo weit al« in meinen j^räften fiebt 
t^n an^ittic^ten. 

I 6o viet in ^(nhooit «fuf ^xo @^^ben. tRber 6ie ^ben ja ben s. 
guten 9lefo|)ud vergeffen. ^ unb meine ^au benfen aber no(^ wobl 
Mran, ober otetme^r, wir jütncn über unfet wibrigetf €d)i(ffat, M wir 
bamit 3el)abt baben. Sie man((e mbrieilicbe 6tunbe i^t und bie G^itane 
ber n€ibif(^en ^ng^burger Sfaufleute gema(bt. (2)enn b«* finb bie |)erren 
dcpulali ad curani Hibliothccac publicae, nne [ie heilen)'). 2Bic maud^en 
3lud) bat meine i^rau uuber bie Ülctuniutb unfc tie Äargbcit aucgeflofcn, 
bie un0 biffb^i^' mit DeigebU(ben ^ertröftungen, oon einer ^dt ^ur anbcrn 



I) [Br: in] 



I) [Br: fi^nebeiij 



3) [VgU Brief 35i.] 
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()in^((^a(tcn , unb m @nbe t>o(^ vv\iffet l^t 3e^t enblid) bo<f^ tinma^l, 
backte xd), toüibe ba« SRanufcript anPomnicn; aber fetten 6ie nur etnind 
tte (Saufen an, ivomtt man mi<^ in bem 9lnge{i<^te meinet greunbcd b^ 
®ottfl ^tte \^ nie Q^auiian ma^ mfljfen, ch man mir glet^ 
eine ^iemli^e Stenge Don 9)ianttfm)>ten t)on ^ug^butg )ugefij|^cft ^tte. 
2)iefe SiSfa^ngMt ^atte fo f^d gema<^t, ba§ i(^ 3tnen, ttertf^j^ei 
^ttttb, o^ne ^ebenfen berfpra^, ben Vefof^ud toerfd^ffen. fc^itel 

Sw 100 be^megen nad) '^lug^buTiii. Slan |'d)ricb ^urücf , | id) foflte t^n ^aben. 
SnbciTcn ba^ ich baraiif nvirtc, unb alle Xa^t ^ählc, bi^ er aiifonimcn 
möchte, fiiu^ mn üu, ctuai: iall)Klha[i« i^ow ciuci (Kaution t»on 200 Sitblr. 

[picdkm. 3cb l\n■fta^^ mich baj\u, in bcr 5Wc^nuu^, e>? \vc^\it tu 
f)eifdüc (HiutiiMi mir je incl üvyn, bcip id^ mi(^ ^ur ßrfMttiiiia bcr af' 
fotbcitcn 3uininc in ^cm /lade vcvftäntc, irenii ba»^ ^anujcript i\nlcbmi 
ftinge, ober [onft Äd)aben nätimc. iüian erflärtc fui; baiübet nL<l^t iteitcr. 
3nbeiii ic^ nun erwartete, bap ba^ SOianufcrivt, ba^ fc^cn im borigen i^erbji 
Ijatte l)icr fepn foUen, boch wenic^flen* mit bicfcr DttenneiTc anfommen »fittt 
bebmme i<^ bei^ge^enben ^rief (ben iäf mir bei) iMt%tni^t tpiebcr )urn<f 
an^bttte) be< borttgen ^erm 9ibliott«tar M. Reifing, unb ein SiQet bon 
einer bortigen ^nbtungft)efettf^ft ftlantfe unb ^n^, met<|e ^rr Reifing 
mit botgefd^lagen ^ite. 6ie, wettfiefler gnceunb, werben M bebben ben 
»a^ren Sujtanb ber 6a<^ einfe^n, unb bie ^nbemifie erfahren» bie ftd» 
meiner emfllitben ©emühuni^, 3bnen btenen, »iberfcfet haben, ^tte 

S.101 id) baö @e(b Dorräthii^, ]o uniitc id) ce, ohne 3bncii ein i'Soxi tcwni ;u 
[agcn, in naiuia bepouireu, uub meiner j^rau ba? 'I^civ^uu^cii inad)eii, i'ur 
5ie ben i^riod)ifd)en iert M Aesopi incdiii ab[d)icibcn \\i föuiien. I'onn 
fie ift roürtlid) red^t iuiv\eMi[biii taniber, bap ihr ^urcr 'Uxiit, 3hiicn otncn 
ffcincn T^ienf^ \\\ kuuw , io vielen ©iberftanb finbct. *?lÜein £ie fciiuoii 
bic yaft ber 8orgen, bie ict) mir burc^ ben *Ker(ac; eineö fo fojlbaren 'Ä^erfc* 
auftjcbürbet tjabe, ^u mh\, a!t^ bap 5ic inid; toon bcr i^flidjt, eine mebt 
at6 n>6ttU(^e (Kaution Icijien, ni(^t entf(^lagen foUten. uberlajfe 
t9 nun ftbrigen« 3(>rer eignen dntfc^lief ung, ob 6ie bie 6a(^ loetter treiben, 
ober ba, too fie je^t \% liegen, unb in »i^ergefienbeii tommen lafien looQen. 
9luf bie Sitttgfeit meiner f^tau in biefem ^aSk einen gric^ifi^en J(o)>i|ien 
ftlr @ie ab^ugebeur unb auf unfeie 6orgfaU aUen €<|aben, ber bem (Eobici 
jujiopen Wnnte, nac^ SWeglic^feit ju m^üten, (önnen ®ic fiebere jHe*nunji 
ma(i^en. Waffen 6ie mid) batb wiffen, @ie in bicfen «türfcn thun 
wiUcne finb. 8d?lü§Iid? iuünfd}e id; ^haen gute (^efuiibbeii, ein i^cr^iiu^Ur 
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einen folc^cn fTii\AnxTtjv s.io8 
)u Hein unb en^e) unb olle bon äBol^Ui((t^cu. mit unt 

mtinet (Gattin au^ fernttf^in ^tio HBotrlflmogeiificU l^erfi^m^en ti^nne, ^aran 
laffcn un^ bte anfel|itli(^ii') Üefcfieiite m^i imxfdm, ivofüt wtt 3(^nen aufs 
äufef{le mbun^en finb, un)> bleiben. i»er^m k. | D. 9)eUfe. 

427. -An Andreas Felij: Oefflc in München. 
(Original ia HÜDcbea, wie 319, Nr. IS.) 

Viro illuBtri Oeffelio | spd IIReiske. 

Dudum est, quod Tibi Vir llluslris officiumque scripliooici ci vo- 
lumma qiiaedam oraConim giaeconun a me edi coeptorum codiciim- 
que Libanii calamo exaratonun par reddendum debeo. Et misisseni 
dudum. verum negotia alia ex aliis conuexa conatum intercepere. . . . 
LoDgiuB in dies atque loagius aiduo hoe in opere*) prooedere oonor 
atque conuitor, donec taodem aliquaudo, ai per fata licebit, ad finem 
pervenero, inter molestiaa et sollicttudinea anguatiasque rei pecuniariae 
publicaeque privataeque incredibiles. . . . Codices Libanii, qui tametsi 
haod sunt dillgentissime exarati, permullum tarnen ad emendandum 
alque sarcieiidiiiii et locupletandiiiu adeo hiinc Bophislaiii proruerimt, 
versus hujus anni exilnin recuperabis. . . . Scripsi Lipsiae d. it Maji 
1772. 

428. An David Ruhnken m Leiden, 
(Original in Uiden, wie 4«6f Nr. t.) 

Davidi Rubakenio Viro Celebeirimo | spd ÜReiske. 

Apographum meum Scholiasiae in Platonem quod scribis. Vir 
(.clüberrime, non prorsus nnlli tibi ftituraro usui videri, admodum 

laclor. 1 U lis illü per otium Imim, Nil est cur remiltere properes. 
Hecle In cum aliis permnilis in Schneidero ': vanitateui et petulantiam 
nolas. Discipulum se memu qnod ferl, menlihir id (piideni. Nunquam 
fuil. iiullus ilti magister placcl , qui ipse sibi solus siiflicit. Aeiirre 
cquidein fero illuin, ine iuscio et invito, discipiinani meatn, qua nun- 
quam usus fuit, jactare. Verum ne Klot7.ii quidem fiiit familiaris, sed 
initio quidem acerrimus inimicus. deinde ab illo muUo sale perfricatus, 

I) [iir: aujetjnli<^e] 2j ,Oralores tiraeci.] 3) [Vgl. S. 846 A. J.] 
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coepil ei abblandiri, gratiamque ejoB ambire. Navitatcm bominis 
cum admiror tum laudo, sed aDÜnum atque mores detestor. Goeltingae 
nunc haeret (»enes Heynium, qui de eo perinde queritiir. Klotzium 
utique dta morfoi vis suslulit, tempore peroportuno. nam si diutins 
vixisset, ad extremum coutemtum et ad bisacctum mendici decidisset. 
Morbum fatalem ipst oontraxit, ni conjectura me mea follit, metos 
ab ira regis Borussonim'), qui pauIo ante virum nolMlem e comitatu 
suo, Zedwizium'), Halam miseiat ad atatum umversitatis, et mprimis 
bibliothecae publicae, cui Klotzius praeerat, explorandum. percrebuerat 
enim fama, eo Intore bibliothecam imminui et contabescere. Paulo 
post rediluiii /edw / i Borolinum aegrolare coepit Klotzius. Vellern 
liceret libi Hin lluiu j^eniiauire conscriptum legere, quo Haiisenius'), 
Professor nuper Ilrden^iR. nunc Francfurlanus, Klotzii ingenium rnores- 
que adumbravit. quo üausenio Klotzius iniüo cum usus esset familia- 
rissiine, postmodum ab eo factus est alieoior, ut erat homo omoium 
moonstanUasimus, in horas mulabilis, quoquo ferretur, sive odii et 
insectatbaom, sive studü et praedicalionum immodicus. Sed ad libellum 
Hauaenii redeo, in quo vera Klotzii imago, si quid sentio, vivis et 
ad naturam expreasiB lineameotis exhibila est, summa com aequitate 
et seventate historico digna. Ipsum me quoque cum diu Klotsius 
immamssime insectatus esset, anno propemodum, quem extremum 
egil, literis blandissimis et ad humflitatem deprecantis atque excusan- 
tis abjectis*) reconciliare sibi studuit; propterea quod cadere suam 
auctoritateni, conquiescere panicum terrorom a sc injectum, conteraDi 
se ab Omnibus ot abhorrcn MMiiitct, opcraque mea indigeret. Sed 
indigniis est homo coiiiinemoralione paulo luimanioris cujusquam. 
fbi.i« I ScbUtzius Haniburgensis quamquam semel iterumque de Platonicis 
inteipretibti«; a me admonitus, allum tarnen tenet silentium, ut paeoe*} 
noile videatur. Kursus tarnen ei nuper stimulum admovi. Quod st 
quid promovero, fadam te iiiico certiorem. Herelius nuper abs me 
petebat, ut Iltens, qoas ad Te, mi Ruhnkeni, proximas datunis essem, 
percootarer, num eas Uteras, quas mense Octobri anni supeiioris ad 
Te dedisset, ad quas tu nihU respondisses, accepisses. Agil nuoc 

4) (ffdr: Porussorutn] i) [Vielmehr d. Minister v. ZedUll, welcher im 

Todesjahre von Klotz (3 t. Decenilst r t77t) riiicli Halle kam.] 

3) [Leben und Charakter Herrn Ctiriät. Aü. Klotzens, Halle 4 772.] 

4) [Brief vom %9. Januar 1771 Lebensbescbr. S. 597 f.] 6) iHär: peaej 
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Herelius Nonmbergae in pabria» abdicavit se munere profiBflnurio, quod 
Erfbnüae per annoa aKquol gemerat, domi aunc otio fruitur, et cunm- 
dae vaeat rei familiari patris, admodiim aems et tnBroü. Bonas literas 
in Gallia reviviBcere cum miror, ex te intdl^iena, tum impanae laetor. 
Pblybtam Tou[Hi aideo videre; nec non Enripidem Mu^mvfi. Verum 
Britanni luxuria sua noa pauperes Germanoa perditum eunt. Biunkhis, 
quem nosti nunc in Antbologia graeca edenda laboraie, quamprimum 
optat Eldyltii ad eam observationes oculia usurpara. Fac quaeso, 
mi Ruhnkeni, ut quamprimum iUud opus prodierit, recta via exemplum 
Straaburgum ad Branidum per poatam mittatur. Bene vale» Vir Gele~ 
berrime, ei mUii quod fecia benerelle perge. 
Scripsi Lipsiae d. SS. Maji 1778. 



Ludovico Caapari Valkenario, Viro Celeberrimo, | apd IlReuke. 

Certior factus Bucolicos graecos edendos te. Vir Celeberrime, 
suscepissc, ut consilimu, de quo tibi in priniis congrutulor, quodam- 
modo pro virili mea secundarem, visum fuit, non varietules quidem 
lectionis Theocriteae, quae e codice Augustano excerptae penes me 
sun!, quas tu post copias Wartonianas tiiasqiie privatas nil desidcra- 
turiir^ videbaris. veriimtamen Srholia inlerlinearia ex eodem codice 
Augustano exscripta, ad te niitlere: non illa quidem magni facienda, 
verumtamen non plane nulli usui iutura. proderunl enim, si nihil alitid, 
hactenus certc, ni faüor, ut indc intelligatur, qiiomodo rii;ijores hos 
illosvc Theocriti locos obscuriores accepissent alque interpretati csscul. 
Schedac illae, si non aspernaberis, jam nunc luae sunto. Kxscripsit 
eas Ueslerus meus*), idem, ({ui iodicem in Theocritum conscripsil. Opto 
equidem ut haud poeniteada quam plurima ibi reperias. Deua ut 
alia tua coepta, ita hoc quoque novum, quod in p^rpoliendia graecis 
bucolicia versalur, forttmct Erat nuper lenae (nam nunc domum, 
Anspachiuro. remigravit) magiater quidam (ut nostrales appellitare 
aolent) Koehierua^, idem, qui anno auperiori commentatiunculam de 

i] iVgl. S. 789 A. I.] t) [JobaoQ Georg Wiibelm Koobler, de Codice 
VirgtUi adfano iaedito, Jecne 1774; eomnwDlallo erttIcR de qoadaai Bfonis Im« «t 
nova eiosdem «ditioae, J«aae I77(.] 



429, An Valckenaer tn Leidm. 
(OrigiDal in Leiden, wie ^ i, Nr. 63.) 
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codicc Virgiiii membrauaceo, (|ui pcaes eiin> est, edidit. Ille schcdia^ 
inate Klotzio mscripto, quod dubito niim Kiotzius ipse videiit, \oc\m 
qoendam vexatum Bionis cum agitavit, (um consilio exposuil, quod 
cepisset, Moschi et Bionis reliquias edendi. Ego vero hominein abs- 
lerrui, com .alia plura oateodendo, tum reverentiam tui nomiais, mi 
VaUcenari. Ignofaveral nempe Koehlenia te palaeatram eandem jam 
ingressum. Egooiet ipee quoque hoc ante quioqueniiium nonnuHa ad 
BocoKcoa commentatus eram, quae cum Theocrito edidiBsem, si per 
librariiim licuiBset. Straflbursji nunc excuditur Anthologie graeca, et 
locuplelioi Omnibus ad hoc diei editis, et aiio ordine. Edilionem qiii 
adornat Bnmkius cerfiorein ine letit. Theocriti, Callimachi. Moschi, 
Riouis, (]iia(> Hupersunt, oniuia locum ibi Qsse habitura. iuiiicabis 
ipse, iihi prodierit. 

Incredibili nos cantale annonaruni rerumquc omniuo omtiiiim 
premi, fortunasque noslras plane deaperatas esae, quid atünet ad tc 
queri. Ad incitas redacU aumus. Fama miseriae nostrae äne dubio 
ad vos quoque permanavii. Succurrat deua nobis laborantibus quanto- 
cyus,"aut Ainditus periimuB. Bene vale. Scripai Lipaiae d. 22. Maji 
1772. 

430. Af» Everard Schetdim t» Baräerwyk. 

(Bruchstück eiiifr Cupic von Scheidius in eioer Handscbriit der Sladlbibliotbek zu 
Devenler (Gatal. Bibl. Oavenir. p. S50. Catal. oodd. orienlaL bibL Lugd. Bat. T 
p. S8i cod. HMDCCXLiril [cod. 1814]), mit der Aubcbrift: Gel. L Rei^e inlilleris 
ad mo Lipsta datis d. 4 1. Kovembr. 1772. Abschrift des Herrii Dr. J. C van Sla^ 

StadlbiblioUiekar von Devonter.) 

KrugeruSf de quo qnaeris, cujus fuerit, hujus loci non est doceie. 
Faciam panlo post pluribus, cum ad te expositionem uberiorem de 

Vita studiisque ejus niittam. Edidit ntique nonnnlla ad Exegesin 
Sacrani facientia, et edidissel adhuc muilo plma. si (iiutius supcr- 
vi.xissel. Neminoin unquaiu liabtii in omnihus l'aniiliaribus nieis, qui 
lileras Arabi( ; - i o ardore culn - i coque processissot. atqiio ille. 
Ingenium illi paulo tardius, at lurrea erat indiistria. I)ignui> pro- 
fecto Vir optimus, ut memoria ejus prodalur ad posteros atque cod- 
servetur*). 

() [^Jobanu (jUnstiaii kniger, über wclcbea Sieb R. Lebetisbescbr. S. 116 
Sbalich wie hier ttosserti hatte die Indices gefertigt zu der in der BandcchriR tn» 



Digitized by Google 



J. J. RBUKb^S BbIEFB. 



S59 



431. An Gottkoid Ephraim Immg m WolfeiibüUeL 

(N»cri »Gdehrtem BrieNrecbwl' (s. zu Kr. 377) Nr. S8 S. lOt; Uohmann XIII, 4t i; 

R«dli«b» Briefe «n Lewing Kr. Sil.) 

3d) unll ivcfccv ucd) m'id) mit einer f(^alcn uub änflijllid; ^u- 
K\iiuiiciu\cia[icii (fntfdnillPiciuui^ meinet langen StiHcfd)tKi(^en^ aufhalten. 
6ie felbft mtaniXen feine, uiit> tonne» tie llvKu1)en taiH^i [olbft crvathou, 
oter "ÜV^liobcu fid) üorflellen. Ohne Uinftank faiV' idj übnen alfo, 

mid) i^t »eranlaffct , an Sic fd^reibcn. Unfer gewefenev ^Iffcffor 
«ticgli^') i|l t?or einic\er S^lt t^eftorben. I5er bcfa§ cfjctcm eine Saniratung 
Hx fd}önjlen unb feltenften ^üd)cv. I^cd> machte et fd)on bett feinem Seben 
8atu)ueT0ut, wien>o(^I bie <&o^e crfi nad) feinem So^e ait^^Md). 9lunfott&i«* 
feine ^anje iBertajfenfi^ft unb mithin md) ber Mem{l feinet 8ü^et Det« 
fauft werben. SDenn bie Uftn ®tü(fe foUen f(^on langflend ausflogen 
fe^n. 2)o<^ fittbet fi(^ in benen 9ogen, bie i(^ 3^ncn ittf<||i(fe, no(^ man^ed 
braut^bare. ®tc^t 3^nen eined nnb ba« anbete, fowofif Don ben gebru(f« 
ten ^üdfiern «tt au(^ wn ben Wannfcripten (p. 158 seqcj.) an, fo »id 
id) gerne, in (Irmangelung tcfferer @elei\ent)eit, mit iBeforgung 5!)«r ßom- 
iuiificn biencn. 9leueci gebt (jier nid;tv^ inn-, ivciiujiicu^J nid)t«(, taci ^ic 
intereffirte. 3J)vc 9lemilia (^aüptti iji hier t>on l>er Sfpd)ifd)en 53ante 
etlidjemal mit grepcm 5öc\>faüo aun\cfüfnct UHntcn. Ji^uptc id> nidn, 
Sie ^v'r"*^ StiUc arbeiten, m\X> mit bcwuHtern^nmlbcii fvifdunnunge» 

tic iMt überrafdjen, fo miitt ic^ fragen, wa^ 3bt 5i>urnal mad)t. Dod) 
ed fomme, wenn u^cUe, fc unrt c^ atlemal obncn al^nlid), 3brer n^ertl) 
fe^n. 2)arf anf Cjtem 3l^icn Libaoium Membranaceum'^) emaiten? 
^et ^Inttitt bed neuen bringe 3^nen neue tkrankffungen be^ Ser* 
gnfigen^ mit, unb über^ufe 6ie mit So^Ierge(fen. @r^alten 6te mir 
!^ero f(^ä|^6are €ku>ogen^eit. iRei|ne S^n bentt oft an 6ie, unb betrautet &<i4 

Vortrat Don Saufe ob t9 Sinnen %U\6^ toenig dl^nlic^ fie^t. 8eben 
®ie »o^il. 34 bin mit größter .pcd?ad;tnng ;c. | D. JRei^fe*). 

^eipM« b. 12. 3)etember 1772. 

DcveiiiLT erli.i Ii neu Abschrift von Mcidani collectio proverbiorum, welclie Ii. t74l un<l 
17 iö aui. dum Leiduer Codex 332 gcmacbl halte. Vgl. S. 8iS, 23 T., 882, 3 f. und Ueii- 
küpf, Pracr. ad Jaoaam Hebr. Ling. Vet. Test, olim od. Kciucccius, Lips. 4 769 p. VII.] 

0 [Vgl. Rbefn. Hus. 50, 75 f.] 

1) [Tgl. S. 861 A. 6.] 

3) [Vgl. Er. Schmidt, Lessiag I, 443 f.] 

i) I^Lessing's Antwort vom ii. Jaouer 4773 Gelehrter Briefwechsel Nr. iO; 
Uchmaou XII, iit^l Rediicb Nr. 30S.] 
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©eil ^crr ffläbfcr Vergangne ÜWic^eU^meffc nid^t ^ergcfoinmcn ijj, 
fo totU Un dtüctjianb fotvol)!, al4 neuen ^3anl>, bei i^t Hüter 
$Teife iß, auf bie DtteTmeffe sttfammcn mit einemmale d^erauu^tn. 

432. An Johann Ernst Faber in Jena. 
(Nach Lebeasbescbr. S. 564 — 556.)*) 

^ I9ünf()|te im 6tanbe fel^n, 0. ^. IReufiet »e^ci be< mli )«« 
gcfc^ttften 6iegeld in otten @tMen )u beftiebigen. ijl e4 mir ge^ 

(ungen, alle«, bi^ auf ein einjiged Sort, bad Ie(^te auf ber eifien Seiie. 

dechifrircn. 

s. 555 I (ii ijl alfo baö i-u^^cl cuice (il)alifcii, otcr iMcImcbr v^bcrife, 
i6 ttermutfje, üon DKnoccc». I)enn bie Sd)ri|t ift in bcm fo^enannun 
characlere Mauritano. ii^ai^ bic 4 iHutftabon auf bcr erjlcn ^t\U 
bebcutni, trciö id) nid^t. Obnn'hlbar ift ti ein naiifr ."tiaf nic. 91ut Ki| 
ein fülc^er ola aljiilid^cr arabi|djcr i)tai)mc mir iiid^t bcfanut ift. fönntc 
vibcr au<^ »oljl ein SÖlo^tifc^cr 9la^me fe»)n. ijl nid)t« ungeroöljnlic^e«, 
ba| man mD^f((^ unb arabifd)e Stammen in ber n)ejlli(^en ^arbatcp mit 
einanber berbinbet. 9lUemal ijl e4 ber bagbabifif^ (S^alife ZJ^i^i ni^t, 
ber im Xin. 3atr^unberte lebte, ^ie Ueberfe|^ttttg tautet olfo: Per po- 
tentiam fortis« lutanlis [ba< {inb epitbeta ®ottc4] Bogar (ober fo etimtf] 
AU Abul Asad ol tmam oth Thaher Lüzazi Dinallahi Emir o1 Mume- 
Dine. @o biet !ann iä^ in bec <SiI bon ber ^luffd^rift fagen, unb bal 
fann auct) fo jiemli(^crma§en genug fejjn. 2)a9 8ie, 3R. 'f>. ^. Prof. eine 
arabifd)e (Srammatif unb Ctfjreftomatbic bruden laffcn, ba^ n>unbcrt mich 
unb lüirflic^, id) bui l\uiibci: ciüaunt: 9lid)t baß id) ^bter !£>UKn 
fdjaft nidjt itjr (tcbcriaci< )Ktd)t ipiberfabrcu Ivtffen foUtc, (bie fcniu id) gar 
ju njchl) nur gebe ul) 3bucu mit Ikxo (irUiubniß \n bcbcnfen, ob €i< 
3bvc unb bic 'ih-cfK "^'^^ ctwafii 9'?i>tf)igern bauten braiutcn fcnnfii. 
gerner, roäre id) an ^l^m €)tcUc gerocfen, fo würbe iö) mid? get^ütet tjaben, 
einen altern Collegen gUi(^ bep bem Eintritte meiner ©efanntfc^aft unb 

5, 636 (Siemeinf^aft mit if^m, fo m Un Stop^ }u ßofen, fein ©ert (^erunjter |tt 
fe|en, btn Vertrieb bepben ^mmcn, unb bcn Erleger in ^abea 
bringen. SSerfa^ien tann unm5gUil^ bem guten ^eim D. 4>*^ gefaOen» 

{) [Antwort auf Faber's Brief vom 7. Oece-mber 1772 '! cbrnsbcschr. S. 563f.].] 
t) [Joh. Friedrich Hirt, seit 1758 Professor in Jeaa, Yeiiasser der lostito- 
Uones Arabicae liuguae, Jena i770.] 
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oUt H iNtfltte 3^1» ^ci^ Ser^Itnil uitt« ctitanb» n^t. tUIciiiat 
»ütbe vSf in einem i^nti^en $alle iti^i 9lei(^tIHi( bleiicti. ttitb tevib 
btr iBoit^il, ben ®te für 3^ 9irfoit B«n 9efanntma<^ttiig fikdti 
i^hm Hwm, ben 6c^ben übemie|en« ber 3^nen b<traii4 )itma(|fen !ann? 
SRit 6i^ben ^be ^eUtnet, ba§ bie 9lit^aat ber i&tennne{fetn nt^M 
taugt nt^tö einiringl. •^ttcn 6te mir, 91. ffi. Rr. meine Shcel^müt^tg« 
tett 9ute. @te »erben jte mit ber Seit einmal lo^en, unb re^tf^rei^n. 
Bnm 9lnicitie be< bettorfle^enben 3a^Tcd tvünfc^e ic^ 3^nen aOen göttfi<^en 
®egen nnb aVe %ü bon ffio()IeTget|cn, unb ber^ane alltR md^Iic^en 
^reiinbfc^aft^Menflen 6». | J. I. 9Iei4lc. 

433. Ah GoUkold Ephram Leasing m Woifenhüttd. 
(Nach ^Gelehrtem Bri«fwM:liMl' (a. za Nr. 377) Nr. il & Iii; LadidiMid XIII, i39; 

Redlidi, Briefe an Lessing Nr. 853.]*) 

^9 ^atte \^ »of^I gebaut, unb immer gefaxt, @ie mdtben nt<$i 
f(|^ieiben, all bil @ie \\)x neued Soutnal, wenn ed fo nennen barf, 
n>flrben mttfd)i(fen fönnen. 

Steine ^ropl^ejei^f^ung i{l nnn eingetroffen. @ie ^aben mir, ba 
etf am minbeflcn backte, auf einmal eine bielfad^e ^reube geinad^t, mit bem 
Sdjreiben, mit bem ®ef(^enfe, mit bem ^Wanufcripte. alle« banfc i* 
in%fammt mit furzen ©orten, aber t^ic toon ^er^en c^thm; lu^n ic^cm 
bicfer «tiicfc aber unll ic^ in^(bcfon^cvc |vrcd)cii. 'iL^nMiii; iie fi(f> jum 
iHuauc iiiu o^ctult. drwartcu Sic einen ^c|'d;nKi^ui|on ^-örief. Slel^men 

fut ,^cit ^um Scfen. Äönnen Sie ben -Rappen ni^t auf einmal ein- 
nehmen, tl;eiku Sie ihn. mein |)cr^ auöfü^üttcn. I'cnn lange, 
fan^e habe id^ mit 3^nen nid;! gefc^roa^t. Dlun foUen 6te ti mit einem* 
male ent^^eUcn. 

6d)rciben fana,t fid^ mit cinov (int|(^ulbiguni^ an, bie ic^ 3t)nen s.44s 
gerne f^eft^enft ] hätte, jbrc ^vrcnn^l\taft i(l mir f({)älU>ar, unb auf alle 
^Beivcife berfclben ihm id> mir (t\\\\\< \\\ gute. 3^u^d) id^ bin ju bcfc^eiben, 
al^ baß id) mid) an Im iDIaa^e, tai' Sie nur bai>on ^iifivnmcn laffcn 
wollen, nidit begnügen foUtc. 3^wr Zuneigung bin id) eiumal gemiB- 
3n ben tUeuperungen berfelben folgen 6ie 3^ver 9)lufc unb 3|)ter 2aunc. 
9lur ba« milföUt mir (i(^ mei| ed, 6ie galten mir meine Offen^r^igteit 



I) [Anlvort auf LoMing^s Briaf vom t|. Januar 1773 (vgl. S. 859 A. I.).] 
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5u {\utc ^af? ^ic in bcm (BetlcrtfAfn , ^ae tft, in ^cm Wtüiurlidjen Ion 
pfeifen anfaiiiT^on. JfJ» weip cvs lci^ol• i>iv irohl, ^ap ^a»^ 'Shibcni^ffpenfte 
tcr @clcl)rten au(^ bei ^bncn fpudot. l^tur ivüvbc id^ fa« nic^t öi>rfd?üBen. 
Slieinan^, Ux <©ic nur in bcr t5«rnc fcnnet, traut S^ncn foüiel Selbfl* 
IMYleu^nttlld etwa«, bae 5ic bei) \)erfcbrt bcnfenfcen crniebrigen tcnnte, 
ba m jtt tDcnben, loo bic äMenge 3f^ter tlvbeittn unb bte feint ^oUtur, 
bie 6ie batauf bcrivenbtn, bon felbjl frrid^t, baf 6ie wofil i^un» ttcnit 
6ie mit 3<it iPtrt^fi^aften, unb fi(^ nt^t j^ifheueit. S>o6 
ba« ift bte te^te Urfaii^ meine« ülU^atten« nwf} ni^t ^^Um 6if, tm 

S.41S {(i) mit, tmn \^ 6ie über ein UeBel Ifagen pce, b<i8 | ni(l)t 
lieben tann, ober btelme^T, M o^tte $änjli(^e '^etfe|tunc^ in neue an(^cnebinc 
Um« unb Öegenpnbc nid)t c^ebobcn mcrtien fann, fc uniitcu 3ic aiic l^it= 
leiten (^eoien mich fid) ljutcii, in mciufm .perjen eine a[u iinln^c aufju 
rij^cu'). 3io [iuD nid;t in Sbrem (?Iemcntc. 8ie luaicii c» freute npd>, 
menn meine ©ünfd)c Sie ^alulunu üci|e|?cn tonnten; bod> bilben €ic ficb 
ein, Sic uwcn auf ^ev (i^renjc tffi"c!bfn, mit unirflid^ 'Sic nut es? aud^. 
iUetleic^t trägt bae etwa« 31}ver ißerut^igunä bei?. J)tid)t alle (Jjemuther 
finb gef(|^meibi(( genu^, fic^ in ii^rc^; Umftäntie ^u fügen, ta« ijl n>abr; 
Senn man benn nun aber bie nti^t in feiner ^tmit , I^ilft kr 
bergebti(^e ®tm^ — 3)o(^« weiben ®te fagen, Sr^t, ^tlf ^it felber. 
^ Menbe mi^ atfo Don biefem un(u|iigen (S^egcnftanbe M»g. 

i<^ fann« ni(!^t lajfen. 3<l^ fa^te foit p pabagogiftten. Sa« 
^abe 3^nen benn get^an, baB Bit fo frembe, fo cetemoniö« gegen mi^ 
t^unl ^nn nKiI;ri;aftig, Bit begegnen mit wie einem Unbetannten, bem 
6om))ttmente an bie 6titnt \n hjerfen bcr ©cblftanb erforbert. ©efegt 

s.<u aud) Sic bäc^|ten toon 3l?vci Jhbctt [o tief iiiuci ieicn wahrem') ©ertb, 
aU Sic fid) ficUen, fo foUteu Sie niid) bo* tveuic^flcn« nid)t mit ■'ööflid)^ 
feiten befd^ämcn, bie bei) einem anNnu etiuaö fteifcrn nn^ eitlem, incüeiibt 
nid)t ipeggeu^orfen fet>n mcditen. iBic fann obnen ciiinifl^n , neb Imii^c 
iveiten ^n laffen, bap '^ijx (^eijl Sie irgenMPO öciiaffcn, obci fid) fclbcr 
»erleugnen foUeV Sd)reiben Sie Sie nur twollen, man tt)irb aue 
3t)rem Jone fogleid) 3!)rfn ®eifl Dernebmen. Sie fe(|r wene 8(^rift 
mic^ eingenommen ^abe, ba« fdnnen 6te blo§ baiau« abnehmen, ba^ fo* 
balb i^ jie evl^iett, H aOe« fielen unb liegen lief, unb ^t no^ benfelben 

\) [oufjurei6cn?i 2; [Br: S^ve] 

3} [Br: toasten] 
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*^bcn^ in nnem 8tri(^c burdjtaci, bi^ auf einen '3lrtife(, bcn id) and) un» 
i^clcfcn lauen werbe. Sie fcnnen lcict)t crrathcn, ivcIAm'). ^od> meine 
^rau au(^ ben ^etefen, i)ad t)erftet)t |i(^. Uiib auc^ oerftanben, baran 
i|l fein 3»«f«^- 2^«^ konnte nid;t fcl)len. SKir t>ie 9lah!r eitlen 
))^iIofop^if(^ii S^o))f t^erfa^t. — 3>en $infel Mti ^ioten)') l^aben fie i^or» 
tceflt(^ abge^utt^). Sur (Sntbeiung ber uit((ebttt(ften BpigraiDiData, gfa« 
tuliete Sfintn. ^em ^enn ^runcf, b« jid^ Sien befinbtt 

ipeibe t<^ mit | cifUi dkle^en^t Üla«^^ batoen unb bon S^rem Paulo s.iis 
SilenUario*) 0en, bamit ei^) nic^i eiMan au^ in bie 6c^Iin9e falle, bet 
fo biete m^m Seute uiig1ä<ni<^t SBeife itid^t entgelten tonnten. Stut 
©cfeabe, ba§ fcer oiute 8tra§bur(icr nic^t S^cutfd) c^enuoi »erfleht, ^[}xt 
luiucUuic\ Xfom Paulo icc^t nuj^cn föunen. 2}oc^ — uel)mcu 8ic fid) 
nun in ^t^t, unb toertt)at)ren Sie 3hre bet^bcn O^ren n>o^l, auf bic icf) 
einen ^Jlnfdilai^ bvibe. 3«^ ^o,^ 3bncn im iöorauö, i(^ werbe 
einen ?^lob ine Chv fc^en. 3in^ ^io a\iit 3^rcr 8a^e recbt ^eiinp? 
<^at ee bamit (eine verneigten üh^e^c, bap ^i)xt 5 Epigrammala nod) un 
<^ebiiicft fmb? ^r^ötn 8ie ben Diophantaiu toon Claudio Meziriaco*) de 
Bachet ober in Ermangelung bcffelben, (benn bad üöui^ ijt rar) bie Xijm» 
notifc^e 6animlung bei Mathematiconiin veterum um SUcitl^» is tteU^ef 
au^ bet Diophaotiu Baclieti fle^t ükn) sen>i| »etben 6ie bafelbll 3^te 
Gpigrammata mit fommt bem 6(^lflfFel bo^u fnben. t)enn $a(^t ^at 
ba eine SDlenge f9(<|er arit^metifc^en 9lät^fel infammengejaf^t unb iergtie" 
beft^. 3n bem e^alä dütigfl tjerlie^enen Codice Libanit Gudiano^, 
^abe id^ ntd^t^ neu|e^, bod ungebtwfte^, aber wef^!, we1<^ bo^ eben aiis 
fo üiel njcrtlj '\\t, öcvtieflic^c iBarianten, ober -öei^tiä^e jui iierbcffcrunft 
bee (.^ebrucften gefunben. 

^)lu^ jinbe id) in bem \t^t i^ugcfdndtcn codice menabranaceo ber 
iöriefc Libanii unb") Synesii nidne neues. 2)a idj eö bettm Sid)tc bcfcbe, 
fmb fio tom Syncsio. l>on obren übriv^en c^rif(^ifd>en unb arabii\ben 
^J)iauufcii))ien, wiU meinem (äebä4itni|Te nit^te bet^faUen, ba^ einer genauen 



4 ) [Zur Geschichte und Lilleratar I S. 199 f.: Uibiiii too den ewigen Strefea.] 

5) [Bandini.J 

3) [Zur Geschichte und Litteratur I S. 4 85—198.] 

4) [A. a. 0. S. 135—184.] 

5) [So Lachmaoa. £r: ic^] 6) [So Lachuiaaa. Br: Müziuaco] 

7) [Vgl. Qfo6M SO Lening^ Werken der Hanpel'wte Ausgebe XIII, 1, 169.] 
8} [Vgl. S. 840 A. I.] 9) [ttitb fehlt in Br. Redlich: et. Vgl. S. 854, II.] 
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^Injcige crforbem fcfticne. 2)od> i»ermuthc l5a§ aue 3(^reni codice 
opuscnloniin criticorum Dionysii Halicarnassensis tioct^ n>oM ii»a£' neuc^ 
ausgegraben ') ober boc^ ttjenigjlenö bie Süden ber gebrurften otüdc au^ 
c;cbü§ct, unb bie Sc^reibefe^Ier auÄgemerjt »erben fönntcn, bie im 
brurften ^ai }ii ^auftg unb gat }u abf<^euU(^ ftnb, unb bicfe f<^lMUEei 
V^anblungett un^taui^bat mo^^en. Stt^t bei ahn ivo^ ^ 
^eltcn^t tH%tn, toeibunten Glycae ^reM^ten eine 9Cn$etg<. 60ltte 
etUHii metfivflfbtDetf in ben no. 28. Gatalogi Gudiani angegebnen 
meniis RheioruiD ^e(fen? ®ei tvetf, nni« ffti 6($&^ ^er dctennsg 

S.H7 tvenigflend für gried^ifdie | gläubige Beeten in bem Gobice bon !%bMt 
©riefen berfeorgen lie<^cn. |)ätte ic^ nur öermut^en tonnen, ba^ bie 3«' 
fertißuuii, bcr Briefe bcc Libanii auf Ä^lviciigfcitcn lto§cn fönntc, fc Mma 
i(^ 2i}xtx JHuI^c, mxtijtx <)rciint, fi(^er*) gefd)cnt, unb mir meine Süjiem^ 
beit baTna(f> mit feiner @t}Ibc o^coicn @{c l;abcn merfcn laffcn. ^ierbeö 
fc!c\t bfr rcrlani^tf ?d^fin. tUue tcv 2ticc\lij^ifd?en': 55ucbcrauction batt 
id; blutwenig für mic^, bagegen aber für gute ^^eunbe mand^ce lul ic 
6tu(! et^alten. ®rämen 6ie fi(^ barüber nid)t, ba§ Sinnen biefe belegen» 
^eit entgangen ijl, tm4 unb bft« anbre fid) an*) ju fd)affen, bad*) %m 
anflanb. (Sntbetfen 6ie ft(^ gegen nrid^ untoeif^Ien. £a{j[ett @ie nü^ tnfioL, 
mit @ie ^rau^. 9e|i^e i<^ t», unb bmut^e ^ ni^t") iui ^«k^fttii Stot^, 
(o fh1|t e< 3|nen ju l^ienfie. tann ^iir ^n aQen Seiten gute 9n4^ 
fanfen obei bo(| jnm (Sebtau^ ^ben. Unb mit ber Vergütung ri<^tci 
@ie fic^ nac^ 3|^rer ^equemlic^feit. Unter ben 9)lattuf€ri)>ten gebaute 
^(^erfammlung mx bo<^ bad 3^nen in bie 9ugen gefioc^n 

s.Miljätte? 3a, f«g«n ^ic, aUcrbinge war etwa« ba, ba^ i(f? gerne gel^abt 
Kitte. — iPfip fc^on, tt>ad ba« ijl. ($J^ ijl ^ev Hcio^uc. i)iiclu u^a^r? 
9hn ben I)aben 6ie, unb fd)on in ben «paubcn. 2)afür meine |]frau 
geforget. 5)o^ aufgefd}aut! 3d> will J^ncn bafür aud) einen *^fa^l uw 
J^lci[d> iivnn id} aud? o^lcid) 5atan>5 (ingel nidit bin), bn^ 8ie neb 

für ÖTcubcn nid^t über^ben' i. Carbones pro thesauro. |)ieröon iKmadj' 
mal« ein 2Äe(>retc«. ö« war l)o^e Bfit, 6<^^reiben antam. -fkättc 

|i(^ nur um ein paar Z^t fpäter eingeftellt, fo würbe e« un« nt(^t 
mel)i mi^Uc^ gewefen fel^n« 3^nen (^ierinnen %vi millfa^ren. 2>o(^ ging el 
bie|ma( no^ an, S^nen uienigflend eine Sbf^tift bon einer^ SCbf^rifi sn 

i) [Rr: ßllfncftraben] ?) [Br: ;u \tf)X] 3) [So Uediich. Br: @tSgrijtf(^lj 
4) [Br: an fic^j ü) [Br: ba|] 6) [So Redlich. Br: crflj 

7) [Vgl. Il.Corinlh. it, 7.] 8) [So Laebmaiui. Br: ncincc] 
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mfdjaffen. «»obalfc meine Stau ^\}xtn ffiinf öernommen Ijatte, gleid^ muptc 
ic^ mid) auf bie iöeine ma^l^n, jum ^^Jroclamator gelten, unb mir tit doberf^e 
3lbfd)vift lieben laffen. «j^ielt unb brachte fie Ijeim. SBivc^ fa^t 
bet äBanMb({fet)'} fe^tf meine Stau fu^ ^in, fc^neb bad !Din0el<^cii') 
itnb in 3 ober 4 S^igen »ar ba4 gei^n. ^ie Sotfotgt mkit nSt^igr weil 
niemanb mmi tviifen tonnte, wem bie (Sobeif«^ Vbf^rifi bei^m 9ln«tttfen 

Sl^ett wetjben »flibe. ^enn {ie fo ^o^ hinauf treiben, vm m(j^t & 
ffiiUenl, unb ^ie, uert^ei $rettnb, wAtben bo4 mit an^ Wenig S^ant ge* 
Wtt^t ^ben, wenn ba4 gct|an ^jUte. 3«^ nenne He ^bfc^rift na^ 
intern ©^Tciber. ^er l^i§t M. <£obet, ijl jej^t il^ottmtinr San^n, nnb 
war Don Ao. 1759. ISe^meifler bei) bei ^etrn ^oficai^ ^iancom jHnbent*)» 
bei bamaltf be^ bem (][^ui||>rin)en Seibaijt Wat. ffiie nun Sianconi ao. 1760. 
mit feinet <^enf(^aft nach 'Dlünc^en pc^tete, fo tam ^etr tSobet au^ mit 
bttl^in, unb*) nu^te bie borti^e d)urfürftli(^e 33ibIiotl)ef für fid) unb für [einen 
^enen ein 3a^i long, hierauf fc^icfte fein ^err i^n nad| SBien, Jloteni, 
SDlaifanb, Mem, wo et fibetaU bie 9ibIioti)eten plünbent mu§te. 3n Italien 
l)ielt M. ßobcr fid) 2 S^^re lang auf, unb bra(^te einige pbfd)e Utcrarifdjc 
Älciuiv^feitcn \>on feinen ItReifen mit na6 ••paufc, ^alHMl cv cincu Xl>cil au 
ben [Climen -'perrn ^Iffeffm- Zv.i.},'Av icil uiteli bat, auö beffen "iUerlaffcn' 
fd)aft einige »enigc Ztwdt. in nuiu ;)uul) gefommen fmb. So öiel tocn 
bcr (Genealogie bc« ?lpogra))I)i. 93on bcm ißirtJ^e beffclbcn aber behalte 
id) mir i>or (wie fcbon gcjl'a^U) gegen ^ai^ dnbe meinet «rfirciboiu> iiuMiu's.4äo 
(Scbanfeu \\i äußern. 9tun fal^ve id; im Iqtt \mm fort. ^i)\un \m 
D^x gefagt, liebjier ?efnng, 6ie ftelin beb meiner ^xm febr TOo^l an» 
gcf*rieben. '5ie befcniict 3b»fn ja felbor, ^ap [ie 6ie liebet. Sa^ 
tooUen ^ic mcbr? 2^} trcrbe bariiber nicbt oifovfuchria, f^ier bat cv^ alle- 
mat md)tii gu bc^euteu. Unt^ iic bürfcn iiid^t eben )chv ftol, auf biofe 
Zuneigung fe^n. 55aö l5ing t>at ^ilbfid^tcu. 3)ur(^ «äic, unb unter jlnov 
Maöfc liebt fie fid) felber. ^ine ^"^anb n?äfd)t bie anbere. ^od) »itUcid^t 
tl^ue id) bcr guten fvrau Unredjt. iUelleid^t bat fie mit bcm geringen neuen 
^tenfte ij^rei ($eb(i me^t ni<||t aU einen ^tii ij^rei Üctenntli^feit für 



1) [Nicht Clradiiis xsl gemeint, wie ich Rhein. Mus. 50, 76 A. 1 ^igte, son- 
dern n. bezieht sich auf die Anmcrlcung von Bode zu Humphry Kliiiker'-; Roi'^en, 
aus dem Englischen, i. Band, Leipzig {Iii S. Mi f. Vgl. Hcdlich in Lessing's 
Werken 20, (, 817.] 2] [6o Lachmann. üi : ^ringclc^en] 

3) [Br: rnnber] 

4] [nsb fsi voD Redlich eiogescboben.] 

AMmmO. d. iL 8. 0M«lta4. L WiHM^ IXXTHL BS 
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3l)vcn SeU>rau<^! abtragen wollen. 6icl)c p. 72.') 5lbcr, licbjter t^reunb, 
um« ^innieleiviUen , wie fonnton Sic fo übet ^ic 5d>nure bauen. *Bar 
Kie iiidn eine unffcntiiche t^orfc^lidn" 5ün^eV iiictit ]ctoriiuinn 3ln 

Momplimoiit iMitb:i'li.:' u.u ulcUucbcn (d>cltei*< iWic fouute Ki imm\nlii\ 
mir auoit'aiuiivüuaaHcii ^i^x\>^i 2)icii[t, hm Mc I^adcv i\)ux "i^Utmi tnwt 
\bu lk\eiict»ui^cn ciuuefcn bvibcn^), unter eine |cl(^c illeinii^feit, Knon 

s.4ii 9^^"h^'^" *ii^ert^ auf tic SDhihc ^ce *Jibf(^reibene*; |)inau«läuft, iiiit iMUu\fcit 
uiib Mid)it ernic^r^ct UH^rton'f 2IJeinc ^rau ^at freijlid), wie leidet 
bcufcn ift, iviber "slno Aiartcrieii iüd}te cin^uwentcn, id? aber bagc^eu ^e[to 
uicljr. babe Uifad^c ^avubev jurnen unl> auf ^ie ju fitmählen. 
I)cnn ^iic pcrtcrbcn unö ücifiibvcn iiiiv meine ^raii. Unaiiv^eniciTeue l'ob' 
fVrüd;c tücten uiuiivv c\crnc ^eln ^vvaueimiiunev ^en .HotM' t'^^^' testen 
3tcUe we^. — iöanfiui^), iinf alle«? bi^Jhcv vin £^ie, UHnthev Aveunf, ubcr- 
)d;icftc, ift in meinem ibud}e fc^cn läuinfteiu^ auei^ettjan. SÜiad^cn <©ie fid) 
darüber feinen Kummer. Den Oten $anD \>ti Oralorum fotten mit 
iiä(^)ter jDfteimejfe nebft bem Tten auf einmal eil^alten. 

6c öiel auf Zd^eibcn, mein l^od^etj^itejitr ^Xre Sbibliotbefar. 
9tun wiU id^ nod^ mit ÜDero Udaubni^, einci^ unt^ MI anbm über 
j^ei^trag, t»od; in möglt((|fter^) M%t, unb mit ^d^onung 3|^m Octulb an« 
merken. fange N^m tiebfien an. %tt<^*) ^bt Mn kev Anthologie 

s.i8i eint AldinaiD, üUt ttd^t (oge, (we^, abti fe^r Deijfi^ie^ene (Sim» 
pkxt, Die be9^ ta« d^^n Aldi fü^en. 3n be^Den jle^t Pftuli OkMi^t, 
He eine gel^dit l^iefiec ni(^t. 2)enn fte ifi ton Paulo Manutio« nnb 
Ao. 15dU. 2)ie anbete aber ifi toom 3a|^ie — 3a# ive^ ivüfte unfe 
fa((en fönnte. — tialte jie gan^ Qei9i§ für bie attereifie. 3>enn 1) fte^ 
feine Sa^rjal^l babei^; man mag hinten ober »orne fu<^en, nirgend, ttnb 
boc^ ijl ba« (^em|>laT befect. 2) ®te^t am Qnbe ein langee Sie* 
gifter bott »Barianten, Jufä^en, Serbefferungen, ba4 in ben folgenben 9ltt^ 

Ij [In ,Zur Gci>clüchtc uad Litleralur' I, Brauaschwcig 1173: ßomutas und 
Rimiciii» (S. 43 — 82].] 

S) [So Br. Redlfob: )at, «ber R. daelite Tidteichl, Indem er den Ptural aetelc^ 
nidM blot BD Anne Ilecier, sondern «n ihre semetoMme ntigkeli mit ihreai Mniin» 

Andre Dacier.] 

3j [Die Abschrift ist in der Universilatsbibliotbek zn BrosLm Cod. IV. ^a. < 0 4 *• 
erbaUcti und von Lessing mit Anmerkungen versehen, welche ich in der Zeilüctirifl 
fOr vergleichende Litieralurgeächicble N. F. VUl, 87 f. herausgegeben habe.] 

4) [Vgl. & 851, 11 r.] 6) Br: m8ftti(^er] 

»j [Vgl. U*:iaingV ,Zur (sriechiflchen Antliologte' in ^Znr Geaebiclite und Ut* 
ter«tiir* II, 5. 419~44».J 
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gaben feblt, »eil biefe 3ufd|ie in bcufclbcu jeDeöiual vin ben angcmicfeiicn 
Stellen eiiigefd^altet wox^iw [mt. 3] ge^It 6arteröinad)i innvct'c, tev nad> 
Fabricii' ^luefage, bic t>i>n tiefem für bie aftc AUliüain angegebene "ihii^ 
gäbe Uüu Ao. 1503. mit ein« !i>onebe^) begleitet l;at. 9iun ift eljer ju 
knfen, bap (£artetoma(^u^ eine jn>e^)te öon il;m t>etbefferte, <nU ba§ er bie 
trjle*) unt>oU|lanbigere mit einer dm^fcMung in bie ©elt ,gefd)i(ft ^aben 
wetbe. ^tan^ ^üfet (Sm^fef^kiigdfc^ein in bei ttu^abe, bie ättet tmt, 
atö bie, bon ber t«!^ ^tet lebe, (ba< bie i<^ beftle)^) fo ^e^t m^i 
ivi begteifen, ttMT|ttm ^(bud be9 einer f))&tem 9(u^abe ba« Sdbt^n feiner 
SSaare nteggelaffen f^aben foSte. 3!)em fe^ nun aber, ibie i^m »btie, alle« 
mal ifl mein ^lem^Iar älter, 1504. Sollen @ie wiffen, romvi9 t<^ 
ba* (daließe? ft^Uc$c eiJ nid)t. 2)ic Sa^rja^I jict)t gefd^rieben ba. 
I)ai5 (Jyemvlar \)H cinioie IKerhrürbigteiten an [i*, tie e^ mir i'd)ä^bar 
mad)cn. 1)k^) erfte Seltenheit ift ein (i^Mualtc, bae aU ein Oiamen bie 
"Jlnfang^feite be^ ©erfe^, ober bat^ jvoei^tc iblatt nad? bem Jitetblatte, m 
bev Icrt aiuv^het, umfaffct. C(;ufet)tbar Itc^ Biübalb initncmnev biefc 
nieblid)e ^iMlirleiite \>o\\ [einem <yreunbe, ^}{ibn-t Dürer, ba^ineui malen. 
^Huf SDtalercritif öerflc^e id) mid; nid^t. »viH «uf meiner i^er^ 
mut^ng nid^t befiel)en, no^ it^r einen Sert|^ beilegen. 2>o4) burfte leicht 
M ^uge eined ilenner^ ^üret« Büge, ober n>enigfiend ben $infet einci 
feiner ^^üler baran getbo^r tverben. Slnf er ben !2:annen)a)>fen, bem föa)>))en 
ber 6tabt ^ugdburg, fle^t niMl^ Aber ben be^ben attcrtiebflen Cupidioibus, 
babon ber eine unfeiel, unb ber anbere bed anbern ®efd^ted^t^ Sat;rjeicf^en 
an fi(^ tragt bie Saljv^ai;! 1504. bentti^ unb | leferltc^, auf einem 9anbes.4a( 
b(t^ bie Ciipidines über fid) galten, hingef einrieben. 2)aö djemplar Ijat jn 
aliiuvjt -bUilalb <Pirfl;ei}mcrn jUvT,clua. 3)a^ erfelje id^ aud einer merf* 
lyuibigen 3iiiM«i^iÜf bie öorne auf einem ber weißen 33lätter, bie \>ox bem 
litel öon bem 3)ud;binber öurgcbunben fmb, flel}ct. 8ie lautet alfo: 
Johaiiaes Slrauh post fuoera clarisäimi viri Bilibaldi Pirkhey uieri*^) soceri 

I) [Üibl. Graec. (. it p. 698 = t. lY p. 43 9 eü. Harles.] 
i) [l-abricilu sagt Tietmehr: io ealce.] 3) [Br: ecftece] 

4} [Ich weiss tticbli wohin das Exemplar gekoaUDen ist. Iq Kopeahagen be- 
findet es sieb nicht. Tan der Auktion s^er Biicher waren ILs Willen gemiss die 

ÄldineD ausgescblossea nach dem Vorwort zum ,CutaIogus Bibliotbecae a Io. lacobo 
Reiskio collectae qiiae A. MDCCLXXV. I). XV. Januar, in Vaporario <^'ull»'i;ii Rubri Auc- 
tionU lege vendelui '. Frau il. bebielt sieb von diesen , einige 3ü tucdlicbe' (S. 891, 
Die Dürerfurscbutig bat sieb mit der Frage bisber uicbl befdsst.] 
5) [Su Luicbmann. Ur: matten, bie] 6) [Br: I>irl(eymberi] 

»** 
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sni riiomae Venalorio l). 1). Au»o MDXXXI. die niensis Jnlii XX. 
CtMifohlbar hatte Ihoinas Venatoriiis al^ Seelfcrgcv ''i>ivfbct)merti in fciiu-t 
legten Kranfl;cit belöge [tantcn. 5)a0 ift bcr iJcnatonuiS, tcv tcn '^Ircfcimf^ 
bein jucrji ctirt l^at. "Mü bicfcn litcvaitcn Älciiügtcitcn, wcrkn 6ic U^, 
mtxn liebet ^effuu^, luenigfiend fletoi^, ba| Pauli Silentiarü (^tb'vä^tt glei<^ 
in bell alleretjten aiMttif<|en ^utfgabtn bcr ^nt^ologte ßc^. ^ad tvenig' 
flend tonnte bo<| für 6ie allemal ni^t 0tei<|((ftlti9 fet^n. 

p. 144. fe^e ba§ 3tinen ^uetü ^Inmertungen gut (^rii^i^ 
^nt^ologtf man()e(n. ^d) l;abc fie, unb auf ®cttangcn »tU vSf jte3^nca 

s.iisium ®ebtaud)c [d;t(!en. t>od} \ i'e(;en ®ie nuf tt^t na^. <^Ben &t 
Hiietii Poemata ex editione Graevii auf ber ^erjogtic^en ©iMioit^cf, |> 
haben 3ic tiefe vHumeitinu^eu audy, tenii bei> Me[a" 'Üue^abe £>cr Poema- 
tuiu |lel;en tiefe nH ein ^Hul^aug mit hinten tiaii. 

©er l}dtte öae getad^t, bap *5d;id:"atb0 dioUc ju ihn^lfenbüttel üade'' 
3ikt l)dttc ba<*, ebne 5ie, it^ertber '^rciinb, erfahren';! OMauben 2ie mu. 

3iad)ric^t baoon ift mcljr wcrtl), ale bie JHoUc felbcr. äöa» ^i;^idar^ 
i>on feinet ^ycrle^cr« ^Ü^ittroc un« öorlügct, bae glaube ja fein fäUn\^* 
£>e( e^iU(^e 64^i(!atb« baf au^ ber ben bitten <^tattb in bie %ugen werfen 
tonnte! ^tr gute SRann beiflanb tein 3^üitif<^, unb in bcr ntu^mebontf^« 
<ä^ef(^i^te ber mittUin unb neuem 3<itcn tm et fC^lei^tetbtngf nii^t jn 
^ufe. ^ie (^neaiogie bon faracentfi^n unb tattanfi|eR 9uc|ien^ tannle 
er fo tt^eniß, aia id) bie Genealogien bei ^rgfi^otten unb ber ftomttattifer 
fenne. 9tun fottte er biefe StoQe auffegen. 2)a« tonnte er nic^t; benn H 
feljlie ihm am bejten! Um nun feinen (£rebit ^u bcljaupten, feine 2)lope 

.s. 426 nicht uiii^aterfen, mit um (i^ren auc- ber 3achc ^n fcmmen, WH | ibat 
(iv [chob bie gute §rau innt^ i'cdy Ü.Kan irein aber barum boA 
wo^l, n»ic Diel bcr feiger gcfd^lai^Mi hat, unb ba^ er be^ Imx guten 
^chicf^nb auf 12 unb nid^t auf 2 ober 3 wiep. ^5ret^Ud; mar (ci*tcr 
aud bem Corpore Byzantino 'Jlu^jü^c über bie lang)) betannte (il^ft^i^te 
ber alten ))erfianif(^en Mbnige aus: bem 3. biä 11. 6eculo ju mad)en, al^ 
uul neue unerhörte dtad^ii^en aud &(^ten eingebo^mcn orientaIif(^en (Ik* 
f(^i<^tf(l(reibem bon bem 3tt|tanbe SLften« in ben mittlem Otiten boi|ttIegcii. 
S>enn foU^e HistoricoB ^tte et nie nennen ge^dtt 3)o(l^ gcfc|t an^* 
6(^tifatb l^tte feinen ganzen $Iatt aucc^efül^ret, loteloo^t er M fo loenig 

1) Von dem Sl Iii ckar(l«M»rßhtaier8chea Taiich Benl Adam in |Ziir Gcsdiidite 

uod Litl.' I S. 83— <01.] 

i) |,3ilrjten i^t von Redlicb eiagescbobeo.] 
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!onnh, al6 mit meinet ^anb an tvt «öteme iei(^n (ann, wuibe 
fein 9tai»ifnipt fflt unftfe ie|ige Bi^tn beniuK^ »öUig fi^eiflfi^ig fel^n. 
Wt^t ni((t ^ttt (T fi^ lomit enutijien oltf Ij^^ßend ettwi ben 9lu^m, Me 
$ki^ii fehe^n ^^n. 3^te drinnerongen, mein Met Seffing« Aber 
bte in btefer ftemben 49cf(^t^te no^ attdinbüjl'enben 8ji<!en, finb einfi<|tö< 
boU unb 9e»i(fetma|en ri<i^% 9tnr nimmt mi<^ Sunber, ba^ 6ie ben 
^aul^tautorem in biefer 8ai^ flittfle^n, | ben ®ie bo$ loijfen fonnten, 
ben Des Guignes, beffen ^iflorie bet Hunnen nur bof innigen Skleren 
nod^ in» lDeuifd|e nbeife^i wotben ift*). 3)e^Tei(^en be« SDoto inbianifi^ 
^ijlorie*). ^ leitete Sei! HBt no(^ ni(^t gefctien. mnf aber 
aud^ in feiner 9rt ein ^aiiptbu(^ fein. Des Guigaes aber fftUet aQe bie 
Hätn, bie fid; <5d)icfarb cjelaffcn ^atte, |>inIänäUd? aud. 

Sie fonnten €ie bi>^, aOerliebfieT 9Ram, ben entfctUid^en Sim^arr, 
ben Ux MTbcimmte #lran^ofc 9tci)c(et, bcr ©ilbfanv^, unter ben bepben 
iiiamcu iHoimiliiv? uul^ Siüniciiiö c^cnuidu hatte, fo niciftcvlv^ft aii^ einanber- 
fe0en, unb bcii fo befperat tcrfi^ucu Äuaul )> bclnitfam uui v^lücfUd) 
eiininrfeln^)! 'öalb möd)tc man 6if bcueiben. ©al)rl)aftii\, aud) hier er» 
fennc id) ben gropcn -Drama tif er*), f^rft fd)lini'^en 8ie*) ben S?itotcn auf 
eine (\efä|)rUd)e 9l^eife fejl ^u, bai? ciuciii banoie babci) UMrb. 8ic 
iioibcii einen eift hii m 3}er;itt)eife(un(^, bap ein foId>er Änoten nie auf» 
gelüffi treiben fcuno. Unb benn wie ber fmb 5ie mit ^bier (iata- 
flropbf ba, aber mit einer i^ludlidjcn, faiitten, leiditen, ncijh'irliAen, fid) »cn s.«*» 
felbft eiv^ebeubeu l^ataftvophe. ^er fnoteu rei§t nid)l unter 3|)ren »^änben, 
nein, cv acht AiUiüiLlii\, ohne .^^^"tn^U »-^'inc (^en?aU, c^an^ ((mad) am- 
einanber. ii^v\lHt;)afti(\ , baö ift .Hunft. \Hbcv [ollte i6 wohl red)t l^aben, 
njenn id) üermutbe, Rimicius fei) Heinecke ober Heiuotn ins ober Rinaciiis? 

Jföäre 3^ntn benn moljl mit einer näberu J)tadjrid)t von bem für Der» 
tö^ren gel^attencn ^rmn 3öerfc bc^ bekannten (laeper iBartfj, id) me))ne 
bie nngebcudtten ^ü(^r ber Adversariorum, gebient? ober jiel^t baö im 

I) [Deguigucs, liLstoire generale dos lluns, des Turcs etc., 4 voll., Paris 
nS6 — 58, aas Franzito. Obenetit von fKthmrt, S Bde., Grelfowald 1768 — 
1770.] 

1) [Alexaad«r Dow, Abhandlungen zur Hrläuterung der Geschichte, Religion 
und Slaalsverfnssting von llindostan, Leipzig 1773.J 

3) [Vgl. S. 866 A. <.] 

4) [So Redlich. Br: (^camtnatifer. V^l. die Anxuigü vou Lewing ä ,Bui- 
tr.»Bcu' in deo Gjfll. Gel Am. 1773 (I. Febr.) S. 118.] 

6} [Br: |tcl 
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Sege, ba$ M Sert jl^ auf bei ^oojjHfyn 9iUtot^eY tti<^t flnbet! 
KRan ^ieft c9 für i)er!o^Ten. 9tun ^at «2 ft(^ ipUbet ^efunhn. 
DJ) ©mcjti tjat ba« ganjc an gebracht, tnib — nw« met^nen 6ie 
nooM, — au(!) kt»c Hnen anfcl)nR(!^en X^eit bcfTcIbcn mir crftanben. 
3u>c^ fttopc iiuululii,«; m^iaatiu Inibc \d) bcfoinmcii, für ein ^von;i,dt», für 
16 9(^.2). Sie crflauncn. tmn i^arabe bamit uia(|cn. Düc^t nw^r, 
8k tverbeu liiftevn? 

'Jlkr i6 ermüde Sic, mein lieber ^ctulfci^er Sefrin(t, mit meinem Q>t' 
I vei^e il)ren .p^pcd^onbcr. Unb bennoc^ foUeii Sic mir 
ncd) einen Straup au^^altcn, aber nur noc^ einen. Unb bann laffe 
Sie lo^. 3<J> ^be Linien npcb ein« unb ba« anbre Dem 9Iefc)>c fagcn, 
9lun toetben 6ie bo(^ »o^i miebet 0ttt nxfben? t) 2>ad GoSetft^') 
Apographum looHte anfSttgtii^ fai 6te eifle^n. ging sioar eben 
ni^t fonbedt<^ ^o(^ we^, benno(^ aUt (ö^er, aU ed mir tt^ert^ gn fe^n 
f(^en. f^tum tte§ \^ t9 fa^n. faben Sie ben 3n^aft beffefben* 

\t\)\t 3!)nen fem 9tt#<ibe bavon. 2) 3)tefe C5^arteque enthält nidt 
gübeln ?lcfo))i, fonbem blop [ein foc^enannte« Men. 2)a^ ber ^larr (5ober 
nid>t auc^ bie jyabeln [e(b)l mit ab^efcbrieben ^at, tie tcA viu6 in eben 
bemfetben (?obice flanben, ba^ fann ic^ njabrbaftiij nidit begreifen. 3)er 
'iUnfel mupte bod) Heb einbilden, an ben ?^abetn nnire menifl|er i3eTeiVMi, al^ 
an bem') )}!attcn ^rieitifitcn (vuIenfvnei^eL Twi) beaniiacn ^ic nd\ mein 
lieber ^efftiu^, inbeffen mit tiefem ^^orfc^macfe. ^^lu| ^^u^ Arub)tu»f fcU 
boffentlid) tie 5D?a^ljeU felbjl balb nadjfolf^en. 2Uir u>oüen Math fd)affeii. 
UJiit nacbften nnK an ben .^errn »on Defein fc^reiben*). J)ei (oll | mir 
^en Codiceui in natura [(Riefen. I^odi^ mitt bruni, etf tottbm au^ 
ba eben btefetben gaMn jte^n, bte @te fd^on an« bem Slugdbnrc^iftten 
<£obtce (^aben. inbeffen fönnte bo(^ n>Q^t biefe bai^rifi^e ^bfd^nft bei 
^ugtfbuTgifc^en in mant^en @teUen jn ^filfe fommen. 3) 3)tefe vita 
Acüopi tjl an |t(^ eine 6(^nurpfeife, eine elenbe j^UT^KMiTe für ^antf^geC 
unb in bejfen üRunbatt, äberaU*'} platt, überaQ obgefd^macft, MlWeifen aber 
au(^ l>oUenb« fo gottelit^, ba§ id; Sie, n>ertt)efler '^xm\t, bitten map, e^ 
ja feiner (5^^n|tenfccle u>i]Tcn laffen, baß meine gv^u iJuiä; ihre (jeber 

0 [Br: ^).] 

S) [Vgl. S.46t,tl f. uDd Urning*» Collektaneen m Tbeil 19 S.S70 und 846 f. 

der Hempcl'schea Ausgabe.] 

3) [Vgl. Rhein. Mu5. 50, 77 f.] 4) [Br: ben] 

6J [Vgl. s. 874, f7.J 6} [Br: aRunbort ftbctoll] 
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foI(^ein ^^ffc^e in bte Seit (^ef^olfen t)tnn td) mt fie*^ mürben 
bafür erröt^en müjfen. ^od) finb (^ried)if(^e 3oten. 3)ic hält man 
(incm^) f^üuenjimmer ju <^ute. Die f^emb^eit wnb bie SOlienc tcr ^c» 
lalntBdt ä6«rf<l(Kittet •^ä|U<^c. ber ehrlid^e fromme $ater 

9){ontfattC0n (4 tMgen, feinn Autte tmB#obtt bie 9(u^abe bttfej fafti(|(n 
^ingdi^end bnf^ce^n, ti>i<wo^I nut kljm 93ern)T(^<tt geblieben \% 
fo bfirfm um brd^e bod^ tvo^l o^ne aUc^ Sebcnlen in feine 6teVe ein« 
tfitfen, unb S^cil an feinem fftv^fynt nehmen. S)enn | 4) biefe« tomt ÜNnn^n s. isi 
^rgelonraiene Serien i{l jufl eben baflefbe, ba« SRonifancon aud einer 
Bloientinifc^n ^anbfc^tift ebtten woDte. @ie^ Itinerarium ItaKcum p. ^. 
5) 3|t e« nnn gleiild fo befi^ffen, baf bie ^u^abe beffetben }n m^t biet 
me^t bienen fann, al4 ben Kenten an< beut Zxmnt ^n Reifen« iinb fie }u 
überführen, ba§ ed niemaM Hite foKen gebru(ft merben, fo fann a feiner 
^ürftigfeit unb Ungeretmt^it o^ngeodltet, bennod) auf eine ober bie anbere 
SBetfe bebeutenb nmben. drftli^ fann man e^ c^eiiion ^ie c^fbruifte vitam 
PlanudeaiD^] galten. 3wet}ten4, mie im Sateinifc^en feine JHeinigfcit 
ifi, bap wir an ^D^ino eine $robe be« gemeinen, platten, pöbell)aftcu 
Sateind nod^ Abritt (Kiben, nnb Slimferi 9lofc'') ftd^ über bicfer 011a putrida 
gar »oljl befanb, fo ift aud) fein 3^veifel. "id)t mit ^er 3eit mand)er 
Qried)ifd)e ^IJetant in tiefem ü)tifibaufen be^ ctrie^ifdien Bailols ftörlen. unb 
mand)e fd>öne *i^erlc ^al•ilulcll ^ll^en foKto, ^ic er in tie Ä'roiic 'JUnien 
ToftvinuMit^i hinein fefcien fann, f^itm '-beioeifc , taj? baffclbc v}\it i\ricd)ifd) 
^d'dnicbcn ki>. '^e\)or id) innc warb, tap unfcr UMV^tit^er iMiUnicu^ in 
ber Q^ancrnfpvaitc vc|bete, ffecfte id) in ter (*il tci? i^or^ uuC» !Jiad)lefcii«( 
eini(^c ivnnunutUd)c Emeudutioiies auf ben iHanb bcr 9lbfd)rift"). 9(ber 
bie nehme id) nun turo^en iviobev ^iinuf. .Hehren Sie Tut nid^t 

baran, mein lieber ^effini^, tbun c a , ale irenn nid^t>5 K\ ilänbe. ;'ln 
foldvn platten ^)^e^eneallen ^avf man fi* ivir nidu ueii^reifen, man mup 
fic la'Ten, wie fie finb. Malmn heue siiuin tsinere. "Jlbcr Pcrflcben €ie 
au4; meinen '^udbrud Ü^or^ unb lltac^lefen? ^eooc iiif bae (Soberfd^e 



I) [So Lachmann. Br: ©ie] s) [Br: einen] 

3) [Es ist Lücke für die Zahl gelassen. ITpbrifjPiis sagt Montfiincoii, Di.Triiitn 
Ilal. p. 366 nur: Aesopum Deo favenle iu scc|ucntibus edciiiu», «{ualis ante Tlauu- 
doiu fuit.J 4} [So LachnMoo. Br: Planucleatn] 

B) [Vgt, Thomas Hanckei's diawrtalio de auelore, stylo et aelate Mylbologlae 
qtiae Hygini nomen praeferl vor den MyUiographi latini, Atiuilelodami 1681.] 

6) [UandMibrin der UoiverslMtobibliottiek io Breslaa IV. Qu. 44.] 
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Apogfaphum imtber an Ott unb 6tette Ua^U, (tpeld^c« d<f<^^€ ^ ^ 
e4 ^ttin ^tt4rufe tommen foOte) cottaKönirfon tvir, mtim g^au unfe i«^, 
ttttfett ^bff^tift mit iener. €te hü hit doberfile 9bf<^rift mir Mi, ub 
i^ ifyct W>^x'\\t mä), unb tu biefem 3agen unb ^itf(^en tlttfte i(^, 
\oxt cicfaoict, ciuic^c unreife 6ubefe^n an ben 9lanb. So« 6te bat»M 
tciifcu, uut ivic 3ic ticfclbcn nul3cn foUcii, hi^ tpiffcn cic nunmcbrc. 
■'t>UHt'crt Steden, bie einer ^crbificiuiu^ bebürfcn, mupten mir bep b«^ 
wandten Umflänben notf^^peubig entwiffben. !Dic, mitfammt ber 9Ju^m^ 
meiner rcbcn iMufäde, übcrlaffe id> %\im n^eiteren unb ^v^l^i'^^ncrn ?li(b' 

,s. «3.1 bcnfen. | '^Iber ncd) eine $rviü|e an öie, unb benn fcbliepe id). 3|t *)le|opue 
»on Cjlcn nad) ffleiicn, ober umgcfc^rt ^ett>anbert? 6ic jtu|ien. T^cnn 
gaii^ ^en)i§ berfief^en €ie meinen 6inn ni<t^t witl mi<^ beiitU(^ 
audbrüdfen. •^btn bie Griechen i^ren ^(e|'o))um »oit ben Suben befommen, 
ob(f ^aben biefe i»cn ienen i^icn 3of())^ entU^iiet? IDenn im (SKrunbe iji 
bo(^ too^I %t\op unb 3ofe)|>^ (obet 3fu)), tvie e« bie^9l(ten ait^ni^n} 
eine unb biefelbe $ctfon. ^^fi^n 6ie mit ja nid^t bit (^cfiii im. 

weit tt>omit i<( bie anf(^eiiitnbt 6t&Tfe bttfe< IrgumetiM enthafttn 
fann unb fo0. Sefen 6ie biefe neue vitam Aesopi ^m^, unb ') fa^en mir 
bernad), ob 3^ncn nidjt bünft, bap 9lefopu« unb 3oicpl) tt>a^rfd)einlic^er 
©eife ^njei? l\nl'dMc^cne Flamen einer ^erfon fmb, fo wie Vdvaaev?, Xlh^ti 
unb (>ule fluide 'viifcufpicgel ober (iuloiu^ Voben^(auf) brel) t>erfd>iebene 
^Warnen i>on einem unb ebenbemfelben diiibeujal^l finb. ^3?et> (S^e(t\u^nl ctt 
beö :Uilbenvib(^ barf id) ^\:)\Hn meine (^cbanfen i>oii bcv ^^Ibleitunj» 
bicfcö ytamene mtitl)ei(en'!f ^»er DIame t^eipt nidn^^ anber^, ale Otübenjagfl 

s. 13« ober Olübenfd;n>an^. (fr '\\t alfo ber SRann, bet | anflatt eine^ SAwanjrf, 
ein« iHÄbe an bem Orte ftecfen l)at, \vc man brauf fi^t. @o maletc man 
ebebem ben Xtufei, ober toie nnfere ^oreliein il^n nannten, ben €<^ur!en. 
Keine (^röfere ed^anbe fonnte einem e^ebem an^et^n tt^rben, al« \mn 
man ifim eine gro^e, bitfe 9tfibe «or aQem Oolfe auf bem Starfte in« <^ 
fS^e einbohrte. 2)a« ^ie| ^tpandwv unb ^tpandmatg, @i> UNiiben 
bie @bebred^er befhaft, bie man auf frifd)er ^bat ertappet batte. ^oib 
id} fauv^e an ^u ^ottefn, toie nnfer griedbifAer Wenfpie^elfc^reiber, unb er« 
mübe c\t, roerttjer Avcunfc. lUefjmen ^.c :;ui mciiic ^auuc nidu iil\L 
Jabven 3ic fcii, uue lieben; (vJott i^cbc lauter heitere Ta.^o uHf 

uertreibe aUe Solfen 'Mi^m^m^iWii. (&x jldrte oie (5ort|'e^ung 



I] [unb ist von Redlioh eingeacbobeii.] 
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S(i|>^i9 b. 13. (5cb(. i77U. 

434. ii» AnUreas Felix Oefele in München, 
(Original ia München, wio 319, Nr. t3.) 

Vjiu llhislri Ooirclio | spd lllleisk»;. 

Dudiiiu neqiic a inc tu quic([iiaiM , OeHeli, Vir .Suiiiiui lH<;iemle, 
ne(|ue ahs te ogo litcranitii tiili. Vcrecundia nompe iiiea olio liio 
iiiolestiisqiic parcit iia, quibus Ic sopUiiu et oliruluni <)Uüreri8. Neque 
lubens ulique facio, ut imporlunilate mea nioleslias illas augeam al- 
que exacerbcui. Scd incidcrunt noonulla, di; <piilMi$ lecnm agere 
diu cunctatus, diutius difl't rr(i oon possum. . . . Spero polius futurum 
ut üla tua priatina tiberaliias atque facilitas ad oflK-ia praeslaDduiu 
paralisnoia, nmie, cum opus est, reviviscat. tibanü Codices (nomeris 
CCXl. et CCXOI. signatos) quod nondom ad dominum remiserini, 
benigne interpretaberia, el contentioni impulabis 3U, qua oratoium 
graecoram vohimen aliud eic alio extrudere connltor. Labor utique 
improbus et concatenatuB, qni me vix respirare, et circumsptcere 
patitur. Deparcendo lameo et aulfurando quasi aubsecivas qua«km 
horulas de pensis meis diariis, eo profeci, ut, usiura codicum illorum 
tandem aliquando defunctus, eos jam consarcinem. Quare te con- 
fidere velim, eos intra paucos dies in poteutateai tuam rursus esse 
redituros. Dici non potest, neque satis praedicari, ([uam ex illis noii 
modo mendas Libanii vulgaris et enormes et innumerabiles sustulerim, 
sed eliam quam muUa egrei;ia opiiscula nondnm edita exscripseriro. 
Quonim omninm decoriim, qnibdS editto Libanii, 4uatn paro, exsplen- 
descel, tuae humanitati, Oefleli humaiiissiine, laus et gloria debebitiir. 
Faxil modo detis, nl illciai iiuiic iarlioiUam opiMani feliciler alisdhere 
mihi liccal. Sed ciiin nulluin paenc sil oiuaiuiu Ldianii opuscuioniiii 
a Älorollo aliUquc prodllüriim, quod non o,v uno aliquo codicum, sive 
Moiiachiensium, sive \ngu8tanorum, sivt- W DlfiMiluittelensium, emacu- 
la&iüt'iii al(|ue sarsissciii, uuicinn tameii adliiic siipcrest, sed solmii- 
modo hoc iinirnm, in nullo codiidni modo (lirlnnmi a mc icjXTluiii. 
Apologia Socratis. a Morcllo l'üiiio jtrinio percjiiaiii iiu'tuIox' cdita. 
Sed el illa puliuodi sp«^s est, si per lo licet, Üoffeli, Musurum et 
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Craliariim (!rIif i;io. Kl fjulilni lireat iisiirani cjii.s r-iniolii sporan*. quod 
in potpslcile Ina sil. H;ihr(iir illa Apolocria, teste Monifaiironio. in 
cotlifo Monachicnsi numero CI.XMI. signato. Quid tum? Kliamsi 
(c non rogarcm, quarnquam tc niajoreoi in modum rogo, ut ilüus 
codictB copiam mihi facias, tu videris vei praeventiinis preces oieas 

CS8C. 

Mtsisü atiquando ad me exempluni Aristidis Junlini prnrstis in- 
comparabile. IJndc scliolia in illura sophislani inodita exscripsi. Sed 
aasula illi erant etiam in Hermogenem scholia, quibus tum per tem- 
poris angustias nfl usus sum. Cujus Bocordiae^) meae, aeii feslinattonis, 
me nunc etiam alque etiam piget poeniletque. Loci enim Demo- 
Blhenict illis in achollis quam piurimi recitantnr, unde lectiones a 
vulgatiB discrepantes excerpere peirelim. Age itaque, quaeao, mi 
Oeffeli, adde codici ilKLibamanam Apoingiam lenenli, hnnc quoque. 
Signatua est numero CCXLYIf. Sed ecqnid etiam tu protefvia roea 
gravaberia, non pro me aolummodo flagitante, verum eliam pro amicis 
laboranle? Kst in amicis meis, quem summi facio, Lessingiua, poeta 
ille nobilis, acenae Germanicae Sophocies, idemque Aeaopus vema- 
culus. Fs novam parat fabulanim Aesopi edilionem. Quod ego 
ooeptum, (piibüB posaum, roodia omnibna secimdanB, conseribo undn 
que copias auxiliares. Superiori anno, misi ad Lessingium ftibnias 
graocas Ao.<:npi nomen praeferentes a vulgatis diversas, e codice 
Angustano exRrTiplas'). Nuper admodum mißi vitam Aesopi*) a vnl- 
gala iluiii (livcisaru, eandeni, quam Montefalconins aliquando recepil 
a sc e codice Florenlino odendam, eamque e codice Bavarico*'! e\- 
scripliini. Miraris pracul diiliio, ({ui potilus ego sim ;ip(jgr<4pli() co- 
dicis MoDiH liiiMisis. (piern a te nunquam a<l me missum fuisse, tibi 
conRcius si«. Diciiiii hrcvibus. Exscripsorat illam vilsiin ;)liquando, 
apud V08 commoraiis, (ohonis. Verum Uuueii non ab hoc ipso, sed 
per ambatjos potittis sum apographo Coberano. Bibliotheca insignis, 
a senatoro qiuMiam noslrale*^ rclirta, hastae publicae subjecta nupcr 
admodum distrahebalur. Eninl ilti, ciiiii üliis luuid nspernandis, com- 
pluscula a|inj.'raplia codicum graecorum, a CoIkto, vX uQ^na a (]iio 
alio, e codicibua Monachiensibus facta. In quibus eliam scholia 

1) [Hdr: seconifoe] 1} [VrI. S. 86« A. %,] 3) [Vgl. S. Sil A. «.] 
4) (üeber di«s«n Irrtum vgl. Sheio. Mus. 50^ 11 f.] 
8) [SliegHtz. Vgl & SfiS, IS f.] 
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genuioa m Oppianum, non a Cobero, sed a noscro quo, manu, u( 
videiur, satis velusta eiBcripUt. Hsec aere meo moi juris feci. Grant 
porro, 81 Bdes esset kdiei, sen Catalogo, fabulae Aesopi, e codice 
Monachiensi exscriptae; ab ipsins Coberi manu. Sed mcntiebatur 
ille Catalogns. Babui peoes me per aliquot dies illas Schedas et ab 
uxore ezscribendas curavi« verum febalas Aesopi tiullas ibi reperi, 
sed solum modo vitam fliam. Fdsse tarnen in codice Monachiensi 
fabolas quoque, dubio vacat. Clausula vj'tae disorlis verbis eas pro- 
miltebat. Ut neseiam, quam ob causam Coberus non ilem fabnlaa 
quoque exscripserit. Aideo jam cuprditale codicem vestrum fabulas 
illas tenenfem ocnlts manibusque usurpandi. Nam sive diversae sunt 
a fabttlis et vulgaribus, et illis Augustanis, tanto melius. Sive con- 
senliunt cum Augastanis, poterunt tarnen e codice vesfro et mendao 
Aii;;ns(ani cmendari, et lacuniilac cjiisdem sarciri. Non constat mihi^ 
quo niimero signatiis sil illc vesicr codex Aosopicus. Nam in indicc 
tiio «T Mnnlfaiironio in Ribliothora Biblio(hf>carnni prodilo. non com- 
paret. Nullus Iamt;n did)i(o codireni ilhnn in Siippleincnto indicis 
tni recenseri, quod SupplemenUim Srliellliorniiis in Cmnmerrio cpislolico 
UlTenbarhiano prodidil'); qnod mihi nunc ad iiuinus non ost. Nondiim 
desino. Novam nnnc parat Tlorodiani oditionom Irmischiu«, IMaiiensis 
Scbolae Rerfnr. qui porsiiasum .sibi habens, a U\ i\m lof et fanta in 
me conlulijssos , nihil non per intercossionem meam inifiolrari po?sc, 
inc rogavit, nl sibi iisiiram codicis niimero CXCYII. signüti nnpclrarem. 
Quod si ergo, llunianissinic Oefleli, prccibus meis adhur non nihil 
das, hominuni doclonim sludÜR si faves, si bibüolhecae, quam guber- 
nas, gloria curae pordique tibi est, si luac deniquc gloriae scrvis, 
fac nl hi qualuor Codices, 172. 107. 2i7. el Aesopicus ille, per 
Schwartzkopfium ad me mittantur. Spondeo, me non commissurum 
ut e manu domoque mea cxeant. Ipsemet illis utar, eosquo pro 
amicis conferam, et operam dabo, non modo ut saivi el sospites, sed 
etiam ut cito ad te redeant; una cum vohiminibus oralorum grae- 
corum, quae nondum ad te mtsi. . . . Beno vale, ut in istoc aetatis 
rerumque poterjs, et sludia mea, prout soles, strenue secunda. Scripsi 
Lipsiae d. 21. Febraarit 1773. 

I j [Schelliorniiis, CommercH epislolaris Ulbiibaehiani selecta I, Ulmaeet Henn 
mio^e 1753 p. 106 f.] 
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433. ilft Giovanni Lodovico Bimami i» Rom, 

(Bracfastäck einer Gopie, auf einem halbgebrochoaett Blatte, welches mii der Aof- 
schrifl: 1. I. Roiske ad Uianconuin im Libanius-Codcx der Bibliothecft Baiberiu 
üf 41 (356) liegt| Q^iioe Datum und DuterschrifU) >) 

Sed Codex Barbortnianus, caius bonilas admodum celebralur, 
(enet unam Orationem^ viriff 'OJliyfT/or, quae mihi adhuc deesl, io 
Dullo meo Mslo repcrta. V. Fabricii Bibl. Gr. Vol. VII. pag. Hl., ei 
il2. Possil nc') illius Oralionis apoi^raphiim ab honiinc docto, et fido 
factiim, iiuTccde noii eiionni iiii|>('lrnri? Aiit potitiö scire velim. 
quaiUiiiii posdiloliir, si loliiin illuia codicinn n rapito nd ralreni fx- 
scribl in usus niroa insstTo'? N.irn larfielsi rclitpia eins oiniiia. (jiiHii- 
tum lucuiuria n^peitM'c poäsuui, iam habeo, perveüm Uiuien bcire, 
quibus in locis Uarhcrinianiis Codex, cuias praeslantia ab Ailatio ioH 
pODfiO laudala est, a Libris weis discropot. 

436. Att Karl JuSiut SfAläger tit Goika. 
(Original in der Ilerzogl. Bibl. in Gotha, Cod. Chart. A. Nr. 916^931, Brief I.) 

$o<(^(be(gebi)t^rntc |>oftat^ | ^oäi^ttfycttfUt $en itnb (Spönnet 

hiermit kbe bic (^hre (^w. f^ccftebcti^cbof). ton bem neuen a^tn 

5^antc ^ic k;civol;iiIid;cn 3 Kxempiavc ^imifcntcn, auf bercn eiiic^, (ba^ 
iu\d> ^cm ^(hwarl^UMll'c) bmiU pratMiunieiirt ift. ... 5hncn mit 
einem yiavb^lu^fc t>o\\ Iltidson's DIooNsio Ilalirarn. hier unter mmtx 
%i}]hi)t vcrauftaltet UMit, uiib baten ^cl• ciftc Thcil fc eben fertig Oicirorrcn 
ift, fuv bic «^cv^ü^l. üibliülhec (\cbiciit, [o fau icb Damit aufwarten, in= 
tm \d) für meine, ^piewol)! ftropc) löemüfuing bamit, mc^r rdö^t cht 
\)<ilb bu^enb Exemplait befoiume, bie benn ftt<^it mu§ §tt ®t\H |« 

I ) [Einen AnhaH för die Dati rung des Brieres gibt folgende Stelle am Amadonfs 
Praefatio zu Fragmenlum Aneedotum oratioois Libanil in den Anecdota Litteraria ex 
HSS. codicibus enita vol. II Romae 1773 mit der SobecriptioA JkUvm a. d. XV, £e- 

U$td, Siplt'mbrU dOlOCCLXXill p. 6 : eiusdein (Libanii de t^ervitutc oratioiiis) vw^' 
titudaiii t'vQeOlv ox auiiiiu ;uii;ural)iiiiur Viro Cl. loli. I.k oho Roiskio, iaiu pro oninitini 
Libanii Oralionuni rtiilionf adl.ihor.iiiii, < ni et alteriu^ auecdolae Libanii Orationis r.rfo 
\)?.uu;ci'/V pro Oiympiu, quam iiabct Codex Bibliotliccae Barberiniac, quamque eidem 
parare nititur omuis Ullcraturae Yolupiae cullor egrcgius, lob. Ludovicus Blaaco» 
nius Saxoniae Electoris a consiliis, et apad ßomanam Sedero Orator, editionen 
libeoter reservamus.] 

i) [Dazu steht am Kaade: Libanü Sophistae.] 

3} [VgL S. 653 A. 1.J 
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Tmfyn, ... ^er i^ige SReicatalogus funbigtt wU %xi^ii^ Auetores 
an, Vie auf miSßt Oflcnnefe ^eraudtommen foUen: (ä9 ent^efit bel^na^c 
ein Uxnkx unter hn tBui^ffi^m. 2)ev dne n«iU bent anbern ben 
9ta(l^bTU(t kfb bon bem, balb bon \mm ®ri<^en nnb Satetncr lvc9f(^na)))»n. 
SHan fttn fid; übet eine fo ple^Iidjc ^inneianbewnä b(\) tiefer fonjt fo 
ungMTÜen Nation^) nt<^t c^enugfam n!»nnbfni, bie wt hit^en nod^ bon ber 
\)lrt iHMi 'Metern gar md)U l)incn iroltc. felbft fönte inid} ba nic^t 
l;incinfin^cn, bi^ \6} i>or ein pvxr ^v\i\cii mit einem ^"vreunl'e barübei ipvacl), 
ber, id) ibm meine "i^efvemtunvi, über eine |"o uneiiüaitete unb beijnvibe 
un^evfluni|\1;c i^ej^ebeuheit entbecfte, mir t'a«* i>inhc C^ebcimniö aund>ff>ii. 
©unbern 8ic fic^ barüber nidjt, fagtc er ju mir. 2)a« i^cbr gan^ uatür» 
lic^ ju. 2)ie ^uUn U>crben in ^i^crtni^al rcformirt. 3« b«m (^nbc »er» 
[(L^reibt man brrten bon I;iet au^ alle (lafiifd^en Auciores 4, biv^ 500 
€tü(I. S>rtglet(^en bide Commissiooen finb fuv $u(^fäl^rct ein fi^arfef 
@))oni, (ine mutige So(fn>etfe, ein gebratenef 0<l^fe, ber bei) ihrdnun^en 
bem $5bel j^tei^^^egeben tvirb. ®tellet<l^t finben bie $emn i|^re Stec^inung 
bübel). tt)&re aber auc^ gar wo\)i mögttt^ ba§ fie eine berbe IDlanl* 
f^eSe bet&men« n>entt eine iinberung in ber diegirung Ut Reformalion 
^in^aft t^ätc, unb ben Pfaffen, unb bnrct) fie ber Vorigen ©arbaret^ unb 
'i31inMt)cit lüiehv auf ten Z{)xo\\ I;ülfc. ©efe^t aber auch fvip l»a*( ni^^t 
gcfd)ät)e'), fo hmt mir bod; toor, ba§ eine folc^e n?üten^e Übereilung ber 
guten Literatur ttJcnig ^'lulieu fc^affe. 3" \o\mi gewinnen nnr fret)lid^ 
\vch\, bap man bie Awctorüs hlä^ttx unb für iveniger ®elb haben tan, 
ali? biehcr. *ilber nur 6d)abc ifl c^, bap burd> bergtei^cn ^ingcfubelte 
!}{a(^brü(!c alter an fid) fe|^ler||afften unb unboUjlänbigen ^2lu^aben, beren 
^eforgung blod be^ einem untoifenben unb forglefen Gorrectore berufiet 
anbere Mehrten auf 50 unb mehrere 3a^re ^inau4 gefiinbert unb ab* 
gefä^retft toerben, an neue befere Slulgaben ^u beulen, fo lange ne^1i(| 
bie aßen fi^Ie^ien no^ in ben Su^läben bor^anben jtnb. ffienigjlenl 
ttntb t9 mit bem Dionysio Halle, fo tommen, ob id; niid; glei6 bemühe 
obiter et aliud ai,'endo il^ni eine begeie <^{tali ^u geben, ah <C>ubfon il^m 
gegeben Ijatte . . . 

.f>c<^ebclgcb. I ergcbenjlcr 2)icncr | D Steinte. 
i'ci^Jjig 1 b 5 Oclobr. 1 773. 

dL 1 2)a«i obige luar [d^ou gc|d;ricbcn, bic '^üc^r eiiige)}a(ft, unb 
r [Vgl. s. .i63, n,] 2) [HJr: flcfcbö^e] 

3) [DiMe N»eh8clirifl ist toq Fr»u B. |{escbrieben and von R. Jiur korrigirt.] 
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taei 'i^aiii^cii luavtcic auf i'cino v iii iitiv^ , ale dero •V'iHta.itiHi.-^ loiii 
Ii. liujuö ticiu taiii, auf ciui^c ^huiUo ^ve 2;ct)rcibeiK' halte bm'a^ ^c« 
antivorict. DJod} ift übri^ ol)"»f» >u|vu\ctt, ta§, ob id) o^lcid^ tcm ![)ial}mcn 
nad; meine 3amluii^ I^er ar. iHe^net gefc^lopen Ijabo, id; taium todj no(^ 
uid)t jum Jiclc tcr *<}lrbca ^cfommcn bin. X'a^ fdiuHnftc be^na^e ift nod? 
^uviut. I'IlhI) fehlt in Apparatur l-ntKUs iid Dem. l(x au(^ l»tep bip 
4 liiuH^c eiiincbiiicii ivirb. Üi^erbc id> aud; tcu »iMi Jei ^'»anC gefd^lagcn 
l;abcn, aUtanu mil (iw. ii>ol;lgcb. <5)lucfu>un|'c^ im redeten drniic an« 
ucl;men. ^üx i^t fau ic^ ihn antcrö nic^t dl« mit eiueiii hci^lid^cn ?lmcn, 
un^ im vrcpbctifd^cn (Reifte einnehmen, bliH^ fvtgen: f*^ werte tval^r, \mt 
ti Wirt wabv UH'itcu, Dae iinnf cicbt alfo nod} feine tvel) biö tficr 
Tenuine iinduöi^ci'e^t fort, ih^cnn (iw. älioljljeb. fo gütig jinl> üon meiner 
$rau iiid;t nur beßer tenfcn, ale fu Dertitnt, fontern au(^ fie') über 
l^ic (^ebül^t }u loben, (o tpcrbc id; Mrüber gar nid^t böfe, nod^ eiferfüd^tig. 
(iü ijt )a mein eigner 9{u^e, eine ^^^erfon, bie id; näd|^jl mir über <i\iti 
lieben muß, in ein gute»^ 'ilnfc^ti ht^ ^tn ütuUn. ^u bringen, bad t|^c auf 
tie ober jene iBeife i>ortl;eU^aft iDetben tan, }u einer Jeit, bie nun mit 
f(^tt<Uen 8d^ntl(n l^eY&et^tomt H fie n^crbc aUeine lafen, unb Ux 
folge <^ott(l, beut guten MUtn bcr 9Renf(^en, unb i^rem eignen^ 9$(r« 
tKttdnife überld^en m&^n. 

437. An Man» Ben^tard KSMer In GdUntge», 

^üiigkiial in Lübeck, wie 305, Nr. 19, tod Fimu H. gesebrieben wmI von R. 

nur unCenehrleben.) 

itMMil^\<'lH'»brner '^"^err, | ^^od^vjeeljrtefter f^ew Professor 

im. ili^ol^lgeb. foü id; eine €dcl;c, bi« Sie betrift, vortragen. ^. 
ü^eoTgi, ein ifieftgn ^uc^fül;rer, mx^ Un robeTt[on(d;en Uesiodum mtttx 
auflegen lagen. ^a^e fe(|T fiart, aber bergeMic^, babon abgeiatden. 
^a nun bei SRann einma^I Don feinem Sor^aben ni^^t abfte^en totll, fo 
^be i(^ n>enig{lend ba^in Demo<^t, ba| n mit feinem IBoTlniben auf 
eine (ut^e 3ett innel^lten will, bi^ ei m 3(^aeD eifa^itn ^at, 1) ob 6ie 
etn^ad Don bem 3|^rigeii il^m ^n feiner ^luigabe ^ergeben tooOen, 2) M 
6ie bafflr ftatt beT ^rfentti^teit bertangen, unb 3) ob 9lnmeitttngen 
fcflou au^geatbeitet unb im 6tanbe {Inb, mit') ben übrigen glei^ untei 
rei.i« bem t^tt $latt ^u finben, ober ob t9 Sf^nen be<fuämeT iv&re, | ipel^renber 

<) [{ie üai U. seibttt eiogescbalteuj s) lUär: eignem] 3j [tf«ir; mit unter] 
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3eit, fca i)ec Iqt unb bie übrigen *iliimei1uiigcu abgcbrucft werben, fie au^^ 
'zuarbeiten, unb nad^^ufd^icf en , um fie einen ^^Int^an^ am (^nbe beö 
:ik^e[(c<i bc^^ufügen. Seil aber [eine ^{a^regeln bereite genommen fmb, fo 
im tx ^i^nen tmt längte ^betit^it, ol^ t>on 14 ^agen ^ebm. 9)inntn 
Ut Bett la§en @ie mi({^ 3)ero <SRtf<(^Ii(fung »tftn. Sontra €ie nt<^t 
toiet, benn fonfl ®ie Verleger ab. ^enn « ill ein git^. 

Arbeiten 6ie pro gtoria, unb pro repablica, fo mt t^e. (Stgietfen 
6ie biefe ®(Ug<n(ieit nic^t, fo ^n^eifle id), ob 3i;nen in 3|^rem ganzen 
funftigen £ebm eint anbei« Gelegenheit 3t)ve Hesiodea anjutverben, bot' 
fommen biitfte'). Jbun 8ie, wa^ 5ie für gut, unb | für fid; ttjulirf) finben ; foi. 
v\Ucmahl [l>11 3l}r IVo^r.uuaia de Dova editiune Hetsiodi-j mit augcJnidt 
werben. ueil^arre | (itv. ^^ot^lgcbo^raeQ | crgcbenjter 2)iener | D UmU. 
ll'ei))jig bcn 18 Oct. | 1773. 

3dj') l;abc an bcr ganzen 3ad)e feinen '^Intl^eil, aufer bap id} 
varianles c codice Augiistano unb glosisas iolerlioearcti e& eodem 
ba}U l;cr gebe, unb angeraten ^abc 3t;r Programma nid^t ju berge^en. 

Adr.^): A Moosieur | Mur. le Profeisseur J. B. Koeliier | a | 
GölUngen. 

438. An Daniel Wyttenbach in Amslcrdam. 
(Original in Pari«, wie 4S6, fol. t3, Abschrift von U. Dr. Koch.) 

Wyllenbachio V. C. atque doclissimo, s. p. d. UReiske. 

Dudum conticuit inter nos oUm vocale lilerarum collo(]uiura, 
iuane culpa, mi Wyttenbacht, ao mea, non quaeram. Nam dudum 
ante coepit amor noster muluus refirigescere quam sab anni superioris 
fiaem eveniret res, quam fuUiram nemo nostrum poterat praeuidere. 
Qutcquid caeteroquin de me statuis, in hoc certe magoam mihi ofTers 
iniuriam, ai error tibi tuua persuadet ul credaa, Plutarcho edeodo me 
hoc agere, ut luminibus tois officiam. Nunquam in mentem mihi 
venit, ut hoc sive sperareui, sivü affeclareni. Aequius atque mituis 
de me alque hoc de coeplo meo iudicabi», ubi praelaliüuem legcris 

1) [Bs kam nicht dazu; G«orgi wandte sich nacbber an Loesner, der die 
Ausgabe Leipzig besorgte.] 

2) [Vgl. S. 719 A. 3.] 

3) [Diese Nacbsclirifl isl von Uei^l^e selbst geschriebeo.] 
4j [^Siegel wie 379.j 
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a me priino \nhiiiiini vituruiii parallclarmn j)raernis>ain. Non sponle 
iiica cervicos Imir jiiffo ^upJ)oslli. scd jjtirlracliis a rcste ?Juprfmae 
iiecessitcilis. Ktiaiiisi vt^o nie ab liac editione Plul. reniovisgem quam 
longidsime, ail ideo lainen magi« eam') librarius omisissot, sed aJinm 
quempiam qunesisset, facileque Invcnissel, qui muilo eliam deleriorem 
dedisset. Quod ut ne lierel, caveoduni mihi modis onmibiu duxi. 
Diversas quoque rationes sequimur. To vilas ab edftione Ina arces^ 
ego a vilis ordior; quarnquam valde vereor, ne ipsis in vilis mois 
me occupel, neqiie sinat ilios ad fines perventre, quoa tu piOTindae 
tuae poBuisii; Modis commenlandi «pioque utimnr diversissimis. Tu 
literarum copias plenis modits admelirts. meu jej unilas dudom nolata 
el in invidiani addiicla est. Quare, nii WyHenbachi, simultatis cau- 
sam quaeso iiu tac liunc nostrum eaiidein ad nicssern ronveiiUiiii, 
(piae uiessis lain est aiiipla. ut uostruui uiiicuii|ue liceal in an,£;ulo 
a\H) per otinm et cum gloria renim suarum salasere. Caeterum rede 
U; Valeria, omniaque tibi sccunda et prospera su« ( (Miere ut nulliis 
dul)ito, ita bona fide opto ut succedaat. Bene vale. Scripst Lipsiae 
d. 10. Maji i77i. 

M. u I Adr.: A Monsieur | Msr. Wytienbach, Professeur en belles Lelires 
treB celebre | a | Amsterdam. 

439. An VakkeMer i» Leiden, 

(Original in Leiden, wie II, Nr. 64.) 

Yalckenario, Viro Celeberrimo atque Doctissimo, | apd UReiske. 

Misisti ad me nuper, Valckenari, Ytr Celeberrime, Theocritum 
(uum, munus exquisituin, splendidum, singulare, cujus exspeclatione 
dudum tenebar. Pristinae nostrae coosuetudini lionoris id te habuisse, 
ut Hominis mei, tot anni» post, reruraque tantis interjeclis vicissitudi- 

nibus, libri tui passini locorum, et saepenumnro ciinj lande mCTii- 
nisses, ant sicubi lamen rei necessitas tc impellcret, iti me ul acrius 
Hivelierero, ut tu tum le sluderes conipnscere, atque objurgatioTiis al 
. rücitatem oralionis lenitate contemperare; ne dubila, mi Valckenan. 
nuiltum eo nomine tibi debeo: tibi vero novuin lioc incomparabile 
graecanicae literaturae docimienlum abs Ic publica in luce proposilom 
congratulan.s, deum rogo, ut Ic siuat operique coeplo coronidem im- 

I) [Ifdr: eum] 
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ponere, aliaque plura, quae medilaris, alque oommeDtaris, feliciler 
absolvere. Vita mihi adhuc Aiit et morbis et labomm assiduiiale 
animique conteniioiie perquam exercila, et erit porro. Hyema superlor 
in Btudiis transiit, ad quae non mea me voluntas, sed res literarum 
publica adegit. Aestas instans exigelur iu conscribeodis prelique 
ministerio volgandis meis ad Dem. aonolaiiODibua. Quae lenle veluti 
nimiaanda esaent, ea intra trimestre mihi erunt taotum uon evomeoda. 
0 nos miseros aerumnosae nostrae conditioniSt quibus aetemi atque 
incessabiles orbes, velut asinis pistrinariis, decutrendi aunt. Vestrum 
Bi qui navi sunt, et labore delectantur, licet tarnen iis otio sua scripta 
maturare. 0 si qui m^s de 8crip(i.s judtcatum euiM, aequitatis mearum- 
que memores rationum, una hoc quoquc ineminisse velini, saepe fieri, 
ut necessitas mihi adinoveatur invito, ea calamo traclancii, quonim 
usu minus calleam. ßeue vale, Valckt'iiari Vir pracötautissiine, et 
res tuas agc prospcro. Erga me si quid adhuc insidet veluslae 
siraultatis, slude id everrcre. Non videris multas poslhac a me 
laturus esse Hieras. NnRrio an hae poslremae sint. Valeludo inj- foJ. i» 
gravescons spem velat inchoarc iungam. Indoleiii iiohis anihobus 
subacoibaiu eontigisse cum sciamus, aequum est nos mores nostros 
mulua ferrc ignoscentia. Ilerum bene valo, el S. Aiigiisliiio Benc- 
dictinisquc da poena.s casilem'). qiias ego tibi dedi, alque rsemesio 
revereri dis« e, Scripsi Lipsiae d. iO. Maij 1774. 

Adr.: A Monsieur i Msr. le Professeur Valckenaer | a | Leide. 

440. An AWert Hemrit^ Sektätem m Anulerdam. 
(Original in Uldcn B. P. L IIS. XIII.) 

Alberlo üeurico Scbullensio, V. C. atque docli£«imo | spd iiUeiske. 

In ista tua florente adhuc et paene dixoim ineuote aetate. 
Alberte praeBtantissiffle, tot et lania sunt, cum de arabica literatura, 
tum Bingulariter de me, tua merita, ut deesse meis parlibuB videar, 
um iocrescentem tibi gloriam bonorumque primordia coagratuler, et 
pro libellis^, quoa alles ex atiis ad me subiade misiBtl, gratias verbis 
agam conceptissimis. Faxit deus, ut quod Stadium magna cum omnium 

i) [Anspielung . Ulf (ii<' ^'olf V iilclcenacr's Tljeocr. p. 202 ed. Lugd. Bnt. 1*73.] 
i) [Antbologia Senltiiitiaruiu arabicaruiU| Lugd. ßal. 117 2. Specinieti prüver- 
bionim Heidani 0 venione Poeockian», Loadin. 1713.} 

AthHÜ. 4. K. S. OMflUieh. «. WlHMa«!. XXXTIU. S6 



Digitized by Google 



882 



R. FOEB$T£R, 



exspectatione iogressus es, id prosperc <ti(|iu' gloriose decurras, pal- 
inasque dnnieslicas liereililale accuptas, liiis prupriis, imiltiscpie niiniero, 
dt ro praerlarissimis aii^'cas. In Moidüiiio cdendo tibi, ini Alberte, 
cum Kveiartlo luo'i aemulatiouis noiiiiihil iiileiccssissc, fero aegerriine. 
Ämiciis nosler conrntuiii*; nisi fideiii milii corlissimain dedisset, de 
Meidanid abs sp in pubhV'un» emillendo, copiolas nieas ^ . qiias iiti(|ue 
iion fastidio, iieqiie nullitis lat iu, ita Icinore in discriuieu iion Ue- 
disseiij. Misil ideni Iiis diebns ad ine specinien Gieuliarii sui^'. Rem 
nnivprsniii probo. diioque gratias ago ardcnfiFsiinas. qni viros in- 
(liistrios. aclate viribtisqne, aniniisqiie llorentes, aliisque copii.s netos- 
sariis instnirlo.s, quarun» copia paucis est, exeitaril ad opcra capes- 
«^endiim grandia, non mole (antum, sed argumcnli eliam magis cum 
praestanlia, tum rursns nodosilale, intiiijUs sepla difficultalibua, oronia 
s'i prtisfiere succedani, vix tarnen intra tertium quartumve lustnim 
ad caicein pervenlura: tum rarstis tarnen ilia ipsa, si fas est dicere, 
animi levitas el incunslanHa metum injecil, ne nosler, iibi diniius 
ciioi Gieuhario cohabitavit, eoque mores cyus diligeDtius perdidicerit, 
seu satietate captua, seu Dovilalis Ulecdbris, aeu diutumitate ei aasH 
duitate laboris inuuania, seu duritate ejuadem el saepe iosuperabili 
ano^ia victua, seu<) deuique seDtiena, a laiini sennoiiis facultate ae 
destitui, aioe qua lanium opus ae conandum quidem est» a Lezioo- 
grapho quoque auo ad alium nescio quem iraDsfugial. Quamquam 
Pocokianam Meidanii inierpretationem lypia edi impense cupiebam, 
foi.1* Videos lamea apecimen tuum, mi Alberte, oon parum coii|turbabar, 
alterutrum praevideos inevilabiliter eventurum, ut aut amicitia vestra 
disaueretur, aut neuter vestram Meidanium ederet. Reliquiaaes Uli 
Meidantum, «juem jain dudum ante occupasset; delegisaes tibi vacuam 
proviociam, Gieubarium e.c. aut rursua ille Heidaniana*) sua omnia tibi 
permittens, intra Lexicograpbi sui vallum se abderet. Verum negat 
ille, id quod animo iniquiore fero, se coplam tibi chartarum faclurum, 

<) [Scheidius.l 

2j [Jetzt in der Bibliothek zu Doventcr ^Catnl. codd. orieaU bibl. Lugd. Bai, V 
p. 294). Vgl. S. 85» A. I.] 

3) [Abu Na«ri bmaetis Bbn Haromad Al-GieDbarii Farabieittis purioris «er- 
monia Arahicl TlicsauitW. Piirlirulii I. Hardervici Gcironim {774.] 

i l [Hie Worte sen bis Z. quidcni est sinil oachtrigtich am UDtero Rande 
biozugeüclzl.J 5) [Hdr: Meidaoia] 
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quas a me, noa in poculium, neque io servUiUein, aed ad usum 
publicum accepit. Sed frustra forsitaii augor animi. Nova lua 
Sparta*), mi Schuttensi, novis te curia illigavit. Succedent anni com- 
plure», alias ex aliis quique auas curas gignentes, quae curae yestros 

nnimos funditus mwtabnnt, tarn lexicographo q^iam paroemiograplio 
obstacula insuperübilia objicieiit, cl jinenina istaec Jovis soniiiia mc- 
iMonae animisque vestris eripient. Naüira rcrum, iimltis miiitorum 
Tisibtis coüinita al(iii(' perspecfa. coü;it lioc aiiiriirari, (piainquam oiiion hoc 
ipse aboniinor alque detestor, deunique rogo, ut proposila vos vestra 
urgejre feiiciterque exsequi jubeat. Scripsi Lipsiae d. \0. Maji. 4774. 

Adr.: A Monsieur { Mi^r. Alberl Henri Schultens, { Profeaseur 
en Langues orientales | a | Amsierdam. 

4il. Alt Johann Carl Conrad Ocliichs in Berlin. 
(Original in Breslau, wie 271, von Frau R. geschrieben, von R. nur unterschrieben. 

3cl; befiunc mid) [du ba§ ßnv a>oc() (Steige l>. mid; oov ctuni 

20 ^al^ten l)iei in Seip^ig mit Deio 3ufp(uct)6 beeilten- i^a^ id) aber 
Ihnen bamaU mit einer Stai^rid^t Den nientalifd^en Msten aufijcwavtct 
^atte, ta^ mx mii gän^Iii^ entfaOen. SXi^ 6ie ffot^gee^iUfln ^eir Doctor 
biefe 9ia(^ri(^t, bie atmli^ unb butfüg genug gewefeti fel^n wttb, einer 
dffent(i(|en 99le!antma<l^ung geu^ftrbiget ^aien^« batf tm mit t>dUtg unbeiDujl. 
^<i9 erfahre t^t Don Ihnen )um eiftm ma^Ie. SBfi^e baf bie an* 
ge^ei^ten Orient. 9fi<^r gute, brau^bare ^A^ier iH>tt berühmten unb an* 
gcfel^enen ©ctfapcrn, unb baf meine 9Iad)rid)t lel^neid; gcwefcn, fo wÄrbc 
\^ Ihnen für biefc (Imfigfeit banfen, ni(^t fo m\)\ meinctn^egen, im 
i)(ahinen bcfif Pnblici. iinnl id) | aber, jum Jbeil mit auc tcii mir i|it ^lufoi. i* 
gefcindtcii yUiiw, taö t^n\\ciithcil iHniiuitben mup, feie jenen am jföevtljc gar 
leidet foiiimen büifteii, [o halte mit meinem 2>anfe jurücf, unb ertbeile 
Ihnea meinen '-^^crid^t In^n ^en bcl)^en i^t übcrfdMcftcn 8tücfen unter ter 
SÖctingnng, l-ap ^ie mit Jöctantmadntng beßclben nid)t bae Publicum 
beft^wet^ren '), noc^ mtd^ befi^amen^). 2>enn berg(ei(^en 6tü(fe macf^en au(fy 

{] [Die 1771 Seimltons übertragene Professur in Amsterdam.] 
S) [Vgl. 8. 591 A. 4.] 

3) [Das zweite % ist von D. selbst ebigeeehoben.] 

4} [Gleichwobl bat Oelrlehs den beiliegenden Bericht Reiske's ttber die 3 Codices 

M* 
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in Jiibliüiliec feine i^iv^u. ^ie jieren fic nicfet. ^ine ^ropc ®efli§en» 
l;cit bic brant>enburflil'd;e, uni) infonl'crhfit bie ^jouuncifd^c (^efcbicbte auf« 
iuflaroii uuD crtüeitetn, mbient alle 5ld)tung, unb Ijat aud) überall tcii 
l^erbienten ^et^fall ^llefun^cn. Die f leine Piece »omit 6ie mich becbvt 
l)aben, jeiii^ct :^{)xax gvoHon 2tärfc in Mcfcni ?^ad?e ttx iMtcilänbii'd^cii 
@cfc^id)tc. iuMi ^^brom *i?lb^Uv^c iumi ^tcttm lap id> oftmals in bm gel. 
foi. 3citungcn , m\> wunbette mid; bcitübcr, ipeil | id) uic^t etfut)r, wad Sie 
baju DeranUipet ^at, ober bap ein Wuf ju einer be^em 6teUc 3l>re 3Jer- 
änbening rechtfertigte. 3hre (^rünbe mü§en frei)lid) locl^l bringend geipcfcii 
flepn, unb bou fo einem erleud^teten Drte nnc 'detlin ift, jiei^t gai m^t }tt 
ertvarten, ba^ er bie j^entniße unb ($e|'d)idlid}feiten eiiutf um feine SSattt* 
lanbd@efd}id;te [o t^erbienttn SKanne^ fo »erfennen, unb fo unbenu^t tveibc 
liegen la|en. ^on l^tiien n>ert>e ic^ ini(^ fieuen, »enn mit nöc^flen 
^^re, Sßerbienjle mit einet glän^enben Charge belohnt n^orben ftnb, 

bet bet^am') | QtD. ^o<^<lbeIgebo^nien | ergebenjlei dienet | D9tet^!e 
itW% 1 3un. 1774. 

in seiner , Nachricht von seinen eignen, meist zum Druck fertigen Hanuscripten und 
anderen in meiner Bibliothelc vorhandenen Handschriften', Frankfurt a. 0. (785, 
im Vorwort ,An dea Leser' S. S wörUicb (nur mit orihographiscbea Abänderuagen) 

I) [Hdr: «c«^] 
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Briefe Ton Frau Beiske. 



I. An Beujamn Gotüieh Lorens Boden in Witteniertf. 
(Concept in Leipzig, wi« tOS, ohoe Adresse, Dalum und 8chlu.s>.] <) 

^at ic m B&txcihm t>on %ntr[ und beleben, meinem ???atiiie mit mir, 
tvoljlflcfaflcn , u>ic wchi fie uu« alie fck UH^(}(iV'falIen haben, [o \}at ^aö 
le^tcre '^\hmn bf'>^ um Ä>fdHu1ihinv] crnioiben. (2)tnn bad ©ort Üicbc, 
fclbjl aiid) nur in pljilofcplnfcbcn taltfmnc, ju gebraudjcn, »erbietet mir t>cr 
©o^lflanfc.) 2)o(^ lapct mein 3}knn 6ic toerfK^em, tap er 8ic baraud 
tt^t lieb getvonncn i^abe. <lt lonte 3^(e tutte gtber, unb f<^nee« 

1} [Dies ist olfenbar der Brief, welchen Nobbe, Speciinen reliquiarum Reis- 
kiaMruin in Schoha Nicolaltanae BIbliotheca isserYatarum, Lipsise ltS9 p. 6 mit 
den Worten beMicbmi: Btiskis« epiilola neseio ad quem lllius tomporis pMtom 
maiili mmiloe scripta. Für Boden als Emprängor spricht nicht blos die allgemeine 
Beraerkiinp von R. Lcben<?h(«schr. S. H C „9Rit ^rof. 5Poben jit 25ittctif)Cril Iiilt 
id) but(^ meine grau befannt »uotbcit; an bic nurfi bin gröptc l.\]t'ü feiner löricfc, 
bie tc^ in Serwa^rung ^abe, gerid^tet finb. 6ie fiub mi^ig, fpag^aft, unb 

Dctbiencn anfgc^aBen^ nnb gelefcn p lonbcn, sB H gleich mcifteiiti^eitö ©(^&feret]en 
{inb*, soodern aoeb der besondere Umsland, das« Bode nach einigen kleineren Vei^ 
suchen (seit 4760) im Jahr 4766 eine Sammlung von Gedichten unter dem Tilel: 
, Gedächtnisse (io^ Kn^•L.(.^ urui des Friedens', Frankenhausen und hcMus- 
gegeben hatte, lieron erste Stin ke in den Göttinger Anzeigen, 49. Stuck (den 2 5. April 
1766} S. 386 abschätzig beurteilt wurden. Oer Brief muss bald darauf geschrie- 
ben sein. Boden war damals Beysftaer der philosophiseben Falcalta( tu Wittenr 
borg. Kuno Zeit darauf wurde er ausserordenllicber Professor der Alterthümer 
daselbsl, was ihn jedoch niebl abhielt zu wünschen mit einem jungen Edeimanne 
eine Reise dnrrh Fnropa zu machen. (Vjsl. R.'s Briefe an Valekenacr und Meer- 
man vom tt. M.ii 1 767 S. 7 i7, i 6 f. und S. 748, 8 f.) Unter den Reiskiana im 
Archiv der Nicolaiscbule befindet sich auch ein bald nach der VerroShiong an ihn 
gerichtetes (von R. gesdiriebenes, wohl von beiden ▼erfasstes) lustiges Gedicht. 
Spiter unterstfittto Frau R. seine Ausgabe des Aebilles Taliua: Palais codku 
varias kelioM» w« mamt d«$eripiU (Praef. ed. Lips. 1176 p. X.]. 
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irciBce ''ni^t retbcc!) S^tx^ nicht JiniH^ l'cunln^cr^. fvr fav^tc '^u mir, er 
UH^Itc ipaei Drum ü^cbcn, uvnn er fo (nibfd) tcutfct; fd^rcibcu fönte wie ^ii. 
'Ii^e((^ eine iSctd^ti^feit un^ 9jettt)eit im ^^lu^trucfe, fagtc er, \vt\i} eine 
9Hen((e, {letTungene aKetige bet attigjitit (^ebanftn, unb bet fetnjien Silber, 
tvel^ eine 9Runfetfeit NaivUe unb 9leu^cit in bem ^^wun^e unb in ben 
Einfallen, {% fu^i er fort ba« alle«, fo fd^onNitnb fo feiten U an 
if, bo<^ mit ben fo er^bnen feltenen iSertttnungett bed ^er^n« 
«i(<|t p berölcid)en. Obglcid) feine 9lri benlen mit ber 3!jvii3cn jiem» 
lid^ fibereinfomt, fo ^trcifcft ei bod; fcbr, ob man mit ebelmutigei $5er» 
ad)tun^ Hx SRadjc überall au^fommeii fönne. "iüielmald i»l ^a« J^cfircben 
nad) 9hil}c, uut citic fou^iaiitvjc 'l^ermcibung aller S^^ifiii^tcuii unr 
Icibiitunoien ') fd)a^clU'vL^lHn ^anf|ud;Ui^er ®emüther nur eine \Hiifiiiuniciunj 
ibrce iöhitbwiüene. ^iii^ nnv fclbcr nid^t^) aud; i^at, luic mM lt>u^er 
unfern 'HMdcn, ein ©egciiftaut ^brov eanftmutb ii,cn^c^rbcn? (^mnn i* 
ivciuniuDerc mid;, bv\^ id) mit einer fo ^ndbi^cu *ilntircrt lop^efommcn bin. 
Tor l^artc ^uöbrucf, baran id) feinen U^citern 5lntI}cU, al^ bc^ 9heber* 
fc^reibenl, ^be, geteute meinem SRanne, bec mit i^n an bie.<»^anb ge> 
geben fiatte, fobalb bet ^ef fott MHir. <li befttt(j^te ®ie meiben i^ ^ 
empfittben. ^ fafie feinen gett^önli^en Sedier ein. 6eine ^i^e entreiji 
i^m offtmaU 91tt^ttl(fe, beten ^ärte atte 9tebli^!eit feine« ^et^en« benno^ 
ni(^t milbem, nod^ entfd^ulbi^en'} fan. |>at mein Stann €ie mit einem 
Ratten SBotte beleibigei, unb ^be au$ (^el)orfam %\)t\\ an feinet 6(^ulb^ 
(genommen, fo bitten mx bet>bc um ißcr^cibuniv Unb mir fctjcn nunmcbr 
ein, tili? iiHi Ulli l'ariuiie ubcucilt haben, Daj^ iinr 31?« ©cti^tc, ofcr 
r>ielmcl)r bic '-Borrebc ^u bcnfelben, nad> bcr unfreunMid)cn Kecen^ion x>cn 
(S)cit[nc(m beurtbcitt baben. ©ir l.)übcu um uid)t red>t befonncn. 6onjl 
(\cl?öitc nur \vi\['u\ ^a5n, ohuufcben, bap Bit ^u bicl ®eift befit^cn, Kir 
■^ie fid; einen unt>erantavoitUd)en ©cbaufen l;ätten cntfaKen lapcn fcücn. 
2)od; iViug l^iebon. 3)lciu^) SJlann biUigt 3ljrcn (sntfd^lup gar febr, fi* 
bon bet Uni^e^ogeuljeit be« fo genanten jungen 9lbel« ju entreißen, bereu Uni' 
gang me^tent^eil« batauf abhielt« ein Biel )u ^ben, bie Pfeile il^tc« übet« 
müt^igen <8potte« unb betbienftlofen ®toI|^ batauf ab^uft^ieien. SBie 
»fitbe a aber metben, menn @ie nun boKenb« nntet tufif^e ^ot^belitfe 

I] [ungen in $e(etbigungen ist wisggerisseo.] 

5) [bcr nic^t ist weggeri«seo.] 

3) [lldr: cntfc^iilbigcn] 4) [Hdr: Sc^ulb] 

5) [Die Worte iD2ein Wlam bis S. 881, I gerieten? sind durchslrichen.J 
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9ntt (gerieten? Ser ffaiit ba« Mn <v\ 'üi. ') gctact^t, ^aß er ein fo f(^wa(|ed 
per^ trüge. 2)o(^ traue id) ihm berglcid)cii uneble ^änfe ^ar wo^l jtu. 
Unb wie fan ein ar^er 35aum, bie 3tfuiterfd?ulc^, c^uk ^xiidjk brint^en ';. 
(^(ci(^ iinb cileid) ijefeUct fid) i\ern; unb mein Ü)lann ivcip i>on l'on i^Miffen 
feine« biefic^en J^reunbeij') >ii fagen, ^cr ancb ihm tcwvcubcii Vicbcv-Mcuiic 
cm'u\,i\\ ilNalcn cvuncfcu l^at. Dod) fcnfi er iu ^iefem ^tücfe unc <Jie. 
(ir bat tcm lucuäcu n>al)rl)affiiä, in iuand)cn 5tü(fen, i^rc^cn ^1*1.111110 i^cr 
binMid\feit, bic er il)aj »ie üergelten fan. J)rum crträt\t er ^c{;^ll -idMäcie 
mit (iietuU, unb mcbrt bic ^anb ton ber fie fcnuncu; u^eil feine t?flicl)t 
allemal bcd> feine i^flutt bleibt, unb ein frembc^ i^ergebcn ibn ^ur Unbanf^ 
barfeit barum bi^d) nid;t bcred^tii^r. 3Sic feaucn Sie ben fetjr (geringen 
<^cfälliflfeiten einen folc^en Set>rt beilegen, bap 5ie un^i bafür eine '^c^ 
lci^ivV'nö hergeben ivotten, bat^cn um* bcr blcpe (iiebanfe crfc^rörfct. "^'Swl' 
lid't bei Ibeil SdncibiMK^ bofdivinuc nüd), in wel(f)em Sic unö emeß 

unmögU^cn Unfinne^ für fdl^ic^ ertlaren. iDodj i^oeten nebmcn bic ©orte 
fo (;enau nidjt; unb bie Hritifer jinb and? feit lancier 3fit fdjou im i^efi^ 
beil dted)te^ fobern, bap man eine gleiche !)iad>rid?t mit ihren mannte^« 
mal übereilten *^ludbrncfen t)abe. Da? wujle id} bod) no(l> ui<^t bap Sic 
ein Cxiuifer trären. \mt boc^ too^l 3br firnit nid)t fei>n, ben *3efeI^I 
(il)rifti MaUh. Y. 39 ad literam ju befotgen. äBeni^fiend entfcblai^en 
8ie fu^ bee tKrbiüpli(^n ÜÜebanteiil )»on meinem Spanne bun^ einen ^ud« 
btud^), ben ei fe(b{l ij^t jnni<fniittmt bef^ini^ft $u fel}n. xm ja nitr 
ein vcrtrattU« Sd^ieiben. JRiemanb ^at bte (Stitit au^er ^ntn, fe^en 
betommen; unb am6nbe fottte^l^ie bewujie iSevgUit^ung*^' me^i mä^t 
ein tDarniet Üinfall fel^n. ^te $oeten tvi^en fi(| ja biel mit i^iem 
EnthuBiasmo; unb troQcn 6ie benn aUeiu auf biefe^ loefentli^e $one<l(^t 
be^ ^antwerH wettern ^te ft<^ betennen, $erit<^t t^un? Kennte i(^ 
3^ten &t\ft mäft» bei übet bie gervönlit^e menfc^Iid^e blot inpfessirte 
JHu^^it ergaben ifl, fo wärbe \^ 6ie f((^ten, ba$ <^ie gegen ben 9tnf 
IS^oite«, ber 3l^nen eine gewi$e $erforgunv\, u'enigjlenS für i|t, ^mit^, 
t>eTf(^(oBen (^aben. 8ie würben babeV) 3bre ^au Mama ^ben bei> fid; 
l^ben fdnnen. ^ie würbe 3l)re Sirtbfd^afft befcii^t, unb einen anv3cnel;nien 

I) [Johann Duni«) Hiuer ia WiKenberg.] 1) [Bdr: ^efttiterfcbnle] 

3) [Hidcr war in der Jcsuilenscliulc zu Trausladl erzo|s«n. YgL Boden, e)o- 

gium lo. Üiintelis Kitleri, Vitcljor^nc 1775 p. X.] 

4) [Krnesli. V^l. S. b98, 1 8 f.] 4) iHdr : 'Umttüd] 
ß) [Vgl. üotliiig. All/.. 1766 S. 386.] 
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3cULHituib fliel»abt haben, l>i§ (^ott C^bncn wwkx gctjolfcn baüc. Denn 
auf bcm ?anbc tvürfcni Sic j^canp uid}t iV'Ui^fbcn fciMi, ober ce müfieV^ '^)^mn 
\vu tcm Velten M. (Suni^^bam, <ie(^an(^fn [cimu 31h- ?){u(mii ijt bereite ;ti 
wohl (^cc\vinitcr, nnb weit auegebvcitet . ale ^v■^p man Sie in einem 
bunfeln liiUufcl ^attc üerfd^iinnieln laBc» feilen. ^lUciu wären »Sie cm 
Pfarrer (^cu^crten, faijte mein 2)iann, fo tvärcn 6ie gan|i fl;cnnp in fui^i 
3eit ein (^c^er, unb l;iemit abgefegt morgen. Unb bad toäxt \>tnn atu| 
ni<^tö getoefen. ^ttoadcn olfo Q^M Mn bcr ^nb <Sk>tt<d, nur 
no^ eine tleine Sn|i Sie toirb geli>i§ ni^t lange att|Mctbeit. Bfafen 6ie 
fiii^ ein wenig, ^tte mein SRann gemuji, ba§ @ie feiner (Sni))fe^tuitg bct^ 
Prof. ^el^nen brandeten, «ietUi^t ^ätte bte 6aite einen befein @hing 
genommen. ^Dod) fo 6te e< betlangen, toill er Msr. ©otitfofer, ober ^. 
D. 6efflTrr in ^«Ue sonbiren, ob ehoa tiefe 3l)nen 3t)rc rufeifdjc ^a^rt 
crleid;tern fönueii, ober mi) l*rof. Ileiosius. 9iun n>ar ^br lan^^er 
S^ief, ber mir aber nur beflo ancienebnier ivaib, ic langer et tiai unt i* 
bitte oie in Bufunfft ^^nf bicfcni^: ^li^ fortjufaren) mit einem uidit fünunn 
fo Me»"nd> beauiroortel. 3^t nuip aber g(eid> n^cbt bi^d^ nc* ein^ unt ta« 
anfcvc nad)l)olen. 39a§ meinen Sic benn mit bem rotl^cn •C'^evtun? ^^efcr 
id} 3|)re d'rflärung baräbec tt>ei^r ^^^^V' i^l) cd nidit über ba«f, bem ^n)e^ii 
nad) febr fmnreidje Epigramraa mein Urtljeil ju fallen. 3fl benn in 3^r 
^(^terf))rad^ bad rot^ <$)ei0 ein (l||ren»ott? ijt ein Otuf^m barauf man 
ftol^ fel^n Tan? badete ed m&re ber nA((^(le 9ta(^6at bom fi^nKirtien 
^er^n. 9le(||ifertigen ®ie ftc^ batfiber: D^nfe^lbar fdnnen ®te cd. Z^enn 
mit ben !Di(ttem bin tange fo betant niä^i, mie 6ie'). ^4 f)>n<^t 
bon felbji. Mein bte Sefeibigung, bie 6ie mit bafb btauf zufügen, n»ie 
motten 6ie bie ted^tfertigen? ^ä)m\)x, fd)n>el)r miib t9 galten, fie 3bnen 
ie ju »ergeben. 6ic tt>finf(^cn, ba§ mödjte t?cr 24 Sobrcn gebcuratet 
haben. 9)leincn Zu benn baf? id) euic fo alte Jvure bin^ Ci?cr iroUen 
<8io mid) betj meinem ü)ianne anfd}aHirt>cn, bem id^ bed; mein wahre« 'JUter 
nid)l ücrbälet habe? 3)od) id) mill 3f?ueu felbft eine *?lu^rebf an bie .^^an^ 
geben. Sic haben fi* iHnTihricben. Sie wolten lun- 10 3*ibven üi>reiben. 
I)a« geht vin^ . Unb warum madjen Sie mich benn nun nodi wohl j;u 
einet $rau bei^naj^e eben fo alt, aU mein ÜDlann \% be§en ^^Uet ^ofr. 



i) [Hdr: raufte] 2) [ffdr: biefen] 3) [Vgl. S. 747 A. 4.] 

4) [Frau R. war den f. April I73S geboren and hell« «m 13. Jali l7Ci 
geheiralel.] 
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it1o| in bev ^ttif^fti Bethtng*), unb baju (itf Un^ctör^ au4ge))ofattnei^ 
tfat (^enn et fti| ttm einige Z^^t benennet) fotlte^ mmlt(^ 
bUT^ meinen 6D^n (Selb Idfen ((eben. leibtge Interesse. 3)a 
[ehe man einmal an. Um einem ^erm Decan — einen Becraten mehr 
iHrfc^affen, foU idt) atme $Rttt bc^naf^c um 24 So^re Mter feitin, icb 
bin. B^mt — bec @iinben ni^i? 9BeI(^ eine ihantung für ein Stauen* 
limmey! 3ft bat t\A «nbetl^ aU UKnn @ie mit nadifagtcn, b- $c(fen 
bätten mein ®t^ä}i »erunflattet? Doc^ 31}rcin Interesse foU ©nüijc gc* 
fd)c()cn, \mm ^Ui^ nidji burd) mid; fclbcv. Dichmcu 8ic aud} (5iit^» unb 
(humbciiic ju iMagistris an'^ Otjnfeblbar bod) tvcbl. 5* nnti iniA bc^ 
inüljen, ^or V^lrt ^ll i^c vfdiafrVn , iinb ^ic iiHntcu uidjt^ 

babeb Dcritmn, iocnn €ic aloid) feine Uhönt {^t\iait, rocni^licn^ in SB. nic^t 
JU |ct|en frieden. 6r i^cißt «p. ^an^bcin. 

11. i4n Julius Kart Schläger in CfOtha. 
(Origiaal ia Gotbai wie 436, Nr. i.) 

SBo^t^ebo^rner |>en | ^odjjuebrenber ^err |)ofratb, 

I>ie du|"cil"tc ^d^iiaa.c meiner Q^cfunbbeit Ijat mid) bipbei viKjcbaltcii, 
6tr. ©Dl^Iflcbcbrn. meine €d}ulbi^feit ^iibc^eugcn. ü)kincn luTlufl ivcrbcn 
5ic Wi>I)t f(^on nüibrcu babcn. (SutlaBcn iSic mid) alfo bcr bctriibtcn 
'fPflid)t ^bneii aUc^ iiiiiftanMid; ju mclbcti. So betrübte C^iiunctunftcn fml' 
für mid; ^yw qiDableut. . . . ütt>. Säi^oi^l^ebo^incu gct)crfamjie ^iencciu | 
etiijt. (Sbrijl. Wciefe. 

Seipji^ b(u 24. iUug. 1774. 

III. An /oAafiii Bernhard KsMer in L&heck, 

(OrigiDal ia Lübeck, wie 305, Nr. Sft.} 

^od^(£bcl()ebobmet ^od^gelai^iter |)err, | •^oc^^iuebi^nbcr ^crr Doctor, 

n>otte i^t nit^i an Cho. ^o^ClbeTgeb. [(^reiben» meil i<^ bt^ra 
Su^äumen, aut meiner bi^b'^n ffiol^nung, 3^Te ^utitje Snf^tift erlegt 
nnb noi^ ni<^i fo Diel ^e^bt, fie unter anbern ^rieffd^afften l^rtoor 
iufttd^en , nm fie geprig beantworten )u tonnen. ... nöt^iget mid^ 

<) [Neue CA. Zeitung I [(766) S. 36: ,Uer lose Herr D. Iteiake! in 
seinem SOsleo Jahre noch so srhalkbafl zu seyn'.j 

1) [Hdr: ongflcpofounet] 3) [Udr: fott c] 
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aber ein bcfoiitcrcr Um|tvint, l»ie Ao^ü cri^ieifen. 3br ^^en D. Aiiam« 
flic|>t m\ l^überf u>ci^. üDicin ^vutcr ^ct ^^.U'cbjt unt Superiateudent }it 
Äcnibcrg bin; 2iUttcnbcri3 tvünfc^tc md) Sübed btnifen ivcrbni. 
ifi ein ted^tfc^afnec SNann ^ct^] etwa« geUtnt ^at, pA piebi^e^ ttn^ 
^mt etne^ SuperinleDdenlcn^ oolltommen vemaUm iDeif. . . . Selten 
^16 mo^t, üRein ^oc(^)ue^r»nber Docior t$ bal^in bringen fu^tn« ba| 
mein 39rubet mit in $Dff(^(ag ijcbrac^t n>nrbe, fo toittbe td^ 3(|oeo nntnt' 
lid) tafür m^unben fe^n, unb €ie bfirften ni(^t befürchten, mit 3brot 
^in\)fef)luinTi ^ibanbe einzuleiten. . . . Q\c. .^^oc^dtcl^cbo^vucu | äe^^Jrfdinjle 
3)ieufrin 1 d. C. JHeicfe, geb. ^IKüUcr. 
?cip>iit teil 7 Od. 1 774. 

Adr.: ä Mon8icur [ Monsn-ur f)ort('nr K/»hlPr | ä | Lubt'ck. 

ab^Ui^ebeii | bei) beiii •^cirii ^^cni^art Ac^ki \ Häuf unb •^anbelemann 
in Sübetf. 

IV. Johannes Jfeermaj» im Uaog. 
[Original In Ihiag, wie 174. Abschrift des Hcm Dr* Syvanok.) 

^oc^wo^^Igebo^ntet ^en | ^l^nabigei ^en 

3)iein reditfd}afuci *DJann ifi uid)t mebvl 5)cn 14 aiig. eni|d}licf et 
nad) einem lan^nen unb c^ropen leiten. 31)'" i|t tPcHtl ^>ier war fein 
l'eben ^u eleuM I^ae (^khid>tnip ber JWeMidien bUibt im '^ti\tn. 9ii(bt 
W}\\\jx, mein tl)cuerfter A^err, iic fdnihcii tcn unirMiU'n ^y)hm\ lu^i^ im O^rabt 
^oc^. (Yr i\»rtient eei trenn je ein '))im\d) a rerbiente. ts^ic tröftcnt ift 
mir nic^t bicfer ©ebanfc! . . . ^^cii^ebenbc SDtanufcripta') \)<\iit mein ter» 
ewigter ^reunb, »on ^ero »oHfel. ^>errn 'i^ater, auf einit^e ^dt jum (^c- 
brau(^ ttbalten, nnb \ä) ftetle fte l^ier Qw. nebjt meinet 

f(^u(bi(^flen ^an(fapn(t iviebet su . . . 4S». ^ot^wo^fgebol^nien | gebet' 
famjie 2)tenerin | <l. C. 9tei«fe. 

Sei^iig ben 3 9toD. 1774. 



I) [Hdr : crj 

S) [Die Endung enion fehll. Mit d sciilicsst die Zeile.] 
3) [Des Aristides. Vgl. & 815, 19 f.] 
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V. An Johann GolUub Schneider in Slraßburg. 

(Braclisliick, mch <\cm ALdriick. in n.iiizi'I-iliihraucr's Lepsin;; II, Gii'.)'. üis Origiaal, 
eiosi im Besitz voa Prore^iüor Slonzel in ttreslaU| isl jcUl vcrscboUeo.) 

Wein »«tfjejtw ^nl 

ric fcmmen mit '3h>cr (Gratulation v^n nidjt fpäte, v^io FiMiinicn 
^u ^cituv Voi^cv bin id^ wod) nid)t«< UHMiuvr vtlücfüd*. ^d^ uhmi"; nid)t 
einmal, wo mcm aiu^cbothctcr — il.'t iü. ('»nillon, lauter ('»Millen beid^afti^vn 
mid? i^t. ^wx «infainteit bin id} U'at)vhaftiv\ nid)t flcic^affcn. inacbt 
mid) |'d)rfrflid^ ängftiid>. "IMt c^utlKrjiöc "iDKimiei bieten mir ibrc .^anb 
\n\t ilir ivrj an. %Mn nui tcr imt i|l c^, ton mein -t^crj ueretjvt, bcn 
id> lieben fann, unt ttn id) ned) in ben letzten ^lu^oienblicfen meineiJ 3>a« 
fein^ lieben mxU, Unt» kr (5inc iji entfernt, rielieid^t nod^ fel^t lange, 
meUeid^t auf immer entfernt! 3j! Ktd nii^t traurig? — ... 

Seip^ig 1>en 15. Ottober 1775'). 

VI. An Johann GoUlob Schneider in Slraßburg. 

(Wie Nr. V.) 

Stein wertl^iler ^rr*. 

<5ie inen \i<ü}, wenn 6ie meinen, ta^ id) alle Sucher meine« fei. 
tDIanne«, bie nii^t in bie ^uttion') gekommen, felbfl be()alten treibe. 0^n> 
gefäfjr einige 30 alte niebfid^e 9(tt«gaben bom »eil fie Hein nnb 

1) übfd) waren, habe id) bcl)alten. 'JlUein alle *!Büd)er, in loelcften etiva« i>on 
meinem fei. 'HJaiine vVM'dn'icben flan^, ull^ alle i^(auufcripte habe id) -t^errn 
Von'iiuv'H nad> iiuMfeinuatd ju^^ejündt; iveil idi fie Kx ^al allerbeflen 
-Vtanten ani^eitraute. 5d) babc aud) nid)t einmal ein i)cr^cic^iui3 
behalten, iDekbe« aber ^err ^t\\\n^ mit tcr jeit im 2)rucfe befannt mad)cn 

ii :f)oi«< sLlireiht HK Afiril 1775 an Merck: „SBiffcn 5ic, bo§ iicffuig 
Derniutfjhc^ fid) mit ^Hci^ten'* äBitttüc t»er^cir«t{jcn nnb in ^»«(^eborng atelle nac^ 

2) re#bcn fommen »uicb?" ^lieillich, Briefe an Lessing S. 8ü3 A. 4), und Kva König 
am 6. November 1775 sn Lewiag (Redlich a. a. 0. Nr. Ifi): „'^n ^^ßarentl^efe mug 
idi @te bpill an<l^ fragen : vb bie 9laigfctt liia^t %% btc ibr ibve 2oi!|tev biefex ^ageit 
aui^ Seipjtd fc^ricb? Tic atfc^entetnc Bac^c borten fe^: @in aeiuijfer SRann, ben 
Sie leidet errat^en ttJcrbrn ^el)rrtt^ctc bie SBittib oo« 5R."] 

2y [So Hoxherger in der zweiten Anllagc von Daozel - Uidirancr's Lessin»;. 
I. Auflage: 17 7S. Mit lleülich a. a. 0. S. 803 A. 4 auch in ,OItobe):' ein Ver- 
sehen Statt p^Oeeembet' zu flodeD, sehe ich Iteioen zwingenden Gruml.] 

3) [Vgl. 8. 867 A. 3.] 
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tt>irb. 3ft ttm^ in beut 'l^\\d)i. tai 6ic Dcilaugcn, Qcfchricbcn i^ftt»ef«n, 
fo i)l c« gan^ g^wip mit na^ Söolfcnhüttel gcfcmmcn. -^rr ^t]]\n^ nniitc 
aber aud) ganj gcU^iß bcm .^Vrrn toon ©viinf bannt auftt^artcn, trenn er in 
©oifcnbütte! (\f<^fntt)ärti^ wäre. ^tUoin jctit iff er in Italien, nnt Vitk 
5^iidHM- fint uiitcvtcfTcn in Sclfcnbuttcl cini3efd}loiTen. €cinc ^Jlbrrficnhcit 
fann aud) vcohi ncd) mu\,{ 'Gienau bauetn'), fo fcljr id) n>ünfd)tc, ba§ fie 

faum noöf einige Jai3e banern niöd>te Sd» Hbe biefc llfcife nid)t 

getrübt, n?o mir bcr Äopf fte^t. 3« ^Infan^ ber SReffe Vertrat id) mir ben 
Suft fo närrifd), bap fleine "^Ibcnt jcrrifj'cn waren, unb xö) bcu gup 14 %g^t 
in bicfen £tt(^eni gemtfeit f)erum fd^leppen nutzte, bab(i lyatU id^ meinen 
^u(^!)anbcl ju beforgcn, unb befam 33efuc^ Don i^ertvanbten, fut bm« 
^wirt^ung <itt(^ formen foUte, unb fonnte bo^l^ m^t ge^n. wai 
in In %1^t fe^t üM baran, unb ^tte feinen äRenf(^en, bet mii bttflanb. 
Überbein ma^n mir aii<^ bie Stebetgtiflen ben ffo)»f bi^lvetlen f^tvinbli^. 
. . . ben 25 SRottember 1775. 

VII. An David RtMte» in Leiden» 
(Orisiwl in Leid«a, fi. P. L. 339.) 

Viro Perilluslri atquc Doctissimo | D. Kuhnkcnio. 

Quam nunquam non erga mariUim lueuiD bontc derimrtum 
gessisli amiciUaniy ea animum et audaciam mihi addit, a Tua benig- 
nitate atiquid petendi, cuios his mois (emporibus^ admodum indigeo. 
B. meum maritum oraloratn Graecorum scripta prelo typograpbico 
suiB ipsius sumtibus excudenda comiD^se, Tibi, uU spero, notum esl. 
Hoc igiuir opus ut divendam qoainvis maxime, quanlum possim, 
enitar^ nondum lainen lantain pecuniarum ad me iode rediit, quaa> 
tum ad aes alienum, quo adstricta sum, solvendum requirilur. Haud 
exiguam igitur herum exemplorura partem ut distrahere possim, opto. 
To igitur a multis, iisque splendidis atque opulentis auditoribus, qui 
ea pecunia, qua bi oratores veneunt, absque rei familiaris detrimento 
foi.i'^ facite carere possint, frequentari cum sciam, | summis Te rogare audeo 
precibus, ui], erga virum de liieris optime meritum existimatione, 



I) (Les>iin$! kehrte erst im Fobriiar 1176 xoröck.] 
I) [Bin teiDboribua] 
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ejus(]ue viduac, cujus inlegrae facullalcs his libris typo impressii} 
Gontinenlur, misehcordia luolus nonnuUis horuin Tuorutu auditorum, 
alfisque aoiiconini persuadeas, ut haec oralorum ficripta sibi com- 
parent. ... | Vive valeque beaiinnine! j BraeKtina Gbrisüna Reiske toLv 
Lipsiae d. 16. Dec. 4775. 

Adr.: ft Monsieur | Monsieur^ Rubnkeiiius, j Professetir tres ee- 
lebre | ä | Leydeu | Franco Enunerik. 

Vm. An Daniel WyUenbach m Amtlerdam. 

(Original in der Nfttionalbibliotbck zu Paris, wie 415, fol. S4. Abschrift 

von Dr. Julius Koch.) 

9)Jcin ^oc^juöerefjrcnbcr ^err ^^Jrofeffor. 

tan 3f^nen »erfictinn, baß feit ^^ricfe, ben mir, m einigen 
3a^Ten, ?tot ^nel*) bon 3^nen }ugef(|idt tetn Boxt »oti 3^neii %f 
fe^cn. ^Vi^ toott bcm kt SBtiefe, beti ^^nm mm felif^er ÜRann ^e« 
f^rieben^ t«^ m<^tö. 3m U^ten 3aiu feine« Sebent ^aite fein 
®emüt(^ oft ^lufade einer \i\)x gro§en BÖ^m6}\^\t, unb in biefem du|^<tnbe, 
ber^eimtic^le er oft bic ^(eid^gältigjlen 3)inge, mit ber ängj^Iid^fien Sorgfalt 
Mr mir, bie er b«r i^an^cn ©elt ^atte fönncn fetten laffen. 2)er 33ricf, 
bcii mclii itWitbcjUi •pcir Profcssor, uad; aiaiie [d. ilitannc^ -piu« 
trittc i^cfitricbcn, muB fe^n urud^t kjlcUt worbcn, bcnn babe il;n iiicftt 
crl;altcn. Sbncn flcfäUig, ^vl^^ beftimmtc (^cl^ für bcn Julian unb 

ßäfar bcn ^. guc^imann« iU^uftcUcn. fc werbe id> cc; ihmi bcnen \oo\)\ 
luutftc Ü)üi^viclmc^e crtjatten. . . . dr^alten ^ie mir fciucr %x ©ohl« 
tPoUen ! t^abe feit meinet ^Tlanncd Siobe 0at ni(^t met^r bie |)eiter!eit 
be« ^emütt)^, bie fonji mein ilrbt^eit tm, 3ntmer traurii3 Inn ic^! 6e^t 
biet $aftf|ien wetben mir an^etra^en, allein feine für mein ^rj. 3mmer 
xti^t, (einer, ben vS^ bon ganzen ^i}en ^o(tf<l(S^en tan. ScBen ®ie re^t 
n^o^I! 3$ fftbe bor ein yar Sauren gehört, baf @ie g^^enrat^ ^ben» 
6ie enoa^nen aber babon vi^i ein Sort. 3|l ed m% fo {{ratnliere 
ifl e< ni(^t n»at)r, fo giatniiere att(|. $ad gan^e menfc^Hc^e Seben ifl 
— S)o(^ fonfl prebigte id) 3bnen einmal 3ufri«bcn^€it, i|3t wirb fie mir 
berjebcn^ i^cpictu^t. Jlllaii, cui l^.mn h\i i}ed} lUvl; lu bcv ©cU ftlücf« 
Uc^ fei^n, wenn er nur luiU, ein« öiau »ibcr (an cis nic^t, wenn fic nic^t 



ij [VgL S. 857, « r.] S) [Nr. 438.] 
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ein leid>tfinnic\c« 0^c|'d)cpf iü. fönte inhirfü* nvn , wenn id) wenij^er 
^irtlicf», n^ftiivicr rcd>t<"d^»itfcn 3iu^ Derb curat bot, nnb c^J^^id' 

rcrbr.tr.nbci, fo prcife id) ^i'v Vihw 2m^ ^ie aber fici\ [int c\t 
unaiic>iprcct)ltcb tjlucfi'eUi^ , »renn ^bi pcrj frei) ift. m?^^ i» meinem 
i^ebcn fehr t»ic( l'eitcn mit froljen l^iutbc ertragen, nid>te tonte mi(^ nle^et^ 
fi^Iogen, fo lange mein A^cr^ frel> n^r. ^Ulein i^t raubt mir tu aller« 
unglüiffcligfte ^ie aUerbi^ffnungelofeftc leiten fd>aft oUc 9lube ^c^ bebend, 
^aben 8ie tiefe unfcli^v Veibenf(^ft nie empfunden, mein iföertbefter ^. 
Professor, fc tbun Sic Süntc, Mn ©ie nid?t alle 3)icrgen mit ^em Öi» 
wa^n, btn (^(^öpftr ))retfeii, unb ben ^ait^en Sag froltg finb. ^enn atte 
anbeut tM mbieneit teine 6tttfibe ®rain. Senn man obn fein fy^ 
unwiebmufl^ an ben tv^ttbigflett, ben bortre(f(^|ien, btn ltebftt^Üibig|lett 
d^egenfianb geftifett fu^t unb auf immer bon i^m ratfemt (eien, fi(^ inner 
na^ ftinen Umgang Dergeben« fernen mtt§, gar nti^tö ^offen barf — in 
einer foltern Sage ftnbet man nirgenb< $rofi. teben €ie tei^t \ot^\, \x 
ni^t ^l^^o^onbrtf;^. ^tte« in ber Seit eine gute @eiie, bie mülen 
^ie aVemal (tt<$en. Stur mein Seiben fte^t auf atfen Gnben traurig au^» 
fonft, anbre 9lenf(^en, finben, »enn fie nur moUen, allemal ®runb ^ur 
^eube genug. 

ÜRit gri^pter '§yo(|a(^tung bin ic^ | Ch». Sol^lgebo^men | ge^oifamftc 
SHenerin | @. C. 9iei«fe. 

8et^>5ig hn 12 3un. 1776. 

IX. An Johann Strpluni Kmiard in Am^li^ninm. 
(Origioal ia Lcidcu, wio 84, Nr. 353.) 

iWein ^od)yiel;rettber |>err ProfesBor. 

(vo ift jibnen befaiii, hip Sic hfcw feit inelen %\\)Xin ein Mannscript 
wn meinem fei. iDiauiie, D. JHci^fen iw fiA \h\bm. (H beift Abu Oscihiic, 
vifHs pelebrium inodiconim. (^-^ ift eine von nicinom [ol. IKaür* vor 
fcrtuite tat. Überfettung tiefe« *i^UvtoC', taw urf^runv^lid^ avabifd^ v^culnicben 
war. 3^ bin bißljer, feit bcm -Eintritt meine«^ |>reunte« in gropor 3«r' 
ftteuung, iinb Unrube gemefen, unt tae bat mid^ gel^inbert, el^er be^UMgen 
an 6ie, mein ^od^gee^ttejler ^err, ^u ((^reiben; nnb id) bofte aud>, Sie 
tpurten mir a, obne meine (Erinnerung, uneter ;>urürff(^i(fen. Seil ba« 
aber bi^l^er no(^ niö^t gefc^c^en ijl, fo erfuc^e id^ öie, H t(^t oi^ne tängem 
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iüeriU(^ tbun. . . . ^i?d?wo(>lgcbol;vnen | gel)Ot)"amfte -Dienerin \ 

d'. (>. Otcicfc' . 

Vciv^ii^ i^cii 1 Sc^Jt. 1776, 

Adr.: i\ Monsieur j Monsieur liemartl, [ Professeur eii .Medoctne 
I u [ Amslerdaiii. 

X. An Johann Gotllob Schneider in Frankfurt a. 0. 

(Wie Nr. V.) 

^ie ätt$ere Qkfialt 3^ ^ritf^en« an mi(|, unb au^ feine 8<^teib' 
art (Hi^cn belebe i^iet äfinl^es düh tiittm Siebe<bmfgen. @te mm tool»! 
ein tventft ki3ei)lert, unb ^tten fo e^n i»^ ^xn ^öntn in 6t.*) 
trättmi, ®i« an mi^ fd^rickn, unb ba loami ^xt Sbcen ncd} [o 

febl^dft aRein Mtx grennb l?at feit S^ret «bteife ^ter 

l'c^on btdmal Wieb« an m\d^ gefc^ricbcn, unb ift fcljcn lange lieber an 

feinen Drt jurü(fgefoinmcn') @te n^oUcn mein löcRnben nnffon f 

ijl fo n>ic notwenHi^ fein mup, aicmi man [chv, ic!}v mci iininfitt uil^ 

»enift, fchr njenig hofft. SBenn ^ie bettjen — uiit id) l;üffc. 

baö £i£ cö junjcilcu tl)uu — ^clm ^c^ liicnfdj i)l febr elenb, ber nidjt 
an ben 8(^ö^fet ^c^fcn, nid^t iBevtiaiuii ju il;ni l)abcn fann — 9(l)'o mein 
wertfjefter greunfc, wenn Sic betlk^n, fo fdnrfen 2\t awi) einen ficmmen 
€cufjcr für mi6 ;|u @c>tt, baf? cv mein .^öer^ balb ^ur ?lhibc bringen 
möfte*); njenigfien^j, nunn eü in biefei 2ik»lt ni(^t mij^Üc^ bo(^ in (ä^tabc. 

. .. Sei))}!^ ben 28 6i)>tembet 1776. 

i} IBaraard hit dazv gASehridieii: Tiduam lo. bc EetaMt rerunl «ise m»- 

Ironam doclam ac tngeniosam, qaae emdilione sua famam sibi peperil in Germania. 
Librum quem a me repetil, dudiim jmsu Koiakü badiderajn Everb. Scbeidio, PlD- 
fessori Harderoviceno. Vgl. S. 783, 4 3 1.] 

t) [0. i. Straßburg.] 3} [Vgl. S. 89S A. I.] 

4) [Da» dies, wmiD aaeli niehl sobald, gesebab, teigt Lesabit^s Briaf an Pran 
R. vom 27. Hin 1777 (im Con«ept in der üniveninilsbibltoUieic in Breslan (IV. 
Fol. SS"* Lcssingiana Nr. ST ohne Aufschrift, Datum und Unterschrift erhalleo uud 
von H. Prinz im Archiv für Litternturgescliichtc IV, 26 verÖfTentlicht, im Original im 
Besitz des Geheimen Justizratb Lessing in Berlin befindlich und, nicht ohne Versehen, 
TOB H. B«iwy% In mbsd Rdob Bd. t S. Sft vartffiuittiflbt, daiMfa, An mit Tai«- 
acMeelitoraiig d«r Orthogfapbie, wtederboll von Redlieb, Briefe von Lessing Nr. 4S7. 
Irh verdanke die Benützung de.s Originals der üüte des Herrn I.cs.sini,'] : 
beftc e^rciinbinn [ f^'"" (^"'^ 3J?aiinI)cini roicbcr jurücf, unb Tnibc Ts^ren ©rief »om 
16*" $ebr. bcQ $cof. übtxi oorjic{unbcn. <Bit glauben nidfl, toit angenehm mir btefev 
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'Öriei^geiocjen, »ueaieu bi'y 5tvaljlcö uou .^üffiuiufl, ben tc^ botinn erblideu glaubt, 
4Sie wtti haXb xt^t tuljiij uab aufrieben tvtffen. Sic tteiften mir bie @o^€ iim 
i» eine 9(tt Mit WüXjÜtV), unb Bin niii^t fllttcllidl, tRft^el 3» etnri|nL 
tCBcr nie ^abc mefir gemünfc^t, getvoffen }n ^abeit. — 

Unb bicfen Slugeiiblirf erhalte id^ '^fjttn feiten ©rief öom 23.*« bicfe#. — 

9?ctn, meine befte (^rcnnbin, nod) I/abc ic^ bcn $»crbcIof^) nirfit abgcfdiicf!; 
aber Sie foiiueu ücri'id^evt fciin, ba|5 e^^ unfef)lbar bcii närffften ^ofttajj gei'c^e^en ioü — 

SKö(^te id^ nur anbciu ,'tiittmg eben fo gejc^rouib ciiüücn lönncn; bw 
iBetjcic^ni& ODit ben t|intcrlaffencn ^ponbjc^nften unjer^ feel. Srcuiibe*. — ttlet 
toatttm tcam nU^t? ^ b«f 3^»« it intr btc Setjeid^ijfe ^udltf fenbco, 
11^ Don feiner onb S^tec $ftnb bftrfiber in ^&nbm |tbe. @te »erben ben ieftn 
?[uSjug barnuä )rf)on ju machen miffcn ; nur mu^ ic^ mir bie 58erjei(^niffe fclbft 
ber beftimmten §tr^eit^j balb ivtcbcr junlcf cvüittcn. Tic mentgen ©tüifc. bic t4 
^x ju befjalten toünje^Jc, ^abc ic^ mit | ^Jfot^ftift boppeU unterstrichen. Unb wie irtut 
tt^ niic^, ba^ 8ie fclbft einiget juiilcf legen tuollen, um ed mit ber Qtit ^aaud 
geben. 9(detbin00 uevbienet !Oto (E§r)jfoft. biefed antSj am erften. Xer feet aXoni 
^at Dielen 3Ici| baran imipanbt, unb @ie »Heben aSetn im @tanbe fe^n, bejfci 
botipefie fCiieU boxitber, bie jii!^ untet feinen $a^ieten finbet in Crbnnng bri» 
gen. ^ä) ^abe ^^re Uberfe^ung bon ber Siebe, bie mir immet fo tOo|l ge^itlleii 
^nt in bcn ,?irtnnötiei"fc^cn '^rnjcigcu ') mit tiiclcm Sßcri-inügcn gelcfcn. 

Ta!5 Übriiie bürftc ficijlict) in 2}änncniaTt luol}! nod) ant bcften bcja^lt rati- 
ben. Xod) übcvcilen Sic fic^ bamit bod) audi nicfit. ©egcn hti '^i[c\\c^. ben Sic 
jobem mü&ten, luäre mein Sint^, baji Sic nur mujcnb ober funfje^n^unbert X^oler 
baftT boffir verlangten ; babet) aber fic^ auf SelenMong eine ^enfion wn 3 ob« 
400 1;^ bcbingien. Mun^ nytebe bie ©ail^e, »on @etten bei fiSsfeU» f<i|« edciil* 
tert tverbeS/ unb au(^ t?on Seiten S^rer bcn beften thtlfsaitg befommen. Sie iiür 
ben auf ettoad gewiffcd iä^Iii^ reiben tBnnen, unb ioegen ^tocintng ber Met 
ouffer atter Sorge fe^n. — 

Sie finb jeliv ^üt\(\, meine beftc f^rcunbinu, ba^ Sie midi mid) | für bcn Mam 
galten, ben bie i^ruffen bcji^cn tuunjd^ten . — ^df bin uid^t:» weniger, oll 
biefe^; unb ein Qtnf^ nnb ic^ mexlen ef fe^ balb, bag leinec fflr ben onben g^ 
mai^t ifi. Oft 0e|i|tc|t aber an» (SMIeit, um» oh» pcrfbnfii|er Vt^tong nnlt 
f^en lufisb«. 6» bccbrielt ntii|, S^uen mc|f bnbon }U fugest, nnb mödftt 
meinen Sfreunben gern überhaupt nid^t weinen Setbntl, «m toentgften aber ba mit> 
tl^ctlen^ »0 fie ^ etnbUben, bag i^l f 0 nte( Utfiile |aien mft|te, oecgnSgt i» fcipL 



I [Ks war wohl die Adoption d(»>! jungen v. Fgidy angeiieulel. Vgl. S. 90t, 1 0 f.] 

2) l^litbliolb^ue Orieolalu, für deren Neudruck (ä la Haye MTt — HSl) 
Reiake's RandbemftrkoogeQ duth Sduilteos benöUl worden «ind. Vgl. S. 907, II t 
und & 0I0| S3 f.] 

3) (Dem Üben Bebtke's. VgL Nr. Xlf, XIU, XV und die Briefe Lessing $ an 
seinen Bruder Tbeophilus und an Heyne (Redlich, Briefe Lessing's Nr- 338 unJ 39fi.' 

4) [Ü. i, Hannövrisches Magazin 4776 Stück 76 unJ 77, S. ISO!— Hi»^: 
,Der Jäger (ati<^ dem Dto Chrysostomus). Aus dem Griechischen überseUt von eioem 
Frauenzinimei Im Cuucepl fehlt ^njcigen.] 

5) [Vgl. fierauys, Im neuen Keicb Bd. 2 S. 28.] 
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XI. A» FiMrü^ Andreat Sirolh im Qu^älmbmy. 

(Origio«) in der BwsogL Bibl. in Gotha, Cod. Chart. K %U (Bpislobe ad Slro- 

thiam) n. 404«) 

2)lein •'podi^iicbrcntcr ^^txi Keclor 

*5cn teil Animadv. meines fei. 5vi:cuntc^ fan \d) Ihnen nur iiod^ 
ten einjigcn, Ijicrbel) liegenden, 53anb tocrfd^jfen. (Sr tojlet 20 13. 2)ie 
bct)Un crjlen IBäntie biefer Animndv. finb gar nid^t mcftr |)abcn; unb 

^abt baDon, fogat für mi<^, fein Exempiar mel^i. @d fmb nur fe^r 
n^entge gebrucft tooibeti; unb ba^ i|l f^on 1757. ^ef^f^en. . . . SieQtic^i 
i|l Ihnen f^on Betant ba^ bet ^teftge Su^^änblec, kommet, ben 
iStbaitiu^ betlegen xM, wenn et einige UnUT|Ht)^ng finbet. . . . Sßeit man 
bic (ai Übtrfe^ung au^tufflii^ mit beilangt, fo foH fie bt^t\\ji^i 
mrben; iotlt^ ich anfangt nid^t t|un tvolte. 91tteg jufcimmen nu>ct)te 
»0^1 6 93anbc njetben. . , , (§\o. -^oc^belgcbo^rnen | (jc^orfamjle 2)iencrin | 

C. JHeiöfe. 
Sei^jjiä ben 12 Dec. 1776. ... 

Adr.: M. i^itoil), | Steftoi bed ^oc^fiirftUc()en (Spmnafiumd | in | 
QuebUnburg. 

XII. An Johann Gottlob Schneider tu F^anl^url a. 0. 

(Wie Nr. Y.) 

. . . 3r ftuT^em werbe 3^nen eine ^ntfinbigung bet tHndgdbe bei 
18ebcnd meine! fei Stnnnel bon fietm ^ofttti^ Sefftng $uf(^i(fen. <ll foll 
in 3 l^änben auf ^rdnnmetation gebtu(fi werben. IBoUfianbiger, bejfer unb 
f(^öncr ifl gennp noc^ feine« ©cteijrte« Jeben bcfd^rieben Wi»ben, ald bicfe« 

mcrben wirb. — ©arten ^ic luv^t \d}i>\\ mit iBcrlangcn baraufi^ ... 
Scip^ig, ben 5. aJiarj 1777. 

Xni. An Julius Karl Schlager in Gotha, 
lOrigiiial in Gotha, wie 436, Nr. 3.) 

®o^{gebo^Tner ^en | ^o^^ue^tenber ^en 4>ofrat^ 

Jüvnen @ic ja nidjt, ba§ iä) fo ian^c unterla|?cn habe Ihnen, meine 
Grgebenf^eit ju bezeigen'). . . . 9Iber »c>viicl}iulid; l;inbevte niid} ein Uiuftanb, 

galten Sie fort, meine bejjtc 3rreunbin, ftc^ wo^l ju bcfinbcn, unb fd^rciben 
Sic mir t)afb roieber. | ganj ergebenfier ^etiiib, | Seffing. i ttotfcnbfittel ben 
27 mäti i 177 7.] 0 [Hdr: bejeii^en] 

Abhandl. d. K. 8. OeMU««tt. d. Wiuwuch. XXXVUI. VI 
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uon einem Jage anfccrn. an flw. ©obli^cb. fdjreiben. b^ttt ti 
m\^m[\ä) bem 'Grübet teö C^koivv, bei lae l'cbcu meine« [el. SDlaniue') 
(ft^t, aufi^ctraacn , mir eine iHUitue Evemplavc Dioioc^ )!ihtni ;\u briiu^cu; 
uhU lumui ijutc (^rcunbc bclj nur tainaib fia^eii, unb bicfcr l^iann mir 
(9elb fd)ulbig ijl, an bcpen jlatt id) (^ebr. 6a(J)en nehmen wolte. (I)eiin 
(Sicor(\i felbfJ ^at mir bic Exeiupl. bie er mir toerfpracb, aU id) ilini 
bic MulM'crplattf^) baju ^cben niuftc, nid)t i^egebcn.) Qlber aud) bicfcr '-örubcr, 
l)at mir nid}tö 9cbra(^t, ob er mir ee gkid) üon einem iage jum anbeni 
\)erfvrüd)e». Sänger fonic ich aber nun nid>t mebr n^arten, fonbem babe 
i^t bie ßbre, Ihnen Hi Seben mt'um [cl. ^yrcnnbci^ ^jufletlen, baö manche 
nnrid)tic\foitcn unb nn^nic^ Dollf^änbige^ in fid) hallt. 3- bt'n ^ifd^. b^n 
mein (el. lUiann bei) bcni I). ffmefti v^cnop, niuftc er [dir [aucr abtier^ 
bienen. Unb bie jäl)rUdn Pension, Prof. Der arab. £))rac^e, ä lOU i^l. 
ij! ibni feit 1755. nid^t audgeja^It worben. ^Ilfo \Mren be^be, feine fo 
grope (Jrleid^terungen, al« bcr ^. Prof. ÜHoru« rü^mf): unb bie ®üte be^ 
|>. D. ßrnefli, Ijätte eben ni(^t fo fcBv bürfen erhoben toerben. 2)er ^err 
^>ofrat() Seffing mirb aber in furjen bae Seben meine« fei. ?$reunbed in 
'^ l^änben brucfen ta§eiu ... (Stv. So^lgebo^ren | ge^oirfamfle 2>ieneriii | 
E. C. 9lei«fe. 

itiJm ^tn 17 1777. 



XTV. i4n Daniel Wytlenhaeh in Amsterdam. 
(Origiaal in Paris, wie 425, fol. S6. Absclirift von Dr. Koch.) 

3cf) n?ürbe 3t)nen betj^e^enbe JRebe*) (3<fe'') babe nur noA bae ciu^i^e 
Ex. foni^ ftünbe 3bnen ein bcfferct? \\i ^-i^cfebl) fd)on (ank\c acfdncft haben, 
romx ic^ fic nid^t für \\i uubc[i\uhr[idv um fie lUiU [d/idcu, gcbalten 
bütte. SSoÜen )u ü;r Die 6|>re auiljun, fie in ber Bibl. er. ju rcten» ^ 

i 

<) vila loiinnis» lacobi Reiske scripsit Morus, Lipsiae 1777.] j*^^^ 
i) [Des Sliclis von H. von der I. D. PlUlippin geb. Sysaogiu 1770, waiTiHK 
auc dem cnten Bande der Ontoree vor der Tita dea lloni% wie vor den 
Bande dea PlDiarah (vgl. 8. B«6, t f. nnd S. ««7, «4 r.) wiederhell laL] 

■'.) fA, :,. 0. p. XXIY.] 

i) [[ ri Rede des Libnnius. Zum er<;tenmale aus einer Handac 
Churfl. Bibliutliek zu München abgedruckt, Leipzig 4775.] 

5J [Der eingeklammerte SaU ist am Rande nachgetragen.] 
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fmnO« fo kveibe Sinnen baffli Mrbuitben ((djn. Mm, atö eine $rabc 
^ 9lii4gabe be« Libanius, tönntn 6te fie ni^t anfft^ten. IDenit ben 
flanken Sibaititt» mein fei. SRdnn beaibeitet ttnb t^ue «i((t< babcl^, 
at9 ba§ t(t i^t feine Meit in Drbnung bringe, unb ba§ i<^ fonfl, bie 
9ltanufcTipte taju ^be coQotiottiten itnb abf^ben l^fen. SHefe 9lebe 
aber, bie i^ m»9 einem bat^rifd^cn ä^anuffri^te a^eftbneben , b<ttte mein 
SWann iv^i^ i^i'ijt bcaibcitct. 3d) l}ak fic alle \i\ mt [ic war, abtiudcii 
laffcn, uui) nur einige offcnbal^rc Sdjreibfe^tei v^cduteit. ^icrbep folü^l Dev 
^lufi'a^ bcr ^änberungen. 9lUc ^eljlcr biefct 9tebc, bie 6ic eht»ö fiuöcn, 
im'iffcn Sie beni ÜWanMfcrtVt ^iifttrcilHMi. Xcv c^xor^U Iheil ber iiuani '}lu»j= 
gäbe be^ Lib. wirb fo abgebnidt, mc er auä ciiiem (ci^); alten ^ilug^buiger 
j^obe^ aufd forgfdltigjle abgefd^riebeu iDOtben. fSkaxi ti^ut meinem [et. 2)tanne 
$ewi| Unte^^t wenn man i^m 6(^ull> ^iebt, er i^abe im !£e;te ^nbernngen 
gema<ti unb t9 m^t anj^emei^. 3n ben gc. 9lebnein fie^t fogat aOemal 
ein 6temgen babet^, wo et ttmi ge&nbert i^t; unb in ben fftnmerfuitften, 
fle^t bie Setert bet ^«nctfet flv^abe ober mo)fon et abgebnuft toorben. 
9luv Wenn ec ofenbate 2)ra(ffe1|Iex bcr attcn Olufgabe Mtbcffeih, tneitte et 
ed ni<^t an; unb M wktt au^ fet^r überpffig gemefen. %H i. 9. Wenn 
id) ()eute, ba M Sott Avpa^mi, ba« in Mor. ^itf^e »om Lib. 
fiovoimi gebmrft war, corrigirte, eine 5lnmerfim(n ba^u böttc mato wollen, 
bap fo ^aa,l'llan^cn, unb id) C6 [c ^cautcil l)aUc. . . . Dum A^aiiDcl mit 
ben iv- ^ebuem gel^t i^t ganj crtvaglidi. Cfin^cln \?erfaufc id) immer 
bae Ex. für 30 unb felbji bie iBud)i)aubJev geben mir 24 ^1)1. ^^iefc 
©ivh,^ habe id) 15 rfrompf. narf> 5?oppcnhagen an ben D. Treschow 
fc^idcn niüffcn, bie er mir alle, bae Ex. für 9 Ducaten, untergebracht bat. 
t^ür 24 %W. n^iU abet aud) guten jjreunben ba« Ex. la§en, fo wie 
H ben $u(^^nbL la$e. . . . dw. So^^ebo^tnen | ge^otfamfie benenn | 
E. C. SRei^fe. 

XV. An Christoph Gnitlieb von Murr in Nürnberg. 
(Nach dem Druck wie Nr. 359, S. 276 f.) 

%U i^ 3^nen in bet Dori^en Steife f^tieb, ^tte i<lb \^on ben 

(^tö^ten bet ^tutnloicnen ^anbfc^tiften meine« fe(. 9Ranne« au« Soffen« 

1) [Isi gesoheben in der Bibiiotheca oritic«, vol. I fmUl (Amstelod. «777) 
p. 99— <0«.) 

57* 
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&»7 bttttd I )urücf erhalten*} unb folte bcn 9tef} mit ber nä(^ften ^}^o\t bt' 
tomtnen: bamit cd ftc^ ab» bid heute, unb alfo tonnte id) aud^ nubt 
fd^ttibett, totii ^nnt %tm bo^ ^^eü^t^ bavon ^f(^t<f«ti MwUi; 
biil \äf ober nt^t anffc^ foiint», it^ oOeS ^tit ^otif. 

dbeii biefe Maniucripte ftnb bit mt^ beranfa^en, 6tt um 
flanb aiiiufi>red^cn. tounf^te fic oovt^ttMt beilanfen |n fönitcn. SRan 
f(^oii bon bielcn Ottta ^ bantad^ ^n'ta^t, aUcin ic^ fürchte, ba§ ai 
allen btefen Oriett, ein %ax geringeT $m§ botauf gefegt iveibett mochte. 
5Jerfd)icbene ©ekbrtc, tücl(^c bic Ba6)tn gefe^cn ^aben, öerjic^em, fie waren 
tvcmi\üen0 6000 I^l. iwcrtl). 

(*in (\utcr ^vreiinb in Äo^)cnba(^fn'"^, hat mid), [djon feit %\hx un^ la^ 
um ta^ ^i^e^eid^nijj ^^cbeti^en, taö id) ilun aber au<^ erft itu [(^itfcu fan. 
*?(Ücin i;ti i^crimithc, er U'ünfAt ^ic 5vid)cii für bic ^prri^•if llnircrfität? 
bibliotbcC faufen )u tonnen, unb id) \mä}tt, bie 6umma, bie Detlange, 
md(^te für eine jebe Unit)erfitatdbtbIiott)ef $u gro§ fet^n. 

iotii(d^ alfo ben 99<9fiaiib eincd ^reunbed ju I^ben, ber 9^ 
faitntff^ft an giolen ^dfen um bnn^ feint dmj^fe^tung bic Mann- 
scripte he^ einer Aai^feil. ober jt^ni((I. SBibliot^t^ anbringen |u fönnen. 
s »> 2>firfte i^ mir ^ierju (Sm>. ^o^o^Igd. | 9e)#anb c^ttten? ftftnntc man 
fein ®lu(f ni^t in $eier«bttrg mfu^! SRir fe^tt nur ilbetall SetonU' 
fd^aft. 3(^ mürbe 3t^ncn unenbB^ »eibunben fe^n, menn ^e mir in btcjer 
tftngelegen^eit bel^ftüttben. 

3d) fd;icfe 3bncn um ein blopeö furi^c«! *^erjcid)niB ber 8ad)cii*). 
•Öätte man -^ofnutiai, fic irgenbao i^ut an^uLningen, fo würbe i(^ al«bann 
cuic auefübrlic^c '-öcfc^Teibung eined jeben ÜWanuferiptd auffeilen. 5>cr t^err 
^ofrat^ ^fffing bat mir ^war i>erfprod)en , nieince [ol. j^reunbeö i^ebcn 
herau^i^iuTicben, unb eine auefü^rlic^e Söefc^rcibung feiner Jpanbfd)riften bc^« 
zufügen, unb ^at btdwegen bie ein langer bc^ fi<^ behalten; 

allein i^ wet§ nic^t gewi§, ob, unb mann ti gefc^et^en wirb, traben 
^ie bie <dute, fi<^ biefer ^ngel(gen|^eit an^une^men. SKit unenblicf^r ^oä^ 
a^tung K. I d. (Reifte. 

Sei^iifl ben 15 3ut 1778. . . . 

1) [Vgl. S. 896, 9 f.] 

2) [Tresebow. Vgl 4{e Widoiuoc der ,LebeiMb«Mhr«ibuii<^] 

3) [Dl» bemeiit Murr: »Dar kSoif^ diaiaeh« lümmuhtn vod Solmi 

Kopenhagen war so grossmüthig, dlMe Schätze zu kaufen, und Madame Rciske er- 
h'AU lebenslang eine Pension.«] i) [Ist das Lebensbeschr. S. (nf — 177 ab- 

gedruckte Venteicbois der hinlerlamaen UaadschrüleO} jedoch iu verkürzter Gestalt.] 
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XVI. An Julius Karl SehU^ m GoUut, 
(OrigiMt in Gotha» wie IH, Nr. 4.) 

tBon einem %a%t, anbem, ^abc xd) bi^^er auf bie Defedc toon 
'HHom ^ef)offt; et^idte aber gejlern einen ©rief, öon fWonalbini, tt)crinnc et 
mid^ fe^i t)erfi(^ett, tx moUe fie gegen tai (Snbe bed Jan. be^ betoorjlcl^enbeii 
3ü^te« abfenbcn. ... weip e« nid)t, ob id) \6)on (Sw. SöoI^Igeb. gt* 
Bleibet ^abe, ba§ ic^ bie Conjecturen meine« fei SRanne«, über ben ^>iob 
unb bie £prü(^c 6alom0 abbruden lasen oer^e^), ivenn fic^ eine %n^Qi)i 
6ttb(€ribeiiten finbet, mi Ut ben Äbeifi^lag ma(^ tan» baf bie 
ftojien iDtebec betommen »eibe. 2)atf ti^ ge^otfamfi Htten, btefe« Seif 
Ihren ^unben unb Seie^tcm )tt eni)>fe|ten? 9Begen bei fSmtl. ^nb« 
fi^xiften meinet fet. SRanned, pab mit bon 2>ilnemait aul, gan^ gute Si»« 
f^Iäge gef^^^en. ... dt». So^IgeBo^nten | gan^ ge^offtmfie 2)tenerin | 
E. G. äletdte. 

8ei))iig ben 25.3)e€. 1778. 

Adr.: ä Monsieur | Monsieur Schlaeger | GouseUler de k Cour | 
k GoUm. 

XVII. An Christoph Gnttlieb von Murr m iWa-nftprfjr (?). 

(Origjnal in der Autograpbensaminlung der Hof- uad SUatsbibliotbek zu MÜDcbeo, 

obae Adresse.)^ 

dw. ^o<^nM>f)Igeb. erfülle ge|oijam|i, bel^e|enbe ^lift^) in ^t^m 
®egcnb bejlene ^n cinvff|)Ien. 

i^ie fämtlij^n ^anbfc^riften, toa^ ^um Sibaniu« unb 2)io (i^i^fcjlomu« 
gehört, au%nonimen, habe i(^ nun an ben ^ertn Äamracr^enn ben 6ul)ra 
bertanfl. ^ etf^dte fo lange iä^ lebe, iä^rlid^ 200 SI^L unb au<^ no(^ 
ben Stott^eil bon ben @(^nften, bie bobon ed. tbetben Umxu 

1) [Ist gescbeben in I. I. Reiske coaiecturte in lobum et Proverbia Salomoats 
cum eiiitdem oratioD« de studio anbicae Bngoa^ Lipsiae 1119. VgL & t36 A. I, 
L«bflnabeachr. S. tOt and Leasiogfs Biials an aaiaaB Bruder ThMtphilm von S.Itecem* 

ber 1774 (Redlich Nr. 336), an Eschenburg vom 19. April 1777 (Redlich Nr. 430*) 
und Allgomeine deutsche Bibliothek 17 (Berlin and Stettin 1781) S. 560 f.] 

2) [Die Vergleicbuog uit Nr. XY macht Murr aLs Empfänger miodeateos sehr 
wahrscheinlich.] 

8) {Gettieetarae in lobnm (vgU A. 1)^ deieii Dedflcattoa an v. Satam KaL Mat 
477B daart iat.] 
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f^t bie übcT|'(^i(fte fd)öne 6d|rift')r fage id> S^neii ^ti l»eibunto(nfleti 

^ant. I (?rI)aUen Sie mir ftrner 3l)r ©obltüoUen. | 3Rit unendlicher ^'^odj' 
a^tiiiun bin id} | (>:ii>. Jpod}U>ül;läebol;iuen | ^aug gc^orfarnjlc Dienerin | 
(i. (i. 9lei0fc. 

«eipjiä bcn 15 Ü)iai; 1779^). 

XVIII. An Danid WyttetAach in Amsterdam. 
(Origiiia] in Fari^ wie itS, fol. St. Abwbrift vod Dr. Koeb.) 

3ch Hn fo frel^, Sbnen mit ben (ionjecturen meine« fei. ÜHannc*, über 
ben ^)icb') auf juivarten ; mit fteljorfamfler Sitte, biefcS ©erf^ien in bei 
Bibl. Grit, giitigll \vi emvfefjlen , unb mir baburd) Ääufer ju^un?eifcn. . . . 
9Rand)c Urfad)en veranlaffen mic^. meinen So^n^Ia^ na(^ bei Djter^ 
meie 1780 ^u teranbetn, unb 2>reiben bojtt )tt emä(^leii; e« rvärbe mif 
ba^ei eine ^role Erleichterung fd^n, mm td^ iv»w, iuk^ ttmi anfe^nUi^e^, 
von meinen gebrucften ®a^en abfe^ tdnte. 

<St^lten 6U mir feiner 3^r ft^^baret So^ltvollen; mit unenbfiilh« 
^9ä^ivm% bin i(^ { (Sm, fflo^Iflebo^men | ge^orfamfle Wienerin | 
E. C. Steidte. 

bcn 19 Octb. 1779. 

XIX. An Johmm Bendmrd Kökhr m ESnigsberg, 
(Original in LilbMk, wie 395, Nr. tl.) 

9Rein ^ofhiue^renber ^err i^octor 

6ett rec^t langer Seit, bin xdi^ mi^t fo gtwfliil ge»eftn, etttotf Mn 
3h<«in SBe^M^ben )u tiüren. . . . 

%vii bei^ge^enben*) , toerben <S». So^Igeb. bie Urfa(^e meines ge^en* 
ttättigen ©(^reiben« eiferen! S)atf ich gehorfamfl bttten, ba| @ie bie ®&te 
haben, mein Sorhabm, burct) 3ht« Empfehlung, beförbern ju hflff"? 

1) [, Bosch reibung der voraebonsten Merkwürdi)$keileo in Nürnberg und AU- 
dorf' oder iDiplonuitlscbe Gtscbicbie de« Poriugiesischea Hitlers Behaim', beide mit 
Kupfern» N9nibav 1779 eraobienenf^.] 

f ) [Oer Bmpainger bat daranter geaetst:. A 5 ApHk 4780,] 

3] [Vgl. S. 901 A. 1.] 

i) [Ankündigung voo ,D. iebann Jaoob Reiskeos vqo ibm selbst aafgesetzter 

Lebeosbe Schreibung'.] 
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3) ieiji fei. 'Mam mt ^e^^ret, unl> | $reunb. ^Dal er au(^ l>ad foi«« 
Sefetcrc »irflii^'tvar, »enigilen^ eine jiemlidjc Bciti^^ng war, werben 8ie 
39ett)cife gnug beben — SDie gro§en 8eiben feiner le^tern 34^re, ^tten oft 
einen ^aifen Ütn^it auf fein <tatU^ — im tonte t||n ba fcfielten, ttenn 

et sntoetictt dxooa finftn ttwib! — 3)o<^ et tn^ nun! — Sein Vnbenfen 
fet^ aOen leblii^en ttcit^! . . . 

So^^ebo^tnen { gct^ocfnnfic Ibmtm | @. C 9lei«te. 
IBonmm, bei^ Siaunfc^weig, ben 15 3un. 1782. ... 

XX. An Daniel WyUenback m Anuterdam, 
(Original in Psris, wi« 116» fol. Si. Abwhrift von Dr. Kocb.] 

Mtin •|)o{^pe^icnbet <^eic ^^rofe§or. 

3^ l^abe fo (ange nviß bon 3^nen ge^drt, ba§ i<^ mid^ wiit(i(^ 
fet^ne, balb Qtwad bon Sutern ffio^lbefinben }u etfa^ren. ... bet^ 
gel^enben*), nmben 6te bie tttfad^, Ui gegenwätttgen 6(!tteiben4, eif äfften; 
unb \^ bitte Q». Sof^fc^eb. re^t inpnbtgfl, mein Sot^ben, bun^ ^xt 

gütige (fmpfe^lung. bcfDvbcrn ju Reifen. 5Retn fei. Wann loar 3|)r wat^rer, 
5br »ötmer ^unb; (wie @ic [dbil oii« einer 6tene, in feiner ?cben«» 

biidnabunä^), fcben tvcrt^cn, wenn i{)x 'Jlbbrucf ^ujlantc tömt^,, crweifen 
■^ic alfo immer. Um xHnl^cnfen, eine« rebfichen gwunbe^, bie ?iebc, e^ etwa« 
länAjer, unter ben ^?lcn|'d)en, erbalten t)clfcn. ... bin dw. ©ot^Igeb. 
ge^orfamftc I)icncviu | E. C. 9tei«fc. 

^cn 15 3un. 1782 | Bornum, bel^ Sraunfd^weig. ... 

XXI. An JuUm KaH SeUä^ m Gtftha. 
(Original in Gotha, wie 4S0» Nr. 6.) 

^o^igeboi)cnei ^txx, [ ^oä^^ut^xttiUi ^txx (^e^imber «^ofrat^, 

gut Quo, fflo^Igeb* dftttg^ Sl^eitne^men* an meinem Soi^ben, mit 
bet Sebeti#bef(^Yeibung, meine« feL IBimiH, fage i(^ Omen ben htnigflen 
3)anf. ... tlnterbe§en la§e id) i^t Überfe^ungen^}, au9 bem (Sinö^'\\6)(n, 
abbrucfen , bie noc^j^e 9Ki(^aelme§c fertig fet)n toerben. . . . 3)en Slamen 

0 (Vgl. S. 90J A. i.] '•^ [S. ne.] 3) [Hdr: fütrtte] 

4) [,Zur Moral, ai)s dem tlriechischeii übersetzl', Leipzig 1782, wiederholl 
als , Hellas, Zweiter Band\ Leipzig 1791, angezeigt von Wyttenbacb, Bibliotbeca 
critica vul. II pars IV p. iit (.] 
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meint« $flegc[o^ne0 wollen dw. 9Bot^Igeb. rotten? ^6^ glaubte, et nrätt 
Ibnen fc^n befant. (H efttit berfetbe, hm vS^ meine b^iit ^abe. 

l>«n einiigtn ®ol)n'), menicT llcbflen 6d^U)e^, bie an einem 

fä(^fif6cn Dfftcir, unb polnifd^cn Qbelmannc, »cr^euratbct ftcwefen, unb 
balt v\eüoibcn irav, ron [einer ®cbiirt') an, nie mein itint-, mit iinbefdueib- 
lid)cr o^i''iid;fcit cr^ooicn. J)cv fuub, ein balbco 3a^t. "^id) meinem fcl, 
9)?annc, in feinem 19''" '^cl\)X{. i^wohnt, ohi^ae ^ben, für hid id) 
mit mütterlid>cr ?icbc formte, foutc id) mid) über J)ic[cn 3JcrIu|i nid^t tröjien, 
bi« id) ^ic i\uten 6i9enfct)aftcn, eine« iiuiivn (?belmann^, fcnnen lernte, ber, 
mit meinem entf(^lafncn 8obne, wn äUid}em ^Hltev mx. 5d) nahm il}u 
alfo mir*), mt fanb an ihm, alle^ ba^, iwaij mid) wiebec jufrieben 
ftetlen fönte. r?r l}ci)l: bcr <^err ihmi (f(^ibt>. 'Wad)bcni er 4. 3a^rc in 
fieivjici jln^ivt 'nitte, ifclte er fid) in Drecben, bei> t^er ?}tei^irnniV engagircn; 
allein l^ic iiiuiif i^ Vebenv^ait, n^olte ihm, in 2)re^ben fc menii^, in ^eil^'^ig, 
befümmen, unb jcine Mrdnflidifeit i'ermel;rtc (id^ ürfl tdo^lid). ^ie Vvinb^ 
tüirtl)f(^aft war fein ^ücrftnügcn; ic^ rietl) i^m alfo baju, unb fein 'äx^t 
gab mir ^et^fatl. 3ct) fd)rieb an ben ^emt 5^ammei(^tm tton Stmi^, unb 
^etm ^o[i. ^bert. ^urt^ 9)ennittlung biefet ^mn, er ein ^erjogl. 
®ut, um einen leiblichen ^a^^t erf)altcn, unb i{) )>on tti |)ei)ogd SDur^^t. 
}ttm Droft ernennt morben. ©it ^aben ^iet eine fcl^t gute ÜBobnung, einen 
gto§en f(hönen ©arten. Unfei ^wf bod aud 81. So^nbdufern beigebt, 
liegt rei^t in bei^) ^itte be^ BegeiS, von ^elmpbt nat^ ^.Biounfi^weig; 
ba« (tingt m» mmä^m 93efu<t^ oon ®ele^rten. 9im fe^tt mit nnt no^* 
eine gute Sottet, unb mein ein)iget SBunfd^ iji nnt, baf mein Uebet 6o^n« 



I) (VgL s. 78i Jl f.] 

S] [Nach dem Kemlmfer Klrchaubiich (vgl. S. 660 A. I), womit S. 19 C 
ilimmty nahmen ihn B«. 1768 bd Kindes Stau an.] 

3) [Welcher Misdeuluag dieser Schritt begegnete, lelgt Sohnarrer's Acusse- 
riin£r im Briefe vorn 4. August 1789 nn ScIiwcighUuser [S. 810 A. I): „Uebrideii? 
maä^t ftif' ^.^nbame ein loenig locfirTfirfi ^rfion ttor mcfireron Hfrifirer! bat jic 
einen ^cnp^ig ftubicrenüen jungen '^ac^jijc^en i^beimauu, omi irgibi, pui ^fleg^ 
fo^ nie fic [id) au«}itbtfl4eii Ulkti, aKflcmnwMK. SRit btefcm ifl fie ettoa irar 
2 3al^ WN^ treiben gesogen. 3c|t tto^en fte lu Oonium Iwt $cbB|Ulbt mo 
|ie Öonbroirt^f^oft treiben, looDon fie aber eben fo »cnifl VHrfrrfTnt aU ic^ üon bcr 
®olbma(^erei. 9)?it^in njerben fte, felir natürlid) fitft ju Üiruiibe ritzten". Vgl. 
über Christoph Moritz v. Kgidy uucii (iiu Biographie der Krau H. tu der Gallerie edler 
deutscher Prauenzimnier, IL Band, 3. Uefl (Dessau uod Leipzig 1786) S. 1(3 f.] 

1} [Bär: bie] 
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baiD (in l^ülifd^ce ^ute^ SBeibgen finbcn mö^, (Sx mi^f^M fv^ dw« 
SBof^lgeb. unbefanter Seife, ^et^orfamfl. . . . 

a», So^^Igebo^men | gaiti^ief^oifamfle 2)ttiienii | fi. G. Steigt«. 

Sbmm betp iBraunfi^weig Un 29. Ju). 1782. 

XXJI. Ah Dünii'l \\ ijlieiibach in Armlerdam. 
(Original in Paris, wie 426, toi 30. Abschrift von Dr. HLocb.) 

SoWgcbo^mef ^rr | ^oc^juet^renbet ^crr Pfeffer 

JRcc^t i'cl;v Inden 2)ant ^abc id) öro. So^Igcb. für Die mir bezeugte 
ungemeine ©ütigfeit'), ju fagen. ©enn id) nur no(^ einige ^Jreunbc ijabe, 
bie fo^ tljätig finb, aU 6ie, fdjä^barjler ^mnh, fo »itb mir e« nid>t an 
©ubfctibenttn, jum Seben meine« fei. iDlanne«, fehlen. ... ^ bin alfo 
ffitEen«, ffinftt((en 6ommer, eine ^anbau^abe, i>om S>i0 (S^ti^fojiomttd ab« 
binden laifcn. (Sa< bo^u fle^, ^abe xü^ aUe« von ben Rieten |tt' 
täcf begatten, a(4 ti^ bie übngen ^nbfn^tiflen meine« fet. 9Ranne« tia^ 
Äoppenbttgen bertdufte). ... 3c^ jweifle r\\<i)i, fd)ä|^bar|ier ^rcnnb, ba§ 

1) [Wyttenbach hnU.f ihrdi*» Antwort auf Briff XX rinroh Lenger in Wolfenbüttel 
geschickt, wie sich .seuiüiu liriele an diesen erjjibi (Original in Wolfenbüttel, 
veröffentlicht von libcrl in Vita Wytteubacüii ed. Mahne ia Friedemann, Vitae homi- 
num «nid. voL 1^ BmuvIgBO IS$S i». I6S f.: Lugen» Sao 8. D. P. ( 0. W^ttcti- 
badi. I . * • Btt in TioiDi« tu« mnlieri de qa« neeeio an eliquando coUooutf aimue: 
HeiBkiam dico^ in qua videntnr eeee emnin quibas oonjngü felieilas ««Meator, tuo 
praesertim loco et statu. Haec, profecto, doctrlnae, ingenü et laodis dotem tibi 
adfcrct: forfasse quoque non nihil bonorum: Bona ibco non Stoicorum sensu, sed 
ox Tulgari consuetiifline, Neque eaun HeLskia omtna sua secum portare noc ila 
nuda ex Reiskii naulragio euatasse videtur. Tuoe igituri inquis, caeiebs me ad 
matrimonlum compellis? Ego ven> «aelebs hueueque degi, non eo animo ut de- 
creverim numqoam uxorem ducere. Immo nondom Inveni eoi vere dicatem 3V» 
9dki «oto jriaM»: quam qaiden aimulalqne invenero, factam qnod oune te moneo. 
Qmnino de Reiskia ipse cogitatarus eram, si me Dens alicubi Gcrmaniac honcsia 
in rondiiione vel tue in loco conaliluisset. ... Dab. Amstelaedami a. d. 4S. JuJ. 
I78S. 

1*. S. Quum Relskiae respondenduiu esset de vita Mariu librum edere cogi- 
lantf, cuitts rei caussa ad me scripserat: enm «yna mentione Imn vidnia loa 
Tilatvsy ntor opportonllaia. To, qua ce bamanilat^ eflieies nl ha« literaa ad «am 
perveniant. 

Im Briefe vom \. Juli 1783 (ebenfalls in Wolfenbüttel, veröffentlichl von Eberl 
a. a. 0. p. 215) berührt WyUenbach da-; Mf irnt^pron-kt nur noch mit den Worten: 
NU dico ainplius de matrimooio: boc &tw ivi yowaat xeitau . . .] 

t) [Här: joj 
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%it mir aucf) l^icrinne bc^jlet)cn tt>crten, unb bin mit inni^flei (Irgebciil^ 
<|». ©o^tgebo^rncn f iV^Iiprfamjte Dienerin | E. C. jHei*f«. 

^mm he^ ^xami^tot\% | btn 31 ^1. t782. 

I Adr.: h Monsieur | Monsieur Wyttenbach, | Profosseur tres ce- 
lebre | k \ Amsterdam. | firanco. 

XXIJI. An Juliun Karl Schläger in Gotha. 
(Original in Gotha, wie 436, Nr. 6.) 

©of)Iäcb. ciiaubcu ^üiigil, tap iii^ ihnen mit einem fleiucn') 
geringen 5i^crf(^en auprartc. ... 

^uf t>k Vcbcn^bcfcbr. meine« fei. 9)?oniif^ 'moju ber fubfcr. Jcrimn 
bit^ Oicuejüfir \)crIälu■^crt iji, init^ tie a\\o crfll. \\[x Cficrmcpc 1783 ab« 
gcbrucft fc0n wirb) l^aben bic ücnüitro. ^eriociin, unb ber ^erjog toon 3Beimar 
fubfcr. Durt^^) Vermittlung bed ^rm bon S^iUoifon aui ^arid*:, ber \\^ 
i^t in Seimat auf^lt %vid^ Don jto^^^n^agen mit bei ^en Df 
3:uf(t^on> eine ganje Si|le bra %e((en}en, unb anbeta angefe^nen ^ncR 
Stt^efn^iift. 

^te d^re bie bQbtti4 ^ut %nben!cn metttc« iKltf^afhen 9laane< 
tDttbeif^tt ifit^ mi^ inmg|l, unb fd|nt mt^ mü bei Seit, in bei et 
fo biet Uibtn mufte, »iebei ou«. Wü^ttn bo^ Seflei Süiß an^i 
föi bai Inbenldt bed'Tebtt<^n SRmine«, eine gTei(^e ^nobe ^aben! 

Unfer 2)urcbl. 'f>cr^cg folgen incllcidjt nad), rocnn fic etmaö i^on meinem 
iiorbaben crfat^rcn, lui^ u'cpeii 3{amcii eg uuterftü^en, ... (S». So^l» 
gebol^rnen | ganjgebcrfamftc 2)iencrin | E. C. 9lei^fe. 

iBomum bt\} '^raunf(^meig ben 24. (^e^t 1782. ... 

XXIV. An DaM WyUgiibaeh in Amtlerdam. 

(Origioal in Paris, wie 425, M. 31. Abflchrifl von Dr. Kocb.) 

äRein befiet ^en ^lofeffoi 

9üt bie %a^t X^Inel^un^, an meinem Soi^ben, mit bem ^ben 
meine« fei. 9tanne4, baute ic^ 3^nen f^lUI^. ^ier bin \^ fo fie^, ein 

«) [Hdr: fteinem] s) [Vgi. s. «ns ä. 4.] 

3) [Die Worte: 3)ut(^ SSemttttlung bis auj^äU siod am Uande nacbgetrageo.] 

4) [Vgl. Anecd. graec. II p. II 00t. I.] 
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Sef^iberung. t<^ 6te, Sert^efNt greunb, gltt^faU« Dt^otTamfl bitte. ... 

9tt<^ in berfetben Ofknnefe mitb enbltc^ ctn 9attb Sibaniitd f»tt{} 
ft^. iDtrScrleger') mi^ fd)on fet^r oft jur Sügnerin gemalt. 2)enn 
fd)on fett 3 btd 4 3a!)Ten, {)abe iö) pten gfKunbeti bte 9ta(^ric^t gegeben, 
bap i^ur näc^flen 3Ke§e ein 93anb fertig fe!yn wfttbe; bcnn fo lange ifl 
fd)ou au ^el^ ctften 93anbe gci^udt a^oiDcn. 3^ni gebe id) iu meinem 
^^eben nid}tö nncter i^erlegcn. (Ii i|l ein SJiann, bei für 6toli unfc 
ßi^enfinn, nid^t meljr uhmh, \i>a* er ihxit. 

\(h \\\\ t*ru(tcn lat^f, umt^ auf nifiiif Heften ge^vu(ft; un^ 
toad ic^ nid)t f(lb[t bcvfaufen fan, DcrCauft mir bie ^ud^^anblung t*ci: Qöi^ 
Iet)rten Sei^^^ig unt 2)e§au. 8agen 6tt bo(t^ Um ^im 9Ru^nbe(^er 
tauftnb Üewifll, bon mit, unb eTfud)en i^n, in mtinem 9lamen, ben ^enn 
»an 3>aaln! }u erinneni, mit bm ^n^ng ben 6 (|semi>Iaien bei Bibl. 
Orient, »on D*Herbelot') )u f^iffen. ftein aXenfi^ toiU mir bicfe (ftem* 
pUttt abtaufen« ba bic 3ttf[i||e fehlen. ^n<^ !afc bitten, ben ^nn 
tKin ^aUn nnju^aUeni ba§ er meinet (et Sknntt <S|emvIar, Mn O'Her- 
belot, bat i(^ ^utüct et^alten mul, na<l^ ftoppen|)agen an ben ^mi D. 
nnb ^li^Tof. ^refd^ow fenbet. bin, Don ganzen ^ei^en, Z^xt ccgebenfle | 
E. C. 9lei«fe. 

Bornum ben 8 2)ec. 1782. 

Adr.; A Monsieur, Monsieur Wyttenbacti, Professeur ä Amsterdam, loi n- 

XXV. An. Daniel WyUenbach in Amslerdam. 
(Original ia P&rifl, wie 4115, fol. as. Absolirift TOn Or. 

Ü)Uin bciler ^err ^JrofeBor 

Sebentbef(^reibung meinet fei. B^eunte^ ifi nun untei bei $te§e; 
nun MMite i^ no4 anf ^nbfcribenUn }nm 2)io (^ti^fofiomut, um and^ 
ben nmien kommet abbinden (afen ^n fönnen. . . . difKitten @ie 
f<m^bnift ffiD^ltt^oden | 3^ref efoeben|bn gceunbin nnb S)ienerin | B. G. 
SReitte. 

Bornum beb ^unfc^n^eig ben 24 gebt. 1783. 
Senn etn>a ^err % 2). ^?>engft etWöt nad) Seipjig fenbet, unb bet) 
bei @clcgen|)eit an midi [c^reibcii null, ic rau nur auf ben S3rief au mid; 

4) [Di« gedruckte ,N:uiiricht* vorn 20. September 17«« lifgt bfi', als fol. 33 
gezäiUt] S) [Hichler lo AUenburg.] 3) [Ygi. Ö. 896 A. S.J 
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2)et i)i noü tneiti (^uiotot, utt^ nimmt ^Uf« un^ (Sklb füi mü^ n 

foLie^ Adr.: ä Monueur | Monsieur Wytlenbach')» | ^fesseur lies 6e> 
lebre | k AmBterdam. | Fianco Emmerich. 

XXVI. An Johann Liernhard Kohlei\ Kaufmann in Lübeck. 
(Original io Lübeck} wie 3 26.) 

3l)v ^crr ^o[)n, Hx A>erc '^rofc^ci jii Äonic^ebcr^, l^at nur i^cmelht. 
t>ap er tre^ Stücf, Don meinet fcl. ^anncö ^ebcn^befdjrcibunft, haben miÜ, 
2>ad fbn^ wirb i^t ^ebrudt, unb ivirb jur Seipjiger Ofiirme^e fertig fei>n. 

wolte €ie alff> bitten, mein ^ix^gee^rttfin ^rr, ba§ @ie ^uti^ 
tt)äTen, iiiib ttit melbeten, but^ ttad ffir eine dklegttileit» td^ 3|nen bieft 
btri^ ^tfl(f ^ Wtfen foH ... d». $o(^bkn | ge^i^amfte ^ 
nenn | HmcfKne (S^^tifiine SUt^fe. 

Sornum, ben 7. ÜRet) 1783. 

\XVII. yl« Daniel Wytlenbach in Afti,slt-idatn. 
(OhgiDal in Paris, wie 4SÖ, fol. 37. Abschrift von Dr. Koch.) 

0»» ffio^(({ebo^Tnen 

ßr^Uen l)ier bic $cbfn^bcfdireibunv\ eini-e^' 3)^innc6, Der 5br ^'freunb 
War. !i)arf id) gel)orfaiii[t bitten, fie in <VoUa!i[^ botannt machen? 3Weine 
beigelegten *) Überfetiun^en, bitte mit gütiger Diad^fid^t ju bcurtl^cilen'"). 3«"» 
2)ic ^'br^f. haUw fui) nut tvenii^c 6ubfcnbenten gemelbet, bod) »erbe id^ 
ben 3)rucf biefen 6ommer anfangen, aber erfttic^ jur Ofteimefe 1784 
Doflenben tafen. äBetl atte bie weitfi^iMimen ^nmecf. bon <{afanb. 
WtmSlva «nb anbeni, nid^t unter ben') t«^ |tt bringen f{nb, fo tvcibe ut 
bte nur unter ben Xtj^ fe^n, bie mein SRann, att bie brau^barfltn » in 
feine ^) eigenen tftnmeitungen eingetvebt %Ut» flbrige foE glet^ ^inttt' 

\) [HJr: Wyttembacir 2) [Hdr: 3tü(fc] 3" [Kühlfr h:^ auf 

der Rückseite bemerlii: beaiitlp. , b. t2'aprti \ i785] i) [meine»? VgL 

S. 903, 16.] 5) [Hdr: beigelegte] 6) [YgU S. 903 A. i.j 

7) [Hdr: htm] «j [Hdr: |eiBen] 
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l;cr folgen; unb allc^ ju|ammcn wirb nid;t tid üb« 4 in i^ro| 8 
betragen. . . . ^cMc^cK { (^e^rfamfie S>ienenn | E. C. dUidU. 
SoTmttn ben 21 Wiat^ 1783. . . . 

Adr.: h Moiuieiur | Monneur WytleDbach | Professeur treB e^wLvn 
lebre | k \ Amsterdain. 

XXVIII. An Mut Karl Schläger in Gotkn. 
(Original in Gotha, wie i3«, Nr. T.) 

föol^tflebot^tncf ^rt | ^oc^^ue^itnber ^en dk^etmet^ofrai^* 

ixttUi^ ^ bie %e So^lgeb. bte 4 gütigli beilettten <S|tm- 
))fait btr Stben^befi^t. meinet feT. ^eunbe^ ;u)ufitnen, unb ivfinf^e xti^t 

feljr, ba§ bcv 3iü)alt 3bten mir fo i'dHi|.U\ucu 'BcijfaU erhalten mi\v\ I^arf 
i(t> fc frei) fct>n, no* ein (Jmiiplar [ür tic (Uoti). (^el. Bcitiuu^ beu^uUi^cü, 
unt dw. iSol^Igcb. öet;ür|'aiiift crfudjen, eine bolbi^c ^iliijciäc ^uvci> 3brc 
geneigte ßmpfeMung bctvhfen? . . . W\i innigfter |)oc^a*tung bin \ 
610. 2Bct)(gebot;Tuen | gan) geboifamiie 2)ienerin | E. C. ^eidfe. 
Bornum fcen 21 ÜJiap 1783. 

Adr. : T^c^ { ^emi <De^eimbe^ofcai(^ ^%et« | S&of^lgeb. | }u | ®ot^a. | 
9teb{t einem ^ädgen. . . . 

XXIX. An Ermt Theodor langer in Wetfenbml, 

(Qri^mt in der Nemgl. Bibliothek sn WotHMibüttel, denen AheehrUI, wie die der 
folgenden dueUni bellndliolieti Briefe Herrn Oberbiblioäielcar Dr. von Holneniann 

verdankt wird, Nr. I.) 

ffioblgebol^rner ^tn \ ^od^juebrenbcr ^)err ©ibliotbcfariu« 

3)land)erlct> Unfälle |)aben meinen 5i^ud>brntfer vV'binbcvt, ^ic bclK^ehcn^o 
$eben^bef6reitninv\ \m D{teTine§e ab^ubiucfen; ^abc alfo ci(iU(^ i^t bic 
(ä^xt, fte üw. 2Bo(^^eb. ju^uflellen. . . . 

dUd) eine mu§ i<^ an @n>. Sobigeb. tbun, bie ni^i fo 
midgett l^atte, Menn mir ni<^t »on Bett ä^ii ^ofhung gemalt 
^tte, eu \t\hft balb in 9BoIfenbfltteI f^m^en. 

Sor fielen Sauren (^a^ einmal bem 0etnt ^ofitat^ Sefftno eine 
QDttiung, att ob er mit ^emitt 9ü^r fSt Me 9ibIioti<( be^aitt ^tie; 
t» tm, benfe i^. im Sa^re 1775. 3n biefer Obittun^t mx au^ bec 
Mintard) genennt, (i>i>n bem bamaU nuT etoa 3 ^nbe fertig waren) (A9 
ob ber <^err 'f^ofrat^ aud; auf bie folgenben $änbe pränumcrirt ^tte. 
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Seit mh mtn a^r (Me Sai^r^eit ju oici!et)en) fein (<|a^Ieii Ue§ 
fo t^abe aud^ nirgenb^ aufgefd^ruben, auf r9tet>te( !Bänb( ))Tänumer. 
fcijn folte; fonbem id) f(t)i(fte, nnc QetvöbnUdj, bcm |)enn ^)ofratb einen 

'iiln^ luut bcm anbetii, au er fertig warb! ?luf tiefe 2iWi(c habe id) 
alle v^«;)\iHiii, lue auf teil i^an^ legten, tev crftlut im Vi.uu\cn 3abrc fertti^ 
geworben. i)hin tmt meine 3rad^'- ^iu idj, Dcvuiöge tiefer inciuei- 
Cuittung, ber äöilUiotl^eJ auc^ biefen 12*" 93anb fd^ulbig. 5ft ti fo, \o 
ftebt er ju iöcfeijl; tt>o ni(^t, unb Sw. ©o^lgeb. ^bcii il^n ucd; iiidjt 
fonfl (\efauft, fo fan id) für 2 3:b^« 6 ftS« ber ftewefcne *^Jränu' 

meratioueprcii! ijl, bamit aufn»arten. . . . 

dn). ©cb!(^ebol)r»en | gel^orfamfte J)ienerin | C. ätcietc. 

^cnum ben 21 1783. 

XXX. All Ernst Theodor Latiger in WolfenbüUel, 
(Origioal ia Wolfeabültel, wie XXU; Nr. %.) 

^e\)\^tho\)xntx | «^^odjjuebren^f ^rr 

©eil 6n». ©oblgeb. fi(^ erboten l)aben, Pen aUem, ipa^ 

nod) aud meincfi! fcl. Wanne^i Tapiren etireii u>ürbe, ein ßjemplar für bie 
^erjO(^I. 53iHiptI)ef faufen; fc bin id^ fo ^iciv ui fragen, ob €ic be 
febicn, tan {6 ^jbnen tcu erflen 'i^ant tee l'ibaniuij, ter ab^etrudt 
nu>rten, fd)ideu \oli'< (Ir ift auf boU. i^apire i^rc§ Ct^art. I^er iierlcger, 
^id;ter IM 'ÜUenburg ^iebt mii anfioit bed S^mou eine ^nja^l (isem^tate, 
bie iä) ju )>erfaufen fud^en muf. . . . 

Son ^erbelot« neuer') Drient»S3ibUotbef, bie Dor 3 3abren in ^oüanb 
^erau^fam'), ^be id| au(^ einige (£|ein))lare erljalten. SKan Derfaufte [\t 
in l'eipjig, efje nod) bie 3ufÄ^<' meinem fei. ÜWannc unb bem *]Jrof. 
8d)u(ten«, abgebrucft tvaren, für 20 ^I. tv&ibe fie abtr, nebfi btn 
3ufa(^en, geine für 15 l^l tafen. . . . 

d». SBo^^gebot^fnen { ge^otfamjte Wienerin | dcnefi. <E^ri|i. fÜtiiU, 

^tRttm («9 J(dmg4lut^flr«) | ben 27 9lol>. 4783. 



I ) [Itoeh bniehl sich TieU«ieht Memtf di« ZahlmgsanwdmiiB, welche Lea- 
sing C. F. Weiße im Brtefe vom S7. April 1779 (Redlich Xr. 50S' erleillc. Ud>er 

die Bibliotheksrechnungen vgl. Danzel-Guhr.uicr, Lfssing II', 677 f.] 
S) [tidr: xrnitn] 3) [Vgl. S. 896 A. 1.] 

4) [Udr: «tumgdlnt^erj 
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XXXL An ErtM Theodor iAmger in WoifmibiiUel, 
(OrtBiiial to WotfenbAltal, wte XXIX, Nr. 3.) 

d». 9Bo|^l9eb. Merbett ein GiemiptaT Mit ^btlotö orintt.*) 9xbl Don 
8eip)ig au« CT^altm i^Un] bcnn ^tie fein« |itet bfl^ miv ttornit^tfl. 

. . . <|I9. SBo^Igebot^men | def^otfamjle Wienerin | (S. C. 9te^t. 
SoTnum bet^ Stditigilut^ec | ben 12 3an. 1784. 

XXXn. An JuUm Sari Sddäffer t» GoOut, 

(Original Iii Gotln, wie IS6, Nr. 8.) 

SBo^Igtbo^tneT ^m, | ^^ubetel^Tenbcc ®ef^eimber(K>f(att, 

©cMgeb. erlauben ciütigjl, bai ic^ mir bie dfyre nehme, Ihnen 

jU mtlCcu, ra^p toi erftc ^3ani) bei i)io (i£l;n}|ü)iiniiue nai^jie D)letme§e 
ganj gewiß leitia mirb. . . . 

Qto. 2Bo()U>lvL Innen | getjorfamfle 2)ienerin | E. C tHeiefe. 

Bornum ben 12 ^er^ 1784. 

XXXnf. An Daniel Wyttenbach in Amsterdam. 

'UrigiDal iu Paris, wie 425, fol. 38. Abschrift von l)r. Kuch.) 

3d) l}abc hier bie ßtjrc, '^{jmn mit einem 6r. bce Diii (if^rt^f. auf» 
^moaiteii, imb bitte gei^ot)amjt, biefee tiixt in ^oUanb befant }u machen, 
unb empfcMcn. . . . 

üDUnn ^ieftger lufenti^alt wirb nur 4 ];ü>oc^en bauem; bann gei^e lä) 
toieber na^ Bornum bei) $raunf(^n>eig jHtucf. •C'^aben Sie meinet SJlanned 
9ebendbef(^r. unb meine Überfelungen^ au« bem &x\t^i\^n ei^lten? @ie, 
mein befl« $tofe|ov ^bm mit ftit ber 3<it iii<^t 0<f£^ben. . . . 

iDtU (crst(<(ei #o<^4hin$ bin | (Sw. SBo^lgeb. | ge^crfampe !Dienerin| 
E. C. 9tei«fe. 

SetpaiD ben 17 fRal» 1784. 



4) [Hdr: otint.] s) [Hdr: Überfejjung Vgl. S. 903 A. ♦.] 
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XXXnr. Am Enui nsodar Laafar m WolfenbiUd. 
(Original In WaUmbnUfll, wie XXIX^ Nr. 4.) 

3^ ne^me mit bie &^it (ito. SBo^l^eS. ben 2*** Sanb bc6 SH» 

^ ^eir SRtttijbtiidM Sefftng ^itflaii ^at ntn, fi^<»ii m ein 
Vax Sailen, gcmetbtt, baf u(| mein $oftiait, bad bet fei. ^at ^ofi 
Sefftng bei} ftt^ fie^obt, »itber juiüd et|^a(ten foU*); attetn bet 91b« 
bocat Sangenfhraf « bei ben ^uftra^ ^otte, mitt f(^i(fen, fagte mit, t9 
\t)^ htr^ (St». SSo^tgeb. ftbtoeftn^ieit auf bem <Bijf\e^ ein^efc^Iofen. ^tf 
idi) a\\o m\}{ gei^orfamjl bitten, mic^ gütigji )u bena(^n(^%n, mann i<^ 
etf tan abholen lo§en; unb ob DieUcid^t ber Mafien, in meiern id? e^ bem 
fei. ^enn <^ofratt> öon Seivjig aue jugefc^icft habe, no(^ Dorl^antcn if!? 
@otten (Sn>. ©ol^Igeb. aber 35ebtttfen ^ben, mir ba« 53tlb au«juliefern, 
fo bitte bc^ioegen ben ^txxn ?ano(fnftTap naiven laBcu. if^, unter 
anbcm iUortraiten, nn einer IHüic am Älopfe, unb einer ^rt üon Cunfel» 
gelben itlcituu^ hiubar'^;. 

i^U 3rö§ter ^oc^a^tung bin iä) | So^lgcb. | ge^orfainftc 2)ietterin 
I e. C. Äeidte. 

Bornum ben 20 8e))t. 1786. 

XXXV. An Johuun Sleplian liernard in Anvsterdam. 
(Original ia Leiden, wie 8i, Nr. 425.) 

S^o^lgebofftnet ^eit | ^d^^nc^tenbet ^etr $i0fef ot 

(Sm. SBp^tgeb. fi^a^bate 3»f4tif^ bom ^annat biefe« 3a^, bie 
abet etfllid» tot ein Xa^nk ct|aften, nwr mir eine ganj uncHvaTtelt 

\) [ibre Briefe hatte Frau K. von dem Arfvokaicn l,angciislrassen, dem Man- 
datar des Müozdirektur Karl Lessing, bereits am t\. Februar (782 abgeholt (Danzel- 
Gabnucr, Lw»ing U>, 677 f., wo jedoeb der Stic 8. 980: »Kaan hatte ile (Prao 
B.) Ton Leasing'« AlMleriban geMM, so reiste sie in aller EHe nach Wotfenbatielr 
um ibre Briefe erhaUea und vernichten zu könnenc onrielitig ist'. Langen« 
Strassen schreibt am 18. März M%\ an Karl Les'^ing: „TOflbame ?Rct?fen ^at t^re 
Rapiere felb)t t)on mir abget)o(et, Ragt aber, bag fie ni^t Integra tt^ären" (Original in 
der Universilätsbibliotbek zu Breslau Cod. IV, Fol. 88**].] 

t) [Alle netne NaebCarsehimgen naeb dem Veriileibe des Bildes sind verBeblicli 
gewesen. Ob es dasselbe ist, nach welchem der Stich der J. D. Philippin geb. 
Sysang im ersten Bande des Dcmosthcnes pracf. p. I gcin-^ i t, muet dahinge- 
■telU bleiben. Blumen tiügt sie hier im Haar. YgL S. 913, il f.] 
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(frfcbcinun^. ^6)o\\ lun mclcii o^^brcn haric üb ^udohrtc !ii>clt ^shvci? 
iknUi|iee lüc^eii toüai\f, tcnn man hatte mi{^ l)e§cn al»? yVMvnp iHniuhoit, 
lln^ aii^ fciefcr Urfad^c l^abc i6 (5u\ i!*3ol;l4cb. ©riefe au uiciucii i'cl. ^'Jiaiui. 
Kn> feiner '^cbonisbefd^rcibung, mit abbrurfeii UtBen; ^a fiMift fciuec' nod) 
lebeiibcii ^öriefc bcK\cfiioit n»or^*cn }\r\}>. nuij; (hv. i'Jcb^cb. tc^UHSvu 
um i8cr,^ci|)un3 bitten ; fan aber aiut yiv^lcid> iHV!"id;erti, Ki§ mir ^ic Hbcv 
^cugung, bap 6ie leben unt nod? ein vcHiduv 5^'enn^ mcinci? un i>)xnbi 
tuh?l^^e^ 9??anncö finb, h crfreulid) ift, bap id} bie ^^ilxdn um lH'r^ei(Mnu\ 
bitten bev^lid) i^enic erfiiUe. bin fp fvei> ein (vrcmpUir biefei Vcbcn^= 
bef(^reibun^ be^iulegen, weil mmvLt\)6, baß [ic (^w. Ij^ol^lgeb. ned^ uu« 
betant ift. . . . 

j 2)ie verlangten 4)ilber ^labc id) bie (Ihre liiev bei)ju!ciV»- 9)iein 5iupfer» foi.<» 
flid) finbet fid^ ^w»ir über meinet SNanneef i^orrebc ^uni J^emcftbencv^ adoin 
er ^ot (^ar feine ^enUd>feit \)on meinem ^eft^lte. :^^et>i^e()enbee') )Bilb foU 
mir aber, nad) Dieter Jreunbe ikrfidjeruni^, i^anj ä^nlid} fel>n. 

8eit ^cl?n 3a()ren (ebe id; hier auf einem -^eriogl. ©raunfd;n^ (^ute, 
un mein ^ipflegefol^n bev ^rojl Don (Sgibt) gepachtet ^cit. ^anj begraben 
in ®cf(^fteii bet Sanbivirtl^fcfKift, fan ti ni^t nie^t wagen, einen 
latetn. 9mf aufiufe^tt, ba biefei ^ iMm ^[((^fttgnng gan$ ungewohnt 
warben bin, unb oft ni^t fo biete 3eit übrig ^be, ein beutft^ Sorte 
an meine na^fken $ceunbe fd^teiben. dw. SBo^tgeb. werben mir a(fo ber« 
jei^n ba^ 3^n«n ^utfi^ antworte. 3<^ lege { au<^ no(^ eine IBert^eibigung m. v 
metnel fei. ÜRanncd gegen ben ^erm Ütitter 9Ri<^aeIi«^ bet^, auf wei(^ 
Stt antworten, er nic^t für gut gefunben ^t. 

. . . dw. Se^fgebo^rnen | c^e^orfamlte Wienerin, | (f. G. fÜn^U. 

Bornum bel^ Aönigd(utt)er; | auf ber Sanbfirate &wif(^en | ^raunf(^weig 
nnb .^)flmjlebt, | ben 24 Oct 1790. 

XXXVI. An Ernst Theodor Lunyer in Wolfe nbuUd. 
Ongiiial in WolfenbüJlel, wie XXIX, Nr. 5, olinc Dalum.) ^) 

(Iw.. Sol^igeb. eii^alten ^ier ben neuen ^ibbruct, bom erflen idanbc 

1j [Es ist die Silhouette, wclcbe in der Ualleriu ciilcr duutscliut i-'nuieii- 
zimiii«r mit gelrollBiiM SebitlnuriMen, Sie« Heft, laail II, DMsaa uiid Lei)>/iH 1 785 
8. 87 vorSIFeatlicht ist.] 

t) [Sa ist ihfe ErklKraog ,Ad das Fablicam' vor Allgem. Litloratunmlung vom 
Jahre 1786, 3. Band, Jena t7Ä6, Nr <r,fi ] 

:)) [Der erste Band der Oktn\-Au<v;il>e des Libauius kam Osiera 1191 beraus 
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1»C6 Vibaniu*. für tic -pcijOftl. 25ibUotl)cf. 5lUc lic tm crftc» iPant bti 

eijleii, ebne iöc^a^Iung, eine 9trt 6(^abIo^aUung. . . . 

iSt». So^lgeb. I gc^oTfamjie 2)ieiierin | iimt% <l|rifi. 9tet^ 

XXXVir. i4ti Emst Theodor Langer in WolfenbäUd. 

(Origiuai iu Wolfcobüttel, wie XXIX, Nr. 6.) 

9raunf4tt)eig ten 5. ^c. 1791. 

Ütv. So^^I^eK )>eT)ei(cii mir eine ^Infra^c: f^ht Dom ^eini 
ftammer^enn bon <Su^m au4 Ao)>enf)agcn einige (f^entplate Don ben Annales 
Moslemici in 2 ^nben, gTo§ 4, auf 6d)reibeV. erhalten, bic xi) (^emt 

um lien ^ubfcri^tienepieip tocrfaufcn inöd^tc. Äöntcn dtP. ©o^Igeb. m(|t 
ein« taDon für bic -f^cr^oc»!. 33ibliothct braudjen? . . . 

(^u\ ©ol)l^cb. I ^el;tn|aiue 5)iciuni» ] (I. C. JHciete. 

3n ^cr ^Dlat'viinc >^revtng -i^aiife, am 9Iu(\u|^«!t^or. 

Adr.; '^n | ^errn ^ofiat^ !i£anger 1 | Üi^olfenbüttel | fie^. 

XXXVIII. An tarnst Theodor Langer in WolfenbüUel. 
(Original in Wolfenbattel, wie XXIX, Nr. 7, ohne Datum.) 

Q\o. So^Igeb. Deriri|en , baf fo fpate animotte! 30 Hn bui^ 

^cfiid; ab^cbatten mofben. 

S^ad bie Abulfedae Annales Moslemici i^t !ejtcn , unb m<Sf ttol 

tor ^iubfcriptipn^vrcip baDon gcwcfcii ift, f)abc id; in tcr l^icBi^en «(^ul« 
budjljanfcluiic^ nid>t erfvil^ren fönncn. '))ki\\ fcl. 3)iann t^at biefe« Scrf 
aui^ bcm arab. in« l^entfdjc') übcrfct^t, uub fel^r biclc 9lnmerfnn<^en ^a^u 
bintfvK\i?en ; von ivcld^en ber fcl. Vcffing ferfi(^crtc'^\ ^"tetfe tMii irahrcr 
«id^vUi i>on arab. (^clct)rfamt\it trümc. Xcr |)crr Äaiiuucii}cri iH>n <iu^«i 
^u HiHHMibaii^cn, bcr mir bie fdmniH. ^i^apirc mcinee fcl. Ü)ianncö abijefauft, 
bat bic J\o|len jum IBrUifc bicfcö ©crfe^ l^criV^^^'-'" / unb bcr J^crr *JJtof. 
^btcr }tt jto^enbagen i|l be( ^erau^bev. 'S>xvd unb ^J^iüpix finb f(^6n.) 
3>et atab. Heit ifl mit abgebmtft. 2)eT 6ubfmt»tion«)>reip wirb lei^t ju 

ntiii i;i laii;:te in den GÖUinger (Jol. Ati^oigon dieses Jahres (3. Septbr. S. 
zur B«»spret luine.l l) [Vielmehr ins Laleiniwlte.) 

2) [Vyl. Lebcnsbeäclir. S. 153.] 
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effragcn fet?n; unb \^ n»iU gerne ben 4*»S(^l baDon no^ falUti hm, 
wenn bie ei^altcnen dpem^tare loftutibeii tan. . , . 

dw. 9Bo^l((c6. I se^otfam^e ^ieitenn | C. fltntltt, . . . 

Adr.: M | ^erni ^ofrai^ Sauget | Bolfi^th. \ p | S^Ifwefittel 

fithft mm I Vaif^en Sfi^er, | %i(i^net | H. H. L. 

XXXIX. An Emst Theodor Langer in WolfenhüUel. 
(Original iD WolTenbuttel, wie XXIX, Nr. 8.) 

*Bo(jlgebol^rnei ^txx [ -pöd^juef^renbev ^crt ^ofifat^ 

(Elv. 2Bo{)IgeK Detlangten, t)or einiger ^eit, beu ^$t€(§ ihmi Aimales 
Moslemici Abuifedae arab. unb tatein. in $ro§ 4 ju n^i^en. I^er Saben« 
y^ttil jcbc^ Sanbed i{i 8 $^Ur. . . . 3fi ^tv. So^Igeb. flefaUtg, ein« 
nelfmcn, fo bitte ge^orfamfl um balbic^e ^ntn^ort. . . . 

Q». Scfilgeb. I fle(^orfam{ie S^ienerin, | (St. ^T. 9(ei<fe. 

®ittunf<^ioei0 ben 8 3un | 1792. 

Adr.: ^1 ^tm ^ofratfi Iganget So^^lgeK | | fB&tfenbättel. | frei). 

XL. A» ffMl Theodor Langer in WolfenbSitd. 
(Origiml in Woffanbilltet, wie XXIX, Nr. 9.) 

5^raitnfd)weig l>eu 2u gdu*. 1794. 

(fu\ liU^i;i^cbot)YncH erlauben mir ^üi\%% ^^un mit einer $Ute be« 
|c|^n>er(id^ ju mcrben: 

SDJein fcl. iDtann i^ab in bcn 3*^1«" 1757— 6t», fünf ^änbe Ani- 
iiiadvers. ad Graecos Auclores ^erau^; 3m 5'"' i^anbc fmb 1}lnmcrfunv\i*n 
über ben ^ibaniud; 3n bicfem mu§ id) nott^n^enbig ettva^ nac^feben, fan 
über mciu eii^nc^ (^remplar bato« uir^enb^ finben. ^iefe« ©tt<^ ift auf 
ber |>erjOft!. ^öibliott^ef ju ^i^olfcnbüttcf, bcnn i(fy ^abe e« fclbfl an ben fei. 
•^erm ^>ofratt) ^effing sef^itft (Sio. So^Igeb. emeifen mir ba^er eine 
fe^t gro§e Otf^Oigteit« »enn ®ie mir biefen 5*" 9anb, in n^Ii^ni 
'Xnmerf. Aber ben Sibantu« jie^n, auf einen Xag gfitigft fenben. !Da4 
ftan^e Stad^fe^ ift vieUei^t in einer S$iertelfinnbe gef(^fien, unb bct^ ift 
t9 not^wenbig. fRxt fi^nlbt^eT ^o^^^ng bin 

Qtw, So^tgeb. I ge^orfamjle ^Dienerin | Q. C. Steilfe. 4^ 

Adr.: ^rrn ülat^ San((er | S»^t^K | ^ \ SBoIfenbfittef. | frei), 
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XIJ. An h'nist Theodor Langer in Wollenbullel. 
(Original in WoUenböttal, wie XXIX, Nr. 10.) 

<Sw. So^tgeB. erhalten ^v^e^ ben 3^ I99anb t)om*) Slbaniu«, ben bei 
SMt%tt fttt 2 mt Detlauft. 34 Httt mti aber nur 1 ttfit 12 g^. auf 
uitb etfu(^e So^10. bieft^ ®ttb, an ben ^ofi i»on dgibi) Sonran, 
abju<^eben ^iwunfdjivcig, ^ot^ .f^crrn |)iUen am ^fcgibienmarftc, p fcnben. 

. . . (Ju>. SBcbl^cb. I >vl ^ iN"Mi^' I)iencrin | (!. C. 9tci«fc. 

.Hcmbci'ö bei) iß.Mttcinl' | in (il)urfacbfcn. | bcu 27 1794. 
vier, U)o id^ mii ein <^au0 ^efaujt l;abc, mxU \^ jiet« bleiben. 

XLU. An Ernti Theodmr Langer t» WolfenhOttei. 
(Orisiaal in Wolfenbullel, wie XXIX, Nr. H.) 

Äcmberft ben 7"" 2)ec. 1797. 
So^tgebDl^niet ^etr | ^o^jnelienber 9tatf) 

8ic cihalrcn ciitinb bicibcl; ten 4"" ©anb foin l'iKin. 3>ie tcUe 
(vintbciluiu^ ^cv ^öanfcc — tie !I)rucffel)lei — uub npcft inancberlc^, tae 
anbere (e^n fmite, hat nran ^cln "BerleiVi" inntanfen, bcv feine (Irinnerung 
annahm. 2)ic 2 Ihli bitte, i^utigft an ^cn 'Perm 5)reft ihmi (^i^t^, 
(Sampcn bci> ©rauufc^iucig, ju fenbcn. Jur Dftciinc§c foU auc^ nod> fae 
JHcgillcr crfi^einen; ba^ bcv He^crige ^^actor ber i'^anblun^ nic^t l^aben 
mlit, ber iung^ Ui^ttt aber, ber |te übernommen ^t, in attev 
(Site ))erlan(^t.^ . . . 

Um. SBf>^I0. I ge^otfarnfte Wienerin | (S. C. 3lcUfe. 

1) [Hdr: ÜOIl] 

2) [Der von Krau H, gcfurliglc Index isl nirlit gedruckt, obwohl ,die Hand- 
scliiill schon einige Zeit vor iiiicni Tode ff 7. Juli 1798) in des Verleger.-» Händeu 
war' (Iuleliigeu£biull der Neuen ail^. deulbcbeo Bibl. Bd. 40 Nr. 41 S. 342}.] 
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Abil Waluli 808, iL 
Abilfeda s. AbuUedo. 

Abresch 8*ja.86,i, BT^aiL SB^äi. iäl^ ^ 
3U, n. 887. äfij iiJL399i IP. 404^ Li. 409, 
4<<. il- Uä, LL 449. Ü 779. 30. 

788. ai- Tyo. M. 

Abu Giafar ilij 4- 896, UL 

Abu Oseibio 162. ü 39«. LL 783, LL 894. ü 

Abulfeda 48, LL 437, iL U7, 7_i IL i^h ^ 
äl 457i ü 464j LL 462, ISL 463^ lÄ. LZS. 
LL 485^ L3. i*0. IT; 24- 270, 2Ä. ^TT. 20— 
285. U: ü 545^ ai. 320, 4. 3^ 339, i4. 
344. LL 349j L 3.'i4.28. 366. 14. 374.22. 883, 
M- 390. I "). 393, .•■30.n :i3'i. r>. 0: jfi. 

Ul. 54ij, iÜ, i5_K JLl. ilC, Ö^ÜL 658, 
liL 664j It 665, L 668^ ÜL 700^ 1. TOT, 22, 
70!S, ö. 706. 3. 707, ai. 719, 9; M. 724^ 3- 
730, JL 732, ii ; 22. 740. J ; UL 757^ L IM. 
2JL 794^ i 799. iA. 805. L 808^ LL 12- 
H42, 21. 944^ 9i21L 945. UL 

Abulola 447.22. ;XIFI, 20J 12. 

Abulpharagins 668. 26; aJL 

Achilles Tatius a&ij u. L 

Adomi 586, 23. 766, M. 

Adler 91*. 

Adonis 4 35. L 

Adrianus diaconus 223^ 1^ 22», 12. 
Aerius Spoictinus TV, 2. 

Aelianus 52, 4 3. 65, 20. 84, 25. 488, 43. 478. 

LL 892, HL -IM. m, L 460, 2JL 564. 
LL 

Acschines 74.3. 487.*. W. 2£, 503.44. 626,11. 

630, a2. 633,8. 649, 23. 734. 2i 734.29. 738. 

la. 797^42. 804^ ÜL 823^ 23. 830, Ifi. 83L 

HL 832.8. 885,8. 837. la. 889, 4 ; 25- 848^ aft. 
Acschylus 45, L 46, 21. 49^46^21 84,5. 86, 

3j fi. 438, fi- 486, 32. 289, 5- 365, 2- 387.28. 

505. 85- 
Aeaculapius 4 69, 21. 

Acsopus 646, 2. S46, 3. 853, 25L 864, 25. 870, 

LL 87i. LSL 873. L 874^ LS. 
Aotius 460, 20. 178, LL. 484, 40. 222. 4. 2M. 

UL «07, LL 
Agatbeuicros 2t, 32- j"», i. 



Agins de .Soldanis ÜS 2. 45.1, iL 

Alberti 23,2L aa.fi. ^ iSL 58,LL 175, 2JL 

374, U. 383, 21L 624. 3. 
Albertus Stadcnsis 654, L 
\lbinu9 Plat. 65, 2. 

Mblnus, Bornh. .Sio^fried LüL 13. LlO, 2L 12L 
12. 466, a. 653, IL 

Alcaeus r^L i&. 

AIciphro 29» 22. HT. afl. IL«. 1. 254,. LL ä2IL 

Lfi. 334. 23; 2fi- 359. iL 407. LlL I3'i. LL 
Alcman 32, i&. 
Aldus s. Manutius. 

Alexander Magnus rn, äS- 620, 32- ö^L a. 

Alexander Rabbi 3ii-1.0,2L n^il. L1.LÜ, 

Alexander Trallionus 607, 12. 

Alexandrinorutn pnirinrchnruiii histori» 5, 2iL 

Airergnniiis .50, UL 

Allatius 876, 13. 

Alwardi 700, 22. 796, 32. 

Amaduzzi älü u- L 

AmmendorfT 2^9. ü 

Ammianus Marcellinus 553, 2. 807. 22. 

Ammonius 24, L5. 26, 2fi. 27, 2 ; afl. 32. lA. 33, 

23.35,LL36,6j22. 37,JL 40. 22. 44. 411; 

24.48,31.52,1. 59,5i2L«2,Ll.I0,7jliL 

127, LL 253, 12. 32«, L 386, 22. 467, fi. 774, 

LS. 

Amralkelsi Lfi, !£. 
Aaacreon 210, 21. 846, 2L 
Andocides UL 292^ IL 738, 23- 
.\ndronieda 50, i 
Angli s. BrilannL 

Mi'ttoloyitt üxetfioQiaf 334. iL 334, 30. 

AnlLologia Graeca 90, 3iL 92, Lfi. 132, Iß. US, 
28—4 45. SIL 449, IL 317* ü Mi 23. 406, 
2J ; 31. 424, 21L 426, 5. 430, aL US, 11. 447, 
2- 450. 8. 45t. 5. 456, 14. 488. 48. 460. 3. 
463, 3. 464, 9j 33- 466, 1; 3fl- UO, 4 7 ; 25 : 
34. 478, iL 477, 8. 479, 48^ 23. 488i ill 2»- 
484. iL 49L aL 50L 2fi. 520, 25. 526, 2. 
583, 5. 535, 1H. 58,i, i£L S 46. LIL S'ij. Li. 



857. 2. 858, 2- 866, 20—868, L 
Anthologia Laiina 254, 8. 261. ^ 152. 24. 
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Aiitigonus Doson 5at. it. 

Antiphon 738, iL SO^j LL 

Antonini Itinerariuin 508, LL 

Antoninus Philosophusi 34. lA. 315^ Ii. ^9r. 5L 

5«, KL 
Apollodorus ii, ai^ 3t, jg^ 
ApoUodorus Polioi-c. «75, 2<. 4 7fi. 5. 
ApoUonlus CiL Iii n.«(. Vgl. m ilX XIV, ft. 
Apollonius Rhodiiis Ml LL 70^ L i3ii. 

Apuleiiis 489, iL 
Arabismus 60^ ai. 

Arabsiada 4, 7^ iL Ii. 15, 2. 08r.. iO. 

768. L 
Aratus S2, LL IM» UL 

Aretaeus ifi. IKV L 20^ La. 2t0, IJL iJX 
iL 211, 4 8— äl8, Li. |30. ü iaij 27—234. 
Ii, asSj £. 287^ 16—288. 244^ UL |94^ 
LL 388, 22. m, 12. 341- ÜL 

Aristacnetas H9. SST, 2fi. 38L Ii. 392^ 
11 IL 6i 22. ■^9r, üL AiL lü- *Mi ^ iM^s 

ArisUdes 125, IL 128, 21. 146, 22. 205, 21. 
454, LL 561, 8. 745, S. 75fi. 4; IX 773. t: 
2JL HL Ii iSL 775. i : aiL 779^ ü 1»^: 2. 
784. iL 786, 13; ü 789, ü ; 81. 790, ü 
802, aa. 804, 2- M5, SM. 2fi. äl2, 8. &JL 
IL 818, i 819, 15. SSIj KL 822, &. »U^ LL 
825, ÜL 8i6, UL Si9^ Lä. «H, L S90^ n. ». 

Aristophanes 46^ft. 49^25. 54.17;2fi. 70, 13. 
71, 19; 22. 7'. 29. 87, .1; 2L 114, IL ÜL 
10; M. Ül, iL 1 i£, ÜL 150, tiL 158i iL 
UL lÄJL a. 250, L |54, la. 342, L »Mi ^ 
490, Ii 498, 22. 503, 9. 510. 15. 318. «0 
515. HL 527, aiL 

Arkcnholtz 482, 2a. 454, 2Ü. 

Arnaidos 44, 2fi. 58, a. üfi. 12. 105, 8. 

Arnobius 17fi, 42. 

Arnoldus s. Arnaldiis. 

Arrianus 128, ÜL 130^ 1- 1*6, 23. 179, 2iL 627, 

15. 56L iSL 
Arsenius 459, 2«. 4663 IS. 493, LL 50^, ÜL 
Ai-tcmidorus 355, liL 479, 1, 48^ id. 515, Ü 

561. 12. 792, 31. 
Askew 152, 33. 158, diL [60. liL 164, HL IfilL 

&, 170, 12. 188, 2iL 2üi i 34iL U»- 370, ÜL 

720, ÜL 724, 15, 733.15, 771, 14; 21. 811 

n. L 849. aiL 
Athenaeas 49, 13. 99. 12. 
Aug.sburg 319^5, 858.32, 867. 22. 
AveDtinu» U^. .22 

Bach 435, 2, aili 32. 433, ifi, 
Uacbcl 868, 13. 
Bahrdt SM. 31L 
Bulck 33iL iO. 



Baadini 7*Jj 2L 8*6, J 2. 852, 22: 28 863. '> 

0. 2. 866, UL 
Barberina bibliotheca 876, 5. 
Baroes 160, 3, 504, 3L 
Barth, Caspar 461, 22. 666, iL 869. 21. 
Basilius 69, 31. 70, 2. 
BaUvi 839, 12, 315, 12. 314, iL 790, IL 
Bauer 5J9, L 
Hause 839, 2Ä. 
UauUea ."i74, Ii. 
Bavaria ZJO, 2fi. 744, IL 
Bei 898, fi. 570, LL 010, aiL fifil. L 672. H. 

696, 33. ««9, J ; IL TIL 22. 711. Li. 717. H- 

736, a. 739, 2. 740, iä. 74^3 UL 
Bolgluni 313. M, 476, 1. 771^ Ii. 
Bcnpnatiis 748, fi. 

I5ealley 5J_. LA. 65, iSj lä, 69, 13, 121, LL 160, 
8, 287, 7; ÜL 244, 25 n. IL 378. an «IL L 
118, 21L 

Benzel 409. IL 

Bereogarius Turooensis 827. 11 n. L 831. 15. 
Berger 43«^ ilL 456, IL 457, 45», 3. 461, 

lÜ. 468. 21. 496, H. '.16, 24. 803. 2. 
Beiijler 29,^ 23. 150, SL 21L 7. ;o%. 22. 431. 14. 
485. LL 444, L 476, IL 62t^ iL 694, 8. 69«, 
IL 

Berlin 884, ÜL 

Bemard, Edward 835. IL 

— Job. Stephan 48,15.4a.L 68,lS.M,li. 

127, 10; LIL 894j 1. 664, ü 788. IL 
BiancbiQt 425, älL 

Bianconi 608. ÜL 626, 23. 813, IL 865, LL 

314 n. L 
Bimardus 180, 2&. IM, ^ 
Bio 685, U, 858, 3. 
Biömsthäll 809, 8; iL 
Rluhme 83^ 1- 

Bocbarl 30, 15; Ifi. «4, 2. 73, 23. 
Bochtarius 299, IL 
Bode 113 n. L 

Boden 747^ 1 3. 748. iL 333 a. L 

Hoehme 69a, iL 694, 25. 71_0, 751, L 

Boerhave 62L 1 L 

Boerner 4J5, 15. 421, 3. 424, 1<L i^L 4*1. 

8, 442, 11. 443, I. 478j 2£. 551, 30.. 358, IL 

804. 3. 807, 11. 
Bogar 860, ÜL 
Boie ail n. L 
Bondain 262^ 2. 
Bongiovanni 483. 1, 
Borcana 190, 2S, 
Bordah ÜT, iL 313^ fi. 
Born 549, iL 

Boscheiden 51^ 13. 69, 17. 8^^ 3. 
Bourdelot 66, 32. 
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Brandhorst £84^ XIII. ü 

Hrcitkopf 716, ü ; Ii 2UL il- 
Mreslau 73*, 4. Ui, 43. 
Ic Brei TIS, IL 

Britanni Tikj 1^ HL ^ iüi 41L ML ß- 

Brucker 786, 15, HiS, i_L 

Bmnck 857, fi, S^iS, iL R()n, ]L aSi L 

Buchner »8i. jJL 

Büsching liL 2. Sfia. ü Mi», IL 
Burigny 64 j, iSL 
Burkhard 475, 1^ 

Burman, Cnspar 8*, 43. 9fL M- i6t, 13; SL 



Celsus 4 68. 7—30. 836. L ÜL ÜL 3(10. 84. 

iSi ilL 3i8, Ii 6Ä6, ajL 
Consorinus t.*»«. L *.'>9. i2- 
Cesarotli 7u8. 2 u. L 
r.h<ilifn s. Ilngi Clmlifa. 
Charisi 8, L 

r.harito 447, 8; ü H8, i±. 6j IL ilL 
2i 422, äl; 436, Ii. 437, Ü. U9, L ü»; 
la, 453, L 156, ü ISS, fi, 178, ifl- HS. 2K. 
224. !L 2*4, Ü. 202, TT^ :tHO. 20. 3x4, 
IL aa£, LSx 89L ^ ÜL "ÜL AHL 1 6. iÜ i 
728, IL ailL 12. 
Chauvin <80. Li n. L 



Burman, PeUr ü ü 2t. ü iL 41 i.Mll. a 

65, IL 66i aL 67, L 72.4 7. 7*. 24. 76, 8. 79, 1 Chororius *8!>, 83. 

La.8*j!ÜL «9,lfi-aiL12,afi,aiL»Li- IZ*- Christ 4 92. 4 9. 495. 25. 200. 43. 23r.. 4. Mi. 



LL 486, la. 499, a*. 246, 30, 24L 2. ' 
Burman, Poter .Secundus 14L HL 2*8, 2IL JfiL I 



UL 4lt4, 2. *97, L *99. 9. 503, ±SL SC?, j'.i : 



a. 293, a. 325^ LL 3*0^ ü *48. SIL iüL i&- Christine *32. ü *44. UL ÜLL ÜL ilü. IL 
453. 28. 45.', L ^ ifi. 490. IL ' Chrysococcn, fieorjf. 249. 27. 27S. 4 4. IM- 

586. 42 : UL illL i. ÜiJiL iL («äß, iö. ßiT, a. Chry.soloras, Manuel 6L 51L 
cm. ai. 774, L 779, 4t 7S9. iL aiL >*öL L Cicero 244, 20. 596, 2. 597, 26, 6J0. 44 «iOt. 



«07, 41L 822, 4L 
Bnrscher 7.'i4, 5. 



Caabus |53, ilL ^os, iL 

Caelins Aureliunus 4 1 5. iL 
Caesar 898, ü. 
Calderini 25, fi. 
Callenberg 5*^ 

CaIHmachus *5,a.54,21.8LlL8Lä4- Mi 
7j9, ***. L 450, •3—451. 3jL 525. äÄ. 744^ 
?L 747, L 

CamerariuH 9iL IL 

Camper 625. a. 

Canter 405, }L 

Capperonnier lü iL 742, üL ÜS. a. 
Cariiinaiius U9. L 482. L 
Cardonne lU iL L 804^ ü SM, L 
Carmelt ilL Ifi. LL 287, -IL 822, 3, 429, 

SiL 432, LiL 4f.7. j^, -474, 18, 
Carpjov 259, iJ, |85, ü 291. ^ 2M, 

18, 848, 12. 324, 13, 3*0, 25. 894. i3. 441. 

aL m, ü *26, a. söl a il a. 

Carteromachus 867. 4. 

Casaubonus 99, Ifi. 422, LL 477^ IL 7*3^ iL 

908. ÜL 
Caselius 682, 40. 
Casiri 79*, ifi. &1L ÜL 
Cassel 12L *0. 
Cassius 464. a. 

Cntalogns codicum Arahicoriim tj^idnmiiinn 

76, L 77, Ii 80, la. 
Catullus 451 aiL 



j ?; IIL m_4J. 625,11 68LJA. llilLLL fis^ 
, V. Cichin )>49. i, 
i (Mnnamus 368. 22. 

Clarke 696, iO. 

Clarmiindns 489, Ii 

Claudianus 67, 1, 

Clodius 434, la. 488, 5. 

Cobcr 607, IL 626, LL 686, 40, 6j»i ifi. 7LL 

15. 743, afl. 748, i± 728. 4 3. 74.-i. 4 8. 865. 
1. 870, Ii 874, 2a. 

Cocchiu.« aia, 2L 350, 24. 354. 21L 399, LL 

434. LL 
Colomb 703, iSL 

Cnluthus 234, IJL 293, 28. 300. 15. 313, ü. 
Constantinus Africanus 496. 2L ät'4. 28. iu-i. 

16. |03j aa. 205, a. 243, 230, ll 290. 1 
296, L arr, a. 

Constantinus Porphyrogennelus 85, 2. t87. a. 
492, iL 8. 895i 1^ iMi 1^ i^L 2. ILL 
ÜL iS- 449, 8. hii. ifi. UL 4£7, IL 
UP. i 448, a. 452, 3j iL 463, LL 4<!5, J2- 
469. i£L LH, IL 511L fl. ifiL tt. i^TL ifi. 
Cornelius Ncpos 323, i 
Corpus Iuris 8*3. 2. 
Corsint 254, 2a, 299, LL 
Corte 378, 2S. y 6, L 430, 18. 
Cramor 6(>0, üL 
Crinagoras 497, 9. 
Crusius 476, la, 567, ai. 693, aiL 
Culencaoip s. Kulenkamp. 
Cunningham 888, a. 
Cuper 454, iL 464. LL 
Curtius 24 4, 20, 
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Cyriacus 98i ü il 4- 99, U. IM. 1- MH. Lfi. 
Cyrillus 755, La. 7:^6. d. 

Dacier 866. 1 
Dauemark 658, äi. HSfi, ±i. 
V. Üambrowski fiM iL i- 7>ti. lü tL a. 90*. i. 
Damm 070. 1. 
Daum »80, IL 845. 11. 

Düwesius 15Hj UL l^iO. L SVi. 11± »".. üi 
iA. XIV, (L 

Deguidtnes 8<0, iL RÖU, 8 o, 2- 

Demetrius Pcpanometius 104. UL 

Demosthcne» 5i iL ««, LL US. 3. 53*^28. fili 
ä. eas. <0. i.j«. <7; lä, 630. 34. 63L 3; 7; 
La. (i3X^ 8j Ifi. |>3V 22j il. 649^ IL 65*^ LiL 
«i(t3. ÜL öliT. LL 676. iä. 68). ö. 688. 8ä. 
Üjy IL L 6S6. < t. 689. 7. 695. ü 699. iO. 
7o'J. ^ 2^ la. ILL IL Ua.liUl.J7iia. 
112, ii. 112: ^ ^ Iii: ii ^ 7*5.85. 
: jfi. 4_: Ii. liL. Iii 83. 7»£. 10. Tri. iS, 736^ 
12. "■'IS. iL 74r, ITi äiL lü i. llü- i-L i±L 
Li. lAL. 8- iSL iA. 758. LL7S9. IL 7riO, afi. 
761 L 76lL LL 768, 10. 771. IL 778. ÜL HL I 
17; 775. <■ 776. I j. 777, 9. UiL aa. I 
779, H. 780. a. TSii !L 784, üj il. 7»öj liL 
ilL 786. JJL 789, XL 798, <6. 794. < i 73J^ 
iL TySi ij HL 800^ LL 808^ iL 8U4. ÜL iüLi. 
LL 807. 81L 809^ »8^ la» &LL ULttü H. »IL 
Ü. fcl5, 7. 816, 7j la. Slli. i^lfi, 819. 11 : 
IL Sil, ^ ^IL. ^ 884, 86. 885. 86, »87, 
il. 888. LL 889, 8^ ilL 830^ 11. Mi 82. 
LL 834, LL m. aiL 838^ 1. 844. 1. 851^ IL 
874. IL S78, fi. 881j fi, 

De\«ro 844. LL 

Dinnrchus 83.i. fi, 

Dia Cassiiis 18«, iL 359, LL 365, LL 381 85 
3y6, LiL 397, ä. iM. 7—403. ÜL 44K.a3. m. 
Ifl. 460. « iL 48». tL 5:* 4, iL .''■86. 14. 561. 
57i. L2. 

Dio Qirysostoimis 34^ aL lÄ. 81- 185. ü. Lifi. 
11. J79, ia. 486, I L 4M, ÜL 499. 30. 54L 
L 774^ aiL 896. 16; u. L 9"« 84 905 Ii 
907. J ; 41. 908, iL 9H_, 13j ilL 9^, L 

Diüdorus .siculu* 289, L 4ti9. LL 584. L 56L 
L 573, iL 

Dionysius Halic. 56L L 608, Jfi. 794, ai Sil. 

L 848, aL 864, ± 876, iL 877, iSL 
Dionysius l'crie«. 756. L 763. ü 
Dionysius Tbrnv 58, älL 
Diüpbautus 863. LL 
Dohm 838, SBj 839, LS. 
Dousa, Georg 88, L 
Dow, Ale». 869, ä u. 3- 
Dr;ikeniHirdi 779. iiL To«, 33. 
Du Maas 7 49, i<L 



Du Moulin 13?. Ii. .. .. 

Dürer 86T, LL 
Düker »18, iL 

Ebelinj; 888, 1£. 

Eberl 843^ aL 845^ 7. Sitü o. L 904, 11. 
Eck 809, 1 n. L 

V. Egidy, Moritz Christoph SM o. L Ifli^ 

a. IL 913, 12. 916, 5i LL 
Eichhorn 758, Ii. 
Eldik «65, 11. 857, a. 
Elmacinas XYI. 10. 
Ephorus 40^18. 
Epigrammata 74, L 

Epislola ad llebraeos 398, !L 486, L 435, SJL 
Kratostbene«! 11. aiL 76, 1. 
Erb 751^ 14 n. L 754^ IL 111. 10. 
Krnesti, Aug. Wilh. 695, 12 q. 5 n. fi. 746, SL 
751. i. 794, 11. 807, 81. 

— Jo. Aug. laa. ifi. »sttj a. juo, la. 555, 

iL 356, 1 ; IL 386; 8^ ISl. LL 398, 5. LLL 

11. 489, LL 438, 81. 444, 2. 469^ L 487, 5. 
488. 30. 490, 493^ 596. 2. |97, 1 '00. 
2. 503, a. 5i V, iÄ- 583, ü. 53<, ü. ifil. iÄ. 
569. 81. 579. 1 [l^ ilL 582, IL M«, 11. 588, 
LS. 591 Ü lUO. iL G_lj_, ä. 665. ÜL 666. < L 
(iyi, IL (iÜ3, liL 694, il. 697, aiL SM. Ü 
708, fi. 2M IL L 716. 16. 718, 13. 719, 81. 
713. Ifi. 736, L 740, 8fi. 746, IL 747. L 741. 
i. 738, ifi. 754, U. 759^ IL 76»^ U. 7*7 «7- 
774. L 777, ai. 794, 11. 797, L 801, LL 
804. a. 80L Bifi. 8it n. 1. 870, 8. 112. ä 
IL L 898, LL 

Brost 461, 1. 465, UL 

Krotianus 43,81. M^IL 68,14jaa. 894. 18. 
Ivrolici 157. ai. 

Krpenius 879, IL 58«, IL 387, ii. 
Esger 58, la. 

Klymologicum Magn. 33, 5. 79, 688. 0. 708, 

L 713, 12. 113, il. IliL ü- Iii L 
Euclides 115. fi. 

Kiilenspicgel 872, IL 
Eulügiu» m, ÜL 

Kunapius 859, 11. 894^ 11. 66S, Ii. 
Euripide.1 45,7. 46,15. 49, rSj 15. 1 85, 1 1 . Hfi, 

12. 185, UL 194, Ifi, 803, 2. |17, iL Mi. lA. 
894. 10. 457, ifi. 459, Ifi. 4M, 17j 474, 
18; 11. 493, L 504, 1. 505, ilL ai 3, 1^ MIi 
L 585, 12. 586, ÜL 558, 11. 85?i LL 560, 3. 
684. IIL 686, la. 618, IL 635, L 688, 5. 67S, 
IL 679, fi. 789, ai. 741^ 13. 770^ L 77«, 1. 
790. il. 857, ä. 

EuüUthiu« 834, Ii. 
Kvaogelium Lncae 135, Ii. 436, fi. 
, — Marcl 68, fi. 78, ÜL 43G, LL 481, fi. 
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Fabriciqs. Franz. 68i, 2. 

— Georg 61 5. LL 

— J. A. ü 60i^ l± MT^ X 

— Johannes 847, la u. 3. 

— Simon 746. Ifi. 
Falckenburg 687^ Ii. 
Faico 448j 13. 455, HL 

Felioianus in^ iSL 7<4, ai. 74t, it. 708, iL 
Fessler 639, 2iL 

Fischer 482, HL 4Mi L 2fi- 5Mx 

L 634. L 605, ü 734. äS. 
Fonteyn 3M, 2. aüL ÜL m 3. .TM^ fi. 435. 8. 

48<, L QiS, K- 
Fraoclus 439. L 
Freeman 164^ ilL 
Freisiogen IL 

Friedrich d. Grosse 868^ UL 168. 4- 6UL üj 
Fritsch 682, in. 

Froriep TTi. 23. 73«^ L üO, LL 704, r?^ 22. 
221^ 21. 79S, S- 797j 4. 

Qabler 831^ LL 882. HL UJL iL 860, L 
Gagnier 483, 21. itOj äi. iüL iiL jJLL ifl- 

IL 740^ ÜL 2i!L Äl. HL i: fi. 
Gale 789. L 

Galenus HL ^ «»L ^ 

Oaliand ST. 3. 85, la. 

Oallupp 2]!, IJL 2t, ifi. 

Gaubius iSr, L 159^ KL 166, 2. fiai. J L 

Gavel 64^ia.68iÄ-8VLS6,12. 

Geliert 806^ H 86^ L 

Gellius 533^ i. 

Gemlstus Plelbo §5^ L 2ÄL ii. 780j 13- I«L 2* 
Genesitu i6<L iL 
Gensel 607^ 22. 60L 2. 

Geographia Nubiensis (Edrisi) 3<, 23. 73. il. 

400, Iß (?). i»?! 8. Tfi, 0- 730, 2Ä- 
Georg AQgu»l U. 54Ö, 2Ä. 554. tL 
Georgi ITS^ ü &22 n- 1- «Mi 
Gertnani IM. 25. 857, ft. 
Gesner 124. 2. 538, 2. Ui^ 8. Mi, LL OLL iS. 

663. ai. 
Gicuhori 882, s. 
V. Globig 6U, LH II' 
Glycas 88^ jL 
GOngöMi s. GungOMi. 
GötUngen 176, fi. 
GoeUe 214, DL 

Golius, J. 266. 19. ili^Mj. 527^ 22. 763. HL 
847. UL 

— P. 15i 21. 
Gothofredus 646, iSL 

Gottsched 4cai ^ iMi ^ ML ^ IMi -li ^ 

'•.fl. Lü rviT, LL r>«7. M. 5S1, 21L tLlfi n. L 



I 655, L2. 668, 2. 667, L 693, iL 7<6, 4 0. 
786. 8. 

GottAChedin 259, 2fi. m, Li. 308. L£. 
Graed 771,25. 834. a. 

: Graevius 444. fi. 338, iL &fi£ n. L 719, Lfi. Sil, 
i 2a. 868. LL. 

Grammatica graeca 42, 

Gravias 279, fi. 

Gregorius Corinthius 734. aJL ILL LL 

Grcntz 499, iL SM n. L 39«, 12. 

Griesbach Hiü a. 1. 

Groenendal 726, 6. 
i Gronov Ahr. 42,LL 4LLL63,21L69,lLäa. 
' UL 84, ü. 170, a. 350i Ü 897, 3. 419, L 
653, UL 671, LL 683, liL 

— Jac. 419, a. 

GroUus iAL 22. 466, 11. 470. 23. 
Gmter 12r, L 470, 2. 
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